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Cum libellos a nobis editos proferemus, his scribendi compendiis utemur. 

BHG. = Bibliotheca hagiographica graern seu elenchue Vilarum sancto- 
rum graece typie impressarum. Bruxellis, 1895. 

BHL. = Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mcdiae aetalis. 
Bruxellis, 1898-1901. 

Catal. Lat. Brux. — Catalogue codicum hagiographicorum bibliothecae 
regiae Bruxellensie. Pars L Godices latini membranei. Bruxellis, 1886, 
1889. Tomi duo. 

Catal. Lat. Paris. = Catalogue codicum hagiographicorum latinorum 
anliquiorum eaeculo XVI qui asservanlur in bibliotheca nalionali 
Parisiensi. Bruxellis, 1889-1893. Tomi quattuor. 

Catal. Gr. Parie. = Catalogue codicum hagiographicorum graecorum 
bibliothecae nationalie Parisiensis. Bruxellis, 1896. 

Catal. Gr. Vatic . = Catalogue codicum hagiographicorum graecorum 
bibliothecae Vaticanae. Bruxellis, 1899. 
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CARMINA DE S. QUINTINO 


Qui primus u Acta S. Cassiani métro descripta „ (BHL. 1633) edidit 
Iustus Fontaninus, vidit quidem in codice Sancti Oermani Pari - 
siensis (1), cuius apographum u cum suis mendis „ se typis committere 
fatetur, deesse primos et ultimos carminis versus ; spem tamen quam ei 
faciebat decessor nosterIanningus,ut eiusdem libelli exemplar integrum 
nancisceretur, non tanti fecisse visus est, ut de altero isto codice ultra 
inquireret . Satis siquidem habuit haec in nota carmini subiecta monere : 
“ Nunciavit nobis lanningus in codice decimi saeculi, qui fuit mona- 
„ sterii Sancti Quintini, idem poema dividi in duas partes, et priorem, 
„ dempto prologo, quadringentis scilicet circiter versibus constantem, 
„ hoc habere principium in apographo a sociis Bollandianis descripto : 

„ Astrigeros postquam Christus transcenderat orbes 
„ Ad solium Patris devicta morte revertens, 

„ Coetus apostolicus toto se sparserat orbe. 

„ Secundam vero partem totidem et amplius versibus conflatam sic 
9 incipere significavit : 

„ Ecclesiam cum namque suam rex Christus ab astris 
„ Cemeret afflictam. „ 

Cum vero nuper Monumentis Germaniae historicis cum alia, tum 
carmen illud egregia cura pararet v. d. Paulus de Winterfeld, etsi 
exemplar istud plenius sedulo conquisiverat , nuspiam tamen se reppe- 
risse dolebat. Neque enim ut codicetn antiquum monasterii Sancti 
Quintini indagaret contigit, neque apographum veterum patrum 
Bollandianorum hodie sive in nostrabibliotheca sive inregia Bruxellensi 
exstar e ipsum docuit collega quidam noster (%).Restabat porro ut ver si- 
culis a Fontanino prolatis, prout fieri poterat, uteretur ; quorum très 
priores in capite mutili carminis posuit vir doctus, quod eo tutius 
fiebat , quod tum illi versiculi tum prima carminis ipsius verba ad 
eandem periodum pertinere videbantur (3); aliud autem fragmentum 


(1) Est hic iam codex bibliothecae nationalis Parisiensis lat 12958; cf. Calai . 
Lat. Paris,, t. III, p. 175. — (2) Cf. MG, Poet. lat, t. IV, p. 178, not. 1. — (3) Cf. ibid., 
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CARMINA DE S. QUINTINO. 


brevissimum post reliqua omnia tamquam initium libri secundi, nunc 
deperditi, adscripsit. Ipsi postea, cum in Bibliotheca hagiographica 
latina carmen de S. Cassiano recensendum esset (1), versiculos quidem 
illos haud negleximus, a carminé tamen distinguendos duximus (BHL. 
1634), qmniam num ad illud omnino pertinerent, nobis non satis 
liquebat . Non autem frustra nos rem in dubium vocasse, postea compe - 
rimus ; immo non satis dubitaveramus. Cum enim haud ita pridem 
uUitnos Bibliothecae latinae fasciculos , qui nunc tandem prelum 
subeunt, qua valebamus cura pararemus, satis mirari nequivimus ubi 
animadvertimus carmen illud duobus libellis distinctum in laudem 
non S. Cassiani, sed S. Quintini conscriptum esse . Leguntur nempe in 
codice Parisino bibliothecae nationalis lat. 17627, saec. XI, tum alii 
libelli de S . Quintino, tum etiam carmina tria, quorum priore Passio 
S. Quintini narratur versicxdis 523, si vero prologum demas, versiculis 
453; — alterum carmen priorem S. Quintini inventionem refert versi- 
culis 196 ; — tertium denique alteram inventionem explicat versiculis 
281. Incipit vero prior libellas post prologum his verbis : Astrigeros 
postquam Christus transcenderat orbes ; aller vero : Ecclesiam cum 
namque suam rex Christus ab astris. Quomodo autem factum sit ut, 
qui de S. Quintino conscripti erant libelli, hi de S. Cassiano conscripti 
dicerentur, utrum nempe hac in re erraverit lanningus, an ad Fonta- 
ninumnon satis perspicue de his libellis rettulerit, an denique Fonta- 
ninus ipse perperam intellexerit, non est unde nunc definiamus. Contra 
nullo negotio explicare mihi videor ea quae de versiculorum numéro a 
lanningo se comperisse tradidit Fontaninus. Reapse siquidem prior 
pars, hoc est Passio metrica S. Quintini , versiculis constat circiter 
quadringentis . Alteram autem partent, quam totidem et amplius ver - 
sibus conflatam dixit, levi errore intellexisse putandus est compositam 
ex ceteris binis libellis, qui quamvis non omnino inter se cohaereant et 
ab eodem auctore conscripti non sint, haud aegre tamen accipi possunt 
velut una narratio quaedam metrica de inventionibus S. Quintini. 
Passio porro versiculis 453, libelli autem de inventionibus simul 477 
versiculis constant. 

Sed iam ipsi libelli inspiciendi sunt. Exscripti sunt iüi sub initio 
codicis Parisini lat . 17627 ; quod est Passionale sat amplum (2), quod 
olim in dioecesi Bellovacensi exaratum (3), postea venit in bibliothecam 

(1) Nondum prodierat pars prior tomi IV Poetarum latimrum a v. cl. P. de Win- 
terfeld édita, quand o primos Bibliothecae hagiographicae latinae fasciculos typis 
mandabamus. Ut tamen carmina ibi impressa in istis fasciculis laudare possemus, 
fecit eximia humanitas tum doctissimi editoris, tum viri egregii et optimi amici Ludo- 
vici Traube, professoris Monacensis.— (2) Cf. Catal. Lat. Paris., t. III, p. 408-14.-— 
<3) Cf. ibid., p. 408. Comparent in illo sancti non pauci Bellovacenses (Ebrulfos, 
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maioris ecdesiae B. Mariae Parisiensis. Prae omnibus autem aliis 
sanctis Quintini maxime in eo memoria celebratur ; de cuius laudibus 
sunt duodecim priores libélli in Passionale recepti; ex quibus ipsos 
primos, de quibus hic scire interest, paucis recensuisse iuverit. 

1° Passio sancti Quintini (fol. 1-6"). 

Est haec “ tertia Passio „ ( BHL ., 7008), édita tum alibi, tum demum 
in Act. SS., Oct t. XIII, p. 794-99, n° 1*18. Huic recensions non antem iis 
qnae dictae sunt * prima , et “ secunda Passio „ simile est carmen aevo 
carolingico conscriptum ( BHL . 7010) quod post Harsterum nuper edidit 
v. cl. P. de Winterfeld, MG., Poet. lat., t. IV, p. 197-208. 

2° Passio sancti Quintini (f. 6"-15"). 

Hoc est ipsum carmen, quod incipit: Aslrigeros... (BHL. 7011) [= I], 
Quamvis de eo mox plura explicaturi simus, iuverit statim hic notasse 
carmen minime * tertiae Passioni , similem esse, sed poetam versibus 
enarrasse priorem partem (BHL. 7006) libelli illius qui * secunda 
Passio „ dictus est. (Act. SS., t. c., 787-92, n. 1-19.) 

3° [De inventione sancti Quintini ab Eusebia in flumine Somenae] 
(fol. 16-17"). 

Haec est * tertia „ inventio (BHL. 7009), sive altéra pars libelli de 
quo supra, 1°. 

4° De inventione sanctini Quinti ab Eusebia in flumine Somenae 
(fol. 17" -21). 

Hoc libello metrico, qui incipit Ecclesiam... (BHL. 7012) [=11] enar- 
rata est altéra pars (BHL. 7007) * Secundae Passionis „ de qua supra, 
2° (Act. SS., t. c., 792-93, n. 20-25). 

5° Inventio corporis sancti Quintini martyris ab Eligio episcopo 
(fol. 21-22"). 

Ipsum caput sextum (BHL. 7014) Vitae S. Eligii (BHL. 2474.) 

6° [Eadem inventio] (fol. 22"-27). 

Carmen aliud (BHL. 7016) [= III], quo multis verborum ambagibus 
oraantur, si dici fas est, ea pauca quae in supra dicto capitule Vitae 
S. Eligii tradita erant 

Voluit ergo, qui Passionale collegit, singulis narrationibus prosis 
singtüa carmina subnectere, quibus eaedem omnino res, fusius licet, 
referrentur. lamvero, uti particulae l a et 3°, quamvis unum opusculum 
certo certius efficiant, in codice non sese statim excipiunt, ita nihil est 

Iustus, Geremarus, Angadrisma, Lucianus) vel Bellovacensium vicini, ut Laudu- 
nenses (Quintinus, Benedicta, Hunegundis), etc. Notare iuverit in ipso initio simul 
occnrrere sanctos quosdam in dioecesi Laudunensi cultos, Quintinum dico, Gas- 
aiaoum et Benedictam; de quo cultu cf. quae scripsit P. de Winterfeld, t c., p. 180. 
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cur dubitemus quin particulae 2* et 4 a seu carmina 1 et 11, quae binas 
partes u secundae Passionis „ prosae Unis libellis représentant, ab 
uno et eodem poêla conscripta sint. Idem est ceteroqui in utroque libetto 
dicendi genus, idem verborum delectus, eadem rei metricae ratio. 
Utrique etiam id commune est, quod locos quosdam, quin et integros 
versiculos, vix non ad verbum similes habeant iis qui in Vita metrica 
S. Benedictae (BELL. 1088) leguntur. Sed id accuratius examinandum 
est. 

Perspexit primé Paulus de Winterfeld, v. cl. (1), arts inter se 
cohaerere Passiones metricas seu carmina tria iam superius laudata, 
de S. Cassiano nempe (BHL. 1633), de S. Benedicta (BHL. 1088) 
et aliud de S. Quintino (BHL. 7010) a nostris libellis diversum ; idem 
magna cum diligentia singiüatim adnotavit quos versus unumquodque 
horum cum Unis reliquis communes haberet. Statuit etiam carmen de 
Benedicta Lauduni conscriptum esse, carmina autem de Cassiano et de 
Quintino sive Lauduni, sive etiam in Sancti Quintini monasterio. 
Porro Cassianum ante Benedictam carminé celebratum esse probabili 
ratione ostendit; utrum vero et Quintino posterior sit Benedicta, an 
prior, prolatis in utramque partem quibusdam argumentis, noluit 
définir e (2). 

lamvero his tribus quartum iam adiungimus carmen nostrum LI1, 
cum illis non una ratione conexum. Ut enim carmen de S. Quintino iam 
p7-idem editum praefatione in laude trinitatis, ut carmen de S. Bene- 
dicta epilogo disserto aime et individue trinitatis exordiuntur (3), ita 
libello nostro I praefixa est Praefatio in laude trinitatis. Quae prae - 
fatio tum nostri, tum aliorum duorum poetarum, in eodem prorsus 
argumento versatur, ut nempe ad laudandum Deum trinum et unum 
sibi animos addat auctor, dum singillatim recolit quibus laudumprae- 
coniis tum singuli caelitum ordines, tum etiam res creatae omnes 
summum Dominum prosequantur. Sed et ab eodem argumento , nempe 
ab ascensione Domini, initium narrationis sumunt quattuor carminum 

(1) MG., t. c. f p. 178-80. — (2) Crediderim equidem Passionem Quintini ante 
Passionem Benedictae esse compositam ; quod ostenderevidetur versiculus quidam, 
quem utrique communem esse non vidit v. d. P. de Winterfeld. Postquam nempe 
ostendit poeta Quintinum ipsiusque socios cum bono sene Gentiano amice collo- 
quantes, ita pergit : Alloquio cuius [nempe Gentiani] dum (aliter hi fruerentur 
(Passio Quintini, v. 188). Qui versus in Passione Benedictae iterum occurrit, at 
sane inepte. Inducit nempe carminis auctor Matroculum quendam praefectum, 
atque atroces sermones (v. 279), viri istius, quem inimicum truculentum (v. 301) 
mox dicturus est, pluribus refert (v. 266-278, 297-299); ast nihilo minus pergit 
(v. 300) : Alloquio cuius [Matrocli] dum (aliter haec frueretur . — (3) Cum muti- 
lum sit carmen de S. Cassiano, affirmare non licet, id quod tamen probabile est, 
similem praefationem illi olim esse praefixam. 


Digitized by LjOOQle 



CÀRMINA DE S. QÜINT1N0. 


9 


illorum auctores (1). Tandem quamvis multoplures versus communes 
habeant tria carmina antea nota, quam communes habet nostrum 
carmen 1-11 cum ipsis, attamen leguntur in hoc loci qui et in ceteris 
reperiantur, vix quidem unus in carminé de Cassiano, pauci in altero 
carminé de S. Quintino (BHL. 7010), multi in carminé de S. Bene- 
dicta . Duos praecipuos attulisse iuverit. 

lia nempe in carminé nostro 1, v. 160-66 : 

Talibus hinc praeses sermonibus esse loquutus 
Dicitur ad sanctum, quem nullis fallere verbis 
Posse docet gladius, quem merserat ille cruentum 
In collum corpusque viri pectusque beati : 

• Die mihi, die, iuvenis, quis tu aut qua stipe creatus 

jf Quod nomen quisnamque locus, quae patria constat, 

» Est tibi quaeque fides aut quae religio, narra. » 

lam vero in carminé de S. Benedicta similiter legimus v . 252-57 : 

Talibus hinc iudex sermonibus esse locutus 
Dicitur ad sanctam, quam nullis vincere possit 
Terrorum poenis, diris non denique flagris : 

* Die mihi, die, virgo, quae tu aut qua stirpe creata es, 

„ Quod nomen quisnamque locus, quae patria constat, 

„ Est tibi quaeque fides aut quae religio sacra. „ 

Rursus ingressum Quintini et Benedictae in carcerem vix non iisdem 
rerbis refert uterque poeta. Noster nempe, v . 226-230 : 

At tune Quintinus tractus sat duriter inde 
Carceris ingreditur gaudenter taetra profundi 
Nomine pro Christi, cui se commiserat olim, 

Pro quo iam nexus artus et saeva flagella 
Sustinuit patiens, ^pe semper conscius aima. 

Carmen vero de S. Benedicta, v. 424-29 : 

Nam Benedicta quidem constricta ac dire ligata 
Carceris ingreditur gratanter taetra profundi 
Sol ubi non luxit, splendor non denique lunae, 

Nomine pro Christi, cui se devoverat olim; 

Pro quo iam nexus artus et dira flagella 
Sustinuit patiens, cuius suffragia poscens. 

(1) Vid. nostrum Carmen I {BHL. 7011), y. 71 ; Carmen alterum de S. Quintino 
{BHL. 7010), v. 1 # ; Carmen de S. Benedicta, y. 34; idem de Passione metrica 
S. Cassiani dicendum esse yel ex mutilo initio satis constat; indeque factum est ut 
v. d. Paulus de Winterfeld non recte quidem, sed tamen sapienter coniceret ad 
eundem periodum pertinere hoc initium mutilum atque initium carminis nostri 1. 
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Etsi autem manifestant crebramque huiusmodi similitudinem carmen 
inter nostrum 1-11 et aliam Passionem metricam S. Quintini (BHL. 
7010) non offendimus, quin tamen hi lïbdli quadantenus inter se 
cohaereant, vix dubitare licet. Sic, v. g., uti noster in prologo (r. 5, 6 ) 
Deum his alloquitur : 

Non tamen in terris abhorres munia laudis 

Quae mortalis homo pangit ab ore pio, 

ita auctor alterius Passionis (BHL. 7010) in “ oratione „ (v. 7, 8) : 

Haud tamen in terris abhorres carmina laudis 

Quae mortalis homo pangit honore tuo. 

Loci tamen , quos et nostrum carmen PII et altéra Passio metrica 
S. Quintini communes habent, pauciores sunt numéro, ut ex ipsis certo 
définir e liceat utrum carmen alteri praeiverit. Nostrum recentius esse 
coïligat fortasse quispiam ex istius versiculis 78-79 : 

Mox urbem petiere quidem, quae tune cap ut orbe 

Extulit et sceptrum gestabat honore superbo, 

si tamen ibi agnoscenda est imitatio quaedam loci Vergiliani (Ecl. 1, 
24), quem mülto pressius secutus est, quin etiam paene ad verbum 
exscripsit alter poeta ( v . 17). 

Haec reliquas inter tantum caput extulit urbes... 

Verum affirmare non ausim hoc loco auctorem nostrum sive ad Ver - 
gilium, sive ad alterum illud poema de S. Quintino respexisse. Ceterum 
notasse iuverit saepe auctores tum carminis alterius de S . Quintino, 
tum carminis de S. Cassiano Vergiliana exempta secutos esse, dum 
contra sive in nostro carminé sive in carminé de S. Benedicta, quod in 
ceteris etiam cum nostro maiorem similitudinem praefert, vix pauci 
huiusmodi loci sunt reperti. 

His certiora, quae prof errem, frustra quaesivi. Neque omnino assequi 
valeo utrum carminé de S. Benedicta anterius an posterius sit carmen 
nostrum LII. Haud aegre tamen mihi persuaserim nostrum ante 
alterum conscriptum esse . Quod maxime versu 169 carminis de 
S. Benedicta inducor ut credam. Postquam nempe rettulit poeta 
S. Benedictam, ab angelo iussam, cum sociabus in Gallium venisse, 
sodas ab ea secessisse ut Christi nomen gentibus praedicarent, multos 
infirmos ab ipsis miraculo sanatos esse, tum pergit v . 167 : 

Hinc iterum monitor supero sermone relatus {nempe angélus) 

Accelerare iubet Lauduni moenia montis. 
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Quid vero Benedicta ? 

His dictis, iam fida Deo consurgit ab arvo ; 

Ad superos palmas tendit... 

Ut autem omittam nihil dixisse Benedictam, quid sibi vult ülud ab 
arvo, cum minime in praecedentibus de arvo quopiam sermo factus ait ? 
Contra t quam apte idem versiculus in carminé nostro II veniat, non est 
opus midtis ostendere. Eusebia quippe matrona cum, et ipsa ab angelo 
monita, in Callias profecta esset, ut corpus S. Quintini requireret, 
iamque ad locum venisset, in quo latebal sacrum illud corpus, antequam 
latebras iUas excuteret, orationem ad Deum fudisse traditur, ut pium 
illud propositum féliciter perageret. Orat autem humi prostrata : terrae 
et prosternit adorans (II, v. 96), ut humi prostratus ante martyrium 
oraverat et ipse Quintinus : equidem mox se prostraverat arvo 
(1, v . 471). Nihil ergo magis consentaneum quam ut, postquam plurimis 
verbis Eusebiae orationem rettulit (II, v. 99-120), his iam, iisque aptis - 
simis, concludat poeta (II, v. 121-123) : 

His dictis, iam fida Deo tune surgit ab arvo, 

Ad superos palmis pansis Eusebia spectat, 

Quid Deus e caelis iubeat de corpore sancto. 

Et arvum nempe habemus, et dicta ;et cur Eusebia, oratione peracta, 
in Deum confidere dicatur, facile intellegimus . 

Quae si recte diximus, sequitur iam carmen nostrum 1-11 aetate 
carolingica conscriplum esse; cum quo non male convenit ipsum in 
codice Sanquintinensi, quem saeculo X exaratnm esse dicebant, olim 
reperturn esse. 

Verum alia etiam ratione ostendi credimus carmen nostrum non 
solum aetate carolingica , sed et ante finem saeculi IX esse compositum. 
Siquidem carmen nostrum III, quo narratur altéra inventio S . Quin- 
tini, et nostro carminé 1-11 est posterius, et tamen ipso saeculo IX 
scriptum videtur. Posterius illud esse altero, ipse auctor testatur in 
praefatione , qua docet alterum poetam tum passionem, tum priorem 
inventionem S. Quintini carminé dulcisono posteris tradidisse, post se 
tamen memorandam reliquisse inventionem ab Eligio factam. 

Sed est etiam cur credamus carmen 111 extremo saeculo IX esse 
factum. Auctor nempe se profitetur unum ex servulis S. Quintini (1), 
opeUamque suam dedicavit Otgero cuidam decano (2). Hune autem 

(1) Orat te venerans servulus unus , ita acrostichon alterum prions prologi. — 
(2) Otgero decano, ita acrostichon epilogi. 
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esse ilium Otgerum Sanquintinensem canonicum (1), qui ab ecclesia 
Virmandensi assumptus et pro sui merito Ambianensi despon- 
satus (2) ab anno circiter 890 ad annum 928 Ambianensis episcopus 
fuit , iam vidit Rivet (3), et recte, opinor, vidit . Certe inter recentioris 
temporis decanos, quos bene multos inde ab anno 944 recenset Col- 
liette (4), nullum Otgerum reperire est . Neque sane dubitationem id 
nobis afferre debet, quod qui in aliis monumentis prodit Otgerus San - 
quintinensis canonicus , expressis verbis decanus non dicitur ; non enim 
id necesse erat in his monumentis commemorare, et ceteroqui haud 
improbabile est ilium , qui in episcopum Ambianensem ex Virmandensi 
ecclesia assumptus est , de primoribus istius ecclesiae fuisse. 

Habemus ergo, aut ego fallor , tria carmina saeculo IX conscripta , 
priora quidem bina ab eodem auctore ante tertium conscripta , 
tertium autem illud a quodam Sanquintinensi canonico ante annum 
circiter 890 prioribus additum. Çuae etsi ad rem historicam vel certe 
ad sancti martyris Quintini kistoriam nihil conferunt, quippe quae 
narrationes prosas iamdiu notas plurium verborum ambitu , non vero 
rerum scitu dignarum adiectione amplificent, tamen veluti carolingica - 
rum litterarum monumenta lypis committere haud dubitamus.Edimus 
autem ea ex solo codice Parisino lat. 17627, cum nec vetustiorem ilium 
Sanquintinensem , neque eiusdem apograpkum a lanningo olim lectum 
reperire contigerit . Quod equidem dolemus. Parisinum enim exemplar 
non solum aliquantum lacer um est , sed ab amanuensi non ita diligenti 
est exaratum; cuius mendas alias correxerunt in ipsis membranis 
viri saltem duo , unus aequalis, alter recentior, alias easque subinde 
manifestas nobis tollendas reliquerunt (5), ita tamen ut supersint etiam 
loci qui, reperto demum alio exemplari, sanari possint (6). 

(1) Sermo in tumulatione SS. Quintini, Victorici et Cassiani(MTL. 7020), c. 14 : 
a quodam memorabilù vitae priée m eiusdem loci canonico, tune autem Ambianensis 
ecclesiae cpiscopo , notnine Olgcro.—&) Ita libellus de translatione S. Gentiani ( BHL . 
3351), c. 2. — (3) Histoire littéraire de la France, t. VI, p. 88. — (4) L.-P. Colliette, 
Mémoires pour servir à V histoire ecclésiastique, civile et militaire de la province de 
Vermandois, t. III (Cambrai, 1772), p. 480-81. Cf. etiam ibid., t I (1771), p. 488. — 
(5) Prima singulorum versuum littera a rubricatore minio depicta est; quae- 
nam autem depingenda esset, atramento praescripsit amanuensis, in versa quidem 
foliorum parte singulas litteras interiori margini inscribendo, quae etiamnum 
legi possunt; quod autem in recta foliorum parte nibil huiusmodi iam videtur, 
inde certe est quod externo margini litterae adscriptae erant atque compactons 
scalpro sunt excisae. — (6) Diphtongum ae, quae in codice fere ac vel ç, aliquando 
tamen sola littera e depicta est, ae ubique scripsi, praeterquam in locis dubiis. 
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PASSIO S. QÜINTINI 


Ineiplt praeftitio in lande Trinitatia. f. 6 ». 

Laudibus ecce tuis intendens, o dee Christe, 

Carmina laetanter promere sumo tibi. 

Nam licet in caelis sanctorum coetus adorans 
Te canat exultans et pia vota ferat, 

5 Non tamen in terris abhorres munia laudis, 

Quae mortalis homo pangit ab ore pio. 

Ergo libens votis semper, rex Christe, faveto, 

Dulciter ut liceat carmina digna loqui. 

Tu Deus immensus, tu caeli conditor arcis, 

10 Tu verbum Patris et sine fine roanens ; 

Sidéré tu caelos, tu terram floribus ornas ; 

Tu regis imperio cuncta creata tuo ; 

Tu lumen, tu splendor, honor tu, gloria perpes, 

Tu spes vita salus pax decus atque via ; 

15 Tu patris a solio missus certissima mundo es, 

Nempe salus factus in redimendo tuos; 

Tu matris sanctae es germen flos fructus et auctor, 

Quod tantum nostra tempora nosse licet. 

Te patriarcharum sonuit sanctissimus ordo 
20 Atque prophetalis protulit ore cohors ; 

Coetus apostolicus te toto praedicat orbi, 

Quos docuit summus spiritus ipse tuus; 

Testantur sancti, quorum cruor orbe coruscat, 

Sis quia tu populis palma corona tuis ; 

25 Alma sacerdotum te clamat contio laudans, 

Quorum vita placet, o bone Christe, tibi : 

Virgineumque decus n ... no candore coruscans 
Te docet ore pio, te iubilando sonat. f. 7 . 

1 id est praesumo (?); cod. aümo. — 8 nimia laudis ante corr. — * carmia ante 
corr. — H actor ante corr. — 24 pulis ante corr. — * 7 corroso infimo margine desuni 
très litterae ; reliquos apices bene comptèrent legendo magno ,nm vox frigida essel. 


5-6. Cf. aliud Carmen de S. Quintino (BHL. 7010), orationis v. 7-8; Carmen de 
S. Benedicta, v. 74. — 13-14. Cf. Carmen de S. Bene dicta, v. 591. — 21. Cf. infra v. 73. 
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Omnia quaeque polus retinet, mare, continet arvum, 

30 Persolvunt odas, o dee Christe, tuas. 

Non caeli réticent, turba caeleste canente; 

Plebs sacra cum resonat, sed neque terra tacet. 

Nam mare fluctivagum, metas servare recurrens 
Quod novit iussu, nec sine laude manet. 

35 Omnia quippe sonant quae vastus continet orbis 
Dignanter laudes cognita, sancte, tuas. 

Has monet egregius David cytharista canendo; 

Has rex ipse docet versibus innumeris. 

Has pueri flammis invecti carminé promunt, 

40 Quos metuens sacris laudibus ardor abit. 

Lingua beatorum te semper, Christe, fatetur, 

Teque Deum pangit mens bonitate cluens. 

Vocibus ac gestis pariter haec omnia produnt, 

Quaeque-tuis factis constat inesse sacris. 

45 Namquc Deo missus de caelis angélus infit : 

* En paries virgo nescia lege viri. * 

Sidus in excelsis spargens sua lumina terris, 

Te puerum regem narrat adesse poli. 

Te mare sustentans terra et tremefacta locuntur, 

50 Subdita quod pariter sint tibi cuncta Deo. 

Te lumen caeci, medicum te lepra fatetur, 

Quae fugit ad tactum, rex benedicte, tuum. 

Te Lazarus vita congaudet tartara linquens, 

Et mors victorem monstrat adesse suum. 

55 Haec etiam sancti, quorum tu maxima vita es, 

Testantur morte, quae pretiosa manet ; 

Qui te prae cunctis solum bonitate secuti, 

Terrea spernentes praemia magna tenent. 

E quorum numéro Quintini martyris almi 
60 Haec monstrant mérita munere, Christe, tuo. 

Cuius abhinc praestes nostro miserando labori 
Promere gesta, peto, martyris, aime Deus ; 

n cod . concinet — 41 ligua anle corr. — 64 cod. adessuum. — 6 * prome ante corr . 


29. Cf. aliud Carmen de S. Quintino {DHL. 7010), prologi v. 49.— 33. Cf. Carmen 
de S. Benedicta, v. 331 b . — 37. Vid. Psalm . xxxvii et cxlviii. Citharista David dici- 
tur etiam in Carminé de S. Cassiano, v. 446. — 39. Daniel, ni, 51 sqq. Cf. Carmen 
de S. Benedicta, prologi v. 15. — 40. Daniel, ni, 24, 49-50, 94. — 45-46. Luc. i, 26, 31, 
35. — 47. Màtth. h, 2. — 49. Matth. xiv, 25 et Matth. xxvii, 51. — 51. Matth. ix, 
27-31 ; Marc, vui, 22-26; Ioh. ix, 1-41, etc. et Matth. vin, 2-4; Luc. xvn, 12-19, etc. — 
53. Ioh. xi, 1*45. — 56. Cf. Psalm., cxv, 15. 
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Ut pateat cunctis qua te bonitate secutus 
Is fuerit, quem tam glorificando tenes; 

65 Sicque mihi liceat post haec pia carmina laudis 
Metrica mox testi pangere parva tuo. 

Sit tibi, sancte Deus, laus virtus gloria perpes 
Et decus imperio sit sine fine tuo, 

Qui Deus immensus régnas sine fine per aevum 
70 Cum Pâtre tu genitus, Spiritus atque tuus. 


Incipit passio sancti Quintini. 

Post ascensionem Chris ti, dispersis per orbem apostolis, 

Petrus et Paulus Romam venerunt. 

Astrigeros postquam Christus transcenderat orbes 
Ad solium Patris, devicta morte, revertens, 

Coetus apostolicus toto se sparserat orbe, 

Iusserat ut Christus librando per aethera corpus, 

75 Finibus ut cunctis resonarent verba salutis. 

His igitur missis mundum penetrantibus omnem, 

Petrus Romanam Paulus simul inclitus ore 
Mox urbem petiere quidem, quae tune caput orbe 
Extulit et sceptrum gestabat honore superbo, 

80 Illius ut fièrent primo tune subiuga colla, 

Inde sequens Christi peteret vestigia mundus, 

Cum Romam posset prostratam cernere Christo, 

Ferre monarchiam quae se iactaverat olim. 

His quoque iam Domini magna virtute peractis, 

85 Cessit apostolici Roma hinc sermonis honori. 

Quamvis nam rubris illos perfuderit undis, 

Haec iamen et victa est et mox virtute subacta, 

Vincere quae cunctos solita est invicta manendo. f. g. 

Indeque sanctorum nutrix quae perfida dudum 
90 Iam fieri voluit mater, non saeva noverca, 

Non gladium sed lac tribuens, quo pasceret omnes 
Munere christicolas perfecto dogmate sanctos. 

In lemmate : diversis ... apostoli. — 74 Susserat cod . (menda rubricataris) ; libe- 
rando ante corr . — 7e conctis ante corr. — 77 cod . in//clitus. 

63. Cf. supra, v. 57. — 66. testi , id est pdprupi. — 72. Ad solium Patris , cf. Car- 
men de S. Benedicta, v. 34, 35. — 75. Cf. ibid., v. 40. — 77-78. Cf. ibid., v. 47-48. — 

78-79. Cf. aliud Carmen de S. Quintino {DHL. 7010), v. 17 ; vid. etiam supra, p. 10. — 

79. Cf. ibid., v. 74. - 90. Cf. ibid., y. 7 et 16. — 91. Cf. I Petr. ii, 2. 
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Quod Roma multos sanctorum genuerit, inter quos et beatum 
Quintinum produxit. 

Haec quondam genuit multos urbs inclita Roma 
Sanctorum populos spargens per competa raundi. 

95 Inter quos noster Quintinus nascitur ut flos 
Egregiae stirpis, quam tune senatorius ordo 
Eztulit ad primos post magni caesaris ortus; 

Quem Zenon magnus genuit hoc ordine dignus. 

Sed licet his carnis fuerit pater, altor et auctor, 

100 Quaeritur hoc maior, summa qui laude coruscat, 

Progeniem formans caelestem sorte beata. 

Hune sibi Quintinus dum iudicat esse sequendum, 

Fontem baptismi petit et pia munera Christi, 

Mundior ut factus caeiestis filius extet. 


Ubi beatus Quintinus cuncta deserens Cbristum secutus 
est et Q allias venit. 

105 Post igitur iuvenis carne et baptismatis unda, 

Aeterni regis vestigia sancta secutus, 

Obtimus ut miles populum patriamque relinquens 
Pergit ad externos, quos Gallia flnibus ambit, 

Ut multos faceret Christum cognoscere regem, 

110 Non cinctus mucrone quidem nec comptus in armis, 

Sed virtute Dei, potuit qua vincere mundum, 

Confisus, properat, contempto turbine cuncto. 

Quod beatus Quintinus Somanobrium venions 
Cbristum praedicaverit. 

Interea adgrediens urbem, quae florida Gallis 
Extiterat, quondam nomen Somanobria gestans, 

115 Ambianen quam nunc mutato nomine dicunt, 

98 cod. dgn\ — 102 Quinus ante corr. — 114 cod. Somonobria. 


94. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 57, 212 ; Carmen de S. Cassiano, v. 79. — 
99. his — is. — 101. Cf. infra, v. 395; II, v. 116. — 105. Cf. Carmen de S. Benedicta, 
v. 61, 394, 478, 504. — 106. Cf. infra, v. 251. — 107. Cf. Carmen de S. Benedicta, 
v. 104. — 108. Cf. ibid., v. 150. — 109. Cf. ibid., v. 139. — 114-115. Cf. aliud Carmen 
de S. Quintino (BHL. 7010), v. 121-23. — 115. Cf. Vero. Aen. yi. 441 ; vn. 607. 
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Incipit egregias Ghrisii mox pandere laudes 
Et pia facta Dei multis committere verbis, 

Esse Deum caeli monstrans per saecula summum, 

Qui genuit Christum nullo sub tempore de se 
120 Quem voluit nasci post haec de virgine sancta, 

Quae mater tune virgo fuit, post virgo remansit. 

Talibus et dictis cum plurima necteret ore, 

Non modicum populum Christo adquisiverat illic, 

Lumine virtutum signis quoque valde coruscans, 

125 E quibus alta Dei virtus tune compserat ilium, 

Ut sua verba sequens firmaret munere signum. 

De virtutibus beat! Quintini. 

Incipit interea, fama vulgante per orbem, 

Quintini resonare fides nomenque beatum, 

Quem Dominus tantis voluit praefulgere signis, 

130 Ut posset mirans tune Galia cernere quosdam 
Quos caecos genuit, quos claudos currere laetos, 

Aut quos dira febris tetigit vel turgida Iepra, 

Saepe crucis signo sacrae consurgere sanos. 

Quae pia turba videns ad laudes ora resolvit. 

135 Impia nam gladium vibrare assumpserat exin, 

Militis ut Christi conpesceret acta minando. 

De principibus Romanis. 

Tune etenim Diocletianus regalia sceptra 
Rexerat et sotium perfecerat Herculianum, 

Cui vis bellorum nomen concesserat illud, 

140 Ante licet dictus fuerat qui Maximianus, 

Saevus et infelix torvus cultorque deorurn. 

Hic sitis, hem, rabiem sanctorum sanguine stingui f. 9. 

Posse suam credens, mox milia sternere sancta 
Aggreditur, plectique iubet quos nomine Christi 
145 Signatos potuit cognoscere perfidus armis. 

Mittit et ad Gallos, lateat ne sanctus in illis, 

Quem suus in gladii non miles sterneret ictu. 

1,7 ita correxil man.post. ; vulgare man. pr. 

116, 117. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 197, 198. — 119-21. Cf. ibid., v. 345-48. — 

119. Cf. etiam infra, v. 265. — 139. Cf. aliud Carmen de S. Quintino ( DHL . 7010), 
v. 79. 

ANAL. BOLL., T. XX. 2 
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E quis unus erat Rictiovarus impius, urguens 
Sacriflcare diis, quos Caesar sanxerat olim, 

150 Non gladio parcens, non ignibus ille beatis, 

Quos Christi vinxit nomen regnumque fidesque 
Daemonibus nullum persolvere munere censum. 
Interea hic famam Quintini perfidus aure 
Discere cmn primo potuit, mox callida fraudis 
155 Vertit ad aumentum perversi dogmatis instans, 
Flectere christicolae mentem si posset ad aras, 
Quas coluit Caesar, quas nescius ipse beabat. 


Ubi beatus Quintinus tribunalibus Riotiovari sistitur. 

Sed Quintinus ad haec dum nollet flectere sensus, 

Ducitur ad magnum praefecti valde tribunal. 

160 Talibus hinc praeses sermonibus esse loquutus 
Dicitur ad sanctum, quem nullis fallere verbis 
Posse docet gladius, quem merserat ille cruentum 
In collum corpusque viri pectusque beati : 
a Die mihi die, iuvenis, quis tu aut qua stirpe creatus, 

165 B Quod nomen quisnamque locus, quae patria constat, 
a Est tibi quaeque fides aut quae religio, narra. „ 


f. 9 V . 


Responsio beati Quintini prima. 

At Quintinus eum quamvis cathenatus ab ipso 
Carcereis tenebris iam ductus sisteret ante, 

Haec responsa dédit, sancta spe conscius, olli : 

170 8 Si, praefecte, mei perquiris corporis ortus, 
a Roma mihi locus est, Zenon pater, Itala tellus, 
a Quintinus nomen, spes semper gloria Christus, 
a Signa crucis gestans, cuius quoque dogmata porto, 
a Qui nomen sumpsi sancto de nomine Christi, 

175 a Christianus ego ut dicar praenomine summo. n 


Aggrestio praefecti secunda. 

Tune praefectus ait : 8 Cur te dementia tanta 
a Decepit, iuvenis, tam magna stirpe creatum, 

160-66. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 252-57. — 164. De stirpe creatus. Cf. infra, 
v. 177, 291 ; aliud Carmen de S. Quintino (BHL. 7010), v. 20. — 167-68. h. e. quam- 
vis... sisteret... ante eum. — 170. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 260.— 173. Cf. ibid., 
v. 264. - 176-77. Cf. ibid., v.282 [= Verg. Ecl. 6, 4], 386, 499. — 177. Cf. supra, y. 164. 
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, Ut Christum dominum dicas regemque polorum, 
w Quod Iovis est proprium quin nostrorumque deorum? 
180 „ Nunc quibus accedens dignanter solvere tura 
„ Pergere flecte animos, neu nostra efferveat ira. » 

Responsio beati Quintinl secunda. 

Denegat haec fieri Quintinus, talia profans : 

“ Non equidem, praeses, quaequam est dementia nobis, 
* Qui dominum Christum regemque deumque fatemur ; 
185 „ Sed potius demens extat, qui daemonis aras 
, Excolit et cultus infandis reddere curât. 

„ Namque mihi Christus semper Deus extat in aevum, 

„ Cuius honor vetuit numquam dis promere laudes 
, Solvere nec census divinis cultibus aptos. 

190 „ Ergo Deum memorans nunquam diis sacrifîcabo 

„ Nec iussis parebo tuis, quae tempnere dignum est, 

„ Tu licet occidas corpus hoc sorte feroci. „ 


Ubi praeses sancto martyr! iurando minât ur. 

His igitur praeses dictis mox valde furore 
Motus ait : “ Quintine, tibi per grandia iuro 
195 jf Numina magnorum semper quoque summa deorum, 

» Insuper addo deas, quas cunctus percolit orbis, 

^ Nunc nisi convertens sensus animosque rebelles 
n Adpropies venerando deos et semper adores, 

„ Multis te poenis multis quoque trado flagellis. „ 

Responsio sancti Quintinl tertia. 

200 Martyr ad haec sanctus nullo terrore minantis 
Motus ait : “ Iam credo tibi sat posse videri 
„ Flectere me nullis constantem, perfide, verbis, 

» Sed nec poenarum diversis fascibus unquam 

181 id est flecte animos ut pergas solvere tura... ? vel legendum : Perge ; reflecte 
animos... ? Cf. infra v. 197 , v. 428 . — 183 none quidem man. pr.i nonne quidem 
corr., sedperperam . — 191 cod. tempore. — ln lemmate iurando dominatur. — 
197 ita corr . man . posl . ; nunc si man . pr. 

187. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 366. — 192. Cf. infra, v. 287. 


f. 10. 
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Ubi praefectus füstibus sanotum martyrem mactare praeoepit. 

Hinc praefectus eum iam tune fervore repletus 
205 Fustibus affligi diro cum verbere iussit. 

Haec quoque Quintinus dum laetus sustinet, orat 
Omnipotentis opem, neu linquat semet in aevura. 

At mox de caelis vox dicitur intonuisse : 

* Nunc suffer, Quintine, tibi quaeque irrogat hostis. 

210 * Adsum ego defensor, qui te salvabo per aevum. „ 

Tune cecidere viri, quos praeses iusserat ante 
Quintinum torquere flagris dirisque flagellis; 

Nec constare queunt, quos torsit flammeus ardor 
lnteriora vorans, ultor tune martyris almi, 

215 Quem Deus e caelis protexerat ut piùs auctor. 

Interea effugiunt magno terrore repleti, 

Praesidis atque domum repedantes talia multis 
Vocibus exclamant neenon auxilia poscunt. 

Ubi praeses beatum Quintinum in carcerem secundo 
claudi praecepit. 

Mox praefectus ad haec turbatus duriter inquit : 

220 • Ecce deos nostrasque deas iuro, iste rebellis 
ff Est magus et nocens, cantamina praecluit ipsis ; 
t Quaeque gerens manibus nostris elabere temptat. 

„ Duriter ergo ilium nunc sumite, hineque trahentes 

* Carcereis tenebris includite valde peratris; 

225 * Hoc quoque condignas persolvat munere poenas. * 

De angelo qui in carcere beatum Quintinum consolatus 
est et abire praecepit. 

At tune Quintinus tractus sat duriter inde 
Carceris ingreditur gaudenter taetra profundi 
Nomine pro Christi, cui se commiserat olim, 

Pro quo iam nexus artus et saeva flagella 
230 Sustinuit patiens, spe semper conscius aima. 

Hic post haec martyr cum semet nocte sequenti 
Traderet afllictus somno dulcique quieti, 

Cernit adesse sibi de caelis gaudia magna 
Angelico adventu, qui se tune astitit ante, 

au iuserat ante corr. 

220. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 327. — 227-230. Cf. ibid., 425, 427-29. 
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235 Missus ab excelsis clementer munere Christi. 

Ast igitur qui tune aderat mox angélus inquit : 

* Nunc ego descendens caelorum missus ab arce t 
„ O Quintine, tibi paradisi gaudia narro 

, Esse parata quidem, si non te flectere poenae 
240 * Hae poterint, praeses quas irrogat ecce feroces, 

* Nescius infelix quod saeviter ipse peribit 

, Cum cunctis quos ille trahit per. crimina vinctos 
t Ad claustra inferni, contempto homine Christi. 

* Tu. modo consurgens Christo persolve triumphos, 

245 * Qui voluit tenebris te his nunc absolvere taetris, 

„ Ut populis pandas eius virtutis honores, 

, Praesidis iniusti poterant quos forte furores 
„ Pergere m occasum fidei terrendo minaces „. 

Credulus his martyr sacras de pectore laudes 
250 Reddit et altithrono iubilos laetanter ab ore. 

Ilico consurgens, vestigia sancta secutus 
Angelica, egreditur de carcere, claustra relinquens 
Sola; suos pariter custodes stertere cemit, 

Quos somnus pressit, vinexit quoque gratia Christi, 

255 Gressibus ut sanctis liber foret inde recursus. 

Ubi s&nctus martyr urbem ingressus Christum praedicat. 

His quoque iam factis ingressus moenia martyr 
Urbis, vallatus venientibus undique turmis, 

Vocibus excelsis narrat praeconia Christi, 

Pandens virtute et grandia munera profans, 

260 Quae clemens praestabit eis quos novit amore 
Esse suos, quos ipse etiam per sanguinis undam 
Mercatus fuerat, dampnata sorte reatus. 

Talibus edictis cum plurima necteret, hortans 

Hos populos summum dominum iam credere Christum, 

265 Cui pater aetemus de se sine tempore nato 

m flecterepone man . pr. ; llecterepene corr. man. posl. — 248 Pergere rubrica- 
tor. Forsan corrigendum : Vergere. Cf. infra , v. 383. — 260 iubi laetanter ante 
corr. — 262 Corrigendum videtur virtutes. — 268 necteret orans ante corr. — 266 lia 
praescriptum rubricalori ; ast rubricator : Qui pater. 

251. Cf. supra, v. 106. — 265. sine tempore. Cf. infra Carmen h, 28; Carmen de 
S. Cassiano, v. 352; Carmen aliud de S. Quintino ( BHL . 7010), v. 164, 273; Carmen 
de S. Benedicta, 345; Florus, carmen 5, y. 7 {MG., Poet. lat., t. II, p. 530); cf. etiam 
supra, v. 119 (nullo sub tempore). 


f. 11. 
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as 


Omnia donavit tradens subdensque per aevum, 

Credere sexcenti calefacti dogmate tanto 
Mox coepere viri Dominumque Deumque fatentes 
Et fidei tantae sancxerunt nectere corda. 

Ubi custodes Christum credentes ad praesidem veniunt. 

«70 Tum quoque custodes, reserato carcere, curaque 
Inspicerent nec adesse virum, quem praesidis ante 
Vinxerunt iussis, tremebundi ergastula linquunt, 

Poscentes magna Domini virlute fuisse 
Carcere quod ciauso posset quis deinde meare. 

275 Festinant celeres sanctum perquirere in urbe. 

Quem mox cum sacri spargentem semina verbi 
Conspicerent, régi caelorum promere laudes 
Nam coepere quidem, qui Christo corde fideli 
Credentes veniunt ad praesidis atria saevi. 

Ubi praeses, obiurgatis custodibus, Quintinum addncere 
iubet diis sacriflcare suadens. 

280 Talibus infelix auditis quippe tyrannus 

Ira perfusus, stridens quoque dentibus, inquit : 

* Hem, vos dementes decepit hic magus omnes, 

* Qui docet almorum fieri hostes valde deorum, 
a Caesareis iussis qui et sat parère résultat. 

285 a Admodo vos oculis celeres abscedite nostris 
a Ne meus hic gladius pariter pertranseat omnes, 
a Flectere Quintinum placuit quo sorte feroci. , 

Dixerat haec praeses, iussitque adducere sanctum. 

Qui primo blandis orsus sermonibus inquit : 

290 * Quin fateor, Quintine, tibi me valde rubore 
a Confundi, iuvenem tanta de stirpe creatum 
a Talibus inmergi sectis tantisque periclis 
a Contra fas hominum contra vel iura deorum, 
a Quos Caesar Romae colit et respublica nostra. 

295 , Nunc igitur nostris sermonibus adde benignis 

287 Crede sexcenti ante corr. — 277 Nam rubricator . Forsan corrigendum : Iam. 
Vid. tamen v . 379, v. 416 . — 285 Id est amodo V aut forsan legendum : At modo? 
Cf. infra carmen II, v. 110 . 

273. Poscentes ~ clamantes ? — 280-281. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 309, 
310. — 286. Cf. ibid., v. 603-4; vid. etiam aliud Carmen de S. Quinlino (DHL. 7010), 
v. 236. — 287. Cf. supra, v. 192. — 291. Cf. supra, v. 164. 
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, Cor placitum flectendo animos et suscipe iussa. 

, Accedens tantum nostris diis tura dicato, 

„ Exorans supplex clementes poplité flexo, 

, Ut nostris placeas populis et Caesaris aulae, 

300 * Qui te muneribus magnis ditabit et auro, 

* Ut tibi sit vestis pro vili hoc purpura panno 

„ Et candens byssus, torquis quoque pendula collo, 

* Balteus et cinctus multum praestabit honoris, 

„ Hereditasque tibi reddetur tota parentum. 

305 » Omnia sic pariter Caesar dabit obtima regni, f- 12. 

„ Si fiieris tantum nostris diis semper amicus 
a Ac sotius noster cuncto notissimus orbi. » 

Responsio sancti Quintini martyris. 

At quoque Quintinus his dictis, talia profans : 

* Miror ait, * praefecte, salis te mollius ista 
310 * Nunc dixisse mihi, tua quem non flectere poena 

„ Iussio nec poterit terror nec quin furor ullus. 
a Namque mihi Christus semper Deus ore sonabit, 

, Cuius signa gerens excelsa et sticmata porto, 
a Hic mihi semper honor summum decus hereditasque, 

315 , Cuius sola manet pretiosa et gratia semper, 

a Cuius perpetuum est cunctis obtabile regnum, 
a Divitiisque suis solis ditarier opto, 
a Pro quibus ecce tibi denuntio spernere cuncta 
a Me; mihi quaeque valet Caesar dare munera mundi, 

320 a Respuo. Nam quoniam quicquid hic continet orbis, 
a Pro Christi regno, pro regni munere Christi, 
a Parvipendo, etiam corpus hoc tradere poenis 
a Nomine pro Christi, vitam quoque ponere laetor. 
a Qui me commisit, totum illi namque reservo 
325 » Nec dubitare licet, poenis vel morte parata. » 

Item aggrestiones pr&esidis et responsiones sancti martyris. 

Talia cum praeses constanter dicere sanctum 
Cemeret et fixo corde haec narrare loquelis : 

Ut candens ante corr. — 806 dabit supra ras . — 324 Corrigendum videtur : 

Cui me commisi. Cf. supra v. 228. — 827 marrare ante corr. 

298. Cf. Statu Thebaida, vi, 590; Carmen de S. Cassiano, y. 388. — 312, 313. Cf. 
supra v. 187, 188. — 313. Cf. Galat. vi f 17. — 317-318. Cf. Carmen de S. Benedicta, 
v. 304, 305. — 323. Cf. ibid., v. 306. - 327. Cf. ibid., v. 198. 
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* Ergo, „ ait, * o Quintine, mori vis sorte reorum? » 
At quoque Quintinus profert mox talia dictu : 

330 * Non equidem, praeses, mortem me crede timere, 

„ Quam mihi tu poteris gladiis inferre reductis, 

„ Est quia vita mihi quam nullus terminus artat. „ 
Inde deos praeses iurat nectitque deas, mox 
Supplitiis saevis Quintinum tradere morti, 

335 Ni venerando deos supplex progressus adoret. 
Denegat hoc fieri martyr sanctissimus unquam 
Nec se posse deos taies venerarier inquit, 

Quos tenet infemi fundus taetra ollaque flammae, 
Mor taies quondam qui turpia saecla tulerunt, 

340 Daemonia aut, mundum fallunt quae saepius istum, 
Dum se quippe deos iactant fallacibus orsis, 
lnnumeros populos secum mergentia flammis. 

De variis tormentis sancti Quintini. 

His igitur praeses motus fundo tenus ira 
Insontem Domini famulum comprehendere iussit 
345 Et trocleis diris strictim torquere beatum, 

Nexibus ut propriis artus yi solveret omnes. 

His factis, martyr semper constantior exstans 
Flectitur in nullo, quem firmat gratia Christi. 

Tune quoque resticulis compactis undique ferro 
350 Verbera nectit, bians ad rubri sanguinis undas. 
Nescit et his flecti, qui nullis cesserat ante 
Egregius martyr, sed laudes reddit ab ore 
Altitrono régi. Nam nec satis ista fuerunt. 

Sulcatum corpus perfunditur omne liquore, 

355 Vulneribus saevis praeses quem miscuit ipse. 

Durus nam medicus durum facit esse malagma. 
Namque pici calidae candens oleumque adipemque 
Goniungens, iussit totum perfundere corpus, 

Quis gelidis hominem cunclum mox conderet unam 
360 Turgentem crustam, contracta pelle per artus. 

Nec satis ista valent Quintinum flectere posse. 
Adlatis facibus, mox undique concremat artus, 

888 olloque ante corr. — 866 cod . maligma. 

339. Cf. Verg. Aen. i, 605. — 343. Cf. Carmen de S. Benedicla, v. 458. 
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Ut coctus cédât non vult qui cedere crudus. 

Sed martyr Domini sanctus, quem coxerat ante 
365 Spiritus introrsus flamma, contempserat omnes. 

Sic quoque Quintinum potuit nec vincere praeses. 

Responsio beati Quintini. 

Incipit interea constanter dicere martyr : 

* Me modo iam, praeses, cernis non vincere posse, 

„ Nec iussis parère tuis diis tura dicando. 

370 » Quid tibi cum poenis quas Christus temperat omnes, 
» Ros mihi de caelis praestans et munera certa, 

„ Roborat et firmat solidatque fovensque coronat ? 

„ Nomine pro cuius semper daemonia tempno, 

» Tu quibus incensum sacras veneranter adorans, 

375 * Nescius infelix quod sis periturus et omnes 

* Talia qui colitis pro Christo numina falsa *. 

Ubi praeses sanctum martyrem sinapi, 
calce et aceto potat. 

Valde dehinc praeses stomachatus nectit enormem 
Mox fiiriam, iussitque sibi deferre ministros 
Pocula nam labiis semper durissima cunctis, 

380 Quae liquido placuit tristi et miscere sinapi, 

Galcis aceti etiam pariter connectere multam. 

E quibus una fuit tune potio fellea gustu, 

Vergere in os sancti iussit quam perfidus hostis, 

Ut saltim pleno cesset hac ore loquelis, 

385 Quis narrare Deum et iugiter laudare solebat 
Et blasphéma diis constanter dicere falsis, 

Quos coluit praeses, quos praesidis atque ministri 
Sed Domini martyr sibimet haec dultia pandit, 
Constanterque Deum, potuit quo famine, laudat; 

390 Praesidis infandi cum poenis tempnit et iras, 
Attendens caelum, caeli quoque moenia pulcra, 

Gaudia sanctorum, neenon sacra praemia vitae, 

Quae Christus praestabit eis qui vincere mundum 
Et mundi poterunt ponpas, quas tempnere dignum est, 
395 Nomine pro Christi, caeli quoque sorte beata. 

389 cod. parare. — 870 Christus add. al. man. sup. lin. 
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Ubi praeses beatum Quintinum validis c&tenis ligat. 

Martyris at praeses cupiens differre beati 
Cum poenis mortem, cum morte et praemia Ghristi, 
Pondéré praegravidas iussit deferre catenas 
E quis colla manus Quintini nectere strictim 
400 Iusserat infelix hostis torvusque tyrannus, 

Nescius ille miser quod nollet hostia Christi 
Exire ex manibus lictorum more latronum, 

Quos premit introrsus turpis mens conscia facU. 

Taliter ergo trai vinctum strictumque catena 
405 Iusserat Ambianis eductum militis ira, 

Prosequeretur eum dum praeses perfldus ipse. 

Ast ubi deductus ter dénis milibus esset, 

Augustam veniens, quam nunc sanctissimus ipse 
Corpore sacrato inlustrans facit esse coruscam, 

410 Iussus ibi est, faciente Deo, exspectare tyrannum, 

Ut locus ille pio perfusus sanguine sancti 
Mundior effectus Christo sacretur in aevurn. 


Ubi praeses Augustam veniens sanctum martyrem 
ferro undique conflgi praecepit. 

Tune veniens praeses sanctorum maximus hostis, 

Postquam lucifluos mundo sol sparserat ortus 
415 Alterius diei perlustrans tempora flammis, 

Sistere namque suis Quintinum vultibus atris 
Militibus iussit, vinctum quem forte tenebant 
Artius et ferro strictum validaque catena ; 

Flectere nempe putans iam tune certamine sanctum, 

420 Terreri poterat qui primis valde flagellis 

Ad cupitos sensus; sed non haec talia martyr 
Sentit amando Deum, cui se devoverat olim. 

Et tamen adgreditur primo sermone suavi 
Persuadere quidem ; post haec terroribus urguet 
425 Quintinum parère sîbi, qui fortius anle 

Restitit in faciem, nunquam se cedere profans. 

Taliter infelix iudex horrendaque pestis, 

480 poterat quimis ante corr. 

403. Cf. Verg. A en . i, 604. — 414. Cf. Iüvencus, iii, 293. — 422. Cf. Carmen de 
S. Benedicta, v. 427. — 426. Cf. Galat. h, 11. 
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Dum putat egregios sensus reflectere posse, 

Victoriae fuerat cui iam tune palma parata 
430 Pro meritis magnis magna et virtute laboris, 

Vincere qua voluit cum poenis atque tyrannum. 

Quae praefectus inesse animo cum cemeret almo 
Nec se posse quidem Quintinum verbere verbis, 

Disponit multare malum, poenasque paratas 
435 Excogitat : veribus ferri transfingere sanctum. 

Undique namque animam forsan si tangere posset, 

Perquirit ; victor fieri sic denique certat, 

Ut vincens animam superet, qui corporis artus 
Vincere non potuit poenis, nec flectere verbis. 

440 Martyris ast animus firmatus munere Christi 

Erubuit vinci, corpus cum vicerit ante. f. 14\ 

Vincere nam corpus sed sepius f vincere gestit ; 

Persévérât superat tolérai patiturque tyrannum. 

Regius at miles sic caeli moenia spectat 
445 Atque intrare quidem gaudet post praelia tanta 
Valde triumphator, gessit qui insignia Christi. 

Sancti qui soliti semper sunt vincere mundum, 

Aestimat hinc praeses Quintino taliter actis 
Tune ilium superasse quidem multosque per orbem. 

450 Die mihi, die praeses, Quintini pessime tortor, 

Quid gaudes laetando putans vicisse beatum, 

Quem rigidum cernis confossum crebro per artus ? 

Non sentit parère tibi, sed vincere nunc te 
Corpus dando tuis poenis animamque supernis 
455 Sedibus, ad caeli mittens pia moenia regni, 

Quo tuus haut gladius poterit contingere tractus 
Caesareusque furor nullus nec lictor iniquus. 


Ubi praeses sanctum Quintinum plecti capite iussit. 

His factis, praeses potuit dum vincere nec sic 
Saepius et victum tali se sorte doleret, 

460 Munere Quintinum plecti quoque vertice iussit. 

Tune famulus Domini totus quoque victima Christi 

433 Corrigendum videtur flectere verbis ; cf. infra v. 439. — 484 Forte corrigendum 
est mutare ; tum vero interpungendum est post paratas, non iam post malum nec post 
excogitat — 447 Forsan hic versus post v. 449 collocandus est. — 460 Mumere cod. 

429-430. Gf. Carmen de S. Benedicta, v. 399, 400. — 450. Cf. aliud Carmen de 
S. Quintino (DHL. 7010), v. 106. 
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Dum trahitur, nec vox resonat nec murmure verbum. 

Insons atque animo simplex velud agnus ad aram 
Ductus progreditur, laetus spe gaudet ad oram 
465 Temporis esse sui perventum, qua Deus ilium 
Ex manibus gladii iam iamque ad sidéra nisum 
Susciperet caelo iungens per saecula sanctis. 

Postulat interea lictores martyr ut olli 
Orandi spatium Dominumque Deumque precandi 
470 Concédant pro sat magno tune munere parvum. 

Quo concesso, equidem mox se prostraverat arvo ; 

Dicitur et verbis tune talibus esse locutus. 

Oratio sancti Quintini. 

“ O dominator ,, ait, “ summi patris unica proies, 

„ Deque Deo Deus et sanctum de lumine lumen, 

475 , Principium mundi superas, qui conscius aevi 
» Es longi, quoniam nullus te terminus artat, 

, Te precor et supplex, auctor pietatis, adoro, 
a Quem quoque confiteor quem semper corde retento, 
a Hoc cui tradideram corpus, nunc valde libenter 
480 , Offero namque animam, quam tu, rex o bone, Ghriste, 
a Suscipe corporeis abeuntem sordibus istis, 
a Longius hautque sinas istic me vivere linquens ; 
a Eripe sed potius animam de corpore mortis 
a Vulneribus miserando meis, quae saevia gesto, 

485 a Qui vivis regnasque Deus per saecula semper 

Ubi sanctus martyr gladium suscipit. 

His dictis, cervice data, lictoribus inquit : 

“ Ecce ego, perficite quod praeses dixerat ante 
Tune gladium suscepit ovans sacra victima Christ i, 

Perfusus liquidis proprii mox sanguinis undis ; 

490 Emittens animam de corpore celsa petivit 

In spetie volucris, candentis namque columbae ; 

Cernere quod licuit multis, qui forte fuerunt 
Tune iuxtim, percelsa polos penetrando supernos. 

488 murmere ante corr. — 486 cod. misum. Cf. Verg. Georg. ii. 427 : ad sidéra . . 
nituntur. — 470 Gondant ante corr. — 476 nulus cod. 

463. Cf. Hierem. xi, 19. — 464. Cf. Rom. xu, 12. 
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Ubi Quintinum vox de eaelo sonuit. 

His factis stupuere quidem, mirant ibus atque 
495 Vox vehemens de nube ruit de et sede supema : 

„ O Quintine meus famulus, nunc ecce venito. 

„ Suscipies etenim meritorum sorte coronam, 

, Quam tibi pro factis magnam dignamque paravi. „ 
Sic Domini miles, sic supplex denique servus 
500 Celsa petit regnumque poli penetrando per auras 
Suscipit aeterno victurus munere in aevum. 

Namque anima caelum sortita est, Somina corpus, 
Redditura tamen, Christo praestante magistro, 
Undeties lustris annorum sorte peractis. 


505 Quod caelos non posse quidem nec velle supernos. 

Poscimus ergo habeat Quintinum semper in aevum 
Sedibus aeternis dignum palma atque corona 
Aeternae vitae sanctis per saecula iunctûm. 

Terminatio operis praecedentis. 

Haec trancursa tuis donis sunt, Christe, benignis, 

510 Pandere quis placuit perfecti militis actus 
Ob laudes, venerande, tuas et praemia sancto 
Quae dare Quintino voluisti redditor aequus. 

Pro meritis magnis pro magno et valde labore, 

Parcere qui sprevit pro te sibi iunctus amore 
515 Nominis, aime, tui corpus dans sacram animamque, 

Ut caelis vivens terram virtutibus omet 
Muneribusque tuis ditatus in orbe choruscet 
Dignius et tanto, quanto olim indignius ipse 
Est habitus patiendo mala et sat dura ferendo. 

580 Cuius tu precibus nobis miserere, rogamus, 

Qui régnas sine fine Deus per saecula cuncta. 

Sit tibi laus et honor virtus decus imperiumque 
Cum Pâtre, Christe Deus, semper cum Flamine sancto. 

4 95 de (post ruit) addüum est sup. lin. man. pr. — 506 Ante hune versiculum vide - 
tur aliquid excidisse. — 606 In cod. facta est interpunctio post Poscimus, neque vero 
post supernos. — 612 Quae dere ante corr. — 614 sprevit sup. ras. — 619 cod. Ast 
( rubricatoris errore). 
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n 

INVENTIO PRIOR S. QUINTINI 

Incipit inventio sancti Quintini ab Eosebia 
in llumine Somenae. 

Ecclesiam cum namque suam rex Christus ab astris 
Cemeret afllictam multisque doloribus actam. 
Insuper atque fidera caelesti dogmate cretam 
Florigeris factis necnon monstrare loquelis, 

5 Flectitur omnipotens motus pietate serena 

Sanctorum populos iam tune recreare per orbem, 
Reddere et hinc pacem confectis valde beatis, 
Constituit regnare pios per saecula reges, 
Principibus saevis mortis vertigine mersis, 

10 Sub quibus almorum posset requiescere turba 

De sanctorum fldentia. 

Sanctorum interea, qui tune latuere per orbem, 
Coeperat augeri populus fecundius olim 
Gaudenterque pios Christi narrare triumphos 
Nobilia atque sui veri praeconia regis; 

15 Semine quin etiam mundum complere sacrato 
Verborum, Dominus iussit velut ardua scandens, 

Ut multos facerent sanctis inmergere limphis 
Nomine sub Patris Geniti simul atque deinde 
Flaminis aetemi, colitur qui sic Deus unus, 

20 Ob regnum Christi mundi quoque nempe salutem. 

De principibus Romanis. 

Taliter ergo Deo subiectis omnibus orbe, 
Constantinus erat regnum ditione gubemans, 

Victori Christo collum qui straverat olim. 

Hic genuit temos fratres, quos miserat omnes 
25 Romani imperii sceptrum gestare superbum, 

16. Acl. apost. i,8. — 22. Cf. Carmen de S.Cassiano, v.330. 
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Praecipiens Cbristum cuncto venerarier orbe 
Huncque Deum caeli terraeque marique colendum, 
Quem pater aeternus de se sine tempore natum 
Virginis ex utero voluit sub tempore nasci 
30 Subitiens illi mundum mundoque creata. 

De virtutibus sanctornm. 

Haec igitur princeps mandans servare per orbem 
Constantinus obit, genitis sua régna relinquens. 
Temporibus quorum virtutes valde choruseae 
Sanctorum nituere, Deo praestante, per orbem, 

35 Sanguine qui fuso mundum vicere furentem. 

Inter quos Christi Quintinus floruit olim 
Egregius martyr, fulgens virtute triumphi. 

Cuius honor nomenque simul cum corpore dudum 
Abdita sat fuerant, multum certante tyranno; 

40 Ordine quae tali post hanc patuere retecta. 

De Eusebia Romana. 

Romani regni iam tune Constantius extat, 

Qui Gonstantino patri successit honore, 

Princeps et pariter cum fratribus induperator. 
Huius temporibus florens Eusebia Romae 
45 Nobilis atque opibus ditissima sorte parentum 
Tune fuerat, quae valde Deo servirat honore ; 
Ieiunans crebris donis preci busqué benignis, 
Luminibus caecata tamen noctisque tenebris 
Obsita haec fiierat, Christi pia munia poscens; 

50 Quae et meruit post, dante Deo, virtute chorusca. 


De revelatione angelica ad eam. 

Namque sacris precibus quadam cum nocte fuisset 
Artius intendens, e caelis angélus adstat 

40 hanc ex corr. ; n nempe scriptum estsup . ras . Forsan scripserat man. pr., et 
recU quidem : haec. — 44 cod. Huius temporibus. 

28. Cf. supra ad Carmen I, 265. — 39. Cf. infra, v. 103. — 45. Cf. Carmen de 
S. Benedicta, v. 96, 262. — 51, 52. Cf. ibid., 98, 101. 
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Dicitur atque olli tune talibus esse locutus : 

“ En tibi de superis veniens, Eusebia, narro 
55 » Quod tua cum precibus ieiunia donaque Christo 
„ Sunt placita, atque tibi restât collatio digna. 

* Attamen ut properes iussit rex Cbristus ab astris 
„ Gallorum ad fines, perquirens ipsius almum 

„ Thesaurum limphis mersum taetroque profundo, 

60 » Quintini corpus sancti, quod scilicet olim 
» Abscondit saevus terris undisque tyrannus. 

* Quod per te mundo pandi cum coeperit, ecce 
„ Mox tibi solvetur, lumen reddetur amicum 

„ Pro merito facti caelestis munere regis. 

65 „ Et si forte locum tanto de corpore comptum 

„ Perquiris, Somena est, Viromandis publicus amnis. 

* Haec ubi namque viam graditur, qua ad moenia castri 
„ Lauduni mersam sorbet tegit atque remittit, 

„ Illic sacratum corpus cognosce iacere 
70 „ In tantum tantis servat quod Christus in undis. „ 

De profectione Eusebiae ad Gallias. 

Angélus, his dictis, caeli conscendit ad aulam. 

At mulier recolens cuncla haec sub pectoris antro, 

Gaudet et exultât tanto de famine mirans. 

Hinc iterum atque iterum monitor sacer angélus adstat, 

75 Accelerare iubens quicquid sibi iusserat ante. 

At mulier veneranda parans mox usibus omne 
Quidquid ei pariterque suis cognoverat aptum, 

Curriculum ascendens propter sua lumina dempta, 

Angelico ductu liquit sua régna, peragrans 
80 Gallorum fines, iussit velud angélus olim. 

Perveniens locum, quaerit si talia forsan 
Quislibet ex acolis compertu nosceret aure. 

64 En tibi de sup scripta sup. ras . — 11 Angelicus ante corr. — 80 fines add. sup. 
Un . 

54. Cf. ibid., v. 102. — 67. taetri moenia castri dicta de inferno in Carminé de 
S. Benedicta, v. 364. — 67-68. Cf. alteram narrationem prosam de Inventione 
S. Quintini, c. 21 extr. ( Act. SS., Oct. t. XIII, p. 792) : ut hoc mihi ostendas , ubi via 
publica Ambianis veniens et Laudanum pergens Sommam (lumen transeat.— 72. Cf. 
Carmen de S. Benedicta, v. 94-95 et 341 ; Carmen de S. Cassiano, v. 280; Prudentius, 
Psychomachia, v. 6. — 74-75. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 167, 168. — 82. h. e. 
aurae, ut videtur ; scilicet : rumoris. 


Digitized by 


Google 



II. INVENTIO PRIOR S. QÜINTINI. 


33 


De ordine înventionis sancti Quintini oorporis. 

Ecce senex quidam veniens mox obvius illi 
Fatus ait se audisse quidem, sed temporis aevo 
«5 Cognita vix cuiquam firmans fore, sed tamen inquit : 

“ Talia sunt istic quondam patrante tyranno 
ff Gesta, velut patres nobis retulere priores. * 

His alacer mulier Christo mox reddere grates 
Incipit, atque senem poscit monstrare locellum, 

90 Martyr magnificus quo sit tumulatus in undis. 

Inde locum vetulus pandit, velut angélus ante; 

Et properat muliere simul venturus ad amnem, 

Quo docuit sacrata Deo submersa profundo 
Membra iacere diu, saevo tumulante tyranno. 

95 Tune mulier devota Deo pia viscera pandens 
Curriculum linquit, terrae et prostemit adorans 
Altithronum Dominum, caeli qui praesidet arce. 
Vocibus internis et talibus usa refertur : 


Oratio Eusebiae. 

“ Omnipotens o sancte Deus, qui machina mundi 
100 „ Ortatur f regitur semper moderamine summo 
„ Te peto teque precor te ruri cernua posco, 

^ Pande tuum nobis thesaurum flumine tectum 
„ Et terris mersum, multum certante tyranno, 

3 Martyris egregii clemens sacra membra revelans, 

105 3 Ut tuus ipse quidem promisit nuntius olim. 

3 Namque piis liceat venerando amplexibus ilium 
3 Amplecti, qui tanta tuo pro nomine gaudens 
3 Impia sustinuit nulli parcendo dolori, 

, Dignus honore pio donis caelestibus atque. 

110 » Ad si forte preces nequeunt hoc taie mereri, 

» Perfice dignanter, qui solus conspicis omne 
3 Conceptum cordis, semper sanctissime Christe ; 

87 velunt ante corr. — 99-100 Quomodo vitium tollalur, non video. An forte : quo 
machina m. rotatur, regitur... ? — 102 Panda ante corr . — 104 ita sup. lin. ; clens 
in linea. — 105 ipse add. sub lin. — 108 parcendolori ante corr. — 110 Ad = At. Cf. 
supra carmen I, v. 285. 

101. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 172. 
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34 CARMINA DE S. QUINTINO. 

* Obtineatque tuus martyr hoc maximus ipse, 

„ Gredimus in caelis quem tecum grandia posse, 

115 „ Et merito, totum qui se tibi contulit ante ; 

» Qui licet in superis requiescat sorte beata, 

„ His tamen est limphis ; quem prodere poscimus ecce 
„ Conplerique preces, votis famulantibus almis, 

„ Te pâtre praestante haec, quo constant omnia mundi, 
120 „ Qui régnas sine fine Deus per saecula cuncta. „ 


Elevatio corporis. 

His dictis, iam fida Deo tune surgit ab arvo. 

Ad superos palmis pansis Eusebia spectat, 

Quid Deus e caelis iubeat de corpore sancto. 
Incipit ecce locus motari deinde sub undis 
125 Ebulire simul flumen, crispante per aequor 

Limpha; nam Dominus iam tune virtute benigna 
Prodere disponit celatos martyris artus. 

Interea corpus tune sanctum surgit ab imo 
Undis subvectum priscum linquendo locellum ; 
130 Sicque satis miro deducitur ordine martyr 
Usque locum, mulier stabat quo fletibus orans. 


Susceptio corporis. 

Suscipit hinc igitur felix Eusebia corpus 
Basia quam strictim praebens, amplexibus atque 
Valde piis iungit gaudens sua pectora sancto. 

135 Tractat et intactum per multa haec tempora corpus ; 
Nonvermis, non piscis eum, non denique quicquam 
Tangere praesumpsit, Christo servante sub undis. 
Non maculare queunt limphae, non terra sub ipsis, 
Sed Christi gemmam tamquam servare videntur. 

140 Namque pium corpus multo candore nitebat 
Ut decuit sanctum perlautum sanguine Christi. 

117 prodere add. sup. lin . — 133 aplexibus cod. 


121-122. Cf. Carmen de S. Benedicta, v. 169, 170.— 125 126. Cf. narrationem 
prosam, c. 23 ( Ad . SS Oct. t. XIII, p. 793) : crüpantibus undis. 
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Emersio capitls. 

Haec muliere suisque simul mirantibus, ecce 
Advenit atque caput sacrum gestantibus undis 
Tergo nimphali, magna et virtute Tonantis, 

145 Corporis usque locum. Quod mox Eusebia noscens 
Suscipit et laetans tanto de munere Christi 
Obtruncis etiam membris caput aptat honore, 
Linteolisque suis convolvens munia tanta, 

Advehit Augustam f iuxtâquç tune fuit illic 
150 Villa. Deinde volens Viromando ponere Castro, 
Aggreditur cupiens feretrum cum corpore sancto 
Ferre loco ; sed valde Deus hoc fixerat ante 
Pondéré nempe gravi, tensit quia linquere martyr 
Rura cruore suo quondam mercata sacrato. 

155 Quod pia cum mulier noscit, mox ipsa reflectit 
Laeta suos animos post taies martyris orsus. 


De sepultura sancti Quintini et de inluminata Eusebia. 

Hinc igitur felix matrona Eusebia fundum 
Accipiens pretio, certat componere templum 
Atque locum sancto tali sub tempore dignum 
160 Inde sepulturam procurât munere qua . . . 

Tune ponit ponitque r ... ~ü sub cepf. . . . 

His quoque perfectis rec . . w 

Quis caruit pro** 

Martyris eg 

165 Tune etiam fulsere satis miracula Christi 

Multorum in causis, quos saeva aerumna tenebat. 


149 Forsan corrigendum : iuxta quam. Cf. infra nolam ad h. v. — 160-64 Lacera 
est membrana in ultima parte folii ; non tamen eœcidit versiculus ullus inleger . — 
160 Forte supplendum sacrum sub cespite corpus. — 162-64 His narrabatur ulique 
sanalio Eusebiae caecae. Cf. narrationem prosam , c. 24 {Acl. SS., Oct. XIII, 
p. 793). 


144. Cf. eandem, ibid. : tergum unda praebente . — 149-150. Cf. eandem, c. 24 
(ibid.) : Acceptum beatissimum corpus linleaminibus involvit, et Viromandensium 
castrum , quod ab eo loco quinque fere milibus distat, reuerender tumulandum adve- 
here disposuil. — 153. i. e. tempsit, contempsit. 
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Sic igitur miles, sic martyr denique Christi 
Lumine candifluo coepit fiilgere per orbem. 

His igitur matrona Deo sacrata peractis, 

170 Reliquiis sancto secum de corpore sumptis, 

Exultans remeat donis pro talibus ipsi 
Concessis pietate Dei precibusque beati 
Martyris ; ad cuius diros de corpore sudes 
Extractos Romam magno pro munere portât, 

175 Quos animam fixit dudum quaerendo tyrannus, 

Corporis afïlicti posset si forte latentem 

Cum carne hanc pariter horrendae tradere morti. 

Insuper atque diem, quae noctem gesserat ante, 

Sacra refert mulier gaudens iam luce iocunda; 

180 Nec solitam praebere manum sibi postulat ullum, 

Ipsa suos gressus moderans iam protinus omnes 
Exsolvit Ghristo grates iubilosque perhennes. 

Sicque domum régressa venit sua gesta recensens; 

Narrat ad augmentum divinae laudis in aevum, 

185 Luminibusque probat propriis quae promit apertis, 

Scilicet aeterni regis per saecula Christi 
Imperium nomenque simul florere per orbem, 

Ipsius atque cruci subiectum cardine mundum. 

Addit et his sacros Quintini ex ordine gestus 
190 Quis sit, quis meritis . . . seu quosque triumphos 

Qua clarus r (?) unere x r . . . 

n u . . . . rbi 

sanctum 

*emptor 

195 Christe patris summi divina atque unica proies, 

Rex pie, rex sanctus, regum rex obtime semper. 

IiT Hic igitur cod., rubricatoris sane errore. — 170 sumpsit (?) ante corr. — 
172 Concessi ante corr. — 173 ad cuius corr. manupr., ut videtur (= At cuius... ? 
cf. supra , v. 110)\ ab cuius (?) ante corr. — 177 cane ante corr . — 179 culuce 
cod. — 181 Ipse cod. ; omê cod. — 190-194 Vid. supra ad v. 160-64. — 191 [m]unere 
Xp[isti], ut videtur. — 194 redemptor, ut videtur. 
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m 

INVENTIO S. QUINTINI ALTERA 


5 


10 


15 


20 


25 


Magnum nostra fîdes, noster et ordO, 

Ascensum capit hinc cum meditatuR 
Rectorum mérita prodere linguA, 

Tardum quae réparant pectus et ornanT, 
Instantemque animum rite serenanT. 

Regnum namque poli hac capis artE 
Cum nisus fueris famine et actV 

AEternos aditus volvere mentE, 

Laetum et cum patribus prendere lumeN, 


Ingens quo redolet 
Cuius gesta sacra 
Omnes per populos 
Laus est martyribus 
Ac miracla simul 
Sanctus quis resilit 
Verum non decet haec 
Sanctorum mérita, 
Caelorum proceres 
In terris et homo 
Patrum quippe decus 
Et hoc tendit homo 
Monstrarique sibi 
Ut sacro pateant 
Nunc stillo tenui 
Ultra me incipio; 

Sis verbum mihimet, 


martyr honorE. 
iure canuntuR 
voce sonorA. 
psallere carmeN 
promere verbiS, 
miles in astriS. 
nos reticerE 
quae venerantuR ; 
nobile cantV 
sentit. Ab ortU 
emicat ut soL 
cernere visU 
iura salutiS, 
mira boatU. 
cudere fameN 
sed, bone IesU, 
parce miselliS. 


f. 22*. 


Fraeftttio. 

Carminé dulcisono quosdam cognovimus actus 
Martyris egregii Quintini sat reseratos : 

Sed non ad finem ductos perspeximus omnes. 

• pendere ante corr . — 19 Versus in margine additus est al. man. — 2T ita corr . 
man . ree. ; dulcissimo man. pr. 

Àcrostichis efficiuntur versus duo ceteris similes : Martir caelicola suscipe munus. 
. — Oral te venerans servulus unus. 
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CARMINA de s. qüintino. 


f. 23*. 


30 Ordo martyrii nam floret stemate pulchro, 

Et quod ab Eusebia relevatur fluroinis unda. 

Haec qui composuit post se memoranda reliquit 
Qualiter Eligius praesul pietate serenus 
Martyris e gremio telluris menbra revexit. 

35 Amborum prece confisus haec promere tempto, 

Illorum mérita pateant quo carminé compta. 

Narratio. 

Bis legimus fraudatum humanis visibus almum, 

Et bis hune scimus divinitus esse repertum ; 

Re tamen haud sine qua rursum celatur in antro. 

40 Idcirco decet hoc paulisper commemorare. 

Nam Diocletiani nec non lue Maximiani 
Gesta ferunt dura Quintinum caede peremptum ; 

Unde fuit tectus pelago sanctissimus ipse. 

Sic per quinquaginta dehinc et quinque per annos 
45 Usque ad christicolas augustos valde serenos, 

Qui pâtre christicola Constans, Constantius alter 
Nomine sunt dicti, fautores omnipotentis, 

Quique fide pleni duxerunt tempora saecli. 

Pos quos Iulianus consurgit caesar iniquus, 

50 Qui furtim viguit, nulli miserando pepercit. 

Hic mucrone suo sanctorum milia stravit, 

Sed non pro meritis hinc indonatus abivit, 

Dum fertur saevus divino fulmine fossus. 

Cuius temporibus ruit aecclesiasticus ordo, 

55 Coepit et in praeceps divinus vergere cultus, 

Geu vi ventorum ad terram ruit arbor opaca, 

Caespite cum tenui fuerit submissa parumper. 

Undique per populos valido maerore repletos, 

Pro dolor, heu, multum male vera fides titubatur; 

60 Membra beatorum traduntur in oblivionem. 

Ob hoc mirifico martyr fraudatur honore, 

Et patrum excubiae penitus resecantur ab orbe. 

In tantum fraus haec viguit crevitque per orbem, 

Martyris ut nemo cognoscere membra valeret; 

80 For tasse corrigendum : scemate. — 44 cod . quiquaginta. — 49 Post corr. man. 
post. — 50 nullum ante corr. — 68 creveritque ante corr. 

41-42. id est : Nam Gesta ferunt Quintinum dura caede peremptum esse ab ista 
lue Diocletiani et Maximiani. — 53. Cf. Carmen de S. Cassiano, v. 104. , 
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65 Quippe solo tectus trecentos ferme per annos 
Bis denosque simul iacuit non notus ab ullo, 

Inmemor humanis, notus conspectibus almis. 

Sed tamen hoc Christi constat moderamine gestum, 

Scilicet ut populis foret ignorantia caecis 
70 Luxque bonis esset signis patefacta choruscis, 

Atque animos toties nova gaudia laetificarent, 

Martyr hic e caelo quoties sua ferret ab imo, 

Monstrans miraclis cum quo iam régnât in astris. 

Nam tantum latuit, donec condignus adesset, 

75 Sacrum qui manibus posset contingere corpus, 

Esset et a populis iam mens truculenta subacta. 

Ergo Dei pietas hominum misererier optans, 

Condignum misit, sacra corpora qui relevaret, 

Pontificem Eligium Viromandensi ac Noviomensi. 

80 Hic retinens lustrabat ovans loca christicolarum, 

Inquirens iugiter qui cultus et ordo mearet. 

Affuit extimplo divini nominis ardor f. 24. 

Ac meritis mérita iunguntur honore sacrato, 

Dum relevantur humo sanctorum membrula digno. 

85 Iustos sancta béant, sed iniquos sat male dampnant. 

Tangens nempe sacra sanctus bene sanctificatur ; 

Impius e contra bona tangens valde gravatur. 

Inditium est Iudas, Dominum qui tradidit olim. 

Isdem igitur praesul peragens quod coeperat apte, 

90 Ac primum veniens augustam ad martyris aedem, 

Sollicite inquirit tanti patris actus honestos. 

Repperit hos comptos meritis sub nomine Christi ; 

Sed nutu Domini stimulatus pastor opimus, 

Quem dignum meritis ignotum sentit in arvis, 

95 Inde palam clamat non esse ibi quo colebatur. 

Saepius haec repetens, animo hune perquirere volvit, 

Qui licet in terris tegeretur pulvere vili, 

Iam tamen aetherea ceu sol flagrabat in aula. 

Consilium fratrum super hoc sibi quaerit adesse. 

100 A quibus obicitur quondam quod contigit uni, 

Nomine Maurino sic dicto, valde protervo, — 

Nomen cum vita bene concorda verat illi ; 

70 Totus versiculus ad# tus est a corr. intra lin . — 90 Forsan scribendum 
Augustam, scilicet Viromandorum. — 95 (p. c.) palamat ante corr . — 96 anihunc 
ante corr . ; uoluit cod, 

88. Cf. Matth. x, 4; xxvi, 25, etc. 
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40 CARMINA DE S. QUINTINO. 

Namque sonat nigrum monstratque operacio furvum. — 

Hic etenim rigidus, fungens tumide atque inhoneste 
106 Sortilego officio, cantoris honore tumebat, 

In foribus regis nimiumque superbus abibat, 

Exterius fulgens, valide interius tenebrescens. 

Escç f tecta fuit ceu nos docet exitus huius, 

Qui, ut Dominus dicit, solet ut bos mandere fenum. 
lio Talis cumque foret, populis sic saepe solebat 
Alloquier, iactans venerandi militis antrum 
Esse scire bene pariterque hoc prodere posse. 

Sed nitidus digno servatur munere celso, 

Impius atque pio divellitur ordine sacro. 

115 Quid plura, adgreditur patrare opus exiciale ; 

Quin fodiens pavimenta domus terebrante ligone, 

Mox nutu Domini poenas luit improbitatis. 

Ambae quippe manus stivae inhaesere ligonis; 

Extimplo e manibus vermes bullire videres 
120 Ac miserum hucque illuc volens putrescere corpus. 

Hac lue multatus defecit sole sequenti 
Expirans graviter, quia coeperat inreverenter ; 

Quodque tumens coepit, sub tali fine reliquiL 
Ob hoc per populos validus timor çxit ubique ; 

125 Atque ex hoc latuit per plurima tempora martyr, 

In tantum quo nemo hominum hune perquirere vellet, 
Quamvis vitae aliquis laudabilis esset in arvis, 

Praeter pontificem Eligium, ceu diximus ante. 

Hic certe solio confessus pontificali 
130 Testis praecipui redimitum pignere tectum 

Saepe revisit ovans, aures Domini prece pulsans, 

Ut claram populis gemmam monstraret ab imis. 

Visendi interius lux otius affuit olli ; 

Qua perdoctus ait non esse ibi membra beati, 

135 Quo colens populus persolvens munia laudis. 

Tandem divina fretus virtute repente 

Per pavimenta domus passim temptans properatur, 

109 hos ante corr. — 129 Corrigendum puto : consessus. 

108. In Vita S. Eligii, quam sequitur poeta noster, haec de homine illo : Extitil 
quidam vir improbus , vocabulo Maurinus , ut videbatur populis habilu religiosus , 
cantor in palatio regis laudatus, atque ex hoc , ut rei docuit exitus , mente tumidus, 
corde protervus atque actione dissipatus. Qui audacia praesumptionis suae Acceptas, 
coepit... — 109. Cf. Dan. iv, 21, 29, 30? Num. xxn, 4? — 130. Vid. supra ad Carmen 
I, v. 66. — 131. Cf. Carmen de S. Cassiano, v. 55. — 135. Cf. Carmen de S. Bene- 
dicta, v. 74 (persolvens munia laudis); vid. et supra Carmen I, v. 5. 
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Sicubi sacratos posset nanciscier artus. 

Ast cum nulla foret tumuli via repperiendi, 

140 Coepit destitui populorum voce gementum, 

Cum luctu super hoc Maurini gesta fatentes, f. 25. 

Hortantes pariter poscentes parcere coepto. 

Cumque diu vulgi pertaesus fletibus esset, 

Suspirans talemque trahens a pectore vocem, 

145 Altius ingemuit, tandemque adstantibus infit : 

“ Fratres, quandoquidem, peto, desinite ista fatentes ; 

. Fastiditis enim ; sed ad haec certare decebat 
„ Continuis precibus, Domino pia vota ferendo. 
jf Namque ego factorem vobis pronuntio credens 
150 n Membra diu patris tanti non esse sub arvo ; 

„ Sed licet indigno tamen haec mihi pandere credo. „ 

Saepius haec replicans indicit fratribus una 
Carpere cum lacrimis ieiunia trina verenter, 

Atque unum Dominum pariterque exposcere trinum. 

155 Tum primus queritans se voto strinxit honesto 
Non prius in terris se quicquam sumere panis 
Quam sibi thesaurum caeleste ostenderet arvo, 

Qui régit omne quod est solus sine compare, Iesus; 

Cum quo nonnunquam fabatur more loquentum, 

160 Sic velut in domibus loquitur famulus seniori. 

Ergo instans operi quod coeperat, omnibus inquit : 

“ Vos moneo, fratres, mecum modo poscere Christum, 

* Atque fidem verbis sotiantes dicite cuncti : 

P n Qui es mundi factor, nostri miserere, redemptor, 

165 j) jf Ostendens populis membra obfuscata tenebris 
Mirifici testis tecum loca celsa tenentis. M 
Sic fatur lacrimans, Dominumque precatur adorans 
Poplitibus flexis ac toto acumine mentis : 

11 O Deus omnipotens, caelestia lumine complens, 

170 » Aelhere qui residens pariter terrena gubernans r. 25\ 

a Quadrifidumque orbem iusto moderamine pensas, 
a Et nunc hos reprimis, nunc illos scandere cogis, 

1,8 cod. Sit ubi. Addidit man. post. sup . lin. : una pars. — 141 cod. luctus. — 

150 arva ante corr . — 170 Forsan corrigendum : gubernas.— 172 horeprimis ante corr. 

144. Cf. Vrao. Aen. i, 371. — 149-151. In Vita Eligii ita : Nam ego credo in crealo- 
rem meum, quod me non dignabilur tanto thesauro ... fraudare . — 167. Cf. Verg. 

Aen. vi, 1.— 168. Cf. Carmen de S. Cassiano, v. 388; vid. et supra, Carmen I,v. 298. — 

171. Quadrifidum orbem dicit etiam Heiricus, Vita S . Germani , lib. ui, praef. 
v. 30 (MG. Poet. lat., t. III, p. 461). — Ibid. Iusto moderamine pensas. Cf. Carmen de 
S. Cassiano, v. 525. 


Digitized by 


Google 



f. 26. 




42 CARMINA DE S. QUINTINO. 

* Es quoniam iustus, disponens omnia iuste ; 

„ Nam quia cuncta vides, proprio discrimine servas 
175 * Quaedam quae peragis merito et quae subtrahis aevo, 

„ Ut sint cuncta tuis in tempore subdita votis. 

„ Ergo tuum proprium misereri et parcere scimus. 

„ Idcirco populus respirât ad aethera tendens. 

* Impie, Christe, meum, peto, quod desidero votum, 

180 „ Quintinique pii tu nobis pande sepulchrum. 

„ Namque scias, qui scis praesentia prisca futura, 

„ Quod, nisi thesaurum tantum mihi proderis, ipse 
„ Non plus interero populos nec pastor abibo ; 

* Exul quin potius procul ab hac plebe recedam 

185 „ Quo dignum est ; moriar cum bestiis belua iunctus. 

a Posco quippe hominem quod spiritus est huic unus 
a Qui est médius superis nec non terrestribus imis ; 
a Idcirco sociabo imis, quia celsis undique privor. 
a ludiciumque tuum spectabo, rex bone, Christe, 

190 a Ut spoliatus homo vel sic cernatur ab illo 

a Spiritus ipse meus, quem non sum cernere dignus, 
a Cum fuerit fragili velamine carnis opertus. „ 

Dixerat, et coepto rursum ferventius instat, 

Corde Deum poscens, manibus pia menbra requirens. 

195 Cumque diu passim temptans plebs consona abiret, 

Atque aliqui ex illis rimarent infima ruris, 

Vir Domini nutu fidenter convocat omnes, 

Ostenditque locum, qui suspitione carebat, 

Exortans cunctos, sic omnibus infît ovanter : 

200 “ Eia nunc, fratres, hue cuncti vertite mentes, 
a Sitque laborantum locus istic omnibus unus. „ 

Inde cavare solum cuncti coepere repente, 

Optantes monitis tanti parère patroni. 

Cumque decem pedibus tellus perfossa haberetur 
205 Seu plus, ima solique profundius inspicerentur, 

Rursum deficiunt, taedio cogente priori ; 

Omnis spes fugit huius corporis inveniendi. 

Tertia praeterea siquidem nox cum remearet, 

Ipsaque iam medio cursu taeterrima adesset, 

177 simus ante corr. — 183 corr. ’ up . lin . vel (popul)i(s). — 190 humo corr. — 
200 cod. vertice. — 208 patronis ante corr . 

177. Deuiy cui proprium est misereri semper et parcere... ita incipiunt antiquae 
orationes iiturgicae, v. g. in Sacramentario Gregoriano et saepe alibi. — 188. Cf. 
Carmen de S. Benedicta, v. 363 (sociabis). 
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210 Amfibalo abiecto, praesul de more ligonem 
Arripuit, totus Domini moderamine fultus, 

Cerea cum lichnis stabant flagrantia passim. 

Viscera telluris rastro tune vellere certat ; 

Sed latus appetiit, declinans ima cavernae. 

215 Post haec paulisper percusso pariete fossae, 

Otius invenit cumbum sat quippe vetustum, 

Quo nitidum Christus servarat ab aethere corpus, 

Inde pius pastor gaudens pro munere tanto 
Perfusus lacrimis grates persolvit et odas. 

220 Denique cum tumuli audacter latus ipse ferisset 
Sarclo, quem manibus compendo opus ille gerebat, 
Confestim e tumulo rupto pariterque forato 

Exit odor multus nimio cum lumine mixtus, 

Ut vix praesul ovans gemino subsistere dono 
225 Posset perculsus tantoque ex munere laetus. 

Namque globus lucis de mausoleo ferientis 
Ictu procedens micuit super aéra fulgens 
Ac noctis tenebras praeclara lampade vicit, 

In tantum ut non nox, sed lux phaebea diei 
230 A cunctis putaretur ibi, qui tune vigilarent. 

Partem etiam istius regionis lumine lustrans 
Extinxit tenebras, perfundens luce catervas; 

Quod populi signum multi dixere choruscum. 

Hoc penitus factum qui noscere non valuerunt, 

235 Stabant solliciti mirantes atque stupentes. 

Fertur et affines, qui talia non sapiebant, 

More hominum sibi tune sollicitum perquirere victum, 
Sicut saepe soient, cum sol rubicundus in ortu 
Fulserit in terris. Verum lux ipsa repente, 

240 Ut merito venit, sic signo nempe recessit. 

At nox praefurvas retulit sat densa tenebras. 

Tune sacer Eligius, comperto corpore sacro, 

Gaudens cum lacrimis laudes dédit Omnipotenti; 

• Membra suis chelis relevât, simul oscula iungens. 

245 Ima dehinc fossae linquens transvexit ad alta, 
Reliquiasque sibi cupidas de corpore sumpsit; 

Inter quas vellit dentes languoribus aptos. 

Sed mox eximium miraclum fulsit ibidem. 

Nam cum pertraheret dentem radicitus unum, 

221 Forsan corrigendum : complendo. — 840 sic add . sup. lin. man. pr. 

214. In Vita Eligii ita : ima fossae declinans... — 244. = brachiis. 
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44 CARMINA DE S. QUINTINO. 

250 Confestim rosea exivit gutta una cruoris. 

Cia vos, quis legimus perfossos martyris artus 
Consimiles veribusque in mortis tempore fixos, 

Abstraxit laetus sibimet pro pignere servans. 

Hinc capitis crines praepulchros conligat ostro 
255 Ac pro reliquiis sub sacro agalmate inquit. 

Membra patris tanti hinc sotiat ratione fideli 
Atque in oloserico recludit honore sacrato. 

Taliter exornans ea rétro altare reponit 
Gemmis praeterea redimittam auroque venustam 

260 Composuit tumbam gemino plus munere comptain. 

Namque foris clarum fulgebat et intus honestum : 

Praesul de meritis martyrque ex praesulis actis; 

Taliter acta hominum divinis iuncta beantur. 

Basilicam tandem, nimium quae par va habebatur, 

265 Ampliat exaltat reparat distendit et hornat. 

Tune praesul nitidus secum pia pignera sumens, 

Artubus e sanctis pridem quae traxerat isdem, 

Plurima per mundum loca condivit benedicens ; 

In quibus eximiae virtutes munere Christi 
270 Luce micant et fine carent ac laude choruscant. 

Hic caeci visum capiunt, claudi quoque gressum, 

Auditum surdi, verbum prendunt ibi muti. 

Undique laus Domini iubilatur voce sonora, 

Sanctis qui tribuit meritum per saecula vivax, 

275 Apud quem, martyr, tantus cum praesule régnas. 

Obtineat meritis veniam, concédât et illu D 

Temporibus nostris, tribuit quod patribus ips E 

Gloria, laus caelo, grates dicantur et isti C 

Eterno Patri, superis qui continet im A 

280 Rex cum quo Genitus, similem sanctum quoque FlameN 
Omnipotens colitur, qui trinus et unus in ait O 

Explicit. 

261 perfosos ante corr. — 268 pignore corr. man. post. — 266 Forsan corrigendum : 
linquiL — 266 pignora corr. man . posl. — 275 cod . predunt. — 273 vel sorona add. 
s up. lin. al. man. 

254, 255. Ita in Vita S. Eligii : Capillos etiarn pulcherrimos reliquiis separatos 
delegavit. — 265. Cf. Carmen de S. Cassiano, v. 58. — 271, 272. Cf. Carmen de 
S. Benedicta, v. 163. — 273. Cf. Carmen de S. Cassiano, v. 68, 305. 
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CATALOGUS 



BIBLIOTHECAE MONASTERII DEIPARAE 

IN CHALCE INSU LA 


Priusquam ad verum laboris propositum veniamus, pauca de monasterio Deipa- 
rae in Chalce insula (1) positum praemittere liceat (2). Ineunte saeculo XV (3) a 
Iohanne Palaeologo VIII imperatore cum ecclesia sancto Ghristi Praecursori 
dedicata conditum et ob eam rem Sancti Iohannis monasterium appellatum est. 
Deinde postquam ibi Mariae Comnenes, Iohannis imperatoris uxoris, sumptibus 
sacra B. Mariae Virgini aediflcata est ecclesia, patrono mutato, monasterium 
Deipafae (MoW| 0€otôkou) nomen accepit (4). Quod, anno 1672 igni absum- 
ptum, a Panagiota Vicosio, primo Sultani interprète, anno insequenti restitutum, 
usque ad 1772 stetit; quo te m pore labefactum, rursus ab Alexandro Hypsilante, qui 
litteris sigillo Patriarchae Byzantii signatis ius eligendorum higumenorum posses- 
sionemque aedificii accepit, refectum est.Illud tandem anno 1831 graeci mercatores 
regiae urbis, Patriarcha consentiente, in scholam graecam converterunt (5). 

Codices et multa pretiosa cum huius tum alterius monasterii ab eodem 
Palaeologo conditi, quae post incendium hue allata erant (6), diu neglecta, 
ordinanda cura vit quartus scholae rector B. Koutloumousianos, ut ipse in 
opéré suo testatur (7), codicumque catalogum perbrevem ab eo confectum edidit 

(1) Sic ex metallis aeris (xaXicôç) ibi quondam effossis nunc etiam Halki (XàXicr]) 
appellatur insula, quae in Propontide 120 circiter stadiis a Byzantio distat. Est una 
ex novem insulis quae Principum insulae dicuntur. De illis cf. G. Schlumberger, 

Les lies des Princes , Paris, 1884 (de Chalce, p. 102 et sqq.). — (2) De illo monasterio 
v. plura : ‘Yirô|uivri|üia laropiKÔv irepi Kctvd t^v XdXKqv povfjç 

0£Ot6kou.«.. èK ttoXXujv pèv auXXeyèv rcapà BapeoXopafou KoutXoujüiou- 

aiavoO toO 'IpPpiou. ’Ev KtuvcTTavTivouTrôXei, 1846. 'H évXdXicrç ‘EXXqvepiro- 
piKq ZxoXq, ùuô H. A. Moyé. ’Ev KwvOTavTivouirôXei, 1875. — (3) Circiter 1430 
p. Chr. Cf. E. A. Moyé, op. c., p. 30-33. Hoc monasterium saeculo XV antiquius et 
a Iohanne Palaeologo Vin imperatore tantum refectum esse putat Schlümberger, 
op . c., p. 107. — (4) Cf. Moyé, op. c., p. 33. Dicitur etiam Mov^i TflçTravayfaç, vel 
modo ‘H iravayia. — (5) Ea schola c EXXr|vucf| épTropiK^ <rxoXf| XdXKqç, vel ‘H Kcnrà 
•XdXKqv (vel èv XdXiaj) éXXqvucfj éjuiropuci 1 * * * 5 ! axoX^ nunc appellatur. — (6) Cf. Moyé, 

op. c.y p. 34, finis. — (7) BapGoXopaîou KouTXoupouaiavoO op. c., p. 129. 
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Mogé (1) anno 1875, quando nonnulli codices iam sublati erant. Denique post 
annum 1885, quo A. Papadopoulos Kerameus v. cl. bibliothecam scholae lustra vit, 
Antonius Rotas, qui bibliothecae praefectus erat atque etiamnum praeest, cuique 
maximas gratias habemus, A. Papadopoulo Kerameo duce, catalogum (2) sua manu 
exaraviL Quo quidem usi sumus in hoc brevi conficiendo elencho, codicibus 
tamen singulis, qui Vitas sanctorum complectebantur, iterum accurate excussis 
secundum Bollandianorum rationem. Littera B de more designatur Bibliolheca 
hagiographica graeca . Homiliarum quae sensu presso hagiographicae non sunt 
sola initia exscribere satis habuimus. 

Dr. Ios. BOYENS. 

Arluni, mens® februario an. 1901. 


Codex 6 

Membraneus, foliorum 236, 0“,355 X 0 m ,26, binis columnis saec. XI (praeter 
folia duo insiticia) exaratus, tabulisque ligneis pelle rubra contectis compactus. 
Inde a folio 198 T manus altéra priorem excepisse videtur. 

Foliorum 1 legitur : TTivaE ftpiaroç toO irapôvxoç 0i0Xiou. 

1. (Fol. 2-7 v ). MapTÙpiov Tqç ayCaç Kai èvbôEou peYaAopàpTupoç 

Bappàpaç. = B2. Dec. 4. 

2. (Fol. 7 v -77). Bîoç Kai TtoXiTda toO ôcrfou TraTpoç f|pi£iv lâpa. 

Dec. 5. 

Inc. Oùfcèv oOtoj Kivf^aai dç àpcTffc £m0u|niav èvumpilrraTov — 

Des. Kai oôtoj irdaqç toîç alpcxiKOÎç irappqaiaç Xourôv ircptatpeOdaqç , ai 
tc toO Gciou Id0a XaOpai xai irâaa aùv afrraîç... àp^v. 

3. (Fol. 77-99 v ). Bioç Kai TroXiTeCa Kai pepucri OaupàTtüv 

toû èv Oaüpacn Trcpujuvûpou NiKoXâou, àpxiemcncÔTrou Mupuuv Tf\ç 
AoKiuiv èîrapxiaç. = B 4. 

4. (Fol. 99 v -108 v ). Bioç Kai TroXueîa toû ôctîou TraTpoç #||l4ujv 

’ApPpoaiou èmOKéTrou MebioXàvuuv. = B 2 a. Dec. 7. 

6. (Fol. 108^-113). Bioç Kai uoXueia toû ôaiou TraTpôç fjjiiujv FTaTa- 
ttiou. = Bl. Dec. 8. 

6. (Fol. 114-137). MapTÙpiov tujv 4yîwv toû XpiOTOÛ juapTÛpwv 

Mqvd, ‘Eppotévouç Kai EÜYpâqpou. = B. Dec. 10. 

7. (Fol. 138-171 v ). Bloç Kai TroXrreîa toû àai ou TraTpoç #|jliû>v Àavif) X 

toû otuXîtou. = B. Dec. 11. 

(1) Cf. Moy^, op. c., p. 158-169. — (2) Iisdem numeris codices infra designavi- 
mus, quibus in hoc catalogo signati sunt 
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8. (Fol. 171M96). Bioç Kai TroXiTeîa toO ôafou TraTpôç f|juu£iv Kai 
0au|LiaToupxoô ZTrupibovoç èîncrKÔTrou TpijLuGoûvToç. = B2.Dec. 12. 

9. (Fol. 197-213 v ). MapTÛpiov tou dxi'ou Kai èvôôSou peYaXojuàpTu-' 

poç EùtfTpanou Kai Triç cruvoMaç aÛTOÛ, Aô£€vtiou, EùycvCou, 
BapbaXCou ( l . Mapbapfou) Kai ’OpétfTou. = B. Dec. 13. 

10 . (Fol. 213 v -236). Mapiùpiov tujv aYiwv papTÛpuuv Gûpoou Kai 

Acukiou, <t>iXripovoç Kai ’AttoXXoviou, KaXXiviKOu Kai if\ç auvo- 
Maç aÜTUJv. = B. Dec. 14. 

Codex 8 

Membr&neas, foliorum 254, 0 m ,355 X 0®,255, binis columnis saec. XI exaratus. 
Foliorum 32 et 65 dimidia pars excisa deest Tabulis ligneis pelle nigra contectis 
liber compactus est. 

Fol. 1-2 legitur : TTivaE ôpioroç Tffc irapoûariç itukt(&oç. 

1. (Fol. 3-30 v ). Bîoç Kai TroXrrei'a toû ôaîou TraTpôç f^jutuv Zupewv 
tou èv Tfj Mavbpçi. = B 2. 

2. (Fol. 30 v -39). v AGXricnç toû dxîou Kai èvôôHou pdpTupoç toû 

XpiOTOÛ MapavToç. = Bl. Sept 2. 

3. (Fol. 40-47 v ). ’AGXricnç toû èv dxi'oiç TraTpôç f|pwv iepopâpTupoç 
AvGipou èmcncÔTrou NiKopribefaç, TraGôvTOç ûttô MaHipiavoû. — B. 

4. (Fol. 47 v -54 v ). ’AGXncnç toû èv dxîoiç TraTpôç f|pwv BapûXa, 
àpxieTTicncÔTTOu Avnoxeiaç, TraGôvToç ûttô Noupepiavoû. = B3. 

5. (Fol. 54 v -61 v ). Air)yr|criç pepiKfj Trepl toû Yevopévou GaûjuaTOç 
Trapà toû TravevbôEou Mixa?|X toû dpxiCTTpaTriYou èv Xwvaiç. = B3. 

6. (Fol. 61 v -68 v ). MapTÛpiov tüùv drmjv papTupuuv EûôoSîou, 
‘PuipûXou, Zrvwvoç Kai MaKapiou. = B. 

7. (Fol. 68 v -70 v ). ’AGXrimç toû &yîou Kai èvbôEou pdpTupoç Zw£ov- 
toç TraGôvroç èv KiXikicj. = B 2. 

8. (Fol. 70 v -75 v ). MapTÛpiov toû dxCoujiidpTupoç Z€pnpiavoû.=B2. 

9. (Fol. 75 v -79 v ). MapTÛpiov tujv dxiu)v x^vaiKuiv Mrivoôwpaç, 

Mr]Tpobujpaç Kai Nupqpobujpaç. = B. Sept. 10. 

10 . (Fol. 79 v -89 v ). Bîoç Kai TroXiTeîa Kai dYwveç Trjç ôoîaç Kai jaaKa- 
piaç prjTpôç fipwv 0€obujpaçTfiç èv ’AXdEavbpefç. = B2. Sept. 11. 

11. (Fol. 89 v -93 v ). ’AGXtioiç toû dxîou Kai èvbôHou jaapTupoç toû 

XpiOToO AÙTOvôjiiou. = B. Sept. 12. 

12 . (Fol. 93 v -103 v ). TTpàSiç Kai TeXeîwaiç toû dxi'ou KopvnXiou 

toû êKaTovràpxou. — B. Sept. 13. 
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13. (Fol. 103 v -107 v ). MapTÛpiov toû peraXopdpTupoç tou 

XpKTToO Niki^to. = B. Sept 15. 

14. (Fol. 107^119*). MapTÛpiov Tqç dyiaç Kcti Traveucpfjpou papTu- 
poç Eùqpripiaç. = B2. 

16. (Fol. 119 v -129 v ). Maptupiov tûiv dYiwv Yvvaixwv loqplaç xat 
tüjv GuyaTépuiv aÙTrïç TT{ctt€ujç, ’EXttiôoç xai Ardîrnç. = Bl. 

16. (Fol. 129 v -136 v ). Mapîùpiov twv àYi'uuv Tpoqpi'pou, IaP(îa- 
t(ou xai AopupébovTOç. = B2. 

17. (Fol. 136 v -152 v ). Maptupiov toû ayiou xai èvbôSou peYaXopap- 

TUpoç EùcTTaGiou xal 0eo7ri<JTriç xaî tujv ôûo Téxvuuv aÙTrjç ’Ayci- 
ttiou xai 0€O7ti(Ttou. = B2. Sept 20. 

18. (Fol. 152 v -157 v ). ’Acrrepiou èTncrxÔTrou ’Apacreiaç èYxwpiov eiç tôv 
Syiov xai èv5o£ov lepopàpTupa toû Xpkttoû <t>u)xdv. 

Inc. ‘lepôç pèv xai eeairéatoç ânaç à tiûv Y€vva(iüv papTÛpujv KaxdXo- 
Yoç , irdGei Tf|v ûirèp irdOouç àiroboùç Xdpiv — Des. xal tôv toO aibpaTOç 
Xwpiapôv dbv fi pvfipn P €T “ toO ûpxou xaG* fjpépav biaTpéxti irôXeiç xai 
xibpaç iravraxoO tôv eûepY^Triv xqpuacrouaa Kûptov... àprjv. 

19. (Fol. 157 v -172 v ). > A0Xr|Oïç ttïç dyiaç èvôô£ou âYiopapTupoç toû 
XpKTTOÛ‘0éxXaç trç èv ’lxoviiu. = B3. 

20. (Fol. 172 v -180 v ). Bîoç xai TroXiTeia xai àrujveç Tqç ayiaç pdpTu- 
poç fjpwv Eùqppoaûvriç Trjç èv ’AXeHavôpeiqi. = Bl. 

21. (Fol. 180 v -189 v ). Tîrôpvnpa eîç tôv frnov xai èvôoHov àTTÔOTo- 
Xov toû XpiOToû xai eûaYY*Xicrrf)v ’ltoàvvnv tôv Im tô crrri0oç toû 
XpiOTOû dvaTieoôvTa. = B 4. 

22. (Fol. 189 v -197 v ). MapTÛpiov toû dyiou xai èvbôSou papTupoç 
KaXXiOTpdTou xai twv (Tôv aÙTuj d0Xr|crdvTUüv. = B. 

23. (Fol. 197 v -209 v ). Bioç xai TroXiTeia xai àYwveç toû ôcriou TraTpôç 
xai ôpoXoTnTOÛ XapiTuuvoç. = B. 

24. (Fol. 209 v -222 v ). Bioç xai TroXiTeia xai àYiûveç toû ôaiou TraTpôç 
rjpüùv Kupiaxoû toû àvaxwpnToû. = B 2. 

26. (Fol. 222 v -254). Bioç xai TroXiTeia xai papTÛpiov toû ayiou îepo- 
pdpTUpoç rpriTopîou tï\ç peYaXriç Âppeviaç. = B 2. 

Codex 10 

Membraneus, foliorum 411, 0"*,35 X 0 m ,25, binis columnis saec. XII exaratus, 
tabulisque ligneis pelle nigra contectis compactus. 

Fol. 1-2 legitur : TTivaE. 
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1. (Fol. 3-1 l v ). Bioç Kai TioXtTela toû ôcfîou iraxpàç fipôiv ’lwàvvou 
toO AapaoiaivoO ccu'fTpaqpeiç Trapà liuàwou narpiàpxou ’Avtio- 
X€taç. — Bl. 

2. (Fol. ll v -16). Toû èv àYioxç TraTpôç fipwv Avôpéou àpxiemaKÔ- 
ttou Kpiyrriç èYKtujwov eiç t6v Stiov TraTépa #|jliwv NiKÔXaov tôv Oau- 
^axoopTÔv xai àpxiemOKOTrov Mûpiuv tt\ç Airnaç. =» B 8. 

Des. mutila fol. 16 his verbis : jtôbwv bè kôXuHi xai pûpoiç eùibbeai xoîç 
éauxibv ?ptoiç fïobiaavTcç Ÿ\ pupiaavTeç irveûpari Kupiou àapdxujv 
ûv0€<ji rôv ôoiov <jT£<pavib<Tuj|H€v. Deinde legitur infra : Xifan (= Xehrei) et 
manu posteriore addita sunt verba : Éwç ôbe roO ôt(ou NucoXdou. 

3. (Fol. 17-19). [TTepl Trjç cruXXrjipeujç tx\ç àyiaç Avvqç]. 

Inc. mutil. : rib Koivtp tô eûxXeèç irapeTrèpTreTo oôbè bè toooOtov 
tü&v àrrdvTwv. 

4. (Fol. 19-27 y ). [TTepl Trjç auXXrjipewç tujv aYiiuv GeoiraTÔpuJv 
’IwaKeip Kai Avvnç]. 

Inc/Hv tiç 'Itüaxetp irXoùaioç atpôbpa — Des. bià toOto «piXotppôviuç 
rf|v €0aimov xal 0€(av touttiv ôyovtcç éopTriv. 

5. (Fol. 27 y -49 y ). Toû èv àYioiç TraTpôç fipOuv luuâvvou dpxiemcrKÔ- 
ttou Kujv(JTavTivouTrôXeuüç toû XpuooOTÔjuou Xôyoç eiç tô juf) ttXt]- 
crià£eiv GeàTpoiç Kai eiç tôv Appaap. 

Inc. TToXXoùç oîpai tujv irpibxwv KaTaXnrôvTwv. 

6. (Fol. 49 y -58 v ). Toû èv àYioiç TraTpôç f||uu>v lujàvvou apxieTncTKÔ- 
ttou KujvtfTavTivouTrôXeujç toû XpucroOTÔjuou eiç tôv paKapiov <t>iXo- 
YÔviov, Y^vôpevov dîrô ôikoXôyou èmcrKOTrov, Kai ôti toû Trpovoeîv 
tujv koivtj aupcpepôvTUJV oûôèv fcrov eiç €ÔÔOKijLir|ffiv Trapà Oew, Kai ôti 
tô ÊaGûmuç Trpocriévai toîç Gefoiç juucTTr|pioiç KÔXacnv acpôpr|Tov èxei, 
KdvcnraE toû èviauTOÛ KaTaToXprjcnjuiuev* èXéxGrj ôè Trpô Trévxe fijnepûiv 
tt)ç XpiOToû Y^vvrîcreuiç. = B. 

7. (Fol. 58 y -65 y ). Toû èv aYioiç TraTpôç fjpüjv AGavaaiou dpxiem- 

okôttou AXe£avôpeiaç eiç Tfjv àiiOYpacp^v ttiç wrepaYiaç GeoTÔKou Kai 
eiç tôv ’lwaricp. Dec. 24. 

Inc/Qairep ol rf|v xpuoiriv y^v peTaXXeûeiv XaxôvTeç èpYdTai. 

8. (Fol. 65 v -72 v ). Toû èv dYioiç TraTpôç fjjuOùv ’lujdvvou âpxi€Tri<JKÔ- 
ttou KuuvOTavTivouTrôXeiuç toû XpucrocrrôjLiou ôpiXia eiç tô- ’EHrjXGe 
boYpa Trapà Kaiaapoç ’AuyoûOtou, Kai eiç t i)v aTTOYpaqpôv Trjç dYÎaç 
GeoTÔKou. 

Inc. MèXXovtoç àYairnToi toO koivoO aujTfJpoç r(KT€O0ai bÔYpa. 

9. (Fol. 72 v -79 v ). Toû èv dYioiç TraTpôç fipujv BaoiXeiou dpxi€Tri(XKÔ- 

ANÀL. BOLL., T. XX. 4 


Digitized by LjOOQle 



50 


CATALOGUS COCICUM HAGIOGR. GRAECORUM 


ttou Kaiaapeiaç KaTnraboKiaç eiç Tf|v t€wri<Jiv toû Kupiou #i|liujv *lri<Joû 
XpiffToO. Dec. 25. 

Inc. Xpiaxoû tèwnaiç *1 oiKcîa Kai irpdixri Kai ib(a aùxoO. 

10. (Fol. 79 v -91 v ). Toû èv atioiç TraTpôç f|jaa»v ’lwavvou dpxiemaKÔ- 

ttou KaJVGTavTivouTrôXeiuç toû Xpu<To<JTÔpou Xôtoç eiç ti*|v tevéGXiov 
fjjuépav toû Kupiou #||liujv ’lrjaoû Xpicnroû, Trpô toutou pèv dfbrjXov 
oucrav, Trpô ôXitwv bè èTwv TViupioGeTcrav Trapd tivuuv tujv ôttô Trçç 
bûoewç èXGôvriuv Kai àTraTTeiXàvTwv, Kai fj dîrôbeiHiç toutou eîvai tôv 
jiifiva ttjç éopTrjç dîrô twv Gettiùv tpcapwv, Kai Trpàç tuj TéXei Trepi toû 
jneG* #|CTuxiaç Kai cpptoriç Trpoaiévai toîç |nu(JTiipioiç. Dec. 25. 

Inc.*A irdXaiiraxpidpxai i&bivov irpo<pfJxai bè irpoCXetov. 

11. (Fol. 91 v -103 v ). Toû èv àx*oiÇ TraTpôç #mwv BamXeiou èmOKO- 
ttou XeXeuKeiaç Xôtoç eiç tt*|v èvavGpumriaiv toû Kupiou fijLiuiv ’lrjaoû 
XpiOTOÛ. 

Inc. MetdXaç xiûv ètKuijuiinv eôp/|0€i Tàç àcpoppdç ô xf|v àti av - 

12. (Fol. 103 v -115 v ). Toû èv dtioiç TraTpôç fijnüjv èTricncÔTrou Nucrnç 
eiç tô t^véGXiov toû Kupiou fjpujv ^IricroO XpiOToû Kai eiç Ta àvaipe- 
GévTa vf|Trid. 

Inc. laXiriaaxe èv veofuuiviç adXirttti qpncnv b AafJib. 

13. (Fol. 115 v -128 v ). Toû èv dtioiç TraTpôç f|pwv ’luuavvou dpxiem- 

(Tkôttou KuüvcTTavTivouTrôXeuüç toû Xpu<Tocrr6|Liou ôpiXia ètKwpiacTTiKrj 
eiç tôv érpov ZTécpavov tôv TtpiuTO|uidpTupa. Dec. 27. 

Inc. TToXXiûv àKOÙw Xetôvxwv ôxi irapàvxeç pèv Kai xffc àKpoàaeiuç. 

14. (Fol. 128 y -137). Toû èv àtioiç TraTpôç #|jm£>v rpryropiou èmOKO- 
ttou Nûariç ètKÜjjLaov eiç tôv atiov ZTéqpavov tôv TrpuuTopapTupa. 

Hpp 97 

Ed. P.G., XLVI, 701-721. 

15. (Fol. 138-141 v ). Toû èv àtîoiç TraTpôç #|jliwv ’luuawou dpxi€m- 

(Tkôttou KuüvOTavTivouTrôXeuiç toû XpuaoOTÔpou Xôtoç eiç tôv ‘Hpiu- 
brjv Kai eiç Ta Ppéqprj- Dec. 29. 

Inc/HeeXov pèv àei Kai irdvxoxe tô TTveujaaxiKÔv ôjuîv. 

16. (Fol. 141 v -146 v ). BaaiXeiou èmcTKÔTrou loaupiaç eiç Ta dtta 
vrjTTia Ta eiç BrjGXeèjii avaipeGévTa. 

Inc. TTdXiv ô tèpwv ètd) Trpôç xô tûjv Xôtwv axdbiov. 

17. (Fol. 146 v -157 v ). Toû èv âtioiç TraTpôç f|juu£>v Tpritopiou èm(TKÔ- 

ttou Nûoriç Xôtoç Trepi GeÔTtiTOç uioû Kai TrveüjaaToç Kai eiç tôv 
’Appadp. KupiaKr) jaeTà Trjv Xpicrroû tèwTicnv. 

Inc. Oîôv xi îrdaxouai irpôç xoûç iroXuaveeîç xiùv Xeijmbviüv. 
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18. (Fol. 157**163^). Aôtoç dç Tf|v ôiaral^pepov TrepiTOjnfiv tou 

xupîou fjpuùv ’lrçaoû XpKJTOÛ xai ëîraivoç ôtà ppaxéiuv eiç tôv pétav 
BacriXeiov. = B5. Ian. 1. 

19. (Fol. 163 v -176 v ). Toû èv dYioiç TraTpôç #|pdùv rpryfopiou èmcncô- 
itou Nùariç Xôyoç eîç tôv péYav BaaCXciov tôv dôeXcpôv tou. = Bl. 

Ian. 1. 

20. (Fol. 176 v -198 v ). Bloç xai TroXrrda toû èv dyioiç TraTpôç f|pû>v 

ZiXpéOTpou Traira ‘PwpTiç. Ian. 2. 

Inc. Oi pèv aeirxoi Kai Gcôtrxai àirôaxoXoi, irûaav xf|v oixoupèvriv 
ircpieXGôvxcç — Des. àtraxGriaôpevov rCp irap* aôxoO xrçpuxGévxi Xpiaxuj 
xai xàç àpoipàç xdùv bi* èxeîvov... àpi^v. 

21. (Fol. 198 v -205 v ). Aôyoç toû èv dYioiç TraTpôç f|pwv BamXeîou 

dpxiemOKÔTrou Kaiaapei'aç KarrrraboKiaç Xôyoç èYKUipiacmKÔç eiç tôv 
ôy i ov pàpTupa rôpôiov. = B. Ian. 3. 

22. (Fol. 205 v -213 v ). Toû èv aYÎoiç iraTpôç fjpuùv BatfiXefou èmcTKÔ- 
irou Kaicrapeîaç Kcnnraôoidaç ôpiXfa TrpoTpeTrnKfi eiç tô #yiov pairnapa. 

Ian. 5. 

Inc. *0 pèv <jo<pôç ZoXoptûv xiî)v xaxà xôv ptov irpaYpdxwv. 

23. (Fol. 213 v -218 v ). Toû èv aYÎoiç TraTpôç fjpuiv TpriYOpiou 
Nûaariç Xôyoç eîç tô* Oûtôç ècrriv ô ulôç pou ô àYairnTÔç. Ian. 6. 

-Inc. ‘0 pèv «piXônxopYoç oûxoç trax^p bià xi*|v itcpl ûpâç axopYÔv. 

24. (Fol. 218 v -229 v ). Toû èv dYi'oiç TraTpôç f|pû>v TpeYoplou dpxi- 

eTTKTKÔTrou Nûooriç Xôyoç eîç tô &yi<* qpwTa. Ian. 6. 

Inc. NOv Yviuptëu) xf|v èp^v dY èXrçv, a^pepov pXèiriw axf)pa. 

25. (Fol. 229 v -239 v ). Toû èv aYÎoiç TraTpàç fjpuïv Iwavvou àpxi- 

emo'KÔTrou KujvcTTavTivouTrôXeajç XpucroaTÔpou Xôyoç dç Tà ctYia 
ôeoqpdvia xai irepi toû toùç tticttoûç peTà tt|v xoivurnav irapapéveiv 
xai koivtJ Tf|V TtXeuTai'av eùxôv Troieîoûai . Ian. 6. 

Inc. TTdvxcç ûpcîç èv cOGupiqt (T^pepov. 

26. (Fol. 239 v -245 v ). Toû èv dYioiç ttotpôç fjpüjv TpriYopCou 
èTnOKÔTrou Neoxaioapeiaç toû GaupaToupYOÛ Xôyoç eîç Ta Syio <pu>Ta . 

Ian. 6. 

Inc. ’Avbpcç <piXôxpurroi xai qnXôEcvoi xai «piXdbeXcpoi EcvoboxifaaTe. 

27. (Fol. 245 v -255 v ). ©eoôwpou toû AaqpvoirâTou èYxdupiov eiç Tr|V 
dvaxopibfiv ttîç Tipiaç x ei POÇ T °û AyIou ’lwavvou toû Trpobpôpou tx\v 
è£ ’AvnoxcCaç Yivopévnv. 

Inc. ’lboù xai irdXiv f|pîv ô lepôç xoO XpiaxoÛ èirebriprçae — Des. xoîç 
oôpavioiç irapapiXXâxai Gcdpaaiv û<p* div... àp^v. 
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28. (Fol. 255 v -269 v ). AiriTrjGiç ’Appoviou povaxoû Trepî tuiv àvaipe- 

Gévxiüv xmo tüüv PapPàpwv dYiwv TraTépuuv èv tuj ôpei Tip Zivqi icai 
Tf| 'PaïGoû. = B. Ian. 14. 

29. (Fol. 269 v -281 v ). NncrjTa É>f|Topoç aYiou dvôpôç ^Kuipiov eiç tôv 

frfiov Kai Kopuqpaîov twv àTrocrrôXujv Kai TrpuuTaTrôtfToXov Geîov 
TTéipov. Ian. 16. 

Inc. ‘Qç ô^îaxfjç fjpépaç f\ xdpiç, dJÇ xepTrvf) rf\ç éopxfjç f| ôirôGeaiç — 
Des. xal tQ afj lepd xffc iriaxewç iréxpqi axepcibaaç Kai tQ eiç Xpujxàv 
’lnaoOv àfàm] xeXeubaaç... dpfjv. 

30. (Fol. 281 v -289 v ). NiKrjTa ^rjxopoç àtiou dvôpôç èYKwpiov eiç tôv 
âxiov èvôoHov àTrôaToXov toû XpicTToO TijuôGeov. 

Inc. T( bal 6 TijuôGcoç, xoOxo Y&P pexà xoùç àîroaxbXouç eùôùç irpo- 
/|XenM€v ënaiveîv— Des. Kàv xoùxqi x^çirpôç aùxoôç iaoxipiaç eûpotparv, 
béEai xôv ppaxùv xoOxov aîvov... d|if|v. 

31. (Fol. 289 v -304 v ). Aôyoç eiç *nP|v dvaKopiôfiv toû Tipiou Xenpavou 
toû èv àYi'oiç TraTpôç fjpuiv ’lwdvvou toû XpuaocTTÔjnoo. 

Inc/HKtv f)|uuv f) Xapirpà Kai xappôauvoç Kai ... iroGouju^vri iravfiYvpiç 
— Des. Kai xtûv Xuirouvxwv fijnûç ira0d)v afaGrjxij&ç xe ôpoO Kai vor)xiwç 
àTraXXaYelriMtv... dpf|v. 

32. (Fol. 304 v -314 v ). Toû paKapiou Koopâ PecrrfjTopoç Xoyoç eiç 
Tf|V èmivobov toû Xenpavou toû èv aYioiç TraTpôç f|puiv ’luuavvou 

TOÛ XpUCTOCTTÔpOU. 

Inc. AeOxe dKOÛaaxe Kai biriYnaopat ûpîv irdvxeç ol cpopoùpcvoi xôv 
Oeôv — Des. fipeîç y^P ol aoi oiKéxai Kai xaîç aaîç eùxaîç <jxrjpix0flvai év 
xf| irlaxei ©appoOpev... djnf|v. 

33. (Fol. 314 v -325 v ). Toû èv à'fiou; TraTpôç fjpâiv Iwavvou... Xpu- 
aoaTÔpou èYKubpiov eiç tôv Syiov lepojudpTupa ’lYvaTiov dpxieTrlaxo- 
ttov ’AvTioxeiaç ttiç peYaXriç eiç ‘Pwpriv àTrevexGèvTa Kai atJTÔ<J[e] 
papTuprjaavTa xàxeîGev aû0iç eiç ’AvTioxeiav Kopicr0€VTa. = B4. Ian.29. 

34. (Fol. 325 v -339 v ). ’luudvvou priTpOTToXrrou EùxaÎTiuv èYKiupiov eiç 
touç &y*o u Ç tpeîç TraTépaç Kai ôiôaaxaXouç BacriXeîov tôv peYav, 
rpriYÔpiov tôv 0eoXoYov, Kai ’lumvvriv tôv Xpucrôcrropov. = B 1. 

Ian. 30. 

35. (Fol. 339 v -349 v ). luudvvou povaxoû toû Aapaaxrivoû èYKwpiov 

eiç tôv Syiov ’luüâvvriv tôv XpuoôaTopov. = B 7. Ian. 30. 

36. (Fol. 349 v -355 v ). ’ApqpiXoxiou èTriGKÔTTOu ’lxoviou Xôyoç eiç t#|v 

GeoTÔxov xai eiç tôv Zupewva Kai eiç Tf|v *Avvav. Febr. 2. 

Inc. TToXXol xdùv peYdXwv àv0pumujv xf|v irap0€v(av Gaupdîouai, Kai 
Ydp é<m... 
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37. (Fol. 355 v -371 v ). Me0oôîou èTTKXKÔTrou Kai pàpTupoç eiç tôv 

Zupewva Kal eiç t#|v *Awav ttj fijuépçc tx\ç àTravTriaeiuç Kai eiç tt^v 
étifiav 0€ot6kov. Febr. 2. 

Inc. TTdXai iicavu)ç diç oîôv xe bià ppaxèwv xà irepl irapOeviaç... 

38. (Fol. 371 v -376 v ). Tou èv ÔYfoiÇ TraTpôç fipüùv ’Iukxvvou... 

XpuoxxTTÔpou Xôyoç eiç t#|v ÛTraTravT^v tou Kupiou fjpwv ’lriaoû 
XpuTToû Kai eiç tôv Zupeiuva. Febr. 2. 

Inc. Où pdvov «popeî adpxa ô xùpioç fjpujv *lr|<joOç Xpiaxôç àXXà Kai... 

39. (Fol. 376 v -381 v ). Toû èv ôyIoiÇ TraTpôç fipûiv KupîXXou àpxi- 

einOKÔTrou ‘lepoaoXùjuwv Xôyoç eiç tt^v ûrraTravTfiv toû Kupiou #ijliüùv 
*lr\Go\j XpicTToO. Febr. 2. 

Inc. Xaîpe a<p6bpa OÙYaxep Zidbv, K^puxxe xapdv OÙYaxep... 

40. (Fol. 381 v -385 v ). Toû èv ÔYfoiç TraTpôç f|juujv TpriYOpîou toû 
Ô aupaTOupYOÛ Xôyoç eiç t^|v ÛTraTravTf|V toû Kupîou fiptuv ’lriaoû 
XpiO'TOÛ. 

Inc. 01 xij&v 6 y(wv 0eoTrv€uaxiùv YP a <P<&v xà fjbù irpooipiov ireivd- 
aavxeç... 

41. (Fol. 385 v -399 v ). TeujpYiou èTncncÔTrou NiKopr|ôeiaç Xôyoç eiç 
Tfjv ÛTraîravT^v toû Kupiou Kai 0eoû muTfjpoç f|pwv *1. X. Kai eiç Tf\v 
ûîrepaYiav 0eoTÔKOV Kai eiç tôv ôtoaiov Zupewv Kai eiç Tf|v v Awav. 

Inc. Tà xf|ç irapo ùar]ç (epâç TravriYÙpeiJUÇ f\ cùaYY^XiKÔ adXiriYÊ 
irepinxct... 

42. (Fol. 399 v -404 v ). Aôyoç ôiaXappâvwv èv èTTiTopiJ Tr|V ttpujttiv Kai 
ôeuTépav Kai Tprrriv Tflç Tipiaç KeqpaXriç toû TTpoôpôjaou eupetfiv. = 

B 4. 

43. (Fol. 404 v -411). Toû èv ÔYioiç TraTpôç #ijliwv BacrtXeiou toû 
peYdXou ôpiXîa eiç tô ^tôv toû kotô Aoukôv eûaYYeXfou # KaÛeXOü poû 
Tàç à7TO0r|Kaç Kai peiEovaç oiKoôopricFu), Kai Trepi TrXeoveHiaç. 

Inc. AnrXoOv xô eîboç xdiv ireipaapûjv * ?\ y dp ai 0X(\peiç paaavfëouai... 

Codex 15 

Ghartaceus, foliorum 205, 0 m ,325 X 0 m ,225, binis columnis saec. XV exaratus, 
tabulis ligneis pelle nigra contectis compactus. 

S. Ephraem Syri sermones (fol. 1-144’) excipiunt : 

1. (Fol. 144 v -200). Bîoç Kai TroXrreia toû ôcriou Kai 0eo<pôpou TraTpôç 
fipinv Zàppa toû f|Yia<jjuévou. Dec. 5. 

Inc. Oùbèv oüxuj Kivf|<jai yuxôv eiç àpexfjç èrriOujuiav — Des. xai oOxuj 
itd<JT]ç xoîç alpexiKOÎç irappridaç... àp^v. 


A 
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2. (Fol. 201-205). AirflT|<nç toO ôoiou TraTpôç #iilaujv Zuxripou. 

Inc. Kaxà xôv Kaipôv èxeivov àvrjp xiç ûirflpxe èv xf) éprjpip ôvôpaxi 
ZUhxijuoç — Des. xa( èaxiv èujç xf\ç fipépaç xaôxqç îdaeiç àei iravxo- 
bairotç èiuxeXiûv * efpi^vri bè Kai awxqpia lyuxfa irficnv xoîç àKOÛoumv xf|v 
biaTuiY^v... àp/jv. Cf. B. 


Codex 17 

Foliorum 269, quorum tredecim (fol. 1*12 et fol. 58) chartacea, cetera membranea 
sunt, 0 m ,325 X 0“,25, binis columnis saec. XV exaratus. 

1. (Fol. 1-4 V ). Toû èv <Sy(oiç TraTpôç fijudùv BacriXeiou àpxiemcrKÔ- 
ttou KanJapeiaç KaTnraôoKiaç èYKuijiuov eiç tôv Sy*ov papiupa Tôp- 
ôiov. — B. 

2. (Fol. 4 V -6 V ). Toû èv ôyîoiç TraTpôç q/Lituv ’lwàvvou àpxiemOKÔTrou 
KuivOTavTivouTTÔXeujç Xôyoç eiç Tfjv éop*rf|v tujv Oeoqpaviuuv. Ian. 6. 

Inc. 'H trriYÔ Tiûv cùaYY^^djv bibaYpdTUJV àveipYpèvouç ÜXei xoùç 
fïûaKaç... 

3. (Fol. 6 V -10 V ). Toû èv aYi'oiç TraTpôç f|jaujv Geobôpou toû Aa<pvo- 

ttAtouç ÛTTÔpvr||uia eiç Tf|v àvaKOjuuôf|v Trjç Tijuiaç x €l PÔÇ toû Tipiou 
Trpoôpôpou Kai paTTTnJToû ’IwAvvou. Ian. 7. 

Inc. *lboù Kai irdXiv fipîv ô iepôç roO XpujxoÛ èirebf|pr|0€ irpôbpopoç — 
Des. toÎç oùpavioiç irapapiAAâxai Gedpaaiv, û<p* <fcv ûvuiGcv KaxioOaat... 
djni^v. 

4. (Fol. 10 v -12). MapTÛpiov toû ôy^ou Kai èvôôHou jueYaXopàpTupoç 

TToXueÛKTOu. = B2. Ian. 9. 

Des. tô bè t(|uuov abxoO adùjua KaxexèGq èv xty xffc xcAeubaeuiç xômp... 
àp^v. 

5. (Fol. 13-24 v ). Bioç Kai TroXiTeia toû ôcriou MapKiavoû rrpecrpû- 
tou Kai okovôpou Yivopévou Tqç peYaXriç èKKXqcriaç. = B. Ian. 10. 

0. (Fol. 24 v -57). Bioç Kai TroXiTeia toû ôcriou TraTpôç fipâiv Geoôo- 
criou toû Koivopiapxoo. = B 3. 

7. (Fol. 58-63 v ). MapTÛpiov tujv àYiwv èvôôSwv toû XpiOTOÛ papTÛ- 

pujv ‘EppûXou Kai XTpaToviKou. = B. Ian. 13. 

8. (Fol. 63 v -72 v ). Bioç Kai TroXiTeia toû ôoiou iraTpôç #||liujv TTaûXou 

toû GnPaiou. = B2. Ian. 15. 

9. (Fol. 72 v -110 y ). Bioç Kai TroXiTeia toû ôcriou TraTpôç fjpujv Avtud- 

viou, ouYYpa^P^iç Kai àTrocnraXeiç Trpôç toùç èv tt) £évq povaxoùç Trapà 
toû èv âYioiç TraTpàç fjpwv Aûavaaiou àpxieTTKTKÔTrou ’AXeEavôpeiaç. = 
B. Ian. 17. 
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10. (Fol. 110 v -134 v ). Bîoç Kai TroXiTeîa tou èv dY'ioiç TraTpôç f|pwv 

xai ôjuloXottitoû ’AGavaaîou dpxicmOKÔTrou Yevojnévou ’AXeSavbpeîaç. 
= B 1. Ian. 18. 

11. (Fol. 134M87). Bîoç Kai TioXueia toû ôctîou TraTpôç fijnujv 

EûGupîou. = B. Ian. 20. 

12. (Fol. 188-207). Bîoç Kai dGXncnç toû ôctîou TiaTpôç Kai 

ôpoXoYTITOÛ MaHîpou cruYYPaqpeiç Trapà Mixaf|X jaovaxou tou èSaPou- 
Xîtou juu)vflç toO ItouMou. — B 1. Ian. 21. 

13. (Fol. 208-213 v ). ‘Ynôpvrijia eiç tôv &t‘ov àîrôcJToXov Tijliô- 

Geov. — B 2. Ian. 22. 

14. (Fol.213 v -229).MapTupiov tou drlou jueYaXopapTupoç ’AvacTTa- 

cjîou tou TTépaou. = B 2. Ian. 22. 

16. (Fol. 230-250 v ). Bîoç tou èv ôyîoiç TraTpôç fyiujv TpriYOptou 
àpxieTnOKÔTTOU KujvcrravTivouTrôXeujç tou GeoXÔYOu. = Bl. Ian. 25. 

16. (Fol. 250 v -262 v ). Bîoç Kai TroXrreîa tou ôctîou ZevoqpwvToç Kai 
Tffc cruppîou Kai tujv TéKviüV aÙTwv ’luuavvou Kai ’ApKabîou. « B. 

Ian. 26. 

17. (Fol. 262 T -269). MapTÛpiov tuiv àYÎwv Kai GaupaToupYwv dvap- 
Yûpujv Kupou Kai luuàvvou.^ B3. 

Des. mutila his verbis : aOrol pâXXov àXXi'jXoïç ùrcà rffc àKÔaiLiou tpuY^ç 
irXtiYt&v xai Tpau | 


Codex 18 

Membraneus, folio rum 318, 0 ro ,30 X 0 m ,225, binis columnis, saec. XII exaratus, 
tabulîs ligneis pelle nigra contectis compactus. Multis in locis atramentum evani- 
dum vel deletum est. Codici tum praefixa, tum subiuncta sunt bina folia mem- 
branea insiücia. Folia 255 et sequentia altéra manus exara vit. 

1. (Fol. 1-9 V ). Bîoç Kai TroXrreîa toû ôctîou TraTpôç #|jliujv TTaûXou 

tou ©nPaiou. =- B 2. Ian. 4. 

2. (Fol. 9 V -14 V ). MapTÛpiov tou ôyîou peYaXo|nàpTupoç TToXueû- 

ktou.-=B2. Ian. 9. 

Des. Tibv Pappdpmv bè irXeîarouç biacpGapfjvai Kai Tfiv XeYei&va 
T/|vb€... àprjv. 

3. (Fol. 14 v -44). Bîoç Kai TroXiTeia toû ôctîou TraTpôç fijnujv Geobo- 

crîou toû Koivopiapxou. = B3. Ian 11. 

4. (Fol. 45-49 v ). MapTÛpiov twv dYÎwv toû XpicTTOÛ juiapTÛpwv 

‘EppûXou Kai ZTpaTovÎKOu. = B. Ian. 13. 


r 
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5. (Fol. 49 v -57). Bioç kcù TroXmia tou ôoiou Traipôç fjjLiuiv ’luuàvvou 

tou b\à Xpiorôv tttuüxoû. Ian. 15. 

Inc. TupovviKÔv n xp^pa x€k6vxwv axopY^i Kai beapà (pûaeinç ô<puKxa 
— Des. xf\ç afrnfov obaiaç xà pèv Ka0i€pdj<ravx€ç xtp vatp, xà bè... àpi^v. 

6. (Fol. 58-70 v ). Aôyoç eîç tV|v TtpoOKÜvricnv Trjç Tipîaç àXüaewç 

tou dyiou Kai Kopuqpaîou tuiv àTKxrrôXuuv. Ian. 16. 

Inc. "Oaoi xÇi xoO Kopucpaiou xuiv àiroaxàXwv 6e(tp èpum Yevôpevoi — 
Des. «popepôv TroXepfoiç àvdb€i£ov iroGeivôv ûirnKÔoiç... àp/iv. 

7. (Fol. 70 v -103 v ). Bioç Kai rroXiTeia tou ôaiou rraTpôç ripujv Avtw- 

vfou, OUYTpaq)£iç Kai dTToerraXeiç rrpoç toùç èv Tri £évrç povaxoùç 
rrapà tou èv dnnoiç iraTpôç ^puiv AGavacxiou àpxi€7ti(JKÔTrou AXe£av- 
bpeiaç. = B. Ian. 17. 

8. (Fol. 103M49). Bioç Kai TroXnda tou ôafou TtaTpôç ?||idiv EuGu- 

jn(ou.==B2. Ian. 20. 

9. (Fol. 150-154 v ). TîrôpvTipa eiç tôv âyiov diràcrroXov TipôGeov. 

= B2. Ian. 22. 

10. (Fol. 154 v -167). MapTÙpiov toû àYiou jueYaXojLidpTUpoç Ava- 

(TTaoiou tou TTépcrou. = B 2. Ian. 22. 

11. (Fol. 168-196). Bioç Kai TroXrreîa tou ôaiou TraTpôç f|pwv KXrj- 

pevToç. = (Clemens ep. Ancyranus) B. Ian. 23. 

12. (Fol. 197-204 v ). Bioç ttîç ôoiaç Eévnç Trjç ‘Pwpaiaç. = B. 

Ian. 24. 

13. (Fol. 204 v -222). Bioç Kai iroXrrrfa toû èv dYÎoiç rraTpôç fipüùv 
TpriYOpiou dpxi€Tri(TKÔTrou KuuvcTTavTivouTTÔXeiuç tou 0€oX6you. = B1. 

Ian. 25. 

14. (Fol. 223-234 v ). Bioç Kai noXrreia tou ôctiou ZevocpwvTOÇ Kai 

tûjv aÛToC t€kvuuv ’luuavvou Kai ’ApKabiou. = B. Ian. 26. 

15. (Fol. 234 v -240). TTrôjavripa tûttov icrropiaç èrréxov èiri Tr) àvaKO- 
(Liibr) toû Tijuuou Xenpavou toû Geiou Kai iepoû Xpuao<JTÔpou. Ian. 27. 

Inc. ’AXXd Tnîiç dv xiç alxiaç Kai vôpwv fjpdç àiraXXd£oi — Des. Kai péxpi 
Kai vOv xaîç àirdvxuuv àKoaîç évrixoOaa, Kai xà eùaepfj... àp/jv. 

16. (Fol. 241-247 v ). Bioç Kai TroXiTeia toû ôctiou iraTpôç f|pwv 

’Eqppaîjii toû Zupou. = B 2. Ian. 28. 

17. (Fol. 247 v -254 v ). Bioç Kai papTupiov twv àYi'wv Kai GaupaTOup- 

Yujv àppa Kupou Kai luudvvou. = B3. Ian. 31. 

Des. baipôviüv <puYT) , voarjpdxujv diraWaY^l Kai vOv ô xàiroç àveip^voç 
èaxi 0€Cp pdpxuai... àpi'iv. 

18. (Fol. 255-265 v ). Bîoç Kai TioXiTeîa toû ôaiou rraTpôç f)püùv 
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MapiciavoG irpeafluTépou Kai oîkovôjliou xrjç jLieYdXnç èxxXriaiaç. = B. 

Ian. 10. 

19 . (Fol. 265 v -290 v ). Toû èv dYiotç TraTpôç fmtuv NeîXou povaxoû 

eiç 'rijv dvaipetJiv tujv èv Iiv$ xal Ti J ‘PaïGoû aYiujv TiaTéptuv. 
= B. Ian. 14. 

Des. àpx^v irapaaxoOaa 0€oO xdpm ,u€Tà iroW^v TaXanriuplav ... 
ôpoouoiou xpidboç. 

20. (Fol. 290 v -312 v ). Bioç Kai TioXueia tou èv aYioiç TraTpôç f|pujv 
AGavaaiou dpxi€m<JxÔTrou AXeEavbpeiaç. = B. 

21 . (Fol. 312 v -318). Bioç xai papTÛptov tou ôyiou Kai èvbôEou p€Ya- 
XopàpTupoç toû XpiOToû NeoqpÛTOu. = B. 

Codex 19 

Membraneus, foliorum 224, 0 m ,32 X 0 m ,235, binis columnis saec XI exaratus. 
In initio et in fine addita sunt duo folia insiticia. 

Folia 136 et 180 non suo loco posita sunt. Et quidem fol. 136 haec verba in 
margine litteris minoribus et recentioribus scripta legimus : é'iuç ôbc Tf\ç Eùye- 
vcfaç YÛpiaov ÉpirpoaOev cpôXAa xb' xal eûpifarçç tô éiriAourov. Révéra foi. 161 in 
margine superiore haec nota eadem manu scripta est : tt}<; àYÎaç EÙY^vdaç , 
cuius Vitam folia 121-136 et 161-167* complectuntur. Praeterea fol. 137 in mar- 
gine superiore haec nota scripta est : 'EvxcOGev Geobüjpou toO YpenrroO • YÛpqaov 
{pirpoo0€v <p(i\Àa Ap' xal eùp (crçç tô èirfXurov, initium scilicet Vitae Theodori 
fol. 167 et 168 implet; et in margine inferiore fol. 168 haec nota addita est: 
rùpioov ôiria0€v <pO\Xa AP' Kai €Ôp/|crqç tô éirlAonrov, et fol. 136 : *Evt€O0€v 
Geobdjpou toO YPa^ToO. 

Fol. 1 : *EvTaO0a dxpip^ç T^abe Tf|ç ptpAou irivaH. 

1. (Fol. 2-30 v ). MapTupiov tujv dYÎutv papTÛpuuv Gûpaou, Aeu- 
xiou, KaXXivîxou 4>iXr|povoç xai ’AttoXXujvîou. = B. Dec. 14. 

2. (Fol. 30 v -39 v ). MapTÛptovTOÛ dYiou iepopdpTupoç ’EXeuGepiou. 

— B. Dec. 15. 

3. (Fol. 39 v -56 v ). TTrôjuvniLia eiç tôv péYCtv TipoqprjTTiv Aavif|X xai 
toùç (Syîouç Tpeîç Traîbaç ’Avavîav, ’AÉapîav, Mi<Jar[X. Dec. 17. 

Ed. P.G., CXV, 372-401. 

4. (Fol. 56 v -65 v ). ’AGXriatç toû dYiou xai èvbôEou papTupoç toû 

XpiOToû Bovi<paTiou toû ‘Pwpaiou. = B2. Dec. 18. 

6. (Fol. 65 v -79). MapTupiov toû dYiou pàpTupoç Zepacmavoû xai 
trç auvobiaç aÙTOÛ, TpaYKuXivou, Nixo<JTpaTOu, KXaubiou, 
KaiTTopoç, TifloupTiou, MapxeXXfvou xai Mdpxou. = B. 
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Des. toîç beopévoiç èirqpKei àqrôovujxdxq X€ip(* èireibf) xôv fHov èreXeû- 
xqae, irâaav xfjv xxfîaiv aùxaîç èv biaS^xaiq xpuJTiavoîç ébuuprjoaxo. 

6. (Fol. 80-89 v ). Maprûpiov tou àxfou iepo^dpTUpoç IxvaTfou roO 

0eo<pôpou. = B 3. Dec. 20. 

7. (Fol. 89 v -96). Maprûpiov rqç d^iaç pàprupoç ’louXiavqç èv 

NiKopîibeicji papTupriaàariç. = B. Dec. 21. 

8. (Fol. 97-1 16 v ). Maprûpiov Tf)ç à^faç Kai èvbô£ou petaXoïidpTupoç 

’AvaaTaaiaç. = Bl. Dec. 22. 

9. (Fol. 116 v -120). Maprûpiov tiüv dnfCuiv bé Ka papTÛpwv tujv èv 

Kprjri^. = B. Dec. 23. 

10. (Fol. 121-136 et 161-167 v ). BCoç Kai TroXiTefa Kai dOXqmç rflç 

àxiaç ômopdprupoç tou XpitfTOÛ Eù*f eveîaç Kai tujv raÛTnç Yovéujv. 
= B. Dec. 24. 

11. (Fol. 167 v -168 et 137-148 v ). Bioç Kai TroXireîa toû ôaiou TraTpôç 

fipüüv ©eobwpou toû TpcnrTOÛ Kai ©eoqpavouç toû àbeXqjoû aÙTOÛ. 
= B. Dec. 27. 

12. (Fol. 148 v -160 et 168-180). MapTÛpiov tuiv àxiiuv papTÛpujv 

*1 vbri Kai Aôpvaç Kai toû TrXqOouç tujv bio^upiiuv tujv èv Nuconiibefqt 
^apTupîiaàvTUJv. = B. Dec. 28. 

13. (Fol. 181-202 v ). Bioç Kai TioXiTda toû ôcxfou TraTpôç f|pûjv Kai 

àpxipavbpÎTOU MapKéXXou povnç tujv ’AKOijuujTUJV. = B. Dec. 29. 

14. (Fol. 202 v -224). Bioç Kai TroXnrda rf\ç ôaiaç MeXàvqç Tqç 

‘PujjiaCaç. = B. Dec. 31. 


Codex 20 

Membraneus, foliorum 329, praeter octo aliéna, quorum quattuor initio quat- 
tuor ad calcem codicis adiecta sunl, 0 m ,285 X O” 1 ,^, binis columnis saec. XI 
exaratus. 

Fol. 80 fere totum periit. 

1. (Fol. 1-1 l v ). ’AOXqaiç Kai paprupiov Tqç axiaç Kai èvbôEou Kai 

koXXivikou ^dpTupoç Bappdpaç. = B2. Dec. 4. 

2. (Fol. ll v -117 v ). Bfoç Kai TroXiTda toû ôcrfou iraTpôç f|pujv làpa. 

Inc. Oûbèv oôtuj Kivf^oai niuxqv etç àpexflç èm6up{av — Des. Kai oûxuj 
ird(jqç xoîç alpexiKoîç irappqriaç... djLif|v. 

3. (Fol. 117 v -146). Bfoç Kai iroXiTefa Kai ^epiKq 0aupaTiuv birjtnffiÇ 

toû èv ûaû^aai Trepiujvû^ou NiKoXdou dpxieTTKXKÔTrou Mùpuuv Tqç 
AukCujv èîrapxîaç. = B 4. Dec. 6. 
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4. (Fol. 147-163 v ). Bîoç Kai TroXireia toO ôaîou Tratpôç fipuùv 

’ApPpoaîou èTTKTKÔTrou MeôioXàvwv. = B 2 a. Dec. 7. 

5. (Fol. 163 v -171 v ). Bîoç Kai TroXiteia tou ôaîou Tratpôç fjjuujv 

TïaTaTrîou. = Bl. Dec. 8. 

6. (Fol. 171 v -209 v ). Maprûpiov twv àxîwv juapTÛpwv Miivôt, c Eppo- 

Tévouç xai EÛYpâqpou. = B. Dec. 10. 

7. (Fol. 209 v -262 v ). Bîoç Kai TroXvreîa tou ôaîou TraTpôç #|pujv 

Aavif|X toû aTuXÎTOu. = B. Dec. 11. 

8. (Fol. 262 v -300 v ). Bîoç Kai iroXiTeîa tou ôaîou TraTpôç fmuiv Kai 
OaupaTOupxoû Zîrupîbuüvoç èTTiaKÔTrou TpijuiOouvTOç. = B2.Dec.12. 

9. ^01.308^328). ’AGXriaiç tujv àxîiuv papTuptuv EàaTpaTÎou, 
AûEcvtîou, Eàxevîou, Mapôapîou Kai ’OpéaTou. — B. Dec. 13. 

Desinit mutila his verbis : èv xtp irepiexopévip èv tQ biaOfyoj Tômp. 


Codex 54 

Membraneus, foliorum 243, 0“,28 X 0 m ,250, binis columnis saec. XIV exaratus. 
Fol. 13 cernitur imago sancti Iohannis Climaci, cuius Scalae, ut mos est, prae- 
fixa est 

(Fol. 4-9 v ). Bîoç toO ôaîou TraTpôç f|pû>v ’lwàvvou toO Kai auy- 
Tpaipapévou t^v KXîjuaKa. 

Inc. "Htiç p^v èdTiv f\ tôv Oeîov ftvbpa toOtov éverKapdvrj irôXtç xai 
6pe\papévri — Des. £au)0ev bè 0€wpriTiKà irepicxoûaaç bibdtpaTa. Cf. Bl. 


Codex 47 

Chartaceus, foliorum 326, 0“,350 X 0 m ,20, lineis plenis saec. XVII exaratus, 
tabulis ligneis pelle nigra contée tis compactus. 

Fol. 1 legitur : TTîvaE toO trapôvToç pipXîou. 

1 . (Fol. 3 - 13 v ). Tou èv àxtotÇ TtaTpôç fmajv ’laKiûpou toO àîroaTÔXou 
xai àb€X<po 0 éou èmaKOTrou ‘lepoaoXûpuiv Xôtoç Trepi Tr|ç Tcvvfiaeajç 
tj\ç uTrepaxîaç fipdov Gcotôkou. *= Bl. 

Des. étib bè ’ldxujpoç ^xpaipa ... xevopèvou bè Oopùpou auvéoxeiXov èxib 
èpauTÔv èv TÔmp êpi^pip éujç oû èreXeûOri ‘Hpdübriç Kai KaT€irdu0ii ô 
0ôpuPoç èv 'kpoaoXOpoiç * tôt€ Xonrôv Fjprjv boEdEuuv tôv 0eôv tôv bôvra 
pot Toiaùrriv oocpîav toO xpdipai ôpîv toîç irveupaTiKoîç xai àxairtÎKn 
tôv 0eôv • <p f \ bôEa... àpi^v. 

2. (Fol. 13 v -20). ’Avbpéou toû paKapiurràTOu èîriaKÔTrou KprjTiiç toû 
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‘lepoooXupiTou Xôyoç eiç tô Yevéoiov tt)ç ÙTrcpaYiaç Kai uîrepevbôEou 
becmoCvriç fijuiîiv ©cotôkou Kai àeurapGévou Mapiaç. = B9. 

3. (Fol. 21-30 v ). Tou ôoiou Tratpôç f|pu>v lujàwou TrpeafiuTépou tou 
A ajuaGKiivou Xôfoç eiç to y€v40Xiov t rfc uîrepaYiaç bccnroivriç #|jlu£iv 
0€otôkou xai àemapôévou Mapiaç. = B 13. 

4. (Fol. 30 v -39). luidwou povaxoû Kai irpccrfiuTépou toG AapaGKri- 
vou Xôyoç eiç Tf|v yévvhGiv t f\q ÙTrepaxiaç beOTroivriÇ njutuv 0€otô- 
kou. — B 14. 

5. (Fol. 40-45 v ). Tou 4v dfîoiç Ttaipôç #|pujv Avbpéou èmGKÔTrou 
KpRTTlÇ ToO lepOGoXupÎTOU èTKUJpiOV €IÇ Tf|V 7ràv<J€TTTOV T^WtlGlV TRÇ 
uTrepaxiaç becTTioivriç f|pû»v 0 €Otôkou. = B1O. 

6. (Fol. 45 v -57 v ). Avbpéou toG paKapiuuTctTou àpxieTruTKÔTrou Kprjiriç 
toG ‘lepocroXupirou Xôyoç eiç Trjv yevéGXiov #|pépav Trîç uîrepariaç 
bedTTOivnç f|pu»v 0 €ot6kou Kai dîrôbeiHiç 4 k TraXaiâç lOTOpiaç ôn èK 
Yévouç KaTOTfeTai toG Aaflib. «= B 12. 

7. (Fol. 57 v -65 v ). luuàvvou povaxoG Kai TrpecrpuTépou toG AapaOKïi- 
voG Xôyoç eiç Tf|v x^véGXiov fjpépav Trjç TravapujjLiou becmoivriç f|pu»v 
©cotôkou Kai àenrapGévou Mapiaç Kai àTrôbcréiç 4 k mxXaidç ioTopiaç 
Kai bia<p6pu»v papTupiwv ôti 4k CTTréppaTOç KaiaTexai toG Aafîib.=Bll. 

8. (Fol. 65 v ~73). ’Emcpaviou àpxieiriOKÔTrou KÙTrpou 4 yku»]uiov eîç 
•rfiv uTrepaYiav béOTtoivav fipuiv t^jv 0€otôkov. 

Inc. Tàç 4K\ajinToûaaç xr^ç Geoxôxou àxxivaç tpopepàç àxaxaXiYirrouç. 

9. (Fol. 74-79 v ). ToG 4v aYioiç mxTpôç f|pu»v KupiXXou àpxiemcTKÔTTOU 
AXeSavbpeiaç ôpiXiai eiç xr|v uîrepaYiav bécmoivav ffiiwv 0 €otôkov 
4X4x9n bè 4v ’Ecpécnu kotù Neaxopîou. 

Inc. <l>aibpôç fipîv ô Xôyoç xai xdpvroç 4pir€irXr|a|Li4voç. 

In fine minio scriptum legitur : *0 abxôç Xôyoç àvaYivdüaxexai xai €Îç 
xàç Xomàç éopxdç. 

10. (Fol. 79 v -83). ToG paxapiou TTpÔKXou àpxiemcTKÔTrou Kiuvaxav- 
tivouttôXcujç Xôyoç eiç Tf|v uîrepaYiav bécmoivav r)pû»v 0 €Otôkov. 

Inc. TTap0€vixf| iravifrupiç aripepov, àbeXtpoi, x^v YXdùxxav f|pOùv rrpôç 
eCxprmiav xaXeî. 

11. (Fol. 84-94 v ). ToG ôcriou Trarpôç fjpu»v TeujpYÎou pRipoTroXfrou 

NiKoptibeiaç Xôyoç eiç rfiv umpaYiav béGîroivav 0 €Ot6kov ôte 
TrpoarjvéxGn 4v tu» vau» TpieTiEoucra. = B 24. Nov. 21. 

12. (Fol. 94 v -103 v ). ToG aÙToG ôcriou mrrpôç f|pu»v TeujpYiou 4m- 
(Tkottou NiKoprjbeiaç Xôyoç eiç Tf|V uîrepaYiav ©cotôkov ÔT€ Trpoot|- 
véxGr 4v tu» vatp TpieTiEoucra. *= B 25. 
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13. (Fol. 103^108*). reppavoû Trcrrpiàpxou KwvffTavTivouTrôXeujç 
Xôxoç eiç Tf|v ÛTrepcrpav ôécmoivav #|pwv Trjv 0€OTÔkov ôtc irpoffr)- 
véxôîl èv Tip vai£ TpieTiEouffa. = B 21. 

14. (Fol. 108^118^. Toû èv dxioiç ircrrpàç fyuûvTapaaiou Trarpidp- 
Xou KuüvcrravTivouTrôXeujç Xôxoç eiç Tf|v imepaxiav béffTroivav fipüùv 
Gcotôko v ÔT€ Trpoarjvéxôri èv tuj vaip TpieTiÊoucra. = B 22. 

15. (Fol. 118 v -126 v ). Âûavaaiou TraTpidpxou ’AXeEavôpeiaç Xôxoç eiç 
Tfjv (mepaxiav ôétfTroivav ripâiv 0€otôkovôt€ àTrrjpxeTo peià ’lw(7r}<p 
diroxpaqprlvai èv BrçûXeèp ttôXci toû AafTib bià tô eïvai aÙTOÙç è£ oïkou 
xai TraTpCboç AafHb. 

lDC."ûaiT€p 01 T^|V xpuaixiv peTaXXeueiv Xaxôvxeç épTdxaU 

16. (Fol. 126 v -142 v ). Toû èv dxioiç TraTpàç fipOov Meûoôiou èTriaxô- 

rrou TTaiapuiv Xôxoç eiç Trjv uTrairaviriv toû Kupi'ou fjpiüv ’lrjaoû 
XptcTTOû Kai eiç *rf|v 0cot6kov Kai Zupewv xai’Àvvav. Febr. 2. 

Inc. TTdXai Ixavijùç Ujç oI6v T€ bià ppaxèiuv. 

17. (Fol. 142 v -147 v ). Toû èv àxioiç naTpôç fijnujv KupfXXou TraTpiap- 
Xou AXeEavôpeiaç Xôxoç eiç t^v ÛTraTravTriv toû xupiou fipwv 1r|croû 
XplCTTOÛ. 

Inc. TToXAô pèv X(av f\ aûvoboç Kai irpôBupoç ô dKpoax^ç... 

18. (Fol. 147 v -162). Toû ôcriou TraTpôç f|paiv reuupxiou prupoiro- 
Xitou Nixopribeiaç Xôxoç eiç 'rfjv uîraTravTrjv toû xupiou Kai 0€oû xai 
crunfipoç f)fiüüv *lr|croû Xpicnroû Kai eiç Trjv imepaxiav 0cot6kov Kai eiç 
tôv bixaiov Zupewv xai eiç Tf)v ’Avvav. 

Inc. T à xrïç irapouariç Updç iravrçxûpeujç ^ eùatTtXiKf] adXmxH. 

19. (Fol. 163-169 v ). ’ApqpiXoxiou èTrKTKÔnou *lxoviou Xôxoç eiç t#|v 

vnravTf|v toû xupiou f)pdjv XpiOTOÛ xai eiç tôv Zupewv xai Tfiv 

’Âwav. 

Inc. TToXXoi xOùv pexdAtüv xfjv irapOeviav 0aupd£ou<nv xai éaxi... 

20. (Fol. 169M74). Toû èv àxiotç naTpôç fipiùv KupiXXou dpxi- 
eTnaxÔTrou 'lepoaoXûpwv Xôxoç eiç Trçv uTrav*rf|v toû xupiou xai 0eoû 
xai (Jumïpoç fjpuiv ’lrjaoû Xpicrroû. 

Inc. Xaîpe aqpôbpa, Oôxaxep Xubv, xrjpuaae Bôxaxep ‘lepouaaX^u. 

21. (Fol. 175-204 v ). Ztu<p[p]oviou iraTpidpxou lepoffoXûpijuv Xôxoç 

eiç tôv euaxxeXKTpôv Trjç ûîrepaxiaç ôecmoivnç Vwv ©cotokou. =* 
B 33. Mari 25. 

22. (Fol. 204 v -217 v ). Toû èv dxioiç TraTpàç #|pujv ’Avôpéou àpxieîti- 
axÔTiou KpiVniç toû lepocroXupiTOu Xôxoç eiç tôv eùaxxeXiajuôv t f\ç 
TravaxpavTOu xai TravujuvriTou becmoivriç #)pwv 0eoTÔxou. 

Inc. ’EtrèoTn o^pepov f\ 'ïrdvxinv xapà Xûaaoa t^jv irpibxriv àpdv. 
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23. (Fol. 217 v -226 v ). ’lindwou àpxieTTKTKÔTrou Kai irpecrpurépou toû 
A apaaKiivoû Xôyoç eiç tôv eùaYïeXicrpôv jf\ç imepaYiaç betfTrolvriç 
fjpiïlV 06OTÔKOU. 

Inc. NOv f| xfjç pamXlboç pamXncf| Kal CmèpEevoç éopxVj re Kai iravr|- 
Yupiç ûnèp xàç xpvaairr€Îç àKxlvaç toO fjXiou èEèXajLupe. 

24. (FoL 226 v -230 v ). Toû èv àYioiç naTpôç fipujv ’lwdwou apxiem- 
(Tkôttou KujvcrTavTivouTrôXeujç toû XpuaoaTÔpou Xôyoç eiç tôv eûaYïe- 
Xiapôv Tf)ç imepaYiaç becmoi'vriç f|pu>v 0 €Otôkou xai denrap0èvou 
Maplaç. 

Inc. TTdXiv xapdç eôaYY&iG, irdXiv èXeuOepiaç privûpaTa. 

25. (Fol. 230 v -234). Toû èv àïiwç TraTpôç fipwv rpiixopi'ou èm(TKÔ- 
ttou NeoKaiaapeCaç TTôvtou toû ôaujuaTOupxoû Xôyoç eiç tôv €Ù<xyï€- 
Xiapôv Tflç imepaxîaç becTTroivnç /|pwv 0€otôkou. 

Inc. Iripepov àxrtXiKft irapaxdEa ûpvtpbiai cpaibpôvovxai. 

26. (Fol. 235-243 v ). Toû èv àxCoiç iraTpôç fjpuiv ’Avbpéou toû juaKa- 

pUUTClTOU èTTKXKÔTTOU KpHTTlÇ TOÛ ‘lepOtfoXujLUTOU XÔYOÇ 6ÎÇ Tï*|V KOipr|CTlV 
tûç TravujLivr|TOu Kaî Travevbôüou beaTtoi'vrjç f|pujv 0 €Ot6kou Kai dei- 
Ttapôévou Maplaç. Aug. 15. 

Inc. 01 xf|v èv irveûpaxi 0€wp(av xîfi àuXiy ical KaOapurrdxip <puuxi Tf|ç 
àirXdvouç èAXainirôpevoi. 

27. (Fol. 243 v -251 v ). Toû èv àxfoiç iraTpôç fjpüùv ’Avbpéou dpxiem- 
(Tkôttou Kprpriç toû lepotfoXujufTOu Xôyoç dç t#|v Travaeirrov KOipnaiv 
Tfiç vmepaYiaç becTTroîvriç fjpujv 0€otôkou. = B45. 

28. (Fol. 251 v -264). ’luuawou povaxoû Kai npecrpuTépou Aapacncr)- 
voû Xôyoç eiç Tfjv TrdvaeiTTOv KofpiicTiv Trjç imepaYiaç bearroiviiç fjpwv 
06OTÔKOU. 

Inc. *E<m pèv àvepdmujv oôbelç ôç Kax* àElav Tffc Oeopi^ropoç x^v 
Icpàv évbripiav cOtpnprïtJai buvriaexai. 

29. (Fol. 265-275 v ). ’lwdwou juovaxoû Kai TrpeapuTépou toû Aapa- 
OKr|voû èYKubpiov eiç Tr|v ndv(T€TrTov KOijurjOiv Trjç imepaYiaç betfTroîvnç 
fjjudjv 06OTÔKOU Kai àemap0évou Mapiaç. 

Inc. bucaiiuv pex* èfKtu)Li(ujv Yivexai. 

30. (Fol. 275 v -280). ’lwàwou povaxoû Kai upcopuTépou toû Aapa- 
(TKr|voû Xôyoç eiç Tf|v K0ip?i(7iv Tijç ûrrepaYiaç becrrroîviiç fmujv 0eo- 
tôkou. 

Inc. *E0oç éaxl xoîç épumKi&ç irpôç xi biaKeipévoiç èiri YXdxxarK àel 
xoOxo q>ép€iv. 

31. (Fol. 281-295). Toû èv dxioiç naTpoç #|pu)v ’Avbpéou fiaKapiurrd- 
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tou èTTKTKÔTTOu KprjTqç toO ‘IcpoooXuiLnTou Xôyoç dç Trjv koîjluioiv Tf|Ç 
inrcpaxfaç èvbôEou bcOTroivriç fipurv ©cotôkou Kai àeiTrapôévou 
Mapiaç. = B 44 . 

Des. xaîpc x€XapiTu>|ukvq XpiaToO toO Oeoü pi'ixrip xal xpitfTiaviûv f\ 
éXiriç... àpi'iv. 

32. (Fol. 296-308 v ). ToO èv àYÎoiç iraTpôç fijuiuv Mobécrrou àpxiem- 
aKÔTrou lepoooXupiüv èYKtujLiiov dç Tf|v Ko{jur|(Tiv Tqç uTrep(rpaç becTTroî- 
vqçfijLUJÙv 0 €otôkou xai àenrapOévou Mapiaç. = B42. 

33. (Fol. 308'-326). TeiupYiou jnr|TpoTroXCTOu Nucopribdaç Xôyoç dç 
tô* Ei(TTr|K€iaav bè uapà Tip crraupuj toû ’lqaoû f| prjTqp aàroO xai f| 
dbeXcpri Tr\ç pryrpôç auTOÛ, xai dç Tf|v ôeômwpov Taq>f|v tou xupiou 
f||iu>v ’lqaoû XpiOTOu. 

Inc. TTpôç ûiiiqXoxdxriv ir€piumf|v fjpîv ô Xôyoç àvabpapibv. 


Codex 62 

Chartaceus, foliorum 248 (non autem 250 ut scripsit rubricator in fine codicis : 
ÉX€i bè cpOXXa biaxôoia irevTrjxovxa), 0 “,27 X O™,^, lineis plenis, saec. XIV exa- 
ratns. Praefixa sunt codici folia vacua novera ; fol. 206 item vacuum est. Tabulis 
ligneis, quarum prior albo linteo contecta, compactus est liber. 

Fol. 248 T legitur : ’ExeXeiujOq oùv GcCfi tô trapôv fhpXlov bià Xeipôç époO 
NiKoXdou toO xatreivoO tc Kal àpapTUjXoü * xal ol àvaYivdüaxovxeç aûxui €0X€<J0ai 
poi bià tôv Kûpiov bià tüjv ttoXXujv atpaXpdxujv. *Ev ëxei .çuupq' (1340) pqvôç 
Noeppplou rj* xaxà (Lii^vav AOyouotov €Îç xàç j ' fjpépa irèpirrr). *Ap/|v. 

Sequitur oratio sic incipiens : <&iXdYa0e irap0ëv€ ©eoxôxe, deinde altéra oratio : 
"Exoïpôç dpi xal irdXiv podv XèY€iv x. t. X. Quae orationes, versibus ut soluta 
oratio scriptis, minio autem crucibus dispunctis, exaratae sunt. 

Homilias de tempore, plerasque notissimas, quae leguntur fol. 66 v -80 v , 94 v -102\ 
108M81*, 185 v -197% 223 v -248% praetermisimus* 

1. (Fol. 1-5 V ). Air)Yn<nç tT€pi toO Y^[vojnévou] peYàXou OaûjuiaToç 
7rapà tou àpxicfTpaTriYOU Mixaf|X èv Taîç Xduvaiç. = B 3. Sept. 6. 

2. (FoL 5 V -10 V ). Toû èv àYioiç iraTpôç #|jlujov ’Avbpéou dpxicino kôtto u 
Kpr|Tr|ç toû 'kpoaoXupiTou Xôyoç dç to Y^vémov Tqç uirepaYiaç 0€O- 
tôkou. = B9. 

3. (Fol. 10^-17^). Toû èv drpoiç iraTpôç fipüùv ’Avbpéou èTruncôiiou 
KpqTqç toû 'kpoaoXujuiTOu Xôyoç eiç Tf|v Oipwcnv toû tijuiou xai Auo- 
TTOIOÛ OTaupOÛ. 

Inc. XTaupoO wavriYopiv ftY<>M €V xal tô Tfiç èxxXqaiaç dtrav. 
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4. (Fol. 17 v -22 v ). Mapxupiov tou dyiou Kai èvbôEou jueYaXo|idpTupoç 

AnMnTptou. = B2. Oct. 26. 

5. (Fol. 22 v -25 v ). Tou èv àxîoiç Trcnpôç f)pwv Teppavou dpxieniGKÔ- 
ttou KujvaTavTivouTrôXeiüç Xôtoç €iç t#jv inrepaYfav ©cotôkov ôte 
npoGrivéxÔn èv tuj vaip ûttô tujv aÙTfiç Tovéajv Tpierteoutfa. = B 21. 

Nov. 21. 

Des. t^jv xujv ôXuüv irpoaboKfav Kal èXTriba Kal auuxiipfav ôirèp voOv 
Kai Xôtov T€... 

6. (Fol. 25 v -28 v ). TTpôt£iç toû èv aYfoiç Trarpôç #|jliüüv NiKoXaou 

àpxieTnaKOTrou Mûpwv Tr\q AuxCaç ôttujç èpùaaTo toùç Tpeîç dvbpaç èK 
tou Gavàiou. -= B 2. Dec. 6. 

Inc. ’Ev toîç Kaipoîç Kuiv<TTavT(vou toO (JacriXéujç — Des. btabibdvxcç 
imjüXoîç àcp* d&v cîxov il Èbhuv xpripdxuiv * éirl iroXOv oûv xpdvov èiroCouv 
toOto... àpi^v. 

7. (Fol. 28 v -34 v ). ToO èv dYioiç naTpôç fjpujv TpiiYoplou toû ûeoXô- 
YOU Xôyoç eiç tt|V aYlav YèwTicriv toû Kupiou f|juujv ’lrjcroû XpiCTTOÛ. 

Dec. 25. 

Inc. XpitfTÔç Y^wâTai, boÊdaaxe * Xpiaxôç il oùpavwv... 

8. (Fol. 34 v -41 v ). ’ApqpiXoxiou Ikoviou eiç tôv piov Kai dç Ta ÛaupaTa 

toû èv (Syîoiç TraTpoç f|juu>v àpxiemcTKÔTrou Kaicrapeiaç KaimaboKiaç 
BaaiXdou toû peYdXou. = B4. Ian. 1. 

Des. his verbis : xaOxa àKoôaaç ô paaiXeùç irpoadbouç iroXXàç ébiupiV 
aaxo €Îç biaxpotp^v aÛTwv * aépaç iraxpucôv dirov^jLiiuv xt^i Updpxo xoO 
XpiaxoO. 

9. (Fol. 41M4 V ). Toû èv dYioiç TtaTpôç fipâiv ’lwdwou KwvcrravTi- 

vouTTÔXeuuç toû XpucroaTÔjLiou Xôyoç elç Ta frf 10 «piîrra. Ian. 6. 

Inc. TTriY^l xiJùv eôaYY^KÆv YXuKanpdxujv àvoveipYM^vouç ?X€i xoùç 
fjûaicaç. 

10. (Fol. 44 v -47 v ). Toû èv ôyIoiç TraTpôç f)pwv ’lcuàvvou dpxieTtiOKÔ- 
7100 KuüvGTavTivooirôXeujç XpoaoGTÔjiou Xôyoç etç Tr*|v 07raTravTf|v toû 
KUptOO #|JLIUJV ’ln^OÛ XpiGTOÛ Kai tlç Tf)V 06OTÔKOV Kai €IÇ TÔV blKaiOV 

Zopeubv. Febr. 2. 

Inc. Oô pôvov adpica tpopeî ô KÛpioç ?|pO&v ’l. Xpnjxôç... 

11. (Fol. 47 v -49 v ). Toû èv dYfoiç TraTpôç fjpüùv ’lwawou toû Xpu- 
GoaTÔjuou Xôyoç eiç tôv eùaYY^iffUÔv Tf)ç imepaYlaç ©cotokou. 

12. (Fol. 49 v -57 v ). MapTÛpiov toû dYiou Kai èvbôEou jueYCtXojudpTu- 

poç TeuipYiou. = B4. Apr. 23. 

13. (Fol. 57 v -60 v ). Toû èv dYÎoiç TiaTpôç f|jiiüüv ’luudvvou apxiemGKÔ- 
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ttou KujvcTTavTivouTTÔXeuiç tou Xpuaoffrôpou Xôtoç ciç t^jv dyiav jnera- 
pÔpcpUKTlV TOU Küpiou f)pUIV ’lr|(70U XpKTTOU. Aug. 6. 

Inc. "Hkou€Ç àpTÎujç toO becmôxou XpiaxoO XèYovxoç... 

14. (Fol. 60 v -66 v ). ToO èv dYÎoiç Trarpoç f)pujv reppavoG dpxiemaxô- 
ttou KaivOTavTivouTrôXeiuç èYKdüpiov eiç rf|v dxiav xai crepaojuîav xof- 
jLirimv tt|ç iiTrepevbôüou beairoivriç #|jluûv 0€otôkou xai àeurapGévou 
Mapîaç. = B47. 

Des. dxdipiaxov bè xffc àvOpdnrujv auvavaaxpo<pf|ç eûpeBf^vai xô 
irveOiud aou, dopdxip évdpY€(ç xoO ûxô aoO TrapOeviKdùç T€wr]0évxoç 
XpiaxoO xoO GeoO f|pdùv... àpi*|v. 

15. (Fol. 80 v -87 v ). NeKxapCou àpxieTncTKÔTrou KujvOTavTivouTTÔXeujç 
birçYn^Ç & l> aiTiav tôv TrpujTOv adppcrrov tujv dtiuiv vncrreiujv éop- 
Tàîojuev Tr)v pvrmiiv roû dtiou peYaXojudpTUpoç ©eobujpou toû 
Tnpovoç Kai Trepî vricmiaç Kai èX€ri|Lio<Juvîiç. = B 3. 

16. (Fol. 87 v -94 v ). Auirncriç biaÀappdvoucra nepi tujv dYiujv xai 
<T€Trrû>v eixôvuuv ôttujç xai bï rçv aixiav TrapéXaPe tf|v ôpGoboHîav èTr|- 
(Xiuuç xeXeîv t rj TrpwTij xupiaxi) tujv dYi'wv vr)<JT€iüùv f \ aYi'a tou 0€ou 
xaGoXtxri peYaXri èxxXrjcria. = (Theodora) B 3. 

17. (Fol. 102 v -108 v ). AtrjYHCRÇ dpicrrri èx iraXaiuJv icrroptujv auXXé- 
Youcra bi* aWav eïujGev éopTa&iv i\ tou 0eoG &Yfa xaGoXixfj xaî diro- 
(TtoXixt 5 ! èicxX^aîa ti)v éopTrjv Trjç àxaGîcfTou. = (Maria Deipara) B 59. 

18. (Fol. 181 v -185 v ). MapTÛpiov tujv aYiuJv xai èvb6£uuv peYaXujv 
papTupu>v TecraapaxovTa tujv èv XePacmfqi papTuprjcrdvTujv. 

Ed. Abicht-Schmidt, in Archiv fiir slavische Philologie , XVI, 144-152. 

19. (Fol. 197 v -205 y ). Bîoç xai TroXrreia toO ôoiou irarpàç f|pdiv 
’lujdvvou tou xaXuphou toO biàXpicrrôv ittujxoû. 

Inc. TupawiKÔvxi xpflj-ia t€kôvxwv axopY^i xai beajmà (puaeuuç — Des. 
xdbe biabôvxeç xoîç bcopévoiç ïv* ëxoi xi xai xô bévbpov dKÔXou0ov xijj 
xapuip... dpr)V- 

20. (Fol. 207-209). Bfoç xai TroXiTtfa tou ô<Xiou TiaTpôç fijuujv 
’AXeEiou tou àvGpimrou toO 0eoG. 

Ed. F. M. Esteves Perkira, in Anal . Boll., XIX, 243-253. 

21. (Fol. 210-223 y ). Bfoç xai TroXrreîa Tifc ôaîaç priTpôç #|jluûv 
M apiaç Tfjç AiYUirriaç Tf^ç àîtô éTaipibujv daxtiadanç ôauuç irapà Tf|v 
Ipnpov, <TUYYPa<P^Ç te tou èv dYfoiç lujqjpovîou àpxi€m(Tx67TOu 
‘lepoooXupujv. = B. 

Des. éxeXcôxTiae bè xai Zuiaipdç €Îç èxeîvo xô jmovaaxi*ipiov éxaxôv éxdjv 
ibç ô Xôyoç y^v^^voç... àpi^v. 

ANAL. BOLL., T. XI. 5 
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Codex 82 

Ghartaceus, foliorum 301, 0“,24 X 155, lineis plenis divers» manibos saec. XII et 
sqq. exaratus, tabulis ligneis pelle nigra contectis eompactus. 

Miscellaneus est, et inter varia theologica haec complectitur, quae hagiographica 
sunt. 

1. (Fol. 1-31). Bioç toû pexdXou TT aï cri ou auTYpaq>€iç vittô dppâ 
Tuudwou toû KoXopoû. 

Inc. "QaTrep rà Tepirvà toO p(ou xai irapôvTa Tpeirrà xai Xuàpeva. — 
Des. mutil. xal t( tw ûirèp q>6cnv àvripdxeaGai iL oOtoç irpôç éxetvouç 
&pq tôv aÙToû ouvepdOTqç. 

In marg. inferiore fol. 31 T scripsit manos recentior : Xeliroum rà éEfjç. 

2. (Fol. 33-94). Bioç xai TroXrrela toû èv dYioiç TraTpôç fipuiv 0eo- 
btupou toû biaXdpipavTOÇ èv dcrxricm xaTà Tfiv pexfoTTiv Xaûpav toû 
dyiou Zappa, èrreiTa t^TOVÔtoç xal èTricTKÔTrou TrôXeujç ’Ebécniç xal 
aSiopvripôveuTa xaTopOiuxÔTOç èpta, cruYYpaq)€iç rrapà BamXefou 
èîTKTxÔTrou ’Epéaqç. = B. 

Des. mutil. his verbis : 4 tüj pèv ouv icaGibç èc&cuaaç t f|v | 

In marg. inferiore fol. 94 v , scriptum est : Xeiirouv xd . 

Codex 83 

Membraneus, fol. 322, O" 1 , 225 X O™,^, lineis plenis saec. XI exaratus. 

Codici praefixa sunt septem folia chartacea ex alio codice multo recentiore 
desumpta ad prima codicis folia membranea supplenda. 

(Fol. 3-13 v ). Bloç èv èiriTopr) toû dppd ’lumvvou toû fixoupévou toû 
dxîou ôpouç Zivd toû èîrixXqv oxoXadTixoû toû èv à^ioiq ubç àXqOwç. 
— (Iohannes Glimacus) B. 

Reliquum codicem orationes Iohannis Chrysoslomi comptent. 

Codex 129 

Chartaceus, foliorum 275, 0 m ,21 X 0 m ,15, lineis plenis XVII saec. exaratus, 
tabulis ligneis pelle nigra contectis eompactus. 

1. (Fol. 1-5 V ). Bioç xai TroXiTeîa xai pepixfi GaupdTiuv tu»v 

axiujv xai èvbôHwv dvapTÛptuv Koajud xai Aapiavoû. = B 2. Nov. 1. 

2. (Fol. 5 V -19 V ). MapTÛpiov twv aTtcuv papTÜpwv ’Axivbûvou, 

’Aqîûoviou, TTqY a ^l°D, ’EXTubiqjôpou xai ’AvepirobicXTOu. = 
B 3. Nov. 2. 

3. (Fol. 19 v -35 v ). *A0Xr|(nç tujv aYiwv xai èvboEwv juapTÛpwv 

’Axeipipd, Tcoofiq) xai ’AeiGaXà. = B. Nov. 3. 
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4. (Fol. 35 v -66 v ). Bioç kou TroXiTeia Kai àyüjveç tou ôcriou iraTpôç 

fljLiuüv lujavviKiou tou jLierâXou. = B 3. Nov. 4 

5. (Fol. 66 v -75 v ). MapTÛpiov tüùv (Stîujv tou Xpkxtoû papTÛptuv 

raXaKTiuivoç Kai ’ETrKJTrjjLiiiç. = B. Nov. 5. 

6. (Fol. 75 v -81 v ). Bîoç Kai uoXiTda toO èv AyIoiç iraTpôç f|piï>v 

TTaùXou toû ô.uoXoytitoû dpxieTnOKÔTrou KwvOTavTivouTrôXeujç. = 
B 2. Nov. 6. 

7. (Fol. 81 v -87 v ). MapTÛpiov toû dxiou Kai èvbôEou peYaXopapTupoç 
‘lépiuvoç Kai toiv (Tùv auTuj dYtwv tûiv èv MeXmvfJ dûXncrdvTUJv. = B. 

8. (Fol. 87 v -105 v ). Bîoç Kai TroXiTeia Kai &okt\o\<; Trjç ôaiaç MaTptu- 

vrç. = B1. Nov. 10. 

9. (Fol. 105 v -116 v ). Bi'oç Kai TroXiTeia Ttfe ôcriaç Kai paKapîaç 0eo- 
KTiO‘Tf|ç Tf)ç Aeafii'aç. = B2. 

10. (Fol. 116M22). MapTÛpiov toû dYiou Kaièvbôüou papTupoçToû 
XpiCFToû Mr|vd toû èv tx \ Kurruaeku |LiapTupr|(JavTOç. = B 3. Nov. 11. 

11. (Fol. 123-161 v ). Bioç Kai TroXiTeia toû èv àYi'oiç TraTpôç fijuûiv 
’luidvvou dpxiemaKÔTTOu AXeEavbpeiaç toû èXerj|Liovoç.= B2. Nov. 12. 

12. (Fol. 161-252*). Bioç Kai TroXiTeia toû èv dYfoiç iraTpôç fijniliv 

luidvvou dpxiemUKÔTrou KwvOTavTivouTrôXeiuç toû XpuaodTÔpou. 
= B4. Nov. 13. 

13. (Fol. 252 v -257 v ). 'YTiôjLivriMa eiç tôv dYiov dTrôOToXov OiXitt- 

ttov. = B3. Nov. 14. 

14. (Fol. 257 v -275). MapTÛpiov tujv àYi'uiv èvbôEujv Kai peYaXwv 

papTÛpujv Toupia, Xapiuvôi Kai ^01(100.= B. Nov. 15. 

Codex 139 

Chartaceus, miscellaneus, foliorum 175, O^IS X 0 m ,145, lineis plenis saec. XV 
exaratus.Tabulis ligneis pelle nigra contectis compactus. Deest principium. In fine 
codicis duo folia aliéna nullius momenti addita sunt. 

Praeter sequentia hagiographica, exscripta sunt in codice diversa de caeremo- 
niis ecclesiasticis. 

Haec nota in fine legitur : "EXapa xaôxrjv xf]v plpXov xoO Noepppiou pqvôç x^jv 
M€xdq>paoiv oùv x<p èinXoiTrip, èv KujvaxavxivouirôXei 4k tujv xeipwv bibatJKdXou 
Uapiuuvoç xoO èK Kprixqç Kai YP<bpaç oIkcIoiç xèpoiv ëHairëaxeiXev ô fyièxcpoç 
èv iepopovdxoïç Kai Trporyroûpevoç xffc aepaapiaç povfiç xoO xijudou TTpo- 
bpépou, fjv MaxBaîoç ô Apoaâç , Év€Ka yuxiKfiç aûxoO auuxqplaç Kai €Îç juvi^juriv 
x^v biqvcKf^ èv èxei ,£puy èv pqvl XeTrxeupplip tvbuKTUûvoç r\' ?|pëpqi Trëjaxrxi^ 
ô èv Upopovdxoïç èXdxiaxoç TToptpûpioç oùv xèp Yëpovxi fjYoupèvip 'lepepiq cûpc- 


Digitized by L^ooQle 



68 


CATALOGÜS CODICUM HAGIOGR. GRAECORÜM 


0évxi èv KuivoxavxivouirôXci dvayxalaç Xp€laç xaxeireiYOÙaqç f|pdç toO povacmi- 
ptou irtpi xapoirKou irpopdxiuv T€ xal bexdxurv. 

1. (Fol. 1-28). Encomium S. Theodosiae, a. Gonstantino Acropo- 
lita. = B. 

Inc. mutil. his verbis : TTpôpoXôç nç dxpeoxoç (sic) d tç àX^Otbç dvc- 
bdxBq xal àxaxaYdmaxoç irpàpaxoç . 

2. (Fol. 29-42 v ). ’Eykujpiov eiç ttjv dyiav ôtJiopâpTupa xai 0aupa- 
ToupYÔv ©eobocriav Tf\v uap0évov. 

Inc. E i xal iroXXiûv àq>oppf|v irpôç xaxCav éb€lx0T) Koirpdi[v]u|noç xai 
Tiîrv dx€\€UT/|TUjv xoXdaeuiv irpôEevoç i&tmep — Des. irâaiv àirXOùç émxa- 
Xoupévq Geoboata xqbeimbv y^tœi xal irpoaxdxiç , xal ircpipàqxov 
ûxouajua fjç xal f||uiîv... dprjv. 

Codex 157 

Chartaceus, miscellaneus, foliorum 338, O^Sl X O™,^, lineis plenis saec. XIV 
exaratus, lignete tabulis pelle rubra contectis compactas. 

Praeter sequens documentum hagiographicum, codicem diversa scripta implent, 
de quibuscf/O év KuivoxavxivoimôXei éXXqvixôç dnXoXoYixôç XuXXoyoç, iraXaio- 
Ypacpixôv beXxlov Trapdpxnpa xoO iç' xôjliou 1885. KiuvaxavxivoùiroXiç, p. 11-15, 
tiirô TTairaboTiouXou Kepap&juç. 

(Fol. 1-8). MapTupiov eiç tôv îepopàpTupa tou Xpicnoû EuttXov, èv 
iL xal 0aûpaTa pepiKir auYYP^qpèv irapà 1uu[dvvou] îepéujç toû ’Acncav- 
bdXrp xai ttpü)T€kMkou Trjç dYiwTdTriç jLUiTpoTTÔXewç Aïvou. 

Inc. 0€Ôç ^|Y€Ict0uü iravxôç Épyou xal XdYOU <pqal xiç xiîiv iraXaiuiv. 

Altéra septimi folii pagina vacua relicta, desinit libellus mutilus in his 
verbis : xal xoûxo b^| pcx* olpuiY^Ç xai xaîç éYXujutovoùaaiç irapôpoiov • 
diç bi’ d... 


INDEX SANCTORUM 


Acepsimas, Ioseph et Aeithala mm. 

nov. 3. Passio = B : 129®. 

Acindynus, Pegasius, Aphthonius, Elpi- 
diphoruset Anempodistus mm. nov. 2. 
Passio = B 3 : 129*. 

Alexius seu homo Dei. Vita : 62 20 . 
Ambrosius ep. Mediolan. dec. 7. Vita 
= B 2 a : 6 4 , 20 4 . 

Anastasia m. dec. 22. Passio = B 1 : 19 9 . 
Anastasius Persa m. ian. 22. Passio == 
B 2 : 17 u , 18 10 . 

Anna mater B.V.M.De ConceptioneilO 8 . 


Anthimns ep. Nicomediensis m. sept 3. 
Passio = B : 8 8 . 

Antonius ab. ian. 17. Vita a. S. Atfaa- 
nasio = B : 17®, 18 7 . 

Athanasius ep. Alexandrinus, ian. 18. 

Vita ■= B 1 : 17 10 , 18 20 . 

Autonomus m. sept 12. Passio = B : 8 11 . 
Babylas ep. Antioch. m. sept 4. Passio 
= B 3 : 8 4 . 

Barbara v. m.dec.4.Passio=B2:6 1 ,20 l . 
Basilius ep. Gaesar. ian 1. Encom. = B 5: 
10 l8 . — Oratio a. Gregorio Nysseno = 
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B 1 : 10 19 . — Vita a. Amphilochio = 
B 4 : 62®. 

Basil ius M., Gregorius theologus, Iohan- 
nes Chrysostomus, ian. 30. Encom. a. 
Iohanne Eochalt = B 1 : 10 84 . 
Bonifatius m. dec. 18. Passio=B 2 : 19 4 . 
Callistratus et soc. mm. sept. 27. Passio 
= B : 8 88 . 

Chariton ab. Vita = B : 8 28 . 

Clemens ep. Ancyr. ian. 23. Vita = 
B :18“. 

Cornélius cent, sept 13. Acta = B : 8 12 . 
Cosmas et Damianus mm. nov. 1. 

Passio = B 1 : 129 1 . 

Crux D. N. Iesu Christi. Sermo a. An- 
drea ep. Cretensi : 62*. 

Cyriacus ab. sept 29. Vita =•• B 2 : 8 34 . 
Cyrus et Iohannes mm. ian 31. Passio 
= B 3 : 17 17 , 18 17 . 

Daniel stylita, dec. 11. Vita = B : 6 7 , 20 7 . 
Daniel, Ananias, Azarias, Misael, dec. 17. 
Hypomnema : 19 8 . 

Demetrius m. 6 oct Passio = B 2 : 62 4 . 
Elentherius m. dec. 15. Passio = B : 19 9 . 
Ephrem Syrus, ian. 28. Vita = B 2 : 18 16 . 
Eudoxius, Romulus, Zenon et Macarius 
mm. sept 6. Passio = B : 8 6 . 

Eugenia et soc. mm. dec. 24. Vita et 
Passio = B : 19 10 . 

Euphemia v. m. sept. 15. Passio = B : 8 U . 
Euphrosyne y. Alexandrins, sept. 25. 

Vita = B 1 : 8 80 . 

Euplus m. Passio : 157. 

Eustathius, Theopiste, Agapius et Théo- 
pistus mm. sept 20. Passio = B 2 : 8 17 . 
Enstratius, Auxentius, Eugenius, Mar- 
darius et Orestes, dec. 13. Passio = 
B : 6 9 , 20 9 . 

Euthymius, ian. 20. Vita=»B2 : 17 u , 18 8 . 
Gaîaction et Episteme mm. nov. 5. Pas- 
sio = B: 129 6 . 

Georgins m., apr. 23. Passio = B 4 : 62 18 . 
Gordius m. ian 3. Encom. a. Basilio ep. 

Caesariensi : 10 81 , 17 1 . 

Gregorius ep. Magnae Armeniae. Vita 
==B2:8®. 

Gregorius theologus ep. Constantinop. 

ian. 25. Vita = B 1 : 17 15 , 18 18 . 

Gnria, Samona et Abibus mm. nov. 15. 
Passio = B: 129 14 . 

Hermylns et Stratonicus mm. ian. 13. 
Passio = B: 17 7 , 18 4 . 


Hieron m. nov. 7. Passio = B: 29 7 . 

Iesus Christus D. N. In Nativit. hom. a. 
Basilio ep. Caesariensi : 10 9 . — Al. a. 
Iohanne Chrysostomo : 10 l °. — Al. a. 
Gregorio Nysseno : 10 18 .— Al. a. Grego- 
rio theologo : 62 7 . — In Incarnat, hom. 
a. Basilio ep. Seleuciae : 10 u . — In 
Praesentationem homilia a. Iohanne 
Chrysostomo : 10 88 , 62 l °. — Al. a. Me- 
thodio ep. : 10 87 , 47 16 .— Al. a. Georgio 
Nicom. : 10 41 , 47 18 . — Al. a. Amphilo- 
chio ep. Iconii î 10 86 , 47 19 . — AL a. 
Cyrillo ep. Hierosolym. : 10 89 , 47 80 . — 
Al. a. Cyrillo patr. Alexandriae : 47 17 . — 
Al. a. Gregorio tbaumat. : 10 10 . — In 
Transfigurationem hom. a. Iohanne 
Chrysostomo : 62 18 . 

Ignatius m. dec. 20. Passio = B 3 : 19\ 
— Encom. a. Iohanne Chrysostomo 
= B 4 : 10 88 . 

Inde et Domna et soc. mm. dec. 28. Pas- 
sio = B : 19 18 . 

Innocentes mm. dec. 29. Hom. a. Iohanne 
Chrysostomo : 10 lB . — Al. a. Basilio 
Isaur. : 10 18 . 

loachim et Anna. De conceptione : 10 4 . 

Iohannes Baptista. Hypomnema de tran- 
slatione manus a. Theodoro Daphn. : 
10 27 , 17®. — Inventio capitis : 10 48 . 

Iohannes ev. Hypomnema = B 4 : 8 21 . 

Iohannes Calybita, ian. 15. Vita : 18 5 , 62 19 . 

Iohannes Chysostomus, nov. 13. Vita = 
B 4 : 129 18 . — Encom. a. Iohanne 
Damasceno : 10 85 . — De transla- 
tione sermo : 10 81 . — Al. a. Cosma 
Vestitore : 10 82 . — Al. : 18 15 . 

Iohannes Damascenus. Vita = B 1 : 10 1 . 

Iohannes Climacus. Vita : 34, 83. 

Iohannes eleemosynarius ep. Alexan- 
drinus, nov. 12. Vita = B 2 : 129 u . 

Iohannicius mon. nov. 4. Passio = B 3 : 
129 4 . 

Iuliana m. Nie. dec. 21. Passio = B : 19 7 . 

Marnas m. Caesareae, sept 2. Passio = 
B 1 : 8®. 

Marcellus archimandrita acoemetorum, 
dec. 29. Vita = B : 19 18 . 

Marcianus pr., oeconom. magnae eccle- 
siae, ian. 10. Vita = B : 17 5 , 18 18 . 

Maria Deipara.Protevang. Iacobi =B 1: 
47 1 . — Hom. in Nativitatem a. Andrea 
Cret = B 9, 10, 12 : 47*, 47*, 47 fl , 62 2 . 
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— Al. a. Iohanne Damasc. = B 14, 
11 :47 4 , 47 7 .— AL a. Epiphanio ep. 
Gypr. : 47 8 . — Hom. in Praesenlatio- 
nem a. Géorgie* Nicomed. = B 24, 
25 : 47 11 , 47 la . — Al. a. Germano 
Constantinop. = B21: 47 18 . — Al. a. 
Tarasio Constantinop. = B 22 : 47 u . 
— Al. a. Athanasio patr. Alexandr. : 
47". — Hom. in Annunlialionem a. 
Sophronio Hierosol. = B 33 : 47 al . — 
Al. a. Andrea GreL : 47®*. — Al. a. 
Iohanne Damasc. 47 28 . — Al. a. 
Iohanne Chrysost: 47 314 , 62 11 . — Al. a. 
Gregorio ep. Neocaes. : 47 2B . — Al. a. 
Germano Constantinop. : 62®. — Hom. 
in Dormitionem a. Andrea Gret. = 
..., B 45, 44 : 47 26 , 47 27 , 47 8 '. - Al. a. 
Iohanne Damasc. : 47 28 , 47 29 , 47 30 . — 
Al. a. Modesto archiep. Hierosol. = 
B 42, 47 M . — Al. a. Germano Constan- 
tinop. f= B 47 : 62 u . — Hom. a. Gyrillo 
Alexandr. : 47 9 . — Al. a. Proclo : 47 10 . 
— Al. a. Athanasio : 10 7 . — Al. a. 
Iohanne Ghrysost. : 10 8 . — De festo 
Tf\ç dKaBioTou = B 59 : 62 17 . 

Maria Aegyptiaca. Vita a. Sophronio = 
B : 62 21 . 

Martyres X Cretenses, dec. 23. Passio = 
B : 19 9 . 

Martyres XL Sebasteni. Passio : 62 18 . 
Matrona, nov. 10. Vita — B : 129 8 . 
Maximus conf. ian. 21. Vita a. Michaele 
mon. = B: 17 12 . 

Melana Romana, dec. 31. Vita = B : 19 u . 
Menas, nov. 11. Passio = B 3 : 129 10 . 
Menas, Hermogenes et Eugraphus mm. 

dec. 10. Passio = B : 6®, 20®. 
Menodora, Metrodora et Nymphodora 
mm. sept. 10. Passio = B : 8*. 

Michael archangelus, sept. 6. Miraculum 
in Ghonis ^ B 3 : 8 \ 62 1 . 

Neopbytus m. Vita et Passio = B : 18 2 '. 
Nicetas m. sept. 15. Passio = B : 8 18 . 
Nicolaus archiep. Myrensis dec. 6. Acta= 
B 2 : 62®. — Vita et mirac. = B 4 : 6 8 , 
20 8 . — Encom. a. Andrea Cretensi = 
B 8: 10 2 . 

PaTsius. Vita a. Iohanne ab. : 82 1 . 
Patapius mon. dec. 8. Vita = B 1 : 6®, 20*. 
Patres occisi in monte Sina et Ralthu. 
ian. 14. Passio a. Amraonio = B : 
10*8. — . Passio a. Nilo = B : 18' 9 . 


Paulas confessor ep. Constantinop. 
nov. 6. Passio = B : 129*. 

Paulus Thebaeus, ian. 15. Vita = B 2 : 
17 8 , 18*. 

Petrus ap. ian. 16. Encom. a. Niceta: 
10 29 . — Encom. de catena : 18®. — En- 
com. de translatione a. Gosma Vesti- 
tore = B 1 1 : 10 82 . 

Philippus ap. nov. 14 Hypomnema = 
B 3 : 129 18 . 

Philogonius ap. dec. 20. Encom. a. 
Iohanne Chrysostomo = B : 10®. 

Phocas m. sept 22. Encom. a. Asterio 
ep. Amas. : 8 18 . 

Polyeuctus m. ian. 9. Passio = B 2 : 17 4 , 
18 a . 

Sabas mon. in Palaestina, dec. 5. Vita : 
6 2 , 13', 20*. 

Sebastianus, Tranquillinus, Nicostratus, 
Glaudias, Castor, Tiburtius, Marcelli- 
nus et Marcus mm. Passio = B : 19*. 

Severianus m. sept. 9. Passio = B 2 :8 8 . 

Silvester p. ian. 2. Vita : 10 20 . 

Sophia, Pistis, Llpis, Agape mm. sept 17. 
Passio = B 1 : 8 16 . 

Sozon ni. sept. 7. Passio = B 2 : 8 7 . 

Spyridon ep. Trimilhuntis, dec. 12. Vita 
= B 2 : 6 8 , 20 H . 

Stephanus protomarlyr, dec 27. Encom. 
a. Iohanne Chrysostomo : 10' 3 . — Al. 
a. Gregorio Nysseno : 10 u . 

Symeon stylita, sept. 1. Vita = B 2 : 8'. 

Thecla v. m. sept. 24. Passio = B 3 : 8 19 . 

Theoctiste Lesbia. Vita = B : 129 9 . 

Theodora Alex. sept. ll.Vita = B2:8'°. 

Theodora imper. = B 3 : 62 16 . 

Theodorus ep. Edessen. Vita = B : 82*. 

Theodorus Graptus et Theophanes fra- 
ter eius, dec. 27. Vita = B : 19". 

Theodorus tiro.Narr.Nectarii= B 3: 62 16 . 

Theodosia. Encom. a.Constantino Acro- 
polita = B : 139 1 . — Al. : 139 2 . 

Theodosius, ian. 11. Vita — B 3 : 17®, 18 8 . 

Thyrsus, Leucius, Callinicus et soc. mm. 
dec. 14. Passio =B: 6'°, 19'. 

Timotheus ap., ian.22. Encom. a. Niceta : 
10 39 . — Hypomnema = B2: 17'MS 9 . 

Trophimus et soc. m m . Passio = B 2 : 8' 6 . 

Xenophon, Maria, Iohannes et Arcadius, 
ian. 26. Vita — B : 17'®, 18". 

Xene, ian. 24. Vita = B : 18 12 . 

Zosimus mon. Vita : 13*. 
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AUGTORE HERBERTO 


ln bibliothecae regiae Bruxellensis codice 4877-86, saeculi XIII, 
exscripta est, f. 120 v -126, narratio quaedam, cui praemittitur iste 
titulus rubricatus : Miraculum de novitio Hyspaniensi. Quam narra - 
tionem cum perlegissemus, facile deprehendimus in ea referri mira- 
culum aliquod S. Bernardi; per ilium siquidsm novitius ille Hispa- 
niensis a daemonum vexationibus liberatus est . 

Erravimusporro, quando ilium codicem in nostro Catalogo codicum 
hagiographicorum bibliothecae Bruxellensis (1) recensebamus, cum 
affirmavitnus unum tantummodo in eo codice documentum hagiogra - 
phicum contineri. Non solum enim inest, quod modo diximus, mira- 
culum S . Bernardi, f. 120*-126, et visio Pétri lgniacensis, f. 126-127*, 
quae in catalogo recensita est ; sed legitur et tertium documentum, 
nimirum, f. 140-141, epitome brevis eaque non integra Vitae S . Theode- 
rici, abbatis Andaginensis (BHL. 8050). 

Quae epitome sic incipit : De alio rege (2) Theoderico cuius vitam 
Dominus pretio sanguinis redemit de interitu, id est corruptione 
quae tanta est in corpore et aggravat animam, sed finietur cum 
indue t incorruptionem, quia servi vit ei cui servire regnare est et 
coronabit eum quia vicit, quod non nisi ab eius misericordia et mise- 
rationibus, et ideo Theodericus de paradiso, non de infernb dicendus 
est Erat miles quidam honorata natus familia habens uxorem reli- 
giosam et timentem Deum. Postquam autem narravit auctor devictam 
esse arrogantiam Lambert i monachi, viso par vulo lesu in ulnis abbatis 
Theoderici recumbente (cf. Vitae maioris cap . 3), ceteris omissis, ita 
desin it : Ille in eum quem in sinu abbatis videbat obtutibus haerens, 
nec respondit nec exivit. Expletis matutinalibus hymnis ad abbatem 
venit, pedibus eius se prostravit, peccata sua confessus, veniam 
rogavit. Abbas obstupuit Deoque gratias egit. Finis. 

(1) T. I, p. 465. — (2) Nempe, in praecedentibus foliis (126-139), agitur de Theo- 
derico rege, cuius gesta nuper edebat B. Krusch, MG . Scr. rer. Merov., t. U, p. 201., 
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Sed ad miraculumS. Bernardi redeamus. Contigit iüud anno Christi 
1184 in abbatia Cisterciensis Ordinis dicta Morerola (1), in gratiam 
alicuius novitii nomine Ferrandi. Rem autem gestam scriptis mandavit 
Herbertus (2) abbas Super ati monasterii (3). Quem unum eundem - 
que esse cum notissimo illo Herberto , Cisterciensi monacho, discipulo 
S. Bernardi, postea vero Turrium Sardiniae archiepiscopo , qui libros 
très de miraculis sanctipatris sui (BHL. 2341) circa annum 1178 con - 
scripsit (4), nequaquam affirmare ausim. Nuttum enim ut hoc assera- 
muspraesto est indicium, nec satis esse videtur quod non obstat tempus 
nec rerum gestarum natura, nec scribendi ratio. Certiora autem, quae 
proferamus, habemus, Herbertum nempe nostrum non aliutn esse atque 
istum abbatem Aybertum vel Aibertum ad quem saepius in operibus suis 
appellat Chrysostomus Henriquez. De illoAyberto ita loquitur Carolus 
de Visch : u Aybertus, quidam Abbas Ordinis Cisterciensis in Hispania, 
„ scripsit librum de viris sanctitate illustribus sui ordinis, maxime 
„ Hispanis. Citatur ab Henriquez in Menologio 13 septembris, 11 octo- 
n bris et 1 novembris (5). „ Quibus diebus addas oportet et 1 augusti. 
Iam vero in his quatuor locis Menologii (6) ab Henriquez compositi 
affertur semper Ayberti caput secundum; in quo capite laudantur 
Petrus primus abbas Morerolensis, alter Petrus eiusdem coenobii mona- 
chus et Rodericus Morerolensis novitius. Praeterea in iisdem locis bis (7) 
meminit Henriquez de visione quam expertus est Ferrandus novitius 
ille Hispaniensis, cuius historiam narrat Herbertus noster. Sed quod 
maius est, Henriquez duas intégras sententias ex libro Ayberti récitât (8), 
quas et in miraculo ab Herberto abbate Superati relato invenies ; in 
quarum altéra Pétri abbatis Morerolensis spiritus propheticus lau - 
datur (9), in altéra autem traditur quanta gloria S. Bernardus in 
caelis sit ornatus (10). 

Ex quibus manifestum est narrationem in codice Bruxellensi 


(1) Sita est haec abbatia in Hispaniae provincia Legionensi et dioecesi Zamo- 
rensi, ad ripas Ezlae, in Tavira valle. Cf. L. Janaüschek, Originum Cisterciensium 
t. I (Vindobonae, 1877), p. 23, n. liv. — (2) Cap. i. Eapropter ego Herbertus abbas 
Supperaddi... — (3) Superalum, vulgo Sobrado, coenobium est Cisterciense in Gal- 
lecia et dioecesi Compostellana, in valle Presares, ad Tambrem fluvium. De quo 
L. Janauschek, op . dt., p. 67, n. clxiv. — (4) Cf. G. HQffer, Der heilige Bernard von 
Clairvaux, Münster, 1886, p. 158-71. — (5) Bibliolheca scriptorum sacri ordinis 
Cisterciensis, Duaci, 1549, p. 9. — (6) Pp. 248, 311, 344, 369. — (7) Ad diem 1 augusti, 
p. 248, et ad diem 1 novembris, p. 369. — (8) Ibid. ; et etiam Fasciculi Sanctorum 
Ordinis Cisterciensis , lib. 2, dist. 26, cap. 15, p. 257. — (9) Infra, n. 3. Erat autem 
praefatus (Henriquez praedictus) Petrus abbas... quod kabitura esset /ilium . — 
(10) Infra, n. 6. Sanctus Bernardus ita splendidae faciei est quod (Henriquez ut) 
nemopotesl (Henr. possiX) vultum dus intueri (Henr. aspicere). Ceteri vero ( Cister - 
tienses add. Henr.) valde splendidi (Henr. splendidae lucis) sunl et coronas aureas 
in capilibus habent. 
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n. 4877-86 descriptam ad Ayberti saepius ab Henriquez citati libellum 
de viris sanctitate ülustribus ordinis Uisterciensis pertinere. Vtrum vero 
textus Bruxellensis efficiat integrum libellum an partem tantum 
référât , non licet omnino de finir e, quoniam aliud libelli illius exemplar 
nuspiam inventum esse videtur (1). Partem tantum hanc esse amplioris 
libelli innuit sane Henriquez . lllud tamen mirum restât ipsum Henri- 
quez in operibus suis ex Ayberto nihil aliud excerpsisse praeter ea quae 
in documento Bruxellensi continentur. 

De ipsis rebus ab Herberto narratis iudicium rectum haud aegre 
fer et 7 qui ea perlegerit . Cum tamen ad historiam Cisterciensium 
nonnihil conférât et miraculorum a S. Bernardo patratorum seriem 
aliquantulum compleat, narrationem illam inter Analecta nostra 
edendam putavimus . 


Miraculum de novitio hyspaniensi. f. 120 *. 

1. Ad gloriam regis aeternirespicere comprobatur quotiens gloriose 
aliquid ab eo factum a subiecto milite dilatatur. Eapropter ego Her- 
bertus abbas Supperaddi, quae sub praesentia nostra contigerunt, ad 
5 aedifïcationem auditorum in multorum notitiam venire desideramus. 

Amo igitur ab incamatione Domini M°c°lxxx°iiij, ex iniuncto domni 
Clarevallensis (2) in partibus Hyspaniarum tenebar visitare quandam 
abbatiam ordinis Cisterciensis, nomine Morerolia; in qua sub oculis 
nostris accidit quod seriatim attestamur. 

10 2. Erat in partibus illis adolescens quidam armiger simplicis 

naturae, idiota et sine litteris, sed nobili ortus prosapia. Huic, mortuo 
pâtre, voluntas venit saeculum relinquendi et artioris vitae vias aggre- 
diendi. Quod effectui mancipare volens, confugit ad praefatam abba- 
tiam, scilicet Moreroliam. A qua violentia propinquorum abstractus 
15 et in custodiam per annum aut eo amplius positus, tune quidem a 
voluntate sua est evacuatus. Sed post solutus a custodia latenter ad 
praefatum monasterium confugit. Qui susceptus et in probatione 
positus, cum très menses in simplicitate et innocentia ibidem vixis- 
set, a diabolo hoc modo est circumventus. Quadam nocte dummatu- 
20 tinis interfuisset et frigus pateretur, de choro exivit tunicam vesti- 
turus. Sed dum dormitorium intraret, ad lectum veniens tunicam 
minime invenit. Qua non inventa, ad necessaria vadit. In eadem via 
tunica ante pedes suos inventa, dum eam pede verteret, tandem manu 


(1) Hncusqne enim, praeter Henriquez, nemo Ayberti libellum cognovisse 
videtur; cf. N. Antokius, Bibliolheca hispana velus , t. H, Matriti 1788, p. 363.— 
(2) Is erat Petrus I, cognomento Monoculus. Cf. Gallia christ ., t IV, col. 803. 
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levans et ad lampadem considerans cognovit esse suam. Quam dum 
ad lectura portaret, audivit vocem diaboli post se dicentem : 

» Putasne, remansurus es in monasterio isto? Ego te, quocunque ieris, 
f. 121. „ persequar, donec te hinc eiciam ». | Ad quam vocem perterritus 

novitius, totus intremuit et cum tremore ad chorum rediit. Mane 5 
facto, quid actum esset abbati et magistro suo retulit. Illi vero eum 
consolabantur, et sic dimisso non multum de eo quod retulerat cura- 
verunt, sed nec ipse novitius. Post très ebdomadas temptationibus 
circumvallatus, quas qui spiritualibus viris abscondit, semper in dete- 
rius cadit, cum vulnus tegit, morbus letaliter crescit, ita ut de fuga 10 
novitius deliberaret. Quadam die dum fratres post prandium dormi- 
rent, ipse de dormitorio exivit, abbatiam aliquantulum elongans ad 
quandam domum divertit. Ibique arreptus a diabolo sensum amittit, 
et a diabolo aliquandiu fatigatus ; sed, parvo spalio interposito, eum 
dimittit. Novitio vero cogitante quod non bene faceret, ad monaste- 15 
rium rediit, et dum vesperae cantarentur, chorum intravit. Illi vero qui 
eum quaerebant et eum discessisse credebant, eo viso, exhilarati 
tacuerunt. Sequenti nocte dum ceteri dormirent, iterum mala volun- 
tate concepta, a dormitorio exiturus nec ostium invenire, nec ad 
lectum redire potuit, sed tota nocte de lecto ad lectum girando, donec 20 
matutinae pulsarentur,et arreptus dirissime a daemone quasi insanus 
a fratribus apprehenditur et in infirmitorium portatur. 

3. Ibique dum in alienatione mentis esset, apparuit ei qui- 
dam monachus iuvenis defunctus, qui bonae conversationis et in 
omnibus amabilis atque in ministerio hospitum, sed et mihi ipsi 25 
sedulus minister extiterat, Rodericus nomine. Hic novitium allo- 
quens, a Male, inquit, frater Ferrande „, — hoc enim nomen novitio, — 

» fecisti, qui sicut canis ad vomitum secularis immundiciae redire 
» disponebas, propterea sic a diabolo cruciaris etturbaris. Quando de 
f. 12 K » dormitorio trahentibus te daemonibus | exire volebas, sanctus 30 

» Michael ex ad verso oppositus, obseratis portis dormi torii, exitum 
» tibi denegavit. Sed fac ante altare sancti Bernardi te portari, et 
» quaere ut detur tibi scapulare abbatis Pétri, quod habet in quodam 
» canistro frater Oerius plicatum et reconditum pro sanctitate tanti 
* cod. » viri et reverentia ; quo indutus * contra impugnationem daemonum 35 
mductus. ^ protegaris. „ Frater vero Oerius de scapulari reddendo conventus, 
se habere negavit, et fratres, illo absente, suppellectilem eius scrutati, 
scapulare, sicut dictum erat, invenerunt. Erat autem praefatus 
Petrus abbas defunctus magnae sanctitatis homo et gratia miraculo- 
rum spirituque prophetiae insignis. Miracula eius norunt qui adhuc in 40 
eodem coenobio supersunt. Per spiritum prophetiae praedixit reginae 
Hyspaniarum quod habitura esset filium. Nam dum sine liberis 
esset et praefatum abbatem mandasset rogaretque ut pro hac re 


Digitized by 


Google 



AUCTORE HERBERTO. 


75 


Deum precaretur, respondit eodem anno concepturam et filium pari- 
turam. Quod ita contigit. Praefatus infirmus dum iaceret ante altare 
sancti Bernardi, nos qui aderamus audivimus très voces ita dissonas 
et di versas ut düucide scire possemus quaenam esset quando sui com- 
5 pos erat et quae quando in extasi factus coetui fidelium defunctorum 
intererat, et quae quando a diabolo vexabatur. Iacuit autem ita per 
quatuor dies, videbatquequaliter diaboli ad eum manifeste veniebant, 
et mox tremebundus clamabat : u Modo veniunt, modo veniunt, per 

* illam et per illam fenestram, per illud et per illud ostium me vexa- 
10 , turi intrant. , Stringens pendentia scapularis circa pectus et circa 

collum, totus in clamore horribili et pavore intolerabili manebat, ita 
ut qui aderamus eius miserati afferri iuberemus pallium sancti Ber- 
nardi, quod erat in eodem coenobio. Quod arripiens sese modis | omni- f. 122 . 
bus circa côllum et pectus protegebat. Cum vero diabolus eum cru- 
15 ciabat, tune horrisonas blasphemias in Deum et miserabiles voces 
emittebat, spumans et proiciens se hac et illac miserabiliter exten- 
débat. 

4. Abbas autem loci illius et ego ceterique, qui cruciatui eius non 
sine compassione aderamus, fecimus afferri crucem auream,quae erat 
20 in eodem coenobio, in qua erat de ligno Domini,et illam in os patientis 
usque ad guttur saepius mittentes, diabolum compellebamus exire. At 
ille aperto ore et dentibus quasi candens ferrum crucem contingere 
refiigiebat, sed contra furibundus vociferabatur : a Quare inquit, 

* de casa mea eicere me vultis, maxime cum meus sit et se mihi tra- 
25 „ didit? Ut quid Bernardus vir pilosus et hispidus sic me infestât? 

„ Non exibo propter ipsum. * Sed nos auctoritatem scripturae 
sequentes, quae dicit : Oinnia possibilia credenti(l ), vehementer insta- 
bamus ilium exire compellentes. Tandem victus in hune modum 
verba formabat : a Vultis ut exeam? Quare me de casa mea eicitis? 

30 9 . Qua exibo? Per fundamentum et posteriores partes an per os? * 

Ad quod respondimus : “ Neque per posteriora neque per os ; nec 
„ enim volumus ut aliquid inhonestum inter nos committas, nec 

* creaturam Dei in aliquo laedas. * Tandem victus dimisit eum 
interius, sed exterius tam ille qui de interioribus exierat quam ceteri 

35 daemones eum tormentis et verberibus afficiebant, ut vexato plan- 
gendi non esset modus. Inter quos erat quidam qui christianus miles 
extiterat, Martinus Karrilli vocatus, cuius opéra adeo mala erant ut 
post mortem de homine totus in diabolum transiret. Nam captos a 
quibuscumque redimebat illosque tormentis inaudi|tis afficiebat, f. 122*. 
40 circulis caput astringendo, per pollices suspendendo et ceteris poenis 
secundum malitiam adinventionum illius exquisitis excruciando, 

(1) Marc. IX, 22. 
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donec duplum vel eo amplius ab eis acciperet quam aliis pro eorum 
redemptione dederat. Uxor eius crudelitatem illius detestata ab 
eodem occisa est. Iste igitur Martinus Karrilli plus ceteris daemonibus 
novitium impetebat, sagittis et lanceis eum perforando, quia novitius, 
dum viveret, sub eo degens in eius societate aliqua mala perpétra- 5 
verat. Post longum huiusraodi cruciatum daemones eum dimiserunt. 

6. Post in excessum mentis factus, clausis oculis, in agonia iacebat 
Et venientes ad eum frater Rodericus et domnus Petrus abbas 
duxerunt eum ad ecclesiam eximii splendoris et pulchritudinis et 
delectabilis amoenitatis, ad quam conveniebant monachi et plures alii 10 
defuncti divinum ofücium celebraturi, inter quos ille novitius, qui in 
extasi factus erat, sicut ex his quae cantabat discere poteramus, inter- 
erat ; fidem denique omnibus dabat, quod erat sine scientia littera- 
rum, nisi quod tantum in pueritia sillabicare didicerat, et hoc ita 
tenuiter, ut cum festuca singulas sillabas monstrando vix eas sciret ; 15 
quod adhuc in probatione positus faciebat. Celebrabant autem 
missam ita morose et sollempniter cantando et neumata distin- 
guendo, sicut consuetudo est in ordine Cisterciensi (1). Cantabat cum 
eis patiens novitius, cuius vocem audiebamus et ceterorum minime. 
Erat autem missa Salve sancta parens, at Kyrieleison chorus alter- 20 
natim canebat, et novitius Kyrieleison dicebat, quotiens in suo choro 
oportebat. Hanc missam nullus in eodem conventu cantare poterat, 
f. 123. nisi quidam sacrista defunctus loci illius, Petrus | Deri nomine, quod 
ideo meruerat quia, dum adviveret, quotiens vacabat, de sancta 
* cod. Maria missam cantabat, et ideo quasi proprie capellanus eius erat *. 25 
non erat p os t Kyrieleison respondebat novitius dicenti Gloria in excelsis Deo, 

Et in terra pax hominibus bone voluntatis et cetera. Cumque novitius 
prae infirmitate cantare non posset, dicebat secundum idioma 
linguae suae : “ Non possum cantare, frater Roderice ; domne Petre 
* Deri, cantate * ; extussiens, cum pectus liberum haberet, iterum can- 30 
tabat. Haec quidem crebro faciebat. Post Gloria in excelsis Deo, 
respondebat ad Dominas vobiscum, Et cum spiritu tuo, et ad primam 
collectam Amen, et post ceteras iterum Amen . Post epistolam, gra- 
duale et Alléluia et Gloria tibi Domine, et ad offerendam et ad Sanctus, 
ad Pater noster, ad Agnus Dei , ad communionem, ad collectas 35 
ultimas praefatus novitius cantabat et respondebat Et cum spiritu 
tuo , ad Ite missa est, Deo gratias. Canon tanta morositate dicebatur, 
ut septem psalmi cantari possent. Quando collectae vel epistola vel 
evangelium aut canon vel aliquid huiusmodi dicebatur, novitius 
clausis oculis quasi in extasi tacebat. Post missam cantaverunt 40 
vesperas de sancta Maria Dixit Dominus alternatim. Ipse novitius 

(1) Cf. S. Bernardi epist. ad Guidonem, P.L,, t CLXXXI1, col. 610. 
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respondebat vesperas incipienti Domine ad adiuvandum me festina, 
et post Dixit Dominus ita morose usque ad metrum trahendo, et ad 
metrum magnam pausam faciendo, sicut est consuetudo. Deinde ad 
versum, quem alter chorus dicebat, novitius tacebat; post incipiebat 
5 Virgarn virtutis tuae, et sic omnes psalmos percantabant. Ad Magni- 
ficat cantabant antiphonam quam nunquam, qui praesentes eramus, 
audieramus; quam a novitio totiens audivimus, donec litteram et can- 
tum teneremus. Erat autem littera eiusdem antiphonae talis : Sancta 
Maria , non est tibi similis orta in mundo, inter mulieres florens ut rosa, 

10 flagrans sicut lilium, ora pro nobis, sancta Dei genitrix , alléluia . | f. 123\ 
Locumabbatisabbas Pelrus tenebat. Quando sanctus Bemardus ade- 
rat, secedebat abbas Petrus in locum prioris. Inter quos et Stepha- 
nus Cemorensis episcopus (1), qui benedictionem accipiebat ; quod 
ex eo colligimus quod post vesperas novitius respondebat Deus meus 
15 sperantem in te et Deprecabilis esto servis tuis . Iste Stephanus erat 
magnae devotionis et dilectionis erga ordinem Cisterciensem et prae- 
cipue erga Claravallenses. Qui singulis missas assignabat : * Vos „, 
inquit, * cantate pro fratribus adhuc in saeculo laborantibus; vos 
„ pro defunctis fratribus, vos de Spiritu sancto, et vos, frater Petre 
20 „ Deri, cantate de sancta Maria atque ceteris in hune modum 
assignabat. 

6. Post haec venerunt ad novitium frater Rodericus et domnus 
Petrus abbas arguentes eum transgression^ et dîcentcs eum hac de 
causa ista pati, quod sine licentia cum quodam fratre, qui Iohannes 
25 Zabata dicebatur, locutus est et cum eo de fuga consiliatus, atque 
cum quodam clerico iterum sine licentia est locutus atque consilium 
fecit cum eo discedendi, et sine licentia de infirmitorio ei ad comeden- 
dum portavit, et quodam tempore, cum iret per pomérium, pomum 
comederat. Haec omnia, sicut ex responsionibus eius colligere pote- 
30 ramus, reprehendebant. Dicebat autem novitius submissa voce : 

* Verum est quod cum fratre Iohanne Zabata locutus sum et cum 

* clerico, et quod pomum comedi „. At abbas Petrus iubebat ut 
acciperet disciplinam. Ille vero submissa voce dicebat : a Vos * inquit, 

* vultis ut accipiam disciplinam; placet mihi, placet mihi, faciam 

35 Et erigens se cum reverentia et cautela hones tissime se cingulo tenus * * çod. 

nudabat et adgeniclabatur, et percutiens pectus secundum idioma ten^sf nud. 
linguae suae dicebat : “ Mea culpa, ego meliorabo „. Et | spatio f. 124. 
interposito, iterum percutiens pectus suum dicebat : 8 Mea culpa, ego 
, meliorabo Quod aliquotiens usque XXV vices faciebat; ex quo 
40 convenimus tôt ictus eum accepisse quot vicibus pectus percutiebat. 

(1) Nimirum Stephanus, episcopus Zamorensis, ab anno 1150 ad anuum 1168. 

Videsis Gams, Sériés episcoporum , p. 91. 
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Et certe omnibus miraculo fuit quod adolescens, qui nunquam disci- 
plinam dare viderat vel accipere, ita honeste ad disciplinam 
accipiendam se componebat. Tandem sui compos aliquantulum 
factus, quaerebamus ab eo quales essent sanctus Bemardus et 
domnus Petrus abbas vel ceteri. Ad quod dicebat : * Sanctus 5 
„ Bernardus ita splendidae faciei est, quod nemo potest vultum eius 
,, aspicere. Ceteri vero valde splendidi sunt et lucidi et coronas 
„ aureas in capitibus habent Inter quos erat quidam novitius,quem 
abbas de Superaddo, qui visitabat domum illam, prae parvitate et 
iuventute eicere volebat; qui in probatione obierat. Nos autem quae- 10 
rebamus ab eo utrum frater Roder icus coronam auream haberet : 

• Habet inquit, et ponens digitum ad occiduam capitis partem : 

„ Hic *, inquit, * non coniungitur eius corona, et deest ibi lapis pre- 
j, tiosus, et foeda est apertura Et hoc ideo quia cum viveret, iniun- 
gebatur ei aliqua levis obedientia, sicut est infirmo servire, ad missas 15 
privatas servire, vel aliquid huiusmodi, quod aliquotiens facere 
recusabat, amans esse quietus et intentus lectioni. Iacuit autem novi- 
tius post quatuor dies non manducans neque bibens et per vices sibi 
succedentes modo a diabolo vexabatur, modo interfuit missam cele- 
brantibus in ilia spiritali et lucida domo, in qua divinum officium sine 20 
difficultate cum magna facilitate et laetitia fiebat, et modo compos 
sui quae viderat referebat. Septem disciplinas per vices succedentes 
accepit. 

7. Quadam die iussimus ei dari corpus Domini. Quod postquam 
f. 124 t . accepit, daemon qui dicebatur Martinus | Karrilli eum dirissime 25’ 
vexabat. At nos illi dicebamus : * Quare, ,, impiissime daemon, 
j, ausus es super corpus Domini venire? „ Ille : * Quare w inquit, 

“ corpus Domini super me venit? , Qui etiam ita improbus exti- 
terat, ut quotiens ceteri ligno Domini cederent , ipse cedere 
nollet, et hoc ideo quia christianus extiterat. Ad quem dicebamus : 30 
41 Tune ille qui dixisti : ln caelum conscendam supra astra codi, 

„ collocabo solium meum et similis ero Altissimo (1)? At ille : B Ego *, 
inquit, “ sum „. — * Et quare in tantam superbiam elatus es? * Ad 
quod ille : “ Adhuc „ , inquit, * futurum credo At nos contra : 
u Abscede, immundissime „. Ad extremum vidit novitius Martinum 35 
Karrili venientem et exclamavit eum advenire. Vidit et quandam 
reginam defunctam terrae illius ardentem et igneam. Quam appro- 
pinquare aspiciens, exclamavit : • Auferte maledictam illam. Nam 

tota infernali igné exaestuat Vocabatur autem praefata regina 
Tarisia, quae sanctimonialis extiterat. Machinata est enim cum rege 40 
terrae illius ut de claustro violenter exlraheretur et regali thoro 


(1) Isaiàs, XIV, 14. 
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iungeretur. Propterea sic ardebat et sine fine ardebit. Ole daemon qui 
dicebatur Martinus Earrilli quarto die atrocius ceteris diebus, ac si 
lupus famelicus et vespertinus, novitium crudelissime vexaturus 
yeniebat. Cuius adventum rabidum et furibundum conspiciens 
5 novitius : * Haha », inquit, * quaiu atrox flammivoraus ille Martinus 
, Earrilli advcnit. Eya, fratres, si quid remedii scitis, procurate in 
, extremis posito,quia quasi de vita despero ». At daemon miserum 
apprebendens diras voces emittebat. Erat autem per longum spatium 
cernere miseriam, ita ut plures.ex circumstantibus in lacrymas 
10 solverentur. 

8. Sed tandem exaudi|vit Dominus vocem servorum suorum. f. 125. 
Nam sanctus Bernardus cum magna pertica veniens diabolum exire 
compellebat. Ad extremum diabolo remanendi et remeandi fiducia 
adempta, lamentabiles et querelosas voces emittebat. * Ha », inquit, 

15 “ modo exire compellor, modo casam meam deserere cogor. Ha, 

, virtus Christi, quae sic me vexât, ut nusquam requiescere sinat. » Et 
novitium interius deserens : “ Saluta „ inquit, * Ferrande, uxorem 
» meam ». At contra novitius : * Maledicaris », inquit. “ Ego eam 
, nunquam ex parte tua salutabo ». Comitabatur autem uxor illius 
20 sanctam Mariam in ilia ecclesia spiritali, et erat quasi eius cameraria, 
quia.dum adviveret.pro devotione quamhabebat ergaDei genitricem, 
bona quae poterat faciebat. Sanctus ilaque Bernardus Martinum 
Earrilli et ceteros daemones ex altéra parte exire compellens omnes 
usque in profundum infernalis putei fugavit, unde nunquam amplius 
25 exibunt. Postquam autem novitium interius dimiserunt, eum prius- 
quam abirent saevissimis tormentis afflixerunt. Inter quos Martinus 
Earrilli crudelius eum ceteris aggrediens dirissimo morsu quasi latus 
eius vulneravit. Ad cuius morsum novitius : “ Hammi », inquit, 

“ hammi, mortaliter laesus sum », et usque septies admovens 
30 manum lateri : “ Hic, hic », inquit, “ Martinus Earrilli me momordit, 

» hic dentem infixit, hic me laesit, hic occidit ». Et habitum lantum- 
modo inpectore retinens, putantes eum consummaturum, fecimus 
eum oleo inungi et tabulam percuti (1). Conventus tabulam audiens 
totus ad eum convenit et tribus vicibus litaniam et VII psalmos eius 
35 exitum expectantes cantaverunt. Post hoc dormitum vadunt. 

9. Interea vénérant | ad eum frater Rodericus et domnus Petrus f. 125 T . 
abbas et sanctus Bernardus, illumque increpantes monuerunt ut 

vitam suam corrigeret et recidivum caveret. At ille : “ Si unquam », 
inquit, “ ab isto coenobio discessero, daemones me possideant, et 
40 , infemus deglutiat, ac maledictus sim comedendo, bibendo, dor- 

(1) Cf. Du Gange, Glossarium mediae el infimae latinUatis, t. VI (Paris 1846), 
p.480. 
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» miendo, vigilando, stando, sedendo », atque his similia multa 
mala, nobis audientibus, sibi imprecabaiur. Tune abbas Petrus 
inquit : 44 Sanctus Bemardus iubet ut accipias disciplinam ». Respon- 
dit novitius : 41 Ha, vos videtis me nimis infirmari, et supremum 
» flatum in pectore tantum remansisse, et iubetis ut accipiam 5 

* disciplinam. Sed ex quo vultis, placet mihi, faciam ». Et erigens se, 
prout poterat, et secundum morem denudans XXV vicibus dicebat : 

* Mea culpa, ego meliorabo » ; et XXV ictibus datis, cessatum est. 

At post ait abbas Petrus ad eum : 44 Oportet te ad missam praeparare 

a et officium subdiaconi implere ». Ad quem novitius : * Ego nescio 10 
a legere epistolam ». Cui abbas Petrus : 44 Ego te eam legere docebo ». 

At ille: 44 Fiat », inquit, “ ut placet vobis ». Et la vans manus et 
exsiccans, amictu caput operuit atque albam induit et subdiaconi 
officium per omnia adimplevit. Cum autem collectae dicerentur, dixit 
novitius abbati Petro : 44 Domne Petre, dicite mihi epistolam ». Post 15 
aurem illi accommodans, auscultabat ab eo epistolam. Post collectas 
incipiens epistolam, sic eam perlegit ac si peroptime litteratus fuisset, 
et officium subdiaconi per omnia complens post evangelium patenam 
tenebat, et ad Benedictus qui venit de ipsa patena se consignans, ad 
Panern nostrum cotidianum eam diacono reddidit Cum autem corpus 20 
Domini accepisset, ac si nobis viden|tibus id fecisset, masticabat. 
Cumque ad Ite missa est, Deo gratias respondisset, in facilem 
somnum resolutus, in infirmitorium portabatur. A quo evigilans 
sanus est inventus ad laudem et gloriam nominis Domini nostri Iesu 
Christi, qui vivit et régnât per omnia saecula saeculorum. Amen. 25 
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N. B. Les ouvrages marqués d’un astérisque ont été envoyés 
à. la rédaction. 

1. — Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mediae aetatis. 
Edlderunt Socu Bollandiani. Fasciculus V (Nazarius-Silvester). Bruxellis, 1901, in-8°, 
pages 881-1120. — Tandis que s’achève ce fascicule V, nous mettons sous presse 
le fascicule VI et dernier, que nous espérons faire paraître dans trois ou quatre 
mois. Il contiendra, après la lettre Z, un supplément (addenda el corrigenda) aux 
fascicules précédents. En effet, durant les deux ans et plus sur lesquels s’est 
répartie l’impression de l’ouvrage, non seulement on a publié soit des textes 
inédits, soit de nouvelles éditions de textes connus, mais de plus nos recherches à 
travers les bibliothèques nous ont amenés à constater, dans les pages déjà parues, 
des lacunes relativement assez nombreuses. Malgré tous nos soins, nous savons 
que notre Bibliotheca ne sera pas encore, tant s’en faut, complète. Nous prenons 
donc la liberté de faire appel à ceux que la littérature hagiographique intéresse, 
et nous les prions instamment de nous signaler ce qu'ils auraient remarqué comme 
devant être ou ajouté, ou corrigé. 

Nous oserons môme demander aux savants qui ont pour le moment sous presse 
des textes hagiographiques en latin, de vouloir bien, d’ici à trois mois, nous 
donner au sujet de leur édition les détails précis (titre du volume ; titre, incipit et 
desinit du document, avec l’indication des pages) qui nous permettent de la 
signaler dans notre supplément, au besoin avant môme que leur ouvrage soit 
entièrement achevé. Déjà, répondant libéralement à notre demande, M. le D r Bruno 
Krusch, avec la gracieuse autorisation de M. le professeur E. Dümmler, président 
de la commission des Monumenta Germaniae , nous a communiqué les 500 pages 
actuellement imprimées du tome IV des Scrip tores rerum merovingicarum. Notre 
reconnaissance pour un procédé aussi amical sera, nous n’en doutons pas, partagée 
par tous ceux auxquels notre travail pourra être de quelque utilité. Au reste, si 
nous insistons pour que ce généreux exemple soit suivi, c'est moins encore, on le 
comprendra aisément, pour notre propre utilité que dans l’intérêt général des 
travailleurs. 

2. — * L’abbé S.-M. Mosnier. Les Saints d’Auvergne. Histoire de tous les 
personnages de cette province honorés par l’Église d'un culte public. Tome I. 
Janvier- juin. Tome II. Juillet-décembre. Paris, Lethielleux, s. a. [1900]. Deux 

ARAL. BOLL., T. XX. 6 
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volumes in-8°, 704 et 768 pp. — Recueil d’environ cent cinquante notices, distribuées 
selon l’ordre du calendrier et sagement proportionnées à l’importance du sujet et 
à l’abondance des sources : plusieurs tiennent en une ou deux pages ; d'autres en 
occupent vingt, trente, cinquante. Les rédacteurs de ces sortes de légendaires 
régionaux bornent souvent leur ambition et leurs peines à faire œuvre de compi- 
lateurs consciencieux. Ce n’est pas le cas ici. M. l’abbé M. a entrepris, pour célébrer 
les saints de l’illustre province d’Auvergne, des recherches étendues et un travail 
personnel, que nous tenons à louer; nous y tenons d’autant plus que, sur divers 
points, nous ne partageons pas la manière de voir de l’auteur. 

Toutes les notices, à part quelques-unes des plus courtes, sont rédigées sur un 
plan uniforme. Un paragraphe préliminaire est consacré à l’examen des sources et 
des questions chronologiques ou autres les plus importantes; examen rapide 
d’ordinaire, mais net et précis ; parfois, du reste, — c’est le cas pour 
S. Austremoine, — il prend des proportions assez considérables (t. II, p. 500-534). 
Suit le récit de la vie du saint, la notice proprement dite, dont les développements, 
l’allure et le ton rappellent plutôt les ouvrages de vulgarisation et d’édification. Au 
reste, dans les notes, qui sont assez nombreuses, sont discutées, par endroits, telle 
et telle date, telle donnée topographique, etc. Presque toutes les notices se 
terminent par un paragraphe intitulé * Culte et reliques ,, paragraphe particu- 
lièrement instructif ; l’auteur, écrivant sur les lieux, a pu rassembler maints détails 
nouveaux ou peu connus. 

D’ailleurs, môme pour ce qui regarde l’histoire elle-môme des saints auvergnats, 
M. l’abbé M. ne s’est pas borné à consulter les documents connus et déjà 
publiés. Il a utilisé de nombreux manuscrits, notamment une série de Vies 
anciennes jusqu’ici inédites ; Vie de S. Tigride (I. 294), Passion des SS. Cassius, 
Victorinus, Maximus (I. 477), Vie de S. Gênés, comte d’Auvergne (I. 565), de 
S. Médulphe (II, 22), de S. Avit I, évêque de Clermont (IL 230), de S. Amable de 
Riom (II. 444), de S. Savinien abbé (H. 470), de S. Nectaire (II, 694). Par contre, son 
attention n’a malheureusement pas été attirée sur un bon nombre de documents 
et de travaux dont il aurait pu tirer parti. Une lacune que l’on regrettait dans 
la Vie de S. Odilon par Jotsald (Mosnier, I. 26) a été comblée il y a douze ans par 
M. Sackur (cf. BHL. 6281), et le chapitre que ce savant a retrouvé présente un 
intérêt peu ordinaire. De même, les chapitres qui manquaient dans la plus 
ancienne Vie de S. Prix (Mosnier, 1. 150-51) et qui renferment des renseignements 
de premier ordre, ont été publiés et étudiés par M. Krusch (cf. DHL, 6916 ; Anal . 
Boll., t XIII, p. 62). Pour S. Paterne de Vannes (Mosnier, I. 404), il fallait 
consulter, outre le texte de Capgrave reproduit dans les Acta Sanctorum , la Vie 
plus ancienne publiée par Rees ( BHL . 6480) ; pour S. Fidole (Mosnier, 1. 489), il eût 
mieux valu utiliser la rédaction originale retrouvée par M. Krusch {BHL. 2974) ; 
même remarque pour la plus ancienne Vie de S. Léger (Mosnier, II. 328), dont 
M. Krusch a reconnu et fait valoir l’importance (cf. BHL . 4850; Anal. Boll. y t. XI, 
p. 104-10). En général, il y eût eu grand profit à recourir toujours, pour les textes 
utilisés, aux éditions critiques publiées dans ces derniers temps : à l’édition de 
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Luetjohann (MG. Auct anL VIII) pour les œuvres de Sidoine Apollinaire (II. 83) ; 
à l'édition Albanès-Chevalier (cf. À nat. Boll. , t. XVII, p. 380) pour les documents 
relatifs au pape Urbain V (H. 701) ; surtout aux éditions de M. Krusch ( BHL . 879 
et 1568), dont il eût fallu à tout le moins discuter l'opinion touchant les Vies de 
S. A vit (I. 639) et de S. Calais (II. 5) ; bien plus encore à l'édition A rndt- Krusch 
des œuvres de Grégoire de Tours. Il est peu de sources aussi importantes et aussi 
abondantes que les écrits de Grégoire, pour l'hagiographie de l'Auvergne avant le 
VII e siècle ; M. l'abbé M. les cite et les utilise à tout moment, mais d'après l'édition 
vieillie de Ruinart. Pour l'histoire de Grégoire lui-même (II. 623), l’édition Arndt- 
Krusch aurait fait éviter à M. l’abbé M. plusieurs erreurs : il n'aurait sans doute plus 
répété, d’après un texte de basse-époque, que le saint fit, vers la fin de sa vie, le 
voyage de Rome (I, 600) ; il n'aurait en tous cas pas regardé comme perdus 
(L 658) deux opuscules de Grégoire, le De cursibus ecclesiasticis , que M. Krusch a 
publié ou plutôt republié en entier, et le Commentarius inpsallerii tractatum , qu’on 
a retrouvé presque en entier et dont Krusch, après Bordier, a donné la préface et 
quelques fragments. Enfin, en dehors des éditions de textes, divers travaux récents 
auraient pu être consultés avec fruit : l'ouvrage de M. Sackur, Die Cluniacenser 
(cf. Anal . Boll ., t XH, p. 471) pour les saints abbés Odilon (I. 27) et Maieul 
(I. 454) ; les mémorables Questions mérovingiennes de Julien Havet pour S. Calais 
(H. 5) et S. Almire (H. 281); la note de M. Krusch (cf. Anal. Boll., t. XIII, p. 62) 
sur la Vie de S. Vincentien (H. 124). 

Bien que M. l’abbé M. ait voulu faire œuvre de critique et que réellement il l’ait 
souvent faite, sur bien des points cependant nous n arrivons pas à être d'accord 
avec lui. Certes, il rejette nettement les récits qui lui paraissent fabuleux, et quand 
un document lui semble trop récent ou trop peu solide, il s'en sert avec précaution. 
Mais il met, à notre avis, bien des fois un peu d'optimisme dans les jugements qu’il 
porte sur les textes et sur les faits racontés. Bien des fois, il s'en prend à d'autres 
travailleurs qui cherchent eux aussi, de leur mieux, à distinguer le vrai du faux, et 
il traite volontiers ces compagnons de travail “ d’hypercri tiques voire de * déni- 
cheurs de saints * (1). Aussi bien, pour lui, le récent ouvrage de Mgr Bellet sur les 
Origines des églises de France est un ‘ livre décisif „ (II. 504). Nous ne croyons pas 
utile de signaler ici les nombreux endroits du recueil hagiographique auvergnat où 
nous aurions à contester la manière de voir de l'auteur ou encore à accompagner 
ses assertions d’un grand point d’interrogation. Nous préférons l’aider à * ennicher „ 
solidement deux saints qu'il aime à conserver dans le catalogue des saints 

(1) Cette qualification violente est infligée, par exemple, à ceux qui s'en tiennent 
au témoignage de Grégoire de Tours — un saint, lui aussi, auquel M. l’abbé M. con- 
sacre une longue notice — et croient en conséquence que S. Austremoine mourut 
au HI* siècle et de mort naturelle ( felici confessione ), alors que des textes hagiogra- 
phiques, tous postérieurs à Grégoire, affirment, — à tort ou à raison, — que le 
saint était contemporain du pape S. Clément, voire de S. Pierre, et qu'il périt 
martyr (II, 533). Franchement, est-ce là dénicher S. Austremoine? et de tels 
mots ne sont-ils pas, dans l’occurrence, doublement déplacés ? 
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d'Auvergne, sans pouvoir toutefois apporter à cet effet des preuves décisives. 
Il s'agit des saints Sauve et Superius, martyrisés près de Valenciennes. • Les 
„ anciens Actes de ces saints „ ( BHL . 7472 et 7475), dit M. l'abbé M. (1. 673), * ne 
„ parlent pas de l'Auvergne comme patrie de S. Sauve. Cependant Vincent de 
„ Beauvais et, après lui, plusieurs hagiographes des XVI* et XVII* siècles affirment 
„ catégoriquement qu'il était originaire de cette province. Peut-être avaient-ils en 
„ leur possession des manuscrits plus complets que ceux arrivés jusqu'à nous... , 
Il leur suffisait, je crois, d'avoir la plus ancienne Vie (BHL, 7472), dans laquelle il 
est dit expressément, au § 9 ( Act . SS ., t. V de juin, p. 201) : Oriundi sunt igitur 
sancli Dei Arverno territorio regionis Aquilaniae, in Franciam vero devoti 
venerunl. 

3. — * Mélanges de littérature et d’histoire religieuses publiés à l'occa- 
sion du jubilé épiscopal de Mgr de Cabriêres, évêque de Montpellier. 1874-1899. 
Paris, Picard, 1899, trois volumes gr. in-8 # , v-575, 459 et 615. — Voilà un Per le 
nozze qui n'est certes pas banal. Ses dimensions inusitées et le nom des collabora- 
teurs des Mélanges disent assez haut quelles sympathies s'est attirées, dans le 
monde des historiens, le noble et savant prélat dont on a voulu célébrer, par cette 
publication, les vingt-cinq ans d'union mystique avec le diocèse de Montpellier. Il 
faut ajouter, pour tout dire, que le principal collaborateur et l'organisateur de cette 
éloquente manifestation est un savant bien connu, Mgr G. Douais, naguère vicaire 
général de l’illustre jubilaire, et depuis son confrère dans l'épiscopat. Comme 
toujours dans les recueils de ce genre, les travaux rassemblés dans les Mélanges 
sont de longueur, d’importance et de valeur diverses. Quelques-uns des meilleurs 
ne peuvent malheureusement pas être mentionnés ici, où nous devons nous borner 
à signaler ceux qui regardent nos études. 

Tome I, p. 99-108. Mgr P. Batiffol. Historia acephala Arianorum, — Reproduc- 
tion minutieuse du seul manuscrit connu (le codex LX, alias 58, de la bibliothèque 
du chapitre de Vérone, du VII* siècle). Les éditeurs précédents n'avaient fait que 
réimprimer, en l'écourtant parfois, l’édition princeps de Sc. Maffei. Mgr Batiffol s’est 
contenté de donner le texte exact du document, très important pour l'histoire de 
S. Athanase, en le faisant précéder d’une courte note bibliographique. L’édition de 
Maffei dans son hloria leologica (Vérone, 1742) n’est pas, comme il le croit, l'édi- 
tion originale. Maffei avait déjà fait paraître la pièce quatre ans plus tôt, dans le 
tome III des Osservazioni letterarie. 

Tome I, p. 109-124. Dom Germain Morin. Un écrit de S. Césaire d* Arles renfer- 
mant un témoignage sur les fondateurs des églises des Gaules, — - Dom Morin publie 
la partie inédite d’une Colleclio de myslerio sanctae Trinitalis , dont on n'avait 
jusqu’ici que des éditions incomplètes. Tandis qu'on l’avait parfois attribuée, soit 
à S. Augustin, soit à Fauste de Riez, il montre clairement qu'elle est l'œuvre de 
S. Césaire d’Arles. La pièce renferme un passage bien curieux, dans lequel Césaire 
invoque en témoignage * les quatre disciples des apôtres par lesquels des églises 
ont été constituées dans toute la Gaule „ savoir * Tropbime d'Arles, Paul de Nar- 
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bonne, Saturnin de Toulouse et Daphnus de Vaison Les tenants de l'apostolicité 
des églises de France n'ont pas manqué, à l’occasion, de recourir à ce texte comme 
à * un témoignage supérieur à Grégoire de Tours Dom Morin montre qu’il faut 
en rabattre : un de ces quatre disciples des apôtres, Daphnus de Vaison, siégea au 
concile d’Arles de 314. 

Tome I, p. 125-143. Mgr L. Duchesne. Le Forum chrétien. — Les souvenirs chré- 
tiens qui s’attachent au Forum romain sont plus nombreux qu’il ne parait à 
première vue. Mgr D. les a groupés sous trois rubriques : les traditions aposto- 
liques; les églises; la liturgie. Comprenons bien le premier de ces titres. Il ne s’agit 
que des légendes relatives aux apôtres et spécialement de l’épisode de l’ascension 
de Simon le magicien et de sa chute, localisé de bonne heure sur la Voie Sacrée. 
C’est là, d’après les plus vieux textes, que la scène se passe. On voit Simon s’élever 
en l’air, puis tomber, à la prière de S. Pierre, et se blesser, mais sans qu’il en reste 
de trace sur le sol. Dans une rédaction postérieure des Actes, c’est au Champ de 
Mars que commence l’ascension, c'est sur la Voie Sacrée que l’imposteur tombe 
et se brise en quatre morceaux : et in quatuor parles frac tus quatuor silices adu- 
navit , quisunl ad lestimonium victoriae apostolicae usque in hodiernum diem . Les 
pavés dont il s’agit représentent, comme le dit fort bien l’auteur, un souvenir de 
Simon, et non une relique des apôtres. Les quatre pavés furent oubliés plus tard ; 
mais on distingue, dans leur voisinage, deux trous où les apôtres furent censés 
avoir laissé la trace de leurs genoux. On sait que la pierre qui porte cette empreinte 
fut placée plus tard (avant 1375) dans l'église de Sainte-Françoise-Romaine. Les 
traditions relatives à la prison Mamertine sont également discutées. C’est bien 
d’elle qu’il s’agit dans l’Itinéraire d’Einsiedeln : Fons S. Pétri, ubi est carcer eius, 
dans un contexte qui montre que ce document, dans son état actuel, laisse parfois 
à désirer. On sait que les textes qui désignent la privata Mamertini comme la 
prison du prince des apôtres et de bien d’autres martyrs, sont assez anciens. 

* En somme „ , conclut Mgr D. (p. 131), “ la prison Mamertine, comme la Voie 
, Sacrée, comme le Colisée, appartient à la catégorie des lieux auxquels se ratta- 
„ ehaient de très vieilles traditions chrétiennes, mais auxquels des circonstances 
„ diverses ont longtemps refusé la consécration du culte public. „ 

Tome I, p. 145-164. Baron Desazars de Montgailhard. Deux Wmgoths. — Il 
s’agit de S. Benoît d’Aniane et de S. Guillaume de Gellone, * auxquels le diocèse 
„ de Montpellier doit ses deux établissements monastiques les plus célèbres. „ 
Article de vulgarisation sans portée spéciale. 

Tome I, p. 165-194. Dom Ant. du Bourg. Abbaye d'Aniane. Son rôle , son influence, 
ses destinées. — Notre attention a été vivement attirée sur l’appendice I (p. 182-86) 
qui suit cette courte étude d’histoire monastique. Il est intitulé : * Fragments 
„ inédits de la vie de S. Benoît d’Aniane, par Ardon ou Smaragdus. Bibl. nat 
„ lat 5941, fol. 39-41. „ Des fragments inédits d’ Ardon eussent été une bonne 
aubaine, et nous nous apprêtions déjà à les cataloguer dans le supplément de notre 
BEL. Nous avons donc profité d'une occasion pour étudier de près le manuscrit 
dans lequel Dom du B. avait fait cette trouvaille. L’auteur le décrit ainsi (p. 170) : 
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* La Bibliothèque Nationale possède un précieux manuscrit de la fin du XII* siècle 

* qui contient, à la suite des Annales d’Aniane, des fragments de la vie de 
„ S. Benoit, par Ardon ... qui ne figurent point dans les éditions citées (1). „ En fait, 
le Parisinus lat 5941 est le manuscrit môme dont Martene et Durand se sont 
servis pour publier ce que Dom du B. appelle les Annales d’Aniane, et qui est en 
réalité un exemplaire interpolé de la Chronique de Moissac (Martene et Durand, 
Vet. scr. ampl. coll., t V, p. 883-916 ; Migne, P.L., t XCVUI, col 1411*34; cf. Pertz, 
MG. Scr. t L p. 280, et p. 281, codex 2). Cette chronique remplit les feuillets 2-37 
du manuscrit. A la suite, f. 37-49% vient une sorte de notice sur S. Benoit : elle est en 
majeure partie composée de fragments empruntés à l’ouvrage d’ Ardon; mais ces 
fragments sont entremêlés et transposés dans un désordre invraisemblable. Je suis 
arrivé, non sans peine, à identifier le tout, à part çà et là quelques passages assez 
courts et de plus le long fragment publié par Dom du B. (2). Il y aurait un certain 
intérêt à retrouver la source de ces morceaux ; je soupçonne qu’une partie de ce 
qui est publié p. 184 est extrait du sermon, en grande partie inédit, dont parle 
Mabillon, Act. SS. O. S. 2?., saec. IV, 1, p. 225-26. En tout cas, ces passages ne 
sont nullement, à mon avis, l’œuvre d’Ardon-Smaragde. Entre autres indices qui 
me les font rapporter à une date beaucoup plus récente, il suffira de signaler ces 
mots (p. 184, lignes 8-9 avant la fin) : O quantum et quale cenobium quod tôt ac 
talibus regibus decoratum... L’abbaye d’Aniane a été fondée durant le règne de 
Charlemagne; or, quand Ardon écrivait la Vie de S. Benoît, Louis le Pieux, le 
successeur du grand empereur, était encore en vie. 

Tome I, p. 195-229. Louis Roche. Une chronologie inédite des abbés de Sainte 
Guillaumc-du-Désert. — Description et analyse d’un ouvrage composé en 1700 par 
Dom Jean Magnan, d’après de nombreux documents anciens. A signaler les 
pages (p. 202-10) relatives à la vie, aux miracles et aux reliques de S. Guillaume de 
Gellone. 

Tome I, p. 307-328. L’abbé L. Couture. La Vie de S. Luperc. — Publie, en 
l’accompagnant de notes utiles, un opuscule hagiographique du jésuite Odon de 
Gissey, d’après le manuscrit 67 d’Auch. C’est une traduction libre de la Passion 
latine ( BHL . 5071), avec quelques additions. 

Tome II, p. 1-27. Dom A. Mougel. L'œuvre littéraire de Denys le Chartreux. — 
Réimpression des pages 16-48 de la notice publiée en 1896 par Dom M. (cf. Anal. 
Botl.y t XVIII. p. 301, n° 169) et des pages 106 9 (appendice III) de la traduction 
allemande de cette même notice (cf. Anal. Boll., 1. c., n° 170). 

(1) L’énumération des éditions de la Vita Benedicti que donne Dom du B. (p. 170) 
est bien peu exacte. En particulier, la Vita n’a nullement été publiée par Martene, 
et pour l’édition de Waitz, ce n’est pas MG. Scr. 1 1, p. 280, mais ‘ MG. Scr. t XV, 
p. 200 „ qu’il fallait écrire. — (2) La publication laisse quelque peu à désirer. Ainsi 
le court poème qui se lit au début, a été imprimé en petits vers : Fonte vocatus 
Ana | Locus ingens est Aniana. | Esse refert Latium | Namen hoc argolicum ; il se 
compose en réalité de distiques. J’y ai relevé plusieurs fautes de lectures, par ex. 
p. 182, ligne 11 : taie est (ms. : vel est) ; 1. 21 : cuius émit laudes (ms. : cuius eunt l.) ; 
p. 183, 1. 12 : défendit bidentes (ms. : defende 6.), etc. 
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4. — * Casp&r René Gregory. Textkritik des Neuen Testaments. Erster 
Band. Leipzig, Hinrichs, 1900, in-8°, vi-478 pp. — L'auteur de cet ouvrage 
est avantageusement connu par ses prolégomènes à l'édition octava critica maior 
du Nouveau Testament de Tischendorf. U reprend ici, avec de grands dévelop- 
pements, quelques chapitres de cette introduction. Le premier volume, qui a seul 
paru, est consacré tout entier, sauf quelques notions élémentaires sur la paléo- 
graphie (matières, instruments, forme, scribes, écriture), aux manuscrits grecs, que 
l'auteur groupe en deux classes : manuscrits du Nouveau Testament (en capitales, 
en minuscule), livres liturgiques (évangéliaires, apôtres). Cette dernière caté- 
gorie, à laquelle l'auteur attache avec raison une grande importance, à cause du 
caractère * conservateur „ propre à la liturgie, nous intéresse d'une ;façon toute 
spéciale, à raison du calendrier qui le précède ordinairement et dans lequel se 
trouve indiquée la série des lectures pour leB fêtes mobiles et les fêtes à date fixe. 
Ces calendriers portent dans les manuscrits les noms de ZuvaEdpiov, ’EicAoYdbiov, 
MqvoXÔYiov. Pour éviter la confusion d’une nomenclature peu définie, nous avons 
proposé de donner le nom de ‘ petits synaxaires „ aux calendriers accompagnés 
de la désignation des leçons, qui sont l'équivalent du cornes latin (Anal, BolL, 
t XIV, p. 401). Le travail de M. G. sur les livres liturgiques comprend deux parties 
principales : la description sommaire des lectionnaires, et une sorte de reconsti- 
tution du tableau des lectures, tant pour le propre du temps que pour le sanctoral. 
Nous n'insisterons pas beaucoup sur la première partie, dont on ne peut mécon- 
naître lutililé, malgré les inconvénients du système de l’auteur, qui s'attache trop 
exclusivement à l'apparence purement extérieure des mss., et reste en général 
tributaire des catalogues imprimés beaucoup plus qu’il ne parait à première vue. 
Citons comme exemple le ms. Ap. 33 = Paris, Bibl. Nat. Gr. 382. M. G., qui l'a eu 
entre les mains en 1885, le décrit comme suit: 

* 10. Jhdt, 24,2 X 18,1, Perg, 271 Bl, 2 Sp, 22 Z, rote Mus : Api (é) ; Bl. 1-10, 
• (irdoxa - b ' t. (T) Papier, 16 Jhdt. Martin, S. 173. * 

D'abord ce manuscrit n'est pas du X # siècle, mais plus vraisemblablement du 
XH* ou même du XIII*. Ensuite, qui se douterait de la présence, dans ce volume 
(fol. 197-266*), d'un synaxaire (MqvoXÔYiv toO xpévou) très développé et très inté- 
ressant, sans compter, fol. 267 etsuiv., les àvcpfvibapaxa xoO àiroaxôXou êxepa ctç 
bioupôpouç ümoOéoeiç? Le ms. Ev. 111 = Modena, Estens. II. C. 6, contient un calen- 
drier important, dont Cavedoni s’est occupé ; la description de M. G. ne permet pas 
de le deviner. Le fameux manuscrit Albani, dont Morcelli a publié le calendrier 
(= Ev. 33), n’est pas facile à retrouver au moyen de l'indication : “ Früher Rom, 
Kardinal Alex . Albani „. Ce manuscrit se trouve depuis longtemps à la biblio- 
thèque du Vatican. Plusieurs numéros, empruntés à divers catalogues, font double 
emploi et désignent les mêmes manuscrits. M. G. le constate lui-même, sans qu’il 
ait cru devoir se livrer à des essais d’identification. Qui mieux que lui était capable 
de le faire et de supprimer une source d’erreurs, sans parler du temps épargné au 
lecteur ? 

Mais ce sont là des imperfections légères à côté des graves défauts que l'on 
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découvre dans le calendrier publié par M. 6. sous le nom de MqvoXÔTiov (p. 365- 
386). Si nous avions ici un dépouillement méthodique d'un choix de synaxaires 
préalablement classés, et si l'éditeur avait fait quelque effort pour établir correcte- 
ment les formules énoncées à chaque date, nous serions en possession d'un instru- 
ment de travail des plus précieux, et dont le besoin se fait vivement sentir. Au lieu 
de cela, nous sommes en présence d'une compilation sans suite et sans ordre, 
reproduisant matériellement et presque au hasard les textes les moins intelligi- 
bles des manuscrits. Voici, par exemple, les sources utilisées pour le mois de 
septembre; nous prenons quelques jours au hasard. Sept 1 : Ev. 278, 303, 351, 384 
(cf. 393, 396, 402, 412, 419, 994). — Sept 2 : Ev. 303, Matthâi (son édition du Nouveau 
Testament). — Sept. 3 : Ev. 303, et édition de Venise 1844. — Sept. 13 : Ev. 292, 13, 
303, — Sept. 20 : Ev. 292, 17, 303. — Sept. 24 : Scrivener (son Introduction). — 
Sept. 29 : Ev. 303,32, Scholz (son édition du Nouveau Testament), éd. de Venise 1844. 
Parmi les synaxaires dont les divergences sont citées, le n. 303 (ms. du 
XIII e siècle, à Princeton, New Jersey) occupe la principale place. Je me demande 
ce qui lui vaut cet honneur; c'est en vain aussi que je cherche l'indication du ms. qui 
a servi de base à la constitution du calendrier. Il est bien difficile encore des avoir, la 
plupart du temps, à quel saint se rapportent les lectures indiquées le môme jour; 
et, défaut plus sensible, les noms des saints eux-mômes ou les fêtes ne sont 
pas toujours aisément reconnaissables. Voici quelques exemples de la négligence 
de l’éditeur. Sept. 6 : toO dpxiaTpaTrpfou MixafjX et toû tctovôtoç 0aûpaToç év 
Xiûvaiç semblent donnés comme des fêtes différentes. — Sept. 15 : &0Xqaiv NikV|TO, 
pourquoi ne pas corriger d0\qaiç? — Sept. 15 : eiç tôv dyiov ECxp^piov est une 
erreur évidente pour eiç t^v Aylav E6<pqju(av. — Sept. 18 : Eûpeviou éiriOKéirou 
T opTÛvqv, 1. ropxOvqç. — Oct. 11 :*AaapK(ou, 1. ’ApaaKiou.— Oct. 24 : *Apé0a Tai rfjç 
auvôbou, 1. Kai xfjç auvoMaç; de même février 16: ÏTapqplXou Kal xfiç auvôboç. — 
Janv. 31 : c’est bien le jour du culte des SS. Cyr et Jean. — Fév. 18 : 0aupaxoupToO 
ouvdou, le nom du saint manque, alors qu’il eût été si facile de le trouver dans un 
autre exemplaire ; il faut lire : 'AyairriroO OaupaxoupToO, (émoKÔnov) Xuvaou. — 
Fév. 26 : pepKiou n’existe pas ; serait-ce ’Aftepicfou ? mais ce n’est pas la date du 
saint. — Mars 6 : papTÛpiuv tiûv év t C p àtiqi jnujptip ( auch àjuujp(tu), la première 
leçon est si évidemment défectueuse, qu’elle méritait à peine une mention; il est 
même difficile de la mettre sur le compte d’un copiste ancien. — Mars 19 : Xpuod- 
0ou, 1. Xpuadvûou. — Mars 20 : tu>v àxtujv iraxépujv fmujv twv àvcup€0évxuiv èv 
xfj povf| (Scholz...) — auch adppa. Lisez : àvaip€0évxtuv év xf| povQ toO àxiou 
Xdfia. — Mars 21 : ’Apxéjuou, 1. ’Apré|Liuw>ç. — Avril 18 : ’luudvvou pa0r|xoO, toO 
dylou rprjTopfou# toû AeKcnroXixou. La ponctuation est de l’auteur; il faut lire: 
Iwdvvou, pa0qxoû toû d^fou rprpropfou toû AckottoXCtou. — Mai 17 : XtüXiuvoç, 
1. XoXôxujvoç. — Aug. 27 : Aijteplou ÉHJUpqç Kal toû 6<j(ou xopboûpqç (?). Le point 
d’interrogation est bien étonnant; car il est rare de rencontrer sous une forme 
aussi correcte la mention de Hosius de Cordoue, appelé plus souvent 'Ooiou Kou- 
bpoûpriç. Dans les €ÙatT^ ia dvaTivuKXKÔpeva efç biatpôpouç pWjpaç, M. G. a été 
particulièrement mal inspiré en ne mettant pas à sa place, en tète du commun des 
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saints, la rubrique €Îç àawpdxouç. Je ne sais comment il a compris ce mot, qui 
désigne les anges; mais ce n’est pas sans une certaine stupéfaction qu’on le 
retrouve dans la série suivante : 

dç à<J0€voOvraç 
eiç àatjpdxouç 
dç KOipqOévxaç. 

Tout cela dénote une inexpérience et un défaut de méthode d’autant plus regret- 
tables que les synaxaires donnent souvent de précieuses indications sur la prove- 
nance de certains manuscrits. On pourrait donner en preuve l'évangéliaire 13 
(= Paris, Goislin 31), que M. G. cite de temps en temps dans son synaxaire artifi- 
ciel. Certains noms de son calendrier comme cbiAhnrou xoû ’Apyupfou au 11 mai, 
Kdrvou (Kôvœvoç) au 3 juin, et surtout, au 15 juillet Zivdxopoç, Bidxopoç Ktxl xwv 
<rùv aCmîi ne permettent pas d’hésiter sur l’origine ilalo-grecque de ce manuscrit. 
Et pourtant c’est de la Laure du Mont-Athos qu’il est arrivé en France. Voilà 
encore une circonstance qui pourra jeter du jour sur les relations des moines grecs 
d’Italie avec ceux de l’Orient. 

Ce que nous venons de dire suffira sans doute à établir qu’au point de vue de 
l’hagiographie, le travail de M. G. est manqué, et que pour se faire une idée du 
culte des saints, tel qu’il est reflété par les “ petits synaxaires ,, il faut s’adresser à 
Morcelli, à Matthâi et à Scholz. Nous le regrettons sincèrement ; car il y avait 
ici un grand progrès à réaliser. Il y avait, notamment, à mettre en lumière 
cette question capitale de la valeur intrinsèque des petits synaxaires en matière de 
culte local. Est-il vrai, comme nous l’avions pensé {Anal. Boll., t. XIV, p. 402), 
qu’ils représentent mieux que les ménées et les grands synaxaires, la tradition 
liturgique? L’examen attentif d’un certain nombre de lectionnaires nous a donné 
la conviction que cette proposition n’est point exacte dans sa généralité, et qu’une 
distinction est nécessaire. Autre chose est le corps du lectionnaire, autre chose le 
calendrier qui le précède. Le calendrier, loin de donner toujours une idée exacte 
de l'usage liturgique, n’est souvent qu’une œuvre de fantaisie et une compilation 
sans autorité. On ne peut pas même se fier, en général, à l’indication des leçons qui 
accompagnent la mention d’un saint Le compilateur, trop souvent, distribue arbi- 
trairement les lectures, en se guidant par la qualité de la fête ou le titre du saint; 
et parce qu’on aurait trouvé dans un manuscrit de Saint-Sabas le nom d’un martyr, 
avec l’indication de la leçon qui lui convient, on aurait tort de conclure que ce 
martyr était spécialement honoré à Jérusalem. Avant de pouvoir tirer parti des 
synaxaires si nombreux conservés en tête des lectionnaires, il faudra se livrer à un 
travail de classement, qui n’est pas même commencé. 

5. — * Agnes Smith Lewis and Margaret Dunlop Gibson. Palestinian Syri&c 
Texts from palimpsest fragments in the Taylor-Schechter Collection. 
London, C. J. Clay, 1900, in4°, xxi-111 pp., avec huit planches en phototypie. — Les • 
études bibliques et les recherches de critique textuelle tireront, sans nul doute, 
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grand profit des fragments syriaques des livres saints que viennent d’éditer, avec 
un soin consciencieux, Mesdemoiselles Agnès Smith Lewis et Marguerite Dunlop 
Gibson. Pour nous, il y a surtout le regret de ne rencontrer dans cet intéressant 
volume qu'un seul document hagiographique : ce sont quelques lignes de la version 
syriaque de la Vie grecque de S. Antoine par S. Athanase. Les passages correspon- 
dants de la recension grecque sont placés en regard du texte araméen. Il est ainsi 
permis de constater que les deux textes se répondent presque mot pour mot, sauf 
en deux ou trois passages, où le traducteur syriaque a quelque peu paraphrasé le 
modèle. 

Sur l’âge de ce document hagiographique, qui dans la collection publiée porte 
le n° XXIX, et dont pour le reste les savants éditeurs fournissent une description 
matérielle aussi complète que possible, aucun renseignement n’est suggéré. Ce n’est 
pas un oubli, nous tenons à le constater; dans l’introduction, p. yui, le lecteur est 
prévenu que lorsque les dates ne sont pas indiquées, c’est qu’aucun élément 
appréciable n a permis de formuler à cet égard une conjecture plausible. 

6. — * W. H. van de Sande Bakhuvzen. Der Di&log des Adamantius TTcpi 
xf|ç clç 06Ôv ôpfifjç iri<mwç. Leipzig, Hinrichs, 1901, in-8°, lvhi-256 pp. 

7. — * Joh. Flemming und L. Radermacher. Das Buch Henoch. Ibid., 1901, 
in*8°, 172 pp. 

8. — * Erich Klostermann. Origenes Werke, Dritter Band. Ibid., 1901, in-8*, 
l- 352 pp. 

(= Die Griechischen Christuchen Schrlftsteller der ersten drei Jahrhundertr, 
Bd. 4, 5, 6.) 

Trois nouveaux volumes viennent de s’ajouter à la collection des Pères grecs 
publiée sous les auspices de l’Académie de Berlin. Il faut savoir gré aux organisa* 
teurs de ne pas s’attarder, au début, à rééditer les écrits patristiques dont on pos- 
sède des textes à peu près suffisants, mais d’aller au plus pressé en s’attachant de 
préférence à des œuvres sur lesquelles la critique s’était moins exercée. Le dialogue 
d’ Adamantius, par exemple, réfutation des deux grandes hérésies du christianisme 
primitif, et fort important pour la connaissance des erreurs de Marcion et de 
Valentin, n’avait été étudié par les précédents éditeurs que d’une façon assez 
superficielle. L’auteur du dialogue a été longtemps confondu avec Origène. Cette 
identification, très explicable d’ailleurs et remontant très haut, est généralement 
abandonnée aujourd’hui, sans que l’on puisse arriver, même après les patientes 
recherches de M. v. d. S., à se faire une idée bien nette de la personnalité d’ Ada- 
mantius. Son œuvre unique n’est pas très originale. Il est de la race des compilateurs, 
et il a fait de larges emprunts à d’autres écrits, parmi lesquels on a reconnu ceux 
de S. Méthode (f vers 311). En tenant compte de cette circonstance, et du fait que 
l’auteur écrivait avant la fin de la persécution, on arrive à placer la rédaction du 
dialogue aux environs de l’année 300. 

Le dialogue d’ Adamantius ne nous est point parvenu, en grec, dans sa forme 
originale. Le texte primitif a subi des retouches très reconnaissables, qui ont 
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donné aux précédents éditeurs, une fâcheuse idée de la valeur de l'écrit. C'est 
ainsi que les allusions à la persécution ont disparu, et que certaines phrases signi- 
ficatives transportent le lecteur en pleine paix religieuse. La version primitive est 
représentée par la traduction de Rufin, publiée par Caspari d'après le ms. unique 
de Schlestadt; M. v. d. S. a eu la bonne pensée de la reproduire en regard du 
texte grec, disposition d'autant plus nécessaire que tous les manuscrits connus de 
ce dernier dérivent d’un seul et unique manuscrit fort incorrect et dont un cahier 
ne se trouvait pas à sa place. L'éditeur semble avoir bien compris son rôle à 
l'égard d'un document dont la tradition manuscrite laisse tant à désirer. Sans 
chercher à représenter, dans tous ses détails, la physionomie du morceau, il 
indique par un choix de signes typographiques les passages qui ne sont point 
communs aux deux textes, ainsi que leur relation avec le texte primitif. Le lecteur 
le moins attentif échappe ainsi au danger de confondre la pensée de l'auteur avec 
les conjectures de l'éditeur. 

Le volume de M. Klostermann, qui est le troisième des œuvres d'Origène, com- 
prend les Homélies sur Jérémie, le commentaire des Lamentations et l'explica- 
cation des Rois. Un seul manuscrit sert de base à l'édition du premier recueil, le 
ms. de l’Escurial d’après lequel le P. B. Corderius a publié les Homélies en les 
attribuant à Cyrille d’Alexandrie ; celui du Vatican (gr. 623) n'est en effet qu’une 
copie du précédent. Quatorze de ces discours ont été traduits par S. Jérôme, et on 
devine de quel secours doit être cette version pour l'éditeur du texte grec. U eût 
été bien désirable, comme le fait remarquer M. Kl., que l'original et la traduction, 
qui doivent ici s'éclairer mutuellement, pussent paraître en regard, et être confiées 
au même éditeur. Mais il y a une loi qui le défend, et il ne nous sied pas de 
l'apprécier. Le recueil de fragments de Catenae est le résultat d’un travail très 
ingrat et en même temps fort délicat. Pour ne citer qu’un écueil, l’abréviation de 
ibpaîov si fréquent dans les marges des manuscrits, n'a-t-elle pas été lue bien 
des fois 'Qprrévouç, augmentant ainsi bien induement le bagage littéraire du grand 
Alexandrin? 

On s’étonne d’abord de rencontrer dans la série des Pères Grecs, le livre 
d'Ênoch, qui est d’origine sémitique et antérieur à l’époque chrétienne. Les édi- 
teurs s’en excusent en faisant valoir l’influence exercée par ce livre et l’usage 
qu'en ont fait les auteurs chrétiens. On ne peut que se féliciter de cette façon 
large de concevoir les choses. L’original du Livre d’Hénoch est perdu, mais il a 
été traduit, et il nous reste une partie de la version grecque et une traduction com- 
plète en éthiopien, dont on a une édition critique par Dillmann, un fragment en 
latin et plusieurs traductions en langues modernes. M. Flemming reprendra le 
texte éthiopien dans les Texte und Untersuchungen, sur un appareil manuscrit 
notablement augmenté, au moyen duquel il arrivera à représenter le Livre 
d'Hénoch tel qu'il était lu en Éthiopie au (cours du XV* siècle ; ici il en donne 
la traduction allemande. La fidélité des traducteurs éthiopiens, l'immobilité de la 
tradition et la concordance avec le fragment grec qui nous reste, donnent lieu 
d’espérer que cette version ne diffère pas autant de l'original que la distance des 
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temps pourrait le faire craindre. Le texte grec est établi par M. Radermacher 
d'après les fragments de Gizeh, les citations de Syncelle et un fragment du Vatican 
(gr. 1809). 

9. — * E. A. Wallis Büdge. The History of the blessed Virgin Mary 
and the History of the Ldkeness of Christ which the Je-ws of Tiberias 
made to mock at. London, Luzac and Co, 2 vol., 1899, in-8°, xn-246, vi-224 pp. — 
L’Histoire de la Sainte Vierge Marie dont M. B. vient de publier le texte syriaque, 
avec une traduction anglaise, appartient au cycle bien connu des évangiles apo- 
cryphes. On y retrouve surtout le protévangile de S. Jacques, l'évangile du Pseudo- 
Matthieu, celui de S. Thomas, l'évangile dit de l'enfance du Christ, celui de la 
Nativité de Marie et le Transitas ou Assomption de la Vierge. C'est ce dernier 
document qui a été le plus largement utilisé ; il occupe environ le tiers de l'œuvre. 

Toutefois, le texte édité par M. B. ne représente pas la rédaction classique de 
ces apocryphes, telle qu'elle nous apparaît dans les récils publiés par Wright 
en 1865. Il constitue une recension spéciale, qui, tout en étant tributaire des 
autres, a son caractère propre. De date plus récente que les textes primitifs, l'his- 
toire de la Vierge Marie que nous donne M. B. est une compilation où les récits 
originaux ont été grossis de tous les apports successifs de la légende k travers les 
siècles. M. B. ne nous dit pas à quelle époque fut composé le texte qu’il édite et qui 
provient d’un manuscrit du XIII® ou du XIV e siècle. Cette détermination de date ne 
semble pas, en effet, aisée à établir par elle-même ; la rédaction prouve seulement 
qu’elle est postérieure aux récits classiques, mais elle ne fournit aucun indice d'âge 
précis. 

Le texte syriaque est, faut-il le dire, édité avec tout le soin auquel M. B. 
nous a depuis longtemps habitués; à la traduction anglaise, aussi élégante que 
littérale, sont ajoutées de nombreuses notes, qui tendent surtout à établir la com- 
paraison du nouveau texte de l’histoire de la Vierge Marie avec les autres évan- 
giles apocryphes. 

Dans ces mêmes volumes, M. B. publie également avec version anglaise 
l’histoire des miracles opérés par une image du Christ profanée par les Juifs, à 
Tibériade, au temps de l’empereur Zénon. Ce récit se présente sous forme de 
lettre adressée par Philotheos, le diacre du pays de l'Orient, aux pères spirituels de 
toute contrée. 

L'éditeur est, dans sa préface, au sujet de cette pièce, de son auteur et de sa 
date, d’un laconisme un peu excessif. Il y avait uu effort à tenter pour marquer la 
place de ce morceau dans la littérature et pour le comparer avec d'autres docu- 
ments similaires. Sans vouloir ici approfondir ce sujet, nous ne pouvons nous 
empêcher de signaler la parenté du récit de Philotheos avec l'histoire du crucifix 
sanglant de Beyrouth (1), et dans le catalogue des manuscrits arabes du Vatican, 

(1) P. G., t. XXVIII, col. 797-805; cf. E. von Dobschutz, Chrxstnsbüder , 
p. 280** sqq. 
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Assemani signale, n. 18, une Historia imaginis Ckristi a Iudaeis Tiberiadermbus 
ludibrio habitae (1), qui semble identique à celle publiée par M. B. On peut regretter 
que M. B. s'en soit tenu seulement au document qu'il publie et n'ait pas cru 
devoir se livrer à un travail de comparaison, pour lesquels les éléments ne font 
point défaut 

10. — *E. A. Wallis Budge. Lady Meux Manuscripls n°* 2-5, The Miracles 
of the blessed Virgin Mary and the Life of Hannà (Sainte Anne) and 
the Magical P rayera of ’Ahèta Mlk&êl, London, W. Griggs, 1900, gr. in-4°, 
lxv-220 et 116 pp., avec cent onze planches en chromolithographie. — Il est des 
livres dont le seul aspect extérieur commande l'admiration. Celui que M. B. 
vient de consacrer à des textes éthiopiens des miracles de la Vierge, de la vie de 
S u Anne et des prières magiques de S. Michel, rentre dans cette catégorie. Avant 
de l’avoir ouvert, on demeure émerveillé par une superbe reliure de style abyssin, 
parfaitement imitée de l'antique, et quand on en feuillette les pages, la curiosité 
tenue en éveil ne s’arrête qu’après avoir examiné en détail la centaine de minia- 
tures en chromolithographie qui ornent le volume. 

Lady Meux a droit à toute la reconnaissance du monde de l’érudition pour avoir 
rendu possible cette monumentale publication, et en particulier, notre Société lui 
rend de vives actions de grâces pour avoir été favorisée de l'envoi du magnifique 
ouvrage, qui sera in perpeluum l'un des joyaux de sa bibliothèque. 

Hâtons-nous de le dire, le contenu de la publication de M. B. justifie, par son 
intérêt et sa valeur, toutes les promesses que font concevoir les apparences exté- 
rieures. Le volume se divise en trois parties bien distinctes : dans la première sont 
publiés, en texte éthiopien et traduction anglaise, quarante-trois miracles de la 
Vierge; la seconde donne une vie de S u Anne, divisée en leçons de l'office pour 
chacun des jours de la semaine, et dans la troisième, se trouve un recueil de prières 
magiques. Ces documents sont également reproduits dans le texte abyssin et 
accompagnés d’une version anglaise. 

Dans une introduction très développée, M. B. décrit très minutieusement les 
quatre manuscrits de la collection de Lady Meux, d'où sont tirés les textes qu’il 
publie. Mais cette introduction acquiert une importance spéciale par l’étude appro- 
fondie qui nous y est présentée des sources d'où dérive le récit des miracles de la 
Vierge, édités par M. B. Au point de vue de leur origine, ces miracles se distin- 
guent en deux catégories bien diverses. Un certain nombre d'entre eux ont une 
physionomie nettement orientale et peuvent avoir été composés soit en Éthiopie 
même, soit en Égypte et en Syrie; mais il en est d'autres, — dix-sept sur les 
quarante- trois miracles publiés par M. B., — qui reproduisent des textes très 
connus dans la littérature médiévale de l'Occident. M. B. a soigneusement relevé 
toutes ces comparaisons, et pour les rendre plus saisissantes n'a pas hésité à 
reproduire tous les documents latins apparentés aux recensions éthiopiennes. 

(1) Bibliotheca orientais, L III, part. 1, p. 639. 
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Pour ce qui concerne la Vie de S u Anne, cette indication des sources a été moins 
aisée; pourtant M. B. a reconnu une infiltration nettement accusée des évangiles 
apocryphes. 

La littérature éthiopienne abonde en prières magiques, et pour la troisième 
partie de son travail, qui renferme celles adressées à l’archange S. Michel, les 
éléments d’étude comparative n’ont point fait défaut à M. B.; aussi en a-t-il profité 
pour comparer le texte du manuscrit de Lady Meux avec un certain nombre de 
pièces similaires qui se trouvent au British Muséum. 

On le voit, par cette courte analyse, le travail de M. B. offre, à des titres divers, 
le plus grand intérêt II enrichit de documents d’une réelle importance les publi- 
cations relatives à la littérature éthiopienne, et fournit pour l’histoire de l’art chez 
ce peuple des éléments nouveaux et de haute valeur. 

11. — * Angelo De Sairri, S. I. Les Litanies de la Sainte Vierge. 
Étude historique et critique. Ouvrage revu et enrichi de nouveaux documents 
inédits, traduit de l'italien par l’abbé A. Boudinhon. Paris, Letliielleux, 1900, in-12, 
251 pp. — Excellente traduction d’un livre, que nous avons eu le plaisir de louer 
sans réserve (cf. Anal. Boll., t. XVII, p. 359). Le R. P. De Santi a tenu à jour cette 
traduction jusqu’à la dernière heure, comme il l’atteste dans sa lettre à 
M. Boudinhon; une foule d’additions étaient déjà venues enrichir le texte de la 
seconde édition italienne, parue en 1897 ; ce qui fait de l’édition française 1 une 
troisième édition originale „. 

12. — * Paul-Victor Charlasd, O. P. Les trois Légendes de Madame 
Saincte Anne. Premier volume. La Légende hagiographique. Québec, Pruneau et 
Kirouac, 1898, in-8°, xv-431 pp., 137 gravures. 

En appendice : Le culte de Sainte Anne en Amérique ou Sainte- Anne de 
Beaupré et ta filiation dam le Nouveau Monde (142 pages et de nombreuses 
illustrations). 

Le titre un peu archaïque de l’ouvrage évoque l’idée de quelque légende médié- 
vale en vieux français, que le R. P. Charland aurait eu la bonne fortune de décou- 
vrir et se serait proposé de publier, à cause de l’intérêt scientifique qui s’attache 
à ce genre de littérature. Ce n’est pas cela du tout. L’auteur a voulu élever à la 
mémoire de sainte Anne un monument de dévotion, en se servant “ principale- 
„ ment de vieux documents, de vieux auteurs, de vieux souvenirs, de vieux faits, 
, de vieux tableaux, etc. , (p. x). Nous nous permettons d’attirer son attention sur 
les opuscules assez rares, que nous avons signalés dans notre Bibliotheca hagiogr. 
latina , nn. 483-505, et dont plusieurs auraient pu être utilisés avec profit 

L’ouvrage doit comprendre trois volumes : /. Légende hagiographique (La Vie). 
JL Légende historique (Le Culte). 111. Légende iconographique (Les Arts). Il est 
clair que cette délimitation n’a rien de rigoureux. Ainsi le premier volume, par la 
nature même des témoignages qui y sont rassemblés et par les illustrations qui le 
décorent, empiète fréquemment sur les deux autres. En outre, l’auteur a inséré 
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dans le premier volume, comme appendice, l’histoire du pèlerinage de Sainte-Anne 
de Beaupré, en Amérique, “ étude extraite du second volume ,. 

Sur le fond même de la légende hagiographique, le R. P. Charland ne se fait 
aucune illusion. * Pour écrire une Vie ou une Histoire , il faut pouvoir recourir à 
„ des documents parfaitement authentiques; et ici il n'y en a pas „ (p. 12). Ses 
sources sont, — et on n’en peut guère trouver d’autres en cette matière, — les 
évangiles apocryphes, notammentle Protévangile de S. Jacques, le Pseudo-Matthieu 
et le De nativitate Virginie . Toutes les données plus ou moins probables qu’on a 
pu tirer de là, sont encore renforcées par des citations empruntées à des écrivains 
ecclésiastiques, surtout à André de Crète et à S. Jean Damascène, ainsi qu’aux 
écrits pieux de Marie d’Agréda et de Catherine Emmerich. Le chapitre intitulé Les 
reliques de S te Anne (p. 207-235) témoigne de recherches patientes et consciencieuses. 
Dans la seconde partie du volume, le R. P. Ch. passe en revue l'ensemble des pro- 
ductions littéraires que le culte de S. Anne a fait éclore. C'est une étude qui ne 
manque pas d’intérêt Sur l'exécution du livre il y aurait bien quelques réserves à 
formuler; mais la préface, écrite avec une fine bonhomie, désarme d’avance la 
critique. 


13. — * G. Busson. Les Sources de la “ Vie de saint Julien „ par 
Léthald. Laval, Goupil, 1900, in-8°, 98 pp. Extrait de La Province du Maine, 
t. VIII (1900), pp. 145-165, 177-184, 209-218, 241-252, 273-286 ,305-316, 337-357; cf. 
p. 390-394. — Dans cette étude consciencieuse et intéressante, M. le chanoine G. B. 
s’est efforcé de faire voir “ l’antiquité et la valeur réelle de la tradition qui rapporte 
, au temps de S. Clément la venue de S. Julien au Mans „ (p. 97 [357 J) ; c’est-à-dire, 
comme l'auteur lui-même l’explique ailleurs, qu’il a voulu “ établir ces deux 
„ points : 1° Les Vies des premiers évêques du Mans, dans leur première rédaction, 
, sont du commencement du VI* siècle au plus tard, et déjà la venue de S. Julien 
, au premier siècle y était affirmée; 2° rien ne démontre que cette ancienne 
9 tradition soit fausse „. (Prov. dü Maine, t. c. p. 393). 

Les très vieilles Vies qui servent d’argument capital à M. B., sont celles des 
SS. Julien, Thuribe, Pavace etLiboire. Or il se fait que seule la Vie de S. Liboire 
est parvenue intacte jusqu’à nous ; ce serait le texte BHL . 4911. “ La Vie de 
S. Pavace a disparu „ (p. 25 [165]) ; il s’agit, on l’entend bien, de la rédaction 
du VI* siècle. Mais cette rédaction a certainement existé ; aussi bien “ la Vie 
de S. Liboire suppose celle de S. Pavace „ (p. 25 [165]). La Vie de S. Thuribe ne 
subsiste que dans le remaniement qu'en a fait, à la fin du XVI* siècle, le chanoine 
Jean Moreau ( Act . 5S., April. t. II, p. 416-18). Quant à celle de S. Julien, on arrive 
à la reconnaître et à en reconstituer une partie grâce à deux documents 
postérieurs : la Vie du Saint par Létald, moine à Micy à la fin du X* siècle 
{BHL. 4544), et les répons et antiennes de l'office de S. Julien tel qu’il est encore 
actuellement en usage dans le diocèse du Mans (voir p. 33-34 [210-211]). Que 
la Vie de S. Liboire telle que nous l'avons encore, que celles des trois autres 
évêques telles que M. B. parvient à les retrouver plus ou moins à travers le texte 
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des ouvrages plus récents, que ces quatre Vies datent au plus tard du VI e siècle, 
M. B. l'établit au moyen du Cursus , ce nouvel instrument de critique si fort à la 
mode depuis quelque temps et que M. B. manie avec une virtuosité rare. Nous 
l'avouerons simplement, nous n'avons pas encore réussi à nous persuader de la 
vérité des lois que les * Cursistes , pensent avoir à jamais établies et sur lesquelles 
reposent leurs raisonnements. Le terme fatal (VI* siècle) après lequel la prose 
métrique disparaît absolument de la littérature latine, pour ne revenir à la surface 
que plusieurs siècles plus tard, ce terme immuable et absolu ne nous parait pas 
fixé avec la certitude d'un dogme ; ici, comme dans d'autres questions relatives à la 
prose ornée, il reste encore bien des points obscurs; la littérature ecclésiastique, en 
particulier, n'a pas été suffisamment explorée, et ce ne sont toujours pas des essais 
comme ceux que tente M. B. qui donneront confiance dans le nouvel instrument 
de critique. L'auteur a beau y mettre beaucoup d'habileté et de perspicacité; 
l'entrain avec lequel il veut nous montrer à tout bout de champ les cadences du 
Cursus , les moyens violents qu’il emploie pour extraire un texte en prose 
métrique de la gangue d’un chapitre écrit au X* siècle, loin de nous convaincre, 
n’ont fait par moments qu'augmenter encore notre scepticisme. Je donne deux 
exemples, parmi bien d’autres. Soit la phrase du prologue de la Vita Liborii 
(= BHL. 4911) : Pastor quippe optimus suis ovibus providere minime dedignatur, 
qui ovem perditam , et quaerere dignatus est et inventam, ad ovile propriis humeris 
reportare. D’après M. B. (p. 14-15 [154-55]), dont je reproduis fidèlement la ponctua- 
tion, cette phrase, comme tout le prologue, est en prose métrique. Les cadences 
sont minime dedignatur (— fueris elatorum), ovem perdilam (= eris aridum), 
dignatus est et inventam (= scripseris amicorum), humeris reportare (= fueris 
amicorumj. Et il justifie sa ponctuation en disant dans une note : * Les cadences 
„ font voir que l’auteur coupait la phrase comme je l’ai fait Gela nous rend 
pensif, et nous nous demandons si des interponctions aussi invraisemblables ne 
rendent pas suspectes les soi-disant cadences. 

Voici un autre cas. M. B. met dans son creuset un passage de la Vie de S. Julien 
par Léthald et un répons du bréviaire actuel du Mans : 


Léthald 

Tune vero velutpost asperitalem nim- 
bosae hiemis, cumplacidas verni clemen - 
lia temperat auras , redolentes arbusta 
prorumpunt in flores, et nudala dudum 
rosela redivivis adornanlur rosis , mi- 
rantesque oculos erumpentium candor 
rever berat liliorum , sic, pace ecclesiae 
reddita, diversi per mundum effulserc 
viri, qui virlulum luce mirabiles, fulgore 
fidei insignes , ad sequenda Chrisli vestigia 
mansuelis corde pararentur imitabiles. 


Office 

Sicut, cum placidas verni clementia 
temperat auras, redolentes arbusta pro- 
rumpunt in flores, sic pace hominibus 
data (al. pace ecclesiae reslituta), sancti 
per mundum effulsere viri fidei fulgore 
insignes, virtutum luce admirabilcs ; ad 
Christi sequenda vestigia ki mansueti 
corde parali sunt imitabiles . 
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Cet amalgame est, de la part de M. B. (p. 4245 [241-244]), l’objet d'une énergique 
trituration. Je ne puis ici la détailler au long, et dois me borner aux phrases prin- 
cipales. * Et nudata dudum... est lourd, et le verbe reverberat n'est pas trèe 
, heureux. Mettons de côté ce bagage encombrant „ Et M. B. efface. * Quant au 
vers : Cum placidas..., je crois qu'il est l'œuvre de Léthald... , M. B. efface encore. 

* Veris favente clementia ou quelque chose de semblable est nécessaire à l’équilibre 
„ de la phrase. „ M. B. ajoute. * Eflulsere n'est pas bien choisi. „ M. B. remplace 
ce mot par floruere , * qui était appelé par le premier terme de la comparaison : 
Prorumpunl in flores... ! , * Viri est trop vague et se retrouve immédiatement 
, dans la phrase suivante. „ Donc au lieu de eflulsere viri , M. B. écrit floruere 
doctores, le Christ ayant dit : Docete omnes g en les, et Julien, disciple des apôtres, 
ayant été, après eux, maître et docteur de la foi nouvelle (p. 44 [243]) ; mirabilis 
doclor, dit la vieille liturgie mancelle. * Au lieu de virtutum luce admirabiles, il 
, faut rétablir : virtutum odore mirabiles . Luce est de Léthald „, sans doute parce 
qu'il y avait auparavant eflulsere , tandis que odore doit plaire à M. B., qui a rem- 
placé la lumière par les fleurs {floruere). En fin de compte, nous arrivons à cette 
affirmation aussi intrépide qu’étonnante . * Voici maintenant tout le passage tel 
„ que l'ancien auteur l'avait écrit : Sicut posl hiemem veris favente clementia, pro- 
, rumpunt in flores arbusta redolentes , sic pace hominibus restiluta, sancti per 
„ mundum floruere doc tores, fidei fulgore insignes, virtutum odore mirabiles. Ad 
„ Christi sequenda vestigia, hi mansueti corde parati sunt imitabiles. „ • J'ai 
justifié „ ajoute M. B., “ toutes les restitutions „. C’est peut-être de l’optimisme, et 
les * restitutions „ dont il s'agit paraîtront encore plus arbitraires si l'on veut se 
rappeler : 1° que le répons employé dans l’opération ci-dessus dépend évidemment 
de Léthald (il contient toute une série de mots que M. B. regarde comme propres 
à Léthald et qu'il supprime ou modifie en conséquence) ; 2° que d'habitude, en 
rédigeant, d'après un texte ancien, les répons d'un office, on élague et on résume 
plutôt qu’on n'ajoute et qu’on n'amplifie; que dès lors, de l'absence de certains 
mots dans le répons, on n'est pas autorisé à conclure à leur absence dans le texte 
primitif. En d’autres endroits de son étude, M. B. emploie des procédés analogues 
pour • restituer * des Vies en prose métrique; il annonce même une édition des 
Vies anciennes des évêquss du Mans reconstituées d’après la même méthode. Je 
crains bien qu’il ne dépense là, sans fruit notable, des trésors d’adresse et de 
patience, et que de telles * restitutions , ne jettent, à la fin, dans certains esprits, 
des doutes véhéments sur l’existence de ces Vies qui lui tiennent tant à cœur. 

La Vie de S. Julien a été écrite au plus tard au commencement du VI* siècle. 
Cette Vie, continue M. B., mentionnait la mission de S. Julien par S. Clément 

* Car, si elle n'avait pas contenu le nom de S. Clément, Léthald „ qui la suit pas à 
pas et qui adopte, par conjecture, une date beaucoup plus récente, * n’aurait pas 
„ manqué de s'en prévaloir „ (p. 59 [279], note 1). Je ne sais ce que vaut cet argu- 
ment négatif. * L'ancienne Vie de S. Thuribe contenait certainement la même 
„ affirmation de la venue de S. Julien au I er siècle. Si elle avait donné une autre 
, date, Jean Moreau l’eût fait remarquer „ (p. 59, note 3 [280, note 1]). Voilà, dans 
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ses grandes lignes, le raisonnement par lequel M. B. a tenté de prouver " l'anti- 
quité de la tradition „ qui rapporte au temps de S. Clément l'épiscopat de 
S. Julien. 

La * valeur „ de cette tradition, il la défend dans la dernière partie de son travail, 
intitulée * Coup d'œil sur la question générale de l'origine des églises gauloises 
C'est un nouvel assaut, fort vif par endroits, mais courtois du reste, donné tout 
spécialement aux idées de Mgr Duchesne sur ce sujet. Si telle ou telle pierre de la 
muraille a branlé sous le choc impétueux de M. B., la forteresse nous semble avoir 
résisté à cette attaque, comme aux précédentes. 

14. — * Louis Saltkt. Étude critique sur la Passion de sainte Foy et 
de saint Caprais. Paris, Lecoffre, 1899, in-8°, 18 pp. Extrait du Bulletin de 
Littérature ecclésiastique publié par l'Institut catholique de Toulouse, 1899, 
p. 175-90. — La Passion de S u Foy d'Agen est parvenue jusqu'à nous dans un 
nombre assez considérable de recensions, lesquelles, à côté de nombreuses ressem- 
blances, présentent aussi de9 divergences considérables. Ces divergences portent 
parfois sur des mots, parfois sur des phrases, parfois môme sur des paragraphes 
entiers. Il y a deux ans, nous avons catalogué les recensions alors connues ( BHL ., 
2928-2936 ; cf. 1558) et nous les avons classées provisoirement, aucun travail cri- 
tique n’ayant encore tenté de mettre un peu d’ordre dans ce fouillis. L’intéressante 
et consciencieuse étude de M. l’abbé Saltet marque un pas en avant Non seule- 
ment il signale et publie, — nous reviendrons sur son édition, — deux recensions 
en partie nouvelles, conservées dans deux manuscrits du X* siècle; mais il propose, 
sur la teneur originale de la Passion et sur sa date, des idées qui méritent d’être 
prises en sérieuse considération. 

Selon M. S., la Passion de S u Foy, telle du moins qu'on la trouve dans la plupart 
des manuscrits, a été formée par des apports successifs. Le noyau serait formé par 
deux Passions autrefois indépendantes l'une de l'autre : l’une de S u Foy, l'autre de 
S. Caprais, celle-ci suivie d'un récit de la translation effectuée par S. Dulcide. Plus 
tard on aurait réuni les deux Passions ; le rédacteur de cette recension, mainte- 
nant prédominante, aurait ajouté le prologue actuel, emprunté, comme l'a vu M. S., 
en partie à la Passion de S. Vincent d'Agennais, en partie à celle des martyrs 
d’Agaune. Il aurait intercalé entre les deux Passions, comme aussi entre celle de 
S. Caprais et le récit de translation, quelques phrases qui, elles aussi, rappellent à 
M. S., — ici, il ne m’a pas entièrement convaincu, — des passages de la Passion des 
martyrs d’Agaune. Le récit de la translation a, lui aussi, été retouché par le second 
rédacteur; primitivement, il n’y était question que de S. Caprais; le rédacteur qui 
a joint les deux Passions a uni, dans la translation, les reliques de S* Foy à 
celles de S. Caprais. Ce récit, — dans sa forme actuelle au moins, — e 9 t copié en 
bonne partie sur un passage de la Passion de S. Saturnin de Toulouse. 

M. S. cherche ensuite à déterminer à quelle époque fut opérée la combinaison 
d'où dérivent les textes aujourd’hui existants; il montre fort bien qu’elle n’est pas 
antérieure à la fin du VI® siècle. Ce qui ne veut pas dire que la pièce remonte de 
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fait même au VII 0 siècle (1). Quant aux anciennes Passions séparées de S le Foy 
et de S. Caprais, M. S. s'efforce de prouver qu'elles peuvent être attribuées à la 
première partie du V # siècle. 

Nous avons résumé, dans ses grandes lignes, le court et substantiel mémoire de 
M. S. Certains points sont désormais acquis, notamment ce qui regarde les 
emprunts faits à d'autres documents hagiographiques. Certains autres paraissent 
au moins probables, par exemple la préexistence de Passions indépendantes du 
saint et de la sainte. Les autres questions, notamment ce qui regarde la teneur de 
ces Passions primitives, et plus encore la date de celles-ci et des textes où elles 
sont combinées, tout cela devra être examiné en détail et sérieusement contrôlé. Il 
faudrait avant tout que le point de départ fût bien fixé. fil. S. a pris cinq ou six 
exemplaires, représentant des recensions passablement différentes, et il s'en est 
servi pour publier un texte composite, qui sert de base à ses déductions. Mais la base 
est-elle assez solide V J'en doute. M. S. lui-même, rien que pour avoir vu signalée 
l’existence de deux manuscrits dont il n'avait pas tenu compte, a dû, à la fin de sa 
courte étude, modifier gravement quelques-unes de ses conclusions. Or il y a, sans 
parler de l’exemplaire publié par Labbe (B HL. 2929), de très nombreux manuscrits 
qu'il faudrait voir avant de se risquer à faire un sfemma codicum et à vouloir 
reconstituer d’une façon plausible, le texte original soit des Passions séparées 
des deux saints, soit du récit combiné de la Passio SS. Fidei et Caprasii. 

16. — *A. Bouillet et L. Servières. Sainte Foy, vierge et martyre. 
Rodez, Carrère, 1900, in-4°, xii-782 pp.,six héliogravures, nombreuses gravures dans 
le texte et hors texte. — C'est un monument vraiment magnifique que MM. les 
chanoines B. et S. viennent d’élever en l’honneur de S te Foy. La beauté de 
l'impression, la richesse, la sobre élégance et le constant à propos de l'illustration 
en font, au point de vue artistique, une œuvre d'une perfection et d’un bon goût 
achevé. D faut noter, en particulier, les héliotypies fort bien venues représentant 
soit des détails de la belle église de Conques soit encore les maîtresses pièces 
de ce merveilleux trésor que, durant la dernière exposition de Paris, les visi- 
teurs du Petit- Palais ne se lassaient pas d'étudier et d’admirer. Ce n'est pas là, 
je le veux bien, le mérite principal du livre; mais c’est ce qui frappe tout d'abord 
et ce qui captive le lecteur. 

La partie scientifique de l'ouvrage mérite aussi de vifs éloges. Sans doute, les 
doctes et pieux auteurs s’adressent moins aux historiens de profession qu’au grand 
public cultivé; mais les gens de métier eux aussi y trouveront à prendre et à 
apprendre. Le livre est divisé en six parties. La première “ Sainte Foy „ (p. 3-84) 
raconte l’histoire de la vierge martyre, rapporte le sort de ses reliques et notam- 
ment leur translation à Conques, et fixe, par une étude générale des livres de 

(1) Dans le tome II de ses Fastes épiscopaux, paru depuis, Mgr Duchesne écrit 
(p. 146) : • Dans son ensemble, la pièce ne me paraît pas antérieure au 
JX # siècle. „ 
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miracles, la physionomie de la sainte, telle qu'elle est apparue, dans la suite des 
temps, à l'esprit de ses dévots clients et de ses innombrables pèlerins. Le récit de 
la vie et du martyre de S u Foy n'est pas fait seulement d’après les anciens textes 
latins; on y a fait entrer aussi tous les traits dont l'imagination populaire s'est plue 
à orner la sainte héroïne; procédé admissible et même louable, — puisqu'il 
donne ce qu'on a coutume d’appeler l'image * traditionnelle „ de la sainte, — 
à la condition toutefois qu’on mette le lecteur à même de discerner la 
légende de l'histoire. Or cette condition est ici sagement remplie. Non seulement 
les auteurs ont soin, au cours du récit, de marquer d’un mot, d’un signe diacritique 
discret, mais suffisamment net, les passages fabuleux ou légendaires ; mais ce tra- 
vail de triage est repris plus tard ex professo dans la quatrième partie (p. 391421), 
où des ‘ Études critiques * sont consacrées aux Actes du martyre de S t# Foy et à 
l’histoire de sa translation à Conques. Ici, l’on rejette nettement un certain nombre 
de détails qui n’ont, de fait, rien d’historique. Quant à la Passion latine, à sa date, 
à sa valeur, les conclusions des savants auteurs concordent, en somme, avec celles 
de M. l’abbé Saltet. Ils croient de plus remarquer, dans le texte actuel de la Passion, 
de nombreuses traces du Cursus ; en quoi ils trouvent un argument de plus pour 
reporter sa rédaction avant le VII e siècle. Plus d’une fois, sur certains points con- 
troversés, MM. B. et S. se contentent de donner les arguments pour et contre, sans 
conclure. Parfois aussi, notamment quanta l’autorité de la Passion (1), leur critique 
paraît manquer de fermeté; ils sont certainement sur ce point beaucoup plus 
optimistes que Mgr Duchesne, dans la courte et substantielle étude qu’il a consacrée 
à ces récits (2). 

Dans la seconde partie, une des plus intéressantes, nous sommes transportés à 
“ Conques „ (p. 87-241), et après nous avoir raconté l’histoire de l’abbaye, on nous 
fait voir et on nous décrit avec un soin parfait l’église, le cloître et ce qui reste du 
magnifique trésor sacré de l’église abbatiale. Une troisième partie (p. 245-387) relate 
le “ culte de S t# Foy , : les pèlerinages, — le culte et les monuments qui l’attestent 
en France et hors de France, — les dévotions particulières, — les particularités 
iconographiques; c’est le résultat d’une vaste enquête, menée avec autant de zèle que 
d’intelligence. Nous avons déjà mentionné la quatrième partie. La cinquième 
(p. 425-627) est remplie par la traduction française du * Livre des miracles de 
S u Foy „ dont M. l’abbé Bouillet a publié naguère la première édition complète 
(cf. Anal. Boll.y t. XVII, p. 237-38); l’auteur a eu sous les yeux, en écrivant sa tra- 
duction, l’article où M. Cari Weyman proposait un certain nombre d’heureuses 
corrections pour le texte latin (cf. ibid., t. XVIII, p. 327). La sixième partie 
enfin (p. 631-704) réunit les nombreux monuments de la ‘ Liturgie de S t# Foy ,. 

Suit toute une série d’appendices (p. 707-751), parmi lesquels je signalerai surtout 
l’édition du plus ancien manuscrit connu de la Passion de S u Foy et de S. Caprais 
(le Parisinus lat. 5301), et une liste chronologique des abbés de Conques. 

(1) Ailleurs encore, du reste; je signale, par exemple, ce qui est dit, p. 61, de 
• l’inestimable relique , ex came Christi. — (2) Fastes épiscopaux , t. II, p. 14446. 
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16. — * Cari Schmidt. Fragment einer Schrift des Mfirtyrer-Bischofs 
Petrus von Alexandrien. Leipzig, Hinrichs, 1901, in*8°, 50 pp. (= Texte ünd 
Untersuchungen, N. F., V, 4, 2). — Comme l’indique le titre que l’on vient de lire, 
M. C. S. croit avoir découvert une partie d’un écrit, inconnu jusqu’ici, du célèbre 
martyr Pierre d’Alexandrie. La pièce, malheureusement incomplète aux deux 
bouts, a été trouvée dans le manuscrit copte 130 5 de la bibliothèque nationale de 
Paris. Elle remplit deux feuillets de parchemin, ayant fait partie d’un manuscrit du 
X-XI* siècle, provenant du monastère d’Abba Schenoudi près de Sohag. L’impor- 
tance du fragment serait d’autant plus considérable qu’il renfermerait des détails 
autobiographiques. 

Il faut y distinguer deux parties : une série de recommandations suivies d’ana- 
thèmes, et un récit. Nous reproduisons, dans la traduction allemande de M. C. toute 
la première partie, et quelques phrases de la seconde. 

| 3000 menschen. Ihr selbst, o ihr Bischôfe (èmaxoîioi) und Haupter 
des Volkes (Xaoî), nicht unterweiset (xaTnxëîv), dass irgend Jemand 
überhaupt (ôXuuç) fernbleibe den Versammlungen (auvdEeiç) der 
Gemeinde (èxxXqaia), ausgenommen (ei jur| ti) die Eingekerkerten und 
die Kranken. Und ich befehle euch, dass man niclits thue an dem Tag 
des heiligen Sonntags (xupiaxn) und sieh nicht befinde in Streitereien 
und Gerichten und Gewallthüligkeiten, sondern (dXXd) dass man acht- 
gebe auf die Verlesung der heiligen Schriften (xpoupcu) und Brod gebe 
dem Bedürftigen. Wer streitet oder (f\) gewaltthàtig handelt oder (fj) 
wer richtet verkehrt oder (rj) wer zurückfordert (dnaiTeiv) von irgend 
Jemand irgend einen Gegenstand am Tage des Sonntags (xupiaxri) und 
den andern bekannten grossen Feslen, — solche sollen sein ausserhalb 
der Gemeinschaft (xoivuuvia) der Christen (XpicfTiavoi), seien es (eïie) 
Kleriker (xXqpixoî) seien es (cïtc) Laien (Xaïxoi). 

Verflucht is der, welcher verrichten wird irgend etwas am Tage des 
heiligen Sonntags (xupiaxr)), ausgenommen (ei prj ri) die der Seele (tpuxn) 
forderlichen (wq>€Xeîv) Dinge und die Verpflegung der Viehes. Verflucht 
ist der, welcher verleumden (xaxaXaXeîv) wird seinen Nuchsten oder (f\) 
seinen Bruder. Verflucht ist der, welcher ablegen wird falsches Zeugnis 
wider seinen Nachsten aus Hass, indem er wünscht von ihra zu nehmen 
die HofFnung (èXirîç) seines Lebens — ein solcher moge gehôren zu der 
Partei (pep(ç) derer, welche verkauft haben die Auferstehung (àvàcna- 
(Tiç) des Herrn für Geld (xpnpa)» indem sie belogen ihr eigenes Leben. 

Hôret, auf dass ich erzahle euch, o du Rede(X6xoç)-liebendes Volk 
(Xaôç), eine merkwürdige Begebenheit, die zugestossen ist mir, dem 
Petrus, dem Mitteilhaber (-xoivujvôç) der Leiden Christi. Ihr wisset, dass 
ich, als ich wâhrend langer Zeit floh von Ort zu Ort (xard-) aus Furcht 
vor Diokletian und seiner Verfolgung (buuTpôç), die auf uns (liegt) noch 
jetzt.... 
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... Sofort aber (bé) erfolgte eine Stimme zu mir : a Petrus, du letzter 
Màrtyrer (inàpTupoç), erhebe dich.... 

Pour M. S. il n'y a pas d'hésitation possible. C'est Pierre d'Alexandrie qui parle 
dans cet écrit, et le morceau est une œuvre authentique, probablement une lettre 
festale envoyée par l'évêque à son peuple au temps pascaL 

Que l'évêque Pierre, le martyr, soit clairement désigné, cela ne peut faire de 
doute. D n'était pas même besoin de le prouver bien longuement Pour le dire en 
passant, M. S. nous parait juger avec une rigueur excessive la conduite, en temps 
de persécution, de cet évêque dont Eusèbe parle en termes si émus ( B . E. IX, 6, 2) ; 
c'est attacher trop d'importance aux accusations passionnées des Mélétiens. Mais 
la question est de savoir si Pierre lui-même est l'auteur de la lettre dont on vient 
de retrouver un fragment. La solution n'est pas indifférente; car déjà, de ces lignes 
qui semblent appartenir à un récit vivant et personnel, on tire des conclusions qui 
ne sont point sans conséquence pour l’histoire de la persécution et de la discipline 
ecclésiastique. 

On peut s'étonner que M. S. se soit laissé médiocrement impressionner par 
certains détails qui, à la première lecture, mettent la critique en éveil, et qu'il n'ait, 
pour ainsi dire, jeté qu’un regard distrait sur ces signes avertisseurs. Ainsi, par 
exemple, il est, à la rigueur, possible que Pierre lui-même s’intitule koivuuvôç tu)v 
TTaGrpidTwv toû XpiaToO. Mais il faut remarquer, qu’au moment où il est censé 
le dire, il n’a pas encore, à proprement parler, souffert pour la foi. N'est-il pas plus 
probable que l'expression a été empruntée directement aux Actes (Combbfis, 
p. 195)? Que Pierre, écrivant en pleine persécution de Maximin, et plusieurs 
années après l'abdication de Dioclétien, prononce encore le nom de ce dernier, et 
parle de sa persécution “ qui se fait en ce moment sentir encore *, on parvient à 
l’expliquer en y mettant beaucoup de bonne volonté. Mais il est peu vraisemblable 
qu’au milieu des angoisses de la lutte, on ait commencé, comme on l’a fait plus 
tard, à rejeter sur Dioclétien seul tout l’odieux des lois persécutrices, et j’ai de la 
peine à admettre que S. Pierre d’Alexandrie ait parlé, comme nous, de la persé- 
cution de Dioclétien. Ce qui étonne davantage encore c'est que, dans le récit, une 
voix appelle Pierre “ le dernier des martyrs „. On sait que cette expression est 
devenue, en quelque sorte, le titre officiel de S. Pierre d'Alexandrie. Elle est 
empruntée aux Actes (p. 211), dont l'auteur anonyme a trouvé cette antithèse, qu'il 
fait également énoncer par une voix céleste : TTérpoç àpx?i àiroaTéXuuv, TTéTpoç 
TéXoç jiapTÙpuuv. La présence do cette formule dans la pièce qui nous occupe, 
me paraît, à elle seule, décisive contre l’authenticité. 

Mais il y a plus encore. Les avertissements concernant l'observation du dimanche 
et les anathèmes qui suivent, ne peuvent être de la main de Pierre d'Alexandrie. 
Nous admettons volontiers, avec M. S., que l’observation du dimanche est bien 
antérieure à la législation qui l'a consacrée. Mais il est certain que dans la première 
moitié du IV e siècle il n'était pas gardé avec la rigueur que reflète notre fragment. 
Gomme l’a fait très bien voir Th. Zahn, si dès cette époque on regarde comme 
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inadmissible que le souci des affaires détourne les chrétiens de la participation aux 
réunions du culte, mais on est loin d'imposer le repos complet avec une sévérité 
qui ferait songer au sabbat des Juifs. Le canon 29 du concile de Laodicée est 
formel sur ce point. On n'a qu'à relire les prescriptions et les menaces de la 
prétendue lettre de Pierre d'Alexandrie, pour s’apercevoir qu'elles s'inspirent d’un 
tout autre esprit, et il n'y aurait peut-être rien d'exagéré à descendre d'un siècle et 
demi pour trouver le milieu où elle a pu se produire. 

En effet, cette pièce est étroitement apparentée à un apocryphe très répandu, et 
dont on a signalé les premières traces au VI e siècle : c'est la fameuse lettre tombée 
du ciel, qui, sous toutes ses formes, n'est en substance qu'une exhortation à garder 
le jour du Seigneur. Pour de plus amples détails, nous renvoyons le lecteur à un 
travail paru ailleurs (1). De part et d'autre, nous trouvons le précepte du repos 
dominical inculqué avec la dernière énergie et l'anathème prononcé contre les 
transgresseurs ; subsidiairement, des malédictions sont prononcées contre ceux 
qui se rendent coupables d'autres crimes, dont l'énumération varie suivant les 
temps. Le chiffre de 3000, en tête du fragment, est un nouvel indice de parenté. 
La lettre du Christ est censée tomber du ciel en présence d'une grande multi- 
tude : un texte arabe indique 220 prêtres et 23,000 fidèles. Enfin, le nom de 
Pierre est intimement rattaché au texte de la lettre céleste. Un des textes latins 
que nous en avons, se termine par cet épilogue : Ego Peints episcopus indignus, 
iuro per maiestatem Dei, etc. Ailleurs le nom de Pierre apparaît dans le pro- 
logue, ou même dans le corps de la lettre. Qu’on n'objecte pas que c'est l'apôlre 
Pierre qui est le plus souvent désigné. Les transpositions de ce genre sont fré- 
quentes dans la littérature populaire ; il est peu important aussi que la scène se 
passe à Jérusalem ou à Rome dans la basilique de l'apôtre : c’est toujours de 
Pierre qu'il s’agit. Dans certaines recensions le nom de Pierre d’Alexandrie est 
clairement rappelé. A côté du nom de l'apôtre Pierre apparaît celui du patriarche 
d'Alexandrie ; ainsi dans les textes arabes et éthiopiens. Il est vrai que ce 
patriarehe est nommé Athanase, mais il n'y a là rien que de très naturel et de 
conforme au génie du peuple, aux yeux duquel S. Athanase est le patriarche 
d'Alexandrie par excellence. 

Le fragment publié par M. S. n’est donc pas un écrit de S. Pierre d’Alexandrie, 
mais un apocryphe où on a fait intervenir son nom et qu'il faut classer avec la 
lettre du Christ, laquelle en dérive peut-être. Il semble bien que la lettre sur 
l'observation du dimanche ne se présente nulle part dans un contexte d'une cou- 
leur aussi antique. Nous n’insisterons pas davantage, bien qu’il reste beaucoup de 
traits à relever dans les fragments, comme aussi dans le commentaire de M. S., 
surtout en ce qui concerne la persécution en Égypte. Espérons que l'on ne tardera 
pas à retrouver les feuillets qui nous donneront la pièce complète. Pour n'ètre 
pas de Pierre d'Alexandrie, elle n’en est pas moins d'un haut intérêt. 

(1) H. Delehaye, Note sur la légende de la lettre du Christ tombée du ciel (Bulletin 
di l' Académie royale de Belgique, classe des lettres, février 1899). 
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17. — * L’abbé L. Valentin. Saint Prosper d’Aquitaine. Étude sur la litté- 
rature latine ecclésiastique au V e siècle en Gaule. Paris, Picard ; Toulouse, Privât, 
1900, in-8°, xu-934 pp. — On n’avait pas encore, sur l’ensemble des œuvres de 
Prosper d’Aquitaine, un travail solide et approfondi. En constatant que cette 
lacune est désormais amplement comblée, je n’entends pas seulement viser les 
proportions du vaste volume de M. le chanoine V.; je veux surtout rendre hom- 
mage au soin et à la science avec lesquels il s’est acquitté de sa tâche. 11 fallait 
étudier en Prosper le théologien, avec ses multiples ouvrages de controverse, 
d’exégèse, de morale; l’historien, avec sa chronique; l’écrivain, son vocabulaire, sa 
syntaxe, son style, sa métrique; il fallait rendre un compte exact des ouvrages 
supposés, douteux, perdus ; il fallait remettre l’écrivain dans son cadre, en rappe- 
lant l’état des lettres, des idées dogmatiques, de la vie ecclésiastique dans les 
Gaules au V e siècle; il fallait déterminer les rapports des écrits de S. Prosper avec 
ceux de S. Augustin, dont il est à la fois le disciple, l’interprète souvent adouci du 
reste, et le défenseur ; il fallait préciser à ce sujet la doctrine d’Augustin sur les 
graves questions traitées par lui et par Prosper. Tout cela a été fait dans le détail, 
avec une abondance et une érudition égales (1). Mais l’hagiographie n’a pas à 
intervenir dans ces savantes recherches, quelle que soit leur importance pour 
l’histoire du dogme et pour la patrologie. 

Dans ce gros volume, il n'y a guère pour nous que les quelques pages consacrées 
à la - biographie de S. Prosper * (p. 121-55); il est vrai que ce ne sont pas les 
moins bonnes du livre. Tout y est discuté avec une parfaite compétence et avec 
une sagacité toujours en éveil. Ce n’est pas la faute à M. Valentin s’il a dû com- 
mencer son étude biographique par ces mots : “ On ne connaît avec certitude ni le 
„ lieu, ni la date de la naissance de S. Prosper, ni comment il a vécu, ni s’il fut 
, évêque, prêtre ou simple laïque, ni même s’il est saint * (p. 121-22)..., et la ter- 
miner ainsi : • En résumé, à presque toutes les questions que l’on peut se poser 
„ sur la biographie de S. Prosper, la science ne répond actuellement que par des 
„ hypothèses plus ou moins vraisemblables „ (p. 154). De fait, * S. Prosper est 
, bien plus célèbre par ce qu’il a écrit que par ce qu’il a fait , (p. 155). 

18. — G. Kirner. Due Vite inédite de S. Marcello vescovo di Die, dans 
Studi storici, t. IX (Pisa, 1900), p. 289-327. — M. K. s’est empressé d’annoncer et de 
décrire soigneusement l’heureuse trouvaille qu’il vient de faire ; et il a eu raison. 
La publication des deux précieux documents hagiographiques dont il s’agit 
demandera, vu l’état du manuscrit, une assez longue préparation, et il ne fallait 
pas tarder dès lors à les signaler à l’attention des historiens. S. Marcel de Die était 

(1) Je ne veux pas taire que certaines pages semblent porter les traces d’une 
rédaction trop rapide. M. V. n’a pas été non plus toujours bien servi par les typo- 
graphes, notamment quand interviennent des mots allemands. Que l’auteur lui- 
même ne soit pas en cause ici, cela ressort, entre autres choses, du bon usage qu'il 
sait faire du “ travail si solide, si fortement documenté „ (p. 95) du R. P. Odilo Rott- 
manner, Der Âugustinismus . 
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jusqu’ici peu connu. Une mention dans le martyrologe hiéronymien, quelques lignes 
banales de Grégoire de Tours, c’était tout ce qu’on avait, à son sujet, en fait de 
textes anciens; on croyait d’ailleurs (1) — et l’événement a prouvé qu’on avait bien 
conjecturé — pouvoir rapporter à l’affaire de son ordination épiscopale deux lettres 
du pape Hilaire (Jaffé, 556, 557). Et voici que viennent au jour deux Vies, l’une en 
prose, l’autre en distiques, qui fournissent des renseignements fort curieux et tout 
nouveaux, non seulement sur cette histoire de l’élection de Marcel, mais sur 
d’autres personnages encore : le roi des Wisigoths Euric, la reine Charatthone 
(alias Caretene), femme du roi Gondebaud, etc. La Vie en prose est, au témoignage 
de son auteur lui-même, le remaniement d’un texte antérieur ; M. K. croit qu’elle 
date de l’époque carolingienne, et les nombreux fragments qu’il cite sont de nature 
à faire accepter cette manière de voir. La Vie en prose serait, du reste, — et jusqu’à 
nouvel ordre cela parait très probable — antérieure au poème en distiques. Celui-ci 
a pour auteur l’évêque Vulfin, à qui l’on peut désormais sans hésitation donner 
une place dans la liste épiscopale de Die. Les deux pièces, parfois mentionnées 
jadis, mais qu’on regardait comme perdues sans retour (2), ont été retrouvées dans 
le manuscrit 1232 de la bibliothèque de l’Université de Bologne; c’est une copie de 
la fin du XVI® siècle ou du commencement du XVII e . Une circonstance, il est vrai, 
est de nature à inspirer quelque méfiance : jusqu’ici tous ceux qui avaient parlé de 
ces Vies, l’avaient fait sur le témoignage du seul homme qui déclarât les avoir 
vues, et cet homme c’était le faussaire trop connu, Polycarpe de la Rivière; de 
plus, Polycarpe prétendait appuyer par le témoignage des deux documents plu- 
sieurs assertions fort suspectes. Mais la méfiance, heureusement, n’est pas de saison 
cette fois, et les raisons que M. K. apporte pour faire ressortir l'authenticité des 
deux pièces (p. 299) sont vraiment convaincantes. Nous attendons donc avec impa- 
tience la publication que M. K. nous annonce ; il y aura lieu alors de revenir sur 
les problèmes d’histoire littéraire suscités par les deux documents et de marquer 
le profit que l’on peut tirer de ceux-ci pour l’histoire du midi de la Gaule à la fin 
du V e siècle. 

19. — * Ludwig Traube. Perrona Scottorum. Ein Beitragzur Ueberliefe- 
rungsgeschicbte und zur Palaeographie des Mittelalters. Extrait des Sitzungsbe- 

RICHTB DER PHILOS.- PHILOL. UND HIST. CLASSE DER K. B. AkADEMIE DER WlSSENSCHAFTEN 

zu München, 1900, p. 469-538. — On admirera une fois de plus, dans ce mémoire, 
l’excellence de la méthode de M. T. et la perspicacité de sa critique. Comme dans 
d’autres travaux célèbres, — je cite entre autres ses études sur le poème O Roma 
nobilis et sur le texte de la règle de S. Benoît, — il rassemble ici une quantité 
énorme de détails, souvent minimes ; il les précise avec rigueur, il les rapproche et 
les compare, et de ces infiniment petits il arrive à tirer des résultats importants 
qui, pour sembler parfois inattendus, n’en sont pas moins incontestables. Il nous 

(1) Cf. Duchesne, Fastes épiscopaux de Vandenne Gaule , L I (1894), p. 228. — 
(2) Voir, par ex., Act. SS ., April. 1. 1, p. 826-27, n. 2; Dom Rivet, Histoire littéraire 
de la France , t. IV, p. 198-99. 
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faut malheureusement négliger ici, puisqu'elle ne rentre pas proprement dans le 
cadre de nos travaux, une grande partie de 6e mémoire. Je ne puis cependant 
passer sous silence la belle étude que M. T. consacre à “ l'histoire de l'abréviation 
du mot noster , et qui remplit presque la moitié du travail (p. 497-528). C'est un 
modèle du genre, et l’importance des conclusions auxquelles l'auteur aboutit 
dépasse de loin les limites de la simple technique paléographique. 

L’hagiographie profitera surtout des données, en grande partie nouvelles, que 
M. T. fournit sur l’histoire du monastère de Péronne, en Picardie. C'est à 
Péronne que, sur l’ordre du patrice Erchinoald, le corps de l'irlandais S. Fursy, 
abbé et fondateur de Lagny, avait été enterré dans une église élevée en son hon- 
neur. Un appendice à la plus ancienne Vie du saint, appendice récemment retrouvé 
(cf. BHL . 3211) et dont M. Krusch a établi la valeur (1), rapporte qu'après la mort 
de S. Fursy, son frère aîné S. Foillan vint à Péronne, en compagnie de moines 
irlandais, et qu'il y apporta des reliques, des vases sacrés et des manuscrits. Erchi- 
noald fit d'abord bon accueil aux arrivants; mais peu de temps après, il expulsa 
de Péronne ces étrangers ; Foillan s'en alla fonder le monastère de Fosses, non 
loin de Namur (2). Malgré l’ancienneté et la valeur de l’appendice dont il s’agit, 
M. T. prouve qu'on ne peut pas regarder comme historique ce qui y est dit de 
l'expulsion de Foillan ët de ses compagnons. Péronne continua longtemps encore & 
être un monastère irlandais, et les “ étrangers „ ne cessèrent probablement de 
l’habiter qu’en 880, lors de la destruction du monastère par les Normands. On 
citait jusqu’ici un seul abbé de Péronne, S. Ultan, frère cadet de S. Fursy (cf. Gallia 
christiana, t. IX, col. 1036-37). Grâce à M. T., on a désormais, sur l'histoire primi- 
tive de Péronne, ces données intéressantes : 

Entre 641 et 652, l'irlandais S. Fursy y est enterré. 

Avant 652, l’irlandais S. Foillan, abbé. 

Vers les années 675/691, l’irlandais S. Ultan, abbé. 

Depuis 675 (?) jusqu'en 706, l'irlandais Cellanus, abbé. 

Ce dernier est une trouvaille de M. T. Pour le rendre à l’histoire, le savant cri- 
tique a utilisé deux documents jusqu’ici très peu remarqués : de courts fragments 
de la correspondance de Cellanus avec S. Aldhelm, conservés par Guillaume de 
Malmesbury (Gesta pontificum Anglorum , 1. V, § 188 et 191), et une quarantaine de 
- vers, en grande partie inédits, transcrits dans un manuscrit de la Laurentienne 
(plut lxvi, 40). Parmi ces vers, M. T. fait reconnaître en toute évidence les tiluli 
inscrits sur les murs de l’église du monastère irlandais de Péronne. Cellanus les a 
composés ou fait composer. On y trouve, entre autres choses intéressantes, le 
nom d’un évêque de Noyon jusqu'ici inconnu : Transmarus, contemporain de 

(1) Dans le tome IV des Scriptores rerum merovingicarum , actuellement sous 
presse. M. Krusch y donne (p. 449 51), d’après plusieurs manuscrits, une édition beau- 
coup meilleure de l'appendice ( Âdditamentum Nivialense de Fuilano ; M. Krusch 
montre que ce récita été écrit à Nivelles). — (2) M. T. met Fosses près de Liège 
(bei LüUich). Ce n’est pas tout à fait exact Ce qui est vrai, c’est que Fosses appar- 
tenait, en ces temps-là, au diocèse de Liège. 
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Cellanus (1), et surtout huit hexamètres en l'honneur de S. Patrice; ce petit 
poème, remarque justement M. T., comptera dorénavant parmi les plus anciens 
témoignages autorisés du culte et de la légende du grand apôtre de l'Irlande. 

20. — * Ernst Dümmler. Radbert’s Epitaphium Arsenii. Berlin, 1900, in-4°, 
98 pp., fac-similé (= Abhandlungen der kônigl. Preuss. Akademie dkr Wissen- 
scbaftkn, 1900, H). — Réédition, d’après l’unique manuscrit connu (Paris, bibl. 
naL, lat 13909) de l’opuscule publié par Mabillon sous le titre de Vita Walae. 
L'édition de Mabillon était bonne; celle-ci est meilleure encore, grâce en particu- 
lier aux excellentes conjectures non seulement de M. E. D., mais encore de M. le 
professeur L. Traube (cf. p. 98). En tête, une lumineuse introduction, comme 
M. Dümmler sait les écrire, dans laquelle sont parfaitement établis le caractère de 
l'ouvrage, son contenu, sa date, sa valeur. Ce n'est pas une biographie, une Vita, 
mais une sorte d’oraison funèbre, Epitaphium. Le grand abbé de Corbie Wala, qui 
y est loué sous le pseudonyme d’Arsenius, homme supérieur, un des plus chaude- 
ment aimés et des plus cordialement hais qui furent jamais, n'avait pas tant besoin 
d'un biographe que d’un défenseur, d’un apologiste. V Epitaphium Arsenii est 
bien, en effet, un plaidoyer; c’est un ouvrage partial, dans le sens élevé du mot, et 
où la note subjective prédomine à un degré extraordinaire; mais c'est l’œuvre d’un 
écrivain sincère et loyal, et vu la personnalité éminente de l’auteur, vu ses rela- 
tions intimes avec son maître et ami Wala, vu sa connaissance parfaite des événe- 
ments, il y a beaucoup à apprendre de lui. Jadis déjà, dans son Histoire du 
royaume des Francs-Orientaux, M. Dümmler avait, comme avant lui Mabillon, 
Leibniz, Funck et Himly, apprécié favorablement Y Epitaphium Arsenii , si violem- 
ment décrié autrefois par Le Cointe, depuis par Simson. La dissertation de Roden- 
berg, parue en 1877, a servi à réhabiliter davantage ce précieux et étrange 
document, et M. Dümmler accentue, en les modifiant parfois légèrement, les con- 
clusions trop timides encore de Rodenberg. 

21. — * Karl Hanquet. Étude critique sur la Chronique de Saint-Hubert 
dite Cantatorium. Bruxelles, 1900, in-8°, 155 pp. (— Bibliothèque de la Faculté 
de philosophie et lettres dk l'Umversité de Liège, fascicule X).— Œuvre de début, 
qui promet une excellente recrue au corps des historiens belges. Dans ce travail, 
du reste, nous saluons avec bonheur plus que des promesses. Par une argumenta- 
tion qui, dans son ensemble, parait convaincante, M. K. H. retire de l’anonymat 
l'intéressante Chronique de Saint-Hubert et en attribue la paternité à un moine de 
l'abbaye, Lambert le Jeune, esprit distingué et caractère indépendant, dont la 
Chronique elle-même donne un portrait caractéristique. Sans être aussi affirmatif 
que pour la Chronique, M. H. croit pouvoir reconnaître dans le même Lambert le 
Jeune l’auteur de deux ouvrages hagiographiques, la Vie de Thierry premier du 

(1) Le Transmarus, évêque de Noyon de 937 à 950, devient du coup Trans- 
marus IL 
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nom, abbé de 'Saint-Hubert ( BHL . 8050) et un livre des miracles de S. Hubert 
( BHL . 3997). Les raisons qu'il apporte à l'appui, pour ne pas être décisives, n'en 
méritent pas moins d'être très sérieusement prises en considération. En tous cas, il 
est certain, comme le montre M. H., après L.de Heinemann et mieux encore que ce 
dernier, que les Miracula S . Huberti ont été écrits par un moine de Saint-Hubert 
et non par un moine de Stavelot, ainsi que l’avait conjecturé l'éditeur des Miracula 
dans les Acta Sanctorum . 

22. — * W. J. Knox Little. St. Francis of Assisi. His Time, Life and 
Work. London, Isbister, 1897, in-8°, 328 pp., portrait — Durant le carême de 1896, 
le Révérend chanoine W. J. Knox Little fit dans la cathédrale de Worcester une série 
de conférences sur S. François d' Assise. Réunies en volume, après avoir subi des 
remaniements de fond et de forme, elles sont venues accroître la liste déjà longue 
des Vies recommandables du séraphique patriarche. L'auteur, un anglican très 
spiritualiste, croit au surnaturel et au miracle; il n'entrevoit nulle part le moindre 
antagonisme entre le nouveau fondateur d’ordre et les papes de son temps; au 
contraire, il relève sa soumission constante à l’Église et à ses ministres, comme le 
maître mourant le recommande avec tant d’instance à ses disciples. Dès le début 
de son livre, M. Little déclare qu’il entend traiter le grand serviteur de Dieu devo- 
lionally ; ce qui suppose un amour profond et sincère de la vérité. * For truth , 
ajoute-t-il, is , and il atone can 6c, the foundation for an edifying sludy (p. 1). Le fruit 
de cette étude est une peinture fidèle de la personnalité du petit pauvre d’ Assise, 
ainsi que de la puissante action sociale qu'il exerça sur ses contemporains. On sent 
que l’auteur est sans cesse préoccupé de faire voir l'ineffable tendresse unie, 
dans l ame du saint, à un courage indomptable. Cette conception du caractère de 
François me paraît exacte. 

Pour le faire connaître encore mieux, il aurait fallu recourir, en dehors des 
sources utilisées par le docte chanoine, à la Chronique de Jourdain de Giano, à 
celle de Salimbene, à l’excellent mémoire de M. K. Müller, Die Anfànge des 
Minoritenordens, à la Storia di S . Francesco di Assisi par N. Papini, etc.; et je 
m’étonne que M. L. ne s’en soit pas servi. En outre, le ton parénétique et oratoire 
est parfois trop soutenu et trahit l’origine première du livre. Il y a aussi des 
longueurs, comme l'esquisse du pontificat d’innocent IH, où le biographe a écrit 
une page malheureuse sur l’infaillibilité pontificale (p. 42-43). Ailleurs encore il se 
trompe, quand il prétend exposer le système de la concession des indulgences, tel 
qu’il se pratique dans l’Église catholique romaine (p. 193 et suiv.), ou qu’il s’élève 
contre la participation, même indirecte, de l’Église à la répression sanglante des 
hérétiques. Je voudrais bien savoir, par exemple, ce que serait devenue la société 
civile, dans le midi de la France, si on y avait laissé le champ libre aux Albigeois. 
Bref, le livre fort bien écrit de M. Little, malgré quelques lacunes et de légères 
défaillances, est irréprochable en ce qui touche S. François; le biographe ne fait 
parfois fausse route, que lorsqu’il promène ses lecteurs dans les alentours du 
sujet principal. 
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23. — James Adderley. Francis the little poor man of Assisi. A short 
history of the founder of the Brothers Minor. With an Introduction by Paul 
Sabatier. Second Impression. London, Edward Arnold, 1901, in-12, 167 pp., por- 
trait. — L’auteur, dans sa préface, prévient le lecteur qu’il n’a voulu écrire qu’un 
résumé fort condensé des principales parties de la Vie de S. François d’ Assise par 
M. Paul Sabatier, en y mêlant des emprunts faits au Spéculum perfeclionis de Frère 
Léon et aux Fiprelti. Cela suffit pour comprendre dans quelle tendance critique 
ce petit livre populaire a été composé. Autant le style en est brillant, autant l’esprit 
scientifique, pour ne pas dire davantage, lui fait défaut. En voici un exemple : Le 
chroniqueur Jourdain de Giano raconte qu’en 1219, tandis que François était passé 
en Orient avec le frère Éiie, un mouvement de révolte se manifesta parmi ses reli- 
gieux d’Italie. A son retour, pour prévenir dans la suite pareille mésaventure, il se 
mit sous la protection du cardinal Hugolin, le futur pape Grégoire IX (Anal. Fran - 
cescana, 1. 1, p. 5J. Or, d’après M. Adderley, • the cardinal was continually in the 
, neighbourhood of Assisi, and appears to hâve given encouragement to those 
„ Friars who were beginning to revoit „ (p. 102). L’introduction présente quelques 
considérations pieuses sur le prix de la pauvreté évangélique. 

A propos du livre de M. Adderley, une polémique s’est engagée dans le Weekly 
Register (16 novembre, 14 et 21 décembre 1900, 11 et 18 janvier 1901) entre 
M. Montgomery Carmichael et M. Paul Sabatier sur le nombre plus ou moins con- 
sidérable de ceux qui ont adhéré aux opinions critiques de l’éminent biographe de 
S. François. Je ne veux point prendre position dans ce débat, bien que mon nom y 
ait été mêlé plusieurs fois. Je ferai seulement observer à M. Sabatier qu’après avoir 
nié l’authenticité du Spéculum perfeclionis , rien ne me forçait à contesler celle de 
la légende des 3 Socii; les deux questions sont tout à fait indépendantes l’une de 
l’autre. Et pour avoir commis ce double méfait, je ne serai nullement conduit à 
rejeter l’authenticité des écrits de S. François (Weekly Register, t. 104, 1900, p. 750). 
Ainsi le testament du séraphique patriarche est à mes yeux une pièce inatta- 
quable. 

24. — Walter Goetz. Franz von Assisi, dans Neue Jahrbücher für das Klas- 
sische Altertum, t. V, fasc. 13 (novembre 1900), p. 611-628. — L’auteur nous offre, 
sous forme d’article, un compte rendu fort laudatif du livre de M. Paul Sabatier sur 
le Spéculum perfeclionis (cf. Anal. Boll., t. XIX, p. 58-63) et de La Leggenda di 
S. Francesco scritla da Ire suoi Compagni (Legenda trium sociorum) pubblicata 
per la prima voila nella vera sua integrità des RR. PP. Marcellin de Givezza et 
Théophile Domenichelli (cf. ibid., p. 467-59). Il est fâcheux de toucher à un pareil 
sujet, quand on en connaît fort peu les alentours, fort peu aussi l’histoire de l’Ordre 
franciscain durant le premier siècle de son existence. L’ignorance du critique fait 
qu’il dédaigne tous les auteurs qui se sont occupés du séraphique patriarche avant 
Karl Hase (Franz von Assisi, Leipzig 1856). Il n’est guère mieux au courant des 
publications que le Spéculum perfeclionis n’a cessé de provoquer depuis deux ans, 
surtout en Italie. Bref, l’article de M. Goetz est un pur exposé des idées de M. Saba- 
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tier, qu'il ratifie sur toute la ligne, sauf à faire, comme pour la forme, quelques 
petites objections. Le critique est encore plus enthousiaste de la découverte des 
PP. Marcellin et Domenichelli. 

25. — * L’ Auréola Serafica. Vite dei santi e beaü dei tare ordini di 
S. Francesco per il M. R. P. Leone, ex-provinciale dell’ordine dei Frati Minori. 
Prima traduzione italiana fatta sulla seconda edizione francese dai PP. Frediano 
Giànnini e Marino Marcucci dei medesimo ordine. Quaracchi, tip. dei Collegio di 
S. Bonaventura, 1898-1900. 4 volumes in-16, xn-818, 573, 534 et 457 pp. — L* Auréole 
séraphique, dont on vient d’achever une élégante traduction italienne, forme un 
recueil de Vies de saints et de bienheureux appartenant aux différentes branches 
de la grande famille franciscaine. C’est un livre de piété, qui doit faire les délices 
des nombreux amis et disciples du séraphique patriarche. Pour alimenter d’une 
façon constante dans leurs âmes l’esprit de leur vocation et ne point s’exposer à 
éveiller de malencontreuses susceptibilités, l’auteur, le R. P. Léon de Clary, fait 
défiler ses héros suivant l’ordre du martyrologe ; S. François d’Assise fait, cela 
s’entend, exception et vient naturellement en tête de l’ouvrage. En commençant, 
l’auteur donne une bibliographie sommaire des principales sources de l’histoire 
franciscaine, ainsi qu’une esquisse des différentes réformes, qui fractionnèrent 
successivement chacun des trois Ordres de S. François. Ainsi le lecteur est mieux 
préparé à comprendre les faits et gestes des saints imitateurs du glorieux 
patriarche. En outre, au cours de l'ouvrage, on prend d’ordinaire soin de le ren- 
seigner sur la provenance des matériaux qui sont entrés dans la composition de 
chaque biographie. Ces informations peuvent être utiles à d’autres encore qu’à de 
simples lecteurs. 

Rien de tout cela n’a été omis parles traducteurs italiens; ils ont reproduit le 
texte de la seconde édition del\4 uréole séraphique avec une parfaite exactitude. 
Peut-être même pourrait-on leur reprocher d’avoir poussé le respect de l’original 
jusqu’au scrupule, surtout dans l’appareil bibliographique. Il est très rare qu’ils 
aient osé y rectifier quelque appréciation erronée, ou combler une lacune à l’aide de 
tout ce qu’a produit dans ces dernières années la littérature franciscaine. Un peu 
plus d’initiative sous ce rapport n’aurait point nui aux solides qualités d’un ouvrage 
recommandable encore par la modération et la sérénité de langage, dont l’auteur 
ne se départ jamais. 

26. — H. -François Delaborde. Vie de Saint Louis, par Guillaume de 
Saint-Pathus, confesseur de la reine Marguerite, publiée d’après les 
manuscrits. Paris, Picard, 1899, in-8°, xxxn-166 pp. (Fait partie de la Collection de 
textes pour servir a l’étude et a l’enseignement de l’histoire). — Cette Vie 
française de S. Louis, comme M. D. l’a déjà parfaitement démontré autrefois (cf. 
Anal . BolL, t. XVII, p. 258, n. 63), est la traduction d’un original latin, aujourd’hui 
perdu. Elle a subi des retouches successives. Son nouvel éditeur s’est proposé avant 
tout d’en donner un texte qui se rapproche le plus de la rédaction primitive. On a 
tout lieu de se déclarer satisfait de l’exécution. Pourtant on regrettera, je pense, 
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qu’il ait complètement laissé de côté le traité des miracles, qui forme la seconde 
partie de l’ouvrage du confesseur, et qu’il n’ait point dressé à la fin un glossaire 
des mots qui ne se rencontrent pas habituellement dans l’idiome français du 
XHP-XIV siècle. 

Que cette biographie ait été écrite par le confesseur de la reine Marguerite, le 
prologue le dit suffisamment De plus, M. D. a prouvé que l’auteur n’a guère fait 
que se servir des procès préliminaires à la canonisation de S. Louis. Voilà ce qui 
rehausse la valeur de l’ouvrage, et cela d’autant plus que ces procès ont presque 
entièrement péri. Mais il ne m’est pas aussi clair que M.Maillart ait lu jadis dans un 
manuscrit la désignation du biographe sous le nom de frère Guillaume (Préface, 
p. vin). Je me permets enfin d’ajouter que la traduction latine, publiée dans les 
Acta Sanclorum (t. V d’août, p. 571-672), a été faite par le commentateur des Actes 
de S. Louis, Jean Stilting (= J. S.). 

27. — * Gabriel Lèdos. Sainte Gertrude (1256?-1303). Paris, Lecoffre, 
1901, in-12, iv-208 pp. — Voici un excellent petit livre, et qui mérite d’être classé 
parmi les meilleurs de la collection “ Les Saints „. La partie biographique donne 
tous les détails qu’on peut rassembler sur une sainte, dont les contemporains ont 
même négligé de nous transmettre la plus sommaire généalogie. La partie psycho- 
logique — partie capitale ici — est surtout traitée dans les deux chapitres ‘ La 
sainte , et * La mystique „ ; elle atteste chez l’auteur une étude approfondie des 
écrits de la voyante et des principaux ouvrages sur la mystique, comme aussi une 
intelligence très juste et très solide de la piété chrétienne. Nous avons constaté 
avec plaisir que M. Ledos n’a pas craint d’assombrir un peu le tableau des vertus 
de la sainte par l’énumération des défauts qu’on eut bien de la peine à corriger en 
elle. En une matière particulièrement délicate, M. L. a réussi à composer un 
ouvrage à la fois sincère et pieux, qui comptera parmi les modèles du genre. 

28-30. — * Benediclus Maria Reichert, 0. P. Monuments. Ordinis Fratrum 
Praedicatorum historica. 

Tomus IV. Acta capilulorum generalium (vol. H). Romae, in domo generalitia, 
1899, in-8°, 460 pp. 

Tomus V. Litterae encyclicae Magistrorum Generalium 0. P. ab anno 1233 ad 
annum 1376. Ibid., 1900, in-8°, ix-347 pp. 

Tomus VIII. Acta capitulorum generalium (vol. III). Ibid., 1900, in-8°, xm- 
437 pp. 

Les deux nouveaux volumes d’actes de chapitres généraux, publiés par le 
R. P. Reichert avec son soin habituel (cf. Anal . Boll., t. XVIII, p. 293), embrassent 
une période d’environ deux siècles (1304rl498). Durant cette époque, la législation 
dominicaine ne se développe plus guère ; le définitoire de l’Ordre se préoccupe 
plutôt d’édicter des mesures de répression contre les abus qui commencent à se 
manifester et menacent d’amener une prompte déchéance. Par une réaction toute 
naturelle, il ne tarda pas à se former un parti de réformateurs outrés. Ces selanli 
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s'attirèrent même de la part de leurs confrères l'épithète, qui passait pour inju- 
rieuse, de spirituales; et il fallut que le chapitre général de 1321 se mêlât de les 
défendre, tout en s'élevant contre leurs singularités inquiétantes (t. IV, p. 137-38). 
En somme, bien des misères provenaient de l'inobservance de la vie commune. 
Les assemblées plénières y veillèrent avec une vive sollicitude, sans acception 
de personnes, pas même des supérieurs, qui se dispensaient volontiers, paraît-il, 
du chœur ou encore de prendre leurs repas au réfectoire commun. Un autre 
frein salutaire opposé à l'humaine faiblesse fut à coup sûr le culte des fortes 
études, qui demeurèrent l'apanage de la famille dominicaine. L'enseignement 
biblique, conforme sans doute à l’esprit du temps, y était convenablement orga- 
nisé, et dès l'année 1310 on érigea dans plusieurs provinces des chaires de grec, 
d’hébreu et d'arabe (t. IV, p. 50). Mais les efforts les plus constants se concentrèrent 
sur la formation théologique des jeunes religieux de l’Ordre. La pierre angulaire 
en devint peu à peu la doctrine de S. Thomas d’Aquin. En 1313, on se contente 
encore de l'appeler sanior et communior ( Ibid., p. 64). Trente ans plus tard, le 
chapitre général n’hésite pas à déclarer qu’elle est immuable quamdiu Scrip - 
tura sacra , doctrina sanclorum ac philosophorum commune et rectum naturalis 
luminis iudicium sequentium ab inconcussibili non excident firmitate {Ibid., p. 297). 
Néanmoins un mouvement antithomiste se produisit au sein de l’Ordre (pp. 308 
et 313) ; mais il ne dura guère. 

Pour favoriser le progrès scientifique, chaque couvent devait avoir sa biblio- 
thèque, bien pourvue de bons livres, surtout des écrits du frère Thomas (p. 83) ; 
celle-ci continuait à s’enrichir des dépouilles des frères décédés ou condamnés à la 
prison. D’autre part, on poursuivait avec sévérité ceux qui consumaient leur 
ardeur dans les recherches d'alchimie (p. 65) ou se livraient témérairement à la 
pratique de la médecine et de la chirurgie (p. 286). Ainsi tout convergeait à entre- 
tenir sous une sage direction l'amour des études sacrées bien coordonnées. Ce 
fut la principale sauvegarde de l'orthodoxie dominicaine, dans un temps où tant 
d’opinions extravagantes et hérétiques rencontraient des défenseurs chez d'autres 
hommes d'église, religieux ou clercs séculiers, aussi fanatiques qu’ignorants. 

L’esprit intérieur, la règle et la discipline domestique reçurent les plus graves 
atteintes à l’apparition du grand schisme d’Occident, si fatal à l'Église et à ses 
plus solides institutions. L'Ordre de S. Dominique se scinda en deux camps enne- 
mis. Il y eut une obédience de Rome et une obédience d’Avignon, chacune avec sa 
hiérarchie propre. De part et d’autre, on agissait avec la meilleure foi du monde ; 
à preuve, l’exécration cordiale qu’on se portait mutuellement Aux yeux des 
dominicains d'Avignon, le bienheureux Raymond de Capoue et ses adhérents, qui 
tenaient pour Urbain VI, passaient pour des scelerati ac reprobi fratres; ils les 
auraient jetés en prison, s’ils avaient pu s'emparer de leurs personnes (t. VIII, 
p. 24). Il est à présumer que, du côté de Rome, on n’usait guère d’une réciprocité 
plus aimable. Seulement ici, comme pour d’autres époques de l’histoire domini- 
caine, les Actes des chapitres généraux, malgré les infatigables et consciencieuses 
recherches du P. Reichert, ne nous sont parvenus qu'avec de graves lacunes. Bien 
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des rédactions sont très écourtées ou font complètement défaut. Quelle perte, à 
juger de l’intérêt que présente ce qui a été conservé de ces documents authen- 
tiques ! 

Ainsi, leur état fragmentaire ne permet pas de. se rendre mieux compte de la 
grande œuvre réformatrice entreprise par le B. Raymond de Capoue, Ministre 
général de l'obédience romaine. Quels en furent les résultats ? Il est impossible 
de s'en faire une juste idée. Mais certes ils ne furent ni profonds, ni durables. Les 
Actes du chapitre général, tenu à Nuremberg, six ans après la mort du bienheu- 
reux (f 1399), en font foi (t. VIH, p. 112-133). D'ailleurs, le contraire eût été un 
miracle. La dualité qui partageait l'Ordre, paralysait l'action vigoureuse de l'auto- 
rité suprême; à manquer d’indulgence envers les inférieurs, on s’exposait à les 
voir déserter en masse et passer dans l'autre obédience, où on les accueillait avec 
empressement. L’Ordre des Frères Prêcheurs, comme tous les autres, fut long- 
temps à se remettre des maux causés par le grand Schisme. 

Le volume des lettres encycliques des Ministres généraux fournit d’excellents 
éclaircissements aux matières traitées dans les deux premiers volumes des Acta 
capitulorum generatium. Elles ne forment pas seulement un code d'enseignement 
ascétique; dans bien des cas, elles constituent encore un commentaire d’une 
véritable valeur historique pour les événements ou les situations assez épineuses 
qui les ont inspirées. Telles sont les lettres écrites par le bienheureux Humbert de 
Romans au sujet des conflits de ses inférieurs avec l’Université de Paris, les 
Franciscains et le clergé paroissial. La correspondance échangée entre les défini- 
teurs du chapitre général de Ferrare de 1290 et deux cardinaux sortis des rangs 
dominicains laisse suffisamment entrevoir que la déposition du général Munio 
de Zamora fut exigée par le pape Nicolas IV, ancien frère mineur (t V, p. 149- 
157). L'esprit de rivalité s’en prit même aux saints après leur mort. En 1478, pour 
plaire à Sixte IV, jaloux des gloires de l’Ordre franciscain, d'où il était issu, l’Ordre 
de S. Dominique dut défendre à ses membres de prêcher les stigmates de sainte 
Catherine de Sienne ; défense encore sub poena carceris et privationis a suis officiis, 
quas ipso facto incurranl.... quatinus nullam imaginera praefatae virginis Kathe- 
rinae cum signis stigmatum in ecclesiis seu aliis locis noslro ordini subieclis pingere 
aut for mare faciant vel permutant (t. Vin, p. 342). 

Je signalerai encore avec plaisir deux lettres intéressantes sur la mort de 
S. Louis roi de France et de S. Thomas d’Aquin (t. V, p. 80-4 et p. 104-106) et 
le récit de la première translation du corps de S. Vincent Ferrier, inséré dans les 
Actes du chapitre général de 1456 (t. VIII, p. 264). Ce qui mérite aussi d’éveiller 
la curiosité des hagiographes, c'est que durant la première moitié du XIV e siècle, 
les chapitres généraux excitèrent à plusieurs reprises la piété filiale des frères, en 
les engageant à s’enquérir et à informer l’Ordre des nouveaux miracles opérés par 
S. Dominique, par S. Pierre martyr et par S. Thomas d’Aquin, necnon et vitas et 
miracula ceterorum fratrum nostri ordinis, qui nunc clarent et ab olim miraculis 
claruerunl . Un comité de rédaction aurait même été constitué à cet effet (t IV, 
pp. 73, 223-24, 230). Et le chapitre général de 1336 nous apprend que le prieur de 
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Carcassonne, Pierre Guy, neveu de Bernard Guy, aurait mis la main à un recueil de 
ce genre (p. 241). Cette tentative a-t-elle abouti? Je l’ignore, et le P. Reichert semble 
ne pas en savoir davantage. Je regrette d'ailleurs l’extrême réserve du docte 
éditeur à annoter les textes qu’il publie. Bien des passages auraient eu besoin d’un 
mot d’explication, non seulement pour les profanes, mais aussi pour les membres 
de l’Ordre. En revanche, le P. Reichert est trop prodigue de points d’exclamation 
pour souligner certaines irrégularités de langage, dans des documents qui n’ont 
rien de commun avec la latinité classique. Enfin, son système de relever les 
variantes ne se recommande point par sa simplicité. Mais ce sont là des détails 
secondaires. L’ensemble de la publication est excellent, et quand on sera en 
possession de bonnes tables, on ne pourra vanter trop haut les services que les 
Acta capilulorum g entrai ium sont appelés à rendre aux médiévistes. 

31. — * Konrad Eubkl, Ord. Min. Conv. Die Avignonesische Obedienz 
der Mendikanten-Orden, sowie der Orden der Mercedarier und 
Trinitarier zur Zeit des grossen Schismas, beleuchtet durch die von 
Clemens VII. und Benedikt XIII. an dieseiben gerichteten Schreiben. 

Paderborn, Ferd. Schôningh, 1900, in-8°, xx*231 pp. — Nous avons déjà rappelé, à 
propos des chapitres généraux des Frères Prêcheurs, comment le contre coup du 
grand schisme d’Occident se fit malheureusement sentir dans les ordres religieux. 
Dans les pays que la politique et d’autres causes encore rangèrent sous l’obédience 
des papes d’Avignon, il leur fut malaisé de se soustraire à l’entraînement général, 
d’autant plus que les présents, les menaces, les missions honorifiques ou lucratives, 
l’appât des dignités ecclésiastiques, finissaient par avoir raison des plus récalci- 
trants. Ainsi les corporations religieuses se séparèrent en deux camps, chacun avec 
sa hiérarchie propre, dont l’une se rattachait à la curie romaine et l’autre prenait 
son mot d’ordre à la cour pontificale d’Avignon. Les nouveaux Regestes, excellem- 
ment publiés par le R. P. Eubel. mettent en pleine lumière un fait ignoré jusqu'ici 
savoir l’adhésion et le concours partiels que les Ordres mendiants, tout comme les 
autres, prêtèrent au gouvernement des antipapes. Une telle division engendra des 
abus, fort préjudiciables à la discipline claustrale et à la vitalité de ces instituts; le 
consciencieux auteur l’indique suffisamment dans son introduction. Mais d’autre 
part, il ne faut pas se dissimuler le vigoureux esprit de réforme dont l’antipape 
Benoît XIII ne cessa d’être animé. Il put compter parmi ses plus chauds partisans 
le célèbre Frère Prêcheur S. Vincent Ferrier, et S u Colette, la grande réformatrice 
des Clarisses au XV e siècle; et il ne manqua pas de leur prêter à son tour son aide 
la plus efficace (cf. par exemple les nn. 1293*, 1139, 1242). 

32. — Julien Luchaire. Un Maître général des Frères Prêcheurs, 
Raymond de Gapoue (13801399), dans la Revue Historique, t. LXXIV 
(1900), p. 311-17. — Esquisse tracée d’une main ferme et avec une sympathie 
éclairée. En quelques pages, M. L. a su condenser, non sans intérêt, une quantité 
de traits précis et sûrs au sujet de celui qui fut le sage directeur de S lc Catherine 
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de Sienne, le modeste et dévoué conseiller d'Urbain VI et le zélé propagateur de la 
primitive observance dans la famille dominicaine. Il faut regretter toutefois que 
l'attention de l'auteur n'ait pas été attirée sur les tomes II et III des Acta capilu - 
lorum generalium de l'ordre des Frères Prêcheurs publiés par le R. P. Reichert 
(voir ci*dessus, p. 111). Il se serait fait une idée plus nette de la situation intérieure 
de l'Ordre au XIV e siècle, et il n'aurait probablement pas parlé avec tant 
d'assurance de * cette réforme accomplie sans beaucoup de bruit à la fin du 
B XIV® siècle et au commencement du XV° , (p. 315). La réforme fut sans doute 
tentée, mais sans grand succès. 

33. — * Felice Alessio. Storia di San Bernardino da Siena e del suo 
tempo. Mondovi, tipogr. B. Graziano, 1899, in-12°, 493 pp., portrait. — Le livre de 
M. l’abbé F. Alessio a pris une place honorable à côté de la brillante monographie 
écrite par M. Thureau-Dangin {Anal. Bail. , t.XV, p. 448-9) ; il en est comme le com- 
mentaire détaillé et, de plus, bien documenté. Au prix de patientes et minutieuses 
recherches, le nouveau biographe est parvenu à reconstituer à peu près au com- 
plet l’itinéraire des pérégrinations apostoliques du grand orateur populaire. C'est 
ainsi que nous avons connaissance pour la première fois du zèle déployé en 1418 
par Bernardin dans les terres du Piémont. M. le professeur Alessio s'est encore 
attaché, non sans succès, à introduire dans le récit d'une vie si occupée et sujette à 
des déplacements continuels une chronologie plus rigoureuse qu'on ne l’avait fait 
jusqu’à présent. Le tableau, inséré à la fin du volume, de tous les lieux évangélisés 
par le saint missionnaire, achève de donner une idée claire de sa prodigieuse acti- 
vité. Au milieu de ses succès oratoires, Dieu permit que son serviteur fût en butte à 
la persécution, môme de la part de ceux qui auraient dû le soutenir dans son labo- 
rieux ministère. Get aspect délicat de la carrière de Bernardin est exposé par son bio- 
graphe avec mesure, mais aussi avec une parfaite sincérité. Nulle part il ne sacrifie 
les droits de l’histoire à un faux esprit de dévotion. Son livre est tout à la fois 
instructif, véridique et d’une lecture édifiante et agréable. Peut-être la composition 
littéraire a-t-elle un peu souffert de trop longues citations textuelles. Peut-être 
encore, dans l’introduction, a-t-on poussé trop au noir la peinture des maux qui 
affligeaient l’Italie du XV* siècle. A coup sûr, l'auteur se trompe en confondant 
les fraticelli avec les Franciscains (p. 34-35) ; et pour juger ce mouvement très 
complexe, on ne peut plus se contenter de la page que lui consacre Tosti dans son 
HUloiredc Boniface VIII. Enfin, il n’eût pas été hors de propos, dans un livre qui 
a des allures scientifiques, de faire une étude comparative des plus anciennes Vies 
de S. Bernardin. Pour n’en dire ici qu’un mot, il n’est plus permis de révoquer en 
doute que S. Jean de Capistran ait écrit une biographie de son illustre confrère 
siennois, dans laquelle il a incorporé l'esquisse, tracée par Léonard de Sienne, de la 
famille patricienne des Benevogliente. Cette esquisse, n'est autre, nous le démon- 
trerons bientôt, que le précis renseigné dans notre BHL, sous le n° 1196. Seule- 
ment les éditeurs de Cologne et de Louvain en ont retranché le prologue, daté du 
8 mai 1446, et un épilogue considérable. 
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84.— * Francis Aidan Gasquet, 0. S. B. The Eve of the Reformation. Stndies 
in the religious life and thought of the English people in the period preceding the 
rejection of the Roman juridiction by Henry VIII. London, J. G. Nimmo, 1900, 
in-8®, 460 pp. — La plupart des chapitres de ce bel ouvrage ont été faits à l’aide de 
citations textuelles, souvent fort longues, empruntées aux œuvres du bienheureux 
Thomas More. On pourrait presque inscrire au frontispice du livre ce sous-titre : 

* De l’attitude de Thomas More dans les controverses religieuses de son temps. , 
Je suis loin de me plaindre du procédé de l’auteur; car il permet d’apprécier tou- 
jours davantage la plume brillante et le talent varié du chrétien idéal, du patriote 
généreux que fut Thomas More. Mais dans l’enquête qu’il poursuit, je ne sais si 
le seul témoignage de l’illustre chancelier d’Angleterre suffit toujours pour établir 
solidement le contre-pied des prétentions alléguées par des juristes, trop jaloux des 
droits du pouvoir civil, ou des attaques d’esprits malades, épris de nouveautés 
religieuses. A la veille de la Réforme, s’il fallait en croire le R. P. Gasquet, tout en 
Angleterre était au mieux dans le meilleur des mondes. C'est à peu près la thèse 
que défend l’historien Janssen pour le peuple allemand. Mais alors l’apostasie de 
toute une grande nation devient un fait prodigieux et inexplicable. En ce qui con- 
cerne l’Angleterre, il est incontestable que la première origine du mal fut le divorce 
de Henri VHI, et que l’esprit altier et le despotisme du monarque jetaient l’épou- 
vante parmi les membres du Parlement et de l’épiscopat. More et Fisher osèrent 
seuls lui résister en face. Mais quand on en vint, en 1534, à décréter et à admettre 
officiellement la déchéance de la juridiction spirituelle du pape en Angleterre, 
malgré les ambiguités dont on enveloppa cette répudiation, on doit avouer qu’il y 
avait un grand fonds d'ignorance dans les esprits, une forte dépression des carac- 
tères et de graves mécontentements contre Rome, mécontentements qui dataient 
de loin. Thomas More n’a-t-il pas avoué lui-même qu’il lui fallut sept années 
d’étude sérieuse pour se convaincre que la suprématie du pontife romain était de 
droit divin (p. 89) ? Voilà des dispositions qui auraient dû être sondées plus profon- 
dément. J’aurais encore souhaité que le distingué historien examinât les tentatives 
de réforme entreprises par le clergé dans son propre sein (Cf. Anal . Boll., t. X, 
p. 255-56, note). 

Je m’empresse toutefois d’ajouter que le R. P. Gasquet n’a pas voulu tracer un 
tableau complet de l’état de son pays à la veille de la Réforme. Son livre servira 
d’acheminement vers des enquêtes plus complètes et plus fouillées. Les recherches 
devront surtout se pratiquer dans les registres des Archives Vaticanes qui se rap- 
portent au XV® siècle. J’attire encore l’attention de nos lecteurs sur le chapitre vi, 
où le R. P. Gasquet s’efforce de réhabiliter l’orthodoxie d’Érasme. Cette étude 
fort intéressante ne manquera probablement pas de réveiller de vieilles discus- 
sions; en tout cas, les arguments de l’écrivain anglais méritent d’être pris en 
sérieuse considération. 
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PUBLICATIONS RÉCENTES 

Plusieurs de ces travaux seront l'objet d’un compte rendu 
dans un prochain numéro de la revue. 


* Àpnngius de Béja. Son commentaire de V Apocalypse écrit sous Theudis, roi des 

Wisigolhs (531-548). Publié pour la première fois... par Dom Marius Férotin, 
O. S. B. Paris, Picard, 1900, in-8°, xxiv-90 pp., fac-similés (= Bibliothèque 
patrologiquc publiée par Ulysse Chevalier, I). 

* Besse (Dom J.-M.). Les Moines d'Orient antérieurs au concile de Chalccdoine (451). 

Paris, Oudin, 1900, vn-554 pp. 

* Bidez (J.). Deux versions grecques inédites de la Vie de Paul de Thèbes. Gand, 

Engelcke, 1900, in-8°, xlviii-33 pp. (Université de Gand. Recueil de travaux 

PUBLIÉS PAR LA FACULTÉ DE PHILOSOPHIE ET LETTRES, 25° fascicule). 

* Braunsberger (Otto), S. I. Beati Pétri Canisii Societatis lesu epistulae et acta. 

Volumen III. 156t, 1562. Friburgi Brisg., Herder, 1901, gr. in-8°, lxix-876 pp. 
Broglie (Duc de). Les Pères Bollandisles et la pénitence de Théodose , dans Le 
Correspondant, t. CC (1900), p. 645-661. 

* Carlos das Neves (F. A.). O grande thaumalurgo de Portugal Santo Antonio de 

Lisboa. Sua historia, sua epocha e sua bibliographia, estudadas cscrupulo - 
samentc nas suas primeiras fontes de Portugal, ltaliac França. Commemo- 
raçào septiceutenaria. Porto, A. Gomes da Silva, 1895 et 1899, 2 volumes 
in 12°, xxxi-350 et xi-471 pp., gravures. 

* Casalin (Sac. Domenico). Studio giuridico-slorico intorno a S. Orso venerato ncl 

villaggio omonimo Viccnlino. Monza, 1900, in-8°, 87 pp. (Extrait de la Scuola 
Cattoucà de Milan). 

Cblidonio (G.). Brève risposta aile nuove osservazioni dei Ch mi Bollandisti sopra 
alcunipassi délia Vita di PP. Celeslino V, dans Rassegna Abruzzese di storia ed 
arte, III (1899), p. 232-247. 

* Chalandon (Ferdinand). Essai sur le règne d'Alexis I er Comnènc (1081-1118}. 

Paris, Picard, 1900, in-8°, lii-346 pp., héliogravure (= Mémoires et Documents 
publiés par la Société de l’École des chartes, IV). 

* Deubnbr (Ludovicus). De incubatione capita qualtuor. Accedit Laudatio in mira- 

cula sancti hieromartyris Therapontis e codice Messanensi denuo édita. 
Lipsiae, Teubner, 1900, in-8°, 138 pp. 

* Ehrhard (Albert). Die altchristliche Lilteralur und ihre Erforschung von 1884 - 

1900. Erste Abteilung : Die vomicânische Litteratur. Freiburg i. Br., Herder, 
1900, in-8°, xii-644 pp. (= Strassburger Theologische Studien, Erster Supple 
mentband). 
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* Fages (Le Père), des Frères Prêcheurs. Histoire de Saint Vincent Ferrier. 

Nouvelle édition entièrement refondue, enrichie d’une carte et de nombreuses 
gravures. Louvain, Uystpruyt, 1900, 2 tomes gr. in-8°, ix-426 et 483 pp. 

* Forbes (James), S. I. L'Église catholique en Écosse à la fin du XVI e siècle. Jean 

Ogilvie , écossais, jésuite , torturé et mis à mort pour la foi à Glascow , le 
10 mars 1615, déclaré vénérable. D’après les documents contemporains 
presque tous peu connus ou inédits. Paris, Leroux, 1901, gr. in-8°, xL-284pp. 

* Golubovich (P. Girolamo), Ord. Min. Il Trattato di Terra Santa e dell' Oriente di 

Frate Francesco Süriano, missionario e viaggiatore del secolo XV... Milano, tip. 
ed. Artigianelli, 1900, gr. in-8°, lxh-286 pp. 

* Grützmacher (Georg). Hier ong mus. EinebiographischeStudie zur alten Kirchen- 

geschichte. Erste Hâlfte : Sein Leben und seine Schriften bis zum Jahre 385. 
Leipzig, Dieterich’sche Verlags-Buchhandlung, 1901, in- 8*, vm-298 pp. 

* Knoepfler (Aloisius). RabaniMauri de institution clericorum libri 1res. München, 

Lentner’sche Buchhandlung, 1901, in-8°, xxix-300 pp. (=* Verôffentlichungen 
aus dem Kirchenhistorischen Seminar München, Nr. 5). 

* Kolb (Georg), S. I. Supplément zum Wegtceiser in die Marianische Literatur, 

reichend bis Anfang 1900. Freiburg i. Br., Herder, 1900, in-8°, vm-120 pp. 

* Krusch (Bruno). Nochmals die Afralegende und das Martyrologium Hieronymia - 

num. Extrait des Mittheilungen des Instituts fur oestkrrkichische Geschichts- 
forschuno, L XXI (1900), p. 1-27. 

* Krusch (Bruno). Zur Florians - und Lupus-Legende. Eine Entgegnung (Fort- 

setzung). Extrait du Neues Archiv der Gesellschaft fur aeltere Deutsche 
Geschichtskunde, t.XXIV (1899), p. 533-570. 

* Krusch (Bruno). Zur Eptadius- und Eparchius-Legende. Eine Entgegnung 

(Forsetzung). Extrait du Neues Archiv..., t. XXV (1900), p. 129-174. 

* Krusch (Bruno). Xochmals des Martyrologium Ilieronymianum. Extrait du 

Neues Archiv..., t. XXVI (1901), p. 349-389. 

* Ladislas de Vannes (R. P.), O. M. G. Vie de la bienheureuse S r Marie-Magdeleine 

Martinengo , comtesse de Barco, patricienne de Venise et Brescia, Clarisse capu- 
cine du monastère de Notre-Dame des Neiges. Paris, Poussielgue, 1901, in 8°, 
x-339 pp. 

* Lemmens (Leonardus), O. F. M. Documenta antiqua Francescana. Pars I. Scripta 

fratris Leonis. Ad Glaras Aquas, typ. coll. S. Bonaventurae, 1901, in-16, 107 pp. 

* Màson (Arthur James). The five theological Ovations of Gregory of Nazianzus. 

Cambridge, University Press, 1899, in-12°, xxiv-212 pp. (Fait partie des Cam- 
bridge Patristic Texts). 

* Mattiassevich-Caramaneo (Antonio). Riflessioni sopra TIsloria di S. Doimo 

primo vescovo di Salona, e marlire, patron délia citta di Spalato , dalla quale 
sono formate le lezioni per il secondo nottumo del suo officio A . 7. Maggio. 
Studio archeologico-storico pubblicato per cura del soc. Apollonio Zanella. 
Spalato, 1900, in-8°, 27 pp. (Supplemento al N. 12 del Bullettino di archeo- 
LOG1A E STORIA DALMATA a. 1900.) 
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* Michel (Le P. L.), S. I. Vie de saint Stanislas Koslka , novice de la Compagnie de 

Jétus. D’après les procès de canonisation, les meilleures biographies et des 
documents inédits. Société de Saint- Augustin, Desclée, De Brouwer et C ,> , 
1900, gr. in-8°, 304 pp., gravures. 

* Minocchi (Salvatore). La • Legenda trium sociorum a . Nuovi studi sulle fonti bio- 

grafiche di San Francesco d'Assisi. Firenze, 1900, in-8°, 139 pp., phototypie. 
(Extrait de I’Archivio storico italiano, sérié V, t. XXIV, p. 249-326 ; t. XXVI, 
p. 81-134). 

* Œuvres de saint François de Sales, évêque et prince de Genève et docteur de 

VÉglise. Édition complète... T. XI. Lettres, l tr volume. Annecy, Niérat, 1900, 
gr. in-8°, xxxii-484 pp., fac-similé. 

* Papadopoulos-Kerameus, *H ipeubtüvupia xal voOefa toO cpepopévou 

èn* ôvôpaxi NucrjTa TTacpXaYdvoç p(ou toO iraTpidpxou ’lyva- 
tîou. *Ev TepyéaTrç, 1899, in-16, 51 pp. 

* Papadopoulos-Kerameus. Sbornik greteskich i lalinskich Pamjatnikov kasajut- 

sichsja Photija patriarcha. I. Saint-Pétersbourg, 1899, in-8°, 48 pp. 

* Pàülus (N.). Marlyrologium und Brevier als historische Quellen . Extrait de Der 

Katholik, 1900, tome I, p. 355-361. 

* Pighi (Can. Jo. Bapt.). lnslitutiones historiae ecclesiasticae ad vota SS. D. N. 

LeonisPP. XIII in epislola “ Saepenumero, „ ISaugusti 1883. T. I. Verona, 
Cinquetti, 1901, in-8°, xxn-387 pp. 

* Pizzicaria (Pietro), d. C. d. G. Un Tesoro nascosto ossia Diario di S. Veronica 

Giuliani ... Vol. V (1° gennaio 1700-31 luglio 1702). Prato, Giachetti, in-8®, 
980 pp. — Cf. Anal. Boit, t XIX, p. 80. 

* Rahmani (Ignatiüs Ephràem II), patriarcha Antiochenus Syrorum. Testamen- 

lum domini nostri Iesu Christi . Moguntiae, Fr. Kirchheim, 1899, gr. in-8°, 
lu- 231 pp. 

* Rampolla del Tindaro (Mariano Card.). Di un Catalogo cimiteriale Romano. Di 

una biograpa di Santa Melania Giuniore. Roma, 1900, in-4°, 28 pp. (Secondo 

CONQRESSO INTERNAZIONÀLE d’aRCHEOLOGIA CRISTIANA). 

* Rebord (Le chanoine Ch.). Le divin Voyageur. Voyages de Notre-Seigneur Jésus- 

Christ. Concordance des quatre Évangiles. Indication des évangiles des 
dimanches et fêtes. Notes de saint François de Sales. Annecy, Abry, 1900, gr. 
in-8°, xv-304 pp., cartes et illustrations. 

* Reichert (B. M.), O. P. Monumenta Ordinis Fratrum Praedicalorum historien. 

Tomus IX. Acta capitulorum generalium (vol. IV). Romae, 1901, in-8°, 
x-361 pp. 

* Rembry (Chanoine E.). Le Culte de saint Charles Borromée à Bruges. Une contri- 

bution à la “ Gloria posthuma „ du saint. Bruges, L. De Plancke, 1901, in-8°, 
178 pp., 2 plans. (Extrait des Annales de la Société d’Émulation de Bruges, 
t. XLIX et L). 

* Rohaült de Fleüry (Ch.). Les Saints de la messe et leurs monuments . VIII e volume. 

S. Jean Évangéliste. 5. J acques-le- Majeur. Paris, librairies-imprimeries 
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réunies, 1899, in-4°, 87 pp., gravures dans le texte et hors texte, planches 749- 
849. - Cf. Anal. Boll. f t XIX, p. 347. 

* Sabatier (Paul). Fratris Francisci Bartholi de Assisio Traelalus de indulgenlia 

S. Mariae de Porliuncula nunc primum intégré ed. Paris, Fischbacher, 1900, 
in-8°, clx-204 pp. 

* Sabatier (Paul). De T authenticité de la légende de saint François , dite des Trois 

Compagnons. Paris, 1901, in-8°, 43 pp. (Extrait de la Retue Historique, t. LXXV , 

p. 61-101). 

* Sàlembier (L.). Le grand Schisme d* Occident. Paris, Lecoffre, 1900, in-12°, 

x n-430 pp. (Fait partie de la Bibliothèque de l’enseignement de l’histoire 
ecclésiastique). 

* Schreibkr (VV. L.). Manuel de V amateur de la gravure sur bois et sur métal au 

XV e siècle. Tome VIII, contenant la deuxième partie des fac-similés des livres 
xylographiques. Berlin, Cohn, 1900, in fol., xi pp. et planches lxxiv-cxxi. — 
Cf. A nal. Boll., t. XIV, p. 352. 

* Sepet (Marius). Saint-Gildas de Buis. Aperçus d’histoire monastique. Paris, 

Téqui, 1900, in- 12°, 417 pp. 

* Sepp (Bernhard). Zur Florianslegende. Augsburg, 1899, in-16°, 28 pp. (Extrait des 

suppléments à I’Augsburger Postzeitung, 1899, n°* 68, 69, 71-73). 

* Sepp (Bernhard). Ueber das Alter des Florianskullus. Augsburg, 1900, in-12°, 

24 pp. (Extrait des mêmes suppléments, 1900, n°* 47-49). 

* Thurston (Herbert), S. I. The holxj Year of Jubilee. An account of the History 

and Cérémonial of the Roman Jubilee. London, Sands & Co, 1900, in-8°, 
xxiv-420 pp., nombreuses illustrations. 

* Un siècle. Mouvement du monde de 1800 à 1900. Publié par les soins d’un Comité 

sous la présidence de Monseigneur Péchenard. Paris, Oudin, s. a. [1900], in-8°, 
xxvi-914 pp. 

* Venturi (Adolfo). La Madonna. Svolgimento artistico dclle rappresentazioni 

délia Vcrgine. Milano, Hoepli, 1900, in-4°, ix-442 pp., 5 planches en photo- 
chalcographie et 516 phototypographies. 

* Vindex (Fr.). Études d'histoire franciscaine. Les faux pas d'un critique. Ligugé, 

1900, in-8°, 103 pp. (Extrait de la revue Le XX™® Siècle, 3* série, 1. 1). 

* Vita di S. Giovanni Batlisla de la Salle , fondalore delV Istituto dei Fratelli delle 

Scuole cristiane , scritta da un religioso del medesimo Istituto. Roma, 1900, 
in-8°, xxiii-486 pp., portrait. 

* Weber (Valeutin). Die Abfassung des Galaterbriefs vor dem Apostelkonsil. Grund- 

legende Untersuchungen zur Geschichte des Urchristentums und des Lebens 
Pauli. Ravensburg, H. Kitz, 1900, in-8°, xvi- 406 pp. 

* Weber (V.). Der heilige Paulus vom Apostelübcreinkommen (Gai. 2 , 1-10) bis zum 

Apostelkonzil ( Apg . 15). Freiburg, i. Br., Herder, 1901, in-8°, 46 pp. (Extrait des 
Biblische Sludicn publiés parle Prof. O. Bardenhewer, tome VI, fasc. 1/2). 
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LE TEXTE GREC ORIGINAL 

DE LA 

VIE DE S. PAUL DE THEBES 


I. S. Jérôme a composé la Vie de S. Paul 
d’après des sources écrites. 

S. Jérôme écrivit l’histoire de S. Paul, lorsqu'il demeurait dans le 
désert de Chalcis, vers 374-375 (1) ; il n'avait donc pas encore été en 
Égypte et n'avait pu apprendre de source orale authentique les faits 
qu'il consignait par écrit ; aussi Érasme, les centuriateurs de 
Magdebourg et d’autres l'accusèrent-ils d’avoir commis là un simple 
jeu d’esprit, un pur exercice de rhétorique (2). Cette opinion est 
inadmissible ; car non seulement S. Jérôme ne nous dit pas, comme il 
l’a fait pour d’autres œuvres (3), que la Vie de Paul est un exercice de 
rhétorique, mais il lui attribue une valeur historique en la citant dans 
sa chronique et dans ses lettres (4). Si donc la Vie de S. Paul est une 
œuvre historique et si d’ailleurs elle n’a pu être composée d’après des 
sources orales authentiques (5), il s’ensuit qu’elle a dû être composée 
d’après des sources écrites. Cette hypothèse, déjà très vraisemblable 

(1) Cf. Deux versions grecques inédites de la Vie de Paul de Thèbes par J. Bidez 
(Gand, 1900), page vi. Nous avons déjà effleuré le présent sujet dans l’article : Saint 
Jérôme hagiographe, à propos d’une récente publication (Revue de l’Orient chré- 
tien, 1900, p. 654-59). — (2) Cf. Act. SS., Ian. 1. 1, p. 602. — (3) Cf. De vit. susp. 
cont. : “ ... quasi ad scholasticam mater iam me exercens , ... simulque ut ostenderem 
obtrectatoribus meis , quod et ego possim, quidquid veniret in buccam , dicere ,. P.L., 
L XXII, col. 960. — (4) Cf. P.L., t XXVII, col. 687-690, à la 19 me année de Constance 
(359). Il écrit, ad Euslochium virginem epitaphium Paulae matris : * ad eremum 
A nloniorum atque Paulorum pergere gesliebat „. P.L., t XXII, col. 881, et, dans 
laVie d’Hilarion : qui olim detrahentes Paulo meo, nunc forte dctrahent et Hilarionu 
Item lettre xxn {P.L., t XXII, col. 421) : Huius vitae auctor Paulus , üluslrator 
Antonius , etc. On remarquera aussi que Jérôme demande à Paul de Concordia 
les commentaires de Fortunatien, l’histoire d’Aurelius Victor et les lettres de Nova- 
tien, puis lui annonce qu’en retour il lui envoie la Vie de Paul. (Cf. P.L., t. XXII, 
coL344, et traduction Bàreille, t.I, p. 20, Paris, 1877). S. Jérôme donne donc la Vie de 
Paul comme un ouvrage important, puisqu’il l’envoie en retour de trois ouvrages. 
— (5) L’hypothèse d’un moine voyageur lui racontant à Antioche l’histoire de Paul 
de Thèbes est toute gratuite, n’explique pas suffisamment la valeur historique que 
Jérôme attache à cette histoire, et de plus, est infirmée par les preuves directes 
de la priorité de b que nous apporterons plus bas §§ vi-x (voir aussi p. 124, note 2). 

ANAL. BOLL., T. XX. 9 
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a priori (l) f devient certaine si Ton remarque que S. Jérôme lui-méme, 
pour un fait particulier, nous apprend qu'il s'est servi de sources écrites. 
II écrit en effet : Hune locum Aegyptiorum litterae ferunt furtivam 
monetae officinam fuisse (2). Ce sont ces sources, utilisées par S. Jérôme 
qu'il s’agit de retrouver. 

Trois fois déjà on a annoncé la solution de ce problème : Bollandus 
dans les Acta Sanctorum (Ian. t. I, p. 602-609), Fuhrmann dans 
Acta sincera S . Pauli Thebaei, Àmélineau dans le t. XXV des Annales 
du Musée Guimet, annoncèrent chacun qu'ils publiaient le texte original 
grec ou copte utilisé par S. Jérôme. M. Bidez, dans l'utile et intéressante 
publication déjà citée : Deux versions grecques inédites de la vie de Paul 
de Thèbes, avance que tous trois se sont entièrement trompés (3) ; les 
versions qu'ils ont publiées seraient 1° un abrégé, 2° une paraphrase et 
3° une traduction copte d'une traduction grecque du latin de S. Jérôme 
ou d'un remaniement de cette traduction. Nous tenons pour nous, qu’ils 
n'ont pas publié le texte original, mais que cependant les versions 
éditées par eux sont plus rapprochées de cet original que le latin de 
S. Jérôme. Ce sera du reste l’une des conclusions de ce travail. Nous 
n'y insistons donc pas maintenant (4). 

II. Textes et versions de la Vie de Paul (5). 

Cette Vie se trouve 1° dans une version latine (H) écrite par 
S. Jérôme (6) et conservée dans de nombreux manuscrits dont l’un, 

(1) On se rappellera encore que S. Athanase, écrivant la Vie de S. Antoine, 
demandait de la compléter en interrogeant ceux qui venaient, par le Nil, du désert 
d’Antoine (cf. P.G., t XXVI, col. 838). Il est donc vraisemblable, vu l’activité 
littéraire des Alexandrins, que plusieurs écrits furent composés pour rectifier ou 
compléter l’œuvre de S. Athanase. D’ailleurs Évagrius, qui avait écrit la Vie 
d’Antoine, devait être au courant de ces diverses productions et pouvait les faire 
connaître à Jérôme, qui vivait avec lui et auquel il lisait ses projets d’ouvrages : 
Evagrius , cum adhuc met presbyter diversarum hypotheseon trac talus mihi legil , 
quos needum edidil. Vilam quoque beati Antonii de graeco Athanasii in sermonem 
nostrum transtulit {De viris ilL c. 125). Cf. la Lettre à Rufin : Nunc uno et loto 
mihi lumine Evagrio nostro fruor. P.L., t. XXII, col. 333; cf. col. 331, 336, 337, 
339 etc. On se rappellera encore que S. Jérôme n’était pas à Chalcis un solitaire 
ne possédant que ses vêtements et sa plume. Il avait beaucoup de manuscrits, il 
en demandait, il en envoyait, il formait même des transcripteurs (cf. Lilt . ad 
Florentium , ibid., col. 336). Il put donc avoir, parmi les manuscrits d’Évagrius 
ou les siens propres, quelques ouvrages complétant la Vie d’Antoine écrite par 
S. Athanase. — (2) Vita Pauli , dans P.L., t XXIII, col. 21. M. Bareille traduit ainsi : 
• Des livres égyptiens rapportent qu’on avait secrètement battu monnaie dans cet 
endroit , {Œuvres complètes de S. Jérôme , t. II, p. 410. Paris, 1878).— (3) Cf. p. iv-v. 
— (4) Voir sur le stemma, page 157, la place de M , de <p et du copte par rapport au 
latin et à l’original b . — (5) Nous indiquons entre parenthèses les sigles adoptées 
par M.Bidez qui nous serviront dans la suite. — (6) Nous la citerons d’après Migne, 
P.L.y t. XXIII, col. 17-28. 
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utilisé par Vallarsi, est du VI e siècle ; il est daté de 517 (P.L., 
t. XXIll, col. 15); 

2° Dans une version grecque (a) conservée dans neuf manuscrits 
du X C -XVI* siècle, et dont on n’a pas encore trouvé trace avant le 
IX e siècle; 

3° Dans une autre version grecque (b) citée par un auteur du 
VI e siècle, Eustratios, et conservée dans deux manuscrits du XI e et du 
XII® siècle. Il existe encore, de cette version b, une traduction arabe 
inédite (1), une traduction copte (K) publiée et traduite par M. Améli- 
neau(2) et une traduction syriaque (X) publiée par le R. P. Bedjan (3). 
Un manuscrit de cette dernière traduction (le manuscrit de Londres, 
add. 17177) est du VI e siècle (4). Ainsi, dès le VI e siècle, le texte b est 
cité et se trouve déjà traduit en syriaque ; plus tard, on le trouve 
traduit en copte et en arabe. M. Ridez a édité les deux versions 
grecques a et b (5) ; 

4° Dans une troisième version grecque (M) traduite en latin par 
Bollandus sur un très mauvais manuscrit (6) et éditée depuis (7) ; elle 
est un mauvais résumé de a (8) ; 

5° Dans une quatrième version grecque (<p) éditée par Fuhrmann (9) 
et qui serait une paraphrase d’un ou de plusieurs des textes précé- 
dents^!)). Cette paraphrase (<p) existe dans de très nombreux manuscrits 
dans toutes les grandes bibliothèques et remonte peut-être à Syméon 
Métaphraste (11). 

Nous n’avons donc en présence que trois textes principaux, les 
textes H, a et b, dont il nous faut établir la filiation. 

(1) Dans le ms. de Paris, n° 257. Le Père Younès, docteur en théologie, procu- 
reur du patriarche maronite en France, a eu l'amabilité de nous dicter la traduc- 
tion de ce texte arabe (cf. ci-dessous, § xu, 3). — (2) Annales du Musée Guimel, 
L XXV. — (3) Acta marlyrum et sanclorum, t V, Paris, 1895. — (4) Ce ms. 
add. 17177 n'est pas cité par M. Bidez et n'a pas été utilisé jusqu’ici ; M. Brooks a 
bien voulu nous en envoyer une collation. Le ms. de Londres addit. 12173 est 
aussi du VP-VII* siècle, et a été utilisé par le R. P. Bedjan. — (5) Dan9 l’ouvrage 
déjà cité. Tout ce que nous dirons de ces deux versions qui ne nous sera pas per- 
sonne], sera emprunté à ce consciencieux travail de M. Bidez. — (6) Cf. Act. SS., 
Ian. t. I, p. 602. * Codex ille Boicus, unde eam accepimus, perquam vitiosus 
erat, plurimis passim abrasis deletisque litteris, aliisque scatens mendi9. „ — 
(7) Anal. Boll., t. II, p. 561. La dernière page du manuscrit avait disparu et n'a 
donc pu être éditée. — (8) Cf. Bidez, pp. xxix-xxxu. — (9) ^4cto sincera S. Pauli 
Thebaei, Neostadii Austriae, 1760. — (10) Selon M. Bidez (pp. xxxiu-xxxv) cette 
paraphrase viendrait du prototype {g) aujourd'hui perdu de a, par une copie étroite- 
ment apparentée avec la source, inconnue aussi, d’un manuscrit T du XVI® siècle.— 
H est possible d'expliquer <p à l’aide de a et de b et d’expliquer les variantes du 
manuscrit T du XVI* siècle en supposant que son compilateur a connu <p (répandu 
d’ailleurs dans toutes les bibliothèques) en même temps que a ; mais cette question 
est secondaire et nous ne la traiterons qu’en appendice. V. infra, p. 153. — (11) Cf. 
Bidez, p. xxxiru 
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III. Solation de M. Biâez. 

M. Bidez tient que le latin de S. Jérôme (H) est le texte original d'où 
proviennent toutes les autres versions ; il n'examine pas si ce latin est 
un exercice de rhétorique ou s'il a une certaine valeur historique. Ce 
texte latin a été traduit en grec ; cette traduction (g) n'est pas conservée, 
mais a donné naissance, d'une part au texte a conservé dans neuf 
manuscrits du Xe-XVI* siècle et, d’autre part,, à un remaniement 
inconnu aussi (c) d'où provient la version b. L’inconnue g est indis- 
pensable à la thèse de M. Bidez, qui veut tirer a et 6 du latin, car ces 
deux versions sont parfois d'accord contre le latin ; 6, dans quelques 
endroits, est plus proche du latin que a (p. xxv), et enfin, 6 et a ont 
des additions communes {ibid.) ; il faut donc leur supposer une source 
commune inconnue g. D'ailleurs a est plutôt une traduction du latin 
(p. vi-vm), et b provient d’un remaniement inconnu c de la traduction 
grecque (p. xvu). Si donc on refusait d’admettre l’existence des 
inconnues g et c, qui sont vraiment des Deus ex machina trop com- 
modes, M. Bidez devrait dire que b est la traduction du latin, excepté 
dans quelques passages qu'il ne peut expliquer, et que b est un rema- 
niement de o, hors quelques passages difficiles à expliquer (1). 


IV. But de ce travail. 

Nous nous proposons de montrer que, dans l’état actuel de nos 
connaissances et vu les documents dont nous disposons, b est le texte 
original, écrit en Égypte, peu après l'apparition de la Vie d’Antoine par 
S. Athanase, pour rectifier et compléter cette Vie ; que le latin H en est 
une traduction comme savait traduire S. Jérôme, avec de nombreuses 
additions, dont il reste encore pour quelques-unes à déterminer les 
sources (2) ; et enfin que a est une révision de b sur le latin, révision 
relativement moderne, faite par un moine helléniste qui par endroits a 
rétabli, à l’aide des mots de 6, les tournures et même l’ordre des mots 
du latin, et en d’autres endroits a traduit en grec quelques-unes des 

(l) Nous avons montré les deux rédactions a et 6 à un professeur de grec, agrégé 
de l’université. Il les a examinées, et a bien voulu nous dire que, d’après l’étude 
grammaticale, b est le texte original écrit par un auteur dont le grec était la langue 
maternelle, tandis que a est un travail scolaire d’un helléniste dont la langue 
maternelle n’était pas le grec et a donc toute chance d’être postérieur de plusieurs 
siècles. — (2) C’est pour expliquer quelques-unes de ces additions, comme l’enseve- 
lissement d’Antoine par Amatas et les épisodes des martyrs de la Thébaïde ou du 
satyre apporté salé à Antioche, que l’on pourrait peut-être recourir à l’imagination 
de quelque moine voyageur. 
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additions faites par S. Jérôme. En somme, le latin et b expliquent com- 
plètement les détails de a, sans que nous ayons recours à aucune 
inconnue; tandis qu'en donnant le latin pour l'original, les relations de 
a et de b sont inexplicables, à moins d'avoir recours à des inconnues g 
et c, comme l'a fait M. Bidez. 

Pour faire comprendre notre pensée, nous dirions volontiers, — si 
parva licet componere magnis, — que nous avons ici un procédé litté- 
raire analogue à celui qui a donné naissance aux textes si apparentés et 
cependant si différents de la Bible, qui sont : le texte hébreu, la version 
des Septante et les versions hexaplaires : b est l’original et correspond 
au texte hébreu ; le latin, traduction libre avec beaucoup d'additions, 
correspond à la version des Septante ; a, qui est un travail sur b considéré 
comme une traduction, pour le faire coïncider davantage avec le latin 
supposé l'original, correspond aux versions hexaplaires. 

On n’oubliera pas d’ailleurs que le texte b, que nous donnons pour 
l'original, est déjà cité au VI e siècle et était traduit en syriaque à cette 
époque, puis fut traduit en copte et en arabe, tandis que a n'apparait 
pas avant le IX e siècle et que nous n’en connaissons pas de traduction. 
On se rappellera aussi que S. Jérôme, excepté quand il s'agit de l'Écri- 
ture sainte, ne traduit jamais mot à mot. Il écrivait en effet à Pamma- 
chius en 395 : Ego enim non solum fateor sed libéra voce profiteor, me 
in interpretatione graecorum , absque Scripturis sanctis, ubi et verborum 
or do mysterium est 9 non verbum e verbo, sed sensum exprimer e e sensu... 
quamquam hoc tantum probare voluerim , me semperab adolescentia noti 
verba sed sententias transtulisse (P.L., t. XXII, col. 571). Nous aurons 
fréquemment occasion de renvoyer à ce texte ; car le latin (H) est bien 
une traduction libre des idées de 6, comme S. Jérôme nous apprend qu’il 
traduisait toujours. 


V. Appréciation des arguments de M. Bidez. 

Notre travail comporte nécessairement une partie négative ; il nous 
faut dire d’abord pourquoi les raisons apportées par M. Bidez n’ont 
pu nous convaincre. Nous ne le ferons pas cependant avant d’avoir dit 
que son étude est extrêmement consciencieuse ; car il n’a pas cherché 
à dissimuler les difficultés, ni à omettre les constatations qui militeront 
contre sa thèse. II a comparé soigneusement les divers textes, et l’on 
ne peut faire mieux que lui, si l’on pose en principe que le latin est le 
texte original. Son seul tort, à nos yeux, serait donc d’avoir posé trop 
tôt ce principe ; puis, l’esprit de système, avec lequel nous avons sans 
doute aussi à compter, s’en mêlant, il ne lui fut plus possible de s'en 
affranchir. Nous admettons donc presque toutes ses constatations, mais 
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nous les interprétons en faveur de notre thèse avec autant de raison, 
nous semble-t-il, qu’il les interprétait en faveur de la sienne. 


Interprétation de M. Bidez 
(pp. xvi-xvm). 

Si Ton se reporte aux textes a et 6 et 
qu'on les compare au latin de S. Jérôme, 
on verra que 6 est un remaniement très 
libre de g (1), donnant une narration 
plus simple. 

Après une digression manifestement 
écourtée (11, 9) b conserve la transition 
ïva oOv èiravaXapdiv .... qui serait sur- 
prenante, si la source d'où il dérive 
n'avait pas eu les détails que Jérôme 
donne sur les austérités des moines de 
Syrie. 


Les périodes sont divisées ou ampu- 
tées, le discours direct remplace sou- 
vent le discours indirect, les mots ou 
les tournures les plus ordinaires sont 
substitués aux expressions choisies par 
le traducteur de S. Jérôme (voir 23, 1 
tfuTTXaalaaev tô oiTqpéoiov] dirécrrei- 
Xev fjpîv... biirXf)v xpo<pf|v b. — ... 27. 19 
EÙOéuK] £v afatl Tf| ibpqi b 


Autre interprétation 

Si l'on se reporte au texte 6 et qu'on 
le compare au latin et à a, on verra que 
le latin est une traduction libre de b, 
comme S. Jérôme se vantait de les faire, 
avec agrémentation de tournures poé- 
tiques qui font disparaître la simplicité 
de l'original. 

Après une digression de quatre lignes, 
manifestement agrémentée par S. Jé- 
rôme de détails personnels (cf. infra, 
p. 135), b retombe sur son sujet à l'aide 
de la transition ïva oOv èiravaXapibv. 

(Nous trouvons aussi que l'histoire 
de l’hippocentaure et du satyre, avec 
l'apostrophe à la ville d'Alexandrie, se 
correspondent dans b et se suffisent 
S. Jérôme a allongé et les histoires et 
l'apostrophe.) 

La sonore période latine vient réunir 
ou allonger les phrases du texte origi- 
nal, le discours indirect remplace sou- 
vent le discours direct et le re viseur a 
remplace souvent le texte de 6 parle mot- 
à-mot du latin, par exemple : àfréorciAev 
fjpîv ... bmXfiv Tpocpfjv] duplicavit anno- 
nam H, ébitrXaaiaaEVTÔ <nrqpé<nova.— 
év aùxf| rf) üipqt] staiim U, eôeéuiç a. 
[Nous montrerons d'ailleurs (cf. §§ ix, 
x et p. 133, n. 3), que a prend sou- 
vent les mots mêmes de b , et les met 
au même temps, au même mode et 
dans le même ordre que S. Jérôme l'a 
frit dans sa traduction latine. On remar- 
quera que a va jusqu’à intervertir 
l’ordre des mots dans les citations de 
l’Écriture, pour leur donner l'ordre des 
mots du latin (cf. § vin). C'est là une 


(1) On se rappellera que g est une inconnue. 
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Interprétation de M. Bidez 
(pp. xvi-xvm). 


Souvent les derniers restes de la rhé- 
torique de S. Jérôme, déjà fort entamée 
par a, disparaissent sans laisser la moin- 
dre trace. On a écourté ou supprimé 
comme inutiles plus d'un de ses déve- 
loppements, on a sacrifié notamment 
les dissertations qui veulent rendre 
acceptables les épisodes miraculeux du 
récit, ainsi que les digressions histo- 
riques. 

Quand l'auteur de ce remaniement b 
ajoute au texte grec qu'il utilise, c'est 
une amplification verbeuse ou quelques 
détails sans importance. Il ne devait pas 
être très attentif ni très minutieux. Du 
moins il lui arrive souvent de s’écarter 
de l'original. 


Oh se demande même si l'auteur de 6 a 

TOUJOURS GARDÉ LE TEXTE DE g SOUS LES 
YEUX EH COMPOSANT SON RÉCIT. 


Autre interprétation 

opération que l’on conçoit très bien, 
si on ne l'approuve pas, de la part d'un 
reviseur, tandis que l'on ne conçoit pas 
qu'un auteur ayant a sous les yeux (les 
mots communs le prouvent) et n'ayant 
au fond qu'à le transcrire, ait changé 
les temps, les modes et l'ordre de ses 
mots]. 

Le texte de 6 a suggéré à S. Jérôme 
des formules de rhétorique, que a réta- 
blit imparfaitement Pour rendre accep- 
tables aux Latins les épisodes miracu- 
leux, qui semblaient tout naturels à 
l'auteur égyptien de b et aux compa- 
triotes d'Antoine, S. Jérôme a ajouté 
divers développements et diverses dis- 
sertations; il a ajouté aussi quelques 
digressions historiques, dont nous ne 
connaissons pas les sources. 

S. Jérôme a peu retranché au texte 
original b; tout au plus abrège-t-il par- 
fois une amplification ou omet-il un 
détail sans importance; mais son sys- 
tème de traduire non les mots mais les 
idées le conduit souvent à rendre mal 
l'idée môme de 6, ce qui le fait tomber 
dans des contradictions que nous relè- 
verons (cf. p. 131, n. 1; p. 133, n. 1; 
p. 146, n. 1 ; p. 148, n. 9). 

b, qui est l'original, n'a jamais eu 
d'autre texte sous les yeux. 


Quant aux rapprochements que fait M. Bidez (pp. xix-xxv), ils nous 
ont bien convaincu qu’il faut une source commune à a et à b, mais 
cette source commune est b lui-même; a l’utilise en le révisant plus ou 
moins adroitement sur le latin. Nous n’admettons pas que le texte de b 
soit à l’usage des lecteurs peu lettrés ; nous croyons que ce texte, fort 
simple d’ailleurs, dans le goût de Y Histoire Lausiaque (i), est cependant 


(1) D fut du reste inséré postérieurement dans le Paradis des Pères. Le copte et 
le syriaque en témoignent 
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bien supérieur au texte a. Nous répétons volontiers de ce dernier ce 
qu’en a écrit M. Bidez (p. vi-vn) : « Le traducteur (lire : le reviseur 
» de 6), suit le latin d’assez près... quand il s’en écarte, c’est par igno- 
» rance, par négligence ou par maladresse. Le vocabulaire qu’il 
» emploie est peu varié. Quand la traduction (lire : la révision) deman- 
» derait, pour rester exacte, quelque effort ou quelque habileté, elle 
» devient fautive et s’écarte du texte. Les expressions pittoresques ou 
» poétiques font place d’habitude aux mots les plus ternes. Les pas- 
» sages descriptifs de la narration latine ont souvent disparu (lire : 
» n’ont pas été rétablis). » D'après ces caractères, le reviseur a semble 
avoir été un individu qui connaissait mieux le latin que le grec. Nous 
verrons même plus bas qu’il ne semble pas connaître la version grecque 
de la Bible (§ vin, et p. 144, n. 1). 

Interprétation de M. Bidkz (p. xxv). 

Ailleurs il y a de9 additions com- 
munes à a et à b. 

Enfin, et ceci seul suffirait pour écar- 
ter tous les doutes, les omissions de a 
se retrouvent régulièrement dans 6. 


Si 6 a les mêmes lacunes que a, il n’a 
par contre aucun détail du récit de 
S. Jérôme que la traduction grecque 
(lire : la révision a) n’ait conservé. Seu- 
lement, dans quelques endroits, b a 
mieux gardé que LRTUV (c’est-à-dire à) 
la trace des leçons de g (c’est-à-dire du 
latin ; car g est une traduction inconnue, 
qui n’a été inventée que pour expliquer, 
dans l’hypothèse où le latin serait le 
texte original, les rapports de a et 
de b). 

Nous n’accorderons pas à T, mauvais manuscrit du XVI e siècle, 
l’importance que lui donne M. Bidez, car « T présente, outre les alté- 
» rations communes, des remaniements très nombreux et très considé- 
» râbles » (p. x)t II ne fournit pas moins de 316 variantes à la courte 
Vie de Paul . Loin donc de rattacher ce manuscrit à une source inconnue 


Autre interprétation 

a qui revise b a quelquefois conservé 
des détails de b omis par S. Jérôme 
dans sa traduction libre. 

Puisque b est le texte original, il ne 
doit pas contenir les commentaires que 
lui a ajoutés S. Jérôme. Quelquefois 
le reviseur a ne rétablit pas non plus 
ces commentaires et présente alors vis- 
à-vis du latin les mêmes lacunes que b. 

Par contre, tout le texte de b doit se 
retrouver en a, puisque , le reviseur a 
travaille sur le texte 6 utilisé tout entier 
par S. Jérôme. Seulement dans quel- 
ques endroits, a voulant rétablir le latin, 
fait un contre-sens, et alors b est plus 
proche du latin que a. 
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qui aurait donné naissance à <p, nous serions tenté d’expliquer cer- 
taines particularités véritablement remarquables de ce manuscrit, par 
Tinfluence de (p (1). Nous étudierons cette question au § xn, 2°. 

En somme, nous admettons presque toutes les constatations faites 
par M. Bidez, et ces constatations s'expliquent sans qu'il soit besoin 
d'aucune inconnue, dans notre hypothèse. Il s'ensuit déjà, semble-t-il, 
que notre hypothèse plus simple et cependant adéquate, est préférable. 
Mais nous avons encore des preuves directes, qui ne peuvent être 
utilisées dans une autre hypothèse que la nôtre. 


VI. Comparaison de b et de a avec la Vie de S. Antoine. 

La Vie de Paul a été écrite pour rectifier et compléter Ja Vie d’Antoine 
écrite par S. Athanase; nous ne croyons pas qu’on le conteste (2). II 
s’ensuit donc que la Vie originale sera celle qui répondra le mieux à ce 
but; or, en plus de douze endroits de 6, nous trouverons les mots eux- 
mémes que S. Athanase a employés dans les passages parallèles de la 
Vie d’Antoine, et pour qu’on n’attribue pas cette coïncidence au hasard, 
nous ferons la contre-épreuve en citant à côté le texte de a, qui ne 
renferme plus ces mots-là (3). Il s’ensuit donc, sans doute possible, à 
notre avis, que c’est l’auteur de b qui, la Vie d’Antoine sous les yeux, 
lui a composé le premier un complément, puisqu’il en conserve les mots 
et les locutions, tandis que l’auteur de a n’a travaillé qu’à rétablir le 
latin, qui était lui-même une traduction libre de b.... me semper ab ado- 
lescentia non verba, sed sententias transtulisse, disait S. Jérôme. 


(1) Une note de M. Bidez nous apprend (p. x) que ce manuscrit (T), d’après 
M. Krumbacher, offre la même particularité (altérations et remaniements con- 
sidérables) dans un fragment de la Vie de S. Théodose. Il faudrait donc savoir, 
avant d’attribuer une importance quelconque à ce manuscrit, s’il n’est pas plutôt 
un remaniement personnel au scribe qui l’a écrit qu’une transcription. — (2) Voir 
plus bas (§ x) le résumé que nous faisons de la Vie d'Antoine. On remarquera 
qu'elle renferme des faits parallèles à tous les faits de la Vie de Paul. Elle était 
donc bien le type littéraire que l’auteur de la Vie de Paul avait sous les yeux. — 
(3) Nous ne faisons pas cas des passages où le reviseur a a conservé les mots de 
la Vie d’Antoine qui se trouvaient en 6. Nous les citerons plus bas dans le résumé 
de la Vie d’Antoine. En somme, nous argumentons ici sur les différences des 
versions a et 6. Il ne faut donc pas étudier ici la filiation de ces deux textes. 
Nous n’avons pas étudié non plus les rapports de la Vie latine de Paul avec la tra- 
duction latine de la Vie d'Antoine faite par Évagrius. Nous savons que S. Jérôme 
connaissait les œuvres de son hôte et ami Évagrius, il est même vraisemblable 
que ce fut le succès de la traduction latine de la Vie d’Antoine qui le détermina à 
s'essayer dans ce genre ; nous savons d’ailleurs que S. Jérôme traduit non verba sed 
sententias , nous sommes donc certains à priori que l’on doit retrouver dans la Vie 
de Paul des traces et même des mots de la Vie latine d'Antoine. 
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Vie d’Antoutï (1). 

Mexd bè tôv Oavdxov xdùv Yovéuuv 
(Col. 841). 

aùxôç irpô xfjç oixiaç ioxbkale Xomôv 
xQ doxifaei, irpoaéxuiv éauxty ... 
où paxpàv xfjç iblaç xdüpriç xaxapô- 
vaç fjaxeîxo. (Col. 844). 

Antoine au moment de se rendre au 
désert irpoOupôxcpoç Tjv elç xf|v 0co- 
oipciotv. (Col. 860). 


f|X0€v ciç 6 poç ôipqXôv X(av. 

(Col. 916). 

bidxivoç xpupaXiâç irapaxûipavxcç. 

(Col. 861). 


ô oùv ’Avxdmoç d&OTrcp 0€Ô0€v xivoûpe- 
voç, fiydirriac tôv xôttov. 

(Col. 916). 

EtixoXov bè t (| i btapôXqi xà dç xa- 
Klav axi*| para ... ol balpovcç pexa- 
oxim«Tio0évx€ç etç 0np(uiv xal 
épirexdùv cpavxaolav. (Col. 857). 

Dans la Vie d'Antoine on trouve sou- 
vent le mot "EXXqveç qui désigne les 
païens par opposition aux chrétiens. Cf. 
col. 942, 944, 945, 952, 976. 

Antoine demande au démon, col. 850 : 
x(ç €Î ai), 6 xoiaûxa XaXiûv irap' époi. 

Antoine ne veut pas ouvrir à Martinia- 
nus : ibç bè éxrl iroXO biépeve xôirxwv 
xf|v 0ùp ov xal àÉiüùv éXOctv aùxôv... 
dvoîEai pèvoùx j]véoX€XO.(Col.913). 

(1) Nos renvois visent les colonnes de 


6 . 

TexeAsuxqxôxuiv f|&n xijùv Tovéuiv 
aôxdùv. 

Kaxapôvaç biéxpiftev Év xivi xéirqj 
irpooéxujv éou x(p èmpeXwç. 

dXX* éirépcvcv xoO 0avaxu)oai aùxôv 
bià xf|v OcooéfUiav aùxoO. (Il s'agit 
de la piété de Paul qui se rend ensuite 
au désert) 


xaxébpapevfie lç ôpoç OvpqXôv. 

éXouoav TpupaXiàv Treqppaypévqv 
X(0uj. 


Kai àTcnn*l<rciÇ tôv xôuov ébôEa- 
acv xôv 0€Ôv djç xapiadpevov aùxqi 
Kaxoixqxi*|piov. 

oflxiw bè éoxnP<l T ^€v éauxôv ô bid- 
PoXoç ko 0’ Oirôxpiaw ... éOaûpaEev 
xô axfjpa ... 

8v ol iroirjxal xûv ‘EXX/jvujv xaÀoO- 
oiv iTTitoxëvxaupov. 

Tlç €Î ai), ôv 6puj; 

Xapdiv pixpôv X(0ov, èxpouacv ctç 
xf|v OOpav ... dEid&v airrôv eiaayd- 
yoi ... èxpouaa 0app<jùv ôxi àvo(- 
Eeiç pou 

l'édition Migne, P. G., t. XXVI. 
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H. 

Post mortem amborum parentum. 

in villam remotiorem et secretiorem 
secessit. 

Âderat , instabat, crudelitaU quasi pie- 
taie utebatur (S. Jérôme a compris que 
le beau-frère de Paul voulait le livrer 
à cause de sa piété, à lui beau-frère, 
envers les idoles. Q a donc paraphrasé, 
pour dire que cette prétendue piété 
envers les idoles n'était que de la 
cruauté). 

ad montium deserta confugiens. 

ad cuius radices haud grandis spelunca, 
lapide claudebatur. 


Igitur adamato [ quasi quod a Deo sibi 
offerrelur) habitaculo. 

Verum haec utrum diabolos ad terren - 
dum eum simulaverit , an, ut solet, ere- 
mus, etc. 

cui opinio poetarum Hippocenlauro t ma- 
bulum indidit (S. Jérôme n’a pas com- 
pris la force du mot ‘EXA^vwv). 

quisnam esset interrogans. 

offenso in lapidempede, strepitum conci~ 
tavit.... adüum precabatur....pulsout 
aperiatur (1). 


a. 

*Ap<poxépu>v tiûv iraxépuiv veXcuxq- 
advruuv. 

év tbidEovxi xwphp biffrev. 


àXX* éirépevcv, xf|v djpôxqxa àvri côac- 
ftefaç émTcXcîv OTrouôdZuiv. (Ce texte 
dérive de b et du latin, mais interprète 
le latin plus qu’il ne le traduit) 


éprjpouç ôpéurv xdirouç Kaxcupcô- 
Ywv. 

èv ib <m/|Xaiov ?|v ppaxuxdxip X(0ip irepi- 
îcXeiôpevov. (C’est un contre-sens, que 
nous croyons volontaire ; car S. Jérôme, 
oubliant plus loin qu'il a écrit haud 
grandis spelunca , la suppose assez vaste. 
Mieux vaut donc lire avec a : haud 
grandi lapide ). 

ToiTopoOv émiroO^aaç tôv tôttov ibç 
ôirô 0€oÛ bebopévov. (Ce texte dépend 
de b et du latin.) 

’AXXà toOto €ÏT€ ô bidpoXoç irpàç 
ëicuXqEtv aOroO ôraicptvaxo, eïxc Kaxà 
xô eiwGôç f| Epqpoç k. x. X. 

8v f| bôHa xdùv uoiqxiDv lirrroicévxaupov 
KétcXqKev. (Provient du latin et garde 
les deux derniers mots de b en adaptant 
le verbe au sujet) 

x(ç clq 6 flXeirôpcvoç éirqpibxa. (Dépend 
du latin et de b, ô pXeirôjievoç provient 
de 8 ôptû). 

irpooKpoôoaç Xi 0 ip xtv(, èK xoôxou 
H1690V àircxéXcaev... xf|v etaobov fiEtou... 
Kpouu) Iva poi dvottQ. 


(1) M. Bidez (p. xvn) a voulu montrer par ce texte que b a fait un contre-sens 


Digitized by LjOOQle 



132 


LE TEXTE GREC ORIGINAL 


Vie d’Abtouvk. 

aCrrôç ht t^v ctoobov dvaçpdEaç. 

(Col, 861). 

S. Antoine défend de le momifier et 
ordonne de l’enterrer : Ôdiparc oOv tô 
f]pér€pov (awpa) Kal ôirô yfiv icpô- 
^ax€ ... fecpuipav ôirô tfi v «ûtoO tô 
oûpa. (Col. 972). 

qECumc Koptaai aéTip MkcXXov Kal 
iréXeKuv ko! aîxov ÔXitov. (Col. 916). 


6 . 

’Akoôooç bè ô paKdpioç t^pwv tôv 
fjxov, éimcuXtaaç X(0ov èid xf)<; OOpaç 
àirétppaEcv xf|v cloobov. 
oô àir€<JTdXqç ôttô toO Kupfou toO 
KaXûipai tô oiû|id pou ôttô t^v yfiv. 


oôk épvi'iaôn évéTKai bixeXXav f[ 
iréXcxuv. 


sur le texte a. C’est inexact b dit qu’ Antoine frappe (ËKpouocv) et demande 
ensuite à entrer parce qu'il a frappé (Éxpouaa). La paraphrase de S. Jérôme 
introduit un non-sens : il dit en effet qu’ Antoine s’avance avec précaution (comme 
un voleur), mais il fait un faux pas en trébuchant sur une pierre ( offenso in lapidera 
pede) et demande ensuite à entrer parce qu’il frappe (pufro). Nous ne nous en dou- 
tions certes pas, nous étions persuadés au contraire qu’il voulait tomber sur Paul 
à l’improviste et sans frapper, a semble avoir vu cette inconséquence et s’est tenu 
plus près de b que du latin. Pour lui, Antoine heurte (itpoOKpoôaaç) avec une pierre 
(car ce peut être là un datif d'instrument), et il demande ensuite à entrer parce 
qu’il frappe (xpoOm). En somme, b nous donne ici le meilleur texte et a ne peut 
s’expliquer que par une combinaison de b et du latin. 


Ces textes identiques dans la Vie d’Antoine et dans 6, nous montrent 
que ce texte b a bien été écrit par un auteur qui avait la Vie d’Antoine 
sous les yeux, et qui se proposait de la compléter et de la réfuter. 
S. Jérôme et a ont remplacé les mots communs à la Vie d’Antoine et 
à b, par des équivalents, comme le font tous les traducteurs; leurs 
textes ne sont donc que des traductions. Ce résultat est d’ailleurs en 
évidence dans l’une des premières phrases de la Vie de Paul. 

S. Athanase et Évagrius ont écrit en effet qu’avant S. Antoine, per- 
sonne n’avait encore été demeurer au désert, neque omnino quisquam 
avtam solitudinem noverat (1); il alla à la montagne, et s’efforça intré- 
pidement d’ouvrir la route du désert ignorée des moines jusqu’à lui, 
solus contendit ad montera et eremi adhuc monachis ignotae, rupto me tu , 
viam conatus est pandere (2). 

Voici maintenant les réponses que font à ce texte l’auteur de b et 
S. Jérôme : 

b écrit : « Certains, d’après leur opinion personnelle, racontent que 
» le bienheureux Antoine fut le protagoniste de celte action courageuse 

(1) Trad. d’Évagrius, col. 844. Oub’ flXwç fjb€i povaxôç t^v paxpàv Éprjpov. — 
(2) Trad. d’Évagrius, col. 859. 
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H. 

Post cuius sonitum beatus Paulus 
ostium quod patebat occludens, sera 
obfirmavit (1). 

Tu misius es a Domino , qui humo cor- 
pusculum meum legas. 


a. 

OO KT\mr)0ëvroç, ô paxdpioç TTaOXoç 
xf|v cïaobov dveipf jiévriv oüaav àtré- 
xXeioev. 

aù àîreaTdXriç irapà toO Kupiou énx xf|ç 
Yfiç tô atàpd pou xaXûipai. 


sarculum, quo lerram foderet, non oôx f|v émxopiodpevoç axaXibiov èv 
haberet (2). dj etc. 

(1) Comme Ta fort bien remarqué M. Amélineau, il est difficile de comprendre ici 
la paraphrase de S. Jérôme 3 * * * * 8 à moins que Paul en fuyant son beau-frère y n’eût trouvé 
, le moyen d’emporter avec lui porte, serrure et tout ce qu’il fallait pour les ajuster 
, aux dimensions de la porte dans la caverne où il fixerait son domicile „ (Annales 
du Musée Guimet , t. XXV, p. xi-xii). a rétablit le latin, mais ne rend cependant pas 
le mot serrure. — (2) L’auteur de b, sachant par la Vie d’Antoine que ce saint 
possédait dans sa cellule un hoyau et une hache, écrit qu’il regrette de n’avoir 
pas pris l’un de ces instruments. Il ne pouvait en prendre un autre puisque, 
d’après sa Vie grecque, il ne s’était fait porter que ces deux instruments pour 
cultiver un petit jardin. S. Jérôme traduit par à peu près, comme il se vante de 
le faire toujours. 


» (l'habitation au désert). Hais si nous étudions attentivement celte 
» question, nous reconnaîtrons qu’ Antoine n'a pas été le premier à 
» entrer au désert, mais que c’est le bienheureux Paul » (3). 

S. Jérôme : Alii autem f in quant opinionem vulgus omne consentit, 
asserunt Antonium huius propositi fuisse caput, quod ex parte verum 
est : non enim tam ipse ante omnes fuit, quant ab eo omnium incitata 
sunt studia (4). 

(3) ■'Evioi bè xaxd xqv IMav irXripocpopiav biaftepaioûvxai xôv paxdpiov ’Avxdü- 
viov àpxnîàv YeYovévai xoûxou xoû xaxopOibpaxoç. ’Eàv oôv dxpiptbç xoOxo 
îqxôauupcv, YvujadpeBa ôxi oux Éaxtv ’Avxdivioç upuùxoç ô irpoeXOdiv xaxd xrjv 
fprmov, dXX’ ô paxdpioç TTaOXoç (b). — (4) Il est très intéressant de comparer ici 
au texte b f le commencement du texte correspondant de a : "AXXoi bè xaxd 

xf|v xûrv trXeiévuüv bàl av biajtepatoOvxai ’Avxdmov xoùxou xoO èiraYY&Maxoç 
àpxnYÔv Y€Y€vf\a0ai (a). Il est certain que a et b sont apparentés de très près (voir 
les mots communs) ; d’ailleurs il nous semble impossible de tirer rationnellement b 
du texte a; on est obligé dans cette hypothèse, qui est au fond celle de M. Bidez, 
de recourir constamment à la toute puissante fantaisie du transcripteur de a 

[ou de 6]. Si l’on admet au contraire (c’est notre thèse) que a est une révi- 

sion de b faite sur le latin, on comprend pourquoi ces deux textes ont tant de 

mots communs et pourquoi cependant a s’est vu dans l’obligation de rempla- 

cer "Evioi par "AXXoi (pour traduire a/n); Ibiav irXqpoqpopiav par xdùv irXeiôvujv 
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b donne à S. Athanase un démenti net et tranchant comme un coup 
d'épée; S. Jérôme au contraire, qui a déjà vu le succès grandissant de 
ce récit et qui est l'ami d'Évagrius, adoucit le commencement du texte 
et donne raison à chacun à l'aide d'une distinction. « Certains » devient : 
« les autres » (opposé à nonnulli); « d'après leur opinion personnelle » 
devient : « d’après l’opinion commune » ; car la Vie écrite par S. Atha- 
nase, était alors connue et acceptée jusqu’en Italie; enfin : « Antoine 
n’a pas été le premier à habiter dans le désert » devient : « il est vrai 
qu'Antoine n’a pas été le premier à entrer au désert, mais cependant 
c’est lui qui le premier a donné le branle à ce mouvement vers la vie 
érémitique; on peut donc dire dans un certain sens (avec nos amis 
Athanase et Évagrius) qu'Antoine a été le premier à demeurer au 
désert ». 

Telle est notre première preuve directe : 6, qui renferme les mêmes 
mots que la Vie d’Antoine et qui est ouvertement dirigé contre elle, a 
été écrit par un Égyptien (1) peu favorable à S. Athanase et peu de 
temps après que ce saint eut composé la Vie d'Antoine, pour rectifier 
et compléter cette dernière Vie ; le latin et a ne sont donc que des tra- 
ductions. 


VII. Les passages du texte latin personnels à S. Jérôme ne 

figurent pas dans b (2), tandis que les passages personnels à 

Fauteur de b figurent modifiés dans le latin. 

Ainsi l'auteur de b n’a pas connu le latin ; sinon il tiendrait du pro- 
dige qu'il ait omis les passages personnels à Fauteur du latin, et 
S. Jérôme, au contraire, a traduit honnêtement et librement le texte 6. 

bôEav (pour traduire in quant opinionem vulgus omne consentit) et KaT0p6tb|Lia- 
toç (réussite, action de courage) par êrraYT&jiaToç (pour traduire proposiU). — 
(1) Ceci est en évidence dès les premières lignes de b : * Il y avait souvent dispute 
parmi les anciens moines qui habitaient le pays des Égyptiens ,. C'est en Égypte 
que se pose la question à laquelle répond la Vie de Paul. C'est donc en Égypte qu'il 
a dû y être répondu, et S. Jérôme l'a bien senti ; aussi, pour expliquer son inter- 
vention, il a modifié cette première ligne et traduit : inter multos saepe dubita - 
tum est . Plus loin, l'auteur de 6 raconte les prodiges sans hésitation aucune; car les 
Égyptiens ses compatriotes aimaient ce genre de littérature, comme en témoigne la 
Vie d'Antoine écrite par Athanase. S. Jérôme, au contraire, risque des explications 
(i deicit sermonem 7). Enfin, l'origine égyptienne de b nous explique facilement pour- 
quoi cette version, plutôt qu’une autre, fut insérée en Egypte dans le Paradisus 
Patrum et traduite de là en copte et en syriaque. — (2) Les dernières lignes de la 
version b renferment le nom de Jérôme; elles présentent ainsi une difficulté que 
nous examinerons à part et que nous croyons d'ailleurs pouvoir lever. C'est 
cependant à cause de cette difficulté que nous ne donnons à cet argument que 
le second rang. 
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A) Le texte b porte : eîbov povaxoùç èv ttoXXoîç tôttoiç outw tcXciw- 
Gévraç Kai pfi beiXavbpricravTaç àirô toO biapôXou. 

S. Jérôme donne à cet endroit un souvenir personnel : In ea eremi 
parte, quae iuxta Syriam Saracenis iungitur, (testor) et vidisse me 
monachos et videre, e quibus unus, per triginta annos clausus, hordeaceo 
pane et lutulenta aqua vixit , alter incisterna veteri, quam gentili ser- 
mone Syri gubbam (1) vocant, quinque caricis per singulos dies sustenta - 
batur. Haec igitur incredibilia videbuntur his qui non credunt omnia 
possibilia esse credentibus (ou : credentx). 

On ne peut douter que ces détails ne soient personnels à S. Jérôme ; 
car ils ont trait au désert de Chalcis, où il habitait alors, et renferment 
d'ailleurs une locution qui lui est familière. Il écrit en effet à Chroma- 
tius : Postquam sancto Evagrio transmittente, in ea ad me eremi 
parte delatae sunt (litteraé), quae inter Syros et Saracenos 
vastum limitem ducit, sic gavisus sum (2)... Il écrit encore à 
Florentius : In ea mihi eremi parte commoranti, quae 
iuxta Syriam Saracenis iungitur , dilectionis tuae scripta 
per lata sunt (3). 

C'est donc là un passage dont la seule présence dans une version nous 
oblige à faire remonter cette version à S. Jérôme et dont l’absence est 
caractéristique. Car ces détails sont intéressants, instructifs et édifiants, 
et ne sont pas de ceux que l’on omet volontiers. La preuve en est que 
a s’est cru obligé de les rétablir : èv auTiî» tu» tôttuj Tqç èpnpou tu» 
ètïùç Tqç Zupiaç inrâpxovTi, 7rXn<TidîovTÎ T€ toîç pépeai tuiv XapaKq- 
vu»v, (biajLiapTÔpojLiai) èwpaKévai pe povaxoùç èv oîç €Îç èv ôXotç 
Tpiaxovra ÉTeai è'fKciTàKXeiO’TOç KpiOivuj dpTiu Kai TeGoXuipévuj ObaTi 
Tpéq)€Tai, ëTepoç èv XàKKtu Tivi TraXaiu», ôvuep o\ "EXXqveç fouppàv 
KaXoûaiv (4), irévTe iaxacn Ka0’ éKàcTTriv fipépav (TuTKpaTeÎTai. TaÛTa 
dmCTa (paiveTai toîç piP| TTKTTeuouai. 

M. Bidez doit supposer que le transcripteur 6, ayant sous les yeux 
le texte a (ou même une traduction g du latin plus fidèle que la tra- 
duction a), a omis délibérément tous les intéressants détails de ce pas- 


(1) C’est le syriaque rdafl^= puits, citerne, fosse. Migne, faute de diction- 
naire suffisant, n’a pu identifier ce mot. — (2) Migne, P.L., t XXII, col. 339. — 
(3) Cette lettre aurait été écrite en 374. Cf. Migne, P.L. y t XXII, col. 336. S. Jérôme 
écrit encore à Damase et quia pro meis fadmribus ad eam solitudinem commis 
gravi, quae Syriam iuncto Barbariae fine dis terminât... — (4) Nous trouvons 
cette traduction bien mauvaise. Il faut comprendre, ou bien : ‘ que les païens 
nomment goubba ou bien: que les Grecs nomment goubba,; dans un cas 
comme dans l’autre, le reviseur a ne parait pas savoir que goubba est un mot 
syrien, et ne semble même pas éloigné de le croire grec. C’est tout naturel 
d’ailleurs de la part d’un moine qui, selon nous, savait mieux le latin que le grec 
et devait être un occidental. 
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sage. Pour nous, au contraire, S. Jérôme, traduisant librement 6, a 
inséré ici un souvenir personnel, que le reviseur a jugea à propos, le 
trouvant intéressant, d'ajouter dans sa révision. 

B) De même b porte ailleurs : XuvT6TUxnxapev yàp toÎç paOqTaîç tou 
paxapîou ’Avtujviou, toîç xai Gàipaaiv aÙTÔv oï xai èbrjXüJcrav fijuîv 
TTauXôv riva ©qpaîov tôv TrpoKarapEdpevov TauTqç Tflç èv èprjpip 
ôiaxuJTnÇ. 

S. Jérôme écrit en cet endroit : Amathas vero et Macarius, disci 
puli Antonxx , e quxbus superior magistri corpus sepelivit, etiam nunc 
affirmant , Paulum quemdam Thebaeum principem istius rei fuisse 
non nominis. Ce que a traduit par : ’Apœràç Toiyapoûv xai Maxà- 
pioç, jLiaGnxai ’Avruivfou, ûq)’ div xai èïdcpri , ên xai (Truuepov bia- 
pepaiouvrai TTaOXôv nva ©npaîov tou TrpàxiLiaToç toutou ÏEapxov 
T€T€vf]CTGai. 

M. Bidez doit supposer que le transcripteur 6, mis en présence du 
texte a, eut l'idée de remplacer : « Amatas et Macaire, disciples 
d'Antoine, racontent encore maintenant » par : a nous avons rencontré 
les disciples du bienheureux Antoine qui nous ont indiqué ». Or, 
nous regrettons d'avoir à le dire, ce sont là des suppositions qui ne 
doivent être faites que si tout par ailleurs nous y oblige ; car, du jour 
où l'on admettra facilement et gratuitement de telles substitutions, 
toute discussion de texte deviendra impossible. 

Nous prétendons pour nous que le texte b est le texte original, que 
son auteur a vu des disciples (ou de prétendus disciples) d’Antoine, 
comme il le raconte, que cette phrase ne constitue pas un faux. Toute 
la suite va de soi : S. Jérôme, qui n'avait pas vu de disciples d’Antoine, 
a modifié la phrase par pure honnêteté ; il a cru savoir que les disciples 
d'Antoine s'appelaient Amatas et Macaire (1), il l’a donc écrit; et le 
reviseur a s’est évertué à rétablir le texte latin qu’il croyait être le 
texte original, hors pour un point (c quxbus superior magistri corpus 


(1) Nous pouvons supposer que c'est encore là un fait personnel à S. Jérôme, tiré 
par lui de sources aujourd'hui perdues. Il mentionne encore Macaire et Amatas 
dans sa Chronique. Nous avons montré cependant que l'existence d’ Amatas 
implique bien des difficultés, que l'on fait disparaître en voyant ici une faute de 
lecture commise par S. Jérôme ou plutôt par le copiste de l'exemplaire grec qui 
lui servait : 'HvTÔaapev (ce verbe figure ici dans le copte) fàp rd&v pa0r|Tü&v toO 
paxaplou dflftâ toO ’AvtujvIou aurait été lu ou transcrit, grâce à une confusion 
fréquente alors du p et du p : 'Hvrôaapcv yàp tüjv Maxapiou xai 'Apiadrou, pa0q- 
tüùv toO 'AvtuMou. (Cf. Journal asiatique^ juillet-août 1900, pp. 23-31). Nous avons 
déjà écrit (ibid.) que, d'après la Vie de Posthumius, c'est Macaire qui ensevelit 
Antoine ; ajoutons que, d’après S. Athanase, ce sont ses deux disciples simultané- 
ment qui l'enterrent : Kàxeîvoi Xonrôv, xa0à bébwxcv aùxoîç évroXàç 0diyavr€ç 
xai elXféavTeç, ëxpuipav ùttô aûroû tô awpa, xai oObeiç olbe t&jjç iroû 
xéxpuTTTai, uXfjv pôvujv aOriûv bûo (col. 972). 
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sepelivit ), où sans doute il le jugea inexact; et nous sommes de son 
avis (1). 

C) Il est encore un passage où b écrit : J E7T€ibf| bé tivcç tôv ’Avtujviov 
irpurrov eïvcu qmtfiv k(4tüj (moubf|v èGépriv 6\vfa buiYrj<ya<T0ai Trepi toû 
dtiou TTaùXou tou àvaxwpr|Toû, ôti ttujç àpHàpevoç èTcXcfwaev. Le 
latin porte : Igitur quia de Antonio tam graeco quam romano stilo 
diligenter memoriae traditum est, pauca de Pauli principio et fine scri - 
bere disposai, magis quia res omissa erat, quam f retus ingcnio . Quo- 
modo autem in media aetate vixerit , et quas Satanae pertulerit insidias , 
nulli hominum compertum kabetur. 

Enfin a traduit : Torfapoûv èneibri ’Avtuuvîuj où pôvov éXXqviKf| 
àXXà Kai f] ÊwpaïKri cpwvri pepapTÙpqKev, Ppaxéa Tivà TTaùXou tx\ç 
t€ dpxnç êvexa Kai toû xéXouç ypàipai ècmoûbaaa* ôttuuç èv péarç ttj 
fjXiKia èpimaev, f| Tivaç ûttô toû biapôXou ÛTrrjveYKev TTeipaopouç, 
XavOavei toùç TtXeCovaç. 

Les mots : romano stylo (ù ^uj|na'iKf| (piuvr 5 !) appartiennent encore 
en propre à S. Jérôme qui connaissait, il nous le dit lui-même, la 
traduction d’Évagrius (cf. p. 122, note 1). 

M. Bidez doit donc admettre que le transcripteur b , ayant le texte a 
sous les yeux, a eu « l’heureuse chance » d’éviter ce mot qui aurait, à 
nos yeux, rattaché son texte à celui de S. Jérôme; il explique sans 
doute les autres différences en recourant toujours à la volonté libre des 
traducteurs et transcripteurs et à des intermédiaires perdus; ce sont là 
des Deus ex machina fort commodes. 

Pour nous, b est le texte original; nous y retrouvons bien l’âprelé 
de cet ami de Paul qui devait aimer fort peu S. Athanase et écrivait 
plus haut avec grand dédain : « Certains, d’après leur opinion person- 
» nelle, racontent que le bienheureux Antoine fut le protagoniste de 
t cette action courageuse... » ; il écrit ici : « Mais puisque quelques-uns 
d disent qu’Antoine a été le premier (à habiter le désert), j’ai pris aussi 
a la peine de raconter quelques faits au sujet de saint Paul l’anacho- 
» rètc : comment il a commencé et fini. » Celte dernière phrase est 
inspirée par la Vie d’Antoine, où S. Athanase écrit : a ATrflTi*j(XaT€ nap’ 
èjüioû Trepi ty\<; uoXiTeiaç toû paKapiou ’Avtumou, paûeîv 0éXovT€ç 

(1) Un autre passage nous conduirait encore à la même conclusion. Le texte 
copte porte : “ D (Antoine) nous dit une fois : Je réfléchis en mon cœur disant... „. 
Si Ton admet que le copte reproduit ici le texte original, il met en scène l'auteur 
ou les disciples d’Antoine ; et S. Jérôme, qui n’a vu ni Antoine ni ses disciples, le 
traduit très honnêtement par : “ ul ipse (Antonius) asserere solebal , haec in mentem 
eius cogitatio incidit... , Nous ne donnons toutefois cette remarque qu’en note, 
parce que le texte copte s’éloigne ici du syriaque et du grec et parce qu’il renferme 
par ailleurs bien des fautes de traduction. Nous ne sommes donc pas certain qu’il 
reproduise ici la leçon originale. L’arabe est ici conforme au copte* 

ANAL. BOLL., T. XX. 10 
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ÔTTWÇ T€ fjpÉCtTO d(TKn(T€tU<; # KCtl TIÇ f\V TTpÔ TOtÙTïlÇ, Kal ÔTTOÎOV 10 % 6 
toû p(ou tô TéXoç. Exegistis a me , ut vobis scriberem de conversatione 
beati Antonii, volentibus discere, quemadmodum coeperit, quive fuerit 
ante sanctum propositum, quakm etiam habuerit tcrminum vitae (tra- 
duction d’Évagrius; cf. Migne, P.G. , t. XXVI, col. 837). A la fin 
S. Athanase écrit encore : Toûto rfjç èv.auipaii Êwqç ’Aviumou tô 
TéXoç KCXKeîvîi jr\ç d<JKr|<J€WÇ àpxn . Hic Antonii vitae terminus fuit, ista 
principia meritorum (trad. d’Évagrius, col. 973). 

S. Jérôme, dix ans plus tard, ne pouvait plus écrire : c Quelques-uns 
disent »...; car la Vie d’Antoine était connue jusqu’en Italie et était 
crue partout; il lui fallut donc modifier le commencement de la phrase. 
D’ailleurs son magis quia res omissa fuit quam frétas ingenio , signifie 
qu’il n’existait encore aucune a version latine b de la Vie de Paul, tandis 
qu’il existait une version latine de la Vie d’Antoine (I). Enfin, il n’a pas 
remarqué le parallélisme de b avec une phrase de la Vie d’Antoine et a 
jugé bon de s’excuser de ne pas donner autre chose que le commence- 
ment et la fin de la Vie de Paul, « car personne ne connaissait les 
» tentations qu’il avait dû subir de la part du diable ». Cette excuse a 
cependant une certaine importance, elle montre que S. Jérôme n'entend 
pas faire œuvre de pure imagination; sinon il aurait pu placer dans la 
bouche de Paul de nombreux récits de tentation ; il se borne à para- 
phraser le texte b qu’il a sous les yeux, en y ajoutant parfois des détails 
personnels ou puisés ailleurs. 

D) Nous pourrions faire des remarques analogues : 1° sur l’histoire du 
satyre apporté « sous forme de salaison » à Antioche, histoire recueillie 
sans doute dans le désert de Chalcis, près d’Antioche ; 2° sur la prise 
du monastère d’Antoine par les Sarrasins, mentionnée, en même temps 
qu’Amatas et Macaire, par S. Jérôme dans sa Chronique; enfin 3° sur 
Phistoire des martyrs de la Thébaïde. Ce hors-d’œuvre ne pouvait venir 
à l’esprit d’un Égyptien préoccupé de réfuter Athanase, et se trouve au 
contraire dans le goût de S. Jérôme : on y trouve une liberté de langage 
excessive; car certain détail ne peut se traduire en français ; il s’agit de 
la peine qu’eut certain homme pour conserver sa virginité qu’il conserva 
cependant, sujet qui revient fréquemmment sous la plume de S. Jérôme. 

Les faits que nous avons développés suffisent, croyons-nous, à 
prouver notre thèse. Si le latin était l’original, il tiendrait du prodige 
que ces faits ne figurassent pas dans 6. Il nous faudrait admettre aussi 
que ’Apondç ToiYapoûv xai Maicdpioç . . . ôiapcpaiouviai a pu devenir 

(1) Nous employons une locution analogue quand nous utilisons en français un 
manuscrit syriaque ignoré. S. Jérôme écrit en latin , sur un sujet omis en latin. Il 
a grande défiance de lui-même (non freins ingenio) } parce qu’il craint de ne pas 
trouver le style latin qu’il veut avoir (multuni in deiciendo sermone laboravimus . 
Lettre à Paul de Concordia. Cf. Bidez, p. vi). 
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chez un transcripteur : XuvT€TUxfaapev yàp toîç paGqTaîç . . . oï xaî 
èbnXwcrav fijuîv . . . , ce qui renverse toutes nos idées de critique histo- 
rique et textuelle. 

Afin de ne laisser aucun doute sur notre thèse, il nous faut examiner 
ici deux difficultés qui peuvent lui être faites : 

1° M. Amélineau écrivait : « Il est impossible de comprendre qu'un 
» auteur copte, ayant à parler de la persécution de Dèce, mentionne le 
» martyre de Corneille, qu’il ne devait pas connaître » (4), et il voit là 
une difficulté à ce que le texte original soit copte. Nous sommes de son 
avis; mais cette difficulté ne subsiste plus dès que l’original est grec et 
qu’il a été composé par un Alexandrin, rival de S. Athanase. Cet auteur 
ne pouvait choisir plus illustre exemple que celui du pape de Rome, 
qu’il ne pouvait pas ne pas connaître. D’ailleurs son éloignement 
explique le peu de précision, nous devions dire l’inexactitude, de 
son texte (2) : ’EyéveTo èv Tip Kaipip Ackîou toû îhuüktou xai OùaXXe- 
piavoû, ô KopvîAioç èïeXdwcrev tôv dyiova toû papTupiou èv ‘Piuprç. 
Nous ne pardonnerions pas cette faute à S. Jérôme, écrivain lalin, s’il 
l’avait commise de lui-même et ne s’était borné à traduire un texte 
préexistant; car il devait être plus familiarisé avec l’histoire des 
papes (3). 

Il ne faut pas croire non plus que le texte b suppose ici une lacune. 
Il est logique avec lui-même et complet. Il porte en effet, nous venons 
de le voir : « Il arriva, au temps de Dèce le persécuteur (au singulier), 
» et de Valérien » ; il ne mentionne qu’un persécuteur, qui est Dèce, et 
n’a donc à donner qu’un exemple de persécution ; il choisit Corneille 
et continue par Paul. S. Jérôme et a à sa suite écrivent au contraire : 
Sub Decio et Valeriano persecutoribui (au pluriel), il est donc naturel 
qu’ils nous donnent deux exemples : Corneille, martyr sous Dèce 
(d’après 6) et Cyprien, martyr sous Valérien. On se demandera sans 
doute pourquoi S. Jérôme a cité S. Cyprien plutôt qu’un autre père; 
mais si l’on remarque qu’une quinzaine d années plus tard, dans le 
livre De viris illustribus, S. Jérôme cite S. Cyprien (ch. lxvii) immédia- 
tement après S. Corneille (ch. lxvi) et les rattache l’un à l’autre (4), on 

(1) Annales du Musée Guimel, t. XXV, p. xiii. — (2) Le texte de S. Jérôme : Sub 
Decio et Valeriano persecutoribus , vague et inexact, a trompé le bon Jacques de 
Voragine qui, trouvant ailleurs que S. Cyprien était mort sub Valeriano et Galieno 
(De viris ill., ch. lxvu), a cru pouvoir écrire : ‘ et Ton dit que ce Décius se nom- 
mait aussi Galien et qu’il eut deux noms, et il commença à régner Tan de N.-S. 256. „ 
La Légende dorée , trad. Brunet, Paris, 1843, 1. 1, p. 74. — (3) S. Jérôme ne commet 
pas la même erreur dans le De viris illustribus, ch. lxvi; il y place le martyre de 
Corneille sous Gallus, ce qui semble être la vérité. Cette contradiction de S. Jérôme 
dans deux de ses écrits nous est encore un indice que le premier n’est qu’une tra- 
duction et n’est pas à proprement parler de lui. — (4) Cornélius romanae urbis 
episcopus , ad quem octo Cypriani exstant epislolae.., rexit Ecclesiam annis duobus 
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croira volontiers que ses études avaient lié dans son esprit les noms de 
ces deux pères de l'Église latine et que la citation de l’un faite par 6, 
éveilla chez lui, par association d’idées, le souvenir de l’autre. Nous ne 
nous étonnerons pas non plus de ne pas trouver dans b l’histoire des 
martyrs de la Thébaïde ; car, nous l’avons dit, cette histoire reflète les 
goûts et les préoccupations de S. Jérôme, elle lui est donc personnelle 
et il l’a interpolée ici, 

2° Nous avons dit que les passages personnels à S. Jérôme ne se trou- 
vaient pas dans b. Or il en est un qui s'y trouve, c’est « la finale, où 
Jérôme signe son œuvre pour ainsi dire » (1). Nous croyons pouvoir 
montrer en citant l’une après l’autre les diverses versions de cette 
finale, qu’elle ne se trouvait pas dans le texte original de b; car, si elle 
est identique dans les principaux manuscrits a, ce qui indique qu'elle 
se trouvait ici dans l’archétype, elle est au contraire différente dans 
chaque manuscrit b, et cela nous indique par contre qu’elle ne se trou- 
vait pas dans leur archétype. 

Voici d’abord cette finale dans le latin : Obsecro , quicumque haec 
legis , ut Hieronymi peccatoris memincris : cui si Dominus optionem 
daret , multo magis eligeret tunicam Pauli cum meritis eius quam regum 
purpuras cum poenis (alias : meritis) suis. 

La voici maintenant dans a, qui rétablit le latin ; nous donnons aussi 
toutes les variantes des cinq manuscrits LRTUV citées par M. Bidez : 
*Ik€T€\juj TOiYapoûv aTtavTa tôv àvaYivwcTKOVTa ‘lepuivupov tôv àpap- 
tujAôv èv pvrjjLtaiç (javeîaiç RT) txew ôç ©eoû pouArjaei poûXojuai 
tôv x iT wva TTaûXou pexà tx\ç (ttiç om. R) tt{<xt€wç cxûtoO Fprep 
(efrrep RTVV) twv ftaaiXéuuv Tf|v Tropcpûpav peià xfjç à£iaç aÛTiïiv. 
Après cela U ajoute : tü f| ôô£a eiç toùç aiûivaç twv aiwvwv, àprjv, 
tandis que R ajoute : tuj bè 0 €uj ôô£ a eiç toùç aiujvaç, àpriv. 

Ainsi ces cinq manuscrits a reproduisent suffisamment le latin et 
présentent un texte identique, les additions de U et de R sont de 
celles que les scribes ajoutaient volontiers à tous les ouvrages qu’ils 
transcrivaient. 

Voici maintenant les finales des quatre manuscrits ou traductions 6, 
en commençant par celles qui ressemblent le plus à a : 

t° Copte : « Et moi, Jérôme le pécheur, je prie quiconque lira ce livre 
» de se souvenir de moi; car, certes, je préfère la tunique du bienheu- 
» reux Paul et sa foi à la pompe des rois, à leurs vêtements et à toute 
» leur gloire. Amen. 

sub Gallo et Volusiano; cui ob Chrislum martyrio coronafo, successü Lucius 
(ch. lxvi). Cyprianus A fer... passus est sub Valeriano et Galieno principibus, persé- 
cutions oclava, eodem die quo Romae Cornélius , sed non eodem anno (ch. lxvu). — 
Cf. Interpr. Chronicae , P.L., t. XXVII, col. 649. — (1) Cf. Deux versions grecques..., 
p. vii-vjii. 
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» Pour la gloire du Père, du Fils et du Saint-Esprit, maintenant en 
» tout temps et jusque dans les siècles de tous les siècles, Amen. » 

2° ms. A : ’Eyio ‘kpübvujLioç djaapTUjXôç béopou Trdvruiv tûiv àvart- 
VUJffXÔVTWV tva pou JLlVf|pOV€Û€T€. 0éXlU OUV TO IjUOTlOV TOU JiCtKaptOU 
TTaùXou xai Tqv tti<ttiv aÙToO ?x €l v ûîrèp Tf|v iropqpupiba toû paaiXéujç 
Kai tûiv èmuvwv aÛTÛiv, èv Xpuyiip Iqcroû tuj Kupiui fpuûiv, tü bol a xai 
TO xpdxoç (Tùv Tip àvàpxui TTaTpi xai tuj éujujttoiûi auiou TTveûpaTi vuv 
xai àei xai €iç toùç aiûivaç tûiv aiuivwv, àpf|v. 

3° ms. P : 0éXuj bè xdrfw, ‘lepuivupoç dpapTiuXôç, ô Taûxa Ypdvpaç, 
t6 Ijuanov toû juaxaptou TTaûXou xai Trjv îriaxiv aÙTOÛ, imèp tt*|v dXoup- 
yîba tûiv patfiXéuuv xai imèp Trâtxav Tf|v bôEav aÙTÛiv. 

4° syriaque : Et moi, Jérôme le pécheur, je demande à tous ceux qui 
lisent ce livre, de prier pour moi. — Telle est la finale dans le ms. de 
Paris (1) et dans les mss. add. 17177 et 12173 du VI e et du VI e - 
VII e siècle. Ajoutons que deux autres mss. de Londres (add. 14633 du 
IX®-X® siècle et 14730 du XII e siècle) n’ont pas cette finale, tandis 
qu’un autre ms. (add. 14732 du XIII e siècle) la contient, mais attribue 
aussi à S. Jérôme la Vie d’Antoine qu’il renferme après la Vie de 
Paul (2) ; ce qui n’est pas pour nous donner confiance dans ses attribu- 
tions. 

Enfin ajoutons o°, qu’Eustratios, citant le texte b au VI e siècle, ne 
semble pas le faire remonter à S. Jérôme, et que la version arabe ne 
renferme pas le nom de Jérôme (v. infra § xn, 3). 

Les manuscrits et versions qui contiennent le texte b ont donc des 
finales toutes différentes, et nous pouvons en conclure qu’elles sont 
indépendantes l’une de l’autre et ont dû être ajoutées après coup. 

Il n’est pas étonnant d’ailleurs que les scribes aient ajouté cette 
finale ; car 1° on attribuait à S. Jérôme toutes les Vies des Pères (3) et 

(1) Fonds syriaque, n. 317. C’est un manuscrit du Paradisus Palrum. Les deux 
premières parties sont de Pallade. La troisième est attribuée à S. Jérôme, bien 
qu’elle soit de Rufin. La vie de Paul se trouve vers le commencement de la 
seconde partie, entre celles de Marc et d’Eulogius (cf. éd. Bedjan, A cia mari., tVII, 
p. 193). Le scribe ajoute à la fin de la Vie de Paul, la note suivante : ^Aoo Av 

èuK' ocujnsq èu-a.ia qdcAci&.i cqL.i k'Au 
orusu. 

• ‘ Certains disent que cette Vie de Paul, ainsi que celles de6 

, disciples de Macaire et de Macaire lui-même ont été écrites par S. Jérôme, & cause 
, de son nom qui est placé à la fin. , — (2) Cf. Catalogue Wright, et Bedjan, Acta 
martyrum et sanctorum , t. V, p. v. — (3) Migne écrit au sujet de la Vie de Macaire 
le Romain : ‘ Quod vero Hieronymi nomine citaverit, id errore communi factum, 
quo Vitae Patrum omnes vulgo Hieronymo fuere tributae. „ Comme exemple de 
la latitude que prenaient les copistes dans leurs attributions, citons le titre d’une 
Vie de Malchu3, que nous avons relevé dans un manuscrit de Charleville du 
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2° il était tout naturel de lui attribuer celle-ci, puisque Ton en 
possède deux versions, le latin et le grec a, qui sont signées 
authentiquement de son nom. Nous avons déjà signalé que le ms. 
syriaque add. 12173 (VI e -Vl[ e siècle), qui renferme la Vie de Paul, 
attribue les deux premières parties du Paradis des Pères à la fois à 
Pallade et à S. Jérôme, à savoir à Pallade dans le titre et à S. Jérôme 
dans la conclusion. L'attribution à S. Jérôme du Paradis des Pères est, 
mot pour mot, conçue dans les mêmes termes, que l'attribution de la 
Vie de Paul traduite ci-dessus. Il est donc possible que cette dernière 
soit aussi inexacte que la première, et ait été ajoutée après coup. 

En somme, avec S. Jérôme, on n'est pas à une fausse attribution près. 


VIII. Étude des passages de l'Écriture cités 
dans la Vie de Paul. 


Cette étude nous a conduit aux constatations suivantes : 1° Les cita- 
tions de b sont faites de mémoire, mais sont cependant toujours plus 
rapprochées du texte primitif que les citations de a ; 2° Les citations de 
a sont des traductions nouvelles, mot pour mol la plupart du temps, du 
latin de S. Jérôme. 

Nous pouvons conclure de là que b présente le texte original traduit 
en latin par S. Jérôme et retraduit en grec par a. Car si b était une 
transcription revisée de a, ou bien il aurait transcrit telles quelles les 
citations de l’Écriture, ou du moins il en aurait rétabli le texte exact, 
ce qu’il ne fait pas. Ce paragraphe prouve rigoureusement que b est 
antérieur à a et explique de manière satisfaisante les rapports des trois 
textes en supposant que le latin est une traduction libre de à. 


b. 

Evôuodpevoç tôv 0u- 
peôv xf)ç TricjT€Ujç kal x^v 
iravoTrXtav xf|ç biKaioaù- 

vrjÇ* 


S. Jérôme 

Scutum, fidci et loricam 
spei, ut bonus praetiator, 
arripuit . 


a. 

TÔV 0up€ÔV xf)ç ir(<JT€UJÇ 
xal tôv 0djpaKa éX- 
iriboç ô KaXôç ôtuj- 
viaxi^ç àvaXapdjv. 


Si l’on compare ces textes à Eph. VI, 14 et 16 : airjTe ouv . . . 
èvbucrâ|LA€voi tôv 0uüpaKa ttiç ôiKaio<xùvr|ç . . . èv Tidaiv àvaXa- 
pôvieç tôv 0upeôv Trçç TriaTemç, et si l’on remarque que, d’après 
S. Athanase, S. Antoine citait le V 13 du même chapitre et disait : 
'AvaXdpeTe Trjv TtavoTiXiav toû 0€oû ïva ôuvr|0fjTe àvrKTTfjvat . . . 
(Vie d’Antoine, col. 936, et Eph . VI, 13), on reconnaîtra dans b une 


XU B siècle : lncipit tnta Malchi monachi captivi de syro sermone in lalinum 
a beato leronimo translata (ms. n. 208, fol. 1 T ). Le texte est d’ailleurs con- 
forme à celui des éditions. 
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citation faite de mémoire des versets 13, 16 et 14 de l’épltre aux 
Éphésiens, citation qui fut peut-être suggérée par celle que faisait 
S. Athauase lui-même. S. Jérôme la traduisit librement comme il tra- 
duisait toujours, il laissa même subsister l'interversion des versets 14 
et 16; enfin a rendit le latin mot pour mot et dans le même ordre. 
Tout cela est logique, tandis que nous avouons ne pouvoir comprendre 
dans l'hypothèse de M. Bidez, où le latin et a seraient le texte original, 
comment a aurait conduit à la leçon b, qui est plus rapprochée du texte 
de l'Écriture sans cependant le reproduire textuellement. 

6 . 

’AXX'èrrei&ù ?|X0€v ô xai- 
pôç xrfc xoijui‘| 0 €iJüç pou, 

Kal ô éZi'iTouv xaxéXaftév 
p€, tô àvaXOaai xai aùv 
Xpiarûj eïvai, ô vàp Xpô- 
voç ircîrX/ipurrai, xal Xoi- 
irôv, djç Tnaxcùuj, àirôxei- 
xa( poi 6 xfjç ôixaioaùvqç 
ax&pavoç. 

Si l’on compare ces textes à II Tim. IV, 6, 8 et Phil. I, 23 : Kai 
ô xaipôç t qç àvaXi jaedùç pou (1) èqpécmiKev . . . Xomôv ÔTTÔKeiTai 
poi ô t qç biKaioaùvqç cnécpavoç . . . rr|v èîrrôupiav ëxuuv €Îç 
tô àvaXuaai Kai aùv XpicTTw eïvai, et si l’on remarque que, 
d’après S. Athanase, S. Antoine annonce sa mort et dit : Kaipôç 
ècm xdjLiè Xoittôv àvaXûaai, eipi ydp éïïùç èxujv 7TévT€ Kai éxa- 
tôv (2), (col. 968), on reconnaîtra dans b une citation faite de mémoire 
de Tim . IV, 6 et 8 et Phil. I, 23, citation qui fut peut-être suggérée 
par le texte de la Vie d’Antoine que nous venons de citer. S. Jérôme la 
traduisit librement et a rendit le latin mot pour mot et dans le même 
ordre conservant les mots de b en général, mais changeant leur ordre 
pour suivre l’ordre du latin; ainsi lorsque le latin porte: dissolvi et esse 
cum Christo, il écrit mot pour mot : dvaXOaai Kai eïvai <rùv XpuTTip et 
supprime tô, bien que le texte visé soit, comme 6 l’a fidèlement repro- 
duit : tô dvaXûoai Kai <xùv XpicTTw eïvai. 

Enfin a, qui revise 6, change ici comme toujours les mots de 6, 
seraient-ils les mots mêmes de l’Écriture, lorsque le latin leur donne 
un sens un peu différent. Ainsi il remplace Kai Xomôv dmÔKeiTai poi 

(1) C’est le texte du Codex Sinaïticus. — (2) Ne pourrait*on croire que la lecture 
de ce passage de la Vie d’Antoine a rappelé à b le texte suivant : üjç bè éTrXq- 
poOxo aùxiû xeaaapaxovxaéxriç xpôvoç {Actes, vu, 23, il s’agit là de Moïse), ce qui 
nous expliquerait la présence des mots ô fàp xpôvoç TreirXôpinxai ? 


S. Jérôme 

Sed quia iam dormitio- 
ni$ meae tempus advenit, 
et, quod semper cupiebam , 
dissolvi et esse cum Chri- 
sto, peracto cursu superest 
mihi corona iustitiae... 


a. 

’AXX* èrrei&ô xf)ç xoip/|- 
aeibç pou ô xaipôç irape- 
axiv, xai ôirep Trdvxoxe 
éit€irô0ouv, dvaXOaai 
xai eïvai aùv Xpiax<}>, 
irXr|pu)0évToç xoO xpôvou 
ÙTToXeÎTrexaC juoiôxfjç 
bixaioaùvqç axéqpavoç. 
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par uttoXcCttctcu jlloi afin de mieux rendre, il le croit du moins, le latin : 
superest mihi. Il est impossible encore de tirer du mauvais texte de a, 
le texte de b, qui est plus rapproché du texte de l'Écriture sans cepen- 
dant le reproduire textuellement. 

b. S. Jérome a. 

Eîirev ôti où xpc(a éaxiv Non deôes,inquil, quae- Oùk ôqpclXciç, «pqaiv, 

tô éauToOErçT€Îv,à\AàTÔ rere quae tua sunt , sed ZqTeîv rd éauxoO, àXXà 
tou TrXqdov. quae aliéna. t à toO irXrjcriov. 

Si l’on compare ces textes à I Cor. X, 24, Mnbeiç tô êauTOÛ £r|Temu, 
àXXà tô toO érépou (Tischendorf signale la variante : toû TTXrjOï'ov), on 
reconnaît dans b une citation très suffisamment exacte, dans le latin 
une traduction acceptable et dans a une adaptation maladroite de b au 
latin, car en remplaçant deux fois tô par tu pour rendre quae, ce 
malheureux auteur a ne semble pas se douter qu’il modifie un texte de 
l’Écriture et que tô a ici le même sens que Ta (t). 

Nous ne voyons pas encore comment la leçon de a aurait conduit un 
transcripteur au texte b, tandis que nous avons montré chaque fois 
comment le texte b modifié suivant les nécessités du latin a conduit 
rationnellement et nécessairement le reviseur au texte a, ce mélange 
des mots de b et des constructions latines. 


IX. Étude intrinsèque de la Vie de Paul. 

Cette élude ne peut être faite avec toute l’ampleur désirable que sur 
une nouvelle édition du texte b. Cette édition, basée sur le texte 
syriaque, qui est le plus ancien représentant de cette famille, serait 
accompagnée de nombreuses notes qui mettraient en relief les dévia- 
tions subies par ce texte b sous la plume de S. Jérôme et du reviseur a 
et qui expliqueraient ces déviations chaque fois que ce serait possible. 
Nous nous bornerons à montrer que les passages cités par M. Bidez en 
faveur de sa thèse (p. xxrv) s’expliquent rationnellement dans notre 
hypothèse. On admettra pour l’instant qu’il en est de même des autres 

(1) Nous n'étudions pas la citation de TEcclésiaste : Tempus tacendi et tempus 
loquendi , à cause des variantes des textes b. Le syriaque suit l'ordre de l'Écriture, 
A et P intervertissent les deux membres de phrase, P écrit oir$v comme l'Écri- 
ture, tandis que A écrit : munrûv. Nous ne voulons pas prouver notre thèse avec un 
texte mal établi. En somme, nous croyons que a ne connaissait pas ou connaissait 
peu la version grecque des Écritures. Ainsi il traduit les mots ut scriptura ait : 
perfecta dileclio foras mittit timorem par : Kcnrà tô yeTpapi^vov • f\ TeXeiÔTqç Tf)ç 
àTdTrqç tôv qpôpov àîrw0€ÎTai au lieu de : f] TcXeia dvdirr] ÊHuu pdXXei tôv 9Ô|tov. 
(I Jean IV, 18). Il était cependant averti que ce texte appartenait à l'Écriture. 
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passages. D’ailleurs la plupart des raisons précédentes sont déjà basées 
sur la comparaison intrinsèque des textes et devraient donc être 
reprises ici (1). 

(1) Aux critiques déjà développées (p. 131, n. 1 ; p. 133, n. 1 et 4; cf. p. 148, n. 9) 
ajoutons encore les suivantes : 1° S. Jérôme parle tantôt des montagnes et tantôt 
de la montagne (ad montium deserta ... per exesum montera ) ; c'est pure poésie, la 
locution consacrée dans la Vie d'Antoine et employée toujours par l'original b est 
tô ôpoç. 2° S. Jérôme écrit que l'hippocentaure indique le chemin, ce qui est peu 
vraisemblable, puisque c'est un démon. D'ailleurs il devient certain que c'est encore 
là une addition, si l'on remarque que S. Jérôme quelques lignes plus bas écrit, 
comme le texte original b, que S. Antoine ne sait pas où se diriger. S. Jérôme 
oublie alors qu’il vient de lui faire indiquer le chemin. 3* Les mots écmûxa èiri 
tivoç X(0ou, ont suggéré à S. Jérôme la traduction : Inter saxosam convallem . Il 
oublie qu’il vient de faire fuir l'hippocentaure per patentes campos, à moins que la 
nature du terrain n'ait changé bien vite. 4° S. Jérôme remplace OvqTÔç par mor - 
talis, sans doute pour préparer l'étrange récit qu’il fait plus bas d'un satyre mort 
à Alexandrie et porté tout salé à Antioche; mais il écrit ensuite avec le texte ori- 
ginal : Gaudebat ... de intei'itu Satanae , ce qui manque de sel dans son récit, où 
l'hippocentaure paraît pour indiquer le chemin et où les satyres sont des êtres 
vivants. Pour b l’hippocenture est un démon mis en fuite par Antoine et les satyres 
sont des démons morts. 5° La profession de foi chrétienne du satyre, interpolée 
par S. Jérôme, est d'un ridicule achevé. Elle débute par : legatione fungor gregis 
mei ; imaginons un troupeau de chèvres (car pour S. Jérôme, les satyres sont des 
êtres mortels : l’un mourut à Alexandrie et fut conservé en salaison), imaginons 
donc que ce troupeau députe son bouc à Antoine pour lui demander des prières et 
confesser le Christ ! Combien le texte original est plus beau et plus logique dans sa 
simplicité sans apprêts. 6° Il est étrange aussi qu'avant le lever du soleil (dubia 
adhuc luce), la louve de S. Jérôme ait déjà été dévorée de la soif (sitis ardoribus 
anhelantem) ; la vérité est que S. Jérôme a voulu dramatiser le texte original en 
remplaçant : après le lever du jour par dubia adhuc luce. 7® S. Jérôme ne dit pas 
que la louve entre dans la caverne de Paul (tandis que le texte original le dit 
explicitement) ; cela ne l’empêche pas plus bas d'écrire avec le texte original : Qui 
bestias recipis. ... 8° D’après le texte original, Paul, après sa mort, a la tête tournée 
vers le ciel et les mains étendues ; S. Jérôme traduit par : erecta cervice, extensis - 
que in altum manibus ; il ne s'aperçoit pas que sa rhétorique introduit ici gratuite- 
ment un miracle; car si un mort peut à la rigueur rester assis sur ses talons les 
mains pendantes ou étendues (appuyées sur le support que l’on a quand on se met 
en prières), il est impossible sans miracle que les mains d'un mort soient élevées 
en l'air. 9° S. Jérôme omet par inadvertance la phrase du texte original où il est 
dit que S. Antoine crut voir Paul en prière, puis il continue avec b en disant 
d'Antoine : pariter orabat. Mais chez lui pariter n’a pas de sens, puisqu'il a omis 
de traduire plus haut que Paul semblait en prière. 10° La phrase si simple de 
l'original : * Antoine comprit que le corps seul (de Paul déjà mort) priait (était 
„ dans une posture de prière), „ a suggéré à S. Jérôme la phrase suivante : in 
flebile osculum ruens, intellexit quod etiam cadaver sancti Deum, cui omnia 
vivant, officioso gestu precabatur. La rhétorique de S. Jérôme a faussé l'idée de b 
en appuyant sur ce qui ne devait être qu’esquissé. Ainsi S. Jérôme a paraphrasé, 
travesti, faussé la simplicité du texte original, et l’on conçoit très bien qu'il ait pris 
beaucoup de peine à ce travail, comme il l’écrit dans une phrase, d’ailleurs obscure, 
à Paul de Concordia. 
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b . S. Jérôme a. 

oùbelç icAafci icarriTO- JVemo cum lacrymit oûbelç perd baicpûwv 
p â> v . calumniam (ou iniuriam) Karr^yopci. 

facit. 

S. Jérôme traduit librement, et a rétablit le mot à mot et même 
l’ordre des mots du latin à l'aide des termes de b. 


b . S. Jérôme a. 

ôpiAéGcu; bè atmp x<*- Sic arriden* Paulus oôtuuç xapicvTtîôpc- 
puarépoiç Xôtoiç fj- paUfecil ingrmum. v o ç rfjv cïoobov aôxd* 

voiE€ aôxCp t^|v ôûpav. àvéïpEev. 

8. Jérôme traduit librement et a rétablit le texte latin, il rend sic par 
oütujç et il remplace tt^v Gupav par t^jv eïoobov (ingressum). Les autres 
mots proviennent des mots employés par 6. 


b. 

étï’ dXqOeiaç ô Kù- 
pioç fyiwv ô éXcripwv 
xal qpiX dv0pujTroç 
àîréaT€lX€V fjpîv TÔ 
ft p la t o v. 


S. JÉRÔME 

Dominus nobis pran- 
dium misit vcre pius vere 
misencors. 


a. 

ô Kûpioç f|ju î v tô ô- 

piOTOV ÔTréaT€lX€V 
àXr|0a>çéXe/|pujvKai 
cpiXdvGpujtroç. 


Le texte b est très acceptable ; il renferme la formule devenue si 
célèbre chez les Arabes : « Notre Dieu clément et miséricordieux. » 
S. Jérôme Pa traduit librement, et a est venu, avec les mots de 6, 
rétablir le mot à mot du latin, vere pius lui a donc donné àXrçôufç 
èXeripiuv (1). 

Nous pourrions prolonger, sans trouver plus de difficultés, la com- 
paraison des textes a et b. Nous invitons maintenant nos lecteurs à se 
pénétrer pour un instant de la thèse de M. Bidez et ù faire la contre- 
épreuve. 

Qu’ils prennent le texte a et se proposent de le transcrire comme 
devait se le proposer l’auteur b ; puis, qu’ils se demandent s’il leur vien- 
drait jamais à l’esprit de lui faire subir les nombreuses retouches, avan- 
tageuses ou désavantageuses, que nous avons constatées ci-dessus. Leur 
réponse sera certainement négative, et M. Bidez l’a bien senti sans 
doute, car nous voudrions voir encore là une raison qui lui fit imaginer 
les deux traductions ou recensions inconnues g et c, afin d’expliquer 
plus facilement les différences de a et de 6. Pour nous, nous n’admet- 


(1) En revanche, a aurait dû écrire encore : dX^BûiÇ qpiXdvGpunroç. Cette diffé- 
rence, non explicable si le latin est l'original, s’explique dans notre hypothèse par 
l’influence de 6. 
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tons pas comme résolu un problème qui renferme encore deux incon- 
nues ( g et c), d'ailleurs inutiles, dans la formule finale ; nous croyons en 
revanche que notre solution sans le secours d'aucune inconnue est adé- 
quate et rationnelle. 


X. Résumé de la Vie d'Antoine parallèle à la Vie de Paul. 

Avant de présenter notre conclusion, nous voulons résumer les faits 
de la Vie d’Antoine qui se retrouvent dans la Vie de Paul, afin de ne 
laisser aucun doute sur le plagiat commis par l'auteur de cette dernière 
Vie. Car nous n'avons présenté ci-dessus que les ressemblances 
textuelles de la Vie d’Antoine et de b, qui ne se retrouvaient pas chez a. 
Mais le parallélisme se poursuit beaucoup plus loin. 

Antoine est le premier à habiter le désert (col. 844 et 859) (1) à 
l’exemple du grand Élie (toû peTciXou ’HXiou, col. 853) ; il a deux 
disciples qui le servent, l’enterrent et savent seuls oit est son tombeau 
(col. 972); S. Athanase raconte le commencement de la vie ascétique et 
la fin d’Antoine (toûto Trjç èv (jwjiaTi Euoqç Avtumou tô xéXoç, KaKei'vq 
rf\ç dcTKnaeujç àpxn, col. 973) (2); après la mort de ses parents, Antoine 
reste seul avec une jeune sœur, il avait environ 18 ou 20 ans (col. 841); 
il commence par se sanctifier non loin de son village (col. 844) ; il 
n'avait pas appris les lettres (YpdppaTa) (3) mais était un homme pieux 
et intelligent (ouveTÔç dvGpumoç, col. 944) (4ï; il se dirige vers la 
montagne (col. 860, 861). Plus tard, après avoir marché trois jours 
et trois nuits, il arrive à une montagne très élevée sous laquelle coulait 
une eau douce et agréable ; il y avait dans la plaine quelques palmiers 
peu utiles dont il tira cependant quelques secours (eix€ bè Kai xf|v diro 
twv cp oiviKcu v ôXrrriv Tivd tôt€ KOI eÙTeXq TtapapuOîav col. 916) (5); 
il aime beaucoup ce lieu; il reçoit du pain des Sarrasins (6) ( ibid .). Il se 
retire dans un camp désert, en ferme l'entrée et demeure seul dedans ; 
il y avait cependant une ouverture par où ses amis viennent regarder 
(bid xpupaXidç, col. 861); quand une voix lui dit d’aller au désert, il 

(1) Les chiffres renvoient encore aux colonnes du t. XXVI de la Patrologie 
grecque de Migne.-— (2)JVoir ci-dessus, p. 137-38. Cf. ôxi inûç dpÉdpevoç éxeXcluuaev. 
Vie de Paul , 5, 5. Nous ne transcrivons plus les textes déjà cités plus haut (cf. 
§ vi). — (3) Paul avait appris les lettres (xpdppauiv) p. 9, 2. Il l’emportait donc* 
semble dire l'auteur, sur Antoine. — (4) Cf. ô ouvexôç vedjxepoç. Vie de Paul , p. 9, 
13. — (5) Cf/Hv bè f\ Tpoqpf| aùxoû xal xô èvbupa aùxoû éx xujv cpoivlxuuv. Vie de 
Paul, p. 11, 3. — (6) L’auteur de la Vie de Paul dit d’abord que les palmiers lui 
suffisaient et, comme ces palmiers ne suffisaient pas à Antoine, il juge à propos 
de nous jurer devant le Christ et les saints anges qu’il dit vrai. Plus loin il nous 
dira qu’un corbeau apportait du pain à Paul. C’est sans doute une réminiscence 
des corbeaux d’Élie (cf.III. Rois , XVII, 6). Notons que le même mot hébreu signifie 
Arabes (d’où Sarraeiw) et corbeaux . 


Digitized by 


Google 



148 


LE TEXTE GREC ORIGINAL 


répond : o qui me montrera le chemin, car je ne le connais pas ? » 
(Kai tîç beféei poi Tf|v ôbôv, dtreipoç x^P Tauinç, col. 913) (1); si 
quelqu’un le cherche, la Providence le lui apprend (trapà Tqç TTpovoiaç 
eùxopévip dTreKoXÙTrreTO, col. 936) (2). Les démons prennent toutes 
sortes de formes pour le tromper et l’effrayer ; il recommande à ses 
disciples de se munir de l’armure divine (dvaXdpeie t^v TravouXCav 
toû 0eoû, col. 936) (3). II demande à un démon : « Qui es-tu toi qui 
me parles? » celui-ci répond : « Je suis l’ami de la luxure, j’ai trompé 
(r|TràTr|(ja) beaucoup de ceux qui voulaient être sages » (col. 850) (4) ; 
il voit un onocentaure (’AvacJTàç ôè eïb€ Oqpiov, àvOpumw pèv èoucôç 
&juç tujv pripibv, îà 5è CTKéXri Kai toùç uôbaç ôpoîouç £\ov ôvip, 
col. 920) il dit : « Je suis le serviteur du Christ, si tu es envoyé vers moi, 
me voici » ; mais l’animal s’enfuit avec ses démons, et cela si vite qu’il 
tombe et meurt ; la mort de cet animal signifiait la chute des démons 
(ibid.) (5). Il est assiégé par les hyènes et autres animaux qui viennent 
boire à sa source et abîment son jardin (nacrai ai üaivai, è£eX6oû<jai 
tujv qpiuXeûjv, îrepteKÜKXuuaav Kai pécroç fiv aÛTÔç, col. 917... Ta 4v *ri) 
èpnpuj Onpict, Trpoq>à(J€i toû ûbaTOÇ èpxôjueva, TroXXàKtç ëpXanTOV 
aÛTOÛ tôv anopov) (6). Quand on vient le voir, il n’ouvre pas sa porte, 
on frappe longtemps en lui demandant d’entrer; quelques-uns, voyant 
qu’il n’ouvre pas, couchent dehors et voient leurs prières exaucées à 
cause de leur foi (col. 91 3). Antoine annonce sa mort aux deux disciples, 
qui le servaient depuis quinze ans (7) et leur demande de l’enterrer 
(col. 969); il avait vu jadis l’âme d’Àmmon monter en l’air au milieu 
d’un chœur (col. 929); il s’était fait apporter une pioche et une hache 
pour cultiver son jardin (col. 916) ; avant de mourir, il charge ses 
disciples de donner â Athanase une mélote (8) et l’habit de dessus qu’il 
lui avait donné neuf et qui avait vieilli depuis (col. 972) (9); les deux 
disciples qui l’enterrèrent savent seuls où est son corps. 


(1) Cf. dbibç xf|v ôbdv ... dXXd befëei poi tôv boûXov aôxoO ôv èrrrnTefXaxo. 
Vie de Paul, 13, 1. 5 et 9. — (2) Cf. aùxoO èvOvpoupévou, dTT€KaXû<p6r] aùxib rcapà 
xoO 0€oû. Vie de Paul, 11, 15. — (3) Cf. évbuadpevoç xfjv TravoTiXiav xf|ç biKcnoaO- 
vt]ç. Vie de Paul, 15, 7. — (4) Cf. dTraxnO^vxcç ùn' aùxujv elç t^v eibwXoXaxpeiav. 
Vie de Paul, 15, 11. On rapprochera encore de ce texte, le texte suivant de la Vie 
d’Antoine : Toùç baipovaç, oOç aùxoi ol ëXXrjveç vopfëouaiv eîvai OeoOç (col. 976). 
— (5) Voir Vie de Paul, p. 13-15. L’ hippocentaure, animal composé d'homme et 
de cheval, fuit aussi devant Antoine qui se réjouit plus loin de la perte de Satan. — 

(6) Cf. cîbcv üaivav ... irviYopévriv ... dvepxoïiévqv... Vie de Paul, p. 17-19. — - 

(7) Antoine mourut à l'âge de 105 ans; ces deux disciples furent donc attachés à sa 
personne à 90 ans, l'année même où il alla visiter Paul. — (8) Cassien écrit : Ulti- 
mum est habitus eorum pellis caprina, quae melotes appellalur {Inst., lib. I, n. 8).— 
(9) Ainsi Antoine renvoie à Athanase le manteau (ÙTrcoxpujwuôjiriv tpdxiov; 
Évagrius traduit ces mots par pallium), et, d'après la Vie de Paul, il a enseveli ce 
dernier dans l'habit (axoXfy que lui avait donné Athanase. Il n'y a donc pas 
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XI. Conclusion. 

Dans la Vie de S. Antoine, qu’il écrivait vers 365 (1), S. Athanase 
avouait ne raconter que quelques-unes des actions de ce grand saint et 
encourageait ses lecteurs à interroger les moines qui viendraient par le 
fleuve du pays d'Antoine, afin de compléter ainsi peu à peu son récit : 
ôXrfa tujv èxeivou pvripoveucraç èTncrrei'Xuj xai ôpeîç bè pf] iraucxriaGe 
toùç èvôévbe TrXéoviaç èptuiqv. J 'lcriuç yàp, éxàcTTOu Xéyovroç ôîrep 
oîbe, pô^iç èTraSiinç #i Tiepl èxeivou févr|Tai birjTrjcnç (col. 838). Cette 
demande de S. Athanase venant stimuler l’activitité littéraire, alors 
si grande, des lettrés d’Alexandrie, dut susciter bien des opuscules 
destinés à compléter ou même à rectifier le sien. Un de ces opuscules 
est la rédaction b de la Vie de S. Paul de Thèbes. L’auteur semble avoir 
appartenu au parti hostile à S. Athanase, car il le contredit en termes 
nets et tranchants; d’ailleurs il avait lu et relu la Vie de S. Antoine, qu’il 
voulait rectifier et compléter ; car les faits et même les locutions 
utilisés dans cette biographie se retrouvent naturellement sous sa 
plume. 11 put voir des disciples d’Antoine et peut-être même, comme 
il le dit, les deux disciples qui enterrèrent ce grand saint ; son récit 
a donc une base historique, comme celui de S. Athanase; mais ce qui 
semble certain, c’est que les détails de ce récit sont un plagiat de la 
Vie d’Antoine et n’en avaient d’ailleurs que plus de chance de trouver 
faveur auprès des lecteurs égyptiens. Il dut écrire peu après S. Atha- 
nase, par exemple de 365 ù 370. 

D'ailleurs, vers 368, Évagrius traduisit en latin le grec de S. Athanase 
et lut son travail à Jérôme ; il est naturel de supposer qu’il dut continuer 
à se tenir au courant des publications grecques faites à Alexandrie et 
surtout de celles qui concernaient Antoine; il put donc en faire part à 
S. Jérôme lorsqu’il l’hospitalisa plus tard h Antioche et à Maronia (2). 
Parmi ces publications devait se trouver la rédaction b de la Vie de Paul 
de Thèbes. S. Jérôme la traduisit en latin comme il savait le faire : me 
$emper ab adolescentia non verba sed sententias transtulisse (cf. p. 125), 

contradiction, on peut supposer que S. Athanase a donné un habit et un manteau 
à Antoine. S. Jérôme introduit bien gratuitement une contradiction en traduisant 
<rroXf| par pallium f car il faut alors supposer que S. Athanase a donné deux 
manteaux bien que la Vie d’Antoine porte le singulier. — (1) Mioiuc, P.G., t. XXVI, 
col. 823. On peut aussi placer sa composition vers 357 (cf. Deux versions inédites . . . 
p. xui). Dans ce dernier cas on avancerait d’autant l’époque de la rédaction b. — 
(2) Cf. Vie de Malchus . P.L., t. XXIII, col. 53. Voir aussi lettre ad Chromatium , 
lovinum et Eusebium ; S. Jérôme raconte que saint Évagrius lui fait tenir ses lettres 
( sancto Evagrio transmittente). Il écrit encore à Rufin : Aune uno et loto mihi 
lumine Evagrio noslro fruor , cui ego semper infirmas ad laborem cumulus accessi . 
Cf. ci-dessus, p. 122, note 1. 
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et de plus il y fit assez de changements et d’additions pour pouvoir en 
arriver à regarder son œuvre comme personnelle (1). 

La rédaction b fut surtout en faveur en Égypte où elle était née ; elle y 
fut bientôt insérée dans une compilation du Paradis des Pères et fut 
traduite en syriaque, en copte et en arabe. La traduction syriaque 
existait déjà au VI e siècle, puisqu’il nous en reste au moins un manuscrit 
de cette époque (addit. 17177). Le texte grec de la rédaction b est cité 
aussi par un auteur du sixième siècle. 

Plus tard un moine latin, quelque peu fort en grec, mais qui ne 
connaissait pas la version grecque de l’Écriture, eut entre les mains 
à la fois le texte b et la traduction de S. Jérôme, qu’il estimait être 
l'original. Il entreprit donc une révision de b, destinée à établir un 
plus grand accord entre les deux textes, et constitua ainsi la version ù. 
D’ailleurs, il procéda souvent comme un écolier faisant un thème et 
son travail ne brille ni par la variété des expressions ni par la propriété 
des termes, ni même par la fidélité de la traduction. Son œuvre, comme 
toutes les recensions, si elle s’éloigne très souvent de 6, s’éloigne aussi 
souvent du latin par omission, interpolation, mauvaise traduction; mais 
elle n’en eut pas moins grand succès parce qu’elle se rapprochait plus 
que b du texte de S. Jérôme considéré alors comme le texte original ; 
elle ne nous est conservée néanmoins que dans des manuscrits grecs du 
X e siècle et au delà. Le dixième siècle est donc son terminus ad quem. 
Quant au terminus a quo , on peut évidemment le chercher du V e au 
X e siècle ; mais on en est réduit pour l’instant à de pures hypothèses, et 
chaque auteur peut imaginer la sienne suivant les besoins de sa 
thèse (2). 

Enfin nous établissons, dans l’appendice suivant, que la version M 
provient de a seul, et que la version <p provient surtout de a, mais offre 
cependant des traces de b . Quant au manuscrit 2\ il provient de la 
source a influencée par <p. Enfin la traduction arabe provient de b seul. 
(Voir le stemma page 157.) 


XII. Appendice. 

1. Étude de la rédaction M. 

La rédaction grecque (M) traduite en latin par Bollandus et publiée 
dans les Analecta Bollandiana (t. II, p. 561) est un résumé écourté et 
modifié, dans le genre de ceux qui entrent dans les synaxaires. On ne 

(1) Il ajouta près d’un tiers. — (2) a est la principale source de q> conservé dans 
les manuscrits du X e siècle et rédigé peut-être au IX*. On peut donc prendre le 
IX e siècle comme terminus ad quem de a. 
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peut douter, comme Ta écrit M. Bidez, qu'il ne dérive de a. Nous nous 
proposons d'expliquer la phrase ibç aùiôç jlioi ôinYrjaaTo, à laquelle 
on a attribué longtemps une importance capitale. 

Notons d’abord que l’unique manuscrit d’où est tiré M est rempli de 
fautes, ce qui nous aurait certes empêché pour notre compte de faire 
reposer toute une thèse sur un mot, sur un seul mot, de ce manuscrit 
(le mot moi) (1). Bollandus écrivait en effet : « Verum codex ille Boicus, 
» unde eam (versionem) accepimus, perquam vitiosus erat, plurimis pas- 
» sim abrasis deletisque litteris, aliisque scatens mendis » (Act. SS., 
Ian. 1. 1, p. 602). Citons quelques exemples de ces fautes : 


a. 

’Em Acxtou xai BaXXcpiavoO tujv 
biujxxtiiv èv dj xaipij) Kopvityioç èv 
‘Pdifiij, Kuirpiavôç èv Kapxatéwq paxa- 
ptuiç éreXcioOvTo... 


üf. 

*Ev toîç xpévoiç Aexiou xal BaXaipia- 
voO xibv buuxxiûv ... èy xoîç xpévoiç 
oîç èpapxûpqaE KopviXXioç èy 'Pibpq 
èy xfi ttôXei Kûirpou... 


6 Àvxdmoç ... TTEpaixèpui irpopcuviuv èv TToppuixèpw bè irpojlalvijuv ô 
xoiXdbi Tivl XiGibbci piKpoqjufj dv0pui- ’Avxdmoç, ôp$ XdGa pixpa <pu€Î 
iriaxov Ôpd èirl pcxibirou xèpaxa <pèpov- dvGpumlaxuj, èm toO pExdmou xépaxa 
xa, ib xaî xd xeXEuxata xoO aibpaxoç cpèpovxa, ô xaxà xà xeXeuxcûgi xoO 
atvdç irôbaç direxèXEi. aibpaxoç atyôç irôbaç éirExéXei. 

Nous constatons ainsi que les leçons : Kuirpiavôç. . . irepaiTépuj. . . èv 
KOiXàbi Tivi piKpocpufi àvOpumiaicov ôpqt. . . ib xai Ta, ont suggéré à 
l’abréviateur M les leçons : èv ri} rrôXei Kuirpou. . . iroppunrépiju. . . ôpqt 
Xâôa piKpa cpueî àv6pwincnaju. . . ô xaTà tô.Nous pouvons donc admettre 
que la leçon de a : uiç aÙTÔç biryfeîcrOai eiuiGei a suggéré à l’abrévia- 
teur M la lecture : ubç outôç birpreirai èjuauiip, qu’il a cru rendre de 
manière plus correcte et plus élégante en écrivant : ibç aùtôç poi 
biqxriaaTO. D’ailleurs, n ‘admettrait-on pas notre explication que ces 
quatre mots n’en auraient encore aucune importance et qu’il serait 
toujours abusif, pour expliquer un mot (poi) d’un manuscrit imparfait 
et criblé de fautes, de le rapprocher, comme l’a fait M. Bidez (p. xxxn), 
de la traduction copte de la rédaction b, qui suppose la leçon ^juîv au 
même endroit. 


(1) C'est en se basant sur ce mot que l'on put donner M pour le texte original 
de la Vie de S. Paul. Nous n'avons en général qu'une confiance médiocre dans les 
thèses basées sur un ou même sur quelques mots d'un manuscrit, ce manuscrit 
paraîtrait-il excellent Nous avons déjà dit que M. Bidez a commis une faute ana- 
logue à celle qu'il reproche si justement ici à Bollandus, en faisant du très mauvais 
manuscrit T du XVI e siècle une clef de voûte de sa théorie, lorsqu'il y cherche 
un trait d’union entre diverses versions. 
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2. Étude de la rédaction 9. 

Nous n’avons pu trouver l’ouvrage de Fuhrmann et avons donc 
transcrit cette rédaction sur le manuscrit grec de Paris n° 1448 , du 
X* siècle ( 1 ), dont les leçons concordent du reste avec les citations de <p 
faites par M. Bidez. Il est exact que l’auteur de ce remaniement n’a 
point voulu faire œuvre personnelle, mais rédiger une sorte de para- 
phrase. Il est exact qu’il s’est servi de a et même, vers la Gn du moins, 
qu’il paraphrase uniquement a; mais nous tenons À) que l’auteur de 9 
semble avoir connu 6, car il en a tenu compte quelquefois, surtout au 
commencement de son travail ; et B) que c’est T qui provient en partie 
de 9 et non l’inverse. 

A) L'auteur de q> a connu b . 

1 ° Le titre est le même pour 9 et b, tandis qu’il diffère pour a. 

2° 9 n’affirme pas comme a que, selon l’opinion du plus grand 
nombre, Antoine a été le premier à habiter le désert ; il dit que selon 
l’opinion de beaucoup, Antoine a le premier pratiqué la vie monastique, 
mais il ajoute aussitôt, comme b , que ceux-là n’ont pas bien étudié la 
question. 

b. <p. 

*Eàv oOv àKpipiûç toüto ZjyiViauj- oê p?|v oub’ aiîrol irdvu xf|v toO 
jlicv, Yvujaô|m€6a ôti oOk Éctiv ’Avtüj- irpdTjuaToç àX/|0€iav àKpiPoOaiv. 
vioç.* 

3 ° Plus loin, 9 semble ajouter les deux textes a et b : a écrit : dp90- 
Téprnv tujv Traiéptuv TeXeuTqaàvTujv et b : leieXeurriKÔTUJV tujv 
Y ovéuuv aÙTuiv. 9, à l’endroit correspondant, écrit comme b : dpn 
ydp aÙTOÛ tujv xovéwv. . . tôv pîov dnToXnrovTUJv, puis, après quelques 
lignes, il écrit : xai TroXXfjv tywv . . . t#|v èx tujv TraTépujv oùatav, ce qui 
se rapproche de a par Trarépujv et encore de b par ttoXXî^v oûaiav 
(b : ttXoûtov ttoXùv, a : èv eÛTropwTàTq KXnpovopîa). 

4 ° On trouve du reste un peu plus loin dans 9 : ttXoûtov fywv 
uTTTjpeTOÛVTcc, comme dans b. 

5 ° Le texte de a : àxpdîovTOÇ tou btuuxpoû a pour correspondant 
dans 9 : Eïto toû tmnxpoû (T9obpôj€pov KivrjûévToç, îbid£ov aùrôv 
Xujpiov xai ttoXù tô fjpepov ?x°v, drrô Trjç èpruitaç èbéxeTO, texte 
dont on ne peut rendre complètement compte qu’en recourant à b : 
Toû 6è biurf|uoû texûcravToç, KaTapôvaç bieTpiftev ëv tivi tôttuj 
T rpoaéxujv éauTuj èîripeXujç. Les trois derniers mots de b ont pu 
donner les mots soulignés en 9, éauTip étant rapporté à tôtujj. 

(1) Ce nous est un devoir de remercier ici M. Omont, qui nous a facilité la trans- 
cription de ce manuscrit 
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6 ° a porte éwpctKévai pc povaxoïiç, b porte eî&ov, q> donne les deux 
mots : Xôyov 5îrep . . . eïèov, èpu>, et un peu plus loin : éuipatca jnova- 
Xoüç. Nous avons relevé ainsi une douzaine de ressemblances entre 9 
et b , à l’exclusion de o, dans le premiers tiers de l’ouvrage ; puis, elles 
deviennent plus rares et disparaissent, sans doute parce que l’auteur 
s’est aperçu enfin qu’il lui suffisait de paraphraser a puisque b , ne lui 
ajoute presque rien. 

D’ailleurs, 9 conserve tous les détails de a et, si l’on comprend encore 
qu’il omette la finale, puisqu’il faisait œuvre personnelle jusqu’à un 
certain point, on ne comprendrait pas qu’il ait omis de mentionner la 
destruction du monastère d’Antoine par les Sarrasins et les noms 
d’Amatas et de Macaire, s’il n’avait eu sous les yeux un texte b ne 
renfermant pas ces noms, ce qui put lui faire douter de leur authen- 
ticité. 

M. Bidez résout autrement cette difficulté, en supposant que 9 pro- 
vient d’un texte inconnu, mais apparenté à T et ne renfermant pas ces 
noms. Pour nous, nous essaierons de montrer que J, au contraire, a 
subi l’influence de qp, et par suite, il ne restera plus pour expliquer 
l’absence des noms d’Àmatas et de Macaire qu’à admettre à nouveau 
que qp a connu b et l’a suivi sur ce point. 

B) Le compilateur du manuscrit T connaissait la rédaction qp et en a 
tenu compte dans la Vie de S . Paul. 

Rappelons encore que ce manuscrit de Turin (T) « in quo sanctorum 
Patrum sermones varii necnon sanctorum Vitae, ianuario mense occur- 
rentes, quorum omnium copiosus index praemittitur » est du seizième 
siècle, qu’il présente « une version caractérisée par des fautes, par des 
interpolations et par d’assez nombreux remaniements » et que « d’après 
» les spécimens publiés par M. Krumbacher, le texte de ce Taurinensis 
» offre la mêmç particularité dans un fragment de la Vie de 
S. Théodose ». Rappelons aussi que les manuscrits de la rédaction qp 
encombrent toutes les bibliothèques; la Bibliothèque Nationale de Paris 
à elle seule en possède onze, tous de même famille, autant que nous 
avons pu nous en assurer. Il semble donc bien que le compilateur du 
manuscrit T travaillait au XVI® siècle pour son usage personnel, qu’il 
avait sous les yeux, pour Paul comme pour Théodose, des sources diffé- 
rentes et faisait une sorte d’édition critique. Pour la Vie de Paul, il 
avait sous les yeux un manuscrit a et un manuscrit qp. 

Il nous reste à montrer que celte conjecture, si vraisemblable a 
priori, ne prête pas à difficulté. Il suffit de parcourir les textes cités par 
M. Bidez (p. xxxvi-xli) avec l’idée préconçue que le compilateur de T 
transcrivait a, mais avait cependant qp sous les yeux. On ne trouvera 
aucune difficulté dans ces textes. On se rappellera que 9 paraphrase 
toujours, depuis le premier mot jusqu’au dernier; il n’est donc pas 

ANAL. BOLL., T. XX. lt 
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besoin qu'une addition d’un manuscrit lui suggère en un endroit l'idée 
d'une paraphrase. Ailleurs T a reproduit une leçon fautive de cp et une 
interpolation. Plus loin T comme <p (lequel en cela imitait déjà b) omet 
de mentionner la destruction du monastère d'Antoine, etc. 

Il est cependant un point de ressemblance qui nous avait beaucoup 
frappé; c’est l'omission commune à T et à q> de"ETepov veaviav (Bidez, 
p. 4, 1. 21, cf. p. xxxv). Nous allons montrer qu’en étudiant ce fait de près, 
on peut conclure a posteriori que <p a eu la primeur de cette omission. 

Le latin, suivi d’assez près par a, porte : Voti tune ckristianis erat pro 
Christi nomine gladio percuti . Verum hostis callidus tarda ad mortem 
supplicia conquirens animas cupiebat iugulare non corpora ... Perseve - 
rantem in fide martyrem, et inter eculeos laminasque victorem, iussit 
melle perungi, et sub ardenlissimo sole, religatis manibus post tergum , 
reponi, scilicet ut muscarum aculeis cederet, qui ignitas sartagines ante 
superasset. Alium iuvenili aetate florentem (a : w Erepov veaviav év airn} 
Tri àKpq Triç f|Xnc(aç àvOoûvTa) in amoenissimos hortulos praecepit 
abduci ... Le manuscrit T reproduit le texte de a avec des variantes 
insignifiantes, puis omet brusquement ‘'Eîepov veaviav, de sorte qu’il 
rapporte les deux supplices à un seul martyr. On ne voit pas comment 
il a pu commettre une telle omission. Le plus mauvais de nos copistes 
la commettrait à peine. 

Si maintenant nous examinons cp , nous y trouvons de grandes diffé- 
rences avec a (1). Il ne transcrit pas a, il le paraphrase, et il ne para- 
phrase même pas phrase par phrase ; car il commet deux interversions 
évidemment voulues. Il semble donc qu’après avoir lu attentivement le 
texte de a, cp a voulu le disposer plus heureusement. Il écrit : i° que 
tout vrai chrétien se portait avec ardeur vers les tourments et la mort 
(cf. Voti tune ckristianis erat.. ) ; 2° il cite alors l’exemple de Corneille 
et de Cyprien, comme pour confirmer la phrase précédente (a et le 
latin donnaient ces exemples auparavant); 3° il partage la phrase 
suivante en deux parties, d’après la première partie l’ennemi rusé cher- 

ci) Voici la disposition du texte, d’après le ms. 1448, fol. 25\ col. % lignes 12-21. 
TToXXoîç bè toO 0eoO êtocArjaCa xax’ Aïyuittôv t€ Kal GqPaîba xoîç Trctpaapoîç 
èxupalvexo • irâç bè 0€O<piXiû<; Zûjv xat xpurnavôç àvpcubfjç ùirdpxujv, TrpôOupoç 
irpôç paadvouç ffr€To xat aepafév ôxe bf| xai KopvfjXioç ... Viennent ici neuf lignes 
que j’omets, puis les onze lignes suivantes : évôç ttotc xubv àYiujv xîp SùXip irpoaq- 
Xwpèvou * xal pqbèv (fol. 26 r , col. 1) pqba|iû>ç xuùv xoXdoeujv èmaxpeqjojuèvou * 
àXXà T€wa(av ôti pdXtaxa xfjv Évaxaaiv èTnbeixvupévou péXixi TrpoaèxaTTOv ol 
àXqOdaç éxôpol bi* ôXou toû aûjpaxoç auxôv xpi^a0ai. Viennent ici vingt-trois 
lignes que j’omets, puis les quinze lignes suivantes : tûiv briYpdxujv K al ttXtiy&v 
ÔXèfa <ppovr(Zujv xat xaOxa veÔTqxoç eù èxujv xat fjXixiaç àv0€i xal ifipq xexoapq- 
pèvoç, 8 xal üXqv xaxlaç ol irovqpol eùpôvxeç, où xip oûjpaxi pôvov àXXà xal t$ 
ipuxfl Xupf|vaa0ai xoO bixaiou * x( iroioOoi xal ÔTroîav irpôç xoOxo linxavfjv èEeu- 
plaxouaiv ; àTaTévTeç aùxôv èv xf|Truj paXaxÿ xivi xal xaXov àvOoOvxi. . . . . 
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chait de longs tourments (tarda ad mortem ), il cite donc l'exemple du 
martyr enduit de miel et exposé au soleil. Ensuite il reprend la seconde 
partie de la phrase : animas cupiebat iugulare non corpora et s'en sert 
comme de transition pour passer au second supplice, celui de la 
volupté, qu'il suppose infligé au même martyr. 

Le plan de 9, tout différent du plan de a, fait que nous ne sommes 
pas choqués de voir les deux supplices appliqués au même individu ; 
nous ne sommes même pas loin de préférer sa version. Ce qui était une 
faute impardonnable dans la transcription T, devient une conséquence 
toute naturelle de ce que <p est un remaniement, et l'on comprend main- 
tenant que le transcripteur T du XVI e siècle ayant a et cp sous les 
yeux ait pu, par goût personnel, préférer la leçon de 9 à la leçon 
de a. 


3. Note sur là traduction arabe 

Cette traduction de la Vie de Paul est contenue dans le ms. arabe de 
Paris n° 257 (Colbert, n° 2768), écrit l’an 7181 du monde (1673 de 
J.-C.) d'après d'anciens manuscrits, si l'on en croit la note suivante 
attachée à la couverture : Liure qui a esté tiré des anciens Liures de 
l'Église de Damas où sont les vies de S. Antoine, S . Saba et autres belles 
vies et sermons (1). 

Elle provient du texte b seul ; car elle ne renferme aucune des addi- 
tions du latin et de a. Par contre, il lui arrive parfois de résumer ou 
de modifier le texte de b ; elle présente aussi deux détails qui ne se 
trouvent que dans le texte copte; mais comme elle diffère par ailleurs 
de ce texte, nous n'avons pas trouvé de raison suffisante pour la ratta- 
cher au copte plutôt qu’au syriaque et nous devons donc supposer 
qu’elle provient directement d’un texte grec (2). 

Voici d’ailleurs quelques citations qui montreront les ressemblances 
et les différences de la version arabe avec les diverses versions du 
texte 6. 

(Ms. arabe 257, fol. 147-149) (3). Un jour les Pères se réunirent pour examiner et 
chercher lequel parmi les anciens saints moines habita le premier le désert Les 


(1) Cette note pourrait être due à l'agent français qui fit exécuter ce manuscrit 
pour Colbert. On trouve ensuite au fol. 1 une note latine écrite en 1734 par Joseph 
Ascari sur le contenu du manuscrit. — (2) Le même manuscrit renferme une Vie 
de Palladius (fol. 92-119), qui est dite traduite du grec en arabe par le médecin 
Isa, fils de Constantin. Il est donc vraisemblable, a priori, que d'autres Vies ont 
aussi été traduites directement du grec. — (3) Cette traduction nous a été dictée 
par le P. Younès, comme nous l’avons déjà dit, p. 123, n. 1. 
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ans dirent que ce fat Élie , Et nous, noas avons interrogé les disciples de 

S. Antoine qoi l'ont enterré, et ils noos ont raconté qae Paul le Thébain est celui 
qui commença la vie ascétique et l'habitation dans le désert».. J'ai vu plusieurs 
moines (vivre) de cette manière dans plusieurs endroits. Et S. Antoine demeurait 
dans un autre désert, âgé de 70 ans, et il nous a raconté qu'il pensa en lui-même 
(qu’il se demanda) si un autre homme habitait en même temps le désert.... Cet 
être qui lui apparaissait (rhippocentaure) lui dit dans un langage incompréhen- 
sible : • Je ne connais aucun homme , et il s'enfuit (loin) de lui».» Ayant avancé 
un peu, il vit un homme debout sur une pierre et ayant des cornes à la tète et au 

front il lui demanda ; B Toi, qui es-tu? „ — il lui répondit : “ Je suis un de ceux 

qui habitent le désert „ ; et le saint continua son chemin.».. Il marcha cinq jours 
ainsi, un matin il aperçut une grande hyène se dirigeant du côté de la montagne»». 
S'étant approché de la grotte, il aperçut le vieillard béni. Quand il vit le pontife 
parfait, qui est notre père saint Paul, il vit une grande lumière dans la grotte, et 
quand il arriva à sa porte il frappa, puis il prit une petite pierre et il frappa la 
porte avec cette pierre ; quand S. Paul entendit le bruit, il roula une pierre sur la 

porte et ferma l'entrée Paul dit alors : “ En vérité, Notre Seigneur est grand ; 

et il aime les hommes, car il nous a envoyé la nourriture d'aujourd'hui. En vérité 
je vous le dis, mon frère, voilà 60 ans que je suis dans ce désert, et ce corbeau 
m'apporte tous les jours un demi-pain. Lorsque vous êtes venu, mon frère, 
N. S. Jésus-Christ nous a envoyé double nourriture „ etc., etc. U (Antoine) raconta 
à tous ses frères toute cette histoire; et le bienheureux Antoine revêtait à chaque 
Pâques et à chaque Pentecôte cet h^bit de fibres et faisait la prière avec, et il 
disait : * J'estime l'habit de S. Paul plus que les habits de pourpre des rois; avec 
cet habit glorifiez le Père, le Fils et le S. Esprit „ 

Et sa mort arriva le 15 janvier. Puisse son intercession être avec nous. 

En somme, c’est le texte b qui se retrouve en arabe, comme en 
syriaque et en copte, et nous croyons avoir montré qu’fl a servi de 
point de départ à S. Jérôme et à l’auteur de a. 
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Voici donc à quel stemma nous sommes conduit : 



T 


Ce stemma explique, sans le secours d’aucune inconnue, les rapports 
des diverses versions. Il montre en particulier qu’au temps où b n’était 
pas connu, on a pu donner successivement M, <p et surtout le copte, 
comme le texte original ; car ces diverses versions sont plus proches du 
texte original b que le latin, puisqu’elles proviennent de b de deux ou 
trois côtés, ou même par simple traduction. 

Paris, février 1901. F. Nxu. 
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Vix prelum reliquerant quae supra edidimus carmina (p. 5-44), cum 
aliud agentes animadvertimus ilia Stephano episcopo Leodiensi (901- 
920) iam nota fuisse. Quod ut prius nos fugerat, ita tamen notatu 
omnino dignum erat. Viderai siquidem saepe laudatus v. d. Pau lus de 
Winterfeld Slephanum, cum Vitam S. Landberti Traiectensis episcopi 
( BHL . 4683) conscriberet, plurimos versus tum ex antiquiore carminé 
de eodem S. Landberto (BHL. 4682), tum ex carminibus de S. Cassiano 
(BHL. 4633) et de S. Quintino (BHL. 7010) mutuatum esse (1). Sed et 
pauca quaedam ex nostris carminibus aut saltem ex carminé nostro III 
exscripsit Stephanus. Versipulos enim hos binos 

O Deus omnipotent, caeiestia lumine comptent .... 

Ut tint cuncta tuit in tempore tubdita votit 

et apud nostrum poetam (v. 169 et v. 176) in oratione ad Deum 
profert S. Eligius Noviomensis, et, ne verbo quidem mutato,apud Ste- 
pbanum redditipseS. Landbertus (Act. SS., Sept. t. V, p. 583, n.22). 
Qua ex re ea quae de aetate, qua carmina nostra scripta sunt, nuper 
proposueramus, non male confirmantur ; insuper ut arte cohaerent car- 
mina nostra cum ceteris carminibus Laudunensibus et Sanquintinen- 
sibus (de S. Cassiano nempe, de S. Quintino, de S. Benedicta), id 
etiam cum ipsis habent commune quod iam sub initium saec. X 
Leodium erant delata (2). 

(1) Cf. MG., Poet. lat t IV, p. 232. Stephanum et carmen de S. Benedicta (BHL. 
1088) legisse mihi quidem hand aegre persuadeo, collatis his locis : Carm. de 
S. Benedicta, v. 34646 : Nam summus genitor Verbum sine tempore de se Unum 
quae , genuit , per quod sunt omnia fecit , etStephani Vita Landberti, n. 28 (Act. SS. , 
Sept t V, p. 686) : ipse unum de se genuit sine tempore Verbum, per quod fecit omnia 
ex nihilo, quae sunt in hoc mundo. — (2) Occasione oblata, duos locos emendare 
iuverit, in quorum altero (carm. ni, v. 108, supra p. 40), legendum puto Esca 
electa fuit, qnamvis fatear me non omnino sensum assequi; cf. intérim Vitam 
non ita antiquam S. Ascelinae, c. 3 (Act. SS., Aug. t IV, p. 653) : satelles diaboli, 
cuius esca electa... ; in altero autem (carm. III, v. 280, supra p. 44) fortasse corri- 
gendum esse simul et sanctum quoque flamen perhumaniter me monuit v. d. Paulus 
de Winterfeld. 
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ACTES i)E SAINT THOMAS, APOTRE 


LE POÈME DE L’AME 

Version grecque remaniée par Nicétas de Thessalonique 


Les Actes de saint Thomas , dans le texte syriaque ( 1 ), contiennent 
un poème qui a fixé V attention des savants compétents à plusieurs 
reprises ( 2 ). Au moment où le roi Misdêe fait jeter V apôtre en prison, 
celui-ci prononce une prière, puis se met à chanter un hymne dont voici 
le sujet . 

Un jeune fils de roi , du pays d'Orient, est envoyé en Égypte, muni 
à! un riche viatique, pour en rapporter une perle précieuse, gardée par 
un serpent . S'il réussit, il sera appelé à hérite*' du royaume avec son 
frère . Il part ; mais arrivé en Égypte, quoique déguisé, il est reconnu 
comme étranger . On lui administre une potion, et il oublie tout, son 
origine et le but de son voyage . Ses parents alors lui écrivent une lettre 
qui réveille ses souvenirs et l'anime d'un nouveau courage. Il va droit 
au serpent, enlève la perle, et, guidé par la lettre, il retourne dans son 
pays, où il est accueilli avec joie et magnificence par le roi son père . 

On Raccorde à voir dans ce récit une allégorie ( 3 ) qui représente les 
aventures de l'âme descendue dans le monde matériel et retournant au 
royaume de l'esprit après avoir accompli sa tâche. Voilà pourquoi on 
Vappeïle le poème (ou l'hymne) de l'âme. 

Tout ce morceau manque au texte grec tel qu'il a été publié ( 4 ). Mais 
il existe dans un manuscrit de Rome ( 5 ) ; il est imprimé, et paraîtra 

(1) Âpocryphal Acts of the apostles ed. by W. Wright, t. I en syriaque, t U, 
p. 146 et suiv., en anglais. — (2) Noeldekb, ZeiUch. d. deuUchen morgenland. Gesell- 
schaft, XXV (1871), p. 676; Macke, lheol. Quartalschrifl, LVI (1874), p. 3 ; Lipsius, 
Die apokryphen Apostelgeschichten , I, p. 292 ; Bevan, Texte and Studies ed. by 
Robinson, V, 3 (1897); A. Hilgbnfeld, Berliner philol. Wochenschrift, XVIII (1898), 
p. 389. — (3) Déjà anciennement ; voir plus bas le commentaire de Nicétas. — 
(4) Suppiementum codicis apocryphi /, Acta Thomas, ed. Max Bonnet, Lipsiae, 
1883. C’est à la page 65, 15 que se placerait l’hymne de l’âme. Daps la nouvelle 
édition (voir ci-après, p. 160, note 1) cette pièce prend les chapitres 107 à 113, 
p. 219, 6 et suiv. — (5) B. 35 de la Bibliothèque de Vallicella. 
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prochainement , dans la nouvelle édition des Actes apocryphes des 
apôtres (1). Il était contenu aussi dans Vexemplaire des Actes de 
Thomas dont se servit Nicétas, archevêque de Thessalonique , pour en 
faire un abrégé duquel fai autrefois parlé (2) d’après le ms. de 
Paris 1516. Depuis lors, fai trouvé ce même abrégé dans un ms.de 
Saint-Pétersbourg. Comme le texte grec complet de l’hymne ne repose 
que sur un seul ms., particulièrement altéré en cette partie, U y a quelque 
intérêt à connaître l’abrégé de Nicétas. On pourra aussi juger, par cet 
échantillon , de la méthode de l’auteur, qui n’est pas sans analogie avec 
celle du trop fameux Syméon le Métaphraste (3). Quant à sa personne, 
il n’est guère possible de la déterminer que négativement. On a connais- 
sance d’un Nicétas, archevêque de Thessalonique sous Jean II Comnène 
(1118-1143). Son époque a été fixée par Montfaucon (4) d'après la 
souscription du ms. de Paris 243 (Regius 2470 ) : ïtouç # (7XH<*' iv6. ia' 
(1133 de J.-C.) ... ûirô fmépaç Kupoû NiicrjTa dpxiemoïcÔTrou QeaaaXo- 
viKrjç (5). Ce Nicétas eut, paraît-il, parmi ses successeurs, deux homo- 
nymes, l’un du temps de Manuel Comnène (1143-1180), Vautre au milieu 
du XIII e siècle (6). Mais aucun des trois ne peut être Vauteur de l’abrégé 
des Actes de S. Thomas (7), les mss. qui contiennent cet abrégé étant 
antérieurs au XII e siècle. Celui de Paris, 1516, était attribué au 
XII e siècle par l’ancien catalogue de la Bibliothèque Nationale , et 
c’est faute d’avoir contrôlé cette attribution que f écrivais. Acta 
Thomae (1883) p. VIII: codex Paris, gr. 1516 saec. XII f. 167 librum 
habet Nicetae qui fuit archiepiscopus Thessalonicensis circiter 
annum 1133. Mais M. Omont, dans son inventaire sommaire (1888) 
et les auteurs du Catalogus codicum hagiographicorum gr. B. N* 
Paris. (1896) placent le ms. 1516 au XI e siècle. Moi-même l’ayant revu 
récemment fai pu m’assurer qu’il a bien Tapparence générale des mss. 
du XI e siècle. Enfin M. Omont a eu l’obligeance de l’examiner encore 
une fois et de le faire voir à M. Alfred Jacob. Tous deux ont conclu 
qu’il doit être du XI e siècle, “ plutôt première moitié „. Le ms. de la 

(1) Acta apostolorum apocrypha posé C. Tischendorf denuo ediderunt R. Lipsius 
et M. BoNifET, I, Lipsiae, 1891 ; H, 1, 1898. Le dernier volume (II, 2) est sous 
presse. — (2) Acta Thomae, p. vin. — (3) Il l'expose lui-même dans sa préface et 
son épilogue, imprimés Acta Thomae , p. vin et ix. — (4) Palaeogr. gr., p. 60. — 
(5) Cette date, qui parait certaine, a été adoptée par Lk Quien, Oriens christ ., II, 
p. 47 D ; par Fabricius-Harles, Bibl. gr., VII, p. 757 ; etc. — (6) Voir E. Kurtz y 
Byzanl. Zeitsch., V (1896), p. 250. — (7) Et d'un abrégé des pérégrinations de 
S. Jean par Prochore, contenu dans divers mss., par exemple le ms. de Saint- 
Pétersbourg 95, au fol. 1. V. Guérin, Description de Vile de Patmos (Paris, 1856), 
p. 39 et 116, prétend l'avoir vu (suivi d'un écrit sur S. Thomas, comme dans le ms» 
de Saint-Pétersbourg) dans un ms. de Patmos, mais je n’en trouve pas trace dans 
la 3ip\io6t*|Kr) de Sakkelion (Athènes, 1890). D'autres mss. sont mentionnés par 
Y. Rose, Leben des h. David (Berlin, 1887), p. vii, n. 3, 
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Bibliothèque Impériale ' de Saint-Pétersbourg 95 est attribué au 
XII e siècle par Murait, dans le catalogue de 1864 , mais il m’a 
paru sensiblement plus ancien, au moins du XI e siècle. Il faut donc 
admettre un quatrième Nicétas, archevêque de Thessalonique, plus 
ancien que les précédents, puisqu’il a dû écrire au plus tard dans la 
première moitié du XI e siècle. Ne serait-ce point ce même Nicétas 
qui aurait rédigé les réponses de droit canon pour lesquelles 
M. E. Kurtz (1) postule un auteur de même nom antérieur au 
XII e siècle ? 

Les deux mss. P (Paris, B. N. grec 1516, XI e siècle, f. 190) et C 
(< Saint-Pétersbourg , Bibl. Imp. 95, XI e — ou XII e ? — siècle, f. 81), 
sauf quelques variantes qui seront rapportées, Raccordent jusque dans 
de menus détails d’orthographe (tels que V iota adscriptum, fréquent); 
ils paraissent offrir un texte assez pur . 

Montpellier, janvier 1901. . Max Bonnet. 


NncrjTa àpxi€Tn<JKÔTrou 0€<rcraXoviKr|Ç 
7TpO0€U>p{a THÇ 4v èTUTÔpiü bU!Yr|<T€lUÇ 
tujv TtpàHeuüv toû àfi'ou Kai TraveuqprjpoTdTou dîroaTÔXou 

0u>pâ. 

5 . ‘O (TK07T0Ç f|JLlîV TOÛ TTapÔVTOÇ TTOVOU 


(107) ’Empàç bè toû beapumjpîou ô 0eîoç dirôOToXoç 7rpocrr|ûx6TO 
Xéyujv ’EEojuoXoYOûjncu aoi xûpie Kai 0eé pou Irjaoû Xpiorè ôti 
KaTrjgîujCTdç pe Kai vûv ûîièp toû ëpyou Tfjç (Tr^ç dîrocTToXrjç Ttaûeîv Kai 

10 âxoûaai Travroîa eïbn TTOvripOùv Kai ipeubüùv ÊnpdTuuv Kai biurfpujv, 
8<ra Kai ol paxapioûévTeç ûtto toû dipeuboûç Kai 0eo<pôpou trou cttô- 
paToç. pf| oûv àcJToxncraipi Kai aÙTÔç toû ïaou paxapiapoû, toîç ïaotç 
xai ôpoiotç è£€Ta(T0eiç TraOrjpaat. aùv èpoi bè toutou KaTeupotpr)<T€iav 
Kai Tra\rr€ç oi koiviuvoûvtéç poi toîç bià crè beffpoîç Kai Traûrjpacnv * ôti 
15 ai) eî ô dXriûivoç Kai bîxaioç 0€Ôç Kai £u)f| aiuivioç. 

(108) Oï T€ èv Tfj cppoupâ fiiravT€ç TrpoaTreaôvTeç èbéovTo eûSacrûai 
xai imèp aÙTwv ô bè KaOdirep èvûouç yevôpevoç xai oia Tpaxtubiav 
Tivà èEucpai vwv Toioîabe Xôyoïç èHéûeTO TrapapoXtKwç xai biéTpaipe Tr)v 
dv0pu)mvr|v eüféveiav, tov ttXoûtov tuiv xap^pâTuiv 8v 1 4 k 0eoû 

1 d&v ? voir p . 163, ligne 23. 

(1) Article cité p. 160, note 6. 
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eïXriqpev, t#|v èK $qt0upiaç aÛTiîiv Kai irapapdacujç licrrraimv, tàç b\à 
tüüv 0e!u>v tpacpujv Trapaivéaeiç, Tf|v èK baijiôvwv èTri0€aiv, rf|v bià 
peiavoîaç avaicXriffiv, Tf|v tou pairrîapaToç x«P lv Kai aO0iç diroKaTà- 
crraaiv, éauTÔv ÙTroSeiç xf]ç dv0pumÔTriToç Trpôaumov, KaC <pn<nv * 

Yioç téYova pacnXéwç* <jtoXi) KeKÔajuiriiLiai XP u<J0lr( icrTqj * Bnffaupôç 5 
ètT€Î>ô0r| jiioi 0aupa(XTÔç, oîov Trpoaf)K€v paaiXéaç toîç Téicvoiç xapilt- 
<J0ar xpuo’ôç f\v Kai dpYupoç oOtoç Kai XC0oi tuiv biaqpavwv Kai 
tijluujv, f\ bè toutiuv ôXki 5 ! KOÛq>r| Kai dpapf|ç Kai É>a0Tri pôvu; Kou<pi£e- 
<j0ai Tip Xapôvn . 1 tb ttôIç dXXoç urreiKei Kai biaîrécpeuYe (Jîbnpoç • èq>’ 
oîç <xuv0é<J0at birjaqpaXlcTaTÔ jnoi èKXa0é<J0ai tujv buupeuiv Kai tou io 
qpüaavTOÇ Aîyutttov buôvTa ttouitikwç qpàvai boXix^lv ôbôv dpYaXénv 
T€ (1), d<p’ f|ç KEKOjLiiKévai àTré(TTaX|iai tôv TtoXunpov papYapÎTTiv bpa- 
kovti Kax* aÙTfjv beivuj KaXuTTTÔjnevov, ibç âv KdKeîvov 2 ëx^v Trjç 
rrpuÜTriç (TToXriç èTriKÔ<Jpr)<Xiv T f\ç TrpoTépaç aû0iç dEiurôeinv uiÔTtyroç. 

(109) Toùtoiç (Tuv0épevoç Kai buoi auvraxBeiç ôbnYOÎÇ xf|v èE dva- 15 
toXüüv f|X(ou Trpôç bûcnv ioucrav Tropeiav èataXriv • dqpiKÔpevoç bè bià 
Trjç BaPuXuuvîujv Kai Aapupîv0ou eiç Aïyutttov irpôç tiîi qpuuXeiîi tou 
bpaKOVTOç KaTaXéXuKa ôç tôv èmîrjToupevov papYaprrriv Trepi€Kd0nTO. 
toûtov 7rap€q)uXa<T(Tov dq)UTrvui(Tai # ômuç aÙTÔç aKOvrri toûtov d<pé- 
Xiupai ôv aÙTÔç q>0ôvw KaTéxuxxev eïxov b’ èKeî Kai tôv èE àvaToXuiv 20 
)iOi KaTà Yèvoç TrpoarjKOVTa toû ëpYOu <JuXXr|TrTopa, 6ç poi àei (Tupira- 
pf|v Kai auvepouXeuev toùç AiYUTrriouç TrapaqpuXdrreîJûai Kai ir\ç 
aÙTuiv £ûpr|ç Kai toû <pupâ|iaTO<;- dXX* oi beivoi tiîi ôvti AIyutttioi Kai 
Tiépa beivôir|TOç bôXtu cruvépeiEav Kai Téxvrç irapéKXivav Kai Trfc Tpoq)fJç 
aÙTdiv à7TOY€Ùaa<T0ai uTrnTOYOVTO * Kai Y^uoapevoç, qpeû poi, tt^ç 25 
dvw0ev euY£V€iaç ^XÔYntfa Kai Tr)v paaiXéuuç èTreXaûôpnv uiÔTrpra, Kai 
tui auTÜùv èbouXeuaa paaiXeî, paKpà x«ip€tv eÎTrdjv t i) qppovribi toû 
juapYapiTOu ôv àveXéa0 ai dîréaTaXpar tuj pdpei y^p t f\ç Ppujaeaiç 
èKeivriç KaTevexOeiç Kai uth/uj Kapuo0eiç 0avdîou y^tovi (110) tôv 
T rjç ’AvaToXf^ç dpxovxa Kai toùç ÛTiaarnoraç aÙTOÛ oï thç TTap0(aç 30 
Kaîdpxouai TrapeXÜTrnffa • oï y^ Kai bi* èrrKTToXnç Tà bôHavia bi€<Tripîi- 
vav tubé ttujç ëx 0VTa * TTaifip Kai pamXeùç paaiXéiuv Kai pnxrip f| t^v 
’A vaToX^v KaTéxouaa Kai àbeXcpoi èE aÙTuiv Tf|v Yèveatv ëxovTeç tiu èv 

1 lacune (k<xi ÜJirXiaav jn€ tiîi àbdpavn, Acta ap. apocr. Il, 2 , p. 220, i). — 

8 lire xdttivTK ? ? 

(1) Homère, b, 393. 
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Atrtfirru/ uli£ fjpiîrv xal dbcXcpiîi cipfivri . àvdvTHpov, àvd<JTti0t, Trôppuu 
(frfjOt t f\ç AÎTUîrrfarv (JxatÔTiTroç xai <JuuTr|pfujv ptipdruuv èirdxou<Jov. 
ulôç &v pvrjaOnrt pamXéuuç Kal boûXetov ëXxciv atbé<x0r|Tt £uyôv 
éirauxéviov pv^GrjTi toû TroXuTtpou ôv àTruiXcaaç papYapfrou bt* ôv 
5 îrapobcutfat nr|v Aïyutttov xaT€XVjXu0aç. dvruroi^OriTi rflç iroTpixfiç 
éaOrÎToç Tfiç xP u<Jo7T d<JTOU, *cd t#|v eibexOfl TaÛTîiv xai dpopqpov tujv 
A ituirriijuv diroppupov, Kai tôv papYaprrnv dvaXrmjdpevoç bcûp’ 1 dva- 
Pn0i Kai toîç dbeXqpoîç tujv dvuj ftamXdwv (JuppéTOXOÇ y^voio. 

( 111 ) A0tr| f\ èm<JToXf| <pwç yéïovcv èv 8 èpoi xai irûp, xai tô èvôv 
10 pot Êujmjpov uicfrrcp dvdipacra €iç ûijjoç flpcv xal d€ToO bîxr|v dvr|£€v 

üjairep ÛTrÔTrrepov. èYxoXTrwcydpevoç bè Taürriv xai dcnracrdpevoç èv 
pvrjprç Téxova tujv TrpoTépujv àrrdvTUJv, tou yévouç, Trjç u16tt|toç, tujv 
xôapuuv, tiùv 0r|<7aupujv, toû TtoXuTfpou xai dîrapapXrjTou èxefvou pap- 
TapiTou bx ôv f\ dîTobripta. xal pvrpj0€iç èireOTpdqpiiv, xai èmOTpacpeiç 
15 dvTfjpa xal dvreTrriXGov tûi TtpoTépio èxeîvuj bpâxovrt, èmpbaîç T€ xai 
0€totç xaTaxnXricyaç èîrcjicTpacri xaTabapûeîv iréireixa, xai oOtuj tôv 
papTapÎTtiv ûcprjpTraaa xai irpôç tôv TtaTépa uTré(XTp€<pov. 

( 112 ) °0 ôè f|00€iç ujç oùx dXXoTe oût€ Tfiv PpabuTtyra Trpoécpepev 8 
xai Tfl TiptuTT) aToXtj xairipcpCaae xai toîç pacnXetoiç auToîç dîrobébujxev 

20 Taîç 4 èv auToîç dYXaîaiç xai 5 bwpeaîç dibfuuç €Ûq>paîv€<J0ai. 

Outujç, toîç TrapapoXixoîç toûtoiç prjpaaiv eïîrep ë<p0T]v, ô Oeocpôpoç 
dTTÔcrroXoç tô €u yetovôç toû xaT* eixôva y^vouç btaxpaipdpevoç tôv 
dqpOovov ttXoûtov tujv Jjv TrpoadXriqje xapicrpdTUJV, Ta voriTa ôirXa ofç 
irpôç toûç vorjTOÙç AtYUTrrïouç 7rapaT€TàYP€0a xai irpôç tôv èxefvujv 
25 dpxtiïôv T€ xai Trpôpaxov bpdxovTa, Tàç èmûéaeiç aÛTuiv, toûç bôXouç, 
Ta qpappaxa, tî)v èxeîGev Trrujtfiv tujv aÛToîç TT€i0opévujv, Tfjv bi* aÙTriv 
èxTTTUJO'iv toû 0€tou ttXoûtou, Tf|v xpôviov imô tujv àpapTtuiv xàxuutftv, 
iiv ô uttvoç xai xàpoç aivîrreTat, ti)v €Û<TTrXaYXvtav tï)v dvuj0€v # Trjv btà 
tujv 0€Îujv YpaqJUJV uj(TTT€p èg èmaToXfiç xopîlïoupévriv dvriXr|i|Jiv # d(p* 
30 îjç #| èmOTpoqpri, fj dvavrmnç, ô toû paTrrtapaTOç cpuuTHTpôç, bi* ou xai 
tôv TToXÛTtpov papYaptTriv àiroXappdvopev, Trpôç toûtoiç xai t fjv 
eùqtpooûviiv toû 0€oû xai TraTpôç xai tujv rrepi aÙTÔv 0€{ujv buvapeujv, 
r\v *rij èmaTpoqjîj xai Tf 1 dvaxXrjaet tujv TT€TrruuxÔTUJV TreTrofnvrat, 
brjXabô xaOuTrébeiüc, TéXoç Tf|v èîTiTeuEiv tujv atuuviujv Y^pujv fi f|Tof- 

1 bcOpo C. — * omis CL — * irpoaé<p€pcv G. — 4 <xal> Taîç? — # xaî<; 
ajouté CL 
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MCKT6V Ô 0€Ôç( 1) TOÎÇ ITpÔÇ OUTÔV ÔXo<TX€pÛ)Ç èm<TTpé<pOU(n, TOUTOIÇ TÔ 
Trepibeèç Kai àjucpfTVUJjLiov toiv fipcrépuiv àvappwffaç ipuxwv Kai 
btbàSaç dbç olôv t€ Kai f|juaç toîç Tpdrroiç toùtoiç àvapiuxTKeiv, toùç 
veKpoùç f \ br \ t€T€vr||üiévouç toîç àpapTrjpaoïv, aiuuviav TrapàKXr|(Xiv ou 
Iliôvov toîç èv TfJ eipKTi) tôt€ àXXà Kai Ttâax toîç b\ 9 aidùvoç ôXrroipuxoïç 
KaTéXmev. 

’AXXà Trepi nèv oûv Tflç àîrocJToXiKfiç dcuipiaç &Xiç* èiraviTéov bè 
TrdXiv èîri t^v fOTopiav tûiv TrpàEewv • 

(1) Comp. 1 Cor. % 9. 
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Principaux écrits sur S. Ouen 

DU VII- AU XVIP SIÈCLE 


Le premier biographe de S. Ouen invoque le témoignage de ses 
contemporains. Il est fort vraisemblable que son œuvre naquit des 
besoins du culte. Honoré à Rouen le lendemain de sa mort (1), et 
bientôt après au Mans (2) et à la Croix-Saint-Leufroy (3), S. Ouen ne 
pouvait rester sans légende , c'est-à-dire sans “ histoire à lire „. Delà 
cette esquisse, malheureusement à peine ébauchée, d'une biographie (4) 
qui servit de leçons à l'office ou de “ collation „ au réfectoire, le jour de 
sa fête. 

L'ouvrage est loin d'être d'uné^ homogénéité parfaite. On y aperçoit 
deux rédactions distinctes ; certaines formules marquent les points de 
suture. La finale du chapitre premier (n° 8) appelle le récit de la mort , 
qui se trouve reporté au chapitre troisième (n° 17) (5). Le second 
auteur, qui insiste sur le côté miraculeux de la Vie, après avoir inter- 
calé dans le récit primitif le chapitre deuxième et les alinéas 15 et 16 du 
chapitre troisième, reprend, ce semble, sa narration à l'alinéa 20, pour 
terminer son récit par la translation du corps saint (6). Mais de 

(1) S. Ouen mourut le 24 août 684 (cf. Vacandard, Revue des quest. hist ., t. L, 
p. 504). La première élévation du corps saint eut lieu le jour de l'Ascension 688. Cf. 
Vila i a Audoeni , n* 20; Vita 2 n° 43, dans Act. SS ., Aug. t. IV, pp. 802 et 819. 
(Nous désignerons la Vita i a par Vita A; la Vita 2 a par Tito B; et la Vita que 
l'abbé Sauvage a publiée dans les Anal. Boit., L V, p. 67, par Vita C). La Vita 
AnsberU (n* 29, Act. SS ., Febr. t. II, p.353) mentionne également cette transla- 
tion, et ajoute : Factaque est deinceps per succedentia tempora in commemoratione 
beatipontificis Audoini illius urbis civibus haec dies sollemniter celebris. — (2) Cf. la 
charte de l'évêque Herlemond (décembre 712, ou janvier 713) dans Œuvres de 
Julien Havel (Paris, 1896), 1. 1, p. 433. — (3) Cf. Vita S. Leufridi , commentarius 
praevius, n° 1 (Act. SS., Iun. t. IV, p. 105). — (4) La Vila A, dans Act. SS., Aug. 
t IV, p. 805 et suiv. — (5) Le n* 8 finit par ces mots : Requiem post tantum laborem 
dédit. Ista pauca breviter concludenda sunl, ne sermo incul tus faslidiat. Et le n° 17 
commence ainsi : Iam sermo incultus, ne fastidium generet, conquiescat ; et ad obi - 
tum sancti viri tendat oratio. C'est la suture. — (6) Cf. ses formules : Ad miracula 
tins transeat oratio, vel quod a disdpulis dus narrantibus cognovi et pauca de 
multis curavi adnecterc (n° 9). Quid referam de miraculis in Spania, 1 ta lia , vel 
Gatliarum provinciis ... sed pauca de plurimis huic operi adnectere (n* 14). 
De tantis miraculis ... su/ficit pauca dixisse de plurimis ... lustretGalliam.. 
Aquitaniam et Italiam (n° 20). Ce qui nous fait croire que le premier récit se ter- 


Digitized by LjOOQle 



166 


PRINCIPAUX ÉCRITS SUR S. OÜEN 


seconde ou de première main , V ensemble de cette biographie offre un 
caractère sérieux d'historicité . La partie la plus récente ne saurait 
guère être postérieure aux premières années du huitième siècle (1). 

Des moines de V époque carolingienne la reprirent en sous-œuvre. Il 
nous est resté deux recensions de leurs essais. A vrai dire , ces deux Vies 
de S. Ouen reproduisent, la première avec quelques variantes peu 
considérables, la seconde avec des additions assez importantes , un texte 
unique (2). L'auteur de ce texte pourrait être contemporain de Charle- 
magne, et il est, en tout cas, antérieur à Charles le Chauve ; car il 
ignore V invasion de la Basse-Seine par les Normands. Bien qu'il soit 
anonyme, on devine aisément son origine rouennaise. Outre la première 
Vie de S. Ouen , il a, pour composer son œuvre, consulté le Liber historiæ 
Francorum (3), la Vie de S. Colomban (4), la Vie de S. Élo i (5), et 
vraisemblablement les Actes de S u Hildemarque (6). Les archives de 
Rouen lui ont été ouvertes, nous dit-il (7). Si cette remarque n'est pas de 
lui, elle est du copiste qui nous a donné la plus ancienne recension de 
son œuvre. Celui-ci n'a guère fait que reproduire le texte qu'il avait 
sous les yeux. La seule réflexion caractéristique qui lui appartienne en 
propre, c'est que la Vie de S. Éloi est l'œuvre de S. Ouen. 

Il serait difficile d'assigner une date précise à la seconde version de 
la Vie carolingienne, que Sauvage a publiée dans les Analecta Bollan- 
diana. Nous croirions volontiers qu'elle est postérieure à l'invasion 
normande, en raison de l'allusion qu'elle contient aux “ lieux qui ont été 
illustrés par la présence du saint et qui gardent avec une pieuse vénéra- 
tion le souvenir de ses reliques „ (8). Mais ce n'est là qu'une conjecture. 


minait par le n° 19, c'est la finale de cet alinéa qui relate les miracles opérés autour 
du tombeau, selon la formule usitée par les hagiographes. — (1) Quae a discipuhs 
eius tesUbus idoneis narrantibus agnovi , cap. n, n* 9. Cette formule en elle-môme 
n’est pas probante. Mais si l’on considère que Fauteur de la Vie carolingienne n’a fait 
que développer le texte complet de la Vita A, il y a tout lieu de croire que celle-ci 
était déjà accréditée, et par conséquent qu’elle remontait à peu près aux origines.— 
(2) Le P. de Smedt, dans son Monilum praevium à la Vita Âudoeni C, éditée par 
Sauvage {Anal. Boll. y t V), estime qu’il y a eu un texte primitif d'une seconde Vie 
de S. Ouen, d’où seraient dérivés les textes que nous avons appelés Vita B ( Act . 
SS., Aug. t VI, p. 810 et suiv.) et Vita C (édit. Sauvage, toc. cit). Nous admettons 
cette explication, à la condition que l’on considère la Vita B comme le texte pri- 
mitif à peine modifié. La seule interpolation que nous y constatons concerne la 
rédaction de la Vie de S. Éloi (n° 42). La variante est si légère que nous avons 
traité la Vita B comme le texte primitif de la seconde Vie de S. Ouen. — (3) Cf. Liber 
hisl. Franc., cap. 47 (éd. Krusch, p. 321) et Audoeni Vita B, n° 35. — (4) Vita B, 
n° 2 (cf. Vita Columbani, cap. 50, dans Mabillon, Acta SS. Ord. S. Ben., saec. U, 
p. 25). — (5) Vita B, n M 10 et suiv. (cf. Vita Eligii, lib. I, cap. 33-35 ; lib. II, cap. 2 ; 
Mignk, P.L., t. LXXXVII, col. 505-507 et 511-512). - (6) Vita B, n- 24-25. Sur les 
Acta Hitdemarchae perdus, cf. Vita Wandregisili posterior, cap. 17, dans Mabillon, 
Acta SS. Ord. S. Ben., saec. II, p. 542.— (7) Vita B,n°42. — (8)F*taC,cap. xxvi,n°71. 
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Nous ne sommes pas mieux renseignés sur la provenance de cette Vie. 
Tout ce que nous savons, c'est que l'auteur n'est pas Rouennms. Il 
invoque néanmoins S. Ouen comme a patron n (1). Les pages qu'il con- 
sacre à S. Marcouf (2) sembleraient nous inviter à le considérer comme 
Normand. Mais d'autres indices , notamment la manière dont il désigne 
les Austrasiens, nous portent plutôt à voir en lui un habitant de la 
France orientale (3). L'ouvrage (sauf les additions qui regardent 
S. Marcouf et le voyage de S. Ouen à Nanteuü, dans le Cotentin) n'est 
guère qu'une amplification oratoire du texte carolingien primitif, avec 
une abondance extraordinaire de pieuses effusions. Ce genre mystique 
appliqué à l'histoire , n'était pas pour déplaire au moyen âge. Aussi 
a-t-il obtenu un grand succès, même à Rouen, qui possédait déjà plu- 
sieurs Vies de S. Ouen (4). 

Le gouvernement des ducs de Normandie vit éclore toute une littéra- 
ture nouvelle, en l'honneur de notre saint . Les diverses translations de 
ses reliques, la part que Rollon et Richard 1 er prirent à leur retour et à 
l'ornementation de la fierte qui les renferme, ne pouvaient rester dans 
l'oubli. Deux moines, dont l'un au moins appartient au X e siècle, se 
chargèrent d'écrire l'histoire de ces événements (5). 

Le XI e siècle est particulièrement riche en documents de même nature. 
La renaissance des écoles, qui se remarque un peu partout à cette époque, 
ne jette nulle part un plus vif éclat que dans l'abbaye de Saint-Ouen. 
On y cultive à la fois les lettres et la musique (entendez le plain-chant). 
Et de tous les saints qui sont honorés dans le monastère, c'est, on le 
devine, surtout le patron lui-même qui inspire les écrivains et les musi- 
ciens. Sous l'abbé Henri (f 1032), et dès avant 1030, le moine Isembert 
compose tout ensemble le texte et le chant de l'office de S. Ouen et de 
S. Nieolas (6). Un peu plus tard, sous Vabbé Nicolas (1042-1092), un 

(1) Imitemur Uaque huius exempta patroni. Ibid., n° 73. Dans le passage parallèle 
la Vita B (n° 46) dit : antistitis nostri. La note de Sauvage sur le début du prologue 
de la Vita C ne nous paraît pas motivée. — (2) Cap. xvm, n° 47. — (3) Inter A ustra- 
sios et eos qui Occidenlis inhabitabant plagam Francos orta seditio est (cap. xxvi, 
n° 63). Les Austrasiens sont ici considérés comme des Francs. Dans le texte paral- 
lèle de la Vita B (n° 36), les Francs sont opposés aux Austrasiens : Orta discordia 
inter gentem Francorum et Âustrasiorum. — (4) Le Livre noir de S. Ouen contient 
la Vita C (fol. 124 suiv.). — (5) Variae translatâmes sacri corporis, dans Act. SS., 
Aug. t IV, p. 820 824. Le premier ne connaît pas ce que fit Richard I er (f996) pour 
S. Ouen.— (6) Divinus Ysembertus, huius loci ( Sanclae Catharinae de Monte) primus 
abbas et rector (1030, cf. Gallia Christ., t. XI, p. 125), Spirilus sancti laudabililer rexit 
monasterium , et quia in liberalibus disciplinis nulli suo tempore inlerior habebatur, 
cum iam esset adhuc apud sanclum Audoenum, ab abbale Henrico et fratribus 
obnixe rogatus historiam B. Audoeni dulci modulamine composait et beati Nkolai 
needum apud nos auditam cantando propalavit ; undeplures asseverant ab eo editam 
fuisse, sed humilitatis causa id profitera noluisse. Chron. triplex (cod. Y. 124 bibl. 
municipale de Rouen), p. 42. 




Digitized by LjOOQle 



168 


PRINCIPAUX ÉCRITS SUR S. OUEN 


poète du nom de Thierry met en vers la Vie de S . Ouen (1), pendant 
qu f un autre religieux raconte en prose les nombreux miracles qui 
s* étaient accomplis ou s’ accomplissaient encore autour de son tom- 
beau (2). Et comme ce dernier panégyriste laissait à glaner après lui , il 
se trouva, aux environs de Van 1100, un historien plus attentif qui 
recueillit et nous transmit une seconde série de prodiges opéi'és soit de 
son temps, soit avant lui, par les reliques du saint { 3). 

Le Livre noir (4), qui contient tous ces documents, nous offre encore 
d'autres œuvres appartenant au même cycle littéraire. C'est, d'une part, 
une composition rythmique attribuée par dom Pommeraye au moine 
Jean Diacre, et résumant la Vie de S. Ouen (5). Ce sont, d'autre part, 
un panégyrique attribué au même Jean (6), et deux autres sermons 
sans attribution, dont Vun devait être prononcé le jour anniversaire de 
la translation de S. Ouen par S. Ansbert (7). Joignons-y deux séries 
de a leçons „ qui rentrent dans la catégorie des oraisons funèbres, telles 
que les entendait le moyen âge, et dont l'une n'est guère qu'une longue 
invocation (8). Nous n'ajouterons que pour mention les récits fabuleux 
et anonymes de deux voyages de S. Ouen à Rome (9). 

Tant de piété devait finir par éclater en h y mnes joyeuses : le Livre noir 
en renferme deux dont l'une est peut-être l'œuvre du moine Thierry , à 
qui nous devons déjà la Vie métrique de S. Ouen( 10). 

(1) Livre noir (cod. Y. 41), col. 230 et suiv. L’ouvrage est dédié à l’abbé Nicolas. 
Déjà au temps de l’archevêque Robert (989-1037), un moine de Saint-Ouen, 
nommé Garnier, avait écrit une satire en vers contre un autre moine, un de ces 
étrangers que les ducs normands attiraient à leur cour. J. Lair, Étude sur Dudon 
de Saint-Quentin, p. 15. — (2) Rogatus a pâtre Nicolao in historiam B. Audoeni 
superaddere miracula ( Miracula Audoeni , in Act. SS., Aug. t. IV, p. 825 et suiv.). Le 
texte des Bollandistes est incomplet. Voir pour le complément, notre appendice A. 
— (3) A lia miracula {Ibid., p. 837). Le texte donné par les Bollandistes est écourté. 
Nous donnons les passages omis, d’après le ms. U. 64 (fol. 98) de la bibliothèque 
de Rouen, dans l’appendice B. — (4) Nous appelons Livre noir le cod. Y. 41 (Omont 
1406, XII e siècle) de la bibliothèque municipale de Rouen. C’est un recueil de Vies 
de saints et notamment de documents qui ont trait à S. Ouen. Il était pour l’abbaye 
ce que le Livre d f Ivoire fut pour la cathédrale de Rouen. — (5) Compendium Vitae 
rithmice compositum (inédit), cod. Y. 41, fol. 223. Cf. Pommera ye, Histoire de 
V abbaye de Saint-Ouen, p. 339. — (6) Sertno in festivitate sanctorum quorum relu 
quiae, etc. Cod. Y. 41, fol. 87 (cf. même dépôt, U. 64, fol. 171). Publié par Martène, 
Thésaurus Anecdot., L III, p. 1681 ; Migne, t CLXII. Cf. Pommeraye, op. cit., p. 339. — 

(7) Sermo in beati Audoeni festivitate recitandus de vila et miraculis eiusdem san- 
ctissimi patris nostri (inédit). Cod. Y. 41, fol. 109. Sermo recitandus in translations 
quae fit III 0 nonas tnaii (inédit; cf. Neuslria sancta, 5 mai). Cod. Y. 41, fol. 121. — 

(8) Lectiones in commémorations sancti Audoeni quae fit feria v a (inédit). Cod.Y.41, 
fol. 119. Aliae lectiones de eodem (inédit). Cod. Y. 41, fol. 120. — (9) Voir l’appen- 
dice C. — (10) Hymnus ipsius pretiosi pontificis Audoeni confessons (5 X 4) : Hym- 
num christo lelitiae | Promat chorus ecclesiae, etc. (Cod. Y. 41, fol. 180). Ymnus 
eiusdem (4 X 4) : Mentis exultent organa \ A udoenum laudantia. {Ibid . , fol. 250). Cette 
dernière hymne est à la suite de la Vie mélrique de S. Ouen composée par Thierry* 
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Durant le bas moyen âge Vabbaye vécut de ces richesses, sans y 
ajouter rien ou presque rien : quelques hymnes seulement (1) grossirent 
le patrimoine littéraire dont le Livre noir contenait le dépôt Mais 
au XV 9 siècle, un pieux rimeur entreprit de mettre en alexandrins 
quelques épisodes de la Vie de S. Ouen, notamment son voyage à 
Cologne, sa prétendue dévotion à S . Barthélemy, et deux ou trois 
miracles opérés dans le voisinage de Saint-Denis (2). L’œuvre atteste 
chez son auteur plus de bonne volonté que de talent ; elle est surtout 
appréciable comme témoin de la langue à cette époque. Plus tard, San - 
teuil consacrera pareillement plusieurs de ses poésies latines à célébrer 
la gloire de V évêque de Rouen (3). Il sera, à notre connaissance, le der- 
nier poète, le dernier écrivain, qu f ait inspiré S. Ouen. 

Rouen, mai 1901. . E. Vàcàndàrd. 


APPENDICE A 

En tête des Miracula publiés dans les Acta SS. (Aug., t. III, p. 825 ) 
par le P. Guillaume Cuypers, sur une copie que lui avait envoyée 
Frédéric Flouet, on trouve après le Prologus, sous la rubrique : Tituli 
veterum capitum, l'indication des miracles accomplis par saint 
Ouen, répartis en seize chapitres. Le chapitre X est intitulé : De duo- 
denne puero muto, linguae offlcio reddito ; et le chapitre XI : De 
iuvene sanato, ab inferiori membrorum parte praemortuo. Or le 
texte ne contient pas ces deux chapitres. L’éditeur (p. 835, note e) 
s’ excuse ainsi de son omission : “ Hic in apographo nostro non occur - 
n runt duo miracula, quae tamen in titulis capitum assignantur. „ 
Nous comblons ici cette lacune à l’aide du Livre noir de saint Ouen 
(cod. Y 41). Le texte qui suit se lit aux fol. 203-204 : 

Contigit autem ut dum mulieris erectae fama per infusam turbam 
diflunderetur, mulier quaedam, quae filium duodennem sine linguae 
offido nutrierat, illuc forte cum filio oratura conveniret. Haec ubi 
consolidatae fama mulieris insonuit, arrepta manu filii ad locum, quo 

(1) M. l’abbé U. Chevalier a indiqué ces hymnes dans son Reperlorium hymne - 
logicum sous les n- 826-831, 1534, 2606, 3524, 6232, 7863, 8470, 8716, 8801, 11499, 
16230, 17588, 20102. La plus célèbre est la séquence Alma cohors una laudum 
sonora nunc prome praeconia, qui se lit notée dans le missel plénier de Rouen 
(cod. Y 50, fol. 386h). — (2) S* ensuivent aucuns des miracles que Monseigneur saint 
Ouen fist en retournant de Romme où il estait ale en pelerinaige , etc. Biblioth. de 
Rouen, cod. Y 49, fol. 36 b . — (3) Ces hymnes sont indiquées dans le Reperlorium 
hymnologicum de M. U. Chevalier sous les n°" 11552, 12186, 12463, 16642. La der- 
nière est pour une translatio digiti. 

▲IV AL. BOU.., T. XX. 12 
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recens signum factum fuerat, raptim progrediebatur, anhelis pre- 
cibus replicando : “ Sancte Audoene, sancte Audoene, succurre huic 
„ miserae pauperculae, cui indigna fortuna miserum natum in ortum 
„ profudit acerbum. „ Cum his verbis paupercula ilia ante sanctis- 
simum corpus natum exposuit, et lacrimis uberius profusis orare 5 
coepit. Hic puer ut forte adstabat, coepit nutantibus labiis multicolor 
vultus apparere et summa labiorum basiola rubescere, dehinc san- 
guineos rores ab occulto emittens grossescere, et sic in vocem cum 
verbo erumpens clamare : “ Sancte Audoene, adiuva me. „ Mater 
. vero ut primum nati verbum audivit, et ipsa vehementius in vocem 10 
cum lacrimis erupit : u Sancte Audoene, consolator gementium, refor- 
, mator debilium,qui hodie miserae matri filium restituis, qui coaeva 
„ hodie unici filii mei silentia solvis. „ Nec minus qui adstabant 
maternis gaudiis gratulantes, super omnia Deum benedicebant, qui 
per beatum Audoenum talia signa praestiterat. 15 

Mansum Odonis in comilatu Octumense vicinae regionis incolae 
satis norunt.Ex illo vico adolescens quidam quindecim,ut putabatur, 
annorum, nulla in omni vita sua pedum incessu vivens, ab inferiori 
parte praemortuus, solis reptans manibus, per terrain trahebatur. 
Excitatus itaque secundo plebis rumore, nisu quo poterat ad locum, 20 
quo sanctorum conventum audierat, reptando se usque pertraxit. 
Conspicatus igitur a longe loca castrorum, diu de beato Audoeno 
haesitatus, illuc tandem eum fore opinabatur, quo se frequentior 
turba infuderat ; nec fefellit opinio. Resumpto igitur laborioso itinere, 
ad locum usque protrahitur. Ibi diu obluctatus inter pedes compri- 25 
mentis turbae elapsus, sub feretrum sancti patris complicatus provol- 
vitur. Facto itaque horae unius intervallo, sensit ossium medullis 
infusum animae viventis calorem, et iam pedes temptat movere. 
Dehinc genuum atque nervorum suffragines complicans et remit- 
tens, mox ut se temptat erigere, sensit se refusis toto corpore viribus 30 
convalescere. Sic novus homo qui reptans manibus advenerat, inno- 
vatis membris ad familiarem casam, vicinis mirantibus, viriliter 
regreditur. Huius rei tôt sunt testes, quot praefata homines vicina 
emiserat. 


APPENDICE B 

Le Livre noir de saint Ouen ( cod . Y él) renferme différents mor- 
ceaux ajoutés bout à bout et auxquels manquent parfois des folios. Dans 
ce, volume, le texte des Alia miracula que donnent les Acta SS., Aug . 
t. IV, p, 837 ; fait suite aux Variae translationes des Acta SS., p, 820 . 
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Mais ce dernier document s* arrête brusquement dans notre manuscrit 
(fol. 216), au milieu du récit du jaillissement miraculeux d'une fon- 
taine (Acta SS., p. 822, n° 16). Or, au commencement des Alia miracula, 
il est justement fait allusion à une autre source miraculeuse. Le début 
manque ; en d’autres termes, un folio manque. Le copiste, Frédéric 
Flouet, qui renseignait V éditeur des Acta SS., ne s'est sans doute pas 
rendu compte dé cette solution de continuité, et il a rattaché le début des 
Alia miracula à la fin des Variae translationes ; si bien que l'éditeur 
des Acta a donné en note (m, p. 822 F) comme finale des Variae 
translationes une page qui n'a rien à voir avec son récit. Nous repro- 
duisons, d'après le cod. U 64 ( Omont 1411), XIII * siècle, de la biblio- 
thèque municipale de Rouen, le début des Alia miracula. 


Incipit prologus in miraculis sanctissimi patris nostri 
Audoeni archiepiscopi et confessoris. 

Salvatoris nostri miracula, que per beatum Audoenum modernis 
voluit exhibere temporibus, coopérante gratia sancti Spiritus, sicut 
5 fidelium relatione comperimus, summatim explicare aggredimur, 
pauca referentes de pluribus. Neque enim litteris comprehendi aut 
numéro valent coartari que cotidie videntur renovari. Aliqua tamen 
a nobis quamvis rethorico careant lepore, divino tamen vigent 
amore et fidei veritate. In sanctorum enim describendis virtutibus 
10 pura magis congruit oratio, quam verborum falerata compositio. Non 
enim operosa indigent elocutione que divina relucent operatione. 

Redemptoris nostri miracula per beatum Audoenum 
moderno tempore facta. 

Tempore Guillelmi incliti ducis Normannorum, qui postea rex 
15 effectus est Anglorum, sub rectore cenobii beati Audoeni venerabili 
Nicholao, quidam ex monachis nomine Ingulfus iussa eiusdem patris 
causa obedientie apud Condatum morabatur. Is itaque aliquod pre- 
dium in eodem loco predicte possessioni contiguum dato precio 
comparavit. Statim autem ut eiusdem (1) cespitis spatium in ius 
20 transiit monachorum, ad laudem Dei omnipotentis et meritum 
omnibus propalandum sanctissimi confessoris, prelibatus fons ab 
intimis terre venis, ubi clausus latebat, ad superiora erumpens, 
omnem illius terre ambitum circuivit, sicque paulatim ad inferiora 
diffluens in Axonam fluvium cursus sui impetum direxit. Moris est 
25 autem accolis loci illius, febris incommodo laborantibus, montis 

(1) Ici notre manuscrit rejoint le cod. T 41, fol. 217. 
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iugum ascendere et ex perspicui fontis latice de monte mariantes 
recuperande gratia salutis haurire; nam et febricitantibus remedium 
et omnibus indeficienter potus tribuit alimentum. 

O qualis medicus, regis celestis amicus 

Qui contra morem fundit de rupe liquorem, 5 

Ut Moyses quondam de saxis elicit undam. 

Sicca silex stillat, latices ad iussa propinat; 

Qui signum cumulant, dum morbida corpora curant. 

Hec tu, Christe, facis; hec mira potens operaris, 

Audoene pater, quem (sic) cemis semper ovanter 10 

Solem iusticie fontem de fonte sophie. 

Quidam aliquando presul Laudunensis etc. (Act. SS., Aug. t. IV, 
p. 837 F). 


APPENDICE C 

Les deux récits qui suivent (cod. Y 41, fol. 83 et 119) n’ont aucun 
fondement historique. Le voyage authentique de S. Ouen à Borne sous 
le pontificat d’Adéodat (672-676) n'en fournit pas le thème. Dans le 
premier document, on remarquera une aventure semblable à celle que 
raconte le biographe de S. Arnoul de Metz : l’anneau du pontife perdu 
dans un fleuve et retrouvé dans le ventre d’un poisson. Le second récit 
est d’une fantaisie assez déplacée. Est-il besoin de remarquer qui il n’y a 
pas eu de pape du nom d’Alexandre au VII e siècle? 

Beatus Audoenus Rothomagensis urbis episcopus inter cetera 
sanctitatis suae opéra limina beati Pétri principis apostolorum studio 
piae devotionis adiré incessanter desiderans, iter optatum cum qui- 
busdam clericis et laicis familiae suae die quadam agressus est. 
Post dies autem paucos veniens ad flumen qui dicitur Araris albus, 5 
ad transeundum fluvium navem ingressus est. Cumque manu sua in 
marginc navis se sustentaret et alias intenderet, anulus eius aureus 
digito elapsus in profundum demersus est. De damno vero minime 
contristatus, navem egreditur, coeptumque pergens iter, Romam per- 
venit. Cuius adventum ut comperit sanctae Romanae ecclesiae pon- 10 
tifex Martinus, vir sanctus et Deo amabilis, qui tune temporis multa 
laborabat corporis invalitudine, cum ingenti gaudio ilium suscepit, 
sciens sibi divinam adfore consolationem in tanti viri consortio. 
Audierat namque hune vere Dei esse amicum, et multis virtutum 
insigniis decoratum, cuius nomen non solum ei innotuerat, verum 15 
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etiam per orbem terrarum longe lateqae diffusum erat. Gognito 
autem per divinam revelationem vitae suae terminum iam imminere, 
secum eum detinuit, et Romanam ecdesiam post obitum suum regen- 
dam ei commisit, donec Dei prudentia aliquem ibi restitueret. Digito 
5 qnoque illius anulum suum imponens, his eum alloquitur verbis : 
• O beate frater et consacerdos Audoene, dignatus est Dominus 
, michi humili servo suo manifestare, quod post decessum meum per 
, te huic loco daturus est pontifieem. Quia ergo, vocante me iam Dei 
, clementia, corporis huius inhabitationem desero, loco mei in hac 
10 , sede apostolica te dimitto, et commissi michi gregis curam tibi inte- 
, rim committo. , Tune vir sanctus divinam timens offendere pruden- 
tiam, vultu hilari et animo volenti apostolicum suscepit imperium. 
Defuncto deinde sancto papa Martino, manibus propriis oculos eius 
clausit, et corpus sanctissimum adhibitis viris religiosis reverenter 
15 tractans, sancti illius funeris exequias cum innumera multitudine cle- 
ricorum, monachorum et laicorum diligenter peregit. 

Post cuius decessum aliquot annis in urbe romana residens, vices 
agebat illius, et divinae paginae documentis populum sibi creditum 
indesinenter docebat, resque sanctae illius ecclesiae domi forisque 
*o fideliter tractabat. Cotidie quoque Deum precabatur, ut non ante 
moreretur quam sedi pristinae restitui mereretur. Quodam igitur 
tempore mediae quadragesimae, cum fieret statio in Ierusalem, et 
missas ibi de more celebraret, inter ipsa sacra missarum solemnia 
angélus Domini ei apparuit dicens. * Audivit Dominus orationes tuas, 
25 „ et respexit in te et in populum suum. Hodie civitati huic dabit 
„ pastorem, et te postea ad tuam reducet patriam. Postquam sacri 
„ huius libaminis compleveris mysterium, perges viam quae ducit ad 
, portam Latinam, ibique obvios habebis très peregrinos, quorum 
, unus Demetrius nuncupatur ; ipse est quem Dominus ad regendam 
30 . ecclesiam suam hue direxit. , Et haec dicens disparuit. Peracto ita- 
que solemni sacrificio, et data benedictione populo, angelicae visionis 
et allocutionis sacramentum cunctis qui aderant patefecit. Cum qui- 
bus omnibus egressus transibat per portam Latinam, et ecce très 
peregrini iuxta verbum evangelicum obviam ei ingrediuntur. Et con- 
35 festim vir Dei divina edoctus inspiratione, ilium de quo dictum fuerat 
apprehendens per pallium, interrogavit unde essent. Qui respondens 
ait : * Domine, natione Romani sumus, sed a primis pueritie nostre 
, temporibus litterarum studiis inhérentes in Graecia morati sumus. „ 
Et rursus interrogatus quod nomen ei esset : * Demetrius ,, inquit, 
40 • vocor ,. Tune con versus sanctus Audoenus ad seniores cleri ac 
populi, dixit : • Hic est, fratres mei, quem Dominus per angelum 
, suum mihi revelare dignatus est; hic est, inquam, quem ad vos de 
, partibus alienis adduxit ; scietis idoneum ad suscipiendam pasto- 
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* ralis regiminis curam. Hune diligite, huic obedite, huic subditi 

* estote. * His dictis, cum favore et laude omnium deduxit eum ad 
locum sedis apostolicae et iuxta praecedentium patrum institutionem 
praesulem eum ibi creavit, imponens ei nomen, quod est Eugenius. 
Mansit postea cum eo diebus aliquot,orationibus, vigiliis et caeleslibus 5 
disciplinis assidue vacans. 

Interea divina monitus est revelatione ut in patriam iam reverti 
non differret, quoniam ovile dominicum, cui praeesse debebat, sine 
pastore existens, morsibus luporum undique patebat, et gregem 
ipsum hostis invaserat ; quodque deterius est, mutuis inter se ipsis 10 
seditionibus dissipabantur ; bella exterius hostes exercebant, sedi- 
tiones intus domestici movebant. Ad haec vir Domini motus in 
lacrimas ad papam accessit, et humili placidoque ut erat vultu 
assistens ait : “ Pater sancte, respectu largae bonitatis suae Dominus 
„ populum romanum ditavit, qui 1 pastorem bonum eis tribuit, quod 15 
„ ego cotidie praestolabar. Nunc autem ad filios meos redire 2 dispo- 
„ nens, qui quasi orphani longo nimis tempore sine pâtre et sine 
„ rectore extiterunt, omissionem a te expeto. Timeo enim divinam 
„ offendere maiestatem, si eos diutius desero, ad quos me revocat pia 

* eius monitio. „ Mox papa sanctus obortis 3 lacrimis : * Outinam „ , 20 
inquit, “ michi pietas divina concessisset tuo semper frui consortio, 

„ tuoque semper levari solatio. Verumtamen quoniam dispensa- 
„ tionem eius contraire periculum est, obedire ei humili ter debe- 
„ mus Protinus accersiri sibi iubet omnes ecclesiesue seniores et 
totius urbis proceres, cum quorum venerando comitatu beatum 25 
Audoenum cum suis per mediam civitatem honorifice deduxit. Omnes 
autem qui aderant tani proceres quam reliqui vulgi multitudo 
vehementer contristati lugebant, gementesque dolebant, quod tanto 
tam dulci patrono carituri essent.Cumque longe aliquantum ab urbe 
processissent, papa Eugenius et qui cum eo erant procerum roma- 30 
norum oscillantes sanctum Audoenum reversi sunt ad propria. Ille 
vero cum suis coeptum tenens iter, die quadam iam advesperante, 
venit ad supradictum fluvium, in quo anulum suum perdiderat, 
hospitatusque est in villa, quae nomen ipsum praeterfluentis aquae 
habebat. Et pransurus cibos sibi parari iubet. Tune minister eius in 35 
vicum egressus, piscem magnum pretio comparavit, quem domum 
referens diligenter paravit. Dum autem intestina eius rimaretur, 
anulum domini sui in ventriculo eius repperit. Et valde miratus, 
securus tamen quia idem ipse erat, quem in illo flumine dominus 
suus perdiderat, repraesentare ei voluit. Sed caute hoc agere primum 40 
meditabatur, ne forte ille irasceretur, si palam ei redderet.Praeparatis 

1 cod. quem. — 2 cod. adiré. — 3 cod. aborlis. 
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ergo intestinis piscis, anulum in ventriculo reposuit, sicque domino 
suo repraesentavit. Cumque partem ilium appositi ferculi vir beatus 
cultello caederet, cultellum anulo illisit. Quo accepto, occulte digito 
suo informavit, non se iactans vel exaltans, sed Dominum in secreto 
5 cordis sui laudans et benedicens, qui etiam in rebus quibusque 
minimis servis suis adesse dignatur. Videns autem familia eius 
anulum, quem perditum fuisse certissime noverat, stupefacta mira- 
batur quomodo ilium recuperasset. Post mensam vero surgens 
sanctus Audoenus ministrum suum secreto alloquitur, et quaerit ab 
10 eo quid in pisce invenisset. Qui ait : a Anulum tuum, domine, in eo 
„ repperi, quem Deus sanctitati tue reservaverat. Hune ideo occulte 
9 in piscis ventriculo tibi obtuli, ne te offenderem, si in conspectu 
„ omnium hoc fecissem. * Ad haec beatus Audoenus servum suum 
laudans, et meritis eius miraculum hoc ascribens : “ Tuis *, inquit, 
15 4 non meis meritis hoc factum esse non dubito, quoniam fidelis 
„ coram Deo et hôminibus repertus es Et haec dicens praecepit ei 
ne cui diceret.Mane autem facto, iter suum aggressus post dies paucos 
Rothomagum pervenit. De cuius reditu unanimiter omnes congratu- 
lantes, tam clerus quam universa populi multitudo cum crucibus et 
20 cereis obviam ei exeunt, et psallentes in ymnis et canticis in eccle- 
siam eum introducunt ; quibus data benedictione, dimisit in pace. 
Vixit postea in episcopatu pluribus annis, et iterum Romam tem- 
pore Adeodati papae pergens, cum summo honore rediit et vitam 
inter suos finivit. 


25 Opéré pretium duximus illud preclare virtutis signum huic nostro 
operi inserere, quod ad indicium sanctitatis eius salvator noster 
famulo suo dignatus est ostendere. Hoc enim licet in libro Vite eius 
omissum, in veterum opusculis diligenter repperitur scriptum. Idem 
igitur Christi confessor gloriosus Audoenus summi pontificatus infula 
30 decoratus, cum velu! lucifer inter astra ceteris incomparabiliter 
clarior magnis virtutum refulgeret preconiis, monasteriis per plurima 
Neustriae loca eonstructis, et ad instar celestis militie castris circum- 
quaque dispositis, idoneis etiam pastoribus ad excubias dominici 
gregis pro luporum infestatione deputatis, tandem Romam ad 
35 limina beatorum apostolorum Pétri et Pauli eorum incensus amore 
properare disposuit. Cumque iam fere peracto itinere Sutriam perve- 
nisset, sole iam vergente ad occasum, ibidem sancto pontifici para- 
tur hospitium. Qui cum vespertine sinaxis officium cum suis cele- 
brasset et adhuc orationi incumberet, conversus ad levain videt 
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demonum multitudinem relut in obsequio cuiusdam potestatis 
plausu dissono perstrepentem. Tune is qui nefande cohortis princeps 
videbatur,in quodam loci illius angulo consedit, et satellitum turbam 
convocans quid contra bonos egissent, quosque in aliquot reatus 
precepitium deiecissent, per singulos sciscitari cepit. llico unus 5 
lascivior ceteris in medium prosiliit, et quia papam Alexandrum cum 
quadam sanctimoniali ad stupri flagitium impulerit, gravi cum 
insultatione asseruit. Ibi argumentum etiam sceleris commissi ambo- 
rum sotulares coram exposuit. Ad hec humani generis atrox inimicus 
admodum insultare et cum cacbinno exprobrationis nostre religionis 10 
cultum cepit improbare. His auditis, vir Domini acri dolore com- 
punctus ingemuit, et ut sibi rei veritas certius panderetur, Domino 
Salvatori humiiiter supplicavit. Nec mora, chorus ille teterrimus 
pedum indumenta ibi relinquens subito disparuit. Quae vir Dei 
accipiens ad Romanae sedis fastigia properavit et papae Alexandra 15 
que viderat et que a malignis spiritibus auditu perceperat secreto 
indicavit. Qui cum pudorc confusus hoc inficiari conaretur et diverse 
tergiversationis molimine obtendere niteretur, famulus Christi etiam 
perpetrati sceleris indicia patefecit. Ilico papa facti sui poenitens, et 
oculos lacrimarum imbre perfundens, quod in occulto commiserit 20 
sancto vira confiteri non erubuit. Cui beatus pontifex septennio 
penitentie remedium indixit, et ministerium eius, nullo comperiente, 
intérim cum magna humilitate peregit. Expletis denique septem 
annis, confisus de misericordia domini nostri Iesu Christi eumdem 
papam Alexandrum pontificali officio restituit, et ipse cum magna 25 
alacritate ad propria remeavit. 
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88. EBERHARD ET VIRGILE 

ÉVÊQUES DE SALZBOURG 


II y a tantôt quinze ans, M. le professeur E. Dümmler signalait à 
Wattenbach, dans un manuscrit de la bibliothèque de la mile de 
Mayence, un exemplaire des Miracles des SS. Eberhard et Virgile qui 
présentait de notables divergences avec le texte imprimé. Wattenbach 
attira V attention sur ce fait dans une note de la 5 e édition de son excel- 
lent manuel (1); mais la chose en resta là, et huit ans plus tard (2), 
quand parut la 6 e édition, la même note reparut sans changement 
aucun. Il y a cependant , me paraît-il, lieu de préciser ; car enfin, 
comment désormais employer ou citer avec assurance les recensions 
publiées de ces miracles avant de savoir jusqu'à quel point elles con- 
cordent avec la rédaction du manuscrit de Mayence, laquelle pourrait 
bien, après tout, être plus ancienne? Aussi avons-nous cru faire chose 
utile en profitant d'une occasion qui se présentait d'examiner le volume 
dont il s'agit. 

Il a conservé, dans la bibliothèque de la ville de Mayence, la cote qu'il 
portait chez ses anciens propriétaires, les Chartreux de la même ville . 
Le * codex Carthus. 186 * est un recueil factice, qui contient, reliés 
ensemble, toute une série de cahiers écrits par diverses mains et à diffé- 
rentes époques. La partie qui nous occupe se trouve vers la fin du 
recueil, — lequel n'est pas folioté, — et nous paraît avoir été transcrite 
au XIII e siècle. 

I 

Les Miracula beati Eberhardi viennent d'abord. Ils sont très courts 
et remplissent à peine une page et demie format in-4°. 

Jusqu'ici, on connaît deux autres rédactions de ces miracles. L'une 
(BHL., n.236I), publiée plusieurs fois, et en dernier lieupar Wattenbach 

(1) Deutschlands Geschichtsquellen im MittelalUr, 5* Aufl., t. 11 (1886), p. 273, 
note 1 : * Nach Mittheilung von Dümmler enth&lt der God. Carthus. 186 der Mainzer 

• Stadtbibliothek, s. XIV, Miracula Eberhardi und Virgilii mit bedeutendeu Abwei- 

• chungen — (2) Même ouvrage, 6* Aufl., 1. 11 (1894), p. 303, note 3. 
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(MG. Scr. t. XI, p. 101-3, ch . 7-10), est relativement assez longue (= A). 
L'autre ( unique édition : Wattenbach, t. c.p. 102, note 15) est beaucoup 
plus courte (= B), pour deux raisons : d'abord la narration est extrê- 
mement concise ; de plus, on n'y trouve que les faits rapportés dans la 
première moitié de A (ch. 8 et commencement du ch. 9); la suite fait 
totalement défaut, mais elle est remplacée par quelques paragraphes 
( cinq ou six lignes) qui n'ont pas leur équivalent dans A. La pièce B est 
considérée par Wattenbach comme plus ancienne que A; mais il a 
négligé de donner ses raisons. La principale, je crois, se trouve dans 
cette phrase qui sert d'introduction : Gesta miraculorum sancti Eber- 
hardi prout oculis nostris vidimus, cunctorum viventium 
aurem revelamus. Au prout oculis nostris vidimus, correspond dans A: 
Necessarium igitur est ut ab initio propositiones loquamur, quanta 
audivimus et cognovimus ea, et fideles narraverunt nobis. 

Le recueil contenu dans le manuscrit de Mayence (== G), un peu 
plus long que B, notablement plus court que A, se rapproche en somme 
beaucoup plus de A que de B. Les faits rapportés dans G se retrouvent 
tous, sans exception, dans la partie commune à A et à B; mais la réci- 
proque n'est pas tout à fait vraie ; deux petits traits (1) se rencofitrent 
à la fois dans A et dans B, qui ne figurent pas dans G. Le texte C 
d'ailleurs ne contient aucun des paragraphes qui se lisent uniquement 
dans A ou dans B. Dans tout cela, il n'y a rien qui rapproche G de A 
plutôt que de B; mais quand on prend en détail chacun des récits con- 
tenus à la fois dans ABG y o?i constate dans A et G un en tain nombre de 
détails communs qui manquent dans le résumé B; de plus les ressem- 
blances textuelles entre A et G sont assez fréquentes; elles sont, au 
contraire, pour ainsi dire nulles tant entre A et B qu'entre B et C. 

L'auteur de G affirme, lui aussi, avoir été témoin des faits qu'il 
raconte : seriatim ea, sicut vidimus, sine figmento prosequentes. Qui 
faut-il croire? Et quel est, des trois textes, le plus ancien et la source 
des autres ? 


Les diverses hypothèses que l'on peut faire raisonnablement à ce 
sujet, présentent toutes des difficultés plus ou moins grandes . Ces hypo- 
thèses, je les exprimerais volontiers comme suit : 


1) A 

I 

B 

I 

C 


2) A 

I 

C 

I 

B 


3) A 4) C 

A I 

B C A 

I 

B 


5) C 6) B 

A I 

AB A 

I 

C 


(1) MG., t c., p. 102, col. 2, lignes 17-25 (A) et 54-56 (B). 
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La l re , la 2* et la 5 e sont inadmissibles; la première, parce que le 
texte C renferme des expressions et des détails qui lui sont communs avec 
A et qui manquent dans B; la deuxième, parce que B contient le récit 
de deux miracles qui se lisent dans A et qui ne figurent pas dans C ; la 
cinquième, parce que A et B présentent quelques récits communs qui font 
défaut dans C. La 3 e et la 6 e hypothèses sont peu vraisemblables ; la 
troisième , d’après laquelle deux auteurs B et C, remaniant indépendam- 
ment l'un de Vautre un même texte C, se seraient bornés à résumer 
presque tous les premiers chapitres de ce texte, s’arrêtant à peu près au 
même endroit et négligeant absolument la seconde moitié de la source 
commune; la 6 e , parce que les détails circonstanciés qui précisent la 
narration dans K et en partie dans C ; n’ont nullement Vair d'amplifi- 
cations faites sur le thème très succinct de B, tandis que celui-ci présente 
tous les caractères d'un résumé, et d’un résumé fort sec. 

Reste la 4 9 hypothèse , la plus vraisemblable, mais que je ne voudrais 
nullement présenter comme certaine. En effet, sans m'arrêter à d’autres 
détails, il suffit de constater qu'il est possible, qu’il est naturel même, 
d’imaginer d’autres hypothèses encore, et notamment celles où, en outre 
des trois textes ABC, interviendraient d’autres rédactions actuellement 
perdues ou inconnues, et qui auraient pu servir soit de source commune, 
soit de terme intermédiaire. Je mentionne, par exemple, la filiation sui- 
vante, nullement invraisemblable. 

X 

A 

G X 2 

A 

A B 

Jusqu'à nouvel ordre, il me parait prudent de ne pas se prononcer 
définitivement. Peut-être la découverte d’un autre exemplaire manuscrit 
viendra-t-elle jeter quelque lumière sur ce petit problème. En attendant, 
je crois utile de verser au dossier la nouvelle pièce, en publiant ci-après 
la teneur du manuscrit de Mayence. 


Incipiunt miracula beati Eberhardi archiepiscopi. 

Gesta beati Eberhardi archiepiscopi, praemissis equç miraculis, 
nostris per Dei misericordiam temporibus salubriter revelata, dile- 
ctioni vestrae duximus praesentium scrîpto notificanda, seriatim ea, 
5 sicut vidimus, sine figmento simpliciter prosequentes, omnibus infra 
notatis, quale possumus, veritatis testimonium perhibentes. 

Homo igitur quidam perversus ab hoste humani generis ad perpe- 
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trandam rem scelestissimam instigatus, dam in ecclesia maiori, vide- 
licet beati R(udberti) 1 * , detestabili temeritate furtum committere 
adtemptaret, scrinium cuiusdam canonici, quo casule due cum aliis 
sacerdotalibus indumentis ceterisque rebus huiusmodi reposite 
fuerant, latenter cum securi irrupit; atque collectis omnibus in & 
saccum, discedens vidit virum aetate venerabilem, candidissimis 
vestibus amictum, sibi comminus assistere. Guius quidem non medio- 
criter territus praesentia suae tamen nequiciae peragebat negotia, 
usque dum eo cum onere * procederet ut beati Eber(hardi) 8 sepul- 
chrum duobus fere distaret passibus. Hic demum tanta divinae i® 
virtutis ipsum conturbabat potentia, ut nullatenus de loco potuisset 
recedere, donec, superveniente populo, cum sarcina furtiva ibidem 
deprehenderetur totamque rem gestam vehementer confusus publiée 
proflteretur. 

Miles quidam dives et honoratus, -N- Rüodigerus*, domni archi- 15 
episcopi economus, filiam habuit paralitica 5 passione usque adeo 
debilitatam, ut brachium unum, incurabili languore tumefactum, 
nullis usibus aptum gestaret, utpote premortuum. Mater ergo puelle 
medicaminum experimentis multociens frustrata, celestis medici 
sedulis precibus implorans auxilia, candelam cum brachio languentis 20 
virginis mensuratam in commemorationem beati E(berhardi) • secus 
tumbam ipsius accendit domumque reversa non minus hilarem et 
sospitem filiam suam invenit, quasi nichil umquam lesionis habuisset. 

[I]tem feminaquaedam gravi atque diuturna calculorum egritudine 
consumpta tumulo beati Eber(hardi) 3 miserabiliter advoluta, crebris 25 
fletibus ac suspiriis Domino effusis, meritis sacri presulis, dilapso 
calculo, remedium adepta est sanitatis. 

Quedam demoniaca nutu divine dispensationis a maligno posses- 
sore diu excruciata, Creatori suo et pontifici memorato dignas gra- 
tiarum actiones persolvit, interventione 1 beati Eberhardi, spiritu in 30 
cena Domini nequam effugato, est liberata 7 . 

Miles quidam honestus de Nemore Sancti Leonhardi uxorem suam 
in cruribus contractam sepulchro beati Eber(hardi) 8 applicuit, necnon 
in brevi spacio temporis inbecillitati redditam conspexit 8 . 

Simili /////// 9 ariditate seu contractione femina quedam deStrazburch 35 
multis diebus pregravata per invocationem nominis beati Eber(hardi)* 
sanitati pristinae meruit restitui. 


1 Mt. R* — * Mi. honore; voir le texte A, ch. 8. — 8 Mi. Eber — 4 nomine 

Rudigerus dans A, ch. 8. — * Ms. paraliticS. — * Ms. E • — 1 (interventione — libe- 

rata) ajouté par une autre main. — 8 rie / — • un mol raturé dans le ms. Dans A, 

ch. 9, on lit : Simili quoque modo mulier ... seu humorum ariditate seu ner- 

vorum contractione... 


h. 
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Le cas des Miracula Virgilii est beaucoup plus simple . Us remplissent , 
dans le ms. de Mayence, environ 12 pages in-4°. Je transcris le com- 
mencement. 


Miraoula beat! Virgilii. 

Cum Deo omnium bonorum auctori corpus famuli sui Virgilii 
Salzburgensis episcopi revelari placuisset, factum est anno incama- 
tionis dominicae m°.c®.lxxx°.i # , mense februario, ut lapides de muro 
ecclesiae elapsi ... 

Suit, mot à mot, le reste de V introduction publiée en dernier lieu par 
Wattenbach, MG. Scr. t. XI, p. 88, lignes 30-41 . Après quoi viennent, 
mot à mot aussi, les douze premiers chapitres du recueil de miracles 
publiés au même endroit, p. 88-92 (Ad tantae igitur rei — perfectae 
sospitati restitutus est). 

A part donc les premiers mots de V introduction, ü n'y a pas à parler 
ici de divergences importantes ou même de divergences quelconques. Le 
recueil se terminait-il originairement, comme dans notre manuscrit , 
avec le chapitre 12? La chose est bien possible, et le commencement du 
chapitre 13 se prêterait sans trop de peine à une telle hypothèse. Mais 
je n'oserais rien affirmer. 
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Exstabat medio cir citer saeculo XV III in abbatia Sa?icti Corndii 
Ninivensis (1), Ord. Praemonstratensis, “ vêtus quadringentorum , ut 
jj minus , annorum codex membranaceus, manu scriptus a quodam 
jj domino eiusdem abbatiae canonicOj qui primis prolog i verbis sic ait : 
„ Quia per multos annos in ecclesia Ninivensi S. Cornelio mini- 
jj stravieJc. „ (2). Quem u librum veterem manuscriptum inpergameno 
in quo S. Cornelii miracula Ninivensia exarata erant, viderat olim 
Autbertus Miraeus (3) ; ex eodem } iubente reverendissimo abbate Nini- 
vensi Ferdinando vander Haeghen ( 1712-1754 ), nonnuüos locos in 
gratiam decessoris nostri Constantini Suyskeni exscripsit canonicus 
nescio quis Ninivensis (A) ; postea vero, quonam codex abiverit , an etiam 
pessum iveritjnescimus ; neque certe ilium ,quantavis adhibita diligentia, 
reperire contigit. Restât porro , quoniam res alicuius videtur moment i, 
ut quae supersunt huius codicis vestigia colliganturj et si in integrum 
restituere non licet ilium , qui in eodem legebatur, libellant de miraculis 
S. Cornelii, saltem istius reliquias } quae variis locis servatae sunt, 
agnoscamus. Ad quod adiutorio nobis fuerunt 

A) Notae f quas diximus , a canonico quodam Ninivensi ad Suyske- 
num nostrum m issue. Servamus eas etiamnum inter maiorum nostrum 
schedaSjConstantque foliis 18 maioris formae, in quibus larga nitidaque 
manu multa ad cultum SS. Cornelii et Cypriani apud Ninivenses 
spectantia congesta sunt } sive antiqua (5), sive recentia (6), praesertim 
vero exscripti sunt loci bene multi ex codice illo antiquo, de quo fol. & 
in § 11 : “ De vetei'is manuscripti Ninoviensis antiquitate et fide n} ita 
canonicus laudatus : u Exstat in abbatia vêtus quadringentorum , ut 
jj minus, annorum codex J} etc. ut supra. Quam § 11 vix non totam in 
Acta Sanctorum recepit Suyskenus (7) : auctorem libelli esse canoni- 
cum Ninivensem ; vixisse vero sub Gerardo abbate , qui regere coepit 

(1) Ninove f in Flandria. — (2) Cf. Act. SS. y Sept, t IV, p. 769, n. 3. — (3) Cf. 
ibid., n. 2. — (4) Cf. ibid. f n. 3-6. — (5) Ut sunt loci quidam ex Balduini Ninovensis 
Chronico exscripti. — (6) V. g. miracula aliaque saec. XVI-XVHI facta. Quae inde 
édita sunt, in Act. SS., t. c., p. 772-73, n. 15-20.— (7) T. c., p. 769-70, n. 3-5. 
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anno 1142, obiit vero anno 1186 ; porro cum abbatia tantum coeperit 
anno 1137, auctorem eundem eius primordia videre potuisse atque adeo 
eorum, quae narrat, testem esse synchronum. Haec ille, non male qui - 
dem; quamquam dubitare licet num Miraculorum auctor primordia 
abbatiae Ninivensis viderit. Scripsit enim non solum post mortem 
abbatis Gerardi (f 1186), cuius et regiminis tempus et annurn mortis 
distincte tradidit (1), sed et post mortem abbatis Arnoldi (f 1190) (2), 
quem celebris memoriae virum nominat( 3). Cum autern Gerardum II 
dominum de Ninive (f 1184-1190) (4) vita quidem functum esse dicat, 
testetur autem canonicos Ninivenses amicitia filiorum eius, Gerardi 111 
nempe (f 1200) et Arnoldi (f 1211) modo gaudere (5), liquet ipsum ante 
extremum saec. XII miracula S. Cornelii litteris mandasse, atque si 
non prima abbatiae initia, parlem saltem eorum quae narrat praesen- 
tem vidisse. Ex hac porro sua narratione multa, ut diximus, in 
schedulis quae prae manibus liabemus, exscripta surit, ast ea non certo 
ordine, quarnvis féliciter factum sit ut non paucis. locis indicaverit 
canonicus saec . XV1I1 quibusnam foliis antiqui codicis singula capi- 
tula singulive loci exstarent ( 6). Illud intérim dolendum est tam pauca 
ab eodemex ipso libelli initio esse exscripta . Quam lacunam non male 
explet 

B) Aller codicillus simul cum priore inter decessorum nostrorum 
schedas servatus. Üomplectitur folia 8 formae minoris , exaratusque 
est saec. X Vil non multum provecto. Continet vero tum prima capitula 
libelli de miraculis S. Cornelii apud Ninivas (fol. 1-7), tum brevem 
narrationem de fundatione Ninivensis abbatiae (f. 7"-8), de qua nota- 
tum est in margine : Scribatur in separata charta. Haec capitula ex 
codice antiquo Ninive nsi, vel saltem ex eiusdam apographo, exscripta 
esse mihi persuadeo, tum quia idem est prologi initium : Quia per 
multos annos..., tum quia capitula îv et seqq. ad verbum conveniunt 
cum iis quae in apographo À repperimus. 

lam vero collatis duobus hisce apographis , videmus quidem vere 
dixisse Suyskenum, cum monuit “ manuscriptum istud duas veluti 
„ partes continere ; quarum prima quidem quaedam abbatiae primor- 
v dia suscitatasque ipsi persecutiones, quibus tandem féliciter emersit, 
„ necnon aedificiorum molitiones et cetera hue spectanlia continet ; 
„ altéra miracula ac bénéficia S. Cornelii praesertim invocatione et 
v reliquiis impetrata recenset „ (7); ex prologo tamen manifestum est 

(1) Vid. infra, p. 196, lin. 15, 23.— (2) Cf. infra, p. 197, lin. 30, et Balduini Ninoven- 
sis Chronicon ad h. a. {MG. Scr. t. XXV, p. 536). — (3) Vid. infra, p. 197, lin. 1. Cf. 
etiam H'ist. litt. de la France , t. XIV, p. 605. — (4) Cf. Holdf.r-Egger, in MG. t. c., 
p. 556, not 2. — (5) Vid. infra, cap. ix extr. Cf. etiam Holder-Egger, 1. c., not. 3. — 
(6) Litteris crassioribus adscripsimus infra in margine quaecumque de foliis antiqui 
codicis Ninivensis notata sunt in exemplari A. — (7) Ibid., p. 770, n. 6. 
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utraque parte unum libéUum de miracülis S . Corndii componi. Ex 
quo non pauca iam édita sunt : 

, Ex priore quidem parte, de qua Suyskenus, ipse decessor Me 
noster quaedam * perstrinxit „ in Actis SS., Sept . t. IV, p. 769-72, 
praesertim n. 8-13 . Sed et Aütbertus Miraeus capitula iv-ix u ex veteri 
me. chronico Ninivenei „ protulit, multis tamen sententiis passim 
rescissis (1); quam mutïlam editionem codice destitutus repetiit vir egre- 
gius 0. Holder-Egger (2); qui, ut nüllo indicio monebatur hanc 
narrationem ex libello de miracülis S . Comelii excerptam esse, illi 
titulum satis apte praescripsit : De persecutione ecclesi&e Ninivensis. 
Nos veto, quibus felicioribus esse contigit, etsi dolemus integram hanc 
primam partem repertam non esse, ea saltem quae super sunt infra 
proferemus historiae Ninivensi , ut speramus, quadantenus profutura. 

Secunda autem pars a Suyskeno, t. c., p. 773-77 édita est (3), non 
integra tamen, non quod quippiam omisit ex iis quae in apographo A 
legere est, sed quia quaedam passim omiserat canonicus a quo illud 
Suyskenus accepit (4). 

Libellum nostrum novit Balduinus Ninovensis , qui ilium Niniven- 
sium historiam nominavit (5) atque ex priore parte quaedam subinde 
exscripsit (6). 


DE MIRACÜLIS SANCTI CORNELII PAPAE APUD NINIVAS 

Incipit prologus sequentis operis. 

Quia per multos annos in ecclesia Ninivensi sancto Comelio mini- 
stravi, multa signa et prodigia per mérita eiusdem ibidem fieri 
saepius annotavi; quae ipsius fretus adiutorio ad utilitatem eum 5 
diligentium utcumque scribere tentabo, ad hoc etiam precibus et 
obedientia provocatus. Diversarum quippe infirmitatum tam largas 

Prologns. In B ; solum initium in A, f. 2. 

(1) Cf. BEL . 1965. - (2) MG., Scr. t. XXV, p. 554-56; cf. p. 520, ni.— (3) Cf. BEL. 
1966. — (4) Cf. Âct. SS., t c., p. 770, n. 6. Recte monet idem Suyskenus miracula 
ilia non eodem ordine in apographo A descripta esse, quo ab auctore antiquo 
descripta sunt. Ex notis siquidem in apographi istius marginibus appositis docemur 
initium huius partis (Praemùsis his... in ediL cap. 1 et seqq.) in antiquo codice 
scriptas esse fol. 22 ; medium cap. 3 ( Puella quaedam...) eodem fol. 22 ; initium 
cap. 9 ( Quodam tempore...) fol. 25 ; ultima verba cap. 11 ( Eaec et alia...) fol. 15 
verso; alteram partem cap. 13 ( Quidam laicus (rater...) fol. 13 ; initium cap. 15 
(In Flandria...) eodem fol. 13. — (5) In Chronico ad an. 1166 (MG. Scr. t c., 
p. 535, lin. 10. — (6) Vid. infra in notis. 
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ibi curationes ibi fieri conspexi,ut etiam contra id quod scriptum est : 
Secundum fidem fiat tibi, multi sanarentur, quod fide non promere- 
bantur. Porro magnam potentiam prefati sancti homines iuvandi in 
me et in aliis saepe expertus sum, et quod ubique terrarum ob 
5 necessitatem aut infirmitatem cum fide invocatus statim assit 
adiutor paratus. Si qui autem secularium, ut sunt principes per 
potentiam, raptores per saevitiam, minores per occultas insidias, 
aliqua ad se pertinentia invaserint vel servis suis iniuriam fecerint, 
aut potentiam eorum omnino minuit, aut cito per ire facit, inultum 
10 autem remanere non patitur. Ministros vero suos in omni procella 
persecutionis ita gubernat et ad tranquillitatem ita perducit, ut 
persecutoribus semper superiores sint, et post tribulationem plures 
et ditiores appareant. Sed haec est probatio reverendae potestatis 
ligandi atque solvendi a Domino ei collatae, quia, dum ministerio 
15 beati Pétri rite fungeretur, claves regni caelorum hereditario iure ei 
cesserunt. Et sicut in officio, ita et in vita et in morte ubique aposto- 
lis assimilatus est; verbo et exemplo clarus plurimos convertit; fidem 
christianam potenter défendit; propter insuperabilem etiam con- 
stantiam suam a Decio caesare exilio relegatur, nec vincitur; a quo 
20 reductus et sacrificare contemnens decollari praecipitur. Mori enim, 
non vinci potuit, quia super firmissimam petram cum Petro fundatus 
fuit, cui portae inferi, persecutiones scilicet non praevaluerunt regis 
iniqui. Nunc cum Deo régnât, et qualis sit meriti, ubicumque eius 
habetur memoria, signorum claret frequentia. Et quia noverant 
25 institutores veterum functionum quantae dignitatis apud Dominum 
sanctus iste saepe nominandus exstiterit, eius nom en, quod non nisi 
praecipuis sanctis attributum est, cum cathalogo apostolorum ac 
martyrum in canone quotidie recitari statuerunt. Tali patrono 
gubernari gaudemus, cuius bénéficia prae oculis habemus, manibus 
30 tractamus, utilitate quotidie sentimus. Huius quippe servitio gra- 
tanter instamus, qui novit infirmitates curare, a cunctis necessitatibus 
liberare, cuius etiam interventione ad caelestem gloriam credemus 
pervenire. Ad huius gloriam dilatandam solliciti sumus, quia gloria 
domini gaudium est diligentis servi. Verum dum operum illius 
35 magnitudinem meaeque scientiae parvitatem considero, ad enar- 
randa eius magnalia nullatenus me sufficere cognosco. Sed apud Dei 
misericordiam excusabilis appareo, si in eius ministerio offeram 
quod valeo. Meam quippe voluntatem pensare debebit pro magna 
facultate, dum hoc ipsum parum, quod habeo, serviat honori sancti 
40 Cornelii. Qui, quamvis non esset omnibus, fratribus tamen Niniven- 
sibus praecipue venerandus, amandus et laudandus est, quorum 
ecclesiam assiduis miraculis decoravit; ipsos etiam a periculis multis 
liberavit, illatamque eis iniuriam saepissime vindicavit et consolatus 

ANAL. BOLL., T. XX. 13 


Cf. Matth. 
9, 29. 


Cf. Matth. 
16, 19. 
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Apoc. 1 2, 12. 


Job. 38, 11. 

Cf. Matth. 
7, 25. 


Cf. Psalm. 
93, 2. 


fol. 1. 


Cf. Matth. 
23, 20. 


est eos per misericordiam Dei necessaria vitae tribuendo, sed multo 
magis pro ipsis in caelis interveniendo. 


I. De domino Aegidio, qui curiam nostr&m Reiniersart sepius 
depredando m&gnam molestiam ecclesiae intulit. 

Ve terrae et mari, quia ad nos descendit diabolus habens iram 5 
magnam homines ad beatitudinem, de qua ipse deiectus est, velle 
ascendere. Cuius irae immanitatem multoties experta est Ninivensis 
ecclesia in novella sua plantatione, dum per suos ministros toto 
conamine contra eam debaccharet. Sed per auxilium Dei, qui ei 
terminos posuit, dicens : Hue usque venies et hic confringes tumentes 10 
fluctua tuos, non potuil eam movere. Fundata enim erat super 
petram. Insuper etiam providit eidem ecclesiae fidelissimos et poten- 
tissimos tutores, venerabilem genitricem suam, sanctam scilicet 
Mariam, sanctumque Gornelium et Ciprianum; qui eam utique 
defendere et retributionem superbis valide possent reddere. Verum- 15 
tamen noluit Deus electos suos omnino persecutione carere, qui eos 
potuit, quando voluit, ab omni malo liberare. Dominus Aegidius de 
Trasenis ( 1 ) sâtis potens in terra ilia et usque ad Nivellam, potens 
scilicet ut faceret mala, primus et maximus Ninivensis ecclesiae per- 
secutor in curia nostra Reinirsart ( 2 ) extitit. Fratres nostros contu- 20 
melia affectos cedi fecit, nec unquam precibus placari potuit. Tandem 
quodam tempore munere illectus in templo Sanctae Gertrudis apud 
Nivellam iuraverat nobis in altare et in omne quod super illud est, 
numquam se malefacturum ad ecclesiam Ninivensem pertinentibus ; 
sed cito iusiurandum parvi pendens ad curiam Reiniersart cum 25 
satellitibus venit et praedam multam eius abegit, oves scilicet quin- 
gentas, capras ducentas, boves triginta duos et palefridos decem et 
sex, nec reliquit ungulam quam ruinare potuit; insuper et fratribus 
nostris verberibus affectis et omnibus quae ei placuerunt sublatis, 
abiit. Ecclesia tristis privata tanto bonorum suorum solatio et 30 
omnino humano desperato auxilio, persequitur hostem excommuni- 
cationis gladio. Iussu episcoporum Cameracensis et Leodiensis fiunt 
ad omnes ecclesias mestae querimoniae cum sententia excommunica- 
tionis pro tanti sacrilegii facinore, et in malefactoris presentia inter- 
dicuntur ubique celebrari divina. Sed superna sapientia voluit, quae 35 
et demonum utitur ministerio, per huius malitiam voluit servorum 
suorum probari patientiam. Malefactor comminatur graviora; nam in 

Cap. I. In B ; pauca in A, f. 7 r . 

(1) Trazegnies in Hannonia. — (2) Renissarl in Hannonia. 
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foro Nivellensi, multis audientibus, etiam quodam fratre nostro, 
iuravit per sanctam Gertrudem se adhuc de lacté nostro gustaturum, 
sperans curiam nostram se adhuc depredaturum. Gui frater noster 
respondens : “ Dominus », inquit, * Deus vigilabit pro nobis ». Post 
5 plures dies venerunt hostes eius Trasenis, forsitan a Deo missi ut 
eum interficerent. Qui oppidum depopulantes etiam munitionem 
castri capere conabantur. Ille vero adversarius noster desuper 
armatus intra septa pugnando discurrit, cum subbito quidam igno- 
bilis aggeri adherens hastam sursum directam in cerebrum scelera- 
10 tissimi viri fixit. Protinus hostes, peracto negotio ad quod direxerat 
eos Deus, abierunt, et quasi nil aliud quam mortem nequissimi viri 
quesissent, castrum inexpugnabile reliquerunt. Apostata Aegidius 
post vulnus nullum verbum protulit, nec domui suae disposuit, quin 
etiam sine viatico dominici sacramenti, quia malus, male obiit. Sed 
15 pretereundum non est, pridie quam moreretur frater quidam, Lam- 
bertos nomine, vir religiosus, cum pro quodam negotio suo venisset 
ad eum, coepit attentare, si quo modo eum ad meliora posset conver- 
tere. Sed ille incorrigibilis, quem Deus despexit et in quo sermo 
divinus nil capere potuit, se increpanti respondit : u Frater Lamberte, fol. 2. 
20 » frustra laboratis ; ex hac die et deinceps nulli conversorum bona, 

» sed semper mala me facere promitto ». Haec dixit, et quid ei 
futurum in crastinum ignoravit. Nam ne vineam Domini diutius 
demoliretur ilia saeva bestia, interfecta et igni inextinguibili tradita Cf. Marc. 
est, mercedem malae actionis pariter et pravae cogitationis reci- 
25 piens. 


II. De quodam homine qui deridendo 
sanctos dormir e afflrmabat. 

Accidit etiam apud Reiniersart res quidem pro pudore quidem 
tacenda, sed causa miraculi magni praedicanda. Verura quos pudet 
30 tantum dedecus audire, pensare debebunt quanto magis peccatum 
debeant abhorrere. Erat in Senefia (1) vir quidam civibus suis poten- 
tior, Bemardus nomine, qui se fratribus nostris satis familiarem 
exhibuit magis simulatione quam vera dilectione. Nam cives eius 
multis querelis fratrcs nostros impetere solebant ipsius, ut credeba- 
35 tur, instinctu, quatenus ipse causidicus et mediator existens munus 
avaritiae ab utrisque partibus posset acquirere. Quadam die idem 
noster simulatus amicus causa minutionis ex more suo ad curiam 
venit, et a fratribus officiose receptus est. Eo quippe tempore quae- 

Gap. II. In B. 

(1) Seneffe in Hannonia. 
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Cf. II Tim. 
1 , 


dam adversum nos querela movebatur eiusdem eliam, ut putabant 
fratres, consilio. Cui magister curiae frater Balduinus, vir bene reli- 
giosus, dixit : “ Quando finem habebunt querelae vestrae adversum 
„ nos? Dico vobis, tam di versas querimonias sustinere non valemus, 

„ sed causam nostram deinceps sancto Cornelio committimus, eum- 5 
„ que loco nostro substituimus. Credimus certe quod iniustitiae 
„ vestrae ultor existet, quia multoties eum talia vindicasse probavi- 
„ mus. * Quod ille audiens subrisit, dicens sanctos modo dormire et 
talia negotia non curare. Cui frater, ut vere sciens cui crediderit, 
respondit : tf Quos modo dormire ridetis, adhuc fortisan vigilare 10 
„ experiemini. „ Quid plura, post minutionem dum ille prandere 
incepisset, adest ultio repentina, modesta quidem, licet inhonesta. 
Nam quidam invisibilis ultor blasphemum corripuit potius quam 
extinxit. Nec mora, amens factus quasi caducus ante mensam cor- 
ruit et seipsum fece proprii stercoris inquinavit, et surgens cum 15 
pudore brachas suas, fratribus nostris, ex quibus duo erant sacerdo- 
tes, cernentibus, ab inquinatione ipse abluit. Nec hoc suffecit iusti 
iudicis discretioni; quin etiam eum impeditiorem sermone fecit, sicut 
ipse postea cuidam fratri nostro sacerdoti conquestus est. Deinceps 
verecundior erga fratres nostros effectus, non audebat amplius 20 
sanctum Cornelium verbis irritare, quem tam evidenter didicerat 
pro defensione servorum suorum vigilare. Vir autem ille vitam suam 
commutans in monasterio Bonae Spei conversus ibidem in pace 
quievit. 


III. De quodam parochiano qui oblationem 

suam retinuit, et exactus dare noluit. 25 

Quidam parochianus Ninivensis ecclesiae oblationem debitam nescio 
qua causa retinuit; quam postea presbiter suus dominus motus 1 
sicut iustum erat, publice poscebat. Sed ille homo durus, tali exa- 
ctione inflammatus, omnino dare recusavit, et presbiterum coram 
omni ecclesia impudenter blasphemavit. Tune presbiter nimium 30 
tristis prae magnitudine contumeliae effectus est, et obortis lacrimis 
ad sanctum Cornelium quasi carne praesentem querula voce sic 
inquit : “O sancte Corneli, nisi vindicaveris me hodie de istohomine, 

„ numquam tibi leto corde ministrabo. » Celeris vindicta potentem 
vindicem adesse monstravit. Nam presbiter mestus ministraturus ad 35 
altare 2 ; et infra missam illemisers piritu nequissimo replelu sinsanire 
cepit, ut coram omnibus ibidem vinculis stringeretur, et post paucos 
dies cum tormento magno vitam finivit. Deinde presbiter trislior 

Cap. III. In B. — 1 sic cod. ; lalU mendum. — 2 aliquid excidme videtur. 
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effectus, quod raortem inimici impetraverat, tollens crucem suam 
Hierosolimam petiit, et digna poenitentia ab eo indulgentiam prome- 
nât, qui se crucifigentibus veniam postulavit. 

Quaedam mulier de vieo Nederwyck, Ninivensis eeclesiae paro- 
5 chiana, terram suam sancto Cornelio in eleemosinam contulit. Sed 
quidam dominus eius, Theodoricus nomine, hanc omnino abstrahere 
voluit. Quadam die sermo de eadem terra in ecclesia movebatur, et 
ecce Theodoricus, erecta manu contra sanctuarium, posuit in coelum 
os suum dicens : “ Per omnes sanctos, qui hic venerantur, iuro quod 
10 „ Cornélius de fructu illius terrae numquam gustabit. „ Tune domi- 
nus Balduinus sacerdos sancto Cornelio nimium fidelis ad eum dixit : 
“ Sanctus Cornélius terram hanc possidebit, et tu cito peribis. „ Quod 
ita contigit. Nam antequam de terra ilia aliquis fructum caperet, obiit 
et Cornelium heredem dimisit. 


15 IV. De dominis NinivensLbus, qui pro veneratione eoclesiae 

a Deo exaltati sunt. 

Principes Ninivenses Amelricus et filius eius Amelricus, viri quidem 
generosi et dignitate famosi, ecclesiam primitus Ninive exaltare cepe- 
runt, et eam summo studio sanctorurti pigneribus décorantes, très 
20 canonicos sacerdoles, qui inibi deservirent, statuerunt. Quibus etiam 
ob spem aeternae retributionis ex suis abundantiis necessaria dele- 
gaverunt. Sic Deo devoti, armis strenui, mites subditis, feroces in 
hostes, gloriam populi sui dilatabant, et quod in actibus secularibus 
delinquebant, ecclesiam honorandoquodammodo conciliabant. Coram 
25 regibus et principibus terrae Ninivensium dominorum nomen célébré 
factum est, et audacia et fortitudine sua gloriam temporalem adepti 
sunt. Terra etiam Hierosolimorum in operibus eorum aliquando lae- 
tata est. Dextra enim Domini in hoc mundo exaltavit eos vehementer. 
Nam si qui principum, ut saepe contingit, ad bellandum contra Nini- 
30 venses advenissent, raro aut numquam sine damno redire potuerunt. 
Et merito tune vicerunt, quia in Domino spem suam omnimodo 
posuerunt, ut vix umquam ad dimicandum contra hostes exirent, nisi 
prius ecclesiam causa orationis petissent et inde aliquid de sanctorum 
reliquiis ob certitudinem victoriae seeum detulissent. Quadam siqui- 
35 dem die, dura dominus Balduinus de Alost(l) ante villam Okeghem, 
quae ad dominum de Ninive pertinebat, cum exercitu venisset, et ex 

Cap. IV. In B; partim in A, f. 2"- 3 . — Parlim editum a Miràko et inde ab 
Holder-Egger, MG., Scr. t. XXV , 554 , l. 39-555, L 2. 

(1) Similem narrationem vid. infra, p. 196, lin. 1 sqq. 
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fol. 9. 


Cf. Psalm, 
117, 16; 

II Par. 33, 14. 

Cf. Psalm. 
77, 7. 
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ea predam agitare cepisset, armati Ninivenses causa orationis eccle- 
siam adeunt,etdivino auxilio se commendantes quoddam signum inde 
tollunt, et audacter illis obviantes committunt, et statim dominum 
Balduinum capientes suos in fugam convertunt et multis annis fines 
fol. 9. suos a praelio quietos reddunt. Siô sepe triumpharunt, quia Dei 5 
auxilio per sanctorum Cornelii et Cypriani mérita muniri meruerunt. 


V. De domino Gerardo, qui abbatiam Niuive fundavit. 

Postea dominus Gerardus, filius Amelrici Flandrensis constabu- 
larii fontem paternum in fluvium derivare maluit, ut plurimi ex eo 
gratius, immo salubrius bibere possent; scilicet ecclesiam, quam 10 
patres sui nimium venerabantur, in monasterium sanctae congréga- 
tion^ promovere decrevit. Mox fratres religiosos adduxit aptos piae 
contemplationi, qui rigati celesti rore in brevi multiplicati sunt Dei 
benedictione. Quibus etiam vir illustris ob aeternam retributionem 
temporalia providens ex suo praedio quasdam possessiones perpetuo 15 
donavit et in omnibus acquisitis vel acquirendis adiutor et defensor 
fideliter extitit. Ad ultimum vero in eadem congregatione comam 
capitis deponens convertitur, et ibidem moriens in ecclesia iuxta 
uxorem suam Gislam, sicut iustum est, honorifice sepelitur. 


VI. Quali ter per maximam tribulationem creverit ecclesia. 20 

Defuncto domino nostro Gerardo, heredes ei dissimiles surrexe- 
runt (1), qui avaritia ducti ab ecclesia abstrahere satagebant quae a 
pâtre collata fuerant, extorta in primis varia supellectili, quam prae- 
fatus vir ecclesiae contulerat, etiam agris inhiabant. Plaustra nostra 
segetibus onerata tempore messis violenter abstulerunt et ad castrum 25 
duci fecerunt; nec pro reverentia scrinii sancti Cornelii a fratribus 
ante plaustra in via positi dimittere voluerunt. Tune unus servorum 
scrinium pede suo a via dimovit, nec diu supervixit. Fratres quidem 
redimentes tempus data pecunia panem ecclesiae aliquamdiu eme- 
runt. 30 

Sed pax empta semel brevis est, nisi semper ematur. 

Cap. V. In B. — Parlim editum a Miraeo et inde ab Holder-Egger, l. c., 
p. 555, l. 3-9. 

Cap. VI. In B; in A, f. 4-4 v . — Parlim editum a Miraeo et inde ab Holder- 
Egger, L e.,p . 555 , 1. 10-13. 

(1) * Gerardus de Grimberghen, qui duxit in matrimonium Mathildem filiara 
Gerardi de Ninove, cum ea dominatum Ninovensem suscipiens „. Holder-Egger, 

1. c., noL 1. 
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Nam pecunia priori, velut in ignem missa fuisset, consumpta, 
aliam, quaesita iterum occasione, maiori desiderio sitiebant. Qua 
accepta et cito consumpta, amplius egebant, quia, ut scriptum est, 
egestas in domo impii. Dando enim minima vel nulla gratia acquire- 
5 batur, cessando odium provocabatur. Vulgo quidem dicitur : Melior 
est prima iracundia quam secunda, et uno digito facile attrahitur 
quod tota manu vix expellitur. Duo etiam molendina nostra 
destruere voluerunt, aquam rivuli per alium alveum deducentes ; 
sed episcopi sententia coerciti desierunt. O mira Dei operatio, in 
10 omni tribulatione ecclesia semper profecit et potestas adversa infir- 
mata est. 


VII. De constructione templi, et quod duo fratres ab alto 
cadentes incolumes permanserunt. 

Sedato modicum turbine adversitatis et multiplicato numéro fra- 
]5 trum, templum, in quo primum collocati fuerant, eos pariter cum 
parochia capere non poterat. Quapropter aliud maius seorsum cum 
caeteris aedificiis claustralibus construere ceperunt (1). In qua aedi- 
ficatione prae nimio et sumptuoso labore fratres citius defecissent, 
nisi eos maxime virtus divina iuvisset. Nam dum lapides foderentur \ 
20 visum est in somnis domino Arnoldo eiusdem ecclesiae priori (2) 
quod sanctus Cornélius in fovea cum fratribus astaret et lapides 
magna virtule eiceret. Haec visio fratres ad laborandum nimium 
confortavit. Dum autem arcus (3), qui chorum et sanctuarium divi- 
dit, ante quem lampades pendent, a cementariis consummatus 
25 esset, duo canonici Alardus sacerdos, frater prioris, et alter dia- 
conus, Reinerus dictus, ascenderunt, ut sustentacula lignorum de 
sub areu deponerent. Deposita magna congerie lignorum, etiam 
immensa pondéra lapidum totius arcus secuta, et fratres pariter ab 
alto corruerunt. Tanto fragore attoniti ceteri fratres eoncurrerunt, ut 
30 carorum fratrum suorum saltem collisa membra colligèrent; et 
venientes ad confusum acervum lignorum et lapidum invenerunt 
viventes quos putaverant mortuos. Qui cito ineolumitati et solito 
operi redditi sunt. Res mira et inusitata, sed sancti Cornelii dignitati 

Cap. VII. In B; in A, f. 4 v -5. — Partim edilum a Miraeo et indc ab Holder- 
Eggeh, t. c., p. 555, 1. 14-17. — 1 Ita A ; funderentur B. 

(1) “ Quod anno 1157 inceptum, anno 1166 perfectum est *. Holder-Egger, 1. c., 
not. 2. — (2) De Arnoldo vid. infra, p. 197, lin. 1 sqq.— (3) Reliquum caput aliis ver- 
bis paucisque circumstantiis mutatis exhibet Balduinus Ninovensis in Chronico , 
MG., Scr. I. XXV, p. 535, lin. 11-17 ; cf. ibid., not. 1. 


Prov. 3, 33. 


fol. 10. 
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congrua. Qui enim multoties immeritos salvat, cur saepe meritos 
famulos suos in tali periculo non servaret, ne de interitu eorum gau- 
deret inimicus et opus sancti aedificii impediretur. 


VIII. Quod villani Ninivenses cum dominis suis ecdesiae 

adversati sunt, et gravis ultio sit seeuta. 5 

fol. 10. Monasterii nostri nondum medietate constructa, adversarius 
noster diabolus graviter excitatus dominos nostros, Gerardum vide- 
licet de Grimbergis et uxorem eius Mathildem, iniquorum consilio 
rursus adversus ecclesiam commovit. Ex qua commotione multa 
damna pertulimus. Qui avaritia caecati, ecclesiasticarum rerum pre- 10 
dones magis quam tutores fieri desideraverunt, et quaerentes occa- 
sionem optimas possessiones ecclesiae in communes pascuas pecorum 
commutare comminati sunt, et super hoc cum iniquis consiliati sunt; 
et sicut in necem Salvatoris Iudei cum principibus consenserunt, ita 
parochiani nostri contra ecclesiam cum dominis suis unanimiter con- 15 
venerunt. Clangentes autem buccina adiutores suos convocaverunt et 
ut officinas ecclesiae cum pomerio absciderent et publicarent, statue- 
runt. Unde nos pavore perterriti et quid nobis contingeret expectan- 
tes, discalceati et superpelliceis induti scrinium sancti Gornelii para- 
vimus.ut illis intra septa claustri venientibus veniam deprecaturi cum 20 
reliquiis obviaremus. Sed illi, mutato proposito, claustrum et circu- 
miacentia circuierunt, et pratorum nostrorum sepes detrahentes et 
pecora intromittentes redierunt. Hanc processionum triduo agentes 
et tubicinantes, sicut lupi caulas ovium claustrum lustraverunt. 
Cumque vidèrent pro his minis non offerri sibi cupitam pecuniam, 25 
eam alio modo quaerentes, ecclesiam miserabiliter afïlixerunt.Iniquos 
quosque, ut damna nobis inferrent, sibi attraxerunt; ipsi tamen 
quasi innocentes iudicari voluerunt. Quicumque ergo nobis extitit 
sevior, eis tempore illo fuit gratior. Proh dolor, tali patrocinio confisi 
viri quidam diabolici horreum nobis combusserunt; unde maximum 30 
damnum et infortunium 1 nobis provenerunt Multi ecclesiasticarum et 
secularium etiam nobilium personarum super nos misericordia moti 
sunt et, quantum prece poterant, furorem dominoruin nostrorum 
ecclesiae mitigare conati sunt. Episcopus quoque piae memoriae 
dominus NicolausCameracensis(l) et abbates quam plurimi,dominus 35 

Cap. VIII. In B; in A, f. 5-6 v . — Partim cditum a Miraeo et inde ab Holdkr- 
Eoger, t, c.,p. 555, 1. 17-38, — 1 infortunia A. 

(1) 1137-1167. * Cf. chartam eius anno 1165 datara, qua praevaricatoribus eccle- 
siae Ninovensis excommunicationem minatur, Chart. Ninov. nr. 22 „ [J.-J. De Smet, 
Recueil des chroniques de Flandre, t. II (1841), p. 767-68]. Holder-Eggbr, 1. c., not. 3. 
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etiam Theodericus de Alost(l) cum multis aliis nobilibus personis pro 
nobis orarunt ; sed nulla prece flectebantur, quia pecuniarum desi- 
derio indurati tenebantur. Postremo venerabilis abbas noster domi- 
nus Gerardus, assumptis secum conventus sui senioribus, religiosis 
5 quidem viris, castrum adiit, dominum et dorainam cum hominibus 
suis simul repperit eisque cum fratribus suis et sacerdotibus pro 
ecclesia ad pedes procidit. Qui ut vacuam postulationem viderunt, 
surgentes fugerunt et sacerdotes Christi prostratos reliquerunt, quos 
ante se venisse non permisissent, nisi pecuniam sibi afferri speras- 
10 sent. Tune abbas surgens cum fratribus ad monasterium rediit et 
causam suam Christo et eius genitrici sanc toque 2 Gornelio corn- 
mendavit. Contigit autem in brevi, in die scilicet anniversario quo 
possessiones ecclesiae cum parochianis nostris in nos etiam furen- 
tibus perambulaverant, ut venirent très fratres, domini scilicet de 
15 Sotegem (2), cum suis sequacibus ad pugnandum contra Ninivenses. 
Qui quasdam casas a villa satis remotas incenderunt; sed, flante 
venlo vehementi, tota fere villa igné 8 consumpta est, utpote cui 
Deus solitam sanctorum defensionem iusto iudicio suo subtraxerat. 
Domibus quidem iuxta claustrum ardentibus, nos etiam de incendio 
20 aedificiorum claustralium timuimus; sed, multis notantibus 4 , verso 
vento, flamma a nobis repuisa in domos civium grassabatur. Sicque 
factum est ut vicini nostri, qui pomérium et domos nostras securibus 
acutis succidere parati erant, ultrice flamma propriis domibus care- 
rent. Hac autem Victoria praeter spem adversarii potiti iterum atque 
25 iterum securiorcs redierunt et Ninivenses olim insuperabiles intra 
munitipnem suam retrudentes, quae ante incombusta remanserant 5 
combusserunt. Haec sine nutu Dei satellites non fecerunt, quae 
potentiores numquam facere potuerunt. Sicut enim Deus Pharaonem 
non leonibus et ursis, sed locustis et muscis perdomuit, ita adversa- 
30 rios ecclesiae non sublimibus potestatibus sed humilibus superavit. 
Multo autem tempore Dominum illis offensum in operibus et rebus 
eorum cuncti sapientes riotare poterant. Pro nefas, quod potentes 
huius seculi gladium,quem pro iustitia et ecclesia tuenda susceperant, 

— 2 que om. B. — 8 ita A; m (vel ni) B; vocula omissa est apud Miraeum et 
Holder-Egger. — 4 ita A, B et Miraeus ; et cf. infra lin. 32 ; votantibus coniecit 
Holder-Egger. — 6 ita A et Miraeus ; permanseï ant B. 


(1) “ Qui primus testis nominatur in charta, qua Philippus cornes Flandriae 
se advocatum ecclesiae Ninovensis profiletur; ibid. nr. 24 „ (immo nr. 27; De 
Smbt, t c., p. 771 J. Holder-Egger, 1. c., not. 4. — (2) Sottegem haud procul Aide- 
narda. * Duo fratres Walterus et Gerardus nominantur inter testes chartae anni 
1166., Chart. Ninov. nr. 23 *. [De Smet, t. c., p. 769J. Holder-Egger, 1. c., 
not 5. 
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Cf. Sap. 6, 7. 

Cf. Matth. 
5, 10. 


fol. 12. 


Soph. 1, 15. 

Cf. Matth. 
24, 22. 


Psalrn. 89,14. 

Cf. Psalm. 
68 , 8 . 


in pauperes et ecclesiasticos viros exercere non verentur. Ideo, nisi 
resipuerint, potenter tormenta patientur; et beati qui persecutionem 
patiuntur propter iustitiam, quoniam ipsorum est regnum coelorum. 


IX. De miserabili calamitate quam, mentita comitis 
Flandrensis interfectione, una tantum die passi sumus. 5 

Paucis annis transactis et tune nobis in monasterio novo adhuc 
imperfecto habitantibus et ad consummandum eum laborantibus, 
ipsa die qua crux occidentalis eidem a cementariis superposita 
fuisset, falsus rumor totam provinciam nostram replevit, quod vide- 
licet Philippus cornes Flandrensis (1) inter fectus vita decessisset. Qua 10 
fama domini nostri iterum excitati, qui eo tempore in terra Grimber- 
gensi habitabant, aptum tempus tyrannidis suae exercendae se 
invenisse arbitrantes, Gerardus seilicet et films eius Gerardus cum 
ministris suis ad nos properabant, pecora nostra de claustro et de 
curiis et quicquid invenire poterant diripiebant, et fratres nostros 15 
contumeliis afficiebant, et odium sui cordis exhibitione operis 
deinonstrabant. Dies ilia, dies irae, calamitatis et miseriae, dies 
amara valde; et nisi breviasset Dominus diem ilium, in desperatio- 
nem 1 etiam electi devenissent. Proposuerant enim turres ecclesiae 
destruere et ex lapidibus earum castrum suum edificare, fratres 20 
vero, detraetis vestibus, cum simplici tunica eicere et rcs ecclesiae 
sibi mancipare. Sed dum in tali expectatione suspensi essemus, ad 
horam diei nonam, quod cornes viveret, nunciabatur. Exulta vimus et 
delectati sumus, et operuit confusio faciès inimicorum nostrorüm, et 
omnia quae abstulerant, ubicumque inveniri poterant, nobis restituta 25 
sunt. Dli vero auxilio amicorum suorum gratiam comitis vix obtinue- 
runt; cui etiam, ut ecclesiam amodo in pace servarent, promiserunt. 
Benedictus Deus, qui per mérita suae sanctae genitricis sancto- 
rumque Gornelii et Gypriani nos a tribulationibus preteritis et pre- 
sentibus liberavit, eruet etiam per gratiam suam et a futuris ! 30 
Cavendum vero nobis est, ne per negligentiam nostram ecclesia 
periclitetur tempore tranquillitatis, quae bene gubernata fuit tem- 
pore tantae tempestatis; quia hoc facit sentina neglecta quod fluctus 
irruens. Misericordia Domini etiam super delinquentes magna est, qui 
non sinit eos tantum peccare, quantum volunt, ut minus in eis inve- 35 
niât quod postea puniat, et, dum resipuerint, levius emendent. Eadem 

Cap. IX. In B; i?i A, f. 6 r -7 v . Partim cditum a Miràeo et inde ab Hoi.der- 
Egger, t . c., p. 555, l. 39-556 , /. 8. — 1 desperatione B. 

(1) 1168-1191. 
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clementia dominus Gerardus de Grimbergis visitatus et longa infir- 
mitate ante mortem suam a Domino correptus, de omnibus malis 
patratis penituit et per ecclesias plurimas eleemosinis dispertitis, 
quae commiserat conciliavit. Amicos et fiiios suos, ne unquam 
5 ecclesiae Ninivensi vel Grimbergensi aliquid mali facere praesumant, 
ammonendo rogavit, sed in omni necessitate adiutores et defensores 
earum semper existant. Hac quidem bona voluntate prefata, Deo 
gratias, in ecclesia Grimbergensi conversus religionis habitum 
suscepit, comam deposuit et in bona confessione tandem vitam 
10 finivit(l). Nos vero de flliorum eius (2) amicitia modo gaudemus. 


X. Quod etiam per omnem terrain invocatio sancti Cornelii 
prosit infirmantibus. 

Nec pretereundum quod mulier et iuvenis quedam de Flandria ad 
ecclesiam Ninivensem simul venerunt et votum, quod saneto Comelio 
15 voverant, reddiderunt. Infirmabantur autem caduco morbo in sua 
patria; sed audito rumore miraculorum sancti Cornelii ipsius auxi- 
lium invocarunt et statim convaluerunt. 

Cap. X. In B. 

(1) Vid. supra, p. 183. — (2) Vid. ibid. 


Hactenus B. Quae sequuntur fragmenta variis in locis exemplaris A 
legimus; quae eo or dine profer émus } quo in antiquo codice membraneo 
reperta esse traduntur . Et quidem ( ita in A, f. 10) auctor miraculorum 
refer ebat u fol. 6 (1) punitionem nobilis illius qui segetes immaturas 
5 „ secuerat et paralysi intra triduum percussus fuit quod miraculum 
in libello nostro lectum ad annum 1166 protulit Balduinus Ninovensis 
(MG., Scr. t. XXV y p. 535 } lin. 17-28). Ipsa antiquioris auctoris verba 
non super suntypraeter clausulam hanc quam servavit nobis exemplarA, 
fol . 10 : Hoc utrum ad vindictam ecclesiae provenerit, non audeo 
10 affirmare, qui ubique proposui veritatem tenere. Sed hoc multis 
etiam propinquioribus suis credibile videbatur. 

(1) Suspicor errorem subesse et legendum esse non fol. 6, sed fol. 16. 
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fol. 16 T Cum dominus Balduinus de Alost(l) cum exercitu suo Ninivensium 
(m A , f. 3-3 ? ). terminos invasisset et praedam de villa Okenghem abigere cepisset, 
mox dominus Ammelricus ad arma convolans cum suis obviam hosti- 
bus confidenter exivit. Ubi vero ad locum certaminis ventum est, 
stalim eos valido conterrens impetu omnes in fugam convertit et 5 
dominum Balduinum principem eorum cum ingenti gloria captivum 
reduxit. Illudque non praetereundum quod in patrociniis sanctorum 
Comelii et Cypriani tam principes quam popub Ninivensium tantam 
habebant fiduciam et devotionem, ut, quotiens eos hostibus obviam 
exire contingeret, ecclesiam intrantes et sanctorum se orationibus 10 
committentes in signum et securitatem futurae victoriae vexilla 
ecclesiae secum devota consuetudine deferrent. . 


fol. 19 De consilio abbatum, qui forte ad vénérant, in electionem domini 
(in A, f. 2-2 T ). Gerardi, Laudunensis canonici, omnes unanimiter consenserunt; qui 

anno gratiae m.c.xlii. in abbatem promotus, morum honestate prae- 15 
cipuus, ut fldelis servus et prudens in amministratione sua annis xliiii 
strenue militavit. Qui merito ecclesiae nostrae abbas scribitur pri- 
mus, quia eam primus a paupertate sua nimia relevavit, divitiis quo- 
que et possessionibus ampliavit. Hic autem de Brabantiae finibus 
insigni prosapia oriundus tam verecundam et quodammodo angeli- 20 
cam videbatur habere faciem, ut in omni tam staturae quam formae 
elegantia vix aliquam me recolam similem ei aliquando vidisse 
personam. 

fol. 19 Hic igitur(2) post diutinos labores plenus dierum mortuus est anno 
(in A, f. 8 t - 9). Domini m.c.lxxxvi, dicente sibi Domino : Veni, (lilecte meus ; ternpus est 25 
ut epuleris in convivio meo cum fratribus tuis. Huic in amministratione 

(1) Haec narratio, cui similem iam supra (p. 189, lin. 34 sqq.) apud auctorem 
nostrum iegimus, iisdem verbis, quibus hic narrata est, comparet 1° sub initio 
Historiae fundalionis ecclesiae Ninivensis, editae in MG., Scr. t XXV, p. 553-54 (vid. 
ibi, p. 553, lin. 15-24) ; 2° in narratione De (undatione Ninivensis ecclesiae , quam 
diximus exscriptam esse in exemplari B , fol. 7 ? -8. Hoc scilicet loco legitur 
statim post titulum prologus iste ineditus : Unde Ninivensis abbalia suae fun - 
dationis sumpserit ex ordia, ad ulilitatem posterorum dignum duximus lilleris 
commendare , praesertim cum materiam tanlis plenam virtutum exemplis indecens 
videatur silentio deperire . Nos igitur noslro non freli , quod permodicum, ingenio , 
sed in Domino spem ponenles et Spiritus sancli gratiam nobis adesse postulantes, 
prout veridica relatione ab his , qui initio interfuerunt, cognovimus , rem geslam 
ex ordine prosequamur. Sequitur iam ipsum initium Historiae fundationis, inde 
ab Erat <itaqué> vir quidam ... usque ad : devota consuetudine deferrent (= MG., 
Scr. t. XXV, p. 553, lin. 2-24).— (2) Nempe Gerardus abbas, ita seriba .4. 
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successif celebris memoriae dominus Amoldus (1), qui primo conver- 
sionis suae anno prioratum promeruit, quem per xlv annos probabi- 
liter gubernavit, donec postea in abbatem est electus, dicente sibi 
Domino : Amiee, ascende superius. Qui vir septem liberalibus artibus 
5 adprime est eruditus, immo in omni scientia <tam> seculari quam 
divina plane melioribus praeferendus; de quo veraciter potest dici : 

Plus quam laudatur est quod laudetur in illo. 

Cuius vita viae fuit index, lingua sophiae. 

Qui vehementem religionis austeritatem habens ad se ipsum 
10 et constantiam liberrimae increpationis exercens ad corrigendos 
excessus delinquentium, tempora sua ornavit Ghristi bono odore 
usque ad consummationem vitae. Armaria vero nostra variis et 
exquisitis et chorum necessariis replevit libris. Theeam quoque 
ecclesiasticam cappis sericis et vestibus adornavit deauratis, immo 
15 totius ecclesiae possessiones ampliavit et terminos nostros dilata vit. 

Quem ad conversionem seeuti sunt duo fratres, Alardus scilicet et 
Damianus, et una soror, Haduigis nomine, mulier magnae religionis. 
Erant autem hi duo fratres tamquam duo magna luminaria in domo 
Domini lucentia, viri plane gloriosi in vita sua. Quorum alter, Alardus 
20 scilicet, fortissimus robore, in edificatione templi et domorum extitit 
fortissimus operator, et postea in praepositura longo tempore fide- 
liter ministravit. 

His exscriptis } ita pergit A {fol. 9-9 1 ') : u Mox rursum narrat ( antiquus 
„ anctor) miraculum quod Alardo contigit et Reinero in lapsu fornicis , 
25 „ de quo supra [p. 191 , cap . vu], praeterquam quod hic scribat : reperti 
„ sunt sani et incolumes et nichil mali habentes. Damianum postea 
„ laudat a clans morïbus, litteratura et praecipue in musica , atque ab 
„ arte pictoria in fenestris ecclesiae vitreis. „ Eadem paene omnia tran- 
scripsisse Balduinum Ninovensem (2) recte monet auctor exemplaris A, 
30 qui subdit : u Amoldus vero abbas obiit anno 1190 n) addit vero etiam 
verba liaec auctor is antiqui de illius obitu : 

Quantus autem dolor, quantus luctus erat omnium principum, 
militum, clericorum, laicorum de consilio eius suas poenitentias agen- 
tium, non est nostrae facultatis evolvere. 

(1) Hune locum legit et partira exscripsit Balduinus Ninovensis in Chronico, 
ad an. 1441 {MG., Scr. t. XXV, p. 531, lin. 11 sqq.; cf. ibid., p. 549, lin. 42 sqq.). — 
(2) MG., Scr. t. XXV, p. 531, lin. 17 sqq. 


Luc. 14, 10. 


fol. 20* 
(in A, f. 9 V ). 
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DE CODICE 307 

BIBLIOTHECAE PUBL1CAE GANDAVENSIS 


Nescio qua mala fortuna factum est ut, cum olim in hisce Analectis recense- 
rentur codices bibliothecae publicae Gandavensis hagiographici (1), prorsus 
praetermitteretur codex 307, et ipse hagiographicis documentis refertus. Quod 
cum nuper animadvertissemus, et quod omissum erat supplere vellemus,ut codex 
ille hue inspiciendus mitteretur, a viro doctissimo et humanissimo Ferdinando 
van der Haeghen, bibliothecae Gandavensi praefecto, impetravimus. 

Constat foliis pergamenis 159 (0“,287 X 0 m ,205), quae manus recens per pagellas 
satis neglegenter signa vit numeris 1-304 (2), quando recensere oportebat pagellas 
1-318. Seriem tamen, qualis nunc in codice notata est, et ipsi sequemur, ne, recta 
sérié restituta, nocere magis quam prodesse lectoribus videamur. 

Porro in hoc uno volumine compaginati sunt codices duo iique mutili. 

Prions, cuius supersunt pagellae 1-92 una manu saec. XI exaratae, periit pars 
ultima; desinit enim extrema pagella 92 in media quadam sententia capitnli 59 
Diademalis monachorum a Smaragdo abbate conscripti, desuntque reliqua capitula 
numéro quadraginta. 

Alter initio suo caret. Licet enim reliquae pagellae 93-304 a decem diversis 
amanuensibus saec. XI, XII, XIII conscriptae sint (3), eis tamen unum codicem 
effîci ex hoc indice colligimus, quem in pagella 304 partim minio partim a tram en to 
depinxit eadem manus, quae pagellas 297-304 scripserat : 

Horum sanclorum Actus vel Passiones continet liber iste. Exhortationes patrum. 
Vila sancti Martini episcopi. Vita sancti Briclii épis copi. Vita sancti Clementis 
episcopi et confessoris et de successoribus ipsius. Vita sancti Trudonis confessons . 
Vita sancti Eucherii episcopi et confessoris . Ordinatio sancti Clementis papae et 
Sermones sancti Effrem ad monachos de die iudicii. Passio sancti Sebastiani martyris 
et aliorum et Excerpta quaedam de ecclesiasticis ordinibus . Vita sancti Servatii 
episcopi et Vita sancti Udelrici episcopi et confessoris. Passio sancti Kyliani episcopi 
et martyris et Passio sancti Victoris martyris. Passio sancle Symphorose cum Vil 
filiis et Vita sancti Goaris confessoris. Passio sanctarum Rufine et Secunde virgi- 
nxtm. Passio sancti Cyrilli martyris et episcopi. Passio sancti Procopii martyris . 

(1) Anal. Boll.y t. III, p. 167-216. — (2) Septem nempe locis omisit signare 
singula folia sive binas pagellas, nempe post pagellas quae nunc sunt 6, 40, 98, 100, 
116, 122, 232. — (3) Nempe 93-116 et pars superior 117“®; — 116 bis et 116 Wr ; — 117** 
pars reliqua et 118-129 med ; — 129 med.-131 et 207 med.-208; — 132-207 med.; — 
209-232 bis ; — 233-280; — 281-286 post med.; — 286 post med.-296; — 297-304. 
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Iamvero absunt nunc a codice très priores libelli ( Exhortationes patrum, Vita 
Martini , Vita Brictii), sed et Passio Sebastiani et aliorum. Très autem priores iam 
pridem pessum ivisse atque mutilum nostrum codicem mutilo Smaragdi libello 
dudum coniunctuin esse, ex hoc ipso indice docemur, in quo manus quaedam 
saec. XV, expunctis verbis : Vita S. Martini épi , Vita S. Brictii épi , prima verba 
ita, ut sibi videbatur, explicavit : Exhortationes patrum, hoc est Smaragdum sive 
Diadema monachorum pro parte . 

Erat olim codex monasterii S. Maximini Treverensis, in cuius bibliotheca 
signatus erat n° 235 (pag. 1). 

Singuli libelli, quos obiter supra memoravimus, iam distinctius recensendi 
sunt. 


1. (Pag. 1-92). Smaragdus sive dyadema monachorum. [Saec. XI]. 

Migne, P.L., CIL 593-656. Desinit pag. 92 in his verbis medii capituli 59 : 
ut in eo cresccntes, ad eum | [panem proficiscamini...] Post prologum 
legitur(pag. 1-3) index omnium capitulorum, quae sunt nempe numéro 100. 

2. (Pag. 93-98). Vita beatissimi Clementis Metensis urbis primi 

episcopi ab urbe Roma missi = BHL. 1859. [Saec. XI]. 

3. (Pag. 98-102). Item pauca de gestis subsequentium pontificum. 

[Saec. XI]. 

Pauli Gesta episcoporum MHtensium, inde a Coelesti secundo episcopo 
{MG., Scr. t. II, p. 262*68). Inc. : Successit huic primo pontifici beati&simo 
Clementi vir plenus Deo... Omissa sunt epitaphia {MG., t. c., p. 265-67), non 
tamen sententia ( Quarum-curavi ), qua epitaphia inducuntur {MG., t c., 
p. 265, lin. 35-37). 

4. (Pag. 102-122). Vita sancti Trudonis = BHL. 8321. [Saec. XI]. 

Excidit unum folium inter pag. 104 et 105 ; excidit et alterum, quod 
cum priore -coniunctum erat, inter pag. 116-117; unde deest tum altéra 
pars cap. i, totum caput ii et prior pars cap. m, tum altéra pars cap. xvui, 
tota capita xix et xx et pars prior cap. xxi; verum in pergamena quadam 
minore, quae inter pag. 116 et 117 inserta est, 9upplevit manus saec. XII 
caput xx et quae deerant cap. xxi. Insuper in media pag. 117 sive ex 
oscitantia, sive quia exemplar mutilum exscribebat, transivit amanuensis 
uno tenore ab ultima parte cap. xxn ad caput xxv, omissis non solum 
capitulis xxiii et xxiv, sed et fine cap. xxn atque initio cap. xxv : Inclitis- 
sima quoque coniunœ ipsius Plectrudis pro aetemae vitae commertio altare 
conspiciens, puerum quem secum habebat ad ilium transmisit . 

Vitae subiunctus est epilogus; quem hic subicere visum est (vid. 
append. I). 

5. (Pag. 122-126). Vita sancti Eucherii episcopi et confessoris = 

BHL. 2660. [Saec. XI]. 
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6. (Pag. 127-129). Ordinatio beati Clementis papae et martyris. 

[Saec. XI]. 

Narratio fere ad verbum exscripta ex Rufini interpretalione epistulae 
spuriae Clementis ad Iacobum ( BHL . 6646), cap. 2-6 et 16-19. Inc. : In 
diebus illis cum sanclus apostolu* Petrus finem vitae suae sibi imminere 
cognovisset , in convenlu fralrum positus manum discipuli sui Clementis 
tenens repente surrexit (Cf. Migne, P.G., U. 35; P.L., CXXX. 19 extr.)... — 
Des. : posuil manum super capul Clementis et in cathedra sua cum ingenli 
verecundia ilium sedere compulit , et benedixit eum, et sic sanclus Clemens 
sedit in cathedra eius apostolatus{ cf. P.G., t. c., 55; P.L., t. c., 26 extr.). 

7. (Pag. 129-131). [Fragmentum liturgicum]. [Saec. XII]. 

Ruperti Tuitiensis, De divinis officiis, lib. m, cap. 1 et 2 (Migne, P.L. , 
CLXTÇ . 55-58). 

8. Pag. 132-179). Sermones sancti Effrem ad monachos de die 

iudicii. [Saec. XI]. 

Sermones nempequi incipiunt : 1° Gloria omnipotenti Deo... et 2° Dolor 
me compellit dicere... Cf. Assemànf, Ephraem Syri opéra... , 1. 1 graece et 
latine (Romae, 1732), lxxxi, 5° et 1°. 

9. (Pag. 179-207). Liber II sancti Effrem diaconi de beatitudine 

animae. [Saec. XI]. 

Sermones qui incipiunt : 1° Bealus qui odio habueril hune mundum... ; 
2° Dominas noster lesus Chris lus, qui descendit... ; 3° In luctaminibus 
huius saeculi...; 4° Venite , dileclissimi fratres mei... Cf. Assemani, 1. c., 
6°, 8°, 7°, 4°. 

10. (Pag. 207-208). [Fragmentum liturgicum]. [Saec. XII]. 

Ruperti Tuitiensis, lib. cit., cap. 3 (Migne, t. c., 58-60). 

11. (Pag. 209-222). Expositio partim sumpta de ordine clericatus 

officii. [Saec. XII]. 

Desumpta maxime est ex Amalàrii De ecclesiasticis officiis, libro n et xir. 
Inc. : Homo constat ex quatuor démentis. . . — Des. : qui est advocatus apud 
Patrem lesus Chris lus dominus noster. 

12. (Pag. 222-223). [De paenitentia]. [Saec. XII]. 

Inc. : Nullum peccalum impunilum relinqui potes l... — Des. : si renovala 
morum probitate tramacta malitia non repetatur. 

13. (Pag. 223-224). De confessione facienda. [Saec. XII]. 

Inc. : Omni die Deo in oratione nostra aut semel aul bis... — Des. : et 
suam de eo confessionem accipere. 

14. (Pag. 224-232 bis ). Sancti Gypriani episcopi de duodecim abu- 

sibus. [Saec. XII]. 

Migne, P.L. , IV. 869-82. 

15. (Pag. 233-236). Vita sancti Servaeii Traiectensis episcopi. 

[Saec. XI]. 

Vid. infra, append. II. 
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16 . (Pag. 236-265). Yita sancti Vodelrici (scil. Udalrici) confessons 

Christi = BHL. 8362. [Saec. XI]. 

Deest tum prologus, tum epilogus. 

17 . (Pag. 265-277). Vita vel Passio sancti Kiliani martyris = 

BHL. 4661. [Saec. XI]. 

Deest prologus. 

18 . (Pag. 277-284). Passio sancti Victoris martyris = BHL. 8570. 

[Saec. XI (p. 277-280) et saec. XII (p. 281-284)]. 

19 . (Pag. 284-286). Passio sancte Symphorose cum VII filiis suis — 

BHL. 7971. [Saec. XII]. 

Âdest narratio de morte Hadriani (Ad. SS., lui. t. IV, p. 355, n. 24). 

20. (Pag. 286-296). Vita sancti Goaris = BHL. 3565 a. 

[Saec. XIII]. 

21. (Pag. 297-301). Passio sanctarum Rufine et Secunde = 

BHL. 7359. [Saec. XIII]. 

22. (Pag. 301-303). Passio sancti Cyrilli episcopi et martyris = 

BHL. 2069. [Saec. XIII]. 

23 . (Pag. 303-304). Passio sancti Procopii martyris = BHL. 6949. 

[Saec. XIII]. 


APPENDIX 

I 

Serins animadvertimus epilogum, quem Vitae S. Trudonis in hoc codice 
subiunctum dixeramus (supra, p. 199, 4*), ad verbum convenire cum altéra parte 
prologi editi : Haec igilurpauca — per immortalia saecula saeculorum. Amen (apud 
Maiullon, Acl. SS. O. S. B., saec. II, p. 1072, c. 2). 


U 

Narratio de S. Servatio 

Hanc narrationem in ipso Gandarensi codice legit v. cl. Bruno Krusch atque ex 
ea praecipua quaedam excerpsit etedidit in MG. Scr. rer. merov., t III. p. 85-86- 
Compositam esse a scriptore Mettensi recte monuit idem vir clarus, deque eo 
sapienter suum iudicium protulit his verbis : * Scriptoris maxime intererat de 
ANAL. BOLL., T. XX. 14 
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a reliquiis S. Stephani Mettensibus referre, quomodo, G h unis irruentibus, abscon- 
a ditae posteaque iterum inventae essent Eius opinione sedi Mettensi tune praeerat 
a Iustinus, dum in catalogis e Paulo (Diacono) pendentibus S. Auctor Servatio 
a w coaevus attribuitur. Vita haud male excogitata ab homine ingenioso alicuius 
a momenti mihi videtur esse a (ibid., p. 86). 

Quamvis ergo uon solum in nomine Mettensis illius episcopi, qui tempore 
Servatii vivebat, sed et in aliis etiam rebus ab antiquioribus Vitis S. Servatii 
discrepet Mettensis scriptor atque antea inaudita proférât, operae tamen pretium 
videtur ut ipsius opella integra proferatur, sicque corpori iam satis amplo legen- 
darum Servatianarum accedat. Integram opell&m dixi, saltem qualis in Gandavensi 
codice comparet ; in quo describendo si nihil omisit scriba, — neque ilium omisisse 
crediderim, — erravit qui lemma * lncipit Vita,.. a narratiunculae praefixit; hanc 
enim veri nominis * Vitam a nequaquam esse liquet 

lncipit Vita sancti Servacii Traiectensis episcopi. 

Eo tempore quo Huni Galliam saepe irruentes vastaverunt,contigit 
quod sanctus Servacius in Traiectensi urbe praeesset et sapiens ac 
utilis doctor populi praesulatus officio potiretur ac pontificali sede 
unanimi totius populi electione sublimaretur. Qui et ipse sapiens erat 5 
in verbo et affabilis eloquio, sincerus in mente, perfectus in virtute et 
in omnibus moribus bonus et honestus. Cui dormienti revelatum est 
a Deo quod deberet vastari ab Hunis omnis regio, ita ut nullus in 
hominibus vel in iumentis relinqueretur, sed tota provincia vasla- 
retur. Evigilans autem a sonino nimium angustiatus baculum et 10 
perara adprehendit et, uno puero secum comitante, Romam adiit, 
ibique sanctorum apostolorum Pétri et Pauli patrocinia quaerere 
voluit. Et cum illuc pervenisset, omnes ecclesias orando circuivit 1 
sanctosque Dei martyres pro se et pro omni populo sibi subiecto 
divinam clementiam postulavit. Ad ultimum autem ad ecclesiam 15 
Sancti Stephani protomartyris venit et prosternens se coram altari 
inenarrabilibus lacrimis coepit flere, sanctumque Stephanum proto- 
martyrem Christi enixius interpellare, ut supernam pro se et omni 
populo clementiam exoraret, admonens ilium ut recordari vellet, 
quod eius sanctae reliquiae in prima Mettensis urbis ecclesia abscon- 20 
ditae fuissent. Interea dum haec orando diceret, secundum diffini- 
tionem Dei raptus est in extasi caelumque apertum vidit et sanctos 
apostolos Petrum et Paulum in throno maiestatis Dei sedentes 
conspexit sanctum Stephanum protomartyrem Christi coram eis 
prostratum iacentem et sine ulla intermissione pro ereptione populi 25 
supernam exorare clementiam eorundemque apostolorum dignum 

1 cod . circuut. 
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apud Deum quaerere interventum. Saepe etiam sanctum Paulum 
admonuit ut recordari vellet quod primus lapis ab eo in se mitte- 
retur et per eius potestatem ac licentiam ab ipso populo datam 
crudeliter lapidum ictibus obrueretur, et ita acerba morte corporali 
5 vita privaretur. Cui sanctus respondit Petrus : u Quare nos, fili, 

* interpellando tantum fatigas? Nonne scis quia in conspectu \ 

* omnipotentis Dei est diffinitum quod omnis provineia Galliarum 

* barbarica infestatione debet vastari. Cessa, frater Stéphane, cessa 
nos inquietare, quia non possumus inmutare quod omnipotens 

XO * Deus voluit praedestinare. Sed propter tuam petitionem, necnon 
„ et propter honorem prioratus tui, eo quod primus omnium pro 

* Christi nomine post ipsius passionem es martyrizatus ac gloriose 
„ coronatus, sola ecclesia, in qua sunt tuae reliquiae conservatae, 
„ servabitur illaesa. * Quod sanctus Stephanus ut audivit, gratias 

15 agens eis ab eorum conspectu discessit et ad sanctum virum Dei, 
ubi coram altari prostratus iacuit, accessit, ac ei per ordinem cuncta 
sanctorum apostolorum verba indicavit, et quo ordine impleri 
deberent ei sollicite intimare curavit; atque subiungens eumque 
depostulans dixit : * Pater, praecipe Iustino episcopo ut sollicite 
20 B meas parvas curet observare reliquias, quia, omni regione Gallia- 
„ rum vastata, ilia sola stabit ecclesia. Hoc sanctorum apostolorum 

* interventu a Domino merui obtinere. Et tu, pater, hanc desola- 
„ tionem minime videbis, sed in pace praesens saeculum finiendo ad 
„ Dominum migrabis. „ Vir autem <Dei> 1 cum hoc audisset et 

25 verum, non falsum, esse credidisset, baculum apprehendit et nimia 
celeritate ire tentavit. Interea episcopo in Metensi urbe eommo- 
rante, per somnium revelatum est quod aut ipse Dominus aut eius 
fidelis nuntius illuc veniret omnesque fratres visitare vellet. Qui 
surgens de lecto omnes fratres iussit venire illumque honorifice 
30 suscipere. Qui cum perrexissent et totam noctem ambulando labo- 
rassent, ad ultimum vir Dei, uno puero secum comitante, venit 
eosque pacificis verbis salutavit. Quem unus e fratribus valde super- 
bus ut vidit, eum in animo despexit et dixit : “ Hic est ille, de quo 
a olim dicere audivimus, et totam noctem insomnem ducimus? Quid 
35 B in eo laudabile videmus? Nonne est pauper et despectus? „ Quod 
vir Dei statim intellexit eumque increpavit et dixit : Frater, 

* quamjvis sim vilis et despectabilis, pretiosum tamen nuntium 
„ porto, sed propter tuam superbiam ulli vestrum indicare nolo. » 
Quod audiens lustinus prostravit se ad pedes eius dicens : a Domine, 

40 » noli celare, sed tantummodo mihi et quantiscumque tibi placuerit 
s indica Qui, assumpto episcopo et senioribus fratribus, seorsum 

1 supplevi. 


p. 234 . 


p. 235. 
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indicavit eis magnum interitum provinciae illius esse futurum. 
Dixitque eis : * In sacrosancto sabbato paschae Domini Huni in 

• istam provinciam venient teque et omnes habitatores regionis 

* istius usque ad mortem consument. Cave etiam ut omnes infantes 

„ qui tibi in sancta ilia nocte babtizandi offeruntur, primum babtizes, 5 
„ quam ilium unum quem germana tua offeret, quia in ipsa hora 
w Huni ecclesiam intrabunt teque et germanam tuam occident et 
„ infantulum, in tantum ut omnium vestrorum capita in babtisterium 
„ cadant. Sume etiam et tu reliquias sancti Stephani protomartyris 
, Christi et absconde eas caute, quia sola eius ecclesia divino nutu io 
. servabitur inlaesa. Mihi vero concessum est ne hanc desolationem 
„ videam, sed prius de hac vita in pace decedam. . His dictis, ad 
sedem pontificalem discessit et non post multum temporis in caelum 
transmigra vit. Sanctus vero Iustinus episcopus murum in ecclesia 
Sancti Stephani iuxta fenestram ad mensuram cubiti hominis fregit 15 
et pixidem, in qua sancti Stephani protomartyris Christi reliquiae 
servabantur, ibi abscondit, et iterum murum lapidibus et caemento 
restauravit. Haec omnia iuxta verbum sancti Servatii compléta 
sunt. Nam in ipso sancto paschae <die> \ Iustino episcopo iuxta 
babtisterium stante et infantes babtizante, Huni ecclesiam intra- 20 
bant, et, cunctis occisis, ipse episcopus truncationem una cum sorore 
et infante accepit, et ita ad regnum Dei pervenit. Post multa annorum 
curricula cum terra a barbaris diu fuisset vastata et iterum a 
christianis coepisset inhabitari, inquisitio facta est de reliquiis mar- 
p. 236. tyris Christi, ubi fuissent | absconditae. Episcopus sumens consilium 25 
praecepit divinae pietatis aures interpellare, ut clementissimus 
Dominus illas eis dignaretur ostendere. Illis triduo ieiunantibus, 
omnibus Kirieleyson eanentibus, quaedam pica a Deo, ut credimus, 
missa ad fenestram, ubi reliquiae sancti Stephani absconditae 
fuerant, advolavit murumque suo rostro perforare coepit. Quam ut 30 
populi viderunt, eam occidere voluerunt. Quibus ait episcopus : 
u Nolite illi nocere, quia incertum est quale nobis Dominus signum 
„ per eam velit ostendere * ; praecepitque eis ut super fenestram 
ascenderent et ob quam causam avis tam immobiliter ibi staret, 
diligenter inspicerent. At illi ascendentes murum noviter dealbatum 35 
viderunt, illumque ilico confregerunt et sancti Stephani protomartyris 
Christi reliquias ibi invenerunt. Episcopus autem hoc ut vidit, valde 
laetus eas honorifice suscepit multasque Deo omnipotenti gratias 
retulit, qui dignatus est omnis populi preces exaudire eisque per 
brutum animal sancti Stephani primi martyris Christi reliquias 40 
demonstrare. 

1 supplcvi. 
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BIBLIOTHECAE CIVITATIS LIPSIENSIS 


Quamvis accurate graecos latinosque codices bibliothecae Senatoriae civitatis 
Lipsiensis recensuerit A. G. Naumannus ( Catalogue librorum manuscriptorum 
bibliothecae Senatoriae Lipsiensis , Grimmae, 1837, 4*), non ita distincte tamen et 
per partes graecos praesertim libros qui de sanctorum veneratione quidpiam 
complectebantur excussit, ut iterata eorumdem recensio, ad normam nobis pro- 
positam exacta, superflua habenda esset. Quod inspectis tribus praecipuis codi- 
cibus, quos Bruxellas mitti custodes benigne annuerunt, magis patuit; ita enim in 
catalogo eosdem designatos comperimus, ut vix appareat in quonam librorum 
ecclesiasticorum censu reponendi sint. 

De codice GXXXII1 (Naumann, p. 41), quamquam in eo nonnulla encomia sancto- 
rum leguntur, silere placet, cum paene solis S. Gregorii Nazianzeni orationibus 
compleatur, quae, ut notissimae sunt, ita et rei patristicae cultoribus relin- 
quendae; ceterum in catalogo perspicue recensitae sunt. Codex CLXXXVIII 
(Naumann, p. 57), cui “ fragmentum ex menologiis graecis per menses aliquot „ post 
M. Herzogium Naumannus nomen imposuit, ad typicorum liturgicorum genus 
accedit, ideoque a nobis nunc praetermittendus ; est autem exemplar omnino 
levions momenti. ■ Menologii Graecorum fragmentum „ etiam nuncupatur in 
catalogo codex CLXXXVI (Naumann, p. 56), qui nobis est Synaxarium alterius 
anni semestris, a martio videlicet ad augustum. Et egregius quidem e9t, et 
hagiographis maxime utilis. Aptius tamen in alium et hune quidem proximum 
reponetur diem, quo de Synaxariis Graecorum in Âctis SS. data opéra disseremus. 

Restât denique codex unus, qui proprio nomine menologium dicendus est, et 
cuius singulas partes more solito iam recensemus. 


CODEX SIGNÀTUS CLXXXVII 

Membraneus, foliorum 128 (cum insiticiis duobus), O m ,37 X 0*,26, binis 
columnis saec. X/Xl exaratus. 

De quo Naumann, p. 57. 
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1. (Fol. 2-6). MapTÜpiov toû ayiou KXrmevroç irara 'Pwfxriç. = B3. 

[Nov. 25]. 

Des. toutou ht yêTovôtoç irdvTa tô kukX60€v É0vri ëiriaTeuaav TCp 
XpiOTCp — toO vooi'ipaToç àTToXOovTar àXtuvôpcvoi T€ vôaip olab^troTe 
irpôç Tf)v toO icpopdpTupo; xaTaqpuYÔvTCÇ po/|0€iav... àpi^v. 

2. (Fol. 6 V -9 V ). MapTÙpiov ir\q dyiaç BapPapaç. Dec. 4. 

Ed. J. Vitkaü, Passions des saints Êcaterine et Pierre d’ Alexandrie, 
Barbara etAnysia, Paris, 1897, p. 89-99. 

Des. ôooi Xwpoi irapaYivuivTai, èv aÔTtü xty xiuXùpPip tdoewç TVfXd- 
vouaiv cîç bôüav toO iravTobuvdpou 0€oO Kal Tip^v Tffc AyIoÇ Kai ^vbôEou 
Kal d0Xri<pôpou aÔTOû Kal pdpTupoç Bappdpaç. OùaXevTlvoç bë tiç 
irdveuXapôç xal (popoupevoç tôv Gcôv ijTifaaTo Tipia Xcüpava tû>v àtluw 
à0Xri<pôpiuv toO XpiaToO Bappdpaç xal *louXiavf}<; ... xal Tà îdpaTa èmT€- 
XoOvTai elç bôHav toO xupfou fjiuiuv ’lnaoO XpiOTOÛ... àp^v. 

3. (Fol. 9 v -59). Bîoç Kai TroXuda tou èv dYi'oiç TraTpôç fyuujv lapa. 

= B. Dec. 5. 

4. (Fol. 59-6S v ). Bioç Kai TtoXueia Kai pepncr) 0au|LiàTU)v è£r|Yn<DÇ 

toû èv àyîoiç TraTpôç fipwv NiKoXàou apxieinO’KÔTrou Mûpujv tt\ç 
AuKÎaç . = B 3. [Dec. 6], 

5. (Fol. 69-73). TTpâEeiç toû dyiou TraTpôç rjMwv NiKoXàou dpxiem- 
gkôttou Mûpujv Tf\ç AuKiaç. = B 2. 

Des. éx tüjv Ibiujv xpim^Tiov èxdpnae bè in aOtoîç xai 6 àTidjTaToç 
èTriaxoTTOç NixôXaoç xai cûXÔYiiaev aùxoùç... àp/|v. 

6. (Fol. 73-76 v ). Toû èv dyloi^ TraTpôç f)jLiwv ’Avbpéou dpxteiruncô- 
ttou Kpr)TT|ç èYKdjjuiov eiç tôv èv aYioiç iraTépa ?ipwv NiKÔXaov tôv 
0au)LiaTOupYÔv Kai àpxiemcXKOTrov Mûpuuv Trjç AuKi'aç. = B 8. 

7. (Fol. 76 v -84). Bioç toû ôm'ou Kai èv aYioiç TtaTpôç fjjuwv Âjuppo- 

aîou èmOKOTTOu MebioXavwv. — B 2. Dec. 7. 

8. (Fol. 84-87). Eu0u|uîou povaxoû TTpeapuTépou Kai auYKéXXou 

èYKaj|Liiov eiç Tfjv crûXXrupiv Trjç aYiaç v Awnç . Dec. 9. 

Inc. MeYlaTriç eôqppoaûvnç Kal àv€xXdXr|Tou àYaXXidaewç Ti^pepov èv 
oùpavCp TeXoupëvrjÇ bià t^v toO àîroXiuXÔToç àvepdmou — Des. xai 
oîxTipinoîç èpTrrnXdùv f||mûv Trjv Ew^v tOùv àvaEiuuv boùXujv aou xai t?\ç 
èXaxîcTTriç xX^povoplaç aou... àpi^v. 

9. (Fol. 87 v -92 v ). MapTÙpiov twv dYi'wv Miivà, ‘EppoYévouç Kai 

EÛYpdcpou papTupricrdvTUJV èv ÂXeEavbpeîç. Dec. 10. 

Inc. Tf\ç toO XpiaToO xdpixoç aùEavopëvnç Kai t^ç èxxXrialaç irXrçeuvo- 
pëvrçç toO T€ 0avdTou xaTapYn^ VT 0Ç — Des. xai irûaiv ëv-iravTi xivbûviu 
qpdppaxov auuTr|p(aç oAtwç oi ôpdEuYOï... àprjv. 
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10. (Fol. 92 v -125). Bioç xal iroXiTeta toû ôcrfou naTpôç fmâiv 

AaviriX toû cttuXîtou. Dec. 11. 

Inc. TTpô je irdvTUJV Mkouov fijuâç boEdCciv rôv bi’ t)pâç évavOpujvrt}- 
aavra — Des. èv toîç dhprciou; ûpiîiv aupiraGefaç îva cOpwpev èXcov xal 
Xdpiv èv fjpèpqi Kpfaeiuç... àp/|v. 

Edenda in Anal . Boü . 

11. (Fol. 125-127). Btoç tou èv àfioxç îrcrrpôç fijnOov xai Gaujuaroup- 
Yoû Zîruptoujvoç, èmaicÔTrou Yevopévou TrôXeiuç TptjuuGoûvTOç, (Juv- 
Tax0€iç ùttô ©eobtupou èmOKOTrou TTÔXewç TTàcpou. = B 1. Dec. 12. 

Des. mutil. 
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MIRACLE DE S. THOMAS D’AQUIN 


Nos prédécesseurs ont publié , dans les Acta Sanctorum (1), un 
recueil des miracles de S. Thomas , par le dominicain Raymond 
Hugues . Mais leur exemplaire n'était pas tout à fait complet. Il y man- 
quait le prologue } qui a été depuis imprimé par Percin (2), et de plus 
le 56 e et dernier chapitre . Au moment de classer V ouvrage de Raymond 
Hugues dans la Bibliotheca hagiographica latina, nous avons prié un 
de nos amis, le P. Ernest Rivière, S. L, de nous transcrire, d'après le 
manuscrit 610 de la bibliothèque de Toulouse, les derniers mots de ce 
chapitre, lesquels forment le desinit de toute la pièce. Le P . Rivière , 
dépassant aimablement nos désirs, ayant eu V obligeance de transcrire 
le chapitre en entier, nous croyons bien faire de donner ici ce bout de 
texte; ainsi on possédera désormais le recueil au complet. 

56. Quomodo vir quidam de Tholosa inflrmitate fuit liber&tus, 
ad auxilium confügiens sancti Thomae. 

Ipsa die qua sancti Thomae corpus cum capite fuit Tholosam 
religiose et sollempniter introductum, Guilhelmus de Sansa artho- 
copus in vico qui Crux dicitur Baranhonis, cum per xv. dies in lecto 
inflrmitate confractus omnium fere membrorum esset officio desti- 
tuas, ad monitionem uxoris tota devotione, qua potuit, ad sancti 
Thomae confugit auxilium. Mira res, statim enim ut votum vovit, 
percepta insperata sanitate, surrexit et votum solvit. 

(1) Tome III de mars, p. 735-38.— (2)Monumenta convenlus Tolosani Ord. Praed., 
t II (1693), p. 226, num. 1, 2. 
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N. B. Les ouvrages marqués d’un astérisque ont été envoyés 
à la rédaction. 

35. — Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mediae aetatis. 
Ediderunt Socn Bollandiani. Fasciculus VI (Silvester-Zoticus). Bruxellis, 1901, 
in-8 # , pages 1121-1304. — Voici la fin de la série alphabétique, qui forme la partie 
essentielle de la Bibliotheca latina. Reste à donner le Supplément, qui doit contenir 
le relevé des éditions publiées depuis le commencement de l'impression de la 
Bibliotheca, comme aussi des éditions antérieures qui avaient d’abord échappé à 
notre attention ou à nos recherches. La mise au point de ce Supplément deman- 
dant beaucoup de soins et par conséquent un temps relativement assez long, nous 
avons cru bien faire en distribuant immédiatement le fascicule VI. Nous espérons 
d’ailleurs pouvoir faire paraître au mois d’octobre prochain le Supplément, en 
même temps que la préface de l’ouvrage. 

36. — * Albert Ehrhard. Die altchristliche Litteratur und ihre Erfor- 
schung von 1884-1900. Erste Abteilung. Die Vornicaenische Litteratur. Frei- 
burg im Br., Herder, 1900, in-8*, xii-644 pp. (Strassburger Theologische Studien, 
Erster Supplementband). — Il règne, depuis quinze ans, une activité extraordi- 
naire dans les milieux où l’on s’occupe de l’ancienne littérature chrétienne. A 
moins de fréquenter régulièrement une grande bibliothèque publique bien montée 
en revues et en ouvrages théologiques, à moins aussi d’avoir de nombreux loi- 
sirs et de prendre beaucoup de notes, il serait presque impossible de se tenir au 
courant du mouvement de la patristique, s’il ne se rencontrait de temps en temps 
des savants de la trempe de M. E. pour mettre généreusement à la disposition du 
public le fruit de longues recherches et de lectures assidues. L’érudition et l’esprit 
scientifique de M. E. sont assez universellement appréciés pour nous dispenser 
d’insister sur la valeur de ce vaste répertoire, où l’accumulation des détails 
n’étouffe pas, comme M arrive trop souvent, les idées générales, et qui exigeait de 
son auteur ce tempérament si rare de l’historien doublé d’un bibliographe. Il con- 
viendrait de faire ressortir ce qu’il faut d’abnégation et de dévouement à la cause 
du relèvement des études ecclésiastiques, pour mener à bonne fin un travail aussi 
ingrat, qui sera beaucoup feuilleté et dont parleront très rarement ceux qui lui 
devront de n'avoir pas perdu de longues heures à s’orienter dans un sujet nouveau 

ARAS. BOLL., T. XX. 15 
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pour eux. Le succès d'un ouvrage indispensable à tous ceux qui se servent de la 
Patrologie de Bardenhewer, n’est pas douteux. Nous restons dans notre rôle en le 
recommandant aux amateurs d’hagiographie. Outre les chapitres d’intérêt général , 
ils liront avec fruit les pages consacrées à la littérature apocryphe (p. 116-188), aux 
légendes des apôtres en particulier, et la section intitulée : * Les Actes des mar- 
tyrs , (p. 539*592). Nous croyons faire plaisir à nos lecteurs en leur mettant sous 
les yeux un passage où M. E. insiste sur la position à prendre, sur le terrain de 
l’hagiographie, entre la légende et l’histoire : * Un coup d’œil jeté sur le Bulletin 
„ des publications hagiographiques publié régulièrement par les Analecta Bollan - 
, diana, prouve que beaucoup de ces travaux sont inspirés par des intérêts d’un 
„ tout autre ordre, et partent souvent de cette supposition erronée que l’existence 
9 ou le culte d’un martyr dépend nécessairement de l’authenticité de ses Actes. 
„ C’est une idée fausse, et dont il faut se défaire, que la question de l’authenticité 
„ d'un texte hagiographique peut avoir une portée dogmatique; le fait historique 

* lui-même de l’existence du martyr n’est pas lié à l’authenticité de ses Actes. Le 
, décret dit de Gélase prouve que, dans l’antiquité, on traitait à Rome les Actes des 
, martyrs avec beaucoup de liberté et de critique. Pourquoi cela serait-il peu 
„ catholique (unkirchlich) à l’époque actuelle? * On ne saurait mieux dire, et il faut 
souhaiter que des idées aussi justes fassent rapidement leur chemin. 

37. — * J. Bidez. Description d’un manuscrit hagiographique grec 
palimpseste avec des fragments inédits, in-8°, 48 pp. Extrait du Bulletin de 
LA CLASSE DES LETTRES... DE l’ ACADÉMIE ROYALE DE BELGIQUE, 1900, p. 579-624. — La 
bibliothèque royale de Bruxelles a acquis récemment un manuscrit grec, coté 
II. 2407, du XIII* siècle, contenant un canonaire du mois de novembre, et dont 
plusieurs cahiers sont palimpsestes. M. B. a essayé de déchiffrer l’écriture presque 
effacée de ces feuillets, et voici les pièces dont il a reconnu de menus fragments : 
1) Passion de S. Biaise (= BHG) ; 2) panégyrique de S. Polycarpe attribué à 
S. Jean Ghrysostome; 3) invention et translation du chef de S. Jean-Baptiste 
(— BHG 2, 3) ; 4) Vie de S. Grégoire d’Arménie ; 5) Actes de S. Thomas apôtre 
(= BHG. 1); 6) Passion de S. Démétrius (= BHG. 1); 7) Vie et Miracles des 
SS. Cosme et Damien (= BHG. 3). M. Bidez est d’avis que ces morceaux appar- 
tiennent à un ménologe du X e -XI e siècle, lequel, * s’il existait encore au complet, 

* figurerait sans doute parmi les ménologes les plus vénérables. „ Je ne sais si la 
liste des fragments qui en restent donnent l’idée d’un recueil d’une importance peu 
commune ; tout ce que l’on peut dire, etM. B. n’est pas fort affirmatif sur ce point, 
c’est que nous n’avons pas affaire ici à un ménologe de Métaphraste. Les feuillets 
palimpsestes ne sont du reste probablement pas empruntés au même volume, à 
moins que celui-ci ne comprît tout le semestre de septembre à février, comme 
l’exigeraient les dates des divers morceaux. A propos du titre : ToO Xpuoocrrôjaou 
êYKibpiov etç tôv dytov iepopaprupa TToAÛKCtpTrov, je ne comprends pas l’hésita- 
tation de M. B. Il ne saurait être question un moment d’attribuer le panégyrique 
de S. Polycarpe à S. Jean Ghrysostome. Dans leurs rapports à l’Académie sur le 
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travail de M. B. ( Bulletin , 1900, n. 6), Mgr Lamy et le PD. e Smedt ont indiqué 
quelques-unes des raisons qui prouvent que nous sommes en présence d'un des 
nombreux pseudépigraphes portés au nom du grand orateur. Par le fait même, 
toute la discussion, intéressante, quoique peu neuve, sur la fameuse leçon 
irepicrrepà xai dans la Lettre de l'église de Smyrne, perd sa raison d'être. De ce 
que l'anonyme ait eu entre les mains la même recension que nous, cela n'ajoute 
rien à l'autorité de ce texte, et la lecture uepiOTepà xai demeure aussi improbable 
qu'auparavant. M. B. croit reconnaître dans les premières lignes du feuillet 5 la 
fin du panégyrique de S. Polycarpe. L’invocation Taîç eûxaîç xai Trpcafteiaiç xai 
aoO xal irdviuiv tij&v auvaôXnodvTwv aoi rend la chose pour le moins fort dou- 
teuse. En effet, bien que S. Polycarpe ne soit pas le seul martyr dont se glorifie 
l'église de Smyrne, il apparaît toujours isolé dans toutes les manifestations du 
culte, et il n’est jamais question de la ouvobîa mentionnée dans la citation. Ces 
quelques remarques ne nous empêcheront pas de rendre hommage à la science et 
à la sagacité dont l'auteur a fait preuve, tout en souhaitant qu’à l'avenir elles 
trouvent de quoi s’exercer sur des matières moins ingrates. 

38. — *Paul Meyer. Notice d’un Légendier français conservé à la 
bibliothèque impériale de Saint-Pétersbourg. Paris, 1900, in-4°, 49 pp. 
Tiré des Notices et Extraits des manuscrits de la bibliothèque nationale et autres 
bibliothèques, t. XXXVI, 2* partie, p. 677-721. — M. P. Meyer décrit avec le soin et 
la compétence que l’on sait (cf. A nal. Boit., t XIX, p. 341), le manuscrit français 35 
de la bibliothèque de Saint-Pétersbourg. C’est un beau volume transcrit dans la 
seconde moitié du XIII* siècle. Il contient six recueils hagiographiques distincts, 
écrits dans le dialecte de la France centrale ou de la Champagne. Une des pièces 
les plus intéressantes est la traduction de la Vie de S. Paul de Thèbes faite par 
ordre du “ bons cuens Phelippes de Namur martyrs », c'est-à-dire de Philippe, 
marquis de Namur, mort en odeur de sainteté en 1212. Son père et son frère, 
Baudouin VIII, comte de Flandre, et Baudouin IX, qui fut roi de Jérusalem, étaient 
déjà connus par leurs goûts littéraires. 

39. — Adolf Bauer. Heidnische Marty rerakten, dans Archiv für 
Papyrusforschunq, 1. 1 (1900), p. 29-47. — Le titre de l'article de M. Bauer semble, 
à première vue, n'avoir aucun rapport avec l’œuvre des Bollandistes ; et pourtant, 
après avoir lu son travail, nous n’hésitons pas à le signaler ici et à en recom- 
mander l'étude à tous ceux qui s’intéressent aux travaux hagiographiques. 
M. Bauer a pour but d’examiner la teneur de certains interrogatoires conservés 
dans des papyrus et qui mettent aux prises des Grecs alexandrins et des Juifs avec 
les empereurs romains Claude, Trajan et un troisième, qui peut être Marc Aurèle, 
Vérus ou Commode. En étudiant ces textes, M. Bauer a été frappé de la ressem- 
blance des formules et du ton de certains interrogatoires avec ce qui se ren- 
contre dans une catégorie d’ Actes des martyrs chrétiens. Le morceau auquel il 
s’attache de préférence, rappelle parfois, à s’y méprendre, certaines pièces hagio- 
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graphiques, non pas des meilleures toutefois, mais de celles qui, sôus la plume des 
rédacteurs, ont perdu leur simplicité primitive. M. B. ne conclut pas de cette 
coïncidence à un emprunt que les auteurs des Actes des martyrs auraient fait à des 
sources païennes, qui ont pu, môme dans les milieux chrétiens, avoir eu une 
certaine vogue. La ressemblance s'expliquerait plutôt par la similitude des situa- 
tions. Malgré le résultat plutôt négatif des recherches de M. Bauer, les points de 
comparaison relevés par lui ne manquent pas d’importance pour la connaissance 
plus approfondie de la littérature hagiologique et, à ce titre, ils méritaient d’ôtre 
signalés. 


40. — *Rev. S. Baring-Gould. The Celtic Saints, s. 1. n. d., in-8 # , 39 pp. 
Extrait du Journal of the Royal Institution of Cornwall, n* XLVI. — M. B.-G. 
décrit, surtout d’après les Vies de saints, l’organisation de l’église celtique; les 
traits, parfois fort pittoresques, de son tableau se rapportent surtout & l’Irlande, au 
pays de Galles et à la Bretagne; mais les institutions celtiques étant, semble-t-il, 
partout les mêmes, on arrive ainsi à se rendre compte de l’état religieux de la 
Cornouaille et à suppléer au manque de documents pour l'histoire ancienne de ce 
pays. L’organisation ecclésiastique chez les Celtes était notablement différente de 
celle des chrétientés latines. De même, nous explique M. B.-G., les saints celtes 
ont une physionomie tout autre que les saints du continenL La * sainteté „ chez 
les Celtes, était une profession ; le chef d’un établissement ecclésiastique était 
appelé “ saint *, quelles que fussent d’ailleurs ses qualités morales. Cette concep- 
tion, assurément originale, de la sainteté, répond bien, sans doute, & ce que nous 
lisons dans certaines Vies de saints, dans celles surtout qui nous sont parvenues 
dans toute leur barbarie et qui n’ont pas été retouchées et romanisées plus tard 
par les moines. Mais les textes où apparaissent ces saints antiques * moitié- 
sauvages, moitié-chrétiens „ (p. 39) sont en somme rares. Jusqu’à quel point peut- 
on généraliser, jusqu’à quel point faut-il donner une valeur objective aux étranges 
légendes où se complaît l’imagination celtique? Cela méritait d’être examiné de 
plus près; on a fait observer à M. B.-G. (cf. The Celtic Saints, p. 38), et avec raison, 
qu’il est sage de juger les saints par les œuvres qu’ils ont fondées plutôt que par 
les légendes qui se sont formées autour de leur nom. L’exemple de S u Clotilde est 
là pour nous engager à la prudence. On sait comment les plus anciennes légendes 
populaires, déjà recueillies par Grégoire de Tours, avaient noirci la mémoire de 
la reine des Francs ; à cette légende barbare, à demi païenne, succéda plus tard ce 
que M. Kurth appelait naguère * la version monastique „ de la légende de 
S u Clotilde. La critique est venue à son tour, et a réduit à néant * les mensongères 
fictions du génie barbare „ et restitué à la sainte reine * son auréole obscurcie par 
d’irrévérencieuses traditions „ (cf. Kurth, S te Clotilde , 1897, p. 159-180). 

41. — *Rev. S. Baring-Gould. A Catalogue of Saints connected with 
Cornwall, with an Epitome of their Lives, and List of Churches and Chapels 
dedicated to them. Part. IL D.-G. s. 1. a., in-8°. Extrait du Journal of the Royal 
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Institution of Gornwall, n® XLVI. — Suite de Futile travail que nous avons 
annoncé Tan passé (Anal. Boll . , t. XIX, p. 4041). Elle va de “ S u Dachuna, 
vierge , à * S. Gwythian, confesseur 

42. — Anton Baumstark. Das Kirchenjahr in Antiocheia zwischen 
512 und 518, dans Rômische Qüàrtalschrift, t. XII (1898), p. 31-66; t. XIH (1899), 
p. 305-323. — Dans ces deux intéressants articles, M. A. B. s'est occupé de recon- 
stituer le calendrier ecclésiastique d’Antioche au commencement du VI e siècle, en 
se basant principalement sur le recueil des sermons de Sévère, dont le texte grec 
est perdu, mais dont on possède une double traduction syriaque (mss. du Vatican 
Syr. 141, 142, 143, 256, Assemani, III, 233-50, 545-48; British Muséum, Syr. 685, 686, 
Wright, 534-48). Les homélies sont disposées dans l’ordre chronologique ; ce qui 
permet, avec le secours de quelques autres indices, de préciser parfois les dates 
qui ne sont point exprimées. M. B. a eu recours à des sources parallèles pour com- 
bler les lacunes que présente nécessairement un calendrier extrait d'un sermon- 
naire. Il y a d’abord les panégyriques de S. Jean Chrysostome; puis l’abrégé 
syriaque de Wright, auquel il aurait fallu joindre le martyrologe hiéronymien, 
dont la source orientale est bien plus ample; le lectionnaire d’Êdesse de 548 
(Vatic. 12) et les lectionnaires conservés dans les mss. syriaques du Vatican 19, 20, 
21. Pour l’époque indiquée, les homélies de Sévère constituent un document de 
premier ordre, et, à condition d’en user avec circonspection et de ne point perdre 
de vue l’élément chronologique, les autres documents antiques ne pouvaient être 
négligés. En est-il de même des lectionnaires melkites 19, 20, 21 ? M. B. a fort bien 
dit qu’il faut s’en servir avec prudence. On peut se demander si cette louable 
réserve a été poussée assez loin. 

L’auteur procède par comparaison des calendriers jacobite et melkite, et 
applique, non sans quelque hésitation, un principe inattaquable à première vue. On 
peut admettre, dit M. B., qu’après la séparation les deux confessions sont restées 
sans influence réciproque, et que, par suite, les fêtes communes aux deux calen- 
driers sont un héritage de l’époque antérieure à la chute de Sévère, 518. Voici une 
première conséquence logique de ce système. Le seul apôtre dont la fête ait laissé 
des traces dans les homélies de Sévère, est S. Thomas. Mais les lectionnaires 19, 
20, 21 mentionnent toute la série apostolique, et en cela ils sont d’accord avec la 
liturgie jacobite. Il faut en conclure que tous les apôtres étaient honorés dans 
l’église d’Antioche avant 518. Contentons-nous de cet exemple, et rendons-nous 
bien compte de la valeur des prémisses. Pour ne pas embrouiller la question, qu’il 
soit admis que les deux églises n’ont rien reçu l’une de l’autre après 518. Mais est-il 
bien certain qu’elles ont été soustraites toutes les deux à toute influence exté- 
rieure? Un examen superficiel des calendriers va nous prouver le contraire. 
Examinons d’abord les lectionnaires melkites 19, 20, 21. Les manuscrits sont datés 
respectivement des années 1030, 1215, 1041. Ils représentent purement et simple- 
ment l’usage de Constantinople, comme on peut le constater en comparant leur 
calendrier avec un synaxaire quelconque. Les deux plus anciens ne diffèrent guère 
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que par le nombre des saints. Celui de 1030 est plus sobre et présente des lacunes; 
mais il n'est pas moins indépendant de la tradition syrienne que celui de 1041. Les 
divergences, peu importantes, du ms. 20 s’expliquent presque toutes par le calen- 
drier grec. Avec M. B., nous négligerons ce ms. relativement moderne. Les deux 
autres présentent un réel intérêt, bien différent de celui qu’on veut leur prêter. 
Nous les regardons comme les représentants, les plus anciens peut être qui portent 
une date, du calendrier de Constantinople, tel qu’il s’est constitué au X* siècle; 
mais de l’usage traditionnel de J 'église d’Antioche, ils ne gardent que ce qui leur 
est revenu en passant par la voie de Byzance. U faut en conclure que, dans la 
question qui nous occupe, leur témoignage n’a aucun poids. 

Dès à présent, l’argument tiré de la concordance des calendriers melkite et 
jacobite est fort ébranlé. Mais il le sera bien davantage par cette simple observation 
que le calendrier jacobite, bien qu’ayant gardé un fonds considérable du patri- 
moine national, a subi, lui aussi, le contact de l’église grecque ; certains exem- 
plaires, par exemple les mss. du Vatican 37 et 39, en portent des traces visibles et 
qui sautent aux yeux à la simple inspection. S’il est arrivé aux Jacobites de 
s’approprier des saints aussi exclusivement byzantins que Stachys, par exemple, 
au 30 octobre, on n’aura pas de peine à admettre un emprunt en ce qui concerne 
les fêtes des apôtres, dont la plupart sont d’introduction relativement récente. 
M. B. aurait pu tirer bon parti d’une autre catégorie de calendriers qui ont échappé, 
à ce qu’il semble, à l’influence byzantine, par exemple les mss. 338, 339 du British 
Muséum (Wright, pp. 280, 282). La liste des apôtres y est fort réduite. Outre 
S. Thomas, elle ne comprend que S. André, S. Pierre et S. Paul. 

Il y aurait bien d’autres observations à faire au sujet du sanctoral de l’église 
d’Antioche, tel que M. B. a essayé de le reconstituer. L’opération est délicate et 
nous ne pouvons la reprendre ici. Une remarque seulement au sujet de la fête de 
S. Syméon stylite, qui fait l’objet de la XXX® homélie de Sévère. Celle-ci est placée 
entre la fête de S. Leontios (18 juin), et celle de S. Romanos (18 novembre). 
Comment M. B. parvient-il à trouver là un indice de la date du l® r septembre 
attribuée à S. Syméon? Cela tient peut-être à ses idées sur la commémoraison de 
S. Thomas, qui précède également II est tout à fait certain que la vraie date de 
S. Syméon stylite dans l’église orientale est le 27 juillet Les anciens calendriers 
sont formels, et le martyrologe hiéronymien apporte ici son témoignage : VI kal. 
aug... in Syria Simeonis monachi. 

43. — * H. Achrlis. Der àl teste deutsche Kalender. Extrait de la Zeitschrift 

FÜR DIE NEÜTESTAMENTL1CHE WlSSRNSCHAFT UND DIE KüNDE DES ÜRCHRISTENTUMS, t. I 

(1900), p. 308-335. — Il s'agit du calendrier gothique, plusieurs fois publié, et dont 
le texte le plus accessible se trouve, avec les fragments d’Ulûlas, dans la Patro- 
logie latine de Migne, t. XVIII, p. 877. M. A. décrit très soigneusement le manus- 
crit; puis, il passe au commentaire. On sait qu’il ne nous reste qu’une petite 
partie de ce vénérable monument : le mois de novembre en entier, et les huit 
derniers jours d’un mois que l’on juge être le mois d’octobre, bien que le 31 
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manque. Le fragment comprend sept commémoraisons. Le 23 et le 29 octobre, 
des martyrs goths ; le 3 novembre, l’empereur Constance (le ms. porte Constantin); 
le 6, l’évêque Dorothée ; le 15, l’apôtre Philippe àHiérapolis; le 19, l’apôtre André. 
Le * Friedrich „ dont le nom est joint au groupe de martyrs du 23 octobre, paraît 
être Fritigern, d’après M. A. Au 29, où les martyrs Wereka et Batwin semblent 
désignés comme les persécuteurs, on célèbre la fête des saints Ba0o ùoqç et 
Où/)picaç et de leurs compagnons, les martyrs goths du 26 mars, dans les 
synaxaires et les ménées. M. A. reproduit trois textes grecs de la courte notice que 
leur consacrent ces livres, d’après les mss. de l’Ambrosienne B. 133 sup. et Q. 40 
sup., le synaxaire de Sirmond et l’édition du ménologe de Basile, laquelle n'a pas 
été faite, pour le second semestre, sur le mss. B. y. III de Grottaferrata, comme 
nous aurons bientôt l’occasion de le montrer. Le 3 novembre est la date connue 
d’ailleurs de la mort de l’empereur Constance. Je m’étonne de voir M. A. hésiter 
en face de la commémoraison de l’évêque Dorothée au 6 novembre. Il propose 
timidement Dorothée de Tyr, dont la date liturgique est très éloignée de celle-ci. 
Mais il ajoute en terminant: “ Il n’est pas impossible que les Goths aient eu un évêque 
* Dorothée, qui n’aurait pas laissé d’autre trace... Tant qu’on n’aura pas désigné 
„ un évêque goth de ce nom ou un grec Dorothée, mort le 6 novembre, toutes les 
„ identifications sont problématiques. „ Nous répondrons par ce tex te de Socrate 
(VII, 6), qui satisfera pleinement M. A. : Auupô0£oç bè ô Tf|ç ’Apeiavfjç îrpoeaxibç 
©pqOKCiaç, 8v è\c xflç ’Avnoxeiaç éirl tV)v KujvaxavxivoÙTroXiv perevqvéxOai ôirô 
Tûiv 'Apeiavibv àvuuxépuj épvrjpoveùaapev, éKCtxôv irpôç xoîç beKaevvéa èmpioùç 
Itx\ éxeXeÙTqaev év OiraTelq ‘Ovuupiou tô Épbopov xai Geoboaiou Aùyouaxou xô 
beùxcpov (407), xQ ëxxq xoO voepppiou pqvôç. L’apôtre Philippe est placé 
au 15 novembre; dans les calendriers grecs il est marqué au 14. La fête de 
S. André est au contraire avancée d'un jour. Il est fort probable que ce ne sont là 
que des erreurs de copiste. Au 19 novembre, les quarante anciens de Bérée sont 
bien les martyres annoncées dans le martyrologe hiéronymien : XIII . kal. dec.... 
In Heraclea sanctac mulieres cum induis numéro XL . Dans les synaxaires grecs, 
au 1 er septembre, on rencontre l’histoire de quarante martyres, ayant pour com- 
pagnons Ammon et Aeithala. Elles sont originaires d’Andrinople, d’où on les 
conduit à Bérée, et puis à Héraclée, où elles consomment leur martyre. On entre- 
voit ici diverses confusions dont il est malheureusement impossible de déterminer 
la genèse. 

Le savant article de M. A. fait bien ressortir tout l’intérêt que présentent les 
quelques lignes qui nous restent de ce calendrier, et où se manifestent, d’une façon 
saisissante, les influences diverses de la nationalité, de la secte arienne et de la 
liturgie de Constantinople. 

44. — * Rev. S. Baring-Gould. A Devon and Cornwall Calendar with the 
days of commémoration of the Patron Saints of the several Churches and Chapels 
in the undivided Diocese of Exeter, and the days of the Village Feasts and Fairs. 
s. 1. n. d., in-8°, 49 pp. Extrait des Transactions of the Devonshire Association for 
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the Advancement of Science, Literatüre akd Art, t XXXII (1900), p. 341*89. — 
Compilation très consciencieuse faite d'après toutes les sources accessibles. Ces 
sources sont longuement et soigneusement étudiées dans les p. 1-19. De l'examen 
fait par M. B-G., il ressort notamment que tous les martyrologes et calendriers 
rédigés en Angleterre depuis le martyrologe de Wilson (en 1608) doivent être 
révisés avec la plus grande attention. 


45. — * H. von Bruininok. Das Missal der Rigaschen Stadtbibliothek 
vom Jahre 1500, dans Sitzungsberichte der Gesellschaft fûr Geschichte und 
Alterthümskünde der Ostseeprovinzkn Russlands aus dem Jahre 1900 (1901), p. 43-56. 
— Le rarissime incunable signalé dans le titre ci-dessu9 a été employé, au com- 
mencement du XVI 8 siècle, dans l'église de Saint-Pierre de Riga. Mais n'a pas été 
imprimé pour cette église. Un examen minutieux a conduit M. H. v. B. à conclure 
qu'il était destiné originairement à un diocèse danois de la province ecclésiastique 
de Lund; ce n’est toutefois ni Reval, ni Schleswig. M. H. v. B., qui décrit soigneu- 
sement le précieux volume, publie en appendice la liste des saints mentionnés 
dans le calendrier. 


46. — * Charles de Lasteyrie. L'Abbaye de Saint-Martial de Limoges. 
Étude historique, économique et archéologique, précédée de recherches nouvelles 
sur la vie du saint. Paris, Picard, 1901, gr. in-8°, xvm-510 pp., neuf planches. — 
On n'avait jusqu’à présent aucun travail d’ensemble, j’entends aucun travail 
sérieux, sur la célèbre abbaye de Saint-Martial. Le sujet en valait cependant la 
peine, et de plus peu d’établissements religieux présentaient, au savant qui vou- 
drait les mettre en œuvre, un plus riche et plus important ensemble de matériaux. 
La lacune est désormais comblée et parfaitement comblée. Les travaux de l'éru- 
dition moderne comme les documents anciens, dont beaucoup encore inédits, les 
chroniques de l’abbaye, les pièces d’archives, les manuscrits de l’ancienne biblio- 
thèque abbatiale, tout a été soigneusement utilisé pour écrire cette excellente 
monographie, dans laquelle l’auteur a heureusement uni l’abondance des rensei- 
gnements fournis à une remarquable sobriété d’exposition, et le respect des choses 
du passé à la vigueur de la critique et à cette entière sincérité qui est le devoir et 
le droit du véritable historien. 

L’ouvrage comprend cinq parties: 1° l’histoire proprement dite de l’abbaye; 
2° l’exposé de son organisation intérieure; 3° l’étude économique du temporel et 
de son administration ; 4° l’étude archéologique de la basilique et du monastère 
lui-même; l’auteur y a joint un chapitre sur la bibliothèque, sur les manuscrits, 
— dont deux cents environ sont parvenus jusqu’à nous, — sur les minia- 
tures, etc.; 5° la liste et, quand c’était possible, l’histoire des innombrables 
prévôtés et prieurés dépendant de l’abbaye. Des appendices contenant la liste des 
abbés et des principaux officiales (aumôniers, célériers, pitanciers, prieurs, etc...), un 
bon nombre de pièces justificatives presque toutes inédites, enfin de bonnes tables, 
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Tiennent encore rehausser l'intérêt et l'utilité de cette monographie, qui peut 
compter parmi les meilleures. 

Le culte de S. Martial est intimement uni à l'histoire du monastère qui porte son 
nom. Outre de nombreux détails épars dans le livre, il nous faut signaler spéciale- 
ment le chapitre consacré à la ‘ Légende de S. Martial * (première partie, ch. i) ; 
c'est un modèle de critique ferme et sereine. Après avoir soigneusement étudié les 
pièces du procès et les nombreux travaux dans lesquelles elles ont été récemment 
discutées, M. Ch. de L. est arrivé à des conclusions qui ne diffèrent qu’incidem- 
ment de celles qu'avaient proposées Mgr L. Duchesne et auxquelles nous nous 
étions ralliés (.4na/. Boll., t. XII, p. 465*66, et souvent depuis lors). Voici les points 
capitaux : S. Martial a vécu au UI e siècle. La plus ancienne Vita S. Marlialis 
{BEL. 5551) est postérieure à Grégoire de Tours; elle a probablement été écrite 
aux environs de l’an 800. La légende apocryphe par le Pseudo-Aurélien ( BEL . 5552) 
date probablement de 955 environ; elle n’a pas pour auteur Adémar de Cha- 
bannes. Des Vies de S. Martial sont dérivées les Vies de S. Front de Périgueux; 
notamment la Vie composée par le chorévêque Gausbert {BEL. 3182) est une copie 
à peine démarquée de la légende aurélienne; il faut en dire à peu près autant de 
la Vie de S. Ursin {BEL. 8412) ; la Vie S. de Amadour {BEL. 357), elle aussi, a été 
directement inspirée par la légende Pseudo- Aurélienne. On a cru récemment 
pouvoir montrer qu'elle était écrite en prose rythmée, et on en a conclu qu'elle 
avait été rédigée au VI* siècle ; en fait, elle ne peut, en aucune façon, être anté- 
rieure à l'année 1 166. Par contre, la Vie de S. Alpinien {BEL. 308) date probable- 
ment de l'époque mérovingienne, quoiqu'elle soit d’ailleurs postérieure à Grégoire 
de Tours; malheureusement elle est assez insignifiante. 

Nous parlions à l'instant de la prose rythmique. Les polémiques récemment 
soulevées, précisément à propos de la Vie de S. Martial, au sujet du Cursus et de sa 
valeur comme instrument de critique, ne pouvaient manquer d'attirer l’attention 
de M. Ch. de L. “ Après une étude impartiale „ (p. 4), le savant auteur se rallie 
(pp. 4, 8-10, 28), sans réserve aux idées qui ont été maintefois défendues dans les 
Analecta. ‘ Il est impossible conclut-il, “ de dater un monument littéraire & 
, l’aide du Cursus seul. „ 

47. — * L’abbé Ambroise Ledru. La Cathédrale Saint-Julien du Mans. 
Ses évêques, son architecture, son mobilier. Avec six compositions de 
Lionel Royer et d'Arsène Le Feuvrb, 200 photogravures ou dessins dans le texte. 
Publié avec la collaboration de Gabriel Fleury. Mamers. Fleury et Dangin, 1900, 
in-fol., xn-510pp. — Voilà un beau et bon livre. Un beau livre, certes; magnifi- 
quement imprimé sur papier de luxe et en grand format, orné d'une multitude de 
planches, dont beaucoup sont exquises et qui presque toutes sont bien réussies, il 
est digne, — et c’est tout dire, — de la merveilleuse cathédrale qui y est étudiée. 
Un bon livre aussi, un très bon livre ; car la splendeur de l'exécution artistique ne 
fait ici que répondre à la haute valeur scientifique de l’ouvrage. M. l'abbé L. 
aime sa cathédrale, il la contemple et l'étudie depuis tantôt quarante ans, 
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en archéologue et en homme de goût, et bien qu'il ne soit pas le premier à 
aborder ce sujet, il ne se borne pas’ à faire admirer au lecteur le magni- 
fique édifice; il sait encore souvent compléter, modifier, corriger les conclu- 
sions présentées par ses devanciers. On le sait de reste, pour peu qu’on se soit 
occupé de l'historiographie mancelle, M. l’abbé L. est aussi, il est même avant 
tout, dirai-je, historien, et un historien très bien informé et rompu aux bonnes 
méthodes. S’il se montre, au cours de l’ouvrage, archéologue expert et dessinateur 
habile, c’est l’historien qui a surtout tenu la plume; c’est lui qui a donné le 
plan de l’ouvrage. Pour étudier la construction, le9 reconstructions, les modifica- 
tions de la célèbre cathédrale, l’auteur a imaginé de raconter ou plutôt d’esquis- 
ser l’histoire des évêques du Mans. Esquisse excellente et pleine de promesses. 
Les quatre-vingts premières pages nous ont naturellement intéressé d’une manière 
spéciale : on y rencontre, de S. Julien à S. Aldric, toute une série d’évêques 
honorés d’un culte public. Ces pages étaient déjà imprimées quand a paru le tome II 
des Fastes épiscopaux de Mgr Duchesne, que M. L. cite du reste dans les â addi- 
tions et corrections „ à la fin du volume. Sur certains points, — par exemple sur 
la place à assigner dans la liste épiscopale à S. Turibius, ou encore sur le dédou- 
blement de S. Victurius, — les conclusions des deux savants ne concordent pas 
entièrement; encore faut-il attendre que M. l’abbé L. ait repris avec l’ampleur 
convenable ce travail préliminaire. Car il ne se contentera pas, nous y comptons 
bien, de la présente esquisse. Il a trop bien marqué, à de nombreux endroits, la 
manifeste insuffisance d’une Histoire de l’église du Hans parue il y a quelque 
cinquante ans elqu’on a trop souvent utilisée depuis en toute confiance; lui-même, 
d’autre part, est trop bien préparé, par sa formation scientifique et par ses travaux 
antérieurs, à écrire l’histoire des évêques du Mans, pour qu’il puisse se dérober à 
une tâche si utile et si digne de son talent. 

48. — * E. A. Stückelberg. Zwei Reliquiensagen. Extrait du Freiburger 
Diôcesàn-Archiv, t. XXVIII (1900), p. 437-39. — Les deux légendes que publie M. S., 
en les accompagnant de quelques notes intéressantes, sont deux courtes attesta- 
tions en langue allemande, rédigées au XVII e siècle et dont les originaux se 
trouvent aux archives de l’État à Lucerne. La première expose de quelle manière 
les religieuses cisterciennes de Rathausen, près de Lucerne, acquirent des reliques 
des onze mille vierges et de S. Maurice. Dans la seconde, Marie Deckerin, prieure 
des Dominicaines de Fribourg en Breisgau, rapporte que le B. Albert le Grand 
apporta dans cette ville la tête d’un martyr thébéen. 

49 — * Adolfo Venturi. La Madonna. Svolgimento artistico delle rappresen- 
tazioni délia Vergine. Milano, Ulr. Hoepli, 1900, in-4°, ix-442 pp., con 5 stampe in 
fotocalcografia e 516 in fotolipografia. — Le sujet de ce bel ouvrage est moins 
vaste que ne semble l’indiquer son titre. L’auteur s’y occupe surtout des représen- 
tations de la Vierge dans l’art italien. Il ne néglige pas totalement, il est vrai, les 
œuvres byzantines, mosaïques, ivoires, miniatures; mais la place qu’il leur donne 
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est secondaire, et les grandes écoles de peinture, hors celle de la Péninsule, sont 
totalement négligées. Il reste donc plusieurs beaux livres à faire pour compléter 
l’ouvrage de M. Venturi, et nous souhaitons qu’il se rencontre chez nous un 
auteur, artiste et savant à la fois, pour nous donner, sur un plan analogue, l’his- 
toire du développement du type de la Madone dans l’art flamand. Il y aura matière 
à un parallèle bien intéressant. Si M. V. n’a pas jugé bon de s’engager dans cette 
étude comparative, il faut reconnaître qu’il a réalisé, d’une manière fort distinguée, 
le plan qu’il s’est tracé. La première partie de son livre est consacrée à l’image de 
la madone, représentée presque toujours avec l'enfant Jésus, entourée parfois 
d’une troupe d’anges et de saints. La fresque de la catacombe de Priscille, les 
anciennes mosaïques, les tableaux des primitifs, les madones de Raphaël, sont les 
principales étapes de ce long développement artistique, qui a donné naissance à 
tant d’œuvres exquises. Après l’image viennent les mystères : la Nativité de la 
Vierge, la Présentation, le “ Sposalizio „ l’Annonciation, la Visitation, les 
* Angoisses de S. Joseph „ , la Crèche, l’Adoration des Mages, la Purification, la 
Fuite en Égypte, Jésus retrouvé dans le Temple, la Passion, la Croix, la Descente 
de croix et la “ Pietà „, l’Ascension, la Pentecôte, l’Assomption. Dans la manière 
de traiter ces sujets, les artistes se sont inspirés des évangiles canoniques, parfois 
aussi des apocryphes, comme on devait s’y attendre pour les mystères de la Présen- 
tation, des Épousailles et de l’Assomption. Est-il besoin de dire que, dans la mise 
en scène, les artistes se livrent aux élégants et parfois naïfs caprices de leur ima- 
gination? Mais c’est au point de vue de l’expression du sentiment religieux qu’il 
faut surtout étudier ces chefs-d’œuvre. L’on sait assez qu’ici les artistes italiens 
n’ont point de rivaux et qu’ils se sont élevés à des hauteurs qui n’ont jamais été 
atteintes. M. V. est un excellent guide dans cette étude. Avec un grand charme de 
style et une chaleur communicative, il analyse les œuvres des grands maîtres qu’il 
fait passer sous les yeux du lecteur. Son livre est en effet le commentaire d’une 
suite de plus de cinq cents sujets reproduits d’après les originaux, en héliogravure 
et en phototypie. Quoique, par la nature même des choses, il y ait quelque inéga- 
lité dans le fini de ces planches, l’exécution matérielle du volume est digne de tout 
éloge et de la juste renommée que s’est acquise la maison Hoepli de Milan. Nous 
regrettons vivement que l’on n’ait pas songé à dresser une table des gravures. 
Celte lacune est d’autant plus sensible que certains sujets peuvent être considérés 
sous plusieurs aspects et rangés sous diverses rubriques. 

L’appréciation portée par M. B. Labanca sur le livre de M. Venturi (La Storia 
delV arte cristiana ed U libro * La Hadonna „ di Ad. Venturi, in-8° de 19 pag. ; 
extrait de la Rivista politica e letteraria, n° d’octobre 1900) nous a paru d’une 
sévérité outrée. Le reproche, entre autres, que M. Venturi n’a pas tenu compte de 
l’idéal chrétien dans ses recherches de critique d’art, est dénué de fondement 

50. — * Georg Kolb, S. I. Supplément zum Wegweiser in die Maria- 
nische Literatur reichend bis Anfang 1900. Freiburg im Br., Herder, 1900, 
in-8°, vm-120 pp.— En 1888, le P. Kolb a publié un répertoire spécialement destiné 
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à renseigner les prédicateurs de langue allemande sur les ouvrages relatifs au 
culte de la S te Vierge. Le présent fascicule en est un complément, qui conduit le 
lecteur jusqu'au seuil du nouveau siècle. Ce recueil, conçu sur un plan tout pra- 
tique, n'est pas destiné aux historiens. Toutefois, ceux-ci pourront y recueillir, 
outre les titres de quelques monographies de sanctuaires, les éléments d'un 
tableau de la dévotion à la S te Vierge, et examiner la question de savoir à quel 
point la littérature concernant l'auguste Mère de Dieu a été digne d'un si grand 
sujet. Mais si tous les ouvrages de ce catalogue ne sont pas d’égale valeur, le 
mérite de celui qui l’a si soigneusement dressé n'en est nullement diminué. 

51. — * V. Weber. Die Abfassung des Galaterbriefs vor dem Apos- 
telkonzil. Grundlegende Untersuchungen zur Geschichte des Urchristentums 
und des Lebens Pauli. Ravensburg. Hermann Kitz, 1900, in-8°, xvi-406 pp. 

52. — * V. Weber. Der heilige Paulus vom Apostelübereinkommen 
(Gai. 2, 1-10) bis zum Apostelkonzil (Apg. 15), 46 pp. in-8°. Extrait des 
Biblische Studien herausgegeben von Prof. Dr. O. Bardenhewer, t. VI, n. 1/2 
(1901). 

Nous regrettons que les questions traitées dans ces deux ouvrages sortent com- 
plètement du cercle qui nous est tracé, et que leur caractère spécial nous défende 
d’énoncer sur les travaux de M. W. un jugement qui puisse avoir quelque prix à 
sesyeux.il nous sera pourtant permis de dire qu’après nous être rendu compte 
de la portée de la thèse ainsi que de la méthode de l’auteur, nous comprenons 
parfaitement les éloges que lui ont valu, de la part des exégètes les plus compé- 
tents, l’ensemble de ses recherches sur l’épître aux Galates, qu’il regarde avec 
raison comme un document capital de l’histoire des origines chrétiennes. M. W. 
n'est pas le chercheur aventureux préoccupé avant tout de produire des vues ori- 
ginales, ni l’apologiste à outrance pressé de résoudre les difficultés classiques, 
sans se préoccuper de celles que ses solutions font naître. Si sa position est nou- 
velle et hardie, elle est fortement occupée et vaillamment défendue, et on avouera 
qu'il y a déjà quelque mérite à bâtir encore, et solidement, avec des matériaux qui 
ont tant servi. 

M. W. s’est pénétré du principe très juste qu’il ne faut point confondre l’Écri- 
ture avec ses commentateurs; ce que nous traduirions, à l’usage de nos lecteurs : 
ne pas confondre les saints avec leurs biographes. Nous ne pouvons donner qu’une 
idée générale des résultats qui se dégagent des travaux deM. W. L’épître aux 
Galates est adressée, non aux Galates du Nord, mais aux communautés de la 
Galatie méridionale (Lycaonie et Pisidie). Ce n'est pas après le concile de Jérusa- 
lem, comme on le croit généralement, mais avant cette assemblée que la lettre a 
été rédigée. M. W. combat résolument les critiques qui trouvent des divergences 
inconciliables entre l’épître aux Galates et les Actes des Apôtres; mais il a tenu à 
ne point faire dépendre ses conclusions de ce fait, qui pourrait être contesté dans 
certains milieux, et outre le témoignage des Actes, il invoque celui des grandes 
épîtres de S. Paul, l’épître aux Galates elle-même, l'histoire des voyages de 
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l’apôtre et la chronologie de sa vie. L’importance des problèmes et la manière 
dont ils sont traités ne peuvent manquer d’attirer de plus en plus l'attention sur les 
travaux que nous venons de signaler. 

53. — Liste des martyrs de Lyon, dans Bulletin historique du diocèse de 
Lyon, 1. 1 (1900), p. 22-26. — L'auteur anonyme reproduit, sur cinq colonnes, les 
plus anciens exemplaires de la liste des martyrs de 177 (texte de Grégoire de 
Tours, du martyrologe hiéronymien, etc...), et, dans une sixième, il propose une 
• restitution probable , de la liste originale. 

54. — Louis Léger. Svantovit et saint Vit, dans la Revue de l'histoire des 
religions, t XLI (1900), p. 354-58. — M. L. étudie quelques étymologies fantaisistes 
de noms slaves proposées par les chroniqueurs du moyen âge, et confirme ainsi 
une démonstration faite jadis par lui dans la même revue (t. XXXIII, p. 1 et suiv.), 
savoir que Zvantevitus, Svantovitus, dieu des Slaves de 111e de Rugen, est bien un 
dieu slave authentique; que son nom est formé d’éléments purement slaves et qu’il 
ne faut pas y voir, — avec Helmold, Saxo Grammaticus et, après eux, Miklosich et 
quelques modernes, — une altération du latin Sanctus Vitus. 

55. — Camille Daux. La Barque légendaire de saint Antonin, apôtre 
et martyr de Pamiers, dans la Revue des questions historiques, t LXVII 
(1900), p. 402-56. — I .La légende el l’histoire. “ Une tradition constante qui s’est 
„ transmise soit par les livres d’église, soit par les pieuses légendes orales et 
« écrites, soit aussi dans l’imagerie, la peinture, la numismatique et la sigillo- 
, graphie, une tradition constante consacre la translation d’une partie du corps 
. martyrisé de S. Antonin, sur une barque conduite par des aigles et voguant 
„ contre le courant des eaux depuis l’Ariège jusqu’à Noble-Val en Rouergue. Même 
„ inscrites au bréviaire, ces pieuses légendes ne sont pas imposées comme articles 
, du symbole; mais outre que l’Église n’y a jamais contredit et que les siècles les 
. ont religieusement acceptées, on ne saurait nier la possibilité des voyages miracu- 
„ leux de reliques. A preuves les translations par main des anges soit de la maison 
„ de la Vierge depuis Nazareth jusqu’à Lorette, soit du corps de sainte Catherine 
„ d’Alexandrie sur le mont Sinaï „. — II. Les barques et leur navigation dans les 
légendes chrétiennes. 41 Le fait d’une nacelle remontant le cours des eaux et chargée, 
, providentiellement sans doute, de membres inanimés que gardent et conduisent 
, des oiseaux, — que quelques auteurs disent être des anges, — ce fait n’est pas 
, chose vulgaire.... Au reste, tout en reconnaissant que semblable navigation 
, n’était pas chose vulgaire, nous n’entendons pas dire qu’il n’y ait jamais eu 
„ d’exemples ou du moins de récits de faits analogues.... Des faits tels que la 
, translation merveilleuse des reliques depuis Pamiers jusqu’à Noble- Val ne sont 
, pas articles de foi, mais des traditions dignes de la plus sérieuse attention — 
QL La légende dans l’iconographie. ‘ Avec un érudit qui publiait naguère une série 
. d’articles sur Y Iconographie de saint Antonin, nous devons reconnaître que la 
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„ représentation par l'image peinte ou sculptée est une des sources principales où 
„ il est permis de puiser la légende des saints... „ — IV. La légende dans les 
documents écrits. * En groupant les divers textes de la légende, nous ne prétendons 
, pas donner tous ceux qui ont été publiés;... nous citerons ces documents selon 
a leur ordre chronologique de publication ou de rédaction manuscrite, depuis les 
a plus récents jusqu'aux plus anciens, de manière à remonter le cours de la tra- 
a dition. 1° M. Jules Lahondès, originaire du pays même du saint martyr, a écrit 
, dans la Semaine catholique du diocèse de Pamiers, année 1893, n° du 30 août, 
a p. 830... 2° En 1891, dans la même revue religieuse, avait paru une autre 
, rédaction. Celle-là aussi est d’un Appaméen, dont nous avons déjà dit la valeur 
a historique et critique [l’auteur a dit plus haut, p. 413, qu’il a entendu ce savant 
a traiter de faussaires les partisans de l’opinion adverse et s'écrier : ‘ On devrait 
a leur couper le poignet „]... * 22° Hymnes renfermées dans un manuscrit qui fut 
, jadis la propriété de M. le commandeur de Rossi.... Si le P. Stilting avait connu 
, ces dernières pièces liturgiques, que son confrère le P. Dreves a publiées il y a 
a dix ans à peine, en les donnant comme du X e siècle, l’érudit Bollandiste n'aurait 
a pas écrit qu’au sujet du corps de saint Antonin on ne peut affirmer qu'un seul 
, fait, sa présence dans l’abbaye de Pamiers depuis le XII* siècle au moins Nous 
pouvons retenir cette dernière phrase; et nous livrons à l’appréciation de nos 
lecteurs le reste de l’article que nous venons de résumer, et qui est certainement 
le plus extraordinaire que nous ayons jamais lu dans l’estimable Revue des ques- 
tions historiques . 

56. — H. Le Carguet. La Légende de sainte Evette, la vierge aux 
trois couronnes, patronne des pécheurs de la baie d’Audierne, dans le 
Bulletin de la Société archéologique du Finistère, t. XXVI (1900), p. 193-201. — 
“ Sainte Evette dit M. Le C., * fait partie de la pléiade des sajnts personnages 
„ bretons inconnus, dont toute la biographie consiste en quelques traditions loin- 
„ taines, par suite bien obscures, auxquelles la dévotion populaire a ajouté ses 
„ légendes merveilleuses „. On n’est pas même fixé sur le nom de la sainte. Le 
plus ancien témoignage retrouvé par M. Le C. remonte au milieu du XVI e siècle; 
la sainte y est nommée Dezmata ; puis viennent les déformations ou transforma- 
tions : Demata, Dumella , Demate, Demat , De met , Devet, Edtvel , Evette. L’histoire 
de la sainte est moins connue encore; au XVIII 0 siècle, un anonyme a fait d’elle 
une “ compagne de S t# Ursule „. Par contre, l’imagination populaire a orné 
l’énigmatique sainte de légendes gracieuses, que M. Le G. a recueillies avec soin. 

57. — * [Domenico Casalin]. Cenni storici sopra S. Felicissima martire, 
patrona di Schio, il cui corpo riposa sotto l’ai tare maggiore délia Chiesa 
collegiata arcipretale di S. Pietro. Schio, L. Marin, 1897, in-8°, 42 pp. 

58. — * Domenico Casalin. Studio giuridico storico intorno a S. Orso 
venerato nel villaggio omonimo Vicentino. Monza, tip. Artigianelli-Orfani, 
1900, in-8°, 87 pp. (Estratto dalla Scuola cattolica di Milano.) 
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Ces deux monographies ont pour objet des saints honorés dans le pays de 
Vicence. Le culte de S* Felicissima ne remonte qu’au XVIII® siècle. Son corps fut 
envoyé de Rome en 1701 par Nicolas Erizo, ambassadeur de Venise à la cour pon- 
tificale. La lettre officielle du cardinal Carpegna, qui en faisait don à noble dame 
Samaritana Nani Erizzo, atteste que le corps fût extrait du cimetière de Cyriaque, 
où il était désigné par une inscription, cum vase vitreo sanguinis . L’épitaphe a été 
conservée, et se compose de ces simples mots : FELIC1SSIMAE MERENTI 
CONIVGI. Un décret du 25 février 1823 autorise l’église de Schio à célébrer 
annuellement la fête de la sainte par une messe solennelle, dummodo sacrum 
corpus sit rêvera proprii nominis . 

Nos prédécesseurs ont traité, à la date du 3 mai (t. I, p. 426-27), des Actes de 
S. Ursio, dont le résumé fait partie du supplément ajouté au Catalogus sanctorum 
de Pierre de Natalibus par A. Verlo. La simple analyse de cette pièce, qui rappelle 
la légende fabuleuse de S. Julien l’Hospitalier, en donne une idée très défavorable, 
et je crains bien que M. C. ne perde son temps à vouloir la réhabiliter. Nous tien- 
drons bonne note des renseignements que l’auteur nous apporte sur le culte du 
saint à travers les siècles ; mais nous croyons devoir ajouter qu’ils ne sont pas de 
nature à modifier l’impression que donne la lecture des Actes. On peut les qualifier 
de Acta suspecta avec Henschenius, de aperte fabulosa avec Remondini, sans nier 
pour cela la dévotion des habitants de S. Orso et des environs pour le patron de 
ces lieux. 

59. — * Edm. De Vos, Priester. Sint Donatianus, patroon der kathedraie, 
van de stad en ’t bisdom van Brugge. Eenige bladzijden te zijner eer.Brugge, 
L. De Plancke, 1901, in-8°, 114 pp., gravure. — Ce nouveau petit livre populaire 
(dit nieuw volksboekje), comme l’appelle l’auteur, est, nous dit-il, le fruit de 
recherches soigneuses. Et il dit vrai. Il a rassemblé et bien mis en œuvre le peu que 
les documents anciens nous apprennent de la Vie de S. Donatien et les renseigne- 
ments beaucoup plus abondants qui nous sont parvenus sur son culte. Il faut signa- 
ler aussi les appendices, qui comprennent: 1° quelques détails sur l’iconographie 
du saint; 2° la traduction d’une série de pièces relatives à son culte; 3° un résumé 
de l’histoire du diocèse de Bruges, avec le catalogue des évêques de cette ville. 

60. — Amb. Ledru. Le bienheureux Démétrius de la Fontaine-Saint - 
Martin, dans La Province du Maine, t. IX (1901), p. 129-40, deux planches. — Étude 
hautement instructive. L’église du Mans célébrait jadis la fête de S. Démétrius, 
martyrisé à Thessalonique sous Maximien, et dont une relique était conservée , 
depuis le commencement du XII® siècle, dans le trésor de la cathédrale. Beaucoup 
plus tard, très probablement dans la première moitié du XVII e siècle, un anonyme 
s’avisa d’enrichir le diocèse d’un autre saint Démétrius, disciple de S. Martin de 
Tours et premier pasteur de la paroisse de La Fontaine-Saint-Martin, petite loca- 
lité dans laquelle il serait mort en 454. Ce Démétrius était jusqu’alors complète- 
ment inconnu. L’auteur anonyme — faussaire désireux de rehausser l’éclat de 
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l'humble village, ou plutôt simple mystificateur (p. 134) — imagina, pour établir la 
réalité historique du nouveau saint, de forger deux documents, un diplôme latin 
et une Vie de S. Démétrius en français, tous deux écrits par le roi Clodomir ; 
* Moi Clodomir, roi d'Orléans, duc de Touraine et d’Anjou, comte du Maine, prince 
, très chrétien de Jérusalem, sénateur de Rome, frère de Childebert sixième roi 
„ de France, ayant toujours été membre des saintes sciences... , Le bon Le Cor- 
vaisier, à qui les pièces furent communiquées vers 1648, ne put s'empêcher de les 
trouver suspectes * à cause de la mesprise des temps, des noms et des qualités de 
, personnes ce qui ne l'empêcha du reste pas de raconter, d'après ces 
mêmes pièces, la vie du saint dans son Histoire des evesques du Mans . Des 
auteurs modernes et même tout récents l’ont suivi dans cette voie. Dom Piolin, il 
est vrai, reconnaissait que * les fautes de chronologies et les invraisemblances 
„ sont en grand nombre „ dans le récit en question. Mais comme, selon lui, * le fond 
, de cette histoire repose sur des monuments respectables et sur une tradition 
, ancienne „ il avait élagué les traits les plus étranges et ayant ainsi * dégagé les 
„ données véritables des erreurs que l’ignorance y avait ajoutées „ il conservait le 
reste comme bon argent. M. l’abbé L. a voulu en avoir le cœur net et il a recherché 
les • monuments respectables „ dont il s’agit, c’est-à-dire le diplôme et le récit 
hagiographique du roi Clodomir. Il les a heureusement retrouvés aux archives de 
la Sarthe, et les extraits qu'il en donne, pour être irrésistiblement comiques, n’en 
laissent pas moins une impression pénible, quand on réfléchit, avec le savant et 
sage historien (p. 139), à la légèreté avec laquelle plusieurs écrivains modernes ont 
utilisé des documents d’une si visible fausseté. 

6 1 . — H. T. Knox. An identification of places named in Tirechan’s 
Collections, dans The Journal of the Royal Society of Antiquaries of Ireland, 
t. XXXI (1901), p. 24-39. — Essai de reconstitution de l’itinéraire de S. Patrice dans 
sa tournée à travers le comté de Mayo, telle qu'elle est rapportée dans les Colle - 
ctanea Tirechani ( BHL . 6496), p. 55-60 du tome II des Anal. Boll. et p. 319-24 de 
l'édition Stokes. 

82. — J. Loth. Les Comovii, la patrie de saint Brieuc, dans les Annales 
de Bretagne, t XVI (1901), p. 279-82. — Rectifications à un article de M. S. Baring- 
Gould sur Les Comavii, les Otadeni et la Bretagne armoricaine , paru dans la 
même revue, t. XV (1900), p. 554-59. Les deux savants sont du reste d’accord sur 
le point qui intéresse nos études, savoir que la patrie de S. Brieuc est le pays de 
Cardigan, Coriticiana regio, et non la moderne Jedburgh dans le Teviotdale, 
comme le voulait M. de la Borderie. 

63. — F. W. Stubbs. The Birthplace and Life of St. Brigit of Kildare, 
dans le Journal of the County Kildare Archaeological Society, L III, n° 4 (1901), 
p. 217-28, gravures. — Très bonne esquisse biographique, dans laquelle l'auteur 
fait preuve à la fois d'un véritable sens critique et d'une exacte connaissance des 
sources. 
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64. — * G. Semeria. Il cristianesimo di Severino Boezio rivendicato, dans 
Studi e Documenti di storià e diritto, t. XXI (1900), p. 61-178. Extrait : Rom a, 1900, 
in-4®, 120 pp. - “La question du christianisme de Boèce, soulevée au XVIII e siècle, 
„ peut désormais, grâce aux travaux de la critique au cours de tout le XIX e siècle, 
„ être considérée comme pleinement résolue. „ A cette conclusion de l'auteur 
(p. 178), il ne faut ajouter qu'une chose, savoir que le solide et excellent travail 
du R. P. Semeria lui-même aura été pour beaucoup dans ce résultat II ne s'agis- 
sait pas de savoir si Boèce fut chrétien de nom, s’il fit profession extérieure du 
christianisme ; cela n'a jamais été en question. Mais tandis que, durant des siècles, 
on l'avait considéré comme un théologien et même comme un martyr, on en est 
venu un jour à mettre en doute, voire à nier résolument, qu’il y eût en lui une foi 
chrétienne intime et profonde. L’argument capital est tiré du célèbre ouvrage de 
Boèce, le Liber de consolalione philosophiac ; est-il vraisemblable qu’un chrétien 
sincère écrive un tel livre, sinon hostile, du moins entièrement étranger au 
christianisme, et l’écrive précisément pour se consoler à la veille de la mort? 

Les négations, les doutes eux-mêmes s’évanouissent complètement devant la 
démonstration sereine du R. P. Semeria. Il établit d’une façon péremptoire 
l’authenticité souvent contestée des opuscules théologiques attribués à Boèce ; 
étant donné le * christianisme extérieur „ de Boèce, ses travaux théologiques 
fournissent une preuve positive et indiscutable de son “ christianisme intérieur „. 
Une autre preuve viendrait s’adjoindre, par surcroît, si l’on pouvait établir avec 
certitude le fait du martyre de Boèce. Le R. P. Semeria, avec une clarté et un soin 
parfaits, reprend l’histoire des controverses qui ont été soulevées sur ce point et 
met sous les yeux du lecteur toutes les pièces du problème historique qui s’y 
rattache (p. 102-107). Il s’abstient de conclure pour ou contre le martyre de Boèce, 
une telle conclusion n’entrant pas dans le plan de' son travail ; la tradition 
relative au martyre de Boèce, ne présente pas, selon lui, au point de vue purement 
critique et historique, la solidité nécessaire pour qu’on puisse s’en servir comme 
argument en faveur de la foi chrétienne du grand homme. Dès lors, logiquement, 
il n’y avait pas lieu d’aller plus loin. 

La preuve positive tirée des écrits théologiques suffit à résoudre la question. 
Mais il fallait cependànt, de toute nécessité, expliquer le caractère étrange de la 
Consolatio phüosophiae, principal argument en sens contraire. Le R. P. Semeria ne 
manque pas de le faire, et c’est à cela même qu’est consacrée la plus grande partie 
de son mémoire. L’analyse très approfondie et très sage qu’il fait de la Consolatio 
aplanit vraiment la difficulté et résout l’énigme avec toute la clarté désirable. 

65. — * Carlo Cipolla. Per la storia del processo di Boezio. Ibid., p. 335-46. 
Extrait : Roma, 1900, in -4°, 14 pp. — L’étude du R. P. Semeria a fourni à M. C. C. 
l’occasion de revenir d’une manière plus détaillée sur les idées qu’il a déjà exprimées 
plusieurs fois au sujet du procès et de la mort de Boèce. Le savant professeur 
s’abstient de prononcer le mot de “ martyre „ , laissant à l’autorité compétente, 
savoir à la Congrégation des Rites, le soin de trancher la question liturgique. Il se 
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borne à mettre vivement en relief les raisons qui lui paraissent donner, au procès 
de Boèce, à la fois un caractère politique et un caractère religieux. 

66. — Matteo Acquistapace. Dissertazione istorica intorno a S. Agrip- 
pino vescovo di Gomo ed a S. Domenica vergine, dans Periodico dellâ 
S oCIETÀ STORICA PER LA PROVINCIÀ E ÀNTICA DIOCESI DI COMO, L XIII (1900), pp. 175- 
212 et 221-52. — Le docteur Matteo Aquistapace, originaire de Girola, habitant à 
Morbegno, composa en 1785 et dédia à l’évêque de Como, Jean-Baptiste Mug- 
giasca (f 1789), une étude sur S. Agrippin, évêque de Corne (cf. Ad. SS., Iun. t. IB, 
p. 377*79), et sur sa sœur la vierge S u Dominique (cf. ibid., Mai t. III, p. 23940). 
Cet ouvrage n'avait pas été publié, et César Cantu, qui avait examiné le manus- 
crit, jugeait que * v’è poca esattezza, ma molti fatti „ (cf. Periodico, t. c., p. 178). 
On y trouve, notamment, sur les archives de l'abbaye cistercienne d'Acquafredda, 
des renseignements * qu'on chercherait en vain ailleurs „ {ibid.), et c'est là une 
des raisons qui ont décidé la Société historique de Corne à publier la dissertation 
d' Acquistapace. 

67. — * Edm. De Vos, Priester. Leven van den heiligen Eligius, alom 
bekend onder den naam van Sint Eloy. Met aanteekeningen en bijzonder- 
heden nopens zijnen alouden eeredienst in Vlaanderen. Brugge, L. De Plancke, 
•1900, in-8°, 149 pp., gravure. — Biographie édifiante, destinée aux fidèles popula- 
tions de la Flandre. L’auteur a traduit (p. 11-90), en l’abrégeant par endroits et la 
paraphrasant ailleurs, la vieille Vie latine ( BHL . 2474) attribuée à S. Ouen. Pour 
les historiens, l'intérêt principal de l’ouvrage de M. l’abbé De Vos réside dans les 
appendices, où sont rassemblés, sur le culte de S. Éloi dans la Flandre belge, une 
foule de détails peu connus. 

68. — * Francesco Novati. Due vetustissime testimonianze dell’ esistenza 
del volgare nelle Gallie ed in Italia esaminate e discusse. I. La Vila di 
S. Mommolcno (659). II. L’Epistola di S. Columba a Bonifazio IV (613). Milano, 
1900, in*8°, 23 pp. (Estratto dai Rendiconti del R. Istituto Lombardo di scienze e 
lettere, ser. II, vol. XXXIII). — Le plus ancien document attestant l’existence en 
Gaule d'une lingua romana distincte du latin, ce sont les actes des conciles de Tours 
et de Reims de l’année 813; on y ordonne aux prêtres d'employer la langue vulgaire 
quand ils annoncent au peuple la parole de Dieu (in rusticam romanam linguam 
aut Iheolücam). Mais très souvent, et encore tout récemment, on a cité un autre 
texte qui montrerait la lingua romana , la langue d’otl de plus tard, employée par 
un prédicateur sacré, par S. Mommolein. En effet, dans une des Vies du saint 
évêque de Noyon {BHL. 6026), il est dit de lui : quia praevalebat non tantum in 
leulonica, sed eliam in romana lingua. Chose curieuse, fait observer M. N., parmi 
ceux qui ont “ cité, utilisé, exalté * ce texte, aucun n’a senti le besoin ou éprouvé 
la curiosité d’examiner quelle était la valeur de la Vita Mummolini auquel il 
était emprunté. Cet examen indispensable, M. N. l’a fait avec soin, et la conclusion 
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est que le texte dont il s'agit ne peut en aucune façon être utilisé dans la question 
de la lingua romana vulgaire. En effet, la Vie de S. Mummolein dont il est tiré 
( BHL . 6026) n’est qu’un remaniement d'une Vie plus ancienne {BHL. 6025); et 
dans celle-ci, non seulement le passage correspondant se lit ainsi : lum quia et 
latina et teutonica praepollebat facundia , mais de plus le vieil auteur explique 
immédiatement sa pensée. Dans le diocèse de Noyon, dit-il, on se servait commu- 
nément de la lingua romana, dans le diocèse de Tournai on employait surtout la 
lingua teutonica, et il ajoute : utraque autem (ecclesia) eruditiori latinorum 
eloquio (utitur). L’ensemble revient à faire voir que Mummolein, allemand de 
naissance et connaissant la langue latine, était bien fait pour diriger le diocèse de 
Toumay-Noyon. Il ne semble pas qu’on puisse, en bonne logique, tirer plus du 
texte original. Il est vrai que nos prédécesseurs, en publiant ce texte de la plus 
ancienne Vie {BHL. 6025) ont essayé de prouver qu’elle datait du VIII® siècle. 
Nous aurions donc du moins un texte de cette époque mentionnant formellement 
l’existence, — sinon l’us&ge officiel, — de la lingua romana distincte dû latin. Mais 
M. N. combat, et avec assez de succès, croyons-nous, les raisons qui ont ôté 
présentées pour reporter aussi haut la date de composition de cette Vie ; nous 
pensons, avec lui, qu’elle date plutôt du commencement du X e siècle. 

Dans la seconde partie de son intéressante étude, M. N. s’efforce, en rétablissant 
par de prudentes conjectures la teneur d’un passage très embrouillé d’une lettre de 
S. Colomban, d’y faire trouver la plus ancienne mention de l’idiome vulgaire de 
l’Halie ; les autres témoignages connus ne sont pas antérieurs au X® siècle. Je dois 
avouer que le texte de S. Colomban, même corrigé, est loin de présenter toute la 
clarté désirable. 

69. — L’abbé E. Vàcandard. Un évêque mérovingien : Saint Onen dans 
son diocèse, dans la Revue des questions historiques, t. LXIX (1901), p. 5-58. — 
Cette étude fait suite à celle que M. l’abbé V. a publiée, il y a trois ans, sur 
• S. Ouen avant son épiscopat „ {Anal. Boll ., t XVII, p. 480). Elle comprend trois 
paragraphes. 1) “ S. Ouen élu et sacré évêque ; — M.JV., dans une intéressante 
dissertation chronologique, arrive à faire voir que le sacre du saint eut très proba- 
blement lieu le 13 mai 641 ; — 2) ‘ S. Ouen dans sa ville épiscopale „ ; 3) “ S. Ouen 
et son diocèse. „ Dans les deux derniers paragraphes, l’auteur, tout en rassemblant 
ce que l’on sait de certain sur l’action pastorale du saint, élargit son cadre et 
trace, d’après les documents conciliaires et d’autres écrits anciens (Vies de saints 
de l’époque, etc...), le tableau de la vie et de l’activité * d’un évêque mérovingien , 
(cf. le titre général de l’article). Cela rehausse l’intérêt du travail et comble de la 

(1) M. V. se sert souvent et très utilement, d’une recension de la Vie de S. Prix, 
qu’il regarde comme représentant le texte primitif et comme étant de bonne note. 
U a parfaitement raison. Mais je m’étonne qu’il la cite en renvoyant uniquement au 
manuscrit de Rouen U 26, et non au texte imprimé. Car la pièce entière a été 
publiée, en partie dans les Acta SS., en partie naguère par M. Br. Krusch (cf. 
BHL. 6916), 
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façon la meilleure et la plus sérieuse les lacunes que présentent nos informations 
au sujet de S. Ouen. 

Tout l'article, du reste, mérite sans restriction les éloges que nous donnions, en 
son temps, au travail consacré aux premières années de S. Ouen. C'est la même 
connaissance et le même emploi judicieux des sources (1), la même critique sage 
et ferme, le même amour de la vérité. 

70 . — * L’abbé Vacandard. Le Poème acrostiche de S. Ansbert en 
Thonneur de S. Ouen. Rouen, impr. Cagniard, 1901, in-8°, 12 pp., fac-similé. 
(Extrait du Précis analytique des travaux de l'Académie des sciences, belles- 
lettres et arts dé Rouen). — Réédition, accompagnée d’un fac-similé, du curieux 
et barbare petit poème trouvé, il y a quelque douze ans, par M. A. Hôlder et publié 
pour la première fois par Wattenbach ( Neues Àrchiv , t. XIV, p. 172). M. l’abbé V., 
en faisant mieux connaître à ses compatriotes Rouennais cette pièce, non sans 
importance dans l’histoire littéraire de la Normandie, s'est efforcé d’en préciser le 
sens, et il me parait s’être heureusement tiré d’une tâche en somme peu 
commode (1). On est d’accord pour admettre que S. Ansbert composa son opuscule 
du vivant de S. Ouen. Un de nos bons amis, feu l’abbé Sauvage, pensait 
* qu’ Ansbert, chargé par S. Ouen de quelque mission importante, par exemple 
„ d’une bénédictton solennelle d’une croix, aurait adressé cette pièce au prélat, à 
„ la fois pour le remercier et l’assurer de son obéissance *. Après un nouvel 
examen, M. l’abbé V. inclinerait plus volontiers, — ■ et non sans raison, croyons- 
nous, — * vers l’hypothèse d’un compliment de bienvenue à l’occasion d’une 
visite de S. Ouen à Fontenelle ,. 

71 . — * Eerw. Pater De Ryckere, Predikheer. De heilige Begga en hare 
wonderbare stichtingen. Lier, Taymans-Nezy, 1900, in-8 r , iv-115 pp. — Le 
R. P. n’a pas voulu écrire un ouvrage historique. * En ook tôt waar „ dit-il (p. iv), 
. zouden ons die geschiedkundige beschouwingen brengen? * Son intention est 
de * contempler pieusement „ S tc Begge et ses fondations, c’est-à-dire les bégui- 
nages. Les considérations édifiantes que lui suggèrent abondamment la vie et 
l’œuvre de la sainte princesse, serviront d’encouragement aux béguines actuelles et 
les défendront victorieusement contre les préjugés injustes qui s’attaquent à leur 
manière de vivre. Le but est excellent. Seulement, il y a une question préliminaire, 
une question capitale : l'institution des béguinages remonte-t-elle réellement à 
S u Begge ? L’auteur s’efforce de le montrer dans le chapitre IX* ; mais son exposé 
ne correspond malheureusement pas aux résultats, certains ou probables, que les 
recherches faites au cours du XIX* siècle ont fait prévaloir sur ce sujet. Quand il 
affirme, par exemple, que faire de Lambert le Bègue le fondateur des béguinages, 

(1) Au vers 10, M. V. traduit crucis stigmate, par “ les stigmates de la croix „. 
Est-ce bien cela, et sligmata ne veut-il pas dire, comme souvent, * l’emblème, le 
signe , ? 
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c'est non seulement une opinion nullement établie, mais même une chose impos- 
sible, et qu’il apporte en preuve l’existence, cent ans avant l’époque de Lambert, du 
béguinage de Vilvorde, il faut bien croire qu’il n’a pas eu connaissance des doutes 
fort graves qui pèsent sur l’authenticité des pièces relatives à ce dernier béguinage. 
Il cite bien, sur la foi de “ Prycus Puteanus „ (lisez : Ericius Puteanus), un passage 
du martyrologe d’Usuard, où il est dit formellement que les béguinages ont été 
institués par S u Begge (p. 62). Malheureusement ce texte, d’une importance consi- 
dérable, n’est pas d’Usuard; on le trouve, non pas dans le martyrologe authentique 
du célèbre moine, mais dans l’édition très interpolée publiée en 1573 par Molanus 
(cf. Ad. SS., t. VII de juin, p. 748-50). C’est un témoignage, non du IX® siècle, 
mais du XVI*. 

72. — Amb. Ledru. Saint Flace&u du Mans ou la genèse d’une légende 
apocryphe dans La Province dü Maine, L VIII (1900), p. 369-379. — Tous les 
modernes hagiographes du Maine, à la suite de Le Corvaisier, dans son Histoire des 
evesques du Mans publiée en 1648, affirment sans hésiter l’exbtence, durant le 
pontificat de l’évéque Aiglibert (vers 673 699) d’un saint prêtre manceau nommé 
Flaceau. En étudiant 1° le culte de S. Flaceau du Mans d’après les livres liturgiques, 
manuscrits et imprimés, du diocèse; 2° l’histoire de la chapelle consacrée au saint 
dans la rue du Mans qui porte son nom, M. l’abbé L. démontre à l’évidence que le 
S. Flaceau du Mans est un personnage imaginaire, qui a été substitué, par une très 
forte distraction, au saint martyr Floscellus{ al. Flocellus, en français Floxel, 
Flaceau, Fronceau), qui souffritsous Maximien et est surtout honoré à Autun. 

73. — * Giuseppe Sainati. Vita e culto del B. Balduino Pisano cardi- 
nale e arcivescovo in patria. Pisa, Tip. Orsolini-Prosperi, 1899, in-8°, 
36 pp. — Une élite d’ecclésiastiques de Pise désirerait vivement que le saint-siège 
confirmât le culte rendu de temps immémorial au B. Baudouin, leur compatriote. 
Et c’est pour seconder leurs pieux efforts que M. le chanoine J. Sainati a écrit une 
brochure plus riche de renseignements sur les marques de vénération données au 
saint archevêque, que sur sa vie. 

74 — *H. von Bruiningk. Zut Fr âge der Seligsprechung Bischof 
Bernhards zur Lippe, dans Sitzungsberichte der Gesellschaft fQr Geschichte 
ünd Alterthumskunde der Ostseeprovinzen Russlands ausdemJahre 1900(1901), 
p. 147-153. — Nos prédécesseurs n’ont pas donné place, dans les A cta Sanclorum, 
à Bernard, seigneur de Lippe et évêque de Semgallen en Livonie ; car, disaient-ils, 
nondum didicimus an uspiam publico aliquo cullu honoretur (1). Une enquête 
menée avec autant d’intelligence que de soin par un savant du pays, M. le baron 
H. v. B., aboutit à un résultat décisif, qui confirme entièrement la réserve des 

(1) Ad. SS., Ian. t. II, p. 452. Bernard est appelé là, d’après les indications 
erronées de Chrys. Henriquez, * comte de Lippe et évêque de Leal 
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anciens Bollandistes. En effet, il n’y a, dans les documents historiques et litur- 
giques de la Livonie, aucune trace d’un culte quelconque rendu à cet évêque, 
d’ailleurs très méritant; tout semble bien indiquer que, de fait, il n’a jamais joui 
d’un culte liturgique, même local. 

75. — *F. A. Carlos das Neves. O grande thaumaturgo de Portugal 
Santo Antonio de Lisboa. Sua historia, sua epocha e sua bibiogr&phia, 
estudadas escrupulosamente nos suas primeiras fontes de Portugal, 
Italia e França. Commemoraçâo septicentenaria. Porto, A. Gomes da Silva, 
1895 et 1899, deux volumes in*12, xxxi-350 et xi-471 pp., gravures. — Ouvrage de 
vulgarisation, que les Portugais, si justement jaloux, aujourd’hui comme jadis, de 
la gloire de leur saint compatriote, n’auront pas manqué d’accueillir favorable- 
ment. Et ils auront bien fait. L’auteur, en effet, a consciencieusement étudié le9 
plus anciennes biographies du saint et leur a emprunté la part la plus importante 
de son travail. Sans doute, il lui arrive fréquemment d’insérer dans le récit 
l’exposé de faits dont on pourrait avec raison contester l’authenticité; mais 
soucieux des exigences de la critique, il a du moins pris soin d’écarter tout danger 
d’erreur en multipliant les références et en mettant le lecteur attentif à même de 
fixer le degré de certitude qu’il faut attribuer à tel ou tel détail. 

Outre le public spécial auquel il est adressé, l’ouvrage de M. C. das N. intéres- 
sera encore la généralité des lecteurs par les précieux renseignements qu’il a 
rassemblés tant sur la bibliographie portugaise relative au saint que sur les 
témoignages de vénération prodigués par le Portugal à l’un de ses plus illustres 
enfants. 

76. — Dr. ZunBORSEif. Die Rosen der heiligen Elisabeth, dans Dkr 
Katholik, 1899, t. II, p. 481-90. — Intéressante étude à propos d’une légende 
hagiographique assez répandue. L’auteur trouve, en effet, à citer une série de 
saintes femmes qui, surprises, à ce que l’on raconte, dans l’exercice de la cha- 
rité, virent soudain transformés en fleurs, en roses notamment, les aliments 
qu’elles s’en allaient porter aux pauvres. Au XV e siècle, ce gracieux miracle des 
roses apparaît dans la biographie de S u Élisabeth de Thuringe. Jean Rothe, cha- 
noine d’Eisenach (f 1431) était, croyait-on, le premier auteur qui eût rapporté ce 
trait D’ailleurs, sans parler de son apparition tardive, il donne à Louis de 
Thuringe un rôle d’époux méfiant qui ne répond nullement à ce que l’histoire 
authentique nous apprend au sujet des relations affectueuses des deux époux. 
M. Z. conjecturait donc, et non sans vraisemblance, que le trait avait passé de la 
légende de S u Élisabeth de Portugal, où il se rencontre en effet et où il est du 
reste autrement vraisemblable, dans celle de sa grand’tante et homonyme. 

Une curieuse découverte vient tout récemment d’ébranler en grande partie ces 
conclusions, qui paraissaient cependant si plausibles. Le R. P. L. Lemmens, O. M. (1), 

(1) *Zur Biographie der heiligen Elisabeth , Landgrdfin von Thüringen , dans 
Mittheilungen des historischen Vereins der Diôzese Fulda, t IV (1901), p. 1-24. 
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a en effet trouvé dans un manuscrit du XIII e siècle (Florence, Medicea, plut, xxxv, 
cod. 9), une légende de S* Élisabeth dans laquelle est mentionné le miracle des 
fleurs : In cuius gremio, dum cibos ablatos de coquina de ferre t, inventi sunt flores 
vernantes divinitus commutai i. L’événement, au reste, est rapporté à une époque 
antérieure au mariage de la sainte avec Louis de Thuringe. Nous aurons à revenir 
sur l’importante publication du R. P. Lemmens. 

77. — * Ciro da Pesaro, O. F. M. B. Giovanni Parenti. Cenni biografici. Al 
R mo P. Luigi Lauer nel 50° anno délia sua vestizione religiosa. Roma, tipogr. 
Sallustiana, 1900, in-8°, 42 pp. — L’auteur de cet hommage filial a réuni avec 
beaucoup de zèle tous les détails qu’il a pu retrouver sur le B. Jean Parenti, pre- 
mier Ministre général de l’ordre des Frères Mineurs, après la mort du séraphique 
fondateur. Une liste complète de tous ses successeurs, avec l’indication exacte du 
temps que dura le généralat de chacun, est jointe à cette excellente esquisse 
biographique. 

78. — Émile Bertaux. Les saints Louis dans l’art italien, dans la Revue 
des Deux Mondes, t. CLVIII (1900), p. 616-644. — Il s'agit de Louis IX, roi de France 
(t 1270), et de Louis d’ Anjou, évêque de Toulouse (f 1297). Gomment expliquer la 
diffusion des représentations iconographiques de ces deux saints français en 
Italie? se demande M. Ém. Bertaux. Ce qui revient, je pense, à se poser la ques- 
tion : Comment leur culte devint-il populaire dans la Péninsule? Je suis loin de 
nier l’influence de la maison angevine, qui régnait à Naples. Le roi Robert avait 
tout intérêt à faire glorifier par les arts son frère et son grand-oncle, élevés sur les 
autels ; et il n’y a point manqué. Mais je n’en saurais conclure, avec M. B., que 
* S. Louis, roi de France, et S. Louis, évêque de Toulouse, avant d’être pour 
„ l’Italie des saints franciscains, ont été des saints guelfes „ (p. 636). C’est mécon- 
naître la puissance des Frères Mineurs à cette époque. Ils étaient légion en 
Italie, remuants, actifs, répandus dans toutes les classes de la société, plus particu- 
lièrement dans le petit peuple. On se figure aisément quel zèle ils ont dû déployer 
pour faire connaître et vénérer, après sa canonisation surtout, le saint évêque de 
Toulouse, un des leurs, issu de sang royal et parfait imitateur de la pauvreté évan- 
gélique. D’autre part, la légende franciscaine s’empara de bonne heure du saint roi 
Louis IX. Elle inventa sur son compte une entrevue touchante qu’il aurait eue à 
Pérouse avec le bienheureux frère Égide. Ce récit est devenu un des chapitres 
classiques des Fioretti. Pure fiction ; car Louis IX ne descendit jamais en Italie. Une 
page délicieuse de la Chronique de Salimbene (p. 93-97) montre au reste dans 
quelle intimité le bienheureux monarque vivait avec les Frères Mineurs. Comme 
on savait, par ses historiens, qu’il aurait voulu entrer en religion, il ne fut point 
malaisé d’en faire un membre du Tiers-Ordre de S. François et de l'associer aux 
honneurs àaerés qu’on rendait à son neveu, S. Louis de Toulouse. Naturellement, 
les arts aidèrent à propager leur culte. Les choses ainsi mises au point, il y a 
beaucoup à louer dans la méthode de M. B., qui consiste à étudier les œuvres d’art 
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à la lumière de la critique historique. C’est sans doute par distraction que M. B. 
appelle les Fralicelli une “ secte admirable et insensée , (p. 626) et qu’il croit voir 
dans S. Louis de Toulouse “ le saint français aussi populaire que S. Antoine de 
Padoue „ (p. 643). 

79. — * Luigi da Parmà, dei Frati Minori, già Ministro generale dell’ Ordine. 
Vita del Beato Giovanni da P arma VII. generale Ministro dell' Ordine 
dei Fratri Minori. Seconda edizione. Quaracchi, tipogr. del Collegio di S. Bon&t 
ventura, 1900, in-12°, vn-186 pp., portrait. — La première édition de cet estimable 
ouvrage parut en 1888-89, sous la forme de vingt-trois articles, dans le journal 
Beato Giovanni Buralli t créé à l’occasion du XV* centenaire de la mort du bien- 
heureux. L’intention de l’auteur était de réveiller la dévotion de ses concitoyens 
envers un illustre fils de S. François, originaire lui aussi de Parme. Je crois bien 
qu’il a dû atteindre son but ; car on se laisse facilement gagner par un écrivain 
qui se montre sans cesse préoccupé de ne rien avancer que sur de graves témoi- 
gnages. L’exemple du reste en avait été donné au R. P. Louis de Parme par Irénée 
AfTô, le consciencieux biographe du bienheureux au XVIII e siècle. 

Quand on travaille sur la littérature franciscaine, l’opération pénible est bien 
moins de rassembler des matériaux, que de séparer le bon grain de l’ivraie. La Vio 
du B. Jean de Parme en fournit un curieux spécimen. Tout le monde admet que 
S. Bonaventure, qui fut son successeur immédiat dans le gouvernement de ses 
frères, l’enveloppa, dès le début de son généralat, dans un procès d’hérésie, intenté 
à quelques membres de l’Ordre, fauteurs d’un joachimisme hétérodoxe. Ce n’est 
point là, on en conviendra aisément, une page brillante pour la mémoire du doc- 
teur séraphique, et le coryphée des zelanti, Ange de Clareno, n’a pas manqué de 
stigmatiser sa conduite en cette occurrence : Tune enim sapientia et sanctitas 
fratris Bonavenlurae eclipsala palluil et obscurata est , et eius mansuetudo ab agi- 
tante spiritu in furorem et iram conversa defecit in tantum ut dicerct : Si ordinis non 
respicerem honorem, sicut hereticum eum facerem manifeste puniri. La suite est à 
l’avenant. ( Archiv fiir Litleratur- und Kirchcngeschichte , t. II, p. 285 et suiv.) En 
réalité, sur quoi repose le rôle odieux, prêté dans ces conjonctures à S. Bonaven- 
ture? Sur la seule autorité d’un écrivain passionné, qui composa son Histoire des 
Tribulations cinquante ans après que ces faits se seraient passés, et dont on a 
maintes fois pris l’exactitude en défaut. 

Par contre, ces procédés révoltants de Bonaventure à l’égard de son prédéces- 
seur n’ont pas laissé la moindre trace chez le plus sincère des chroniqueurs, 
Salirabene, un enfant terrible , qui a vécu dans l’intimité de Jean de Parme, lui est 
demeuré toujours profondément attaché et nous a transmis sur son compte une 
foule de détails, au point qu’on peut le regarder comme le premier biographe du 
bienheureux. Pourtant, s’il est une question à laquelle Salimbene s’intéresse et 
sur laquelle il revient à tout propos, c’est celle du joachimisme et de la vogue dont 
il jouissait dans son Ordre. Et il ne dissimule point que Jean de Parme en était un 
chaud adepte et qu’il s’était par là exposé à bien des désagréments. ( Chronica , 
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p. 131 sqq.) Il faut remarquer, du reste, que cette doctrine revêtait des aspects 
divers. J’ai montré ailleurs (Anal, Boll., L XVIII, p. 205, n° 106) que Bonaventure 
lui-même avait subi l’influence du système prophétique de l’abbé Joachim. C’était 
en effet une distraction bien innocente de croire à la réalisation plus ou moins 
prochaine de prédictions fantaisistes. Si le joachimisme de Jean de Parme lui eût 
attiré quelque flétrissure de la part de Bonaventure, Salimbene n’aurait point 
dérogé à ses habitudes de candeur, et il se serait gardé d’en faire mystère. Dans ces 
conditions, le silence du chroniqueur parmesan rend bien suspecte la version 
d’Ange Clareno. Cette conclusion a été entrevue par le R. P. Louis de Parme 
(p. 97, note 2). Je regrette qu’elle ne l’ait pas déterminé à ordonner la suite de son 
récit d’une autre façon. 

Le biographe croit encore que son héros est l’auteur du Sacrum Commercium 
S. Francisci cum domina Paupertale. Cette attribution ne me semble guère soute- 
nable (cf. Anal. Boll.. t XIX, pp. 65 et 459.) 

80. — *P. Gregor Müller. Der sel. Alexander von Foigny, dans Gistbr- 
cienser-Chronik, t. XIII (1901), p. 1-16, gravures. — Jadis les Cisterciens de Foigny 
célébraient la fête d’un frère convers du nom d’Alexandre, dont, seul entre les 
écrivains de l’époque, Thomas de Cantimpré raconta en une ou deux pages la 
merveilleuse histoire. Dans les Acta Sanclorum , au 3 mai, le P. Henschenius ne 
réussit pas à répandre grande lumière sur ce mystérieux personnage (1). Le 
R. P. Müller, à qui nous devons déjà plusieurs bons travaux d’hagiographie cister- 
cienne, a repris l’examen du texte de Thomas de Cantimpré. Il s’est efforcé de le 
commenter, de manière à découvrir enfin quelle e9t la branche de la famille 
royale d’Écosse à laquelle se rattachent le B. Alexandre et sa sœur Mathilde. 

Le travail du R. P. M. est intéressant, fait avec soin et méthode ; mais nous 
devons l'avouer, on n’a pas encore retrouvé les documents capables de donner au 
récit de Thomas une valeur historique. 

81. — * Don Ramôn Rodriguez de GâLVEz. San Pedro Pascual, obispo 
de Jaén y martir. Informe histôrico-crftico sobre su vida, escritos y pontifi- 
cado. Jaén, Rubio y Campos, 1900, in-8°, 140 pp. — Le centenaire de la mort d’un 
saint se célèbre d’ordinaire par de grandes fêtes religieuses et, dans certains 
milieux, par des travaux historiques et littéraires. L’année passée ramenait l’anni- 
versaire de S. Pierre Pascal, l’évêque de Jaén, martyrisé en 1300. Or, toute une 
série d’écrivains, se copiant probablement les un9 les autres, prétendent que le 
saint évêque fut religieux de l’Ordre de la Merci. On comprend dès lors aisément 
que le Maître-Général de l’Ordre, le T. R. P. Pedro Armengol Velenzuela, écrivit 
en 1899 pour engager les évêques d’Espagne à donner en 1900 un éclat extraordi- 
naire à la fête annuelle du saint martyr. Il les priait en même temps de rechercher, 
dans les bibliothèques et dépôts d’archives, les documents qui fourniraient sur le 
saint de plus amples détails biographiques ; ceux-ci, il l’espérait sans doute, ne 

(1) Ad. SS. y Mai 1. 1, p. 434 
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pouvaient manquer de confirmer les traditions de l’Ordre. Enfin, il ne fallait plus 
tarder à imprimer les œuvres complètes du saint; leur publication prouverait vrai- 
semblablement à la Congrégation des Rites que le saint mérite le titre de 
Docteur. 

Le présent opuscule est la réponse de l’église de Jaén à la lettre circulaire du 
Maître-Général. L’archiprêtre, don Ram on Rodriguez de Gâlvez, constate que, 
depuis la publication du P. Fita (1), les doutes soulevés sur l’année et le lieu de 
n aissance du saint, comme aussi sur son affiliation à l’Ordre de la Merci, n’ont 
pas été résolus. La liste même des œuvres authentiques du saint n’est pas assez 
arrêtée pour qu’on puisse entreprendre leur publication. Tout cela est dit avec 
sagesse, avec modération, et trahit un sens critique qui ne manque pas de finesse. 
11 est à espérer que des recherches ultérieures permettront au docte auteur de ce 
mémoire d’écrire sur le grand évêque de Jaén une notice historique définitive. Il 
semble tout désigné pour mener à bien un semblable travail. 

82. — * Achille Costagli. Breve Vita del Beato Giordano da Rivalto. 
Siena, tipogr. éditrice S. Bernardino, 1900, in-12°, 201 pp. 

83. — *Sac. Lodovico Orlandini. Genealogia del B. Giordano da 
Rivalto. Pisa, tipogr. Orsolini-Prosperi, 1900, in-12°, 75 pp., portrait. 

84. — * Giuseppe Sainati. La patria del B. Giordano è Pisa. Disserta- 
zione. Pisa, tipogr. Orsolini-Prosperi, 1900, in-12°, 34 pp. 

Rivalto est un vieux château fort, situé dans le diocèse de Volterra, à quelques 
milles de la ville de Pise. Serait-ce là le lieu de naissance du célèbre prédicateur 
du XIV* siècle, le B. Jourdain (t 1311), de l’Ordre de S. Dominique? Telle est la 
querelle de clocher qui a mis aux prises trois excellents ecclésiastiques du pays. 
L’abbé A. Costagli semble même n’avoir écrit sa courte biographie du bienheu- 
reux, que pour maintenir avec énergie les prétentions de Rivalto. Secondé par 
M. L. Orlandini, il revient jusqu’à trois fois à la charge contre le vénérable 
chanoine Sainati. Celui-ci au contraire se prononce en faveur de Pise : Beatum 
lordanum a Pisis, qtiac natale illi solum fuit , comme s’exprime le décret de la 
reconnaissance du culte public, promulgué en 1834. En définitive, d’anciens témoi- 
gnages formels font défaut, et l’on ne peut, pour l’une et l’autre opinion, que 
recueillir des présomptions. 

85. — René de Nantes, O. M. C. Trois Apôtres franciscains au 
XV* siècle, dans les Études Franciscaines, t. II (1899), p. 363-371, p. 585-601. — 
Notice sur S. Bernardin de Sienne, S. Jean de Capistran et S. Jacques de la 
Marche. 


86. — *Le bienheureux André Abellon, XIII* prieur du couvent 
royal de Sainte Marie-Madeleine à. Saint- Maximin, de l’Ordre des 
Frères Prêcheurs. Rome, imprimerie du Vatican, 1900, in-8°, 229 pp., illustra- 

(1) Bolelinde la Real Âcademia de la Hisloria t XX (Madrid, 1892), p. 32-61. 
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tions. — Le biographe anonyme du B. André Abellon (t 1450) commence par 
rapporter, comme des faits avérés, les traditions provençales relatives à S u Marie 
Madeleine et à S. Maximin, patrons du célèbre couvent gouverné par le bienheu- 
reux. Mais cela ne tire pas à conséquence pour la vie même du saint prieur. 
Le récit de celle-ci est un modèle de biographie pieuse, sincère, bien documentée. 
André fut un maître de théologie distingué, comme l’atteste Benoit XHI, le 
fameux Pierre de Lune, dans un bref intéressant, qui est comme le résumé de 
la première phase de la carrière scolaire du bienheureux, et il faut savoir gré 
à l’auteur de nous avoir donné en appendice le texte original de cette pièce 
inédite. A l’issue du grand schisme d’Occident, le saint religieux fut nommé prieur 
du couvent de Saint-Maximin, où il y avait bien des ruines matérielles et spirituelles 
à relever. Devant ce nouveau champ ouvert à son zèle, il n’hésita point; il s’appli- 
qua vaillamment à réformer la discipline régulière au sein de son ordre, et, par ses 
travaux apostoliques en Provence, il devint le digne émule de son confrère, 
S. Vincent Ferrier. 


PUBLICATIONS RÉCENTES 

Plusieurs de ces travaux seront l’objet d’un compte rendu 
dans un prochain numéro de la revue. 


Angélique de Montpellier. Vie admirable du bienheureux Bernard de Corléon , 
victime de pénitence , de Vordre des Frères Mineurs Capucins. Clermont- 
Ferrand, 1901, in-8°, xvh- 491 pp., grav. 

Angélique de Montpellier. Vie de la B ae Marie-Madeleine Martinengo de Barco , 
abbesse des religieuses Capucines de Brescia . Clermont-Ferrand, impr. Mallevai, 
1901, in-16, 117 pp. 

* Antici (Cristofaro). Vila del beato Padre Antonio Grassi délia Congregazione dclV 

Oratorio di Fermo... Roma, tipogr. Vaticana, 1900, in-8°, xx-372pp., gravure. 
Antoine du Lys. Un vrai frère Mineur. Vie et martyre du B. Jean de Triora y béatifié 
le 27 mai 1900. Paris, Vie et Amat, 1900, in-8°, vm-418 pp. 

* Antonblli (C.). Un martire di Cina. Il B. Giovanni da Triora, Fraie Minore . 

Roma, tip. editr. Sallustiana, 1900, in-8°, xv-272 pp., gravures, carte. 

Antonino M. da Beroàmo, O. Cap. Vila délia B. Maria Maddalena Martinengo da 
Barco , cappuccina. Milano, Lanzano, 1900, in-8°, 262 pp., portrait. 

* Balme (Fr.), C. Pàban et J. Collomb. Raymundiana seu documenta quae pertinent 

ad S . Raymundi de Pcnnaforti vilam et scripta , fasc. 2. Romae, 1901, in-8°, 
107 pp. (= Monument a Ordinis Fr. Praedicatorum historica, t. VI, 2.) 
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* Rev. S. Baring-Gould. The early History of Comwall. s. 1. n. d. in -& n , 30 pp. 

Extrait du Journal of the Royal Institution of Cornwall, N° XLV. 

Boitel (L.), O. P. Saint Pie V , pape , de V Ordre de Saint Dominique. Lille, Desclée, 
De Brouwer et C 1- , 1901, in-32, 32 pp. 

Borrbl (L’abbé). Patrie du pape Innocent F. Erreurs touchant celte question dans 
lesquelles est tombé le R. P. Mothon. Moutiers, itnpr. Gavin, 1900, in-8°, 20 pp. 

* Bouchage (L'abbé Léon). Les Corps saints de la chapelle des Sceurs de Saint-Joseph 

de Chambéry. Deuxième édition. Chambéry, Drivet, 1891, in-16, 23 pp. 

* Brogue (Emm. di). S. Vincenzo de’ Paoli. 15 76-1660. Traduzione dal francese 

di Maria Trivulzio. Siena, tip. S. Bernardino, 1901, in-16, 260 pp. 

Buli6 (F.). L’arca delle reliquie di S. Dojmo vescovo e martire nel Duomo di Spalato 
e l’arca dei SS. Martiri Salonitani nella cappella di S. Venanzio nel Baltistero 
Lateranese a Roma , dans le Bullbttino di archeologia e storia Dalmata, 
t. XXIII (1900), p. 216-23, planche. 

* Cangiano (Gan. G.). Cenni storici sul litulo cardinalizio di S. Balbina vergine 

Romana. Benevento, L. de Martini, 1901, in-12, 24 pp. 

* Chomton (L’abbé L.). Histoire de l’église de Saint-Bénigne de Dijon. Dijon, 

Jobard, 1900, in-fol., 471 pp., quatre tableaux et trente planches hors 
texte. 

* Cros (P. L.-Jos.-Marie), S. J. Notre-Dame de Lourdes. Récits et mystères. Tou- 

louse, Privât; Paris, Retaux, 1901, in-12, xxx-620 pp. 

* Cugnoni (Giuseppe). La vita e le geste del beato Filarele recale di greco in volgare . 

Roma, 1901, in-8°, 41 pp. (Perle Noz ze Rappini-Cugnoni.) 

E. M. G. Saint Denis, martyr. Sa sainte vie , ses reliques, avec invocations, historique 
et courte description de la basilique, lombes célèbres, les funérailles • royales 
(Louis XVI et Marie- Antoinette). Paris, l’auteur, 21, rue de Galilée, 1900, in-16, 
32 pp., plan, dessins. 

* Égremont (Ch.). L’Année de l’Église, 1900. Troisième année. Paris, Lecoffre, 

[1901], in-12, 512 pp. 

* Felder (P. Hilarin), O. M. Gap. S. Francisci Assisiensis et S. Antonii Patavini 

officia rhylhmica auctore luliano a Spira (f c. 1250). Freiburg (Schweiz), 
Universitaets-Buchhandlung, 1901, in-8°, 179-lxxi pp., fac-similés. 

* Franchi de’ Cavalieri (Pio). La Passio SS. Mariani et lacobi . Roma, tipogr. Vati- 

cana, 1900, in-8°, 75 pp., fac-similé en phototypie (Studi e Testi, 3). 

Galle (Léon). Autour d’une polémique. Le lieu d’origine du pape Innocent V, Pierre 
de Tarentaise. Les mésaventures de l’évêque de Nancy. Rectification concernant 
le sceau d’innocent V, dans la Revue du Lyonnais, 5* série, t. XXXI (1901), 
p. 218-25, 

* Gandini (Luigi Alb.). Sulla venuta in Ferrara délia Beata Suor Lucia da Nami del 

terzo ordine di S. Domenico. Sue Icttere ed allri documenti inediti . 1497-1498- 
1499 . Modena, Société tipografica, 1901, in-8°, 123 pp. 

Grove-Rasmussen (A. G. L.) Den hellige Bernhard. Et livsbillede fra korstogcnes tid . 
Kjôbenhavn, Gad, 1901, in-8°, 98 pp. 
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* Iozzi (Oliviero). Il corpo di S. Sisto I papa e marlire rivendicalo alla basilica Vati- 

cana . Roma, Spada, 1900, in-fol., 15 pp, 

* Kaiser (Paul). Die naturwissenschafllichen Studien der Hildegard von Bingen. 

Berlin, Heyfelder, 1901, in-4°,24pp. (Wissenschaftliche Beilage zum Jahresbe- 

RICHT DES KôNIGSTADTISCHEN GyüNASIUMS ZU BERLIN.) 

* Kellner (K. A. Heinrich). Heortologie oder dos Kirchenjahr und die Heiligenfeste 

in ihrer geschichtlichen Enlwicklung . Freiburg im Br., Herder, in-8°, vm- 
240 pp. 

* Kürth (Godefroid). Clovis. 2 e édition. Paris, Retaux, 1901, deux volumes in-8°, 

xxx-356 et 328 pp. 

* La Roncière (Ch. de). Saint Yves {1253-1303). Paris, Lecoffre, 1901, in-12, 203 pp. 

(Fait partie de la collection Les Saints). 

* Lemmens (Leonardus), O. F. M. Excerpta Celanensia. Vitae 1res S. Patris Fran- 

cisa saeculo Xlll compositae. Ad Claras Aquas, typ. coll. S. Bonaventurae, 
1901, in-16, 100 pp. 

* Lemmens (Leonardus), O. F. M. Documenta antiqua Franciscana. Pars II .Spéculum 

perfectionis ( Hedaclio /). Ad Claras Aquas, typ. coll. S. Bonaventurae, 1901, 
in-16, 107 pp. 

* Lempp (Ed.). Frère Élie de Corlone. Étude biographique. Paris, Fischbacher, 1901, 

in-8°, 220 pp. 

Léotard (E.). Saint Louis et scs historiens. Lyon, Vitte, 1900, in-16, 62 pp. 

* Lepitrb (Alb.). S. Antoine de Padoue {1195-1231). Paris, Lecoffre, 1901, in-8°, 

vm-209 pp. (Fait partie de la collection Les Saints.) 

* Levison (Wilhelm). Zur Geschichte des Bischofs Walter von Breslau {1149-1169). 

Extrait de la Zeitschrift des Vereins für Geschichte undAlterthum Schlesiens, 
L XXXV (1901), p. 353-57. 

* Lewis (Agnes Smith). Select Narratives of holy Women f rom thc Syro-Antiochenc 

or Sinai Palimpsesl as written above thc old Syriac Gospels by John the Stylite , 
of Beth-Mari-Quanun in A. D. 778 edited and translated. London, C. J. Clay 
and Sons, 1900, deux volumes in-4 0 . Syriac text : 46 et 328 pp., fac-similés. 
Translation : xxxi-211 pp., fac-similé. (=Studia Sinaitica, IX, X.) 

* P. Ludovico da Livorno Capuccino. Yita délia Beata Suor M. Maddalena Marti- 

nengo da Barco , cappuccina del monistero di Brescia. Roma, Salviucci, 1899, 
in-8*, 323 pp., gravure. 

MaItre (L’abbé Joseph). La Prophétie des papes attribuée à S. Malachie. Étude 
critique. Paris, Lethielleux, 1901, in-12, xu-864 pp., vignettes. 
é Mattioli (P. Nicola), Agost. Fra Giovanni da Salerno delV Ordine Romitano di 
S. Agostino del secolo XIV e le sue opéré volgari inédite pubblicate dal 
P. N.M... Roma, 1901, in-16, vm-332 pp. (Antologia Agostiniana, III.) 

* Mercati (Giovanni). Note di letteratura biblica e cristiana antica. Roma, tipogr. 

Vaticana, 1901, in-8°, vra-255 pp., trois planches en phototypie (Studi e 
Tbsti, 5). 

Mercier (R. P.), S. J. La bienheureuse Jeanne de Leslonnac , fondatrice et première 
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supérieure de l’Ordre de Noire-Dame. Paris, Oudin, in-8°, xi-296 pp., grav. 
Extrait de “ La Vénérable Jeanne de LesUmnac 9 [Paris, 1891], 

Miss et (E.). Pierre de Tarentaise , d’après son dernier panégyriste . Un enfant de la 
Savoie arpenteur et deux fois pape , 359-1276 ; simple rapprochement de dates , 
accompagné de quelques objections historiques, grammaticales, liturgiques, phi- 
lologiques, à Mgr Turinaz. Paris, Champion, 1901, in-8°, 16 pp. 

Mizzi (M. A. M.). L’abitazione di campagna di San Publia, primo vescovo di Malta a 
Ricerche archeologiche e memorie storiche. Roma, 1900, in-8°, 36 pp. 

Mothon (R. P. Fr. Pie), O. P. Les deux traditions tarine et valdôtaine sur les ori- 
gines et le culte du B . Innocent V, en réponse au dernier opuscule de Mgr Turi- 
naz, évêque de Nancy, sur la patrie du B. Innocent V. Aoste, impr. catholique, 
1900, in-8°, 40 pp. 

* Nestle (Eberhard). Die Kirchengeschichte des Eusebius aus dem Syrischen über- 

setzl. Leipzig, Hinrichs, 1901, in-8°, x-296 pp. (Texte und Untersuchungen, 
Neue Folge, VI, 2.) 

Oesterley (W. O. E.). St. Francis of Assisi. Lessons [rom a noble Life in six 
Addresses. London, Skeffington, in-8°, 114 pp. 

* PoQàn (B. Th.). Le saint cardinal Hélie de Bourdeille des frères mineurs, évêque 

de Périgueux, archevêque de Tours. Mémoire historique. Neuville-so us- 
Montreuil, imprimerie N.-D. des Prés, 1900 et 1897, 2 volumes in-4°, vm-395 
et 478 pp. 

Plaine (Dom Bède), O. S. B. Les Invasions des Normands en Armorique et la trans- 
lation générale des saints bretons, dans le Bulletin de là Société archéologique 
du Finistère, t. XXVI (1900), pp. 209-238 et 310-335. 

* Preus chen (Erwin). Antilegomena. Die Reste der ausserkanonischen Evangelien 

und urchristlichen Ueber lie féru ngen herausgegeben und übersetxl. Giessen, 
Ricker’sche Verlagsbuchhandlung, 1901, in-8°, vm-175 pp. 

Rambaud (P.). Histoire de saint Pierre, apôtre. Bordeaux, Demachy, Pech et C i# , 

1900, in-16, xi-279 pp. 

* Ratti (Sac. Achille). Bolla arcivescovile Milanese a Moncalieri ed una Leggenda 

inedita di S. Gemolo di Ganna. Milano, Confalonieri, 1901, in-8®, 36 pp. (Extrait 
de PArchivio storico Lombardo, 3 a série, vol. XV.) 

* Reubon Parsons. Studies in Church History. New York, Fr. Pustet, 1896-1900, 

6 volumes in-8°. 

* Sàinàti (Canonico Giuseppe). Variazione ed aggiunte fatte ail’ opéra * Vite dei 

„ santi, beati e servi di Dio nati nella diocesi Pisana descritte dal canonico G. S. 
„ Edizione terza, Pisa , 1884 Pisa, Orsolini-Prosperi, 1901, in-8°, 52 pp. 

* Sàltet (L’abbé Louis). Étude critique sur la Vie de saint Germier. Toulouse, 

Privât, 1901, in-8°, 31 pp. (Extrait des Annales du Midi, t. XIII.) 

* Saltet (Louis). Étude critique de la Passio S. Vincentii Aginnensis. Auch, Foix, 

1901, in-8 # , 19 pp. (Extrait de la Revue de Gascogne, nouv. série, 1. 1.) 

* Sardi (Mons. Vincenzo), dei baroni di Rivisôndoli. Vita délia B. Giovanna di 

Lestonnac, baronessa di Montferrant-Landiras, fondatrice dell’ Ordine delta 
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Figlie di Noslra Signora. Roma, tip. Vaticana, 1900, in-8°, xix-407-16 pp., 
gravure. 

Sauvage (H.) Le Livre des miracles des Saints de Savigny , d'après le manuscrit ori- 
ginal contemporain du roi saint Louis , et composé aux années 1243 et 1244 . 
Traduit par H. S... Mortain, Leroy, 1899, in-8°, 40 pp. 

* Sa vio (Fedele). Pietro suddiacono Napoletano agiografo del secolo X. Torino, 

Clausen, 1901, in-8°, 17 pp. (Extrait des Am della R. Accademia delle Scienze 
di Torino, vol. XXXVI). 

* Savio (Fedele). Vita di S . Giovanni Vincenso, arcivescovo ed eremita , protetlore 

delle parrochic di S. Ambrogio e di Celle. Torino, tipogr. Salesiana, 1900, in-12, 
95 pp., gravures. 

* ScmnD (Ulrich). St. Ulrich , Graf von Kyburg-Dillingen, Bischof von Augsburg 

890 - 975 . Augsburg, Seitz, 1901, in*8°, 6 ff., 91 pp., 9 fif., nombreuses illustra- 
tions. 

* Sepbt (Marius). Origines catholiques du théâtre moderne. Les drames liturgiques et 

les jeux scolaires. Les mystères ... Paris, Lethielleux, s. a. [1901], in-8°, 
vm-576 pp. 

Sisto da Pisa. Compendio della vita della beata Suor M. Maddalena Martinengo da 
Barco, cappuccina nel monastero di Brescia. Roma, tip. V. Salviucci, 1900, 
120 pp., portrait. 

Sixte de Pise. Vie de la B' e Marie- Madeleine, comtesse Marguerite Martinengo , reli- 
gieuse capucine au couvent de Brescia. Traduit de l’italien par le P. Chrysostome 
de Calmpthout. Malines, impr. Diricks-Beke, 1901, in-8°, 160 pp. 

* Spagnolo (A.), M. E. S. Bernardino da Siena a Verona ed una suapredica volgare 

inedita. Verona, G.Franchini, 1900, in-8°, 38 pp. (Extrait des Am Dell’ Accade- 
mia... di Verona, série IV, vol. I.) 

P. Spiridione di Maria Immacolata, carmelitano scalzo. Vita dei beati martiri 
P. Dionisio della Nativilà e F. Redenlo della Crocc , carmelitani scalzi. Milano, 
1900, in-8°, 224 pp., gravures. 

* Sternbach (Léo). DeGeorgiiPisidae apud Theophanem aliosque historicos reliquiis. 

Cracoviae, 1899, in-8°, 107 pp. (Ex tomo XXX dissertationum philologicarum 
Academiae Litterarum Cracoviensis, p. 1-107.) 

* Sternbach (Léo). De Georgii Pisidae fragments a Suida servalis. Ibid., 1899, in-8°, 

91 pp. (Ex eodem tomo XXX, p. 108-198.) 

* Sternbach (Léo). Observaliones in Georgii Pisidae carmina historien. Appendix 

metrica. Ibid , 1900, in-8°, 98 pp. (Ex eodem tomo XXX, p. 199-296.) 

* Sternbach (Léo). Analecta Avarica. Ibid., 1900, in-8°, 69pp. (Ex eodem tomo XXX, 
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* Sternbach (Léo). Analecta Byzantina . (Extrait du Ùeské muséum filologické, t.VI, 

p. 291-322.) 

* Sternbach (Léo). Methodii patriarchae et Ignatii patriarchae carmina inedita . 

Accedit appendix de loanne Euchaitensi. Leopoli, 1898, in-8°, 16 pp. (Extrait de 
l’Eos, t. IV, p. 150-63.) 
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* Sternbach (Léo). Christophorea . Ibid., 1899, in-8°, 24 pp. (Extrait de l’Eos, t. V, 

p. 7-21.) 

* Sternbach (Léo). Appendix Chris (ophorea. Ibid., 1900, in-8°, 15 pp. (Extrait de 

l’Eos, t. VI, p. 53-74.) 

* Tàccone-Gallucci (Mons. Domenico), vescovo diNicoteraeTropea.Afono^ra/îa del 

santuario di S . Francesco in Paola. Reggio di Calabria, Morello, 1901, in-8°, 
62 pp. gravure. 

* Tardi (P. M. Lorenzo Maria), O. Erem. S. A. Yila di S. Rita da Cascia dell' 

Ordine eremitano di S.Agostino. Roma, tipogr. Vaticana, 1900, in-8°, vu-282 pp., 
gravure. 

* Tinti (Luigi). Yila e missioni nelV lndo-Cina del B. Odorico da Pordenone dei 

Frali Minori {1285-1331). Roma, Desclée, 1901, in-8°, 179 pp., illustrations. 
Türinaz (Mgr). Un pape savoisien. Panégyrique du bienheureux Innocent Y, Pierre 
de Tarentaise, prononcé par Mgr Türinaz, évêque de Nancy et de Toul , dans la 
métropole de Chambéry , le 1 er juillet 1900 , suivi d'une étude sur la pairie , les 
ouvrages et les sermons d’innocent V. Nancy, Crépin-Leblond, 1900, in-8° 
119 pp. 

[Türinaz (Mgr.)] Autour d'une polémique. II. Lettre de Mgr l'évêque de Nancy sur 
le lieu d'origine du pape Innocent Y , dans la Revue du Lyonnais, 5* série, 
t. XXXI (1901), p. 367-381. * 

* Vatasso (Marco). Aneddoti in dialetlo romanesco del sec. XIY tratti dal cod. Yal. 

7654. Roma, tipogr. Vaticana, 1901, in-8°, 115 pp., phototypie (= Studi e 
Testi, 4). 

* Wardrop (Marjory) and J. O.Wàrdrop. Life of St. Nino. Oxford, at the Clarendon 

Press, 1900, in-8°, 88 pp. {=-= Stüdia biblicà et ecclesiastica, Volume V, 
part. I.) 

* Winterfeld (Paul von). Ucber die Translalio sanctorum Alexandri papae etlustini 

prespiteri. Extrait du Neues Archiv der Gesellschaft für aeltere Deutsche 
Geschichtskunde, t. XXVI (1901), p. 751-754. 

* Winterfeld (Paul von). Rhythmen- und Sequenzensludien. Extrait de la Zeit- 
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UN DERNIER MOT 


SUR LE 

MARTYROLOGE HIÉRONYMIEN 


M. Krusch revient, dans un article du Neues Arckiv , t. XXVI, 
p. 349-389, sur certaines des raisons alléguées précédemment par lui 
en faveur de ses idées sur l'origine du martyrologe hiéronymien. Il nie 
encore que cette compilation ait reçu sa forme définitive à Auxerre, 
vers la fin du VI e siècle; il nie que, sous une forme antérieure, elle ait 
été connue de Cassiodore et de S. Grégoire. 


I. 

Après d’autres, j’ai fait valoir, pour l’origine auxerroise, le fait que 
le martyrologe trahit une préoccupation plus spéciale des fêtes de 
l'église d’Auxerre, qu’il contient la série complète des anniversaires de 
ses évêques et une quantité d’autres commémorations, quantité plus con- 
sidérable que pour les autres églises de France. Ce fait gagne en valeur 
probative quand on considère que l’église d’Auxerre était peu impor- 
tante dans l’ensemble des églises de France en général, de la Bour- 
gogne (1) en particulier. La série des anniversaires épiscopaux y a été 
arrêtée à l’évêque Aunacharius encore vivant, c’est-à-dire avant 
l’année 605. 

Qu’est-ce que cela prouve, disait M. Krusch? Simplement qu’un 
calendrier auxerrois, de cette date et de cette amplitude, a été entre 
les mains du rédacteur. On lui a objecté que ce rédacteur, si bien 

(1) M. Krusch conteste, au commencement de son article, qu' Aux erre ait été en 
Bourgogne, sous prétexte qu'au temps des conciles d'Orléans (511) et d'Épaone 
<517) cette ville appartenait aux rois francs et non aux rois burgondes.il était inu- 
tile de me remémorer ce fait, que je connais abondamment. Mais il ne s'agit pas 
ici d'Auxerre au temps des rois burgondes, mais d'Auxerre depuis la fin du règne 
de Gontran. Alors on la comprenait dans ce qu'on appelait la province ou le 
royaume de Bourgogne. Mais ceci n’a aucune importance, si ce n’est pour les cher- 
cheurs de chicanes. 

ANAL. BOLL., T. XX. 17 
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pourvu pour Auxerre, ne paraît avoir eu, pour Besançon et les diocèses 
voisins, aucun document de ce genre. Or, c’est dans le diocèse de 
Besançon que M. Krusch place la patrie du martyrologe. Il n’a rien 
répondu à cette observation. 

En revanche, il a découvert un argument qui prouve, selon lui, que 
le martyrologiste ne peut avoir eu aucune relation spéciale avec 
Auxerre. C’est que le calendrier auxerrois qu’il a copié était un calen- 
drier très incomplet, où six mois de l’année faisaient défaut. Je crois 
avoir établi (1), en réponse à cette assertion, que le calendrier auxer- 
rois ne présentait pas la grande lacune qu’il a cru y voir. Entre le 
6 octobre et le 15 avril, mon contradicteur ne trouve aucune fête. Cela 
est inexact. Il y en a une au 19 décembre, l’anniversaire de l’évêque 
Grégoire, marquée XIIIJ kal. ian. Cette date importune, M. Krusch a 
cru pouvoir l’éliminer en corrigeant ian. en iun . et en s’autorisant, 
pour cette correction, d’un manuscrit du XII e siècle avancé, celui des 
Gestes des évêques d’Auxerre. 

Mais cette correction n’est nullement fondée. J’ai montré 1° combien 
il était invraisemblable que le compilateur du martyrologe, qu’il eût 
sous les yeux un calendrier d’église ou qu’il procédât suivant sa con- 
naissance personnelle des usages liturgiques d'Auxerre, eût transporté 
une fête locale de mai en décembre ; 2° combien il était facile à un 
biographe, comme l’auteur des Gestes, ou plutôt à quelqu’un de ses 
copistes, de se tromper d’une lettre dans la transcription d'une date 
isolée. En bonne critique, cette seule considération suffirait pour faire 
évanouir la conjecture de M. Krusch. 

Mais il y a autre chose. Héric, auteur du IX e siècle, un des membres 
de la commission chargée de la rédaction des Gestes, a inséré dans un 
de ses écrits divers fragments de cet ouvrage, notamment celui où 
figure la date obituaire de Grégoire. Il la marque en décembre, comme 
le martyrologe hiéronymien. 

Soit, dit M. Krusch; mais c’est qu’il a corrigé le texte original des 
(testes, iun. en tan., et cela d’après le martyrologe. 

Voilà une forte invraisemblance. Héric est un moine de Saint- 
Germain d’Auxerre. C’est dans son église qu’était enterré l’évéque 
Grégoire ; c’est là évidemment qu’on célébrait son anniversaire. Héric 
ne pouvait manquer d’y assister chaque année. Suivant M. Krusch, 
c’était au mois de mai. Héric déclare que c’était au mois de décembre. 
Entre les deux je préfère le témoignage d’Héric et j’avoue m’étonner 
très fort qu’on suppose à celui-ci une si folle passion pour le martyro- 
loge qu’elle ait pu le porter à se mettre, dans son livre, en contradiction 
éclatante avec l’usage antique et solennel de son monastère. 

(1) Anal. Bail., t. XVII, p. 438. 
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Et puis, eut bono ? Voulez-vous me dire ce que cela pouvait faire à 
Héric que le martyrologe fût ou non exact sur ce détail et que l’évêque 
Grégoire fût commémoré en mai ou en décembre? 

Je conclus, non pas qu’Héric se soit trompé, mais que le copiste du 
XII e siècle à qui nous devons le manuscrit actuel des Gestes auxerrois, 
ou bien quelqu’un de ses prédécesseurs en cette transcription, aura 
maléficié le texte primitif, celui auquel Héric avait collaboré. 

Autre témoignage. Un martyrologe exécuté au X e siècle, à Auxerre 
et pour l’usage de cette église, place la fête en décembre et non en 
mai. M. Krusch, à qui j’ai eu le plaisir de signaler ce document, dis- 
serte longuement sur le typemartyrologique auquel il appartient et nous 
apprend que c’est le type Usuard. Qu’est-ce que cela nous fait? Nous 
nous en doutions bien. Mais il ne s’agit pas ici d’Usuard, d’Adon, de 
Florus. Il s'agit de commémorations auxerroises. Que certaines d'entre 
elles aient figuré, avant le X e siècle, dans Usuard ou dans le martyro- 
loge hiêronymien, il n’en est pas moins sûr que, telles qu’elles sont 
dans le martyrologe du X e siècle, elles correspondent à l’usage litur- 
gique d’Auxerre au X e siècle. Donc, au X e siècle, l’église d’Auxerre’ 
commémorait son ancien évêque Grégoire, non pas en mai, mais 
en décembre. 

Ainsi voilà trois témoins de la date de décembre, trois témoins iné- 
luctables, l’un de la fin du VI e siècle, l’autre de la fin du IX e siècle, le 
troisième du siècle suivant. Si jamais il est question, en ces matières, 
de la lux meridiana , la voici. Contre cette attestation si complète, il y 
a une bévue de copiste, bévue aisée à commettre et souvent commise. 

Mais si cette bévue n’est pas transformée en vérité, la thèse de 
M. Krusch chancelle. Ergo. 

Je dis que sa thèse chancelle. Elle repose en effet sur une « remar- 
» quable différence entre les deux listes de fêtes afférentes, dans le 
» martyrologe hiêronymien, à Autun et à Auxerre. Pendant que les 
» fêtes d’Autun sont réparties sur toute l’année ecclésiastique, celles 
)> d’Auxerre, etc. » (p. 354). Allons y voir. Dans le calendrier 
d’Auxerre, le plus grand espace libre de fêtes commence au 20 décem- 
bre, pour finir au 14 avril; il comprend trois mois et 24 jours. Dans le 
calendrier d’Autun, il y en a un entre le 9 janvier et le 6 mai, trois mois 
et 27 jours. Auxerre, il est vrai, en a un autre, de plus de deux mois, 
entre le 7 octobre et le 18 décembre. Mais Autun est sans fêtes pendant 
les mois d’octobre et de décembre. En somme la « remarquable diffé- 
rence » est difficile à remarquer. 

Sans doute il peut paraître étonnant que presque toutes les fêtes 
d’Auxerre, à la fin du VI e siècle, soient tombées dans un seul semestre. 
Mais, en fait de chronologie, les anomalies sont toujours possibles. 
Louis XIV et Louis XV ont régné ensemble 130 ans, ce n’était pas 
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l’usage. Ce n’est pas l’usage, non plus, que les papes ne meurent que 
cinq fois par siècle ; c’est cependant ce qui est arrivé au XIX e . Pour- 
quoi, du IV e au VI e siècle, les évêques d’Auxerre ont-ils choisi pour 
mourir les mois de mai, juin, juillet, août, septembre, octobre, décem- 
bre, et négligé les cinq autres? C’est ce que nous ne pouvons savoir; 
mais il faut pourtant le croire, à moins de rejeter toute la tradition 
liturgique de cette église. 

Notre étonnement pourrait s’atténuer si nous considérions que plu- 
sieurs des fêtes d’avril et de mai dans le calendrier d’Auxerre sont des 
anniversaires de dédicace ou de translation de reliques. Or, pour ces 
fêtes, il était d’usage, n’en déplaise à M. Krusch, qui plaisante agréa- 
blement sur ce sujet, de choisir, pour l’événement initial, pour la 
dédicace ou la translation, un temps de l’année favorable aux affluences 
populaires. Les semaines d'après Pâques étaient particulièrement 
recherchées. C’est dans cette partie de l’année que se placent les fêtes 
que j’ai en vue ici, celles du 15 et du 18 avril, des 2, 3, 4, 5, 13 mai. 
Je n’attache pas beaucoup d’importance à cette considération, si ce 
n'est en tant qu’elle peut faciliter à M. Krusch la résignation aux choses 
ci-dessus établies. 


H. 

M. Krusch, non content de nier que le martyrologe ait reçu à 
Auxerre sa forme définitive, conteste encore qu’il en ait existé une 
rédaction italienne, compilée au V e siècle. Pour cela, il lui faut se débar- 
rasser des deux célèbres témoignages de Cassiodore et de S. Grégoire. 
Mais il lui faut aussi rendre compte de l’énorme différence qui règne, 
au point de vue du contenu, du style et de la conservation du texte, 
entre les indications de fêtes relatives à la Gaule et les mêmes 
indications en ce qui regarde les autres pays. Cette différence est si 
évidente qu’elle a, jusqu’ici, crevé les yeux de tout le monde. Lui 
seul résiste. 

Pourquoi? Autant que je peux voir, c’est à cause de la considération 
suivante, indiquée au commencement et à la fin de l’article qu’il con- 
sacre â cette question (pp. 367, 389). D’après lui, j’aurais dit que le 
compilateur italien du V e siècle admit dans son recueil des saints de 
tous les pays, excepté la Gaule . Or cela lui parait inexplicable. 

Et à moi aussi. Mais je n’ai pas dit cela. J’ai même dit le contraire, et 
en termes des plus clairs. Après avoir exposé comment le martyrolo- 
giste du V e siècle avait traité l’hagiographie de l’Espagne et de l'Italie, 
j’ai ajouté que, dès cette première rédaction il avait dû y avoir des 
martyrs de Gaule, mais que, vu l’état présent du texte, il est difficile 
de distinguer ces indications primitives dans l’énorme masse des addi- 
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tions opérée* à Auxerre vers la fin du VI e siècle. Je me cite, puisque 
M. Krusch ne m'a pas lu : 

His (sanctis Hispaniae et Italiae) nullum dubium est quin aliqui ex 
Galliis a prima origine martyrologii accesseririt, quos iam superfusa 
gentilium sanctorum turba dignoscere prohibet . Sed credendum est 
ostium patuisse Agaunensibus celeberrimis, Arelatensi Genesio et Narbo - 
nensi Paulo, quos Prudentius cecinit , Massiïiensi Victori cum sociis, 
fortasse etiam aliis quos I talus homo scire potuerit in amplissima festivi - 
tate in suis locis fuisse. 

« Il est peu croyable, et quant à moi je ne saurais comprendre, qu'on 
» ait étendu une telle collection à tous les pays du monde, un seul 
» excepté : la Gaule. ># 

C'est sur ce mot à effet que se termine le mémoire de M. Krusch. On 
voit combien il est justifié. On voit aussi combien il est utile de lire les 
gens avant de les réfuter (1). 

Sur ce, je prends congé, littérairement, de M. Krusch. Je ne puis 
continuer indéfiniment à perdre mon temps en polémique. Mon adver- 
saire aura, s'il y tient, le dernier mot. Le public ne prendra pas mon 
silence pour un acquiescement. 

L. Duchesne. 

(1) Je saisis cette occasion pour protester une fois de plus contre une opinion 
qu’on me prête, alors que je l’ai toujours combattue, c’est-à-dire que les manus- 
crits complets (Berne, Wolfenbüttel, etc.) soient à préférer à celui d’Epternach. 
Cette opinion, c’était celle de M. de Rossi. Voilà vingt-cinq ans que je pense et dis le 
contraire (v. Anal. Boll., t. XVII, p. 425). Je n’étais pas parvenu à convaincre M. de 
Rossi et je l’ai toujours regretté. Mais je regretterais aussi que l’on continuât de 
m’attribuér (Urbain, Texte und Untersch ., nouv. série, t. VI, 3* fasc., p. 11), le 
système qu'il avait cru devoir maintenir contre mes respectueuses instances. 
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88. DASII, GAI ET ZOTICI 

MARTYRUM NICOMEDIENSIUM 


Brevem SS. Dam , Gai et Zotici Passionem, quae decessores nostros 
latuit, desumpsimus e codice Parisino 1468 , fol . 149-150, de quo in 
Catal. Gr. Paris, p. 142-147 uberius tractatum est. llle autem qui librum 
exaravit , lemmati adscripsit diem m en sis, videlicet octobris : Mrjvi tuj 
aurai i0', quetn itérât Passionis clausula (n. 4), non tamen recte, ut ex 
dicendis patebit. 

Quattuor saltem continuis diebus, inde a 18 octobris, in hierony- 
mianis codicibus nuntiatum reperies Dasium, sive solum sive cum sociis, 
nunc Puteolis , nunc Nicomediae , et apertissime die 21 in codice 
Epternacensi : In Nicom dasciometis zotici gai et XII milit. Haec non 
diversorum, sed eorumdem esse, qui per diversos laterculos vagantur , 
nomina facile intelleget quisquis martyrologium hieronymianum vel 
perfunctorie evolverit. lamvero diem quo antiquitus in f astis adscriptus 
fuerit SS. Dasius cum sociis, 21 octobris statuendum esse, constat ex 
antiquo breviario syriaco, quocum concordant pleraque synaxaria graeca 
quae inspeximus. 

Hinc delenda sunt maximum partem quae de sanctis illis scripsit, 
cum ad dies 20 et 21 octobris laterculos hieronymiancs excuteret, 
decessor noster Victor De Buck, in eiusdem martyrologii fontibus 
indagandis ceteroquin egregie versatus ( Act. SS., Oct. t. Vlll, p. 829-30; 
t. IX, p. 11-14). Censuit enim, locorum hominumque nominibus mirum 
in modum perturbatis infeliciter deceptus, sanctos Dasium, Zoticum et 
Gaium Nicomedienses diversos esse a Dasio et Zosimo Puteolanis. 
Huius nominis martyres Puteolis nunquam exstitisse , collatis codicibus , 
tam certum existimo, ut nihil amplius addendum videatur. 

Non tribus tantum martyribus , sed et duodecim insuper militibus 
turmam constare, si lectio certa sit, ex hieronymianis eruerepronum est. 
Hos tamen milites aliunde adductos facile credideris , cum neque brévia - 
rium syriacum neque haec nostra Passio, — quam et contractam in 
synaxariis reperies, — ullam eorundem mentionem iniciant. 

Codicis Parisini lectionem,haud ubique perspicuam,raro mutavimus, 
uti ex apparatu critico patet. Vocalismum , quem vocant, tacite plerum - 
que emendavimus. 
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MapTÙpiov tûi v àxlwv Aaaiou, Taîou Kai ZujtikoO. 

1. Tf|V Aacriou, <raîou l > Kai ZujtikoO twv dYiwxdTUJV ôjuoXoYi'av 
0aOjuaxoç juèv dvàTTX€iuv eupoi tiç dv, Yépouaav <bè *> 0eo<X€p€iaç 
àXr]0ivfiç Kai îricmujç èv€pY€<JxdTr|ç. ’Ev NiKOjuribeîcji 2 ydp bibàaKOvxeç 

5 tôv toû 0eoO Xôtov Kai peTavoeîv pèv Trâciiv TrpoaxdTxovTeç, arfjqppovi 
bè XoxiGjLup KexprjGOai, — (juXXapôjuevoi toutouç xqj t fjç Bi0uv(aç 8 
dpxovn èSuinipcTOupéviu 4 là toiaOia irapebduKaaiv. Tpaipaç yàp tôv 
tujv auTOKpaTÔpujv vôjuov (JTriXq x a ^ K7 ) *ai wcnrep vaôv KaxatfKeudaaç, 
èK€Î toùç dTT€i0ouviaç aùxuj Kaia(jq)dTTe(T0ai TrpocxéTaxxev. Tdgaç bé 
10 Tivaç dv0pumouç àaepeîç Kai àvorixoTépouç Trpôç xo ïà Toiaûxa Ttepiep- 
YaEeaOai, x^piç dTroXoYiaÇ/ x^piç MkïIÇ èKei'vg TrpoarjYev T Q T °ùç 
dxiujTàTOuç. AiaxpîpovTeç toivuv èv NiKoprjbeîqi ol dYubxaToi, èTreibri 
TroXXriv éujpujv Tnç TrXâvriç tî*|v ZaXr|v Kai ttoXXi^v à0€ÔTriTOç xr|v Tpucu- 
pîav, xà pèv îrpûiTa Trop’ éauxoîç xoùç TreTrXavripévouç 6 ^tiujvto. 
15 ^xreibfi bè èTriaxdç ô Kupioç dxîuj TTveupaxi xàç ipuxàç TrapujHuvev jur*! 
dva<JxéG0ai, TÔxe uKJTrep ?k tivoç 0eîaç Trapoppriç ém toùç àaepeîç Kai 
drrfaxouç èxwpouv, KwXuôvxeç aîrévbeiv Kai 0ueiv Kai xoîç Xl0oiç 
Trpo(X€uxe<y0ai. 

2. Kai ttot€ Trap* 1 aÙTOÎç Tiavbrmou éopTtiç èTnxeXoupévnç, TrXripriç 
20 pèv aipdTUJV f| xrôXiç 8 flv, PujjLioi bè powv Kai irpopàTiuv Kai mjpôç 

TrXrjpriç, jlioXüvovt€ç Tfl Kauaei tôv dépa, KupPaXa bè pexà aOXuiv Kai 
aupiYïujv* àxrdxri bè f\v Kai dmaTia xauTa TrpàTTeiv Treî0ouaa* dnrvoia 
f^v pex* èKeivujv xopedouaa. ToaauTnç 8 oOv Yevopévriç Kai xoiauTriç 
iropTrfiç, uicmep ék tivoç 0eîaç buvdjuewç Trpoariecrav Kai xoùç TaûTa 
25 bpujvTaç KaxgxiujvTo 4 éTréTrXriTxôv xe Kai OppiZiov, eîvai bè xaÛTa prjbèv 
dxreqpaivovxo, xrjv dîràTriv èXéxxovTeç, Tf|v aTTKXxîav èXauvovxeç. ’ETreibf) 
bè Xôyoïç toutujv dîroax^® ai <irei8€iv *> oux oloi T€ î^aav oi dyiujTa- 
xoi, aùxoupToi 6 xivovTai * qpiXeî xdp oipai ô ttoXùç ôxXoç xoîç Ipyoïç 
îre{0€G0ai f| Xôtoiç efK€iv. TauTa ouv dKpipüùç Kaxavonaavxeç, Kaxé- 
30 (TTpeipav xà èm xujv Pujpüuv èTriK€i|Lieva * YHÇ xrjç eupiaKopéviiç 7 
frraaaov Tà dTdXpaTa. Tauxa ttoioûvt€ç ol euaepéaxaxoi, ouxujç Xôtiu 

1. — 1 supplevi , om. cod. — 2 NiKopriMa cod . — * Bu0uv(aç cod. — 4 éEuirripe- 
Toujiëvou cod. — 6 ircTCXavopévouç cod. 

2. — 1 ira cod. — 2 f \ rcôXiç itérai cod. — 8 oaauxriç cod. — 4 k<xt€tuDvto cod. — 
5 supplevi, om. cod. — 6 ... oupxoi cod. — 7 xoîç côpiaKopévoiç cod. 
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Kai ïpTijJ bpüùvTeç, outuuç ttjv éauTÜùv îrianv bciKvûvrcç 8 , èq)’ oîç • 
Tipd<J0ai TTpCXXfÏKOV #|v, àblKOÛVTCÇ dXldKOVTai 9 , WÇ à(T€P 0 UVT€Ç 
XapPdvovrar Kai iriv pèv fjpépav èK€Îvr|v <Jibr|pu) Trâv tô (JüùpaTrepi- 
pXri0évT€ç becrpüÙTai yîvovrai. ’ETreibrj bè éUTrépa #iv Kai dvaxwpeîv 
ëbei, ô pèv biKadiriç toO uttvou KaTripéXei Kai KeXeücraç toùç àyiujTd- 5 
touç èH€id2!€(T0ai , iracrav èîreîpaZev Kai* auiujv mKpàv pdtfavov * Kai eiç 
tô £uXov dvayaydùv üupOTdTaiç Tàç TrXeupàç imopàXX€i TrXriyaîç * Tpixüùv 
bè ûqpdtfpacFiv Tà rpaüpaia dva£aive(T0ai Trpoaxdîaç outuuç èTipwpeÎTO. 
’Etreibr) bè irpôç Tiâv dpKOÛvraç toùç aYiujTdTOuç éüùpa, KaraTrovTi(X0ri- 
vai toutouç KeXeüei Kai Ik poXîpbou aTrapTr|(Jaç toîç Tpaxr|Xoiç pdpn, 10 
ôutwç auToùç KaiaTtovTiîei . 

3. Kai ti 0aûpa rrepi toûtouç yiveTai. ’ETreibf) yàp KaTà toû (JKàcpouç 
PaXôvTeç 1 aÙToùç Kai dTrayaYÔVTeç èppupav eiç tô pécrov Trjç 0aXà(T- 
crnç, tôt€, dvaxu)priadvTuuv tüùv touto Troifjcrai Trpo(JTax0évTuuv, Ta pèv 
beapà XùeTai tüùv dyiwv, aÛToi bè ÜKXTrep im tivoç GKacpouç ècpépovTO 15 
TeXeiuuGévTeç* übç yàp tticttüjç ïgtiv eiTTeîv èwor|(yavTa, èqpopr|0Ti TOU- 
touç f| 0dXaTTa pô Trapaboûvai Taqpr) dTrébwKév T€ Tf) yQ prçbèv toîç 
aüùpacriv tüùv àyiiuv Xuprjvapévri, übç Kaî Tivaç tüùv dbeXcpüùv TrepiôvTaç 
èmyvüùvai T€ auToùç Kai XaflôvTaç 0àipar Kai oütuuç ttkjtüùç TtapaTaHd- 
pcvoi Kai Geoaepüùç xàç Tipwpiaç beSapevoi Kai viKriaavTeç, ficTTrep 20 
eiXriqpacn Tiapà Kupîou ipuxaç, xaÛTaç KaGapàç Kai dKrçpàTOuç Trapebüù- 
Kaaiv. 

4. 'EpapTÛpnGav bè oi ayioi Kai évboSÔTaTOi papTupeç Aàcnoç, 
Tàïoç Kai Zuutikôç prçvi ÔKTuupplip 10' èv tt) NiKopnbéuuv ttôXci, |3a<Ji- 
Xcuovtoç toû Kupîou Kai 0eoû Kai muTripoç fjpüùv ^IrjcroO XpicTTOû aùv 25 
Tqj TTaTpi Kai tuj âyîiu Kai Zuüottoiuj TTveûpaTi vûv Kai àei Kai eiç toùç 
dTeXeuTriTOuç aiüùvaç tüùv aiüùvwv dprçv. 

— 8 beixvuaOai cod. — 9 àX^KOvxai cod. 

8. — 1 paXXôvT€<; cod. 
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ENCOMIUM IN S. THEODORUM SICEOïAM 


Saneti Thtodori Siceotae, episcopi Anastasiopolitani, coenobiorum 
in Galatia archimandritae , defuncti d . 22. Aprilis 613, vitam graeca 
lingua scripsit discipulus exus Eleusius , dictus Georgius . Hanc in 
bibliotheca Veneta S. Marci repertam latine reddidit Petrus Fran- 
cisons Zinus, VeronensiSj et post Lipomanum et Surium edidit in 
Actis Sanctorum ad d. 22 aprilis P. Godefridus Henschenius multum 
lamentatus, quod textum originalem omnibus mediis sollicitationi - 
busqué adhibitis nequaquam impetrare potuisset. Graecum textum ex 
cod. Veneto S. Marc. 359 (1) primum edidit Theophilus loannis, 
Mvripeîa dyioX., 361-495 (2). 

Nuperrime Papadopulos-Kerameus publicavit canonem in S. Théo - 
dorum Siceotam a Iosepho hymnographo scriptum et alteram odam, 
quae deest in menaeis typis expressis : ’EkkXîicx. AXr|0eia, Itoç k\ dp. 
35 ( 1 Sept. 1900), (JeX. 388-395. 

Est etiam Nicephori sceuophylacis (3) encomium in S. Theodorum , 
adhuc ineditum, in codice regiae bibliotkecae Monacensis y i. e. in cod. 
Mon. graec. 3 ( membran . saec. X, foliorum 143) fol. 65 v -80 r , inter 
quindecim menologia, quae distribuuntur a die nono martii ad vice- 
simum quartum mai, ad diem vicesimum alterum aprilis positum. 
Quod ut publici iuris facerem hortatus, consilio et opéra iuvit vir cl. 
Prof. D r Carolus Krumbacher, magister meus benevolentissimus, quem 
gratissifno animo atque honoris causa nomino. 

Praemitto autem breve totius encomii argumentum, ut ostendam 
quid habeat cum Vita in Actis SS. édita commune , quid novi addat. 

lam ipsum igitur encomii initium Vitae prologum sapit. Hic enim 
dicit sicut utriusque testamenti sanctos, ita et S. Theodorum ad exem - 
plum hominibus dedisse Deum ; illud vero sicut omnem sanctam vitam 
ad exemplum propositam, ita praecipue S. Theodori praeclare facta 
neminem non ad imitandum incitare (n. 1 et 2). Reliqua vero interdum 

(1) De hoc cod. cf. Anal. Boll., t.XVI (1897), pp. 116, 117. — (2) Vid. Bibl. hagiog. 

graec., p. 129. — (3) Vid. Krumbacheb, Gesch. d . Byz. Lit. 1 2 (1897), pp. 191, 197, 
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etiam verbotenus conveniunt. Sed brevitatis causa , adumbrato per 
numerorum seriem encomii argumento , ad singulos numéros notabo 
Vitae (V) paragraphes, quae videnlur illis respondere. 

3. 4. Theodori patria fuit Galatia. 5 . Concepta proie, Stella cia - 
rissima e caelo in matris uterum illapsa futuram filii sanctitatem 
indicat = V 3. 

6. Infantulus bis in hebdomada matris lacté abstinens praescriptos 
ieiunii dies observât = V? 

7. lpse S. Georgius martyr puerum erudiendum suscipit , cui 
Stephanum, in domo materna coquum, cultorem suum devotissimum, 
imitandum proponit = V 6a. 

8. Interdiu Theodorus cum Stephano martyris oratorium visitât = 
\6a; noctu ab ipso sancto e maternis amplexibus eo avocatur contraque 
daemonum fraudes defenditur = \ 8. 

9. Reliquis discipulis adprandendum abeuntibus, Theodorus ieiunus 
ad martyris teynplum ascendit, unde vespere tandem domurn reverti - 
tur = V 6b; propterea vapülat , sed matri s. martyr gravissimam poe- 
nam minât ur, ni si filium liberum dimittat = V 9 {Hoc loco eo etiam 
Nicephorus Vita ilia usus esse intellegitur, quod in fine paragraphi dicit 
beivujç V i*|7T€iXeÎTO Taîç TuvaiSi \ç)r\aaaQax, cum initio de maire sola 
locutus sit. In Vita enim de mulieribus sermo est). 

10. A diabolo provocatus ad praecipitium a S. Georgio servatur = 
V IL 

11. A diabolo in morbum coniectus a martyre liber atur, qui daemo- 
nem vehementer in fugam convertit == V 17. 

12. Sub sede martyris speluncam sibi fodit ; festo Theophaniae per 
totarn noctem in aqua gelida stat, dein usque ad diem Palmarum 
ieiunans in specu permanet = V 16. 

13. Primum Theodori miraculum : puerum a daemone obsessum 
libérât = V 18. 

14. Propter populi frequentiam in alia spelunca se abscondit, ubi ab 
uno tantum diacono invisitur = V 19. 

15. Per duos annos ibi manet, media, sordibus pediculisque paene 
consumptus = V 20, dum episcopus Anastasiopolitanus invitum dedu - 
cit = V 21. 

16. Duodeviginti annos natus sacerdos ordinatur = V 21. 

17. Hierosolymam adit, monasteria Palaestinensia invisit, habitum 
sanctum induit = V 23, 24 ; in patriam revertitur = V 25. 

18. In cavearn ferream inclusus, corpore undiqtie ferris aggravato, 
acerrimum friqus , dein solis ardorem perfert. dum fere exanimus 
corruit = V 27-29. 

19. Ursa et lupus, ferocitate abiecta, de manibus eius cibum acci- 
piunt = V 30; leo ei se submittit == V? 
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20. A summo mane usque ad vesperam immobilis eodem loco con- 
sista ; totus contemplationi deditus per quadraginta dies sine ullo motu 
sellae insidet « V ? 

21. Theodorus multis miraculis ülustratur : pluviam copiosam impe - 
trat — V 14, 49, 89. 

22. Aqua ab eo benedicta morbi pdluntur — V 44; ut novus Elisaeus 
cdebratur = V 49 (ubi Elias dicitur); obsessos libérât = V 41, 43, 
46, etc.; locustarum plagam pellit = V 35, 88; repentina morte affectis 
corporis et animae vitam récupérât = V? 

23. Fluvios exundantes cohibet = V 45,51; arborem fluvii impetu 
abreptam oratione sua in priorem locum reducit — V? 

24. Ad mortem aeger a duobus anargyris, SS. Cosma et Damiano, 
sanatur =» V 38. 

25. Theodorum veneficum, cuius maleficium a muliere removerat, 
ideo sibi insidiatum convertit et baptizat = V 34, 36, 37 (Notât Nice - 
phorus hanc rem secundum temporis ordinem ante prioren* ponendam 
fuisse, quod in Vita factum videmus). 

26. In aedificatione templi saxum ingens oratione loco movet ita ut 
arborem ilia es am praetereat = V 53. 

27. Ccdcem, guae curribus apertis advehebatur, ab imbribus défendit 
= N 54. 

28. Mirabiliter factis verba et exempta praeclara addit, quibus alii 
ad rectam virtutis viam dirigantur = V passim. 

29. Multos habet discipulos = V 46-48 ; episcopus Anastasiopolita- 
nus constituitur =■ V 55, quod factum apparitione magnae cuiusdam 
stellae ülustratur = V 56. 

30. Nova miracula : puer mutus iubetur “ amen „ respondere et 
vocetn recipit = V 58; sanantur caecus = V 73, claudus = V 6 1, para- 
lytici = V 62, 73, etc. 

31. Theodorus ter Hierosolymam visitavit = V 49, 59, ïbique omnino 
mansisset, nisi S. Georgius noctu apparens eum in patriam redire 
iussisset == V 59. 

32. Theodorum servatorem et benefactorem laudant urbes Constan - 
tinopolitana = V 72, 111, Pylae et Nicomedia — V? 

33. Reges et principes ecclesiastici benedictionem et preces eius effta- 
gitant = V 72, 88-90, 114, etc. 

Hactenus videtur Nicephorus sceuophylax Vita illa,quae tamen triplo 
maior est encomio, usus esse. Quae sequnntur in Vita non habentur. 

34. Instante morte S. Georgius apparet, equo insidens alterumque 
vacuum adducens, monetque brevi projiciscendum esse. Theodorus vero 
réliquum tempus ad consolandos instruendosque discipulos adhibet. 
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35-37. Exirema Theodori ad discipulos oratio. 

38. Placidissime subridens animant exspirat . 

39. Theodorus omnibus sanctis patribus virtutibus et miraculis rnaior. 

40. Eius mortificatio, patientia, ieiunium. 

41-42. Sanctis apostolis Petro, Paulo, lohanni fervore, laboribus, 
exstasibus, puritate, prophetiae dono aequiparandus. 

43. Etiam mortuus multorum miraculorum patrator. 

44. Heraclius imper ator sanctum corpus ut palladium contra immi- 
nentes hostes Constantinopolim accersit. 

45. Adventanti innumera multüudo obviam fit. 

46. Ipse imperator cum senatu palam reliquias veneratur. 

47. Subito currus, quo corpus vehitur , stat immobilis. Bos vocan 
nactus indicat eo loco sanctum habitare telle. 

48. Matrona, loci domina , Theodoro cum Oeorgio templum aedificat, 
quod brevis midtis miraculis celebratur. 

49. Postea Copronymus imperator } populi in S. Theodorum vénéra - 
tionem stomachatus, sanctuarium incendio destruit. 

50. Sed mox civium clamoribus commotus splendidius restituit. 

51. Sunt autem } qui narrent eum ab angelis (?) multis verberibus ad 
id coactum esse. 

52. Miracula denuo increbrescunt, neque S. Theodori monasterium 
in ulla re eius auxilio destituitur. 

53-54. Peroratio. 

Valkenberg (L), in Hollandia* Conradus Kirch, S. I. 


Niicricpôpou, povaxou Kai (TKeuocpuXaKOç tujv BXaxepvwv, 
èf Kiupio v eiç tôv &Yiov Kai péyav 0aujnaioupYÔv 0€6buu- 
pov, tôv IiKeuJTnv, Kai 1 biriYH^Ç Trepi tïïç àvaKojLiibnç 
toO tijluou aÜTOû Xeujjàvou Ttpôç Tf|v paaiXeüoucrav irôXiv. 

TTàicp eùXÔYîicrov* 5 

1. AoYorpàqpot jnèv Kai EwYpdqpoi, ôcroi xàç tujv èm YHÇ dpiaiéujv 
Ka0’ ôpatujv TroXepîujv dvbpaYaOîaç oi pèv toîç ttivcÆiv ol bè toîç 
Xôyoiç èYX a p 6 TT 0 vieç toùç dKor) Kai ôpàaei Tf|v tüjv TrpOKeipévwv 
àvaXaiipdvovTaç aï<T0n<Tiv TTpôç avbpei'av ùmxXelqpoucriv, ou jn€Yf<miç 
ujqpeXei'aç Ka0((TiavTai toutoiç Trapaînoi. XpiKpwv y«P koXwv Kai toi 10 
TrapôvTi (TUYKaiaXuopévujv pîtu TrpoîevoûvTeç Tf|V eÛKXeiav (TjutKpâç 

Tit. — 1 xai secunda manu in margine additum. 
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eixÔTiuç dutpeXeiaç eianiniTai xpnpaTiÉouoiv. 01 bè tujv Trpôç Tàç àpxàç 
Kai èSoutfiaç tou beivou xocrpoxpdTOpoç èTraveiXriqpÔTujv tôv TrôXcpov 
Kai 0eîqi (TuvepTÎ? KaTaPaXôvTiuv Tàç ttoXutpôttouç ibéaç ttïç TràXnç 
uTTOYpàcpovTeç xai, ttiîiç pèv ttïç èxdvuiv àXalovefaç tô ÙTrépoYxov 
5 KaTapàXXetai, ttiîiç bè tijç ttoix(Xîiç tfxaiÔTTiTOç bripo<Ji€Û€Tai tô xaxôn- 
0€Ç # èxblbà(7K0VT€Ç Kai TTpÔÇ Tf|V ÔpolaV VlKf|V TTatbOTpiPo0VT€Ç èîTl 
toctoOtov fiv €Î€v peYicmiç tt\ç uupeXeiaç npéEevoi aÜTOÎç T€ èxeivoiç 
xai toîç toùtoiç irpoaavéxouaiv, ôcrov tujv jieôvTuiv xal xapai épX°MÉ- 
vujv irpoTeTijuaTai Ta aiuma. ’AXoyov oûv, èxelvwv rrepi Tà èXàxuXTa t^v 
10 biaTpiPôv Troioupévwv, f|pâç tiîiv peYtffTuiv xaTapeXeîv xai pf| toîç tou- 

tujv èY*wp(oiç 7rapa0r|Y€tv toùç PouXopévouç | Trpôç *rt|v jLiCiuiricTiv- f. 60 . 

2. ‘Airaç jièv ouv ôaioç pioç ùpvoùpevoç tuj ttoXutpôtuu Trjç àpeT^ç 
èxxaXcÎTai Trpôç peTouafav toùç TrXeîovaç, xa0dTrep ti Tiebiov brrrr|XaTOV 
xai Tà ajiiKpà tujv 0peppaTUJV crxaîpciv xaTavaYxdEei Trj ôpaXÔTHTi t^ç 

15 èmqpavelaç Trpôç Tf|v dr|0r| TTpOTp€Trô)Li€vov xfvricnv" ©eobwpou bé, tou 
acpaapiiuTàTOu irdvTUJv TtaTpôç, al TrapdboSoi TrpdSeiç ùtt’ ôipiv Tràm 
Ti0éji€vai xai toùç Xiav vuj0eîç biavurnîiai Trpôç pfpncnv tiîi TrapabôHuj 
tujv dp€TÛJV uKTTrep èqpeXxôpevai xai Trpôç Tfjv xaTà bùvapiv bi€Y€(- 
pouaai peTOuolav.TaÙTaç 4 yxuj^iujv vôpoiç xa0uTropdXXeiv pouXôpevoç 
20 à<J0€ve((]i pèv Xôyujv xai tpôttujv dvaHiÔTriTi rr\ç ôpprjç àvaxÔTTTopai, 

(ÏTOTTOV ibç TÔ eixôç UTTOXoYt^ÔpeVOÇ TOUTOU TOÎÇ èYXUJJLliOlÇ èYX€lp€ÎV, 
üjv oùb* àYYéXiuv ttujç Y^wcrcrai ttïç à£îaç èqnxoïVTO. 7 Tô0lu bè T f\ç 
èxdvou rrpeapeiaç éXxôpevoç xai Taîç tujv TrpoTpeipapévwv IxeTeîaiç 
0appdùv xai tw ôaiuj qpiXov uiOTrep ©euj tô xaTà bùvapiv èTTUJTdpevoç 
25 Trpôç Tr|V ^yx^PH^v xaTeTrdYopai, (Ïtottov xpmuv tujv buvaTiîiv àpe- 
Xeîv tiîiv xaT* à£iav ôpouuç toîç fiXXoïç àiroXemôpevov. 

3. ÂXX* èv Trpo0ùpoiç tujv èYKwpiiuv Y^vôp^voç è£ aÙTrjç PaXpîboç 
Tfjç àTropiaç aia0àvopau Nôpoi pèv y«p jî>r)TÔpu)v t^v aepvriv TaXaTiav 
TToXuTrpaYpovcîv èYKeXeùovTai, tt^v pr^pa KaXXivixou (1) xai TTXdTUj- 

30 voç (2), xdx tujv èxeivnç xaXiîiv tuj Trpoxeipévifj tôv ërraivov èvappô- 
C€<T0ai, rf|v Tràrn tfepvuvopévnv xaXoîç xdv toùtuj paXiaTa XapTrpuvo- 
péviiv, ôti TTOvrjpoîç tô xwpfov àoîxriTOV. ‘O bè (Jepdapioç ttôUti tot^p 
XapTTpÔTr|Ti tujv oixelujv KaXXwmCôpevoç tôv èîraxTÔv eicràTrav Trapi^- 
TriaaTO x6<Jpov xai Tf|v TraTpîba TTpoaqpôptuç oùv euxXeécn Y€vvriTOpcriv 


(1) S. Callinicus martyr in Galatia colitur d. 22 martii. — (2) Gelebris martyr 
Àncyrae passas ; cf. Act. SS., ad d. 22 iul. 
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d7ro(TK6ua(jd|a6voç | Tipôç oùpavôv peTeTdSaTo. Kaôdirep yàp Ta y€V- 
vaîa 1 Kai TrepixaXXfj tiSjv (TtupàTiuv èpqpÛTw Xcuxôttiti xaTaarpdTrrovTa 
Kai £>ôboiç ï(Ta iàç Trapeiàç <poiviTTÔ|Li€va au|Liji£Tpi(jt T€ peXuiv xaXXiu- 
7riZ[ôjLi€va toû ko|U|lujutikoû 7id|LiTrav xaTaTreqppovrjxaat xdXXouç, oOtuj xai 
toîç oixefoiç XapTrpuvopévri xaXoîç thç TraTpiboç xai yêvvîitôpuuv 5 
eùxXripCaç rrpôç oixeiav eùxXeiav où 7rpo(Tbé€Tai, xôoïlioç beixûeîffa 
TraTpi&i xai toîç Toxeûaiv F| rap’ èxcfvujv ôXpov dTT€V€Yxa|Liévri . ‘Hjneîç 
T€ TOÙTtu tôv kot’ àüiav èx tujv oixeiiuv è£u<paiv€iv jur) èîrapxoûvTeç 
ètraivov xai Tà toutou èEupveîv dbuvaToûvreç xaTop0dü|uaTa, ttuuç âv 
xdxeîva toûtoiç 7TpocrXrmJÔjie0a, peKov Ÿ \ xa0’ fjjLiâç qpopTi'ov dpapevoi. 10 

4. AXX* ïva juf) xdv toûtoiç tujv dXXujv ?x €l v tô èXarrov bô£rç, jmxpà 
Ttepi toùtujv eiTidv àvaYKaîov. Tïç tujv dîrdvrujv toûç |*€YaXo0û|iouç 
raXàTaç ifrvôrixev, duv pixpoû beîv fibracra auYYpa<pf| tt)ç dvbpetaç 
pccrni • xâv tujv Xôyujv ÛTïepavprç xaTà 7ioXù Ta TrpàYliaTa, toûç Y^véTaç 
KaXXivixou xai TTXàTUJvoç, tuiv XajLiTTpdiv Tr\ç eùacpeîaç dYUivurrdjv, dbv 15 
tô xXéoç 7rd(Tav Tf|v ûqpr|Xiov xaTelXricpe, xai toû crejuviJ TroXiqt xai trapa- 
bô£oiç d0Xoiç tô aeTrrôv ttiç iepuucrûvnç èmxoaprjcravTOÇ * toùç ttoXXoîç 
aYÎujv xa0aYVi(T0évTaç aïjuam xai njç Xpicrroû bô£r|ç oùbèv troioupé- 
vouç è7rmpoa0ev* duv ttoXXoîç aejuvuvojiiévujv toîç xaTopûwjuaoïv, ô 
ÛTièp XpicTToO £f|Xoç ÛTrapxei tô ibiarraTOv* Trepi düv TroXXà XéYeiv 20 
pouXôjnevoç tuj xaTà rroXù tiôv ëpYUJV xaTÔTiiv iévai toùç Xôyouç 
dvaxÔTCTopai. 

5. Toioûtujv èxcpûaa YewriTÔpwv f) toutou YtvvnTpia oîd Tiva rcpo- 
(pÙTryv ‘lepepiav èv vr^bui TrpoabéxCTai èx priTpaç dYia^ô^evov xai tuj 
0€ai Trpocrqpôpujç dqpiepoûpevov. Ka0’ t^v Yàp vûxTa | tuj (Tuveuviu 25 
TrXr](Tidcra(ja tôv ttoXOtipov èxeîvov napYaprrriv ûirebéEaTO, d<TTf|p 
oûpavô0ev f)Xtaxaîç àaTpdîTTUJv papjuapUYaîç tî|v Taûiriç vrçbùv 
ûiT€iaépx€Tai # tô xa0apôv èxeîvou tuùv TrpàHeuuv (JujiPoXixdôç aivirrd- 
pevoç. 4 0 Yàp Tà Trdvr 9 èqpopdùv irpiv Y^véaeujç xai tô jiéXXov duç Trapôv 
èmordjievoç tujv p€XX6vtujv èxeivou xaTop0ui|idTU>v dbç f|br| TrapôvTuiv 30 
ôpdùvTf|v XajLiTrpÔTr]Ta Taîç èfaiafoiç TaÛTaiç juapjiapUYaîç xaTCYépaipc. 

6. Toûto ttiç toû hcyoXou Trpobpôinou (TuXXrjipeujç oùx drijuÔTepov • 
toûto Trjç toû 7rpoq>r|TOu Za^oui^X eùxXeéorepov xai jiiôvtu auppav xai 
tijjv dXXujv dîrdvTUJV è£aîp€Tov. ’AXXà biabéx^Tai Tr|v q>pixT#|v toûttiv 
9avTacrîav f \ y^wh^iç* Kai ttoXiv f) qpùaiç, juâXXov bè 0e6ç, xaivoTOjneî 35 

3. — 1 Glossa marginal is, prima manu scripta, cmmdal : yùp xai véa. 
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Tà TrapaboSa. Taîç Xomaîç yàp fjjuépaiç ô Traîç tuj pa£ùj t fjç T€KOÛar|ç 
7TpO(TopiXuJV, djç Tiaiai CTÜvriûeç, èv Taîç buoi Trjç épbojuàboç fipépaiç, 

Ka0* âç fj vrçdTefa vevopoûéTrjTO, péxptç èvdrriç ôipiaç TrapabôEujç 
àîr€ÎX€TO, aùpqpUTOv uJaiTCp àv€Ka0ev xXripujcràiaevoç if|v èxKpàieiav 
5 Kai vôjioiç 0€ioiç àîrô YaffTpàç T€ixi26pevoç • èv TOÛTtp tôv pétav 
Zupeuiviov (1) bîTÊpaipiuv tuj ûaûpan, ôç paEoû be£ioû bià îravTÔç 
TrpoaaTTTÔpevoç tou eùuuvùpou Tfjv peToucriav ôXikujç dTtebi'bpaaKev. 

’AXXà xf|v TrapdboSov Tpocpr^v TrapaboSoTépa Traibeia biabéxexai. 

7. Outtuü ràp Tf|v Tipumiv fjXiKiav ûmxpûarjavToç tou îraibôç, ô 
10 koXXi'vikoç jidpTuç TeiupYioç toîç toutou ttôvoiç T€p(p0eiç Kai (touXn- 

pacn 0€totç èEuirripeTOÛpevoç, t rjv toû TtaibaYUJYOû toÆiv àvaXapduv 
tôv iraîba toîç PeXTicrroiç èppù0pt£e Trpôç Tfjv KaTà XpiffTÔv TeXtiÔTnTa, 
è£ dTTaXuiv ôvùxujv 7TapaTTep7TÔpevoç. Tô b’ ôttujç cruvTÔpujç èmbpapujv 
buiYnffopai. ’Hv tiç | èv Tf) oikicc tt*)v paY€fpou Téxvnv èüacTKricraç wç f. 67 T . 
15 dpiciTa* ôvopa toùtuj ZTécpavoç* Taîç pèy biaqpôpoiç KapuK€iaiç Kai 
Taîç tujv pùpiuv Kai ôipujv 7roXuTeXeiaiç tôv ttiç becnroi'vnç Kai tüjv 
èKeîae 7rapiôvTUJV fjbûviuv qpapuYY«* dKpoTaTrç bè Tf) à(TKr|<xei TTpoCKap- 
TepOùv Kai Taîç 0€iaiç èvToXaîç è£uirr]p€TOÙp€voç (piXoTTTUJxeioi Kai 
TTpocreuxri biaqpepôvTujç èKaXXwTrfëeTO * Tram pèv 0e(oiç TTpombpeùtüv 
20 vaoîç tuj bè toO 0€iou papTupoç Tepévei, i^v y<*P irpàç *rij Y^tTOveuoücrq 
àKpujpeiqi Ketpevov, devvdwç èmbripwv. 

8. Toutou ZiriXurn^iç ô 0aupamoç èK Traîbiuv Ka0îcrraTai tuj ôpoi'tu 
Trpocrrpéxujv, Kaîà tôv dpicrrov ttoihttiv, Kai TiaTépa vopîEwv, ou toùç 
TpÔTiouç /jaTidZeTo. Zùv toùtuj Taç Tipàç tôv papxupa (TuveXeùaeiç 

25 iroioûpevoç Téprrei, Tipôç TravTa KaXà ^biujç ûrroKaTaKXivôpevoç. Kai 
t?iç ZT€(pavou TraibaYWYiaç tî^v toû 0eiou papTupoç àvraXXaTTeTai. 

Taîç priTpiKaîç àYKaXaiç (Juvexôpevoç uttvuj kotcixcto * ô bè biUTTvtëwv 
àujpi tujv vuktujv irpôç tô koXôv, übç ô Traîç ?X€Y€v, drrfiY€ papTÙptov 
Kai tôç auvri0eiç èKTeXéaavra TTpoaeuxàç àireKÔpiEev oîxabe. 0r|poïv 
30 wpoTpômuç dcpopoioùpevoi baîpoveç Trpôç Tf|v toutou Xüpnv èirrip- 
Xovro* ô bè xàç èinvoCaç toûtujv t^ toû XpidTOÛ buvdjuei KaTamrpecpô- 
pevoç ttiç aÙTujv Xûpr|Ç dvujTepov biexripei tôv Traîba * 0npeç èqpriaùxa- 
ÎOV dYpIOl TOÛTljJ, T^V dp€T TJV aiboÛp€VOl. 

9. ’Eç bibaaKdXou qjoiTuiv, tujv dXXujv Trapapu0r|<Ta<j0ai t#|v dvdY- 
35 kt|V ÛTTOCXTpecpôvTUJv t^ç qpûaeujç , aÔTÔç Trpôç tô KaXôv àvubv papTÛ- 

(1) Symeon stylita iunior. Cf. Ad. SS., Mai t. V, p. 309, n. 8. 


Digitized by LjOOQle 



256 


NICEPHORI SCEÜOPHYLACIS 


f. 68. 


f. 68*. 


piov twv koXüüv tou pdpnjpoç xaTaTTriXaue* Kai Taîç èxeivou 0eujpiaiç 
èvribuvôjuevoç twv dXY€ivtî>v èTrexpdTei ttiç <pû<7eujç. Kal paûeiaç 
é<TTré|paç Trpôç Tfjv Texoûaav èTrava(TTpé<pujv pucpoîç xoXXûpoiç xai 
ObaTi tô d(T0evèç èppiuvu toû (JwpaToç. ‘H bè toîç ttôvoiç toû Traibôç 
f| èxeîvoç dXYuvojiévri xai, fin ti Trd0oi beivôv duupi tujv vuxtujv toi ôpei 5 
rrpocrpaivuiv, bebnropévri èxaxou TravToiuuç, xaxujaei tt|v èx 0rçpujv 
xdxuucnv Trpojnr|0oupévr| biaxpoûcra<T0ai. Oûx f\v bè dfpa pdpTuç, ô 
0eîoç, ppabùç àpuuYÔç, qp0avu)v t fj Trapoucxiçc xf|v aixrjaiv * beivûiç b* 
r|7T€iX€ÎTO Taîç YuvaiSi XPn^ a ^cU/ d pf| tôv Traîba bta<pw<7iv aÙTÔvojiov. 

10. Outujç ô xaXXivixoç pdpTuç îaa xai traibi TpiTro0RTip tuj ôaiuj 10 

Xpujpevoç èv Trâaf xe xaxoîç èTrripuve xai Trpoç Ta péYKTTa tujv xaXujv 
èTraiboTpipei. Kai ttot€ toutov Im tivoç Y^nXôqpou TiéTpaç toû eûpexoû 
Tfjç xaxiaç dvapipdcravTOç, flv y<*p axriP^^Mevoç tôv repôvnov, ôç 
cpiXTaxoç ÛTTiipxe toûtuj xai twv (Tup 90 ixr|Tujv dpicrroç, xai xf|v oixeiav 
büvajLiiv èmbeféaaûai xai pdXXeiv éauTÔv xaxà toû Trapaxeipévou 15 
xpnjuvoû TrapaivoûvTOç xai TrpÔTepov Troieîv cTxrmaTiIojiévou Taîç <pav- 
xaO'iaiç- aÙTÔç (TTroubaiujç èTnoràç tôv t€ TrpwTOupYÔv T fiç xaxiaç 
vnroxpivôjnevov TrapébeiHe tôv TepôvTiov xai 0avàTou Piaiou tôv <ptXTa- 
tov dvecrujcraTO * outujç ÙTrepriûXei toû Traibôç ujç oixeîa Ta èxeivou 
X0YlId|i€V0Ç. 20 

11. ‘'O bè xrjç tujv eipripévujv dxoXouûiaç ?x €Tai / kôv tuj xpôvuj 

biéoYrixe, toûto auvdipai toûtoiç àpjudbiov. "Excito pèv ô rcaîç beivi} 
vôa'qj Treboûpevoç èx PaCTxaviaç Truuvripoû xai axaioû baipovoç* ô bè 
pdpTuç èmaTaç, tîç ô Tr) vôaw TrepipaXwv birçpuJTa xai tô oûvtovov 
biaTejiuùv Tfjç daxrjcreujç. *0 bè tôv aïnov TaÛTnç èTrebeixvu piaôxaAov 25 
baijuova xoîç dpKXTepoîç TrpocrebpeûovTa • xai ô juapTUç ttiç toû Tiaibôç 
èvexa (TTp€pXuj|<jaç xaxuxjeujç birjvexeî xaTebixaae. Kai Trpôç 

aÛTÔv peibiwvTi xai iXapuj TrpocrujTTuj cpriaiv * OuxéTi (Toi tiç èx toûtujv 
pXdPnç Y^vriaeTai Trpôqpaaiç, dXXà xaTà TravTiuv è£eiç dirovriTi tô 
vixryrrjpiov Tfj XpiOTOÛ buvacrreiqt qppaTTÔpevoç. Outuj toîç èxeivou 30 
ttôvoiç 0eXYÔ|Lievoç dpujYÔç è£ éToipou xa0i(JTaTo. 

12. <t>apaYYwbeç yoûv OTrriXaiov toû veiu xaTiuûev ÔTropûHaç xai 
Trpôç tuj PriJLiaTi toutou xr)V xaTOixiav beipajuevoç toùç TrpoTépouç 
d0Xouç toîç èxeîcre ttôvoiç ttoXXuj tuj juéaiu TtapéTpexe. Tfj Y<xp tujv 
0eo(paviujv éaTrép^, trç (Tuva£eu)ç xeXou|iévr|Ç, Trawux'i ^éaov toû 35 
ubaTOç êOTrixdiç aÙTuj tttiXuj xai xputfTaXXuj Trpujîûev toùç Trôbaç 
dTrécma, tujv TreXpaTUJV èvaTrojievôvTujv t r) (TTdaei. > ETreiTa tuj (TTrn- 
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Xaîip ciffbùç jaexpi tx\ç tujv Batiuv éopTriç èYxaTépeve piKpoîç Xaxavoiç 
tô daOevèç èTrepelbuuv tt\ç <pu<J€iuç, Kai toùtoiç tfappdTip xai tQ Kupicjt 
pôvrç tujv f||i€pujv bibonévoiç • d<moç b* èv Taîç dXXaiç Tracraiç fipépaiç 
TipoaxapTepuiv xf|v tou *Yi|n<JTOu por|0eiav TipoaebéxeTO, ôXoç tx\<; 

5 èK€Î0ev T*vôji€VOç XrjSeujç. 

13. *AXXà yàp Traib60ev toutov èYxapTepoûvTa toîç ttôvoiç ô tujv 
ôXujv 0ew|uevoç Kùpioç Traibô0ev Taîç peYiffTaiç xaT€xô(Tpii(T€ T6pa- 
TOUpYiaiç, Tra0ujv uynîpa xai irovrjpujv TrveupàTujv biwxTrjV dircpYaaa- 
pevoç. Kai ?y^T€ fiv tô ttpujtov tujv 0aupaTu>v Trapébpapov Tip TrXfj0ei 

10 toùtujv toùç èYKuujLiiiuv vopouç Xupaivopévouç ôpuiv, ei pô t fl dpxQ 
<T€|uvuvô|U€vov xa0€ÎXx€ toutou Trpôç eûvoiav. MovoYevoûç T 1 Ç UTrf)pX€ 

7raTf|P Tràcraç èTr’ aÙTiîj aaXeuujv Tàç èXiribaç tou pîou. ’AXXà rrovripôç 
TOuTtu bafjiujv èTHKUjpdaaç xai pdaxavoç àvnXewç èaTrapam, bmXa- 
• (Jiova tuj uaTpi t/|v aXYnôôva Troioùpevoç. TTd|crr|ç oûv dqjgppévoç f. eu. 
15 Trapaipuxnç TrpoffTpéxei tuj ©eOTrecrfuj Traibi, àTraXXaEai touto tou 
irovnpoO XiTaveuujv TrveùpaTOç. AYVOiqt bè tt)ç èYxeiprjaetuç àvaxoTrro- 
juevou tou 0aupacT(ou, outtu> y<*p Trpôç tô toioOtov èYXetpnM-a irape- 
O’KtuaO’TO, ô jnèv Tàv TpÔTiov uTroTÎ0r|Oï ttiç idaeuuç, ô bè TUOYei 
(ppaEàjievoç xai tuj uTrobetx0èvTi Tpôirqj xpïlffâpevoç dTraXXdrrei tôv 
20 Traîba tt)ç Trpocrouariç xaxwaeiuç, xanrep buaavTrjTou xai buaTrerôoûç 
ôvtoç tou Tiovripoû baijuovoç. 

14. *Q toû 0aùjuuxTOç- rraîç Traibôç ôpoû xai rraTpôç eùepYèTTiç dvrj- 
YOp€\J€TO • xai qpùmç liicrôxaXoç, fj Ta peYàXa qppuaTTO|uiévri xai inrepô- 
pia, Traibôç f|TTdTo TiJ XpiaTOu 7ravo7rXîçc xaOunrXiaiiévou jLirjôè rraibôç 

25 èmxpaTéîv èEiO'xuouaa. a ExTrXr|TTea0e tôv Traîba Trçç dvixrjTOU buvà- 
peujç* 4 yùj bè tô dxaxov tou F|0ouç xai ttîç xevrçç bôEriç avwTepov 
uîrepàYapai. Tuj TrXr|0€i youv twv auviovTiuv TroXiopxoüpevoç xai tt^ç 
xevnç utt€kkXCvujv bôEnç tô pdTaiov, iuç duo bûo TtéTpaç 

uvpn^flÇ KCtl P€yî(Tttiç xoiXavaç tô cttôjuiov xai cmr|Xaiov eôpuxiupov èv 
30 TauTrç beipdpevoç, dvaqppdEaç t^v eïcrobov xai Trdcriv dpaTov èpYCUTa- 
pevoç où Trpôç dépa pdTriv èîrùxTeuev. ’AXXà vixiûv toîç èxeî TeXoupévoiç 
Ta TràXai irdariç dqpiaTa tôv vouv Y^uJbouç Trpo(TTra0€iaç xai XrlE€luç• 
juiKpoîç Xaxdvoiç ttoXXüjv #i)i€pujv biadTadei criTOujuevoç, xojiiEojLiévoiç 
bi* évôç 0eoq)iXoOç biaxôvou, iL xai pôvuj t^v èYX^ipn^iv xaTeTriaTeucrev. 

35 15. ‘H xecpaXô pèv ouv <rxujXr|xujv TroXiopxoupévrj TrXr|0ûï Tàç Ttapa- 

bôEouç èxelvaç dXYn&ovaç èvaTréTixTe’ tô dûipa bè t f) uirèp Xôyov 
T paxuvôjLievov xapTepîqi Trpôç àvuTiapEîav rj^^îXei |ie0{<TTacr0at. Aùtôç 

ANAL. BOLL., T. XX. 18 
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bè ôXoç 0eâi è£iOTàp€voç Kai xaîç èxeîvou ipuqpujv ibpaiÔTricri ttiç àvri- 
f. 69». Kécnou KaKiu|a€iuç uîrepewpa toO awpaToç. Auai toûv frem Tfl 
àvTiKé<mu TctüiT) xa'i è0eXouo1uj TrpoaKapiepriaaç paOTfxi ûirô toO ttiç 
AvaaTaaiouTroXiTÜJv èxxXricriaç Trpoébpou toO ôpouç dxujv xaTaxeTai, 
0éapa cpptKTÔv toîç ôpûKTi Trpoxetpevoç. "Os toùç <ppixxoùç èxeivouç 5 
d7ioxa0dpaç piüXujTraç <52iov lepéa 0eou xaOîcmiaiv, ÉpTOtç Kai Tpôiroiç 
XpriaToîç tô uipr|Xôv Kaî aepacrpiov àl-iiupa toûto xopi£6pevov. Kaî xpô- 
vouç èviKiuv TrpdSeiç (Jepvaî, xaTÔmv éauTwv TtapaTrépTiouffai * xa'i 
VÔjLIOÇ f|TTOtTO TTVeupaTlKOÇ, Ul|i6l TUJV èx€lVOU KaTOp0WpdTUJV VIKUJ- 
pevoç . 10 

16. Terrdpiuv toûv Trpôç butxiv épbopdcnv ùîrdpxujv ^tûiv tuj Trjç 
iepiucrûvriç ôXpw xaTeoréqpeTO . ’AXX’ oùx è0rjXuve tvwpïiv ty} t rçç 
lepuuaùvriç TrepipoXri oùb* èxdXacre to (Txepôv toO qppovrjpaTOÇ toîç 
ùrrripYpévoiç àfdjoiy àpxoùpevoç * dXXà tô Tràv xaOaipricyeiv iï>€to, ei jliy^ . 
TauTr|Ç d£iouç toùç ttôvouç èvbeiüaiTo Kai Tri peiEovi tijuiQ peKouç èirav- 15 
Gricreie 1 Tàç xâpnaç. 

17. TTacnv ouv toîç tou (Hou xaipeiv ehrubv irpôç Tf|v Xpicrroû 
toû 0eoû f|puiv èTravdxexai TrôXiVKai toùç êujottoioùç TTpocXKUvrjaaç 
tôttouç xai Taîç toùtuuv £ujottoioîç buvapu)0eiç x^picri T 6 t€ aepdapiov 
dpcptaadpevoç 0 )(rjpa airràç éauToû TroXXaTrXatrîujv xa0{<rraTO. KaOdxrep 20 
bè tüjv iaTpujv oi dpiffTOi ttoXXoùç xai paxpoùç Xeipwvaç èrrepxôpevoi 
Tàç Trpoaqpôpouç éxdaTi] vôaiu poîdvaç àvaKoptëovTai, aXe^Tripiov 
xaÙTaç Taîç vôaoiç èvffxeuaZôpevor outw Tàç tûiv èpripucuiv pexdXwv 
avbpujv TToXiTeîaç irepiepxôpevoç ô 0aupacnoç Tàç XapTrpoxàTaç twv 
dp€Tu)v xai twv àXXwv ÙTrepopévaç dvaXexôpevoç tt) éauToû vjjuxiJ 25 

f 70. xaT€T(0€To, TravTOiujv 7Ta0Oüv iaTripiov touttiv àTTobeixvùç. Kai Trpôç | 
xrjv éauTou Traxpiba TràXiv àTroKaOiffTaTai, tou xaXoû papTupiou îtdv- 
twç d7roX€iq)0fjvai pù àvexôpÉvoç’ xai pexàXoïç TraiboTpiPn0eiç ûtto- 
beixpacri paxpaj tuj péatu xauxa Trapébpape. 

18. KXujPuj yoOv aibripéiu tô aüupa 7r€piCTTOixi(Tdp€VOç xai Papém 30 
cnbripoiç TtdvTO0€V rrepiqppaHapevoç drrô Trjç tujv Oeoqpaviujv éopTnç 
f)Xiou T€ xauaujvi xai xpupuj x^ipepivuj 7rpo<TTraXafujv ai0épioç îcrraTO, 
Trpôç oupavôv àvapXéTTuuv* xai ttJ qpavTacri^ toûtiuv tôv voûv ùîrripeibev, 

Oüv t^v TToXiTeCav àaTraîôpevoç àvaTrnivai Trpôç TauTa xaTriTTeîxeTO. 
Zujpa pèv ouv tuj pàpei tiuv èTiixeipévuJV TaXamiupoôpcvov pixpou beîv 35 

16. — 1 cod. éiravOi^aci. 
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irpôç Éba<poç rjKOvriîeTO. ’Emqpopà bè toû Xappoxaxou 1 Kai x^ipepiou 
übaxoç crùv dvépoiç piaioiç Êoi&ibôv èmûpujCFKOuaa, tô OeoXapîrèç 
èKfcîvo Kai x<ipi€v Kaxeqjoivicrae TrpôcrujTrov Kai xiu xpixiviu inreicrbuo- 
ILiévr] èvbûpaxi, Irreixa TrriTVU|névr| xiîj Kpûci Kai poXiboç biKTjv xixpw- 
5 (XKOutra xw rroXuxpoviiu xi^v xwv Ûeiuuv xecraapàKOvxa papxûpiuv 
èXàxxova KaOurrécpaive Kapxepiav. TTôbeç bé, ot xrjv xoû koXXivIkou 
T raibeuxoO bpapôvxeç ôbôv, xaîç aavtoi TrriYVÙpevoi, èqp 5 afç xf|V 
pàmv èireTioirixo, K€voi xujv TreXpàxiuv èbeiKvuvxo xaîç aavimv èva- 
Tiopevôvxuüv. AXA* dqpoprjxuj Kpûei axopoüpevoç, #iX(ou ûeppôxepov 
10 èîTlXdpTTOVXOÇ , xip KaÛtfUJVl TTUpaKXOÛjLl€VOÇ pàAl<JXa KOX€XpUX€XO 
Kai rrpôç Trrwaiv duXitfûaivev, èHaiaiw d<XKr|<Jei trpôç xaôxrjv imoqpe- 
pôjnevoç. 

19. ’ErreKpàxei bè xrjç àvàxKriç xrjç qpûaeujç xw <pi\xpw xoO Kxicrav- 
xoç* Kai xoû Trpwxou xujv àpeKXwv xaîç wpaiôxricxi TTupTroXoûpevoç 
15 xüùv dvriKéaxwv dAyeivwv imepecppovei xoO awpaxoç. GàpPoç Kaxeîxe 

xàç <pi\aç buvàpeiç Kai oùpaviouç, èKirerrXriTpévaç xw Trapa|bô£w xoO f. 70 *. 
Trpdypaxoç. Kai xf|v ppoxwv qpûaiv è0aûjua£ov, ôttwç YÉnpw Kai Kdxiu 
Ppiûovxi (Tuipaxi aùxàç ÛTreKbpapeîv KaxeîreiTovxai, Kai xf|v TràXai xujv 
ppoxwv bpaTiexeùcraaav Kapxepiav aû0iç èTTaveX0oû<Jav bià jiiKpoû 
20 petpaKiou ûewpevai q>i\av0pwTTwç èaKipxwv Kai xô Kaxà rraûwv Kai 
baipôvwv éwpxa£ov vncr|xr|piov. ‘'Hxxg biaTipuaiw Kai aiaxûvrç rrepi- 
PaXXôpevoi baipoveç wXoqpûpovxo, x^v àvbpaTrobicr0eîa , av qpûffiv ûttô 
xoû xrjç KaKiaç dpxnïoû ttoikiXoiç xoîç beAedapacnv èv veapw jueipaKiw 
Kopi£opévr|v ôpwvxeç iraXiv TrapabôÉwç xà viKr|xr|pia. Kai 0rjpeç àypioi 
25 TiapabôSwç xuiv fivopevwv è7rai<J0avôpevoi, TràXai xôv Trpomxxopa 
TrapaKor| bpaîrexeûaavxeç, xouxw Ttpocréxpexov bouXiKw xw qppovrjjuaxi 
xf|v dpexrjv aiboûpevoi. *Expexev dpKxoç xoû àvrmepou xrjç cpûffewç 
warrep èKXaûopévn Kai xoûxou 7rpocncu\ivboupévr| xoîç ïx v€ ^ iv é* twv 
èKeivou x^ipujv ècnxféexo. Kai Aûkoç eiç V e PO TT lTa xô àîTrjvèç pexa- 
30 pdXXiuv xrjç (pûaeuuç KÔpjuiaxi prjXou Kai KXdcrpaxi dpxou xf|v xoû aeupa- 
xoç èûepdïreuev ëvbeiav. Kai Xéujv ÛTréKUTrre Trpôç xf|v aùxf|v bouXeiav 
ÛTiOKaxaKXivôpevoç Kai paaiXeüeiv xujv dXXuuv eibuuç xrçv xoûxou paat- 
Xeiav biaqpepôvxuuç i^OTràÉexo. Tô yàp Kax’ eiKÔva biaxrjpiûv àvôûeuxov 
Kai XajiTrpoxdxij TroXixeiqt xô Ka0* ôpoiujcnv èTriKxuujLievoç xrjv Kaxà rrav- 
35 xujv bearroxeiav àvap<pnptoxujç ékIkx^xo. 

18. — 1 cod. Xaupoxdxou. 
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20 . Outui yoûv rrjv tou crwyaToç èSoucriav àbriplTiuç dveb/jaaTo, 
wç jiiribè t6 TTapàTrav èÛeXoucliu jioTrrl trpôç Ta aïaxicTTa xaTaqpépeaûai, 
èv Trâm bè toîç èxei'vou Ûcfoiç pouXripaai bouXixujç inroqpépeaOai. TTepi 
dXexTpuôvoç yoûv ibbàç toùç îrôbaç èç TaÛTÔv <ïywv jiéxpiç éairépaç 

f. 71. pa0efaç àxivrjTouç èTr|p€i. Ï€(Taapdxov|Ta bè fjpépaç Gpôviu Trpo<Txa0€- 5 
Êôjnevoç biaT€TéX€xe xtvrjcreujç (XTraariç èxTÔç. 0ujiôv bè bià iravrôç 
rfpeinoûvTa xrriaàju€voç # /iiàXXov pèv oûv xaTà 7Ta0a»v xai baijaôvujv 
(TTpaToXoYilO'aç xai Tfjv èTnûupîav âîraaav dvaTtivaç, tiu XTÎtfavTi tuj 
Xôyuj tô TrpoaTdTTeiv biboùç toûtoiç èv îràcnv Ù7rrip€T€î<T0ai biexe- 
X€U€to # ôttuuç dcrraaiacrTOç ujv xai <JTot0€pdç dîToXauiuv yoMvïIÇ U) 
Êrçbîujç ô0ev Trpof|X0€ cruvdTrrriTat, xa0apâç toû 0eoO Tàç dxfîvaç 
ôXoaxepiîiç èmaTnûjLievoç. 

21 . AXXà 1 y<*p àp€Tf| Ti^r|0€Î(Ta tuj TCTipnxÔTi npoHevet Tf|V eùxXetav* 
xai 0€Ôç t Q TaÜTriç èvribô|U€voç xa0apÔTriTi Tf|V èvoixiav dcrndtarai, 
TravToiuuv TraOiiüv ianipiov tôv TaÛTrç Xa^Trpuvôjnevov dii€pYa£ô|uL€VOç. 15 
Toîç utrèp (puaiv yoûv ttôvoiç tôv oJxeîov 0epaTreûu)v beorrdTiiv ô 
Oecfirécrioç Taîç ÙTcepcpuécn xaTeotéqpeTO T€paTOupYiaiç.*Q ttô<joi èm- 
xaîpuuv uctujv èvbefqi xai y^Ç dqpoptqi tuiv oixeCuuv dïravt(TTa(X0ai 
|iéXXovT€ç xai Ttpôç dXXobaTrr^v peTaaxeudÉeaûai, Taîç IxeTefaiç èxeivou 
tôv xoivôv bedTTÔTriv èxpeiXKTaôpcvoi, àjuiqpOTépuiv Xu0€vtujv tüüv 20 
buaxepiîiv, Tàç èxeivou bià îiavTÔç dvûpvouv €Ù€pYe<x(aç. 

22 . Trôaoi ttoXucttîxtoiç voaripacri xaTexôpevoi ol jièv ObaTi, Tf\ç 
èxefvou peTacrxôvTi pôvov eùXoYlaç, dîroXouôpevoi ttîç Troûoupévîiç 
dirriXauov eùeTTipfaç, ol bè ipiXq TiJ eùxO toû 7rd0ouç bpaTT€Teû(TavToç * 
xai véov ’EXiaaaîov èYépaipov TroXXaTrXaafovi TrveûjLiaTi (jejavuvôjLievov. 25 

Ttôooi TTveûjiaai dxa0àpToiç àvrjXeujç aTpepXoû|Li€voi xai 0éajua 
oîxTiffTov toîç ôpwm Trpoxeî|uevoi irpoaeuxQ toutou xai xeXeûapaTt, 
Ynç xdcTpctTi xaTa7TO0évTajv twv oixr|TÔpiuv, ttiç èxelvwv èmxpaTelaç 
èX€u0€poûjnevoi tuj èXeuûepuJTri xai bi aÛToû tuj TrdvTUJv boTrjpi xaXuùv 
f. 7K Tf|v TTpoarjxoucrav dviftov eùxapicrriav. Axpibeç | véqprj tQ irrrjaei 30 
jLUjiOÛjievai toîç €Ùav0éoï Xriîoiç àxpaTüùç èîrexiJujLiaEov xai t^v èxeivujv 
eÙTTpéireiav àTTOxeîpouaai oixTicmjj 0avaTiu toùç èvoixoûvTaç nepié- 
PaXXov * dXXà XiTaîç toutou Trpôç 0avaTOV ÛTraYÔjnevai oixeiu) 0avaTuj 
toû èx Xijioû 0avaTOU toùç oixrjTopaç r|X€u0épouv. ACqpvibCqj 0avdTip 
ppOTOi tujv aujpdTUJV d7roXu6|Li6voi tôv ipuxixôv èvîoTc ouveXdpPavov 35 

21. — 1 tn margine habetur sigla verbi ibpaîov prima manu addita. 
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Oàvatov, jnr|6è xaipôv pixpdç peiavofaç €Ûpé<j0ai buvdpevor dXXà 
Gepairciaiç oixriaiç tôv koivôv beaTrôrriv èEiXcoûpevoç àqpijpei toûtouç 
Tfjç ûpaûaeujç, djiqpoTépouv euepféTriç dvaxripuTTÔpevoç. 

23. ÏToTapoi toùç oixeiouç ôpouç xaivoTopoûvTeç xai pialujç toîç 
5 éxaTépwûev oixoûaiv èxxujpdEovTeç rr\v tc tujv tôttujv ^ijaaùpouv 

djpaiÔTnTû xai Piakp 0avaTuj toùç oixrjTopaç TrapeTTépTiovTO, b€apu)Taç 
jteupdTUJV dîroqpaivovTeç * dXX* eùxaîç toîç oixeioiç ôpoiç drroxaia- 
(Tnrjcraç rà fieOpaTa Ttapabôüujç ifjç Xûprjç toùç èvoixoûvTaç àvecruj- 
aaTO. TToTajLioO bévbpov ti aùv tuj x^paTi T HÇ Û7roxei|iévr|ç àvacTTrd- 
10 oavTOç ëbpaç xai TTpôç ëï€pov x^piov peTevefxôvTOÇ, bûo tivujv Trepi 
Tflç èE aÙTOv Tivopévriç ôirujpaç à|Li(picrpr|TOÛvTujv xai Trpôç xaiaXXaffiv 
crujipipdZiovTi Tip ôcrtw juf| Treiûopévujv, TTpocreuxrl toùtuj tôv otxeîov 
dîroboùç tôttov dpqmépouç ttïç Trpocxoûanç dîrrjXXaHev Épiboç. 

24. Kaî tiç dv tujv èxeivou 0aujidTujv tô TiXrjûoç èxqppdaai buvrjae- 
15 Tai, xfiv ei béxa (XTopdTiuv xai yXujct<jujv eujuoipriaeiev ; AXXà toùtoiç 

xai xaxà ttoXù toùtujv TrXeîoai Taîç T€paTOup-fîaiç xocrpoupevoç xai 
dvaXÔTOiç Trpà£e<Ji aejuvuvôpevoç toîç jurjbevôç toùtujv ju€T€iXr|cpôaiv 
aXA’ èaxdTg fKyûupfqi xaTexopévoiç îaov eixe tô (ppovrijua. Ar]\ibaei bè 
TrdvTuuç ô Xôtoç d xai pfj xai’ düiav Aexôjuevoç. "Excito juèv fàp 
20 èjax^ vôauj Tieôoüpevoç xai irpôç xf)v péXXouaav èxaXeÎTO xaTàaTa- 
Oïv, tujv TidvTa Xôtov vikujvtwv ôyujvujv TroXXairXaaiova Tf|v àpoipôv 
xopioùpevoç.’AYïeXoi bè 0eoetbeîç Tf)v xAivr^v TTepiîcrravTO xai bùàç 
tujv paxapîujv dvapYÙpuuv crùv TrepixaXXeî veaviqt TraptoTavTO * tô tê 
tujv buvàpetuv àvaûeuupoûvreç ôXiyov xai toû 7rapôvTOç ôAocpuppoû 
25 xr^v aWav àveîruv0avovTo xai, eï toîç àAxÉivoîç TTpocrjLiéveiv tou aujjua- 
toç PoùXoito, biripuiTuuv. ‘O bè tô apeTavôr|TOv ?ti îrpoücpepe xai toû 
ptxpoû TTOipvCou TÔ àTeXèç ÙTTOTl0é|i€VOÇ TOÎÇ dXx€lVOÎÇ ëTl TTpO(TxapT€- 
peîv fjpeÎTO toû aubpaTOÇ * xai TrpoaGrjxriv Zujrjç èXapPave Trpocprçmri 
xXdîôpevoç xdpiTi xai toùç npocrOev àxuivaç juaxpip tuj juéatu Ttapé- 
30 Tpexe, toîç Trapoû<Ji xoapujv Ta qpûdaavTa. 

25. Oûtujç tuj TaTCCtviu toû qppovrjpaTOÇ tô XapTtpôv tujv npâEewv 
èneaépvuvev. ‘'O bé |U€ 7rapébpaju€ Taîç tujv èxeîvou Ûaupaaiujv ûiroau- 
pôpevov x^P l<Jl # toûto <TrffJ trapeXûeîv où 0 €juitôv.’Hv tiç dvr|p, 0eô- 
ôotoç ôvopa toûtuj, Taîç tujv baijuoviujv (Tepvuvôpevoç ûirripeaiatç. 

35 Ovjtoç Pacrxavlqt Xr|q>0e£ç, ôti tou 1 xuvaiou àireXrjXapévov êujpa tô 

25. — 1 cod, xoO, in encomio enim de incerta quadam muliere sermo est , cum 
Vita utique de certa aliqua loquatur — V 34. 
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baijuôviov xaîç xoû dYiou irpocreuxaîç, ô xaîç oixeiaiç paYYaveîaiç 
èxeiviu èiraq)fiK€V aùxôç, xoùç bpaaxripiurraxouç xuùv ûmipexujv èv- 
a7iéTT€jLi7r€ # KaKuj(T€(Ji irepiPaXeîv xôv xrçç xaxfaç aùxwv èX€u0€piuxf|v 
èqpiépcvoç. *Qç bè npô ffupPoXrjç xfjv fjxxav (méjaevov, 0€i'a qpuyabeuô- 
jaevoi x^pm, fixtç, qpXoYÔç bûcriv Tipoioûcra xôu axôpaxoç, xoùç èxefvuiv 5 
Xôxouç KaxcveTrtjLiTrpa, vukxôç èTnÛépevoi, fixe ppaxéoç jaexeXàpPavev 
uirvou, èmxeXeîv èîrexetpouv xà bôEavxa. Tri aûxri bè Ka0ajTrXi(Xpévov 
Xdpm xàv xoîç uttvoiç ôpujvxeç èbpaîréxeuov xf|v fjxxav ujpoXôrouv, 

f. 72\ xrçç auppa|xîaç xô dirpécrpaxov biriTï^XXov. *0 bè xîj èxeîvuuv à<x0€V€(a 

ImyeXàoaç, ix0Ov qpappdKuu TreptPaXuJv, xoûxo bid xivuuv <p<rf€Îv eiae- 10 
Kopiaev • dXXà xaîç eùXoYiouç djupXûvaç xô br|Xr|xr)piov dvduxepoç xrçç 
xoûxou Xûprjç Ka0i(TxaTO. Kai xujv itoikiXujv KaKOupYnpâTwv àvxebîbou 
xoûxtu xô (XiWeaOai, paTTriapaxi KaûaYVi'tfaç 0eoupYw Kai cfxeûoç 
èxXoYnç dîrepYcuràpevoç. Triç bè rrepi xôv koXXivikov rraibeuxfiv îrpoa- 
7ia0€iaç 0eiaç Kai axécreujç dpoiPôv waîiep èmbeiKvùjuevoç , xô KaXôv 15 
àpeupaç papxûptov vewv èbefpaxo xoûxuj, p€Yé0€i Kai xâXXet xoùç xujv 
ôpiwvxujv 6<p0aXpoôç dç éauxôv èTTKXTrwpevov. 

26. ’Ev bè xrj xoùxou oiKO&o/ar) Xî0ouç peYfoxouç ttoik(Xoiç prixa- 
vripaai biaxXwvxeç èEeqpôpouv xoû xwpou. Miâç bè néxpaç àvuîreiKxou 
Tram pnxavnpatfiv oûcrnç, rfl cruvr|0ei Kai dvevboiaaxqj rrpôç Xpicrxôv 20 
Ttîaxei cppaEdpevoç èmxàxxei xaûxrç xaxeîav xrçv èx xoû xôttou pexaPo- 
Xfjv iroirjcTaaûai. *H bè, Xoyikh xiç oîa xai rrpôç xô 7Tei'0ecr0ai Trpô0upoç, 
dpa xuj Xôyiu xrfë ÛTToxeipévnç ébpaç èxKuXicxûeîo’a pexà f>ûjur|ç Piafaç 
trpôç xô Trpavèç xaxeqpépexo. Kai bt*| qpuxôv, irecpuxeupévov trapà xfjv 
Trdpobov, xflç ôpjLiriç èxefvriç TraparrriXaucrev dv, ei juf| Tf]ç èKKOTrfiç 25 
xaxeXcncraç, xr) aùxrl xpno'âpevoç èEoucjia, Trapexbpapeîv xf|v xoû 
qpuxoû pXdPnv èvéîroîriaev. Ouxuuç dîroaxoXixaîç xaxecrxécpexo x«P lcri / 
xr)V xoû dYiou rTvtûjLiaxoç nXouxria’aç èvépYeiav. c O bè xoûxui xaxdX- 
XnXov xai aiuüTTriûèv oùk ?x €l Trapaiincnv, xoûxo aiY^i îrapaboûvai 

KaKICTXOV. 30 

27. "'Aapedxoç pèv è£ éxépou x^jpiou èqp* ajuaEdiv aipojnévri îrapexo- 
pKexo* cruvriv bè xoûxoïç ô ômoç xfl Trapouaigt xû)v ëpYU)v xijauuv xôv 
Tto0oûjii€vov. Kai bfj ^aYbaîou iroxè xaxappaYévxoç ûexoû xai xf|v xüùv 
Zliüuiv aùxaîç dpaEaiç èîraTreiXoûvxoç dmuXeiav, xfj TTporiYOupévij xdrv 

f. 73. dpaEujv éauxôv dvaûeiç xôv auvr|0Ti xuj oi|K€(tu bearrôxq npoaexopiCev 35 
upjnov. "Qo'îrep bè xP|v dpex^v xô ubuup aiboûjievov éxaxépuj0€v Xdppujç 
xaxappeôpevov xujv dpaEûJv ôXoax^pujç ÛTT€xu>pei. Kai ttôctiv ciç 0aûpa 
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7rpouK€iTO hétuttov ô TravôXptoç, tôv TràXai rebewv TrapaTpéxiwv toi 
TÉ pan. 

28. ’AXXà T^p Tàç tujv 0au|idTuuv àKTÎvaç Tfj u<pr|Xüp 7rdcrq bforjv 
f|Xiou TrapOTT€jLiTrô|i6voç Kai to cjkôtoç Trjç tujv dvûpumwv àvaKaûaî- 

5 puuv KaKdücreajç Tàç Trjç bibacrKaXiaç pappapuYàç toîç Trpomoûcnv \j<prj- 
ttXou, ëpYHJ toùç Xôyouç rrapabeiKVÙç Kai Tfj twv Trpàüeujv XajUTTpÔTHTi 
toûtouç èmKoaptJÙv/Qo'TTep b’ èv àcreXrivuj vukti éuuaqpôpoç èTnqpaveiç, 
toùç tj\ç €Ù0€iaç dîTOipanéviaç Tpiftou Kai Tipôç àvobiaç èpTrXavajpé- 
vouç paKpctç ttjç TTXavrjtfeiuç èXeuûepujv, rrpôç t^jv eùûeîav Xeuuqpôpov 
10 èTravacttpéqpei, oOtuuç oîà Ttç TrjXauY^ç éuuacpôpoç toîç tôt€ Kaipoû toi 
£ôq>w Trjç àYVofaç K€KpairijLiévoiç èTravaieîXaç Kai rrpôç Tàç Oeiaç 
Tpîpouç tujv XpicTTOÛ x ei P a YWYwv èvtoXûiv, Tràorjç ôboû (jKoXiaç 
rjXXoTpîou. 

29. TToXXoi yoûv tujv èKei'vou KaTd buvapiv juipriTai KaTopOuujidTtuv 
15 èbeixûriaav, ujç èv ècyÔTrrpqj KaûapujTàTuj Tàç 7rapabô£ouç twv 7TpàHeuuv 

TrçXauYwç dîrocTTiXpovTeç . J EKàXei brj toOtov 0eôç Tipôç Ta pdEova Kai 
rrpôç tôv TéXeiov Trjç fepiucxûvriç Pa0jnàv èîravr|Y€TO # ou TrpoXapdjv Ta 
ibuupaTa toîç ëpYOïç èbeiKvuev, ou ttô0uj bô£nç Trpôç touttiv dxûeiç 
oubè to TpaxO toû KaTà 0eôv (Mou xaXàaai ftouXôpevoç, ujç toîç ttoX- 
20 Xoîç aûvr|0€ç, oûbè Ttepioucriav d0poîaai xpnpaTuuv Kai Ta Trjç yhÇ twv 
oûpaviwv àXXà£a<J0ai* àXXà Pîql tujv tï\v èKeîvou KaXüùç dbÔTUJV àpeTrjv 
Kai Tf|v èmcTTacxiav à7TàvTwv Troioupévwv èTrfTipoaûev. Ka0’ rçv 0eôç 
èKaivoTÔjuei Tà TiapàboSa, toîç ôpoîoiç aû0iç | tôv oiKeîov Yepaîpwv 
OepdîrovTa. "Otc Yàp 0€iqi Trpoprj0e(a tô Trçç èmaKOTniç ÙTrébu koXôv, 
25 dcTTrip, toû TrpOTépou KaTà ttoXù TtiXauYéffTepoç, Tqç ’AvaffTamou- 
ttoXitüjv èKKXrçaîaç unepûev KaTaXà|i7iujv èvi tuùv 0eocpiXujv èbefavuTo, 
Tàç èKeivou tujv ÛaupàTwv Kai Trpà£eujv papjuapuYàç ffupPoXiKÜjç 
aîviTTÔpevoç. Kai 0eôç ènepapTupei tiîi qpaivojuévtu TroXXaTiXaaîoai 
0au|naTOUpYÎaiç boHdCtuv tôv à0XriTr|v. 

30 30. *Hy€to yoûv KUjqpôç dXaXoç oùbè Trjv Trjç qpûaeujç rreviav eibuuç 

è7robûp€(T0ai * Kai tujv èvoxXoûvTiuv rraOujv TrapabôSujç dTioXuôpevoç 
Trjv d|iq)OTépujv bi’ eûxfiç èîrXoÛTei èvépY€iav. TTaibôç dXàXou Tf|v 0€iav 
Koivujvlav èK tujv èK€ivou bexopévou x^P^v, Trpocreqpuivri^e TOÛTip tô 
djnf|v èmq)0éY^ci<T0cu ’ ô bè tu) Xôyu) tt6i0ôjli€voç # u; toû 0auuaTOÇ, t^ç 
35 dqpujvîaç dîreXéXuTO. MoyiXAXoç Trj èKeivou Trpoaeuxrj cpappàKiu XP^â- 
jLicvoç TpavoYXujTTia KaT€KaXXûv€TO. TuqpXoi tôv ôbrjY^v èmCrjTOÛVTeç 
toû (TiupaToç kot’ dpqpÔTepa tôv qpwTKJjuôv èveXàjLiTiovTO. Zr|poi Trjç 
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Kcnrà qpûoïv djiotpoûvTeç Ktvrjcreujç ûîrepqpud x^jv èvépt^iav èKopîZovTo. 
rTapàXuToi Tr|v àppoviav àTroPaXôvreç tou (TwpaTOç juiKpoû èXaiou 
XpCcrpan Kai Trpoaeuxr) TaÙTriv èiravioucrav èvarreXdjipavov. Tbepidùv- 
Ttç TiJ èKeivou xdpixi tôv îrapà qpûaiv ôykov aÙToîç ubamv àîrocXKeua- 
Éôpevoi Trpoç Tfjv dpicnriv eûeEiav |ueT€(rKeuàZovTO. 5 

31. Kai tiç âv Xôyoç tujv iraviaxoC rrpaxGevTUJV tuj TrXrjOei (TuveKTa- 
Grjvai buvrjcfeTai, ôttou ye Kai tujv èv TaXdTaiç y*ïov6tujv oûk eùxcpéç; 

C H Xpioroû tou 0€oû ^jjLiüùv ttôXiç Tpiç fvoiKov KTriaapévr} Kai TWV TOU- 
TOU rreipaGeîcfa GaupaTujv ti Kai koXuùv eûepYéTnv dvaKaXtî/H Kai | bià 
TravTÔç èYKaTépeivev ôv tuj t€ qpôpTiu thç èTTUJKOîniç Papuvôpevoç Kai 10 
tôv dTrpâYJLiova Kai fjaùxiov npOTipiuv piov, ei papTuç ô rroGeivô- 
TaToç èv ÔTTTaaîqt jiàpbov èmboûç tt]v èrr* oïkou (TTéXXecxGat rropeiav 
èveKeXeûaaTO Kai tô koXôv pf| KaTaXmeîv ttoXoitiov, ô ttoXXoîç ibpwcftv 
auTtu 7rpo(TavéGr|K€V, utto(TxÔ|li€voç Kai toû Tfjç èmcfKOTrnç dx^ ou € 
TrpoEevnaai tïîv dvecxiv. 15 

32. ‘H KuuvtfTavTivou èiri TrXéov tujv èKeivou peTaaxoûaa Koppc&ei 
koXujv — flv Yàp nam TreiGrjvioç, tô boGèv oùtuj tujv xapiffp<*TUJV 
TaXavTov dTTOKpûijjai toûtoiç oùk dvexôjuevoç * — Kai aujTfjpa KaXoûtfa 
Kai Tàç toutou Ytpaîpeiv euepY€ffiaç KaTaxpéuuç dbuvaTOÛaa, ôpoXoYia 
jf\ç f^rniç tô tujv koXujv juéYeGoç èmbeiKvûvat TteipàTai. Oûbè TTùXai 20 
tujv èKeivou koXOùv àneipaTOi peiievriKam* TreipaGeîcrai bè tujv koXujv 
Trjv kot aEiav dpoiPôv eûpov dcpiTTTajLiévriv. Oub’ i\ Nucopribouç èXaT- 
ToûaGai tujv dXXujv èv toîç toutou Gaupaaloiç Trapaxuupeî * Ü|llv€îv bè 
TaÛTa Treipajjbiévrj toû kot* àEiav dîToXipTraveaGai tfuYXwpeî. Kai pvripri 
tujv toutou koXujv Ta twv TrpoTépwv PoGutot^ Trapabibuucn XrjGrç. 25 

33. Oûbè PaoïXeîç Kai ol Ta Trpwxa t y\ç KaGébpaç toû KXripou KOTa- 
TrXouTr|(TavTeç xnç èKeivou peToax^îv dîreXeicpGriaav eûXoYiaç* eùXoYia 
bè TOUTOU TUJV TTOGoupévWV KaTOTTOXaÛOVTeç TÔV aXrjGn TOÎÇ èpYOlÇ 
bi€Yivuj<TKOV PacnXéa. Kai Kevôv TTpaYpdTuuv tô Trjç aÙTiûv paaiXeiaç 
èYVuipiîov ôvopa, t f\ TrapaGéaei thç toutou bieXeYXÔpevov èEouaiaç. 30 
Kai auXXrjPbriv ehreîv, oûbeiç èv Traai] yQ Kai Traxpibi Tqç èKeivou Gèaç 
eupoipricraç Kai Xôyujv Trjç aÙToû ujqpeXeiaç Kai tiuv GaujiidTUJV r|jaoipii- 
crev. "AXX* ôttoi y RÇ èmqpaveir), baipoveç |uèv Trapauma Tri rrapouai^ 
TToXiopKOÛpevoi tôttujv Kai Ppotüjv èbpaTré|T€uov. TTaGn ^ xéxvaiç 
iaTpüùv àvemxeipriTa diraGeîç kokiuv toùç K€KTrijLiévouç ^jqpieaav. Kai 35 
Geôç ujcrrrep toîç tôt€ tujv avGpujTrujv èmcpaivôjLievoç tujv Xu7toüvtujv 
èXeuGépouç èbeiKvu Kai Ta beivà bieXéXuTO. 
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34. ’AXXd ifàp èxaXei Trpôç éauTÔv toûtov 0eôç tujv t€ paxpwv èxef- 
vujv ttovujv xai uirepcpuwv àveGrivai PouXôpevoç xai tujv (mèp Xôyov 
birivexujç è7ta7roXau€iv xaXuiv, Jjv GeaT^ç bià Trjç puanxrîç èxeîvriç xai 
TToXunjiépou y^tovujç ÔTrratfiaç Tàç toùtujv èv Tfl vjjuxfj bià ttovtôç 

5 èjuqpdaeiç àvaTT0|3XrjT0uç èxéxirjTO. Kai pdpTuç aûGiç, ô irâm Tpmô- 
Gïyroç, ixapfiv ÏTTTuu T€ èTroxoûjuevoç xaf Tiva êiepov èTratôjievoç, xai 
Tfjv èvTeOGev briXujv èxbr||Liîav « axeudZou, XéYwv, dû cpiXTaie, xai twv 
» xaxujv tô xwpiov aÙTOÎç IbpuxJi xai ttovoiç Xittujv Trpôç Trçv dhrovov 
» XrçEiv xai tujv xaxuùv èXeuGépav p€Tava(XT€Ûou. » *0 bè tujv TroGoupé- 
10 vujv tô (Tûv0r|pa rrapà toû TrdvTiuv TroGeivoTaTOU Xapüjv èY€YT)G€i • xai 
ôXoç Trçç èx€Î0€V Y^vôpevoç XrjSeujç, tujv xax* auTÔv dcpetbriaaç, ÔXoç 
f\v Trjç tujv cpoiTi]Tujv èTnpeXeîaç xai Geparceiaç, Tflç aepvrjç f|auxfaç 
Tf|v èxeivujv dXXaEdjuevoç ôXixujç xoiviuvîav. 'PaGuiioûvTUJV T€ tô 
vuuGpôv Taîç cfuvnGeoïv èTTUJTpuve (ptuTauxécxi bibaaxaXfaiç xai tujv 
15 xapTepixujTaTUJv tô (Juvtovov croqpaîç ÛTToGrjxaiç Trpôç èTrÎTacnv 
ÛTiaXeiqpujv èHexaXeÎTO. 

35. Toùç xà TrpujTa yoûv ttiç cxepvriç èxeivrçç qpépovTaç ôpriYÛpeujç 
dpbriv TrapaaTricTdpevoç « ’Avbpeç, è\€Y€v, dbeXqpoi xai tujv èjLiujv ttovujv 
» xoivujvoi xai auXXrjTTTOpeç, èpè |uèv fj TraibôGev Trpôç Tà péXTiOYa tûiv 

20 » xaXûiv TraibaYUJYnffatfa jiapTupixfi xaXXovr^ tt^v àei TroGoujuévrjv 
» xXripouxiav uTrobeixvûaa xai Trjç upujv dqpiaTiùaa crujjuaTixfiç xoivuj- 
» vîaç Tf|v Trdaiv wpiapévriv ttoXu|tpôttiuç uTTOTfGncriv àTTobnpCav, 
» ?pyov Trpovoiaç Geîaç ù<priYOupévr| * ujueîç bè twv èjuiîiv xapaxwv ujç 
» èv ècrÔTTTptu xa0apujTaTUj Taîç éauTiîiv xapbiaiç toùç x«paKTnpaç 
25 » èjupopqjuja'djLievoi t^v paGnTeiav èrri TüùvëpYUJV beiHaxe. Mf) GîiXûttiti 
» Yvujpriç tô xapT€pôv tujv ôyujvwv diroaeiadjuevoi Ta Trapôvta fjbéa 
» tujv oûpavîwv dXXaHr jaGe. Mfj jiacrrujvrç xai uttvw fiçtbiwç èmqpepô- 
» ji€voi tô 0Ta0€pàv toû xavôvoç Trapaxapd£rjT€. 

36. » Mi 3 ! xriXCcri Xoyictjuujv tô xaGapôv Trjç aYveiaç èmppuTrujaavTeç 
30 » Tf|v èvoixiav toû 17v€Û|LiaToç Trjç ùpwv xapbîaç dîToaxeudanaGe, 

» dXXà tujv oûpavîwv xaXujv Tr|v pvripriv èv éauToîç biaTripoûvreç 
» àveTriXriTTTOV tujv T€ TrapôvTUJV fjbéujv b\ aÙTuiv xai tujv dXY€ivujv 
» ÛTrepopâT€ toû cruiiuaToç. Ei y«p ot tôv qpGapTÔv ttXoûtov èjiiTropeuô- 
» nevot TravTOiujv beivuiv èmqjopàv àpoY^Ti xaTabéxovTai, tQ èXîribi 
35 » TOÛ xépbouç V€UpOÜ|ül€VOl, TTUJÇ OÛX Ùpdç XP^I TÔV OUpaVlOV èpTTO- 
» peuojLiévouç ttXoûtov xai dauXov Tfjv tiùv TrapôvTUJV àXYeivuJV èTrip- 
» pof|v aùv /ibovfl TrpoîeaGat; Mrjbev ùpîv ïcttuj t^ç xaGapdç TrpoaeuxnÇ 


f. 75. 
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» TrpoupYiaCxepov. Auxt] yàp xüùv Trapôvxiuv ôXodxepüùç àTravidxûJda 
» t^|v ôtàvoiav Tf|v 7Tpôç tôv KTfairiv èvôripfav xap^xai xai xüùv 
» èxeivou tiîi ôvri YXuKepûiv Geapàxuuv dxopédxuuç èvaîroXaûeiv èvbl- 
» ôuudi. Güupaxi Tridxeujç dvevôoiàaxou GujpaxiCôpevoi Kai Tiepixeqpa- 
» XaCqt tx\ç àppaYOÛç èXîrCôoç ippaxxôpevoi xüùv dpexüùv to xeqpàXaiov, 5 
» rçxiç èaxiv #| dYaTin, dvôGeuxov xoîç ira en xrjprjaaxe. 

37. » ZuvavoiYécrGw ôià Travxàç xu) xrjç povrjç TruXeüùvi xà iraxpixà 
» ûpüùv dTrXdYXva xoîç Trpodioûdi • xai tpiXoTmuxCqt xôv (piXdvGpunrov 
» Gepaîreudaxe. <t>iXo£evCaç dTrouôàapadi xô Xapîrpàv xüùv dYüùvuuv 

» èT^KOcrpt^(Tax€ , xai ôannXeî èXéw xôv TtoXuTrXàdiov ëXeov èmxxrj- 10 
f. 75 v . » dadGe. TaOxa | xroioûvxeç èpé xe xai xôv xaXXCvixov èpoû iraiôeuxfiv 

» èv Trdoï duvemxoupoûvxa xai èîrapûvovxa xoîç ôudxepédiv Sexe xai 
» Trpôç aïdiov xai Trpodrjxov Tiépaç xoùç ûpexépouç àYÜùvaç xaxeuGû- 
» vovxa.» 

38. Toiaûxaiç qpiXocppovrjdedi xoùç qpoixrjxàç ôeEiuudàpevoç xai xà 15 
prixéxi xflç èxeCvou YXuxeCaç qpumiç èv xrj îiapoudo ZCturi biaxoûdedGai 
PePaïuucTdiLievoç, xoîç TrapoOaiv dYYÉXotç iXapôv xi Trpodpeiôiàdaç xai 
Xàpiev, oùx driôujç èva7réi|ju£e, xàxa xaxeTrerfopévou xoO xaXXivCxou 
pàpxupoç qpGàdai xai xfjv èxeCvou Geiav ipuxôv oîxeCaiç x^P^'w ôiro- 
ôéEadGar ouxuj xrjç èxeivou Gepaîreïaç èEnirio xai dxédewç, pr|ôè xf|ç 20 
auxoû irpôç Geôv èxôrmCaç ûîropXriGnvaC xi dUYXUJpndaç pexaCxpiov, xà 
îrépaxa ôè xqç xoû qnXxàxou TiavnYupeujç àpxf|v xr\ç oCxeCaç vnrodxn- 
dàpevoç. 

39. TC pot Tipôç xoOxov xüùv GeCiuv ànaç Traxépijuv ô dûXXoYOç eiç 
duYKpidiv uTiaYopevoç xai xr)v fjxxav èx xüùv TrpaYpdxaJv dTioqpepô- 25 
pevoç; Tr) Y<*p àvaXoYty xüùv Trpoaôvxiuv xajudxiuv xàç xüùv Gaupàxuuv 
ôuupeàç ô xujv ôXujv Geôç èTiiôCôiuai, jueYéGei xai TxXrjGei xoûxuuv xô xüùv 
dYÜuvujv uïrepqpaCvujv ÙTiépOYKOV xai xüùv xpuqpCujv ttôvujv ëxôrjXov 
xoûxoïç îtoiüùv xô eùpéYeGeç. TTàvxaç ôè xouxouç dpônv xr| XajuTrpôxrixi 
xüùv Gaupdxujv ÙTrepnxôvxidev, übç travxC xuj daqpéç* xdv xoîç ttôvoiç 30 
dpa Tidvxaç dTréxpuipe xaxà xrjv auxoû xoû Geoû papxupCav. ’AXXà xai 
xaxà pépoç xoûxoïç èvôiaxpîipai ôixaiov. 

40. ’EYxpàxeia xoùxujv xüùv xaxopGujpdxiuv xô dpxixüuxaxov xai #| 
irpôç xà ôeivà xapxepîa. ‘O ô* èYxpaxeCqi vixüùv xai xrj xüùv ôeivüùv xap- 
xepia xf|v dÛYxpidiv àTnjvnvaxo, èîri xodoûxov èv xaûxq xouxouç dîro- 35 
Xittüùv, 8dov èxeîvoi xoùç xrj GepaTieCqi Trpodxexrixôxaç xoû düupaxoç. 

f. 76. üoû y«p ïdov vndxeCqt xai ttôvoiç xaîç | xéXXaiç èYxapxepeîv xai xaivo- 
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Tépaç ôôoùç èirivoeiv Kapiepiaç; Aî Kai toùç oùpaviouç vôaç eiç 
OdpPoç ùîrriTàïOvro tuj TrapaôôEui Trpôç peYi'<JTr|v ÉKTrXrjHiv Orrorpé- 
pouffai* Kai pàprupa tujv dXXuiv dTrdvTtuv toîç dOXoïç ÛTtepXàjiipavTa 
Trpôç cruvrjOeiav ècpeiXKÙaavto tuj ôjhoi'uj tûiv tpôttujv èKKaXuTrrôpevai. 

5 41. ’Apà jlaoi ôoiryrc xai toîç XpKttoû |ia0r|Taîç toûtov TtapeHexdaai 

Kai ôeîSai toîç èÉôxoïç èKeîvuuv KaXoîç ôiaTrpuoluiç 1 KaXXujm£ôp€vov ; ô 
uîcèp Xpicriou ErçXoç tou Kopuqpaîou tûiv dTrotfTÔXujv TTéTpou tô yvûj- 
piapa* ô ôè toùtuj ôiacpepôvTUjç KaXXuumÊôpevoç eteuiv ÙTrrïpxev 
aTrapéTKXiTOç 2 . TTaûXoç, tô (Tk€ûoç Trçç èKXoYflç, €iç tôv Trapdôeitfov 
10 àpTraxeiç Kai tûiv dpp^Tiuv èKei'viuv Trjv yvûicxiv purjôeiç dîrô ‘lepouaa- 
Xf)ji jnéxpi tou ’IXXupucoû tô ttiç eùo'epeîaç caraat ôtrjYY^tXe KrjpUYpa- ô 
ôè Tpiç oùx fiTraH tôv toutou ôpôpov Trepiôpapûjv Kai tujv rcovnpûiv 
ôaipovCujv èKKaOai'puiv Tf)v aupiracyav Kai TravTofwv TraOûiv Tf|v ôpix^v 
aTroaoPujv Kai tô èKefvou ùcXTéprjpa TaXdTaiç dvaTrXripûiv — oOç y&p 
15 èKeîvoç èOprjvei Trpôç Ta crroixeîa toû KÔapou TraXiv UTroorpécpovraç 
Kai tô t f\ç èKeivou ôiôacfKaXiaç dpaupouvTaç Xaprrpôv, tujv oiKeiujv 
pipr|Tàç èôeûcvu KaXûiv — Kai Tpiaiv fjpépaiç Trpôç ôéKa toîç àOedTOiç 
TrepmoXuiv tûiv èKdvou yeY'icrrujv koXûiv ÛTT€p€TrXoÙT€i tt^v pipricriv. 

42. ’luudvvou, toû ttiç Ppovrfjç uioû Kai ttiç toû uloû toû 0eoû 
20 0eoXoYÎaç èKqpavTOpoç, il tô tûiv dXXujv ûîrepqpépov KaXûiv; Ka0apÔTr|ç* 

auTri Kai toû 0eiou ott|0ouç èTnpr|T0pa TrapaôôHwç avéôetée Kai tûiv 
ûi|jr|Xujv èK€ivujv Kai ÙTrepqpuûiv OeapdTuiv KaxaYY^XÉa * ô ôè oûx ujç 
T rapôvxa irpoeuipa Ta péXXovTa, Ka0ap6*rr|Ti TTpocpnTiKiJ XapTrpuvôpevoç 
Xapm; oàx ujç toîç ôcpGaXpoîç TrpoKeipeva Ta Trôppiu ôinYY^XXev; où 
25 xf|v toû TTv€ÙpaToç èmôrmiav | èv tt) Geuji TeXexf) tuj voepûi Tfjç ipuxnç f. 76T * 
ôqpGaXpûi Kaûéujpa; è£ f|ç tô TrpôdujTrov dcrrpaTrrôjuevoç Tf|v toû 
rrpocrujTrou Mujüaéoç XajLiTrrjôôva paKpûi toi péauj TrapéTpexev; où 
0er|XdTOUç ôpYàç rrpô ttoXXoû toû xpôvou TrpoépXeTré T€ Kai toîç dXXoïç 
ôirjYY^X^v; où ttoXXoîç pacnXetav Kai aujTripîav dXXoïç eùaYY^Xiîôpevoç 
30 Tfjv ÉTépujv Kaûaîpemv ttJ Trjç ipuxnç rrpoeujpa Kai TrpoùX€Y€ KaOapô- 
xr|Ti; c O ouv toîç tûiv dXXujv Kopucpaîoiç èv toîç p€yuttoiç tûiv koXûiv 
èHiaoupevoç ttûiç oùxi rrdvraç toùç dXXouç Trepiqpavûiç ÙTrepépaXXev; 

43. AXX* &c€ito jièv drrvouç Tip (paivojuéviu, ttiç ZuiOTTOioûcrriÇ vpuxnç 
toîç 0efoiç Xeipûiaiv èTTavarrrdcniç, 2ûiv ôè Taîç èvepYeîaiç toû rrav- 

41. — 1 cod. ôiairupaiuiç ; cf. Dieterich, Untersuchungen, in Byz. Archiv, I, 

150. — * cod . àirapéYKXriToç. 
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f. 77. 


ToupYOÛ TTvcûpaTOç Kai Tàç èxeivou tujv xapurjidTUJV biavopàç toîç 
T rpoaioûcJiv dqpGôvwç èpîrapexôpevoç. "Hyovto yovv TuqpXoi toùç 
( puixaYuiYOÙç èmîriToOvTeç toû (JuùpaTOç* Kai pûpiu Tqj èx Trjç 0rj xtiç 
T rpoxeopévip xP^pevoi Tf|v àpXeipiav àTT€<mudEovTO. TTapdXuTOç Tip 
aÛTtp <pappdxuj xPHffàjievoç Tf|v àppovîav toû (JujpaToç TiapabôÉujç 25 
eûpev èîravioûaav. AxaGapia Trveûpaia, tujv pûpujv üi<mep èîraicFGavô- 
peva xai t^v toûtujv TreqpoPruuéva bpacXTixujTdTTiv xaT* aÛTwv èvépYeiav 
tô t^ç èxeivou buvàpeujç èTnfioujpeva péY€0oç èbpa7reT€Ûovro. Kai ttôç 
tiç TrovTipuj Tra0€i bebouXuupévoç xai TrveûjaaTi pucpuj pûpqj xai xpi^paTi 
Tf|v (TuüTripiav èGrjpeue. Kai vexpôç éujottoiôç, Tàcpuj KaXuTrrôpevoç, tô 30 
tujv baipoviuuv èTToXiôpxei crûaTripa Trjç aÛTÜùv èmxpaTeiaç toùç 
èvoxXoupévouç àTioXuôpevoç. 

44. ’AXX’ oûb* ô ttoXùç toîç ttôvoiç eûxXcrjç ‘HpaxXaoç tujv eiç aÛTÔv 
Y€Y6vrm^vujv xoXujv XrçGrç Tiapcbibou Trjv pvrmnv, irpôç éauTÔv b* dve- 
xdXei djç Trepiôvra TOiaÛTaiç XiTa£ô|i€voç IxeTÉiaiç * « 'Qç irpiv ÙTrripÉaç 35 
» toîç Tidai (piXavGpujTroç ttôXciç èx ttoXcuiv dpeîlfkuv, ïva Trjç ffrjç 

» peTabiîiç rrpocXTaafaç toîç beopévoiç Kai tuj TaTreivw toû <ppovrjpaToç 
» TÔV XapTTpÔTTlTa TUJV ÏPYUJV èTTKJKldcripÇ, OUTUJ Y^VOÛ p€Tà TO TéXoÇ 
» fjpîv toîç beopévoiç rceiGrivioç Kai tt*|v oixeîav dTroXnrwv Trçv ftecnXiba 
» KaTdXaPe. , 'ExoucTi TaXdTai twv awv xapaTujv tô ÛTreppàXXov rrpôç 40 
» Tà xpeiTTOva* XapéTuuaav ol xaG’ f||udç Tfjv (Tîjv Trapouaiav rrpôç 
» dvTiTraXouç èrriKOupiav. Xpôvoiç djç TrXeiffTOiç tPjv èxeiviuv yh v twv 
» èvoixoûvrujv baipoviujv diroxaGapaç xai if|v èx toûtujv èXeuGeplav 
» toîç èvoixoûcn TrapabôEujç pnX av n<rô|U€voç tô Xeîrrov Trjç auppaxîaç 
» /)pîv toîç xaxoujiévotç èrrlbeiHov, t^v ariv irapouaiav rroGoûm pàXi- 45 
» (XTa xaptcrdpevoç. MéYa TraqpXaÉei xaG* fipûiv Xoapônç, ô beiXaioç, 

» beivqj qpiXapYupiaç oicrrpnXaToûiuevoç èpuun. Tô TTepdüùv ôttXitixôv 
» Taîç auvexéai vixaiç TroXuujpoû|Li€vov oûbè Tr| <tt) irapouaîqi ÛTreîxeiv 
» Tdxa p€YaXauxeî. Muaûiv Xeîav pixpoû beîv t^v âTraaav Â<Tiav 
» xaTepYa<Td|i€vov oûbè t flç paaiXeuoûanç aTroax^crOai qpiXoveixeî. » 50 

45. ToiaÛTaiç tôv Geîov GepaTtovTa Taîç ixeTeîaiç èxpeiXiEapevoç èm 
iujujv Euvujpiboç dvapipacxdpevoç eiç tt^jv PaaiXîba ttôXiv àvaxopiîeaGai 
Tf| 7rpo(Tr|Koû(To TipiJ Trapebibou, èvGa tujv TepaTUJv tô bavpiXèç èmxeô- 
pevoç KavTOiaç XûprjÇ TrpoaiôvTaç dîrr|XXaTT€v. c S2ç bè Tf^ç paai- 
Xeuoûcrnç èîrépaivev, dîreipoç ôxXoç Taû*rr|ç d<pop|iir|(tévT€ç ujç vixnqpô- 55 
pov èYépaipov dGXriTriv, upvoiç èH upvujv TrapaTréjuTrovTeç. c Qç b* aÛTfiç 
èTrépn Trjç îrôXeujç, pixpôv èbeixvu tô TrXnGoç tujv Trpiv dqpoppriaavTUJv 
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fl èiri<Xupp€Û<Ta<ja tüjv èvoixoùvTwv Tr\r|0üç, èHaicrCtp xàxei bopucpo- 
poûaa. Téiexal trapGévoç appévwv xaTeTÔXpnaev ôipeujç, tô rcpiv 
d0éœroç, ûttô Tfjç èxeivou | CFTopYnç èxvixnûeîcra. Tôie xal naîbeç, ot f- 77\ 
jLtèv tuj bpôpiu t6v Trô0ov èmbeixvùvreç ol bè iaîç ^n T P lK oiÇ dYxaXaiç 

5 èvKTxripévoi, Tflç èpacXTrjç èxeivou xaTeTpùqpujv èTTibrjiLuaç. Eîbeç fiv xal 
rcpecxpùTOu npôç tô YHpaç pdxnv xal djanep èXxoucrav tô (JujjLia Tfjv 
biàvoiav xal ôveibiEopévriv Tfjv d(X0èveiav ûttô Triç TTpo0upiaç. Oubè ol 
toîç dXXoïç èmxajpdZeiv èirl Xùpq pouXépevoi ttïç tfuvoueriaç dneXinnà- 
vovto, TÔxe ôè ^lévov cnjjqppovoûvreç èbeixvuvTO, aiboî Tflç èxeivou 

10 (JepacTjMÔTriTOç t f\ç nplv xaxiàç dvaxoTtrô)ievoi. 

46. Oùb* auTÔç dmiv PamXeùç, ô péYaç, Tfjç crepvnç ôprjYÙpeujç. 

Zùv Tr) <TUTxXf|Ttu ôè toutlu bopuqpopoùpevoç Trjç èxeivou peTeXdYXavev 
eùXoYtaç, xal yôvu xXiviuv Tip Zajjottoiuj vexpiîi tô yovu xXîvai toûtiu 
xf|v TTepaüjv paenXeiav trepiqpavüjç àvreXapPave, xal Taîç èxeivou eùXo- 

15 Yiaiç crejLivÔTepa Ta éauToû xaTacrxeuàcraç PaexiXeia tüjv TTepenxüjv 
pa<nXeiu)v èxXnpoûxo Tfjv èTTixpaxeiav. ’AXXà birjvexujç xaTéxeiv Ttap* 
éauTip pouXôpevoç oux oîôç Te fiv, aiboî ttJ tüjv èxeivou qpoixrjTÜJV àno- 
Teixtéopevoç, oî Tfiç èxeivou biavoiaç eibôxeç tô Yvficnov jnéveiv èv 
toùtoiç biexuiXuov xal tôv napepopov tüjv xapKXjLiàTUJv Troxajuôv dqpai- 

20 prierai tüjv vmrixôujv xal toîç oixeioiç èjuiTrepixXeîcrai tüjv pamXeiwv 
ôpoiç oùx dvexô|Lievoi. 

47. Kal 0eôç aû0iç èxaivoTÔpei Tàç qpùaeiç TrapaboÉôxepov. Où 
noXù yoûv npopavriuv Tipô ppaxéoç xoû 7TpOT€ixi(XpaTOç , djarcep 
èpTrnYVUfiévn tuj tôtuu fj Tfjv xipiav èxeivou paardÊoucra 0r|xiiv tüjv 

25 ZXüwv Suvujplç biebeixvuTO. Kal TrpoPaiveiv ènavaYxaÊovTeç navToiaiç 
MHXavaîç dTrei0oû(Tav eupiaxov. 'Qç bè dnopiqi auveixovTO tô tî npctéai 
biarcopoùpevoi, npôç XoYixf|v oîa epûcnv tô Sv tüjv £tuwv peTevexOèv 
èvàp 0 ptp qpuivfl tô poùXnjia toû rcavoeriou toîç TrapoOm bifiYY^Xev, uj 
tou 0aùpaToç* « ’Ev | Taû0a qpuaTf)p ô TTaYxôajiaoç tfxnvüjcxai pepoù- f. 73 . 

30 y> XriTai xal Tàç oixeiaç pappapuYdç tüjv iaaewv ùqpaTrXuKJai 7rd<Ti toîç 
» irépaai. » Kal navra TrapabôÉujç (TuvéTpexe ttJ TTapabo£oXoYi(jt TaÙTrç 
blU7TTlpeT0Ù)l€Va. 

48 . Tuvf| yoûv rcaveubaipwv, TraTpixiÔTriToç àHiejt XajLLîrpuvojuévn, f| 

Tf|v èfouaiav toû xwpiou Xaxoûcra, tt! <repa(T|Lii()i TTpoaxuXivbouiLievri 

35 0fjxij Toioîabe Xôyoiç èbeEioÛTO tôv 0eîov Oepanovra* « TTujç Yovf| 

>> jiupioiç xaxüùv îrpoerôîouaa jmuXujipi tôv xa0apôv toû 0eiou 0epa- 
» ireuTfjv TTpo<rbèJa(r0ai toîç oixeioiç buvfjcreTai* ttüjç TrriYfj nevixpà 
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» 0€i'ou TreXaYOUç 0r]<xaupôv èEiaxù(T€i x^pnoai; ttoioiç tujv èpüùv 
» KaTOp0a)pârujv Tepqp0€iç îf|v èvoïKÎav àtfTralg ; f| bnXov ujç ttJ auvrj- 
» 0€i cruYKaiapdaei xpwpevoç Kai toû koXXivîkou reuupYiou t^v cruvoi- 
» Kiav àcmaEôpevoç tôv piKpôv toûtov vaàv tujv TroXuTaXàvTUJv 
» 7rpoT€Tipr|Kciç oïkujv; lx €l Ç tujv Tro0oujuévujv tô bujpnpa, pucpoû (TOI 5 
» Kai Trjç oi\daç ànàar\<; èK<XTrj<Jopai, toû ûXikoû ttœvtôç piou Tàç tfàç 
» àXXarro|iévr| Ttpôç 0eôv fceaîaç. » Toiauxa XéYOuaa tôv oteeîov 
fiîravTa toütuj 7rpo(XavaTf0n<xi x^P° v * Kai tuj xe^évei toû TpicroXpfou 
papTupoç èvoua&Tai (1) xàç TrapabôHouç 0aupaTOupYfaç toîç ttkjtujç 
T ipoaioOcn TioXXaTrXaaîouç bujpoûpevov. 10 

49. *0 bè toûtoiç auv^bov, kôv tuj xpôviu bi€OTr|Ke, toûto arpK 
KaXûvpai pu0oîç où OepiTÔv. ’Hv |ièv toîç pamXeioiç 0 ujkoiç ctuyxw- 
pn<T€i 0eiqt ô KoTTpujvujiOç èvibpuûeiç pa<JiX€Üç;, tt|v èKKXnoiav XpuTroû 
TTOlKlXoïÇ TpÔTTOlÇ TTOXlOpKUJV. ‘O bè TOÛ XpKTTOÛ 0€pa7TUJV f|XlOU b'iKrjV 
Tàç tüüv OaupaTuuv èKTrépTnuv poXàç toûç tuj £6<puj Trjç daefielaç K€Kpa- 15 
Trmévouç èqpujTaYUJYei. TTapriv f) (Tepàapioç toutou Kai qpuxRpôpoç 
TravrjYupiç, Tfj toû 0eiou |idpTupoç (Xuvnpnévrj. Kùpaoi 0aXd<7<Jnç 
èHaiaîoiç KaxarriEopévoiç irveupacnv ol Tri<mi Trpoaiôvreç è£o- 

f. 78 t . jlioioûvto, | tujv èKeîvou pûpuuv T€ Kai Ûau^uxTiuv jaeTaaxeîv èqpiéjuevoi. 

‘O bè Ko7Tpubvujüio<; pamXeûç, — f\y y<*p Trçv èxeicre TrapaTropeuôpevoç, — 20 
TnPjv aiTiav èîruvOdveTO Trjç toû Xàou (XuveXeûaewç. c Qç bè TaÛTrçv 
biéYvuj, ûttô tujv dYÔVTUJV aÙTov baijuioviujv èKPaKxeuôpevoç Trupi Trape- 
bibou tô Téjievoç, pr|bè t#|v dpaxov eÛKXeiàv xe Kai itfxùv KaToppui- 
br\aaç toû juapnjpoç, (TuvavaXüjcrai TrdvTuuç Kai tô TpioôXpiov èKeîvo 
Kai viKnqpôpov toû 0eiou TroijLiévoç Trpopn0où|i€voç O’Krîvoç. ’AXX* oùk 25 
^juéXei 0eôç toû oteeiou 0epam)VTOÇ oûb’ ôppaîç baipovîiuv &cboxov 
Trapebibou tôv èKeîvujv ôXoÛpeuTrjv. Xepoi bè OeoqpiXdùv Trpôç Ù7 t6y€iov 
qpuXaK^v Trapa7T€|iipd|ievoç àpéTOxov ix\ç toû KoTipujvûpou bieiripriffe 
Xûa'O'nç. 

50. 0poûç tô èvT€Û0ev KaTeîxe xf|v pacxiXeûouaav, tujv jnèv toû 30 
aÙTÜùv TrpoOTdTOu Tfjv èpHpiav ôbupopévujv, tujv bè Trjv toû Tejiévouç 
KaToXoqpupopévujv àîrujXeiav. Oùb* oi Ttpôç tô èK€ivou t^ç doepeiaç 
èKKuXia0évT€ç papaûpov àXoqpuppdiv Kai pofjç ifaav èKTÔç, 6v èv TtoXé- 
poiç KeKTfjo0ai 7rpo<TTdTr|v èvôpiîov dpaxov, toutou tô Téjievoç mjpi 
(pXeYÔ)ievov ibeîv bucTTux^aavTeç. Bonç b* èveTrmXujv Ta paaiXeia Kai 35 

(1) Medium = inhabitare * facit „ ; cf. Krumbacher, Studien xu Ramanos, p. 266 
sub verbo “ Medium st. Activ Idem, Umarbeilungen bei Romanos, p. 141. 
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biairpucnov 1 èK€KpdY€iaav xf|v aÛTÜùv èv TroXépoiç èpnpîav Ik toû 0eîou 
àpKTiéujç àXocpupôpevoi. Aéoç èvreûûev ÛTrépxeiai Kai beiXîa tôv thç 
KaKiaç uTradmcTTfiv, Kai Tpôpw TraXXôpevoç eÛYVÜjpwv ÛTnîpxev dKOÛ- 
<noç, Tdxei thç tou Tepévouç oiKobopriç xai KdXXei tüjv t€ oIkciiuv 
5 0€pa7rovTujv tôv ttô0ov àqpoaioûpevoç Kai tôv koXXîvikov tou XpiffToû 
dpicrréa brçûev Tipüùv. 

51. Kai frepoç ôé Ttç Xôyoç KaTexei tôv bû(T Trivov uttô tüjv 0eîwv 
0€paîTÔVTUJV aiKi(T0ïivai Trawtixiov, tt|V Te toû Tepévouç èTreYKaXoüvTiJV 
Trup7rôXr|(Tiv Kai Tf|v KaTà toO 0e(ou Tioipévoç èîravdcTTaaiv Kai übç, ei 

10 pf| tôv vaôv èTravaffTrjaei Xap|7TpÔTepov, ôv KaKüùç KaTeOTpéipaTo, tî*|v f. 79. 
loûba ^Eiv uTTOO’Taç Tf|v eîç dbou <pépou<Jav koküjç oixn<T€Tai Tpîpov. 

TTpurîûev ouv toîç qpîXoïç tô tfuppàv dvaYY^îXaç Kai toùç TipocxôvTaç 
Tip ariûpaTi Ka0uTroôeîHaç pdjXumaç Kai übç; Tfjv aÛTÜùv TioXXàKiç èmKa- 
Xeaapevoç cruppaxîav dvrçvuTov eüpe, Ttpôç Trjv Taxeîav oucobopriv 
15 Tpamivai TiapriYYuncre. Kai épbopabi f|pepu>v tô crûpTrav dîiébijJKe 
téXoç. Outujç ôpprj tiç KaTeîxe toûtov baipôvioç Trjv èKeîvwv dTreiXrjv 
T€0ryrcÔTa. 

52. ’AXXà tx\ç èKeîvou KaKÎaç 0eî y irpovoîa eiadirav èvaîroapeaûeî- 
ar\ç, ô tüjv 0eîwv xapfrwv tou TpiaoXpîou Troipévoç TroTapôç èirXn- 

20 pupei. Kai TravTeç koküjv àîraûeîç îfaav Tf| toutou peTà 7TÎ(XTeujç 
TrXricnàÉovTeç 0rjKfl. Kai vuv koivôv iaTpeîov toîç Tidaiv fjvéïuKTai- Kai 
Tiâç tiç 7rd0ei xaXcTiuuTdTiu Tteboüpevoç (Tumïpa KaXeî Kai eùepY€Tr|v 
‘ èmOTaTai, toû kokoO 7iapabô£u>ç bpaîreTeuovToç. Oùb’ f] tôv xoûv toû 
T ravaYiou crüjpaTOç eùpoiprjcyacya povf| tüjv TrapabôHujv aÛTOÛ 0aupa- 
25 (Xîuv dîToXipTraveTai • îaov ôè irpocFTaTtiv KeKTr|pévr| Kai 0eîov auX- 
XRTTTopa èmcTriç tüjv èKeîvou KaTairoXaûei KaXüùv. Kai ïboiç fiv èv 
dpqpoTépoiç jiaûupoûm pèv èpPpi0üùç èqpitfTapevov Kai Trpôç tô (Juvto- 
vovTfiç daKnaeujç èîravaYOVTa, KaTop0oûai bè Trpaujç èmbrîpoûvTa Kai 
TTpÔÇ Ta KpeÎTTOVa TÜÙV KaXÜJV èKKaXoÛjLieVOV, dXXoïÇ Tr)V TÜJV TTpaKTéu V 
30 eîariYoûjLievov Troîncxiv Kai tüjv eàwvûpwv àq)iaTÜJvra TrpdHeujv. Eûpé 
tiç Kai Xû m} TrepiTieaüjv irpôç eùûupîav dvaKaXoû|Lievov Kai kivôûvoiç 
7T€pi<rx€0€iç apuYÔv éToipÔTaTOV Kaî, t£ beî TtXéov eiTteîv, toîç Traai Ta 
Ttavra Yevôpevov, ïva Kepbavq toù<; iravraç fi TtXeîovaç. 

53. ’AXX\ a» TraTépwv TrpÔKpiTe Kai iroijiiévujv dpiaTe Kai âTrodTÔXuJv 
35 (TuppéTOxe Kai tüjv èKeîviuv dKpoTaTUJv KaTopÛupaTuv dKpipèç èHeiKÔ- 

50. — 1 cod. biairûpaiov. 
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vicrpa, ô vôpouç rcaiô60ev KaivoTo|pr|<Xaç àtJKricreujç Kai Taîç tmèp 
Xôyov TEpaTOupTÎaiÇ dc0€oû KaXXuvôpevoç, ô xtjj TtapabôHiu toiv dYu>- 
vwv tôv TroXÛTXav rcpôç tt60ov èqpeXKuaàjnevoç pàpiupa Kai Tf| toutou 
(T uppaxîa tüüv àXaZôviuv TrveujuaTUiv èKiroXiopKrjffaç Tr|V qpàXcrfïa, ô 
KOIVÔÇ dTTàvTUJV îaTpÔÇ, Ô TUJV îà(T€U)V XOPHY^TÔ TWV 0HPUJV ôlWKTrj- 5 

piov, tô tujv dvnKé<TTUJV 7ra0wv iaTrjpiov, ô pôvoç ëxwv tî’iv euxXeiav 
èXarriu tx\ç tuiv TrpaYpdTiuv XapTrpÔTnToç Kai tuj Xapirpuj ttiç eÙKXeiaç 
TrapaTpéxuuv toùç Siravraç, ô Trdaiv èmpeTpuiv Ta Trjç irpoûéaeujç, 
pdXXov pèv oûv 7ToXXaTrXa<Tfouç TaÛTriç Tàç djioipàç èpTiapexôpevoç • 
tou TÔvbe aoi tôv 7TÔvov dva0£|névou, Tflç pèv (Tfiç eÙKXdaç Kai xàpiTOÇ 10 
KaTà ttoXù Xemôpevov Triç ôé yc ôuvapeujç ouk èvôed, Kai tüùv ètri toû- 
TOV TiapopjLlîl^dVTUJV aujv lK€TUJV Tf|V TTpO0UpîaV àTTOÔe2à)i€VOÇ OÙ TX\Ç 
TTpoTi€T€Îaç èmpejLiv|jàjLievoç, dvrtôiôou twv xapiTwv Tàç peîEouç. 

54. Avd<miXov Tf|v tujv vôcnuv èîtippoiav, àKpaTÛrç Ka0* fjpujv ôtfrï- 
pépai qpepopévriv, Kai Tàç KaXX(<rraç tuiv èvepYeiwv dvaKÔTrroucrav. 15 
AîTÔcxpnSov KrçXîôaç êu7Tu>(Ttiç ipuxflç, Tàç TrpurroupYOÙç twv voaripà- 
tujv aMaç, dpioTiu qpappaKqj rr \ ( Jr \ npeapety xPH^pevoç. ’AppXuvov 
0upôv dYpiaivovra, Ttpôç dpîcrrriv èmeiKeiav t^v tt)ç ipuxnç p€Tapi- 
pà£wv KaTaaTaaiv. Zpécrov è7ri0upiav KoapiKnç Trepnraûeîaç Kai a\ér 
aewç, Trpôç T^v oôpàviov TiopeCav Tà toû voôç |i€Tappu0pi£uuv 20 
KivripaTa. AÙTOKpaTopa toùtujv (Xaîç TrpeapeCaiç tôv XoYicrpôv èpYacfd- 
pevoç Trjv uirripeTOu t6£iv TrXrçpoûv toùtoiç èirlTa^ov. 0paû(Tov. Ta 
KévTpa Tiuv TTepKTTdaeuuv, ôpaXf|v f|pîv tt)V toû piou TrapaaKeudîujv 
TpaxÛTHTa. BatfKavfaç dKdv0aç ôpeîrdvrç Trçç (Trjç 7rpe(xpeiaç dvàppn£ov, 
tô Tr\<; ipuxnç fjjLiiôv Xrjïov Ka0apôv cpuXdrnjuv Trjç tüùv pacTKdvwv 25 
èTra|va(TTà<yeujç. <J>àvri0i toîç cxoîç ôoûXoiç trop* dEiav <piXâv0puj7TOç, 
ïva qpavujpev naXiv jneTà t^v af|v euepreatav eÙYvujpoveç Kai toiv (tOùv 
drujvujv ôià Tiavrôç tô èmviKiov T^avr|YVJp^îovT€ç , (Toû Te Kai toû <toû 
koXXivikou iraiôeuToû Tf|v 7TpoaTacriav èç dei KaTaîrXouTriaujpev èv 
XpKTTip tuj Kuplqj fipujv, Jj ôô£a Kai tô KpàToç eiç toùç 30 

aiujvaç tûiv aiujvtuv, dpriv. 
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B. ALBERTI MAGNI 


PARS ALTERA 

DE REBUS A BEATO ALBERTO MAGNO GESTIS 

Recensais de beato Alberlo veterum scriptorum testimoniis (1), iam 
ad ipsa Alberti regesta exhibenda accedimus. Id quidem nobis propo- 
situm non est, ut indiculum edamus chartarum, quae Alberlum atti- 
nent; sed voluimus ea omnia, ordine chronologico servato, lectori 
proponere, quae sive in historiis, sive in documentis authenticis de ipso 
ïeguntur. Unde multa hic notata invenies, quae ad rerum gestarum 
ordinem stabiliendum necessaria non sunt et hagiographum potius, 
quam pragmaticae historiae scriptorem iuvant. 

Etenim 1° omnia notavimus, quae ab auctoribus referuntur, qui 
vitam Alberti saec. XJY-XVI descripserunt ; 2 a ex variis chronicis et 
annalibus, usque ad annum 1487 conscriptis, ea omnia excepimus, 
quae alicuius momenti sunt ad res Alberti illustrandas; 3° ex libris post 
a. 1487 editis, exclusis fabulis, ea attuümus, quae apud antiquiores 
auctores desiderantur. 

Documenta, in variis diplomatum collectionibus dispersa, collegi- 
mus. Inedita quoque monumenta haud pauca invenire et hic primo in 
lucem prodere licuit. Sane multo melius diplomata, quam chronista- 
rum testimonia Alberti excellentiam demonslrant. Eum varios sui 
temporis errores egregie réfutasse, partium lites maxima prudentia 
sedasse, indefesso labore pii pastoris munia obiisse crucem praedi- 
cando, altaria consecrando, indulgentias largiendo, monumenta invicta 
fide testantur. Nullus eo tempore in tam diversis negotiis simul tantus 
exstitit. 

In recensendis documentis id praecipuae nobis curae fuit, ut ipsas 
res gestas paucis verbis indicaremus, non autem ut charlas descri- 

(1) Anal. Boll . , t. XIX, p. 257-284. Nuper E. Michael, S. I., Zeitschrift für katho - 
lischt Théologie, t. XXY (Innsbruck 1901), pp. 37-68 et 181-208, de Alberti vita et 
rebus gestis disseruit. Nonnulla attulit,quae hucusque nondum innotuerant. Multa 
tamen, quae ipsum fugerunt, in regestis hic editis invenies. 

ANAL. BOLL., T. XX. 19 
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beremus vel contentum earum explana remus. Unde ipsa documenta 
non praeterire, sed invenire, labor noster lectorem iuvabit. Diversae 
editiones eo ordine, quo prodierunt, notantur. Eas lamcn repetere, 
quas Aug. Potthast inter sua Regesta Pontificum recensuit, superfluum 
duximus. 

Quae fidem manifeste non merentur, uncis inclusimus. Contra, 
quae inslrumentis authenticis constant, maioribus typis sunt expressa. 

Praemittimus Regestis indicem librorum, quos in Kegestis saepius 
citavimus. Superest, ut gratias referamus, tum viris doctis, qui 
tabulario regio Düsseldorpiensi et bibliothecae universitatis Bon- 
nensis praesunt, tum etiam domino doctori Herm. Cardauns, de 
Alberto Magno iam alias benemerito, Melchiori Weiss praedicatori 
urbis Frisingensis, et omnibus aliis viris, qui nos opéré et consilio 
adiuverunt. 

Paulus de Loë, 0. Pr. 

Acta sanctorum , quotquot toto orbe coluntur etc. Antverpiae etc., 1643 sqq. ; ed. 

nova, Parisiis, ap. Palmé, 1863 sqq. 

Alberti Màgni, Opéra omnia, Parisiis, ap. Vivès, 1890-9, 38 vol. 

Annalen des historischcn Vereins für den Niedcrrhein, Küln, 1855 sqq. (= Annal en). 
Aventinus v. Thurmeier. 

Bernardus Guidonis 0. Pr., Ch ronicon ordinis Praedicatorum, Ms. saec. XIV in 
archivio Ord. Praed. Romae. 

Cardauns (Herm.), Regesten Conrads von Hochstadcn in Ann. des hist. Vereins 
für den Niederrhein, Heft 35, pp. 1-64, Küln, 1880 (= Cardauns). 

Catalogus codicum hagiogr. tiibl. Reg . Bruxellensis ed. Hagiographi Bollandiani, 
Bruxellis, 1886, t. II. 

Cantimpratanus (Thom.), O. Pr., Miraculorum etc. libri duo ed.CoLVENERius.Duaci, 
1597. 

Chroniken der deulschen Stddte vont i4 bis ins i 6 Jahrh., Leipzig, 1862 sqq. 
Chronicon magistrorum generalium Ord. Praed., ap. Martene et Durand, Coll. 

Ampl. , t. VI, coll. 344r396 (= Chron. mag.). 

Colonna (Ioh.), O. Pr., De viris illuslribus elhnicis et chrislianis inter S. Thomae 
Aquinatis opéra omnia , 1. 1 (Romae, 1882), pp. Lxxvm et lxxix. 

Denifle (H.), O. Pr. et Châtelain (Ae.), Chartularium universitatis Parisiensis , 1. 1, 
Parisiis, 1889. 

Ennen (L.) und Eckertz (G.), Quellen zur Geschichle der Stadt Kôln , t. II et III, 
Küln, 1863-71 (= Ennen, Quellen). 

Finke (H.), Ungedruckte Dominikanerbriefe des î3 Jahrh., Paderborn, 1891. 

Guiraud (I.), Les Registres d’Urbain IV, 1. 1, Paris, 1901. 

Heister (I. H.), Suffraganei Colonienses, Coloniae, 1641. 

Herford (Henr.), O. Pr., Liber de rebus memorabilibus , ed. Aug. Potthast, Gôt- 
tingae, 1859 (= Herford). 
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Jànner (Bern.), Geschichte der Bischôfe von Regensburg , Bd. II, Regensburg, 1884. 

Iüstiniani (Vinc.), 0. Pr., Vita Alberti Magni, Goloniae, 1625.1 

Korner (Herm.), 0. Pr., Ckronica novella , ed. lac. Schwalm, GOttingen, 1895. 

Lacomblet (Theod.), (Jrkundenbuch fur die Geschichle des Niederrhcins,t. II, Düs- 
seldorf, 1846 (= Lacomblet). 

Lang (Car. Henr. de), Regesla sive rerum autographe Boicarum , vol. III, IV, Monaci, 
1825-8 (= de Lang). 

Legenda Coloniensis de Alberto Magno in AnaL Boll. , t. XIX, p. 272-84 (= Leg. 
Colon.). 

Meier (Ioh.), 0. Pr., Sériés capitulorum provindalium Teuloniae Ord . Praed ., Ms. 
saec. XV in tabulario urbis Basileae, n. E, 111, 13. 

Mittheilungen aus dem Stadt-Archiv von Kôln, Heft III, p. 1-69; Heft IV, p. 1-49, 
Kôln, 1883-4 (= Mitth.). 

Monumenta Boica, Monachii, 1763 sqq. (= MB). 

Monuments Germaniae hislorica , Scriptores etc. (= MG). 

Monumenta Ord . Praed. hislorica , Lovanii et Romae, 1896 sqq. 

Oefkle(A. F.), Rerum Boicarum scriptores, 2 vol.,Augustae Vind., 1763 (= Oefele). 

Pick (Rich.), Monatschrift jür rheinisch-weslphàlische Geschichle, vol. II, III, Trier, 
1876-7 (= Pick, Monatschr.). 

Potthast (Aug.), Regesla Pontificum Romanorum, 2 vol., Berolini, 1875. 

Prussia (Petr. de), 0. Pr., Vilabeali Alberti Magni, Antverpiae, 1621 (Prossia). 

Ptolomaeüs a Fiadonibos, Historia ecclesiaslica , apud Mcjratori, Scriptores rerum 
Italicarum, t. XI. 

Quitif (I.) et Echard (I.), 0. Pr., Scriptores Ord. Praed., 1. 1, Parisiis, 1719. 

Ried (Thom.), Codex chronologico-diplomaticus episcopatus Ralisbonensis, 2 vol., 
Ratisb., 1816 (= Ried). 

Riedel (A. F.), Codex diplomaticus Brandeburgensis, Berolini, 1838-69 (= Riedel) . 

Ripoll (Th.), 0. Pr., Bullarium Ord. Praed., 1 1, Romae, 1729. 

Rodenbrrq (C.), Epistolae saec. XIII e regestis Pont. Rom. seleclae , vol. III, Bero- 
lini, 1894. 

Rudolphus de Novimagio, 0. Pr., Legenda literalis de b. Alberto Magno, Goloniae, 
1490 (= Rudolphus). 

Securis ad radicemposita, 2 Aufl., Bonn, 1729. 

Sighart (I.), Albertus Magnus, Regensburg, 1857. 

Takgiüs (Ambr.), 0. Pr., Chron. Ord. Praed., Ms. in archivio Ord. Praed. Romae. 

Tocco (G.), 0. Pr., Vita S. Thomae de Aquino in ^4cf. SS», 1. 1 Martii, pp. 657-685; 
ed. Paris., pp. 658-84 (= Tocco). 

Thurmeier (Ioh.), Sàmmtliche Werke, München, 1884 (= Aventinus). 

I Jrkundenbuch der Stadt Basel, 1 1, II, Basel, 1893. 

Vallàdolid (Lud.), 0. Pr., Historia de beato Alberto Magno, ed. in Calai, hag . 
Brux., t. II, p. 95 sqq. (= Valladolid). 

Vitae fratrum Ord. Praed., ed. B. Reichert, 0. Pr., Lovanii, 1896 (= Mon. Ord. 
Praed., 1. 1). 
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REGESTA ALBERTI MAGNI ORD. PRAED. 

EPISCOPI RATISBONENSIS 

1193? Albertus nascitur Lauingae in Suevia ex nobili prosapia 
militum de Bollstett. [1 

* Iste [Albertus] natione Suevus ex militaribus, puer 16 annorum 
gratiosissimus et indolis optimae, fratrum Praedicatorum ordinem 
maxime propter studium et devotionem intravit. „ Herford,p.201. — 
* Gloriosus Albertus Magnus, ... natione Suevus, de civitate Lauingensi 
prope Augustensem civitatem ad quatuor miliaria oriundus fuit t 
Valladolid, cap. 1, p. 96. — Chron. mag., col. 358. — Leg. Colon., 
cap. 1. — Prussia, cap. 1, p. 78. — * Natus est autem ... ex piis paren- 
tibus de militari familia de Bolsteter dicta, etc. „ Rudolphus, I, cap. 1. — 
Tritheidüs, Chron . Hirsaugiense (Basileae 1559), p. 208. — Avxntin 
[Ioh. Thurmeikr], Opp. omnia (Monacbii 1884), vol. III, Annales ducum 
Boiariae , p. u, lib. II, cap. 7, p. 320-21. — * ... Albrecht den Grossen, 
pûrtig von Poldstetten bei Lauging in Swaben an der Tonau, hat 
gelebt achzig jar, etc. „ Avkntin, 1. c., vol. V, 1, Bairische Chronik, II, 
Buch VII, cap. 35, p. 382. 

Primus Ludovicus de Valleoleto statuit, Albertum a. 1193 natum 
esse, dum iam antea Ptolomaeus et hune secutus Bernardus Guidonis 
eum plus quam octogenarium a. 1280 beato fine quievisse tradiderunt. 
Huic tamen obstat, Albertum, prout historici haud pauci testantur, 
iuvenem 16 annorum ordinem Praedicatorum intrasse (cfr. Reg. 5), 
quod a. 1223 contigit Difficultas ex testimoniis nobis traditis solvi non 
potest, et proinde neque anno 1193, neque anno 1206, neque ullo alio 
certo anno Albertum natum esse, pro certo affirmare liceL Varias 
sententias relatas invenies apud Iüstiniani, Vila Âlberti (p. 71-72), qui 
ipse anno 1205 vel 1206 favet. 

Lauingae autem natum esse Albertum, inde a Valleoletano, omnes 
antiquiores scriptores praeter unum Aventinum in opéré Bairischs 
Chronik, 1. c., tradiderunt, et invicte probat sigilli, quo utebatur 
Albertus, antequam episcopus fieret, inscriptio : S. FR. ALBERTI DE 
LAVGING O. PR. (1). — Castellum Bollstett, nunc destructum, tribus 
milliaribus vel itinere sex horarum a civitate Lauingen distabat Cf. 
Pfeifbr u. Plass, Kurze Geschichle der Stadt Lauingen u. d. sel . Âlber- 
tus Magnus, Donauwôrth, 1881. — Albertum e familia militari, i. e. 
nobili, ortum esse, iam Henricus Herfordiensis testatur. Nom en familiae 
primo habetur apud Rudolphum et Aventinum. 

(1) Appensum est Alberti sigillum documentis citatis Reg. 34, 35, 63, etc. 
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— A parentibus Paduam ad studium liberalium artium mittitur. [2 

Rüdolphus, 1, 1. 

— Iuvenis, Venetiis commorans, cum aliis miratur pul- 

cherrimum regis caput apparens in marmore inciso 
ad parietes templi omandas. [3 

Alb. opp ., vol. V, p. 48 : De mineralibus , lib. Il, tract, ni, cap. 1. 

— Paduae adest inventioni et aperitioni cuiusdam putei, 

ab antiquo tempore clausi. [4 

Alb. opp. y vol. IV, p. 629 : De meteor.y lib. III, tract, u, cap. 12. 

1223. Iuvenis ordinem fratrum Praedicatorum intrat. [5 

Vitae fratrum , lib. IV, cap. 13, § ix, ed. Lovan., 1896, p. 187-88 : 
• ...‘ Cura adhuc iuvenculus studeret Paduae ... ordinem intravit. „ — 
Golonna, De viris ül. t p. 78 : * Hic a pueritia ordinem Praedicatorum 
intravit. , — Herford. p. 201 : * ... puer sedecim annorum ordinem 
intravit. „ — Valladolid, cap. 1, p. 96. — Chron. mag. f col. 358. — Leg. 
Colon. y cap. 2. — Prüssia, cap. 2, p. 79. — Rüdolphus, 1, 2. 

Secundum relationem Gerhardi de Fracbeto in Vitis fratrum , quem 
exceperunt Leg. Colon., Prussia et Rudolphus, Albertus Paduae, 
hortante B. Iordano, ordinem Praedicatorum est ingressus. Textum 
Gerhardi Ludovicus a Valleoleto ad Albertum nostrum non retulit, 
sed hune, visione beatae Mariae virginis molum, ordinem intrasse 
narrat Has narrationes, prorsus diversas, Leg. Colon., Prussia, Rudol- 
phus in unam fuderunt. Testimonium Gerhardi videtur Valleoletani 
dictis praeferendum. 

— [Cum in studio parum profîceret, ordinem susceptum deserere 

statuit, sed visione beatae Mariae virginis confortatus, in eo 
persévérât.] [6 

Chron. mag., col. 358-59. — Prussia, cap. 44, p. 300-302. — Narratio 
haec testimonio Herfordii, quod supra Reg. 1 retulimus, non concordat. 
Rudolphus eam suae legendae non insérait. 

1228. Albertus sub prioratu fratris Leonis Coloniam lector mittitur. [7 

Herfordii testimonium (Chron., p. 201) de locis, in quibus Albertus 
lectorem egit, intégré referre placet : “ ... humilis, pudicus, affabilis, 
studiosus, in omnibus Deo deditus et devotus, tantum in brevi profecit, 
quod sententias Coloniae bis legit. In Hildenshem primo fuit lector, 
post in Vriburgo, post in Ratispona duobus annis, et post in Argentina, 
et exinde Parisius ivit, et sententias cum omnium admiratione sol- 
lempniter complens, magister in theologia ... factus est Post très 
annos magisterii sui Coloniam mittitur ad legendum ... , — Chron. 
mag. , col. 359. — Prussia, cap. 5, p. 90. — Rudolphus, I, 3,4, noraen 
fratris Leonis, sub quo priore Albertus Coloniae lector resedit, refert. — 
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Iustiniani, in vita Alberti, p. 11, testimonium de anno, quo Albertus 
Coioniam venit, ut ipse testatur, auctoritati lob. Molitoris innititur, 
cuius cbronicon, saec. XV exeunte scriptum, deperditum dolemus. 

1233. Albertus lector ad conventum Hildeshemensem mittitur. [8 
Herford, p. 201. — Chron . mag. f col. 359. — Prüssià, cap. 5, p. 90, 
primns annum, quo Albertus ad conventum Hildeshemensem missus 
est, indicat. — Rüdolphus, I, 4. 

— Albertus muscas ex refectorio conventus Hildeshemensis natu- 

rali arte abigit. [9 

Chron. mag., col. 395. 

1237. [Albertus vicarius generalis ordini Praedicatorum praeest.][10 

Leander Alberti, De viris ill . ord. Praed., lib. I, Bononiae, 1617, 
fol. 36. 

1238. [In capitulo generali ord. Praed. Bononiae celebrato, Alber- 

tus in electione novi magistri ordinis multorum suffragia 
obtinet.] [1 1 

Leander Alberti, 1. c. 

1240. Albertus in Saxonia cometem observât. [12 

.4/6. opp.y vol. IV, p. 504 : Meleor ., lib. I, tract, ni, cap. 5, in fine. 

— Albertus longe vadit ad loca metaUica , ut experiri possit naturas 

metallorum. [13 

A Ib. opp. t vol. V, p. 59 : Miner. , lib. III, tract, i, cap. 1, in princ. — 
Gap. 10, p. 72, inter loca metallica recenset Freiberg et Gosslar. 

— Albertus Friburgi,Ratisbonae et Argentinae lectorem agit. [14 

Herford, p. 201 (vid. Reg. 7). — Chron. mag ., col. 359. — Prussia, 
cap. 5, p. 90. — Rüdolphus, I, 4. 

1245. Albertus Coloniae lector existens, discipulum habet S. Tho- 
mam Aquinatem. [15 

CANTiMPn., lib. 1, cap. xx, § 10, p. 68. — Prüssia, cap. 6, p. 90, et cap. 7, 
p. 104. — Rüdolphus, 1, 6. — Cf. quae diximus Anal. Boll., t. XIX, p. 259, 
n. 2. 

1245. Albertus Parisiis sententias legit ibique magister in 
sacra pagina fit. [16 

Vitae fratrum in Chron. Humbertiy p. 334-5. Albertus septimum 
• locum ante Laurentium Britonem occupât, dum sane immédiate post 
ipsum enumerandus erat — Bern. Guidonis ap. Denifle et Ehrle, 
Archiv für Literatur u. Kirchengesch. d. M. A., vol. II, p. 205; cf. quae 
auctor dicit, p. 178, — Cantimpr., lib. 1, cap. xx, § 10, p. 68. — Colonna, 
Devins ill. t p. lxxix. — Herford, p.201. — Brevis historia conventus 
Parisiensis , ap. Martene et Durand, Ampl. colL f t. VI, col. 551. — 
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Valladolid, cap. 1, p. 96. — Chron . mag., col. 359.— Leg. Colon., cap. 5. 
— Prussia, cap. 6, p. 96, non recte ad d en s Albertum, cum scholae aula 
auditores capere non posset, sub divo in platea postea * Maubert , dicta 
docuisse. — Rudolphus, I, 5, Prussiara sequitur, non tamen refert 
noraen plateae, in qua Albertus docuit. Cf. Qüetif, Scr. O. Pr ., 1. 1, 

p. 166. 

1245. Alberto, cum esset “ Parisiis de numéro doctorum et 
grege filius regis Castellae mirabilem quandam 
concham transmittit, in ventre piscis inventam. [17 

Alb. opp ., vol. V, p. 49: Miner., lib. II, tract m, cap. 1. Annus, quo 
hoc factum est, ex praesentia principis Castiliae Parisiis erui potest. 
Cf. Qüetif, Scr. O. Pr., 1. 1, p. 164. 

1248, mense Maio. Fr. Albertus Teutonicus cum aliis 
magistris Parisiensibus sententiae Odonis [de Cha- 
teauroux] episcopi Tusculani, apostolicae sedis legati, 
contra librum Talmud latae,subscribit. Dat. a. d. 1248 
mense Maio. [18 

Impr. : Qüetif, Scr. O. Pr., 1 1, p. 166. — D’Argentré (Car.), Collectio 
iudiciorum , 1. 1 (Parisiis 1728), p. 155. — Denifle, Charlul. Univ. Paris., 
t 1, p. 209, n. 178. 

1245- 1248. Albertus in disputatione, Parisiis coram episcopo Pari- 

siensi habita, exemplum mulieris inducit, quae a daemonibus 
rapiebatur. [19 

Cantimpr., lib. II, cap. lvii, p. 459, n. 18. 

1246- 1248. Albertus Parisiis daemonem, volentem eum a studio 

revocare, crucis signo fugat. [20 

Cantimpr., lib. II, cap. lvii, p. 471, n. 34. — Valladolid, cap. 2, p. 96.— 
Leg. Colon., cap. 7. — Prussia, cap. vi, p. 97. — Rudolphus, 1, 5. 

1248, mense Iunio. Capitulum generale ord. Praed. Parisiis 
decernit erectionem studii generalis pro Teutonia 
[Coloniae]. [21 

Denifle, Chart. Univ. Paris., 1 1, p. 211, n. 179.— Acta capp. gen. ord . 
Praed., ed. Reichert, inter Mon. Ord. Praed. hist., t. III, p. 41. 

— Albertus Coloniae, lectiones non intermittens, multos disci- 
pulos tam saeculares quam religiosos habet. [22 

Colonna, De viris ill ., p. lxxix. 

1248. Thomas de Aquino fit Coloniae discipulus Alberti. [23 

Ptolomaeus de Lucca, Hist. eccles., lib. 22, cap. 21, p. 1152. — Tocco, 
Leg. s . Thom., num. 13. — Colonna, De viris ill., p. lxxix. — Herford, 
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p. 201. — Valladolid, cap. 7, p. 98. — Chron . mag., col. 359. — Leg. 
Colon., capp. 3 et 17. — Prüssia, cap. 7, p. 101-106. — Rudolphus, I, 6. — 
Cf. ea, quaediximus Anal . Boll., t XIX, p. 259. Prussia, dicta Cantim- 
pratani, lib. I, cap. 20, § 10, p. 68 cum ceterorum auctorum assertio- 
nibus componere volens, s. Thomara bis sub Alberto Coloniae studuisse 
concludit, anno nempe 1245 et anno 1248 et sequentibus. Quem secuti 
sunt Rudolphus et plerique recentiores. 

— Albertus, dum Dionysii de divinis nominibus libros interpre- 

tatur, a magistro studentium edocetur de ingenio fratris 
Thomae, qui per aliquod tempus discipulus alicuius fratris 
factus, deinde eius instructor evaserat. [24 

Tocco, num. 13. 

— Frater quidam Alberto affert cedulam ad portam cellae fratris 

Thomae inventam,in qua ille difficilemquaestionem,in schola 
prius agitatam, mirabili modo sol vit. [25 

Tocco, num. 13. — Similiter Hkhford, Chron., p. 200. — Leg. Colon., 
cap. 17. — Prüssia, cap. 7, p. 102. 

— Albertus in publica disputatione ingenium fratris Thomae 

miratur his verbis : “ Nos vocamus istum bovem mutum, sed 
ipse adhuc talem dabit in doctrina mugitum, quod in toto 
mundo sonabit. * [26 

Tocco, num. 13. — Herford, p. 201.— Valladolid, cap. 7, p. 98. — Leg . 
Colon., cap. 17. — Prüssia, cap. 7, p. 103. — Rudolphus, I, 6. — Paulo 
aliter hanc et praecedentem narrationem refert Hermannus de Fritzlar 
in sermone habito in solemnitate s. Thomae. Ap. Fr. Pfeiffer, Deutsche 
Mysliker des XIV Jahrh. (Leipzig, 1845), Bd. I, p. 100. 

— Albertus, hortante s. Paulo apostolo, expositionem librorum 

s. Dionysii de caelesti hierarchia perficit. [27 

Valladolid, cap. 6, p. 98. — Leg. Colon., cap. 16, fusiore calamo 
describit hanc visionem, • de quo ipse [Albertus] aliquando retulit suis 
familiaribus in haec verba „ etc. — Prüssia, cap. 25, p. 199, hanc narra- 
tionem in codice quodam invenit, qui expositiones Alberti in libros Dio- 
nysii Areop. complectebatur. Ipsam narrationem praecedebant verba : 
u Novi fratrem vita et scientia clarum, qui se dixit vidisse libros domini 
Alberti super Dionysium, ubi invenit de manu eiusdem Alberti notam 
istam : “ Tutis auribus loquor „ etc. — Rudolphus, I, 9 hune fratrem 
“ vita et scientia clarum „ fuisse sanctum Thomam Aquinatem asserit. 

— [Thomas de Aquino caput ferreum, ab Alberto constructum, 

quod ad oinnem quaestionem respondebat, destruit.J [28 
Tostatus, Opp. omn., t. I, p. 610 (Coloniae 1613), (Comm. super 
Genes. cap. xxxi), et t II, p. 181 (Comm. in Exod., cap. xiv, quaest. n). — 
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Hanc fabulam iam in commentante Henrici de Langenstein in Genesin 
contineri tradunt. Cf. Quetif, Scr. O. Pr., L I, p. 171. 

— Thomas de Aquino Alberti praeleciiones de Ethica Aristotelis 

in compendium redigit. [29 

Tocco, num. 13. — Prussia, cap. 7, p. 103. — Rudolphüs, I, 6. 

— Albertus Coloniae vidit fieri altissimas foveas, in 

quarum fundo inventa sunt paramenta mirabilis 
decoris. [30 

Alb. opp., vol. IX, p. 605 : De propriel. elem., lib. I, tract, n, cap. m. 
Cf. relationem Chronicae regiae Coloniensis, continuatione V R , S. Panta- 
leonis III 11 , rec. Waitz (Hannover, 1880), p. 293. 

— Albertus Coloniae hospitio excipit regem Romanorum Guiliel- 

mum, qui eius precibus commotus, conventum Praedicato- 
rum in civitate Ultraiectensi fondât. [31 

Ioh. de Beka, ap. Bôhmer, Fontes Rer . Germ., t. II, p. 438-39.— Chron. 
Magn. Belgicum ap. Struviüm in Rer. Germ. Scr., t. III, p. 268-69 et 
p. 274. — Cf. ea quae diximus Anal. Boll., t. XIX, p.263, n. 28. Diplo- 
matis Guilielmi regis ibidem citati exemplar originale repositum est in 
tabulario regio Confluentino. 

1249, Mai 7. “ Anno 1249 nonis Maii eodem Alberto lectore fratrum 
Praedicatorum aliisque arbitris intercedentibus Conradus, 
archiepiscopus Coloniensis civibus Coionien, praeclara fori 
privilégia induisit. » [32 

Sic J. H. Heister in opéré Sufjraganei Colonienses (Coloniae 1641), 
p. 73, penes quem sit rei fides. 

1252, Mart. 25. Conradus de Hochstaden, archiep. Colon, et 
cives Colonienses, Hugonem [a Sancto Charo] sedis 
apostolicae legatum et Albertum arbitros inter se 
constituant. [33 

Rec.: Cardaüns, Reg., n. 315. — Cf. Annalen etc., Doppelheft 21 et 
22, p. 273. 

1252, Mart. extr. Fr. Albertus ordinis fratrum Praedicatorum, 
dictus lector in Colonia, quae sint in arbitrio inter 
archiepiscopum et cives Colonienses pronuntianda, 
statuit. Actum et datum a. d. 1251. [34 

Impr. : Enicen, Quellen , t. H, n. 304, p. 309. 

Rec. : MiUheilungen , n. 182 (1). 

(1) Originalia documentorum, quae in Mitth. etc. citantur, in tabulario urbis 
Coloniensis asservantur, et quidem sub eodem numéro, sub quo hic referuntur. 
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1252, April. Hugo, tit. s. Sabinae presbyter Cardinalis et 
Albertus lector fr. Praed. in Colonia litem inter archi- 
episcopum et cives Colonienses arbitrio componunt 
Actum Coloniae a. d. 1252 meme Aprili. [35 

Impr. : Securis, etc., p. 239. — Lacomblet, II, n. 380. — Enneic, Quel- 
len, t. U, n. 306, p.311. 

Rec. : Heister, p. 73. — Mitth., n. 183. 

1252, Dec. 12. Innocentius papa IV arbitrium Hugonis et 

Alberti mense Aprili latum confirmât. [36 

Impr. : Ennen, Quellen, t. II, n. 314. 

Rec. : Potthast, n. 14809. — Mitth ., n. 189. 

c. 1252. Albertus fratrem Thomam de Aquino magistro ordinis Praed. 
Iohanni in baccalaureum studii generalis Parisiensis proponit 
promovendum. [37 

Tocco, num. 15. — Brevis hist. conv. Paris., ap. Martene, Ampl. 
Coll., t. VI, col. 553. 

1253, Aug. 20. Innocentius papa IV Iohannem abbatem Tui- 

censem, institutum ab archiepiscopo Coloniensi et 
Alberto lectore fratrum Praedicatorum Coloniensium, 
auctoritate Hugonis cardinalis legati, confirmât „. [38 

Impr. : Berger (Él.), Les registres d'innocent IV, Reg. n. 6968. 

Rec. ap. Rodenberg, Epistolaœ saec. XIII e regestis Pontificum Roma- 
norum selectae, t. III (Berolini 1894), p. 191. 

1254, Albertus in capitulo provinciali provinciae Teutoniae 

ord. Praed. Wormatiae celebrato eligitur prior pro- 
vinciale eiusdem provinciae. [39 

‘ Post haec Albertus fit provincialis Theutoniae. „ Herford, p. 200. — 
Chron. mag., col. 359. — 14 ... per Theutoniam ad provincialatus offi- 
cium in conventu Wormatiensi a. 1209 (!) fuit electus. „ Leg. Colon., 
cap. 4. — * ... ad provincialatus officium per Theutoniae provinciam in 
capitulo provinciali Wormatiae a. 1254 celebrato per fratres eligitur. t 
Prussia, cap. 26, p. 202. — Rudolphüs, 1, 10. — “ 1254 celebratum fuit 
cap. prov. in Wormatia. Hic electus est in provincialem dominus 
Albertus, doctor maximus. , Ioh. Meier in catalogo capp. provincialium 
(Cod. Basil. E, III, 13). Excerpta ex actis capituli babes ap. Prussiam, 
cap. 26, p. 204. Partem epistolae, quam Albertus inde ad omnes conven- 
tus suae provinciae transmisit : cap. 27, p. 212-13. In hoc capitulo patres 
congregati fratrem quendam in Betovia (Petau) sepultum ob vitium 
proprietatis extumulari et privari ecclesiastica sepultura iusserunt 
Prussia, cap. 27, p. 212. — Cf. Leg. Colon., cap. 4. — Rudolphüs, 1, 10. 
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1254. Albertus apud comitem de Ottenheim in Bavaria hospitatur. [40 
Cantimpr., 1. H, cap. 10, § 25, p. 142. — Valladolid, cap, 3, p. 97. — 
Chron. mag., col. 360. — Leg. Çolon., cap. 10. — Prussia, cap. 29, 
p. 228. — Rudolphus, 1, 16. 

1254. Albertus conventus suae provinciae visitât, pedester incedendo , 

non habens aes in zonis, sed cum fratribus ostiatim mendi - 
cando panent. [41 

Leg. Colon. , cap. 4. — Prussia, cap. 26, p. 203-4. — Rudolphus, I, 10. 
Diversimode dicti auc tores itinerarium Alberti descrîbunt. 

c. 1254. Albertus monasterium sororum, quod dicitur Para- 
disus, ad ordinem recipit ac sorores introducit. [42 

Henricus de Osthovkn, ap. I. S. Seibertz in Quellen der Westpha - 
lischen Geschichle, Bd. I (Arnsberg, 1857), p. 7-9. — Herford, p. 201. — 
Chron. mag., col. 359. — Leg. Colon., cap. 14, reicit fundalionem post 
a. 1262. — Prussia, cap. 38, p. 271, Legendam Colon, sequitur. Rudol- 
phus, 1, 11 relationem Henrici de O. excepit. — Cf. ea, quae scripsimus 
Anal. Boll., t XIX, p. 259. 

c. 1254. Albertus confirmât dispensationem Hugonis cardinalis circa 
quasdam sorores ordinis S. Benedicti, ut ad regulam beati 
Augustini transeant in Paradiso de monasterio dicto Bûren.[43 
Henr. de Osthoven, ap. Seibertz, Quellen., etc., 1. 1, p. 9. — Rüdol- 
phus, 1, 11. 

1255, Febr. 17. Magister Albertus, prior provincialis fratrum 
Praedicatorum testatur collationem decimae ex silva 
apud Anstele, factam per archiepiscopum Conradum 
thesaurario maioris ecclesiae Philippo. [44 

Rec. : Cardauns, Reg., n° 382. 

1255, Febr. 17. Magister Albertus, provincialis fratrum Prae- 
dicatorum testatur collationem decimae in Hüvel, 
factam per archiepiscopum Conradum thesaurario 
maioris ecclesiae Philippo. Bat. in Colonia 1254, 
XIII kal. Martii. [45 

Impr. : Korth (Leon.), Liber privilegiorum maioris ecclesiae Colo- 
nie nsis, Urk. n. 42, in West Deutsche Zeitschrift fQr Geschichte u. 
Kunst, Ergânzungsheft, III (Trier, 1886), p. 226. 

1255, Mai 7. Alexander papa IV abbati in Lenin Ord. Cist. et 

priori provinciali fratrum Praedicatorum Alemanniae 
mandat, ut Iohanni marchioni Brandeburgensi et 
Iuttae filiae Alberti ducis Saxoniae licentiam conce- 
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dant contrahendi matrimonium ad invicem, licet 
tertia consanguinitatis linea sint coniuncti. [46 

Potthàst, n. 15840. 

1255, Iun. Celebratur capitulum generale ord. Praed. apud 

Mediolanum. [47 

Acta capp. gen. ord. Praed., ed. Reichkrt in Mon. Ord. Prakd. hist., 
t. MI, p. 72. 

1255, post. Iun. Albertus praeest capitulo provinciae Teutoniae ord. 

Praed. apud Ratisbonam. [48 

Leg. Colon., cap. 4. — Ioh. Meier, 1. c., reg. 39. — Prussia, cap. 26, 
p. 205 et Rüdolphus, 1, 10, Albertum hoc anno Augustae comitiis 
provincialibus praesedisse putant. Ex actis eius capituli quaedam refert 
Prussia, 1. c. 

1256, Mart. 11. Alexander papa IV priorem provincialem 

fratrum Praed. in Alemannia rogat,exhortetur priores 
et fratres, ut se viriliter accingant ad liberandum 
proximos de manibus paganorum in Livoniae ac 
Prusciae partibus. [49 

Potthàst, n. 16289. 

1256, Iun. Celebratur capitulum gen. ord. Praed. Parisiis. [50 

Acta capp . gen., ed. Reichert in Mon. Ord. Praed. hist., t III, p. 78. 

1256, p. Iun. Albertus praeest capitulo provinciae Teutoniae ord. 

Praed. apud Erfordiam. [51 

Leg. Colon., cap. 4. — Rüdolphus, 1, 10.— Ioh. Meier, 1. c. in Reg. 39. 
1256, Oct. 4. Albertus, per papam ad curiam citatus, Anagniam 
venit, et die sexta Octobr. in solemni cardinalium consistorio 
librum Guilielmi de S. Amore redarguit ac réfutât. [52 

Cantimpr., II, cap. 10, § 23, p. 141. — Chron . min. Erphord. in MG., 
Scr. t. XXIV, p. 202. — Herford, p. 197. — Vàlladolid, cap. 3, p. 97. — 
Korner, p. 272. — Chron. mag., col. 357. — Leg. Colon., cap. 8. — 
Prussia, cap. 29, 30. — Rüdolphus, I. 14. 

1256. Albertus in curia Alexandri papae IV errorem oppugnat Aver- 
rois : omnium hominum non esse nisi unum intellectum 
agentem. [53 

Alh. opp ., vol. XXXIII, p. 75 et 100 : Sumrna Theol., p. h, tract xm, 
quaest. 77, membr. 3. 

1256. Albertus in curia Romana evangelium Iohannis et epistolas 
canonicas exponit. [54 
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Cantimpr., lib, II, cap. 10, § 24, p. 141. — os Flamma, Chron . in Mon. 
Ord. Praed. hist., t. Et, p. 09. — Valladolid, cap. 3, p. 97. — Chron . mag . , 
col. 359. — Leg. Colon., cap. 9. — Prussia, cap. 29, p. 227. — Rüdolphus, 
1, 15. 

1256. Thomas Aquinas responsiones Alberti in consistorio factas, 

abbrevians et in unum redigens, ordinat ex eis libellum gra- 
tiosum. [55 

Alb. opp., 1. c., p. 100. — Herford, pp. 197 et 202. — Prussia, cap. 32, 
p. 238. — Rüdolphus, I, 14. Albertus ipse et Prussia Thomam non 
nommant, contra vero Herford et Rudolphus. 

1254-1257. [Albertus conventus fratrum Praedicatorum erigi curât 
in Soest, Haerlem, Hildesheim, ZutphenJ. [56 

Leg. Colon., cap. 4. — Tempore provincialatus Alberti quatuor 
conventus erigendos a capitulo generali concessos esse provinciae Teu- 
toniae ex A dis capp. gen. (Mon. Ord. Praed. hist., t III, pp. 71 et 83) 
patet Vix tamen fundationem conventuum illorum, quorum nomina 
Leg. Colon, recenset, ad annos Alberti referre licet Potius eo tempore 
fundati esse videntur conventus Straussbergensis (1254), Seehusensis 
(1255), Rostocensis (1256). 

1254-1257. Albertus epistolam ad singulas provinciae suae domos 
mittit praecipiens, ut quilibet frater semel in anno suant 
conscientiam aperiat Priori suo,et peccata sua omnia, in quitus 
est , confiteatur, ut vultum pecoris sui agnoscat. [57 

Prussia, cap. 27, p. 210-11. 

1257, Iun. Albertus in capitulo generali ordinis Praed. Flo- 

rentiae celebrato a provincialatu absolvitur. [58 

Acta capp. gen. in Mon. Ord. Praed. hist., t. III, p. 89. 

1257. Celebratur capitulum provinciae Teutoniae ord. Praed. Augu- 

stae. [59 

Leg. Colon., cap. 4. — Ioh. Meier, Sériés capp. prov. Teutoniae in 
codice citato in Reg. 39. — Prussia, cap. 26, p. 205, videtur capitulum 
Augustense ad a. 1255 referre, quem secutus est Rudolphus, I, 10. 
Prussia ex actis cap. Augustensis nonnulla operi suo inseruit 1. c., quae, 
an ad Albertum pertineant, dubium videtur. 

1258, Mart. 20. Archiepiscopus Coloniensis Conradus et 

civitas Coloniensis quinque arbitras ad componen- 
dum inter se litem eligunt, inter quos fratrem Alber- 
tum lectorem ord. Praed. Coloniae. Dit is geschiet ce 
Colne 1257 dis nesten gudensdages na Palmen. [60 
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Impr. : Securis, p. 241. — Lacomblkt, II, n. 435, anno non recte indi- 
cato. — Ennen, Quellen, II, n. 381, p. 377. 

Rec. : Heister, p. 73. — Mitth ., n. 231. — Cf. Mitth ., n. 232, etc. 

1258, Mart. 21. Archiepiscopus Coloniensis Conradus per- 
mittit mercatoribus extraneis ab urbe recedere, ante- 
quam quidquam vendiderint. Sustinet autem ad 
tempus, quod limitandum duxerit vir religiosus frater 
Albertus lector ord. fr. Praed. Colon., quod nullus 
huiusmodi foraneorum mercatorum alii foraneo mer- 
catori infra Coloniam ... emptionem bonorum faciat. 
Dat. a. d. 1257 quinta feria post ramos palmarum. [61 

Impr. : Lacomblet, II, n. 436, anno non recte indicato. 

Rec. : Cardauns, Reg., n. 453. 

1258, Iun. 27. Alexander papa IV Alberto lectori fratrum 

Praed. Colon, mandat, ut Hermanno de Bachem 

canoniam et praebendam quandam ecclesiae Bon- 

nensis conférât. [62 

Potthast, n. 17323. 

1258, Iun. 28. Arbitri communiter electi, inter quos fr. Alber- 

tus lector fratrum Praed. in Colonia, litem inter archi- 
episcopum et civitatem Coloniensem solemni arbitrio 
componunt. [Laudum Conradinum.] Pronuntiatum in 
palatio Coloniensi a. d. 1258 in vig. bb. Pétri et Pauli 
apostolorum. [63 

Impr. : Securis, p. 242. — Lacomblet, II, n. 452. — Ennen, Quellen, II, 
n. 384, p. 380. 

Rec.: Mitth., n. 234. — Hagen (Gottfr.), Reimchronik, v. 1172-1175, 
inter Chroniken der deutschen Stadte , t. XII, p. 55. 

1258. [Albertus literas mittit ad monasterium ord. B. Benedieti in 
Corvey.] [64 

Annales Corbeienses ad a. 1258, ap. Leibnitz, Script, rer. Brunsvic., 
II, p. 296. 

1259, Mart. 22. Civitates Coloniensis ac Traiectum inferius 

concordiam ineunt de consilio Conradi archiep. Colon, 
et domni Goswini maioris decani nec non et magistri 
Alberti lectoris fratrum ord. Praed. Dat. 1258 xi kal. 
Aprüis. [65 

Impr. : Ennen, Quellen, II, n. 391, p. 405. 


Digitized by LjOOQle 



B. ALBERT1 MAGNI. — PARS II. 287 

Rec. : Heister, p. 75. — Hansisches Urkundenbuch, ed. C. Hôhlbàum 
(Halle, 1876), t. I, n. 518, p. 181. — Cardàuns, Reg., n. 470. — Mitlh., 
n. 237. 

1259, Mart. 23. Civitates Ultraiectensis ac Coloniensis quae- 
dam addunt concordiae, die praecedenti initae. Inter 
testes numeratur fr. Albertus lector fratrum Praed. 
in Colonia. Actum 1258 dominica, qua. cantaiur Laetare 
Ierusalem. [66 

Imprim. : Codex diplom. Neerlandicus (Utrecht, 1848), vol. I, p. 21. — 
Làcomblet. Il, n. 463. — Ennen, Quellen, II, n. 392, p. 407. 

Rec. : Cardàuns, Reg. , n.471. — Hansisches Urkundenbuch, 1. 1, n. 520. 
— Mitth., n. 240. 

1259, Mart. 24. Archiep. Coloniensis Conradus monetarios 
Colonienses et magistrum monetae, qui ei, praesente 
fratre Alberto lectore fratrum Praed. et aliis.in domo 
Werneri praepositi s. Gereonis sua privilégia resigna- 
verant, ab officiis amovet. Ad. Colon. îx kal. April. 
a. d. 1258. * [67 

Impr. : Làcomblet, II, n. 464. — Ennen, Quellen, II, n. 393, p. 407. 

Rec. : Cardauns, Reg., n. 472. 

1259, Iun. Albertus in capitulo generali ord. Praed. Valen- 

cenis célébra to cum quatuor aliis magistris ex ord. 
Praed. rationem studiorum dicto ordini constituit. [68 

Char lui. universit. Paris., ed. Denifle, 1. 1, n. 386. 

1256-59. Albertus fratri Gerhardo de Frachet O. Pr. très narrationes 
Vitis fratrum inserendas refert. [69 

Vitae fratrum , lib. I, cap. 6, § 11 et lib. IV, cap. 13, § 9 et cap. 24, § 10 
'in Mon. Ord. Praed. hist., 1. 1, pp. 47, 187, 216. 

1256-59. Albertus fratri Thomae Gantimpratano duas narrationes 
libris apum inserendas refert. [70 

Càntimprat., lib. II, cap. 49, n. 1, et lib. Il, cap. 51, n. 11, p. 366 et 
p. 393-94. 

1260, Ian. 5. Anagniae, Alexander IV papa fratrem Albertum 

de ord. Praed. lectorem Coloniensem Ratisbonensi 
ecclesiae praeficit in episcopum. Non. Ian. a° 6°. [71 

Potthast, n. 17737. — Cf. Annales Herm. Altahensis in MG., Scr. 
t. XVII, p. 400. — Annal. $. Rudberli Salisb. in MG., Scr. t. IX, p. 795, 
ad an. 1259. — Colonna, p. lxxix. — Ptolomaeus de Lucca, Hist. eccl., 
lib. 22, cap. 19, col. 1151. — Annal. Halesbrunn. in MG., Scr. t. XXIV 
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p. 44 : ‘ A. D. 1261 Albertus Magnus, philosophas, per legatum sedis 
, apostolicae fit episcopus Ratisponensis ; anno sequenti resignavit a — 
Tocco, num.14.-— Bern. Guidonis, Chron. O. Praed ., fol. 16 : * Hic episco- 
patum Ratisponensem coactas recepit * — de Flamba, Chron . in Mon. 
Ord. Praed., t. Il, p. 99. — Herford, p. 201. — Breve Chron . ex Chron . 
Conradi de Monte Puellarum, ap. Eccard, Corp. hist . médit aevi, t H, 
col. 2252. — Korner, Chron. nov ., p. 180. — Valladolid, cap. 4, p. 98.— 
Chron. mag ., col. 360. — Andréas Ratisb., Chron. epp. Ratisb ., ap. 
Oefele, 1. 1, p. 36. — Leg. Colon., cap. 11. — Prussia, cap. 33, p. 252. — 
Rudolphus, H,l. — Aventin, Annal., lib.VH, cap. 7, p. 320. — Hochwart, 
Cat. epp. Ratisb., ap. Oefele, 1 1, p. 207. — De Flamma referl Albertum 
episcopum factum esse per Clementem IV, c. a. 1266, Chron. mag., 
Prussia et Rudolphus per Urbanum IV, Leg. Colon, per Innocentium IV. 
Albertum tune Romae magistrum sacri palatii apostolici extitisse falso 
opinantur de Flamma, Chron. mag., Leg. Colon., Prussia, Rudolphus, 
11. cc. 

1260, Ian. 5. Anagniae Alexander IV papa decano et capitulo Ratis- 
bonensibus mandat, ut Alberto ord. Praed. lectori Coloniensi, 
tamquam pastori animarum obediant. [72 

Impr. : MG., Epp. saec. XIII, ed. Rodenberg, t III, p. 465, n. 504. 

Rec. : Potthàst, n. 17738. 

1260. Magister ord. Praed. Humbertus Alberto scribit, ne dignitatem 
episeopalem oblatam accipiat. [73 

Impr. : Prussia, cap. 33, p. 253. — Rudolphus, II, 2, etc. 

Rec. : Korner, Chron. nov., p. 180. 

1260, Ian. 23. Henricus, praepositus ecclesiae ss. apostolo- 
rum Coloniae et fr. Albertus lector fratrum Praed. in 
Colonia arbitri constituti inter partes Garsilium deca- 
num Aquensem et conventurn ord. Cist. in Burtscheid 
huic tertiam partem decimae in Rutten adiudicant. Dot. 
in Colonia fer. VI ante conversionem B. Pauli ap. 1259. [74 

Orig. Perg. Düsseldorf. Staatsarchiv Urk. d. Abtei Burtscheid, n. 89. 
Appendent sigilla praepositi et Alberti. 

Impr. : Quix (Christ.), Geschichle der ehemaligen Reichsablei Burt- 
scheid (Aachen, 1834), p. 266, n. 70. 

1260, Mart. 1. Albertus, lector fratrum ord. Praed. arbitrium 
inter civitatem Coloniensem et monasterium Tuitiense 
pronuntiat. Act. et pron. a. d. 1259 kal. Martii. [75 

Impr. : Ennen, Quellen, t. II, n. 407, p. 424. 

Rec. : Mitlh., n. 245. 
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1260, Mart. 29. Albertus civitatem Ratisbonensem post solis occa- 
sum ingreditur, et ad monasterium Praedicatorum déclinât. 
Mane autem facto inter missarum solemnia ecclesiam cathe- 
dralem ingreditur. [76 

Leg. Colon., cap. 12. — Prussia, cap. 35, p. 262 ss. — Rudolphus, II, 2. 

1260, Mart. 30. Albertus Ratisbonae nec in aerario minimum, nec in 
cava guttam vini, nec in horreo granum frumenti invenit. [77 
Hochwart, Chron . ap. Oefele, t. I, p. 207. Sequitur ibid. catalogus 
debitorum, quae tune extabant et infra biennium ab Alberto soluta 
sunt. 

1260, Mart. 30. Albertus ep. Rat. mandat clero suo, ut de 
novalibus, quas monasterium Niederaltaich in suis 
praediis vel alibi habet, nullas décimas exigat. Bat. 
Ratisponae pontif. nostri die primo. [78 

Impr. : Ried, I, n. 486. — Mb., t. XI, p. 230, n. 90. 

Rec. : Aventin, Ann., p. 667. — Heister, p. 74. 

1260, April. 9. Albertus Rat. ep. ecclesiae Waldsassensi indul- 
gentias confirmât. Bat. Ratisponae v idus Aprilis. [79 

Rec. : Lang, III, p. 148. 

1260, Mai 10. Frater Albertus miseratione divina Ratisbo- 
nensis ecclesiae electus et confirmatus transfert 
festum dedicationis ecclesiae in Prüfening a die 
12 Maii in dominicain “ Exaudi „. Bat. a. d. 1260, 
VI idus Maii. [80 

Impr. : Ried, I, n. 479. - Mb., t. XIII, p. 217, n. 43. 

1260, lui. 16. Albertus Rat. ep. capitulo cathedrali Ratisbo- 
nensi parochiam Cham incorporât. Acta sunt haec 
a. d. 1260. Bat. Ratisponae xvn kal. Augusti, indi- 
ctione in. [81 

Impr. : Ried, I, n. 481. 

Rec. : Lang, III, p. 152. 

1260, lui. 30. Alb. Rat. ep. hospitali sanctae Catharinae in 
pede pontis Ratisbonae varias indulgentias largitur. 
Bat. Ratisponae 1260, lll kal. Aug. [82 

Impr. : Ried, I, n. 482. 

1260, lui. 31. Coram Alberto ep. Rat. ministerialis suus 
Conradus de Hohenfels fratribus domus Teutonicae 

ANAL. BOI.L., T. XX. 20 
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curiam, molendinum et hubam vendit. Dat. in domo 
episcopi pridie kal. Augusti, pontificatus nostri a. I. [83 
Rec. : Lang, IV, suppL, p. 757. 

1260, Sept. Ulricus Salzburgensis archiepis copus, Conradus 
Frisingensis, frater Albertus Ratisbonensis, frater 
Henricus Chiemensis, Otto Lavantinensis electus, 
praepositus Salzburgensis societatem et unionem 
ineunt. Ad. et dat. in Landawe exeunte Septembre 
a. d. 1260. [84 

Impr. : Rikd, I, n. 483. — Mb., t. XXIXb, p. 165. 

1260, Sept. Praedicti episcopi excommunicationem statuunt 
ferendam in eos, qui pignora seu hypolhecas eccle- 
siarum detinent et décimas novalium absque licen- 
tia speciali recipiunt seu occupant. Ad. et dat. ut 
prius. [85 

Impr. : Ried, I, n. 484. - Mb., t. XXIXb, p. 165. 

1260. Coram Alberto ep.Ratabbas Waldsassensis etdomus 

ord. Teutonici in Egra commendator de sepultura 
Rudegeri dicti Angel, civis in Egra, et domini Hein- 
rici de Chinsperch inter se conveniunt. [86 

Rec. : Lang, III, p. 160. 

1260. [Albertus comitiorum generalium sui ordinis apud Argenti- 

nam celebratorum diffinitorem agit.] [87 

Iustiniani, p, 15. Certe Albertus, tune in episcopali dignitate iam 
constitutus, non potuit diffinitorem capituli generalis agere; sed forte 
in capitulo provinciali praecedentis anni Magdeburgi fuit in diffini- 
torem electus. Citât Iustiniani Chronicon Ioh. Molitoris, quod deperdi- 
tum dolemus. 

1261, Febr. 22. Albertus ep. Rat. recognoscit diploma prae- 

positi Henrici et decani ecclesiae cathedralis Henrici 
concernens sorores dictas “ de poenitentia „ in Ratis- 
bona. [88 

Ried, III, Ms. n. 396, n. 1, ap. Janner, t. II, p. 375. 

1261, Febr. 22. Albertus refert de visitatione monasterii in Metten 

per Hermannum abbatem de Niederaltaich. Dat. Itatisb. 1261 
vu r kal. Martii. [89 

Rec. : Aventinus, -4nn., lib. VII, cap. 7, p. 320. 
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1261. Albertus nionasteriorum ord. s. Benedicti in dioecesi Ratisbo- 
nensi visitationem instituit. [90 

Ried, III, Ms. ad a. 1261, ap. Janner, t. II, p. 472. 

1260-61. Rüdiger de Bachen Alberto episcopo vineam in Bachen 
dono confert. [91 

Rec. : Ried, I, n. 496. 

1260-61. Albertus ep. Rat. ordinat, solemnitatem sancti Dominici in 
dioecesi Ratisb. celebrandam et canonicis ecclesiae cathe- 
dralis praesentias hac die distribuendas esse. [92 

Prussia, cap. 36, p. 265. — Hochwart, ap. Oefele, 1. 1, p. 208. 

1260-61. Albertus Rat. ep. officium in honorem s. Iosephi scribit. [93 
Hochwart, ap. Oefele, 1. 1, p. 208. 

1260-61. Albertus a Bavarorum populo “ episcopus cum bottis * 
seu “ ligatus calceus „ appellatur. [94 

Conradus de Monte Puellàrum, Chron ., ap. Eccard, Corp. hist. med. 
aevi , t. H, col. 2252. — Andréas Ratisb., Chron., ap. Oefele, t. I, 
p. 36. — Leg. Colon., cap. 13. — Prussla, cap. 36, p. 263. — Rudolphus, 
H, 3. 

1261. Albertus ep. Rat. saecularia negotia fidelibus viris committens 
in castrum Donaustauf recedit, ut studio piisque meditatio- 
nibus insistât. ' [95 

Leg. Colon., cap. 13. — Prussia, cap. 36, p. 264. — Rudolphus, II, 4. 

1261. Albertus in Castro Donaustauf constitutus commentarium in 
evangelium s. Lucae scribit, cuius autographum olim in 
conventu Praedicatorum Ratisbonae asservabatur. [96 
Leg. Colon., cap. 13. — Prussia, cap. 36, p. 264. — Rudolphus, H, 4. — 
Aventinus, Ann., p. 320. — Hochwart, ap. Oefele, t. I, p. 20. — Castri 
sui super Danuvium siti ipse Albertus mentionem facit, Hist. anim., 
lib. VH, tract, i, cap. vi : Opp., t XI, p. 383. 

1261. Conradus Frisingensis, Otto Pataviensis, Albertus 
Ratisbonensis, Henricus Chiemensis, Otto Lavanti- 
nus episcopi sacro cardinalium collegio miserandum 
matris suae Iuvavensis ecclesiae statum denun- 
tiant. [97 

Mb., t. XXIX b, p. 187, n. 194. 

1261. Poppo, abbas Superioris-Altaich, per domnum Alber- 
tum ep. Rat. Romanae ecclesiae unum fertonem auri 
transmittit. [Subnotatur :] “ Sed a curia revers us, 
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domno Alexaudro mortuo, restituit nobis idem 
aurum. „ [98 

Mb., t. XII, p. 101, n. iy. 

1261, Albertus Romam proficiscitur, ut ibi episcopatum resi- 
gnet. [99 

Annales S. RudbertiSalisb., in MG., Scr. t IX, p. 796, ad an. 1261. 

1261. AlbertusecclesiaePraedicatorum Vindobonae etsacello 
S. Martini ibidem indulgentias quasdam largitur. [100 

Speciminaregg. conventus Viennensis ord. Praed. (Vindobonae 1898), 
p.3. 

1261, Dec. 23. Albertus in diplomate Hermanni Altahensis 

absens designatur; pro tempore absentiae eius vices 
gerunt Henricus praepositus, Léo decanus et Ulricus 
vicedomnus maioris ecclesiae. [101 

Oeslr. Solizbl. 5, p. 234, ap. Janher, t, II, p. 474. 

1262, Febr. 25. In diplomate capituli cathedralis Ratisbo- 

nensis Albertus dicitur * episcopus noster, nobis a 
domno papa praefectus. „ Dat. Bat. 1262 y kal. 
Martii. [102 

Ried, I, n. 488. 

1262. Albertus Romae ab Urbano IV licentiam impetrat epi- 
scopatui cedere. [103 

Annales Herm. Allah., in MG., Scr. t. XVII, p. 402. — Annales 
S. Rudberti Salùb.,m MG., t XVII, p. 796.— Colonna, Devins ÜL, 
p. lxxix. — Ptolomaeus, ffisl. eccles., lib. 22, cap. 19, col. 1151. — 
Annales Halesbmn., in MG., Scr. t. XXIV, p. 44. — Tocco, num. 14. — 
Brrn. Güidonis, Chron. O. Pr ., fol. 16. — Herford, p. 201. — Conradus 
de Monte Püellarum, ap. Eccard, Corp. hisl . medii acvi, t. Il, col. 2252. 
— Korner, Chron., p. 180. — Valladolid, cap. 5, p. 98. — Chron. mag., 
col. 360. — Andréas Ratisb., Chron. epp. Rat., ap. Oefele, 1. 1, p. 36. — 
Leg. Colon., cap. 14. — Prussia, cap. 37, p. 266-71. — Rüdolphus, II. 4. — 
Aventin, Annal., p. 320. 

1262, Mai 11. Urbanus IV electionem Leonis, decani maioris 
ecclesiae, in episcopum Ratisbonensem confirmât. [104 

Rec. : Potthast, n. 18309. — Impr. : Ried, I, n. 489. 

1262. Albertus renuntians episcopatui, redditus certos sibi retinet 
eum ecclesiae suae consensu. [105 

Herford, p. 201. — Chron. mag., col. 360. — Cf. Reg. 210. 
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1263, Febr. 7. Urbanus IV ad Albertum literas dirigit, quibus 
presbyteris et clericis, qui, cruce assumpta,in Terrae 
Sanctae succursum transfretarint, conceditur facul- 
tas, proventus ecclesiasticos, sine residentia,per trien- 
nium percipiendi. Dat. ap. Urbetn Veterem vu id. Febr. 
an. secundo. [106 

Impr. : Guiraud, Reg. Ca,m. n. 313. — Dubitandum videtur, num hoc et 
quae immédiate sequuntur octo décréta, potius post diem 13 febr. 1263 
sint ab Apostolica Caméra emanata, cum decretum die 13 Febr. latum 
supponant. 

1263, Febr. 9. Urbanus IV fratri Alberto, ep. q. Rat., concedit 
facultatem providendi quinque elericis, cum eo in 
crucis negotio laborantibus, de totidem beneficiis 
praebendalibus vel aliis. Dat. ut supra vid. Febr. [107 

Reg. : 1. c., n. 314. 

1263, Febr. 9. Urbanus IV eidem concedit facultatem, quos- 
dam alios sibi assumere, ut in his, quae spectant ad 
crücis negotium, sibi oboediant. Dat. ut supra. [108 

Reg. :l.c., n. 315. 

1263, Febr. 9. Urbanus IV àd eundem literas dirigit, quibus 
prohibet, ne crucesignati vel signandi extra dioecesin 
propriam in judicium trahi possint.Dctf.tttf supra. [109 

Reg. : 1. c.. n. 322. 

1263, Febr. 9. Urbanus IV archiepiscopis,episcopis ceterisque 
praelatis per Alemanniam et Boemiam mandat, qua- 
tenus Alberto verbum crucis praedicanti assistere 
studeant. Dat. ut supra. [110 

Reg. : 1. c., n. 328. 

1263, Febr. 9. Urbanus IV Alberto mandat, quatenus, ad 
promovendum Terrae Sanctae negotium, discordes 
ad concordiam inducat. Dat. ut supra. [111 

Impr. : 1. c., n. 329. 

1263, Febr. 10. Urbanus IV Alberto scribit de absolutione 
impendenda Frederici olim Romanorum imperatoris 
fautoribus. Dat. ut supra iv id. Febr. [112 

Impr. : 1. c., n. 323. 
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1263, Febr. 11. Urbanus IV Alberto scribit de protectione et 
defensione crucesignatorum a quibuscumque mole- 
statoribus procuranda. Dat. ut supra ni idus Febr. [1Ï3 

Impr. : L c., n. 320. 

1263, Febr. 11. Urbanus IV eidem mandat, ut omnes, qui 
signum crucis assumpserant,moneat,ut idem signum 
résumant et ad transfretandum se praeparent. Dat. 
ut supra. [114 

Reg. : 1. c., n. 324. 

1263, Febr. 13. Urbanus IV eidem committit legationis offi- 
cium in Alemannia, Boemia ceterisque locis in quan- 
tum lingua Teutonica se extendit, ad praedicandam 
crucem pro Terrae Sanctae subsidio. Dat. ut supra 
idus Febr. [115 

Impr. :1. c., n. 311. — Eubkl, Geschichie der oberdeulschen Minoriten- 
provinz , II ( W ürzburg, 1886), p.251, 2 n. 217 ? — Reg. : Potthàst, n. 18491. 

1263, Febr. 13. Urbanus IV eidem scribit de absolutione voti 
crucis impendenda. Dat. ut supra. [116 

Impr. : 1. c., n. 319. 

1263, Febr. 13. Urbanus IV eidem scribit de suspensione 
interdicti, praesente apostolicae sedis legato. Dat. ut 
supra. [117 

Impr. :1. c., n. 321. 

1263, Febr. 13. Urbanus IV eidem scribit de collectione cen- 
tesimae ecclesiasticarum proventuum Terrae Sanctae 
subsidio deputatae. Dat. ut supra. [118 

Impr. : 1. c., n. 331. 

1263, Febr. 20. Urbanus IV eidem scribit de remissione usu- 
rarum crucesignatis facienda. Dat. ut supra x kal. 
Martii. [119 

Impr. : 1. c., n. 316. 

1263, Febr. 20. Urbanus IV Alberto litteras dirigit, quibus 
prohibet, ne a quaestuariis ceterisque praedicare 
volentibus obstacula ingerantur praedicatoribus cru- 
cis. Dat. ut supra. [120 

Reg. : 1. c., n. 325. 
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1263, Mart. 7. Urbanus IV eidem concedit facultatem, ut 
quinque clericis, qui cum ipso in negotio Terrae 
Sanctae laborabunt, proventus ecclesiasticos cum 
integritate ministrari faciat, non obstante quod in 
beneficiis non resideant. Dat. ut supra nonis Martii. [121 

Reg. : 1. c., n. 318. 

1263, Mart. 8. Urbanus IV universis praelatis nuntiat, se 
Alberto legationis officium in Alemannia, Boemia 
ceterisque locis,ad quae lingua Teutonica se extendit, 
commisisse. Dat. ut supra vin idus Martii. [122 

Impr. : 1. c., n. 310. 

1263, Mart. 9. Urbanus IV Alberto etc. scribit de collectione 
omnium pecuniarum Terrae Sanctae subsidio depu- 
tandarum. Dat. ut supra vil idus Martii. [123 

Impr. : 1. c., n. 330. 

1263, Mart. 10. Urbanus IV eidem facultatem concedit lar- 
giendi indulgentiam succurrentibus Terrae Sanctae 
in generali concilio concessam. Dat. ut supra ri idus 
Martii. [124 

Impr. : 1. c., n. 332. 

1263, Mart. 11. Urbanus IV eidem mandat quatenus electio- 
nem plebani de Berge in episcopum Brandeburgen- 
sem examinet,et, si légitima extiterit, confirmet. Dat. 
ut supra V kal. Martii. [125 

Impr. : 1. c., n. 333. Guiraud documentum hoc ad d. 11 mart. refert, 
licet in textu d. V kal. mart. sit expressa. 

1263, Mart. 21. Urbanus IV eidem fratrem Bertholdum ord. 
Min. ad praedicandum verbum crucis adiungit. Dat. 
ut supra Xll kal. Aprilis. [126 

Impr. : 1. c., n. 326. — Potthast, n. 18502. 

1 263, Mart. 22. Urbanus IV eidem facultatem concedit non- 
nullos a certis delictis absolvendi. Dat. ut supra x 1 kal. 
Aprilis. [127 

Impr. :l.c.,n. 317. 

1263, — . Urbanus IV eidem literas dirigit, quibus decemit, 
nullum obstaculum ex parte executorum apostolicae 
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sedis Alberto in legationis officio apponendum esse. 
Sine dat. [128 

lmp. : 1. c., n. 312. 

1263, — . “ Albertus, ep. q. Rat., auctoritate apostolica per 
Alemanniam ac Boemiam, in quantum lingua Teu- 
tonica se extendit, praedicator crucis „ quibusdam, 
[quorum nomina non referuntur] praedicationem 
crucis secundum certam formam committit. Dat. a. d. 
millesimo ducentesimo... [129 

Impr. : Eübel, GeschichU der oberdeutschen Minotitenprovinz , II, 
p. 251, n. 217. 

Orig. Perg. sigillo Alberti munitum asservatur in conventu fratrum 
Minorum Herbipolensium, ubi forte ab Alberto fuerat relictum. 

1263, Mai 5. Frater Albertus, ep. q. Rat., apostolicae sedis 
auctoritate crucis praedicator per Alemanniam et 
Boemiam pro subsidio terrae sanctae, monasterio 
“ Polling „ indulgentias concedit. Dat. ap. Bollingen 
a. d. 1263, ni nonas Maii. [130 

Impr. :Mb., t. X,n. 19, p..54. — Rec. :Aventin, Annal., p. 667. — 
Heister, p. 14. — Lang, III, p. 204. 

1263, Mai 10. Frater Albertus, quond. ep. Rat., auctoritate 
apostolica praedicator crucis in Alemannia et Boe- 
mia, omnibus fidelibus diebus festis Domini nostri et 
beatae Virginis nec non S. Catharinae m. et S. Mariae 
Magdalenae ecclesiam monasterii s. Catharinae Augu- 
stae ord. Praed. visitantibus et sororibus pias eleemo- 
synas largientibus, indulgentias 40 dierum largitur. 
Dat.Augustae a. d. 1263 in die ascensionis Domini. [131 

Copia extat in tabulario regio Monacensi inter literalia monasterii 
S. Catharinae, n. 1, fol. 4. 

1263, Mai 13. Albertus ep. q. Rat. etc. litem componit inter 
episcopum Hartmannum Augustensem cum suo capi- 
tulo et comitem Ludovicum de Oettingen. Actum a. d. 
1263, indict. ni, ni idus Maii, in Castro Werdensi in 
claustro S. Crucis. [132 

Impr. : Mb., t. XXXIII, n. 93, p. 101. — Wirtembergisches Urkundm- 
buch (Stuttgart, 1894), t. VI, n. 1715, p. 117. 
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Rec. : Lang, IV, suppl., p. 759, non recte indicans nec rem gestam, 
nec diem, qua prolatum est arbitrium. 

1263, Mai 27. Albertus ep. q. Rat. etc. indulgentias concedit 
conventui monialium Gaeliportae Cisterciensis ordi- 
nis,Herbipolensis dioeceseos,ob oratorii sui sumptuo- 
sam constructionem. Dat. Herbipoli, nkal.Iunii. [133 

Rec. : Lang, III, p. 205. 

1263, Iun. 5. Albertus ep. q. Rat. etc. ecclesiae ordinis Teu- 
tonici Frankfordiae indulgentias largitur. Dat. ap. 
Frankenvart a. d. 1263 nonas lunii. [134 

Impr. : Boehmer, Cod. dipl. Moeno-Francofurtanus, 1. 1, p. 129. 

1263, Iun. 22. Albertus ep. q. Rat. sacello ord. S. Iohannis 
Goloniae indulgentias largitur. [135 

Rec. : Gelenius, De admiranda magnitudinc Coloniac (Colon., 1645), 
p. 443. — Pick, Monatschr. , t. III, p. 596. 

1263, Aug. 5. “ Frater Albertus, Dei gratia quondam episco- 
pus Ratisponensis, predicator et promotor crucis in 
Alemanie et Boemie regnis, nec non provisor spiri- 
tualium in civitate et dioecesi Coloniensi a sede apo- 
stolica constitutus tria privilégia Innocentii IV 
(20 Sept. 1252), Alexandri IV (20 Apr. 1256), 
Urbani IV (26 Febr. 1263) reformationem ordinis 
eremitarum S. Augustini concernentia se vidisse 
testatur. Dat. Colonie MCC sexagesimo tertio, nonas 
Augusti. [136 

Or. Perg. Bibl. Univ. Bonn. n. 14 der nach Paris entführt gewesenen 
Urkunden. Sigillum Alberti cereum, rubrum ex filo cannabino 
dependetcum hac inscriptione. S. FRIS. ALB'TI EPI DD A RATISPON. 
ORD. PDIC. — Has litteras vid. infra in appendice, I. 

1263, Aug. 25. Alb. ep. q. Rat. etc. testis subscribit arbitrio, 
quo litigium componitur inter archiepiscopum Engel- 
bertum II et civitatem Coloniensem. Ce Kolne 1263 
des neisten dais na sente Bartholomeus des Ap. hoge- 
zide. [137 

Impr. : Lacomblet, II, p. 534. — Ennen, Quellen, t. II, n. 460. 

Rec. : Mitth ., n. 277. — Cfr. Hagens Reimchronik , v. 3061 sqq., in 
Chroniken der Deutschen Stadte, XII, p. 110 ss. 
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1263, — . Albertus consecrat ecclesiam parrochialem in Adelhausen. 

[138 

Rec. : Freiburger Diôcesan-Archiv. , Bd. XIII, p. 298 ; Bd. XV, p. 308 ; 
Bd. XVI, p. 6. 

1264, Febr. 20. Albertus ep. q. Rat. visitantibus ecclesiam et 
iuvantibus conventum fratrum Praedicatorum Basi- 
leae indulgentias concedit. Dat. apud Spiram x kal. 
Martii a. d. 1264. [139 

Impr. : Urkundenb. d. Sladt Basel, 1. 1, n. 425, p. 312. Sigillum Alberti 
ibidem habes exhibitum, Tafel V, n. 58. ‘ 

1264, Febr. 20. Albertus ep. q. Rat. indulgentias concedit in 
favorem monasterii in Klingental. Dat. ap. Spiram 
X kal. Martii a. d. 1264. [140 

lmpr. : Urkundeïib. d . Sladt Basel , 1 1, n. 426, p. 313. 

1264, Mart. 18. Albertus ep. q. Rat. testatur, Zachariam de 
Hage militem in sua praesentia Leoni ep. Ratisbo- 
nensi promisisse, se filios et fllias suas non sine 
licentia dicti episcopi nuptui traditurum. Dat. a. d. 
1264, XV kal. Aprilis. [141 

Impr. : Ried, I, n. 500. 

Rec. : Lang, III, p. 222, die non recte indicato. 

1264, Aug. 25. Frater Albertus, q. ep. Rat., per Teutoniam 

et Boemiam praedicator crucis a domino papa desti- 
natus, omnibus Christi fidelibus, qui ad structuram 
conventus dominarum in Aldenburg ord. S. Augustini 
de suis facultatibus manum porrexerint adiutricem, 
indulgentias largitur. Dat. Moguntiae a. d. 1264 
VUI kal. Septembris. [142 

Impr.: Gudenus, Codex diplomalicus , t III (1751), n. 77, p. 1129. — 
Albertus Magnus in Geschichte u. Sage (Kôln, 1880), p. 114. 

1264, Dec. 4. Fr. Albertus, ep. q. Rat., et Boppo, ecclesiae 
Herbipolensis maioris praepositus, discordiam inter 
capitulum s. Iohannis in Houge et nobilem virum 
Gottfridum de Hohenloch, ob iura praepositurae in 
Hopferstat et Rudershausen ex arbitrio suo compo- 
nunt. Acta in claustro fratrum Praedicatorum in die 
Barbarae virginis. [143 

Rec. : Lang, III, p. 235. 
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1265, April. 10. Iringus Herbipolensis ep. et fr. Albertus, ep. 
q. Rat., litem inter capitulum s. Iohannis in Houge et 
virum nobilem Craftonem de Hohenloch arbitrio com- 
ponunt. Acta a. d. 1265 ni id. Aprilis. [144 

Rec. : Lang, 111, p. 245. 

1265, lui. 1. Albertus ep. q. Rat. et frater Ulricus de Vel- 
leberc, commendator fratrum domus hospitalis 
S. Iohannis B., Herbipolensis civitatis, tamquam iudi- 
ces compromissarii , possessoribus curiae Wegen- 
heim, Herbipoli stabulum aedificantibus imponunt, 
ne lumina domus cuiusdam censualis offuscentur. 
Acium ap. Herbipolim in ociava S. Iohannis B. [146 

Rec. : Lang, III, p. 247. 

1265, Aug. 26. Albertus, ep. q. Rat. cum aliis arbitris litem 
inter civitatem Herbipolensem et episcopum Iringum 
componit. Actum vu kal. Sept. a. d. 1265. [146 

Impr. : Mb., t XXX VH, n. 370, p. 427. 

Rec. : Lang, III, p. 251. 

Nec Mb. diem, nec Lang rem gestam recte indicant. 

1265, Dec. 23. Albertus ep. q. Rat. sigillum apponit literis 
oppignorationis quorundam bonorum in Bernheim 
Lupoldi de Nortenberch, factae in gratiam sororum 
ord. S. Augustini in Rotenburg. Actum xkal. Ian. [147 

Rec : Lang, III, p. 255. 

1267, Mai 6. Albertus ep. q. Rat. fidelibus ecclesiam fratrum 
Praedicatorum Ratisbonae in festis bb. Dominici c., 
Pétri m., Blasii patroni eorundem fratrum, visitanti- 
bus, indulgentias 40 dierum in quolibet festo prae- 
misso largitur. Dot. a. d. 1267 in die Iohannis ante 
portant latinam. [148 

Impr. : Ried, I, n. 520, p. 493. 

1267, lui. 14. Albertus ep. q. Rat. capellam et altare in infir- 
maria sororum ord. Gisterciensium in Burtscheid 
consecrat proxima die post festum Margaretae v. 
Dat a. d. 1267. [149 

Or. Perg. Düsseldorf. Staatsarchiv. Urk. d. Abtei Burtscheid., n. 97. 

Impr. : Quix, Dos ehemalige Dominikanerkloster zu Aachen (Aachen, 
1833), p. 61, n. 3. 
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1267, Aug. 4. Albertus ep. q. Rat. Coloniae al tare consecrat 
in ecclesia b. Mariae v. dicta “ ad indulgentias *. 
Ad. fer v post vincüla b. Pétri. [150 

Impr. : Pick, Monatschr L II, p. 618. 

1267, Sept. 29. Albertus ep. q. Rat. sigillo suo communit 
donationem iuris patronatus in ecclesias in Nieder- 
cassel et Eitorf factam per Theodoricum de Heins- 
berg in gratiam domus hospitalis ordinis Teutonici 
Coloniae. Ad. et dat. Coloniae in domo fratrum didi 
hospitalis a. d. 1267 in die b. Michaelis. [151 

Impr. : Lacomblet, t. II, d. 571, p. 332. 

1267. Fr. Albertus, ep. q. Rat., ceterique arbitri, litem com- 

ponunt inter fratres hospitalis S. Iohannis Herbipoli 
et Marquardum dictum Crusonem, militem, debito- 
rem hospitalis. [152 

Rec. : Lang, III, p. 295. 

1268, Apr. 29. Albertus consecrat ecclesiam fratrum Praedi- 

catorum in Esslingen. [153 

Rec. : Rudolphüs, II, 6, qui annum non indicat; bene tain en Heide- 
loff, Die Kunst des Mittelalters in Schwaben, Lief. IV, p. 57, ap. 
Sighart, Albertus M., p. 203. 

1268, Iuni 15. Albertus Dei gratia q. Rat. ep. altare in eccle- 
sia fratrum de poenitentia Argentinae ad honorem 
B. Virginis consecrat eique indulgentias largitur. 

A. d. 1268 in festo beatorum martirum Viti et 
Modesti. [154 

Impr. : (Jrkundenbuch der Sladt Strassburg t t. II (Strassburg, 1886), 
p. 11, n. 18. 

1268, Iun. 18. Clemens IV Alberto mandat, dispenset cum 
Conrado de Hohenlohe et Bertilde eius desponsata 
uxore ad matrimonium contrahendum, non obstante 
quarto affinitatis gradu. [155 

Potthast, n. 20397. — Jordan, Registre* de Clément IV (Paris, 1894), 
n. 641, p. 226. 

1268, lui. 7. Albertus ecclesiae monasterii S. Catharinae 
Argentinae indulgentias largitur. [156 

Rec. : Urkb. d. Stadt Strassburg f t. II, p. 11, in nota. 
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1268, Oct. 30. Albertus ecclesiae fratrum Minorum in Villin- 

gen prope Friburgum indulgentias concedit. [157 

Rec. : Eübel, Geschichte der oberdeutschen Minoritenprovinz, p. 212, 
n. 84. 

1268, — . Albertus consecrat Argentinae in aede S. Pétri iunioris 
aream quandam in honorem s. Columbae. [158 

Hochwart, Calai . epp. Rat., ap. Oefele, t. I, p. 208, ex testimonio 
Wimphelingi. 

1268. Albertus consecrat ecclesiam domus leprosorum in Adel- 

hausen. [159 

Rec. : Freiburger Diôcesan-Archiv, t. XIII, p. 298; t. XV, p. 308; 
t XVI, p. 6. 

— Albertus Friburgi caput martyris ex societate S. Mauritii ad 
conventum “ zu dem Graben * ord. S. Dominici transfert. [160 
Rec. : Freib. Diôc.-Arch., t. XXVIII (1900), p.438, 9. 

c. 1268. Magister Ordinis Alberto gratias agit de beneficiis et 
gratis favoribus conventui fratrum ord. Praed. Argen- 
tinensi exhibitis. [161 

Impr. : Finke, Dominikanerbriefe d. 13ten Jahrh., p. 51, n. 2. 

c. 1268. Clemens papa IV, committit Alberto inquisitionem 
in delicta ducis Barnim de Stettin et abbatis de 
Colbaz. [162 

Rec. : Riedel, Cod. dipl. Brandeb ., 1. 1, VI, n. 16. 

1265-1268. Clemens papa IV Alberto ep. Ratisb. et episcopo 
Spirensi committit, ut discordiam componant inter 
episcopum et cives Argentinenses. [163 

Rec. : Schoepflin, Alsalia diplomalica , t. II (Mannheim, 1715), p. 13, 
n. 706. 

1269, April. 7. Albertus Argentinae multis clericis sacros ordines 

confert. [164 

Leg. Colon., cap. 15. — Prussia, cap. 38, p. 273. — Rudolphus, II, 6. 
Solus Rudolphus annum et diem indicat. 

1269, Aug. 12. Albertus, ep. q. Rat., delegatus apostolicus 

pro hac causa, sententiam excommunicationis fert 
in ducem Barnim de Stettin, abbatem de Colbaz et 
quosdam eorundem vasallos, qui ordini Teutonico 
urbem Stargard detinebant. Dat. Iiidus Augusti. [165 

Impr. : Riedel, Cod. dipl. Brandeb., 1. 1, VI, n. 16. 
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1269, Sept. 9. Albertus ecclesiam fratrum Praedicatorum in 
Basilea cum maiori suo altari in honorem S. Dominici 
conf. consecrat etc. proxima feria il post nativitatem 
interner atae virginis. [166 

Rec. : Urkundenb. der Sladt Basel, t. II, n. 26, p. 15. — Burckhardt und 
Riggenbach, Die Dominikanerkirche zu Basel (Basel, 1855), p. 4. — 
Prussia, cap. 38, p. 273. — Rüdolphus, II, 6. 

1269, Sept. 13. Albertus visitantibus certis diebus festis 
ecclesiam fratrum Praedicatorum Basileae indulgen- 
tias concedit. Dat. a. 1269 idus Septembris. [167 

Impr. : Urkundenb. d. Sladt Basel , t. II, d. 26, p. 15. 

1269. Albertus visitantibus ecclesiam ordinisS. Iohannis in 
Mülhausen indulgentias concedit. Dat. in Basilea 
a. d . 1269. [168 

Urkundenb. d . Sladt Basel , t. II, n. 32, p. 20. 

1269. Albertus consecrat chorum ecclesiae monialium ord. 

S. Dominici in Unterlinden. [169 

Rec. : Ingold, Le Monastère des Unterlinden (Strasbourg, 1896), p. 3, ex 
ms. coaero. 

c. 1269. Albertus conventui ord. Praed. in Wimpfen scribit,se 
ecclesiam conventus in Wimpfen auctoritate aposto- 
lica esse consecraturum, si episcopus Wormatiensis 
foret impeditus. [170 

Impr. : Pick, Monalschr ., III, p. 321. — Annus quo consecrata est haec 
ecclesia eruitur ex Schannat, Episc . Wormat ., 1. 1, p. 187. 

c. 1269. Magister ordinis Praedicatorum Albertum rogat, ut 
Coloniae lector resideat. [171 

Impr. : Finke, Dominikanerbriefe , p. 51, n. 1. 

1270, April. 16. Albertus in terras ducis Barnim de Stettin 

et abbatis de Golbaz interdicti sententiam fert. Actum 
Coloniae fer. IV proxima post diem Paschae a. 1270. [172 

Impr. : Riedel, Cod. dipl. Brandeb., 1. 1, VI, n. 17. 

1270, Oct. 12. Albertus Coloniae in ecclesia collegiata S. Caeciliae 
corpus S. Evergisli archiepiscopi solemniter levât. Act. domi- 
nica prima post festum Gereonis . [173 

Rec. : Kleinermanns (Jos.), Die Heiligcn auf d. bischVfl. Stuhle zu 
Koln, I (Kôln, s. a.), p. 39. 
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1270. Fr. Aegidius [de Lessinia ?] Alberto undecim quaestio- 

nes circa errores averroisticos magistrorum Parisien- 
sium proponit. [174 

Prüssia, cap. 32, p. 239. — Denifle, Chart. Univ . Paris., 1. 1, n. 432, 
p. 487. — Mandonnet, Siger de Brabant (Fribourg, 1899), Append. p. 13. 

1271, April. Albertus Engelbertum archiep. Coloniensem movet, 

litem cum civitate Coloniensi terminare. [175 

Hagens Reimchronik, v. 6129-6134, in Chron. d. dïutschen StXdte, 
t. XII, p. 195 ss. 

1271, April. 16. Engelbertus archiep. Colon. Albertum cum 
tribus aliis viris arbitrum constituit in litibus, quae 
in futuro possent emergere inter civitatem Colonien- 
sem et archiepiscopum. Bat. 1271 feria quinta post 
octavam Paschae. [176 

Impr. : Lacomblet, t. II, p. 357, n. 607. 

Rec. : Heister, p. 75. — Ennen, Quellen , t. III, n.40. — Mitth ., n. 346. 

1271, Aug. 31. Albertus sigillo suo munit literas Gernandi 

burcligravii Werdensis, quibus bona quaedam archi- 
episcopo Coloniensi assignat. Bat. 1271 ukal. Sept. [177 

Impr. : Lacomblet, t. II, n. 617, p. 364. 

1272, Iun. 23. Albertus, ep. q. Rat., Edmundus prior et con- 

ventus fratrum Praed. Coloniae, papae pactum inter 
civitatem et archiepiscopum Coloniensem constitu- 
tum confirmandum transmittunt. Bat. in vigilia 
S. Iohan. Bapt. a. d. 1272. [178 

Impr. : Ennen, Quellen, t IR, n. 62, p. 47, die non recte indicato. 

Rec. : Mitth., n. 375. 

1272, Aug. 12. Albertus sigillo suo munit pactum quoddam 
inter monasterium Kampense et scabinum Colonien- 
sem Gerhardum Gir uxoremque eius. Actum fer. vi 
ante assumptionem b. Marie virg. a. d. 1272. [179 

Or. Perg. Düsseldorf Staatsarchiv, Urk. d. Cisterzienser Abtei Kamp, 
n. 180. Appendet sigillum Alberti ex cera furva. 

1272, Dec. Albertus ep. q. Rat., Hermanus decanus Bon- 
nensis, Gertrudis abbatissa in Gerresheim testantur 
tamquam fideiussores abbatissae Gevae ad S. Caeci- 
liam Coloniae, sororibus dicti capituli et monachis 
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praesentias esse a dicta abbatissa constitutas pro 
missa maiori diebus natalis Domini, Paschae et Pen- 
tecostes.Ada sunt hec mense Decembri a. d. 1272. [180 

Or. Perg. Düsseldorf 1. c. Urk. d. Câcilien-Stifles zu Küln n. 14. 

1272, Dec. Dicti fideiussores donationis litteram abbatissae 
Gevae authenticam testantur. Ad. et dat. a. 1272 
mense Decembri. [181 

Or. Perg. Düsseldorf 1. c. n. 12. Sigilla fideiussorum appendent. 

1272, Uh*icus [Engelberti] prior provincialis amico [Alberto] 

electionem suam in provincialem nuntiat et, ut ipsum 
adiuvet, hortatur. [182 

Finke, Dominikanerbriefe , n. 47, p. 80. 

1273, Sept. 7. Albertus, praesente Reinaldo, comité Gelriae (Rud.) 

ecclesiam novam parrochialem Neomagis consecrat, et quo- 
tannis processionem ibidem fieri instituit. [183 

Chron. Wilh. de Berchen (Hagae, 1870), p. 68. — Rudolphos, II, 6. — 
Quetif, Scr. O. Pr., L I, p. 168, ex Mss. Gilberti de la Haye. 

1273, Oct. Albertus sigillo suo munit concordiam inter con- 

ventum sororum s. Magdalenae Coloniae et capitu- 
lum generale eiusdem ordinis. Dat. et actum 1273 
mense Octobri. [184 

Or. Perg. Düsseldorf Slaatsarchiv, Urk. d. Magdalenenklosters zu 
Kôln n. 29. Sigillum Alberti ex cera viridi appendet. 

1274, Mart. 7. Albertus, Coloniae constitutus, caelesti visione videt 

mortem s. Thomae de Aquino, eumque luget. [185 

Âcl. SS., Mart. 1. 1, p. 708 (ed. Paris. 706), n. 67; 714 (ed. Paris. 712), 
n. 82. — Valladolid, cap. 7, p. 98. — Herm. de Lerbêke, Chron. epp. 
Mind., cap. 34, apud Leibnitz, Script, rerum Brunsvic., t. II, p. 188. — 
Leg. Colon., cap. 18. — Prussia, cap. 40, p. 277. — Rudolphos, II, 7. 
1274. Albertus in concilio Lugdunensi verbum facit pro Rudolpho 
rege Romanorum, sumens pro themate illud : Ecce mittarn eis 
salvatorem et propugnatorem ; qui liberet eos. [186 

Ioh. V icTORiENSis, Chron. II, 2, ad a. 1274, ap. Boehmer, Fontes, 1. 1, 
p. 306. — Prussia, cap. 41, p. 280. — Rudolphus, II, & — Taegius ( Ambr.), 
Chron. Ord. Praed., Ms. asservatum in arch. ord. Praed. Roraae, 
fol. 130. — Victoriensis Albertum interfuisse concilio Lugd. asserit, sed 
thema orationis non indicat. 

1274, Iun. Rudolphus Romanorum rex episcopo cuidam 
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[Alberto] gratias agit, qui in concilio Lugdunensi 
causam eius promoverit. [187 

Impr. : Gerbert, Codex epislolaris Rudolphi regis (Typis Sanblasianis, 
1712), p. 27. 

Rec. : Bôhmer-Fickrr, Reg . Imp., VI, n. 181, p. 57. 

1274, Aug. Albertus sigillo munit diploma quoddam mona- 
sterium in Dalheim concernens. Acta sunt hec 1274 
mense Augusto. [188 

Or. Perg. Düsseldorf Staatsarchiv, Urk. d. Klosters Dalheim n. 31. 
Sigillum Alberti appendet. 

1274. Albertus altare maius in Yochem dioec. Colon, in 
honorem SS. Catharinae, Margaretae ac Nicolai con- 
secrat. [189 

Impr. : Mering u. Reichert, Zur Gesch. d. Stadt Koln (Kôln, 1838), t II, 
p. 107. — Biànco, Die alte Universilal Kôln , etc. (Kôln, 1856), 1 1, p. 31. — 
Sighart, Albertus Magnus, p. 207. 

1274. Albertus altare in Brauweiler in honorem S. Martini 

consecrat. [190 

Impr. : Pick, Monalschrift, III, p. 322. 

1275, Ian. 30. Albertus ecclesiam abbatiae in Werden con- 

secrat. [191 

Rec. : Oyerhamm, Annales Werthinenses, Land esbibliothek zu Düssel- 
dorf, Cod. G.7, p. 307. — Schünken, Gesch . d. Reichsabtei Werden (Kôln, 
1865), p. 107. 

1275, April. 28. Albertus altare maius ecclesiae monasterii 
in Gladbach consecrat. [192 

Impr. : Annalen, t XI, p. 233. — Bock, Rheinlands Baudenkmale 
(s. 1. s. a.), p. 11. 

1275, Iun. 19. Rudolphus rex Rom. Alberto committit, 
electo episcopo Monasteriensi Eberhardo insignia 
regalia tradere et homagium eius erga imperatorem 
et imperium recipere. [193 

Impr. : Wilmans, Westphalisches Urkb., t. III, n. 965, p. 497. 

Rec. : Bôehmer-Fickbr, Reg. Imp., VI, n. 386, p. 110. 

1275, Iun. 2. Albertus sigillo suo munit litteras, quibus Sig- 
fridus archiep. Colon, cives Colonienses a censuris 
ecclesiasticis, in quas inciderant, absolvit. Dat. et 
actum in die Pentecostes a. d. 1275. [194 

ANAL. BOLL., T. XX. 31 
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Impr. : Ennen, Quellen , t III, n. 103, p. 77. 

Rec. : Mitth.y n. 407. 

1275, lui. 4. Rudolphus rex se vidisse testatur privilegium 
Gregorii X in favorem Iudaeorum, transsumptum 
sub sigillo Alberti, illudque confirmât. Dat. ap. Ture- 
gum ni nonas Iulii indict. ni a. d. 1275 regn. n. a. U. [195 

Impr. : Ennen, Quellen , t. III, n. 107, p. 79. 

Rec. : Mitth. f n. 410. 

1275, Sept. 8. Albertus arbiter constituitur in litigiis, quae 

forte ex donatione Mechtildis de Sayn, archiepiscopo 
Colon. Syfrido facta, oriri possent. Eius cum fratre 
Gerhardo de Andernach ord. Min. decisio circa valo- 
rem monetae Coloniensis memoratur. Ze Colne in 
unseme capittele zeme dôme 1275 an unser vrouwen 
avende der lasser, den man heizet in latine nativitatis. 

[196 

Impr. : Ennen, Quellen , t. III, n. 111, p. 83. 

Rec. : Heister, p. 75, in festo Nativitatis B. Mariae virg. 

1276, Mai 27. Frater Albertus episcopus quondam Ratis- 

bonensis monasterio Himmelspforte indulgentiam 
40 dierum concedit. Datum Susati a. d. 1276, vi kal. 
Iunii. [197 

Or. Perg. in tabulario regio Monasteriensi, Urk. v. Himmelspforte, 
n. 26-27. — Has litteras vid. infra in appendice, II. 

1276, Sept. 9. Albertus ecclesiam et altaria fratrum Praedi- 
catorum Antverpiae consecrat. Dat. in crastino festi 
nativitatis B. Virginis a. d. 1276. [198 

Impr. : Diercxens (G.), Antverpia Chriito nascens et crescens (Antv., 
1773), 1. 1, p. 308. — Rudolphus, H, 6. 

1276, Sept. 9. Albertus postquam ecclesiam et altaria fra- 
trum Praedicatorum Antverpiae consecravit, ad 
fabricam ecclesiae aliquid conferentibus indulgentias 
concedit. Dat. Antverpiae a. d. 1276 in crastino virgi- 
nis gloriosae. [199 

Impr. : Iweins (H.), Le B. Albert le Grand (Bruxelles, 1873), p. 67. 

1276, Sept. 13. Albertus in ecclesia fratrum Praedicatorum 
Lovanii duo altaria consecrat et ecclesiam visitanti- 
bus indulgentias concedit.^. et dat. Lovanii a.d. 1276 
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dominica infra octavam nativitatis B. Mariae virg. glo- 
riosae. [200 

Impr. : de Jonghe (Bern.), O. Pr., Bdgium Dominicanum (Bruxellis, 
1719), p. 131. 

1276. Albertus sigillo suo munit litteras, quibus Carsilius 

praepositus, totusque conventus canonicorum regula- 
rium ecclesiae de martyribus extra muros Coloniae, 
[Mechteren] ecclesiam et locum ad manus et in pos- 
sessionem archiepiscopi Coloniensis reportant. Bat. 
a. d. 1276. [201 

Impr. : Ennkn, Quellen , t. III, n. 143, p. 119. 

Rec. : Mitih.y n. 428. 

1277, Mai 3t. Albertus ecclesiae fratrum Minorum in Soest 

indulgentias 40 dierum concedit. Bat. Susati 1277, 
U kal. Iunii. [202 

Or. Perg. in tabulario Kgl. Staatsarchiv zu Münster. Urk. d. Domini- 
kanerklosters zu Soest, n. 8. — Has litteras vid. infra in appendice, III. 

1277, Iun.-Nov. Albertus Parisiis scripta et doctrinam Thomae de 
Aquino défendit. [203 

Acta SS., Mart. 1. 1, p. 714 (ed. Paris., 712), n. 82. 

1277, Sept. 26. Albertus altare consecrat in sacristia maioris 
ecclesiae Coloniensis. In vigilia Cosmae et Bamiani 
a. d. 1277. [204 

Impr. : Pick, Monatschr., t. II, p. 619. 

1277. Albertus arbiter electus differt prolationem arbitrii in 
lite inter abbatem Henricum de Rennenberg et con- 
ventum in Brauweiler. Bat. Coloniae ex nostro claustro 
a. d. 1277. [205 

Impr. : Ânnalen, t. XVII, p. 173. — Pick, Monatschr ., t. III, p. 323. 

1272-77. Prior provincialis Teutoniae [Ulricus Engelberti] 
A[lbertum] rogat, ut fratres Praedicatores a vexatio- 
nibus cuiusdam episcopi defendat. [206 

Finke, p. 82, n. 50. 

1272-77. Ulricus provincialis fratri Gottfriedo de Duisburg 
committit Alberto persuadere, ut Nussiae fundatio- 
nem conventus ord. Praed. promoveat. [207 

Finke, 1. c., n. 55, d. 85. 
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1272-77. Ulricus provincialis Alberto scribit de fundatione 
conventus Nussiae. [208 

Finke, 1. c., n. 53, p. 84. 

c. 1277. Albertus laboribus et senio fractus circa très annos ante suam 
mortem quantum ad vim memorativam deficere incipit. [209 

Ptolomabus, Hist. eccles. y üb. 22, cap. 19, col. 1151. — Valladolid, 
cap. 8, p. 98-99. — Chron. mag. y col. 359 et 361. — Leg. Colon., cap. 34. 
— Prussia, cap. 44, p. 300-302. — Rudolphus, II, 10. — Chronistae inde a 
Valleoletano rem gestam fabulis orna ver unt. 

1278, Ian. Albertus testaraentum conficit Actum a. d.1278 
mense lanmrii. [210 

Impr. : Müncliener gelehrte Ânzeigen , 1850, n. 5, p. 44. — Biakco, 
Gcsch . d. Universiteu Kôln y 1 1, p.53. — Sighart, Albertus M., p. 248. 

1278, Febr. 14. Albertus transfert corpus sanctae Cordulae Coloniae 
in die Valentini m. [211 

Prussia, cap. 39, p. 273. — Rudolphus, II, 9. — Pice, Monatschr ., tlll, 
p. 323-24. 

Kessel, Si. Ursula u. ihre Gesellschafl, p.225. — Cf. ea, quae disseruit 
H. Cardauns in Chroniken der deulschen Slddle, Bd. XII, p. 5. 

Dubium remanet, utnim testamentum Alberti et translatio S. Cor- 
dulae ad a. 1278, an potins stilo Coloniensi ad a. 1279 sint referenda. 

1278, Oct. 20. [Albertus inter est erectioni conventus Colmarien- 
sis]. [212 

Dietler (Seraph.), O. Pr. Gebweiler Chronik (Gebw., 1898), p.21. 

1278. Albertus et fr. Gerardus de Andemach ord. Min. arbi- 

trium proferunt circa quaedam bona ex donatione 
Mechtildis de Sayn provenientia. Dat. a. 1278. [213 

Ennen, Quellen, t. III, n. 175, p. 144. — Rec. : Heister, p. 76. 

1279, Mai 4. Albertus transsumit privilegium Innocentii 

papae IV (d. die 4 Iun. 1248) capitulo in Kaiserswerth 
concessum. Dat. a. 1279 in crastino invencionis 
s. crucis. [214 

Org. Perg. Dusseldorf. Staatsarchiv. Urk. v. Kaiserswerth, n. 43. 

Sigillum Alberti appendet 

1279, Aug. 18. Albertus et officialis Goloniensis tria privilé- 
gia (Innoc. IV, 1248 Sept. 1 ; Rudolphi imp., 1277 
Aug. 29; Henrici VI, 1193 Nov. 25; Henr. VII, 
1224 Dec. 6) capitulo in Kaiserswerth concessa trans- 
sumunt. Dat. die AT liai. Sept. a. 1279. [215 
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Or. Perg. Düsseldorf. Staatsarchiv. Urk. y. Kaiserswerth, n. 44. 

Sigilla Alberti et Officialis appendent. 

1277-1280. Alber tus orationibus et piis exercitiis ad mortem se 
praeparat. [216 

1. * ln orto vel alio loco secreto, quasi studens cantionem cum 
lacrymis ad beatam virginem frequentissime diebus singulis suspirando 
et singultuando cantitare solebaL „ Herford, p. 20 2. 

2. * Locum sepulchri sui singulis diebus visitans, vigilias pro se legit 
quasi iara defuncto. „ Herford, 1. c. — Chron. mag., col. 360. — Leg. 
.Colon., cap. 35. — Prussia, cap. 45, p. 303. — Rudolphus, III, 1. 

3. Archiepiscopo Sigfrido eum visitare cupienti respondet : * Alber- 
tus non est hic. „ Herford, 1. c. — Rudolphus, H, 19. 

1280, Nov. 15. Albertus moritur Coloniae in conventu fra- 
trum Praedicatorum. [217 

Annales Colmarienses ad an. 1280, in MG., Scr. t. XVII, p. 207. — 
Ptolomàeus, Hist. eccles ., lib. 22, cap. 19, col. 1151 : “ Tandem a. 1280 et 
ipse [Albertus] plusquam octogenarius beato fine quievit. „ — Annales 
Sindelfingenses, in MG., Scr. t XVII, p. 302. — Bernardus Guidoris, 
Chron. ord. Praed ., fol. 51 : * Hic obiit in conventu Coloniensi a. 1280 
octogenarius et amplius t . — Herford, p. 196. — Annales Ensdorfienses , 
in MG., Scr. t. X, p. 6. — Valladolid, cap. 8, p. 99. — Herm. de Lerbeke, 
Chron. epp. Mindensium, cap. 34, ap. Leibnitz, Scr. rer. Brunsvic, t. II, 
p. 188. — Korner, pp. 27 et 191. — Chron. mag., col. 361. — Leg. Colon., 
cap. 35. — Prussia, cap. 45, p. 304. — Rudolphus, III, 2, etc. 

1280, Nov. Alberti corpus, in tumba positum, supinum invenitur, 
quasi in oratione recumbens. [218 

Tocco, n. 14. — Valladolid, cap. 12, p. 100-101, non recte addens : 
* Longo tempore post sepulturam „ etc. — Chron . mag., col. 362. — 
Korner, p. 181 et 191; cf. quae diximus Anal. Boll., t. XIX, p. 266. — 
Leg. Colon., cap. 39. — Prussia, cap. 48, p. 308-9. — Rudolphus, III, 2 
et Chron. mag. verba Guilielmi de Tocco non recte intellexerunt. 

1280, Nov. Alberti corpus in choro ecclesiae fratrum Praedi- 
catorum Coloniae per archiepiscopum Sigfridum 
honorifice sepelitur. [219 

Herford, p. 202. — Lerbeke, Chron. 1. c., p. 188. — Valladolid, cap. 8, 
p. 99. — Chron. mag., col. 361-62. — Leg. Colon., cap. 36. — Prussia, 
cap. 45, p. 304. — Rudolphus, III, 1. 

1280. Revelatio de gloria Alberti facta fratri Gottfrido de Duisburg. 

[220 

Valladolid, cap. 9, p. 99-100. — Chron. mag., col. 362. — Leg. Colon., 
cap. 37. — Prussia, cap. 53, p. 321-22. — Rudolphus, III, 3. 
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1280. Alia revelatio gloriae Alberti facta fratri Theodorico lectori 
Trevirensi. [221 

Vallàdolid, cap. 10, p. 100. — Chron. mag ., col. 362. — Leg. Colon., 
cap. 38. — Prussia, cap. 54, p. 325-26. — Rudolphus, III, 4. 

1280. [Revelatio gloriae Alberti facta cuidam abbatissae ord. Cist. in 
Teutonia.] [222 

Vitae fralrum. 11b. V, cap. 4, § 5, in Mon. Ord. Praed., 1 1, p. 271. — 
Valladoud, cap. 11, p. 100. — Leg. Colon., cap. 39. — Prussia, cap. 35, 
p. 326-27. — Rudolphus, III, 5. — Legenda haec ad Albertum referri 
nequit ; cf. Anal. Boll. , t. XIX, p. 258. 

1280. Mechtildis deHelpede,ord.Cisterc.ingressum in coelum Alberti 
et Thomae contemplatur. [223 

S. Mechtildis, Liber specialis gratiae , parte v, cap. 9 in Revelationes 
Gertrudianae ac Mechlildianac, ed. Solesmensium O. S. Ben. monacho- 
rum cura (Parisiis, 1877), p. 332. — Prussia, cap. 56, p. 327-29. — 
Rudolphus, III, 6. 

— Inscriptiones et elogia de Alberto. [224 

1. Epitaphium lapidis, quo sepulchrum eius claudebatur, refert 
Prussia, cap. 45, p. 304. 

2. Epitaphium aliud, dependens ad sepulchrum, habes ap. Vallàdolid 
cap. 14, p. 102. — Chron. mag., col. 362. — Leg. Colon., cap. 36. — 
Prussia, cap. 45, p. 304-5. — Rudolphus, III, 11. 

3. Elogium metricum tradit Chron. mag., col. 301. — Prussia, cap. 6, 
p. 98. — Rudolphus, 1, 5, nonnullis vocabulis mutatis. 


RES GESTAE, QUAE AD DETERMINATUM ANNUM 
REFERRI NON POSSUNT 

— Albertus consecrat ecclesiam Paradisi, monasterii ord. S. Domi- 

nici ap. Susatum. [225 

Rudolphus, 1, 11. 

— Albertus chorum ecclesiae collegialis in Xanten sexto idus 

septembris consecrat. [226 

Iustiniani, p. 17. — Heister, p. 68. 
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Albertus ecclesiam fratrum Praed. Ultraiecti in honorem 
S. Andreae consecrat. [227 

Rudolphus, II, 6. 

Albertus ecclesiam fratrum Minorum Columbariae et eccle- 
siam monialium Augustinensium ibidem in honorem S. Ioh. 
Bapt. consecrat. [228 

Rudolphus, II, 6. 

Albertus construi fecit et consecrat chorum ecclesiae fratrum 
Praed. Coloniae. [229 

Chron. mag., col. 360 : “ Construi autem fecit in conventu Coloniensi 
chorum quo divinas laudes persolvunt, suis expensis, normamque aedi- 
ficandi secundum veram geometriam aedificantibus dédit „. — Leg . 
Colon., cap. 15, quae et inscriptionem in fenestra chori exhibet. Inc. : 
CONDIDIT ISTE CHORUM, etc. — Prussia, cap. 38, p. 271-72. — 
Rudolphus, II, 5. 

Albertus a papa vel episcopo ordinario delegatus,monachorum 
canonicorum et monialium domos visitât et ad regularem 
observantiam reducit. [230 

Rudolphus, II, 2. — Prussia, cap. 41, p. 281. — Cf. App. I. 

Albertus nuntius sedis apostolicae ad confines Saxo- 
niae et Poloniae missus, apud Cumanos consuetudi- 
nem invenit, pueros infirmos et senes decrepitos 
necare. [231 

Alb. opp ., ed. Vivès vol. VIH, p. 740 : Polilic. iib. VH, cap. 14. — Ibid. 
vol. II, p. 329 : Topic. Iib. II, tract. II, cap. 8. — Vid. Regg. 46, 125, 162, 
165, 172. 

Prior provincialis Teutoniae ord. Praed. pro domini 
Alberti reverentia priorem quendam a conventu 
Lovaniensi Coloniam transfert. [232 

Finke, Dominikanerbriefe, n. 68, p. 95. 

Albertus Coloniae multas sanctorum reliquias in ecclesiam 
Praedicatorum transfert. [233 

1. Particulam magnam s. crucis, qua a S. Ludovico rege dotatus 
fuerat. Leg. Colon., cap. 15. — Prussia, cap. 21, p. 188, nil de donatione 
per S. Ludovicum habet, addit vero Albertum banc particulam igné 
probasse, ac consecrasse. — Rudolphus, II, 5. 

2. Spinam ex corona spinarum Christi, a S. Ludovico rege donatam. 
Leg. Colon., cap. 15. 

3. Magnam crucem, reliquiis sanctorum ornatam, in medio cbor 
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suspendit. Leg. Colon., cap. 15. — Prussia, cap. 21, p. 187-88. — 
Rudolphus, U, 5, consecrationis huius crucis mentionem facit. 

4. Albertus indulgentias concedit eis, qui dictam crucem venerantur. 
Leg. Colon., cap. 15. — Rudolphus, II, 5. — Prussia tamen, cap. 21, 
p. 187, refert indulgentias illas a fratre Salvo episcopo Recanatensi 
tempore Nicolai IV concessas esse; ergo post tempus Alberti. 

5. Albertus, consentiente Elisabetha de Westerburg, abbatissa S. Ursu- 
lae Coloniae, corpora trecentarum virginum ex societate S. Ursulae in 
ecclesiam Praedicatorum transfert. Rudolphus, II, 5. 

— Albertus particulam sanctae Crucis ecclesiae collegiatae 

S. Cuniberti Coloniae igné probat. [234 

Prussia, cap. 21, p. 189-90. 

— Albertus quotidie psalterium Davidicum récitât. [235 

Cartimpr., 1. H, cap. 57, § 50, p. 483. — Tocco, n. 14. — Valladolid, 
cap. 1, p. 96. Chron. mag., col. 360. — Leg. Colon., cap. 2. — Prussia, 
cap. 3, p. 86. — Rudolphus, I, 7. 

— [Alberto, dum sequentiam in festum assumptionis b. Mariae v. 

componit, apparet beata virgo.] [236 

Chron. mag., col. 360. — Prussia, cap. 52, p. 319, hanc fabulam iure 
refellit. Cf. Anal . Boll., t. XIX, p. 266. 

— Albertus miraculis claruisse dicitur. [237 

Tocco, n. 14. — Valladolid, cap. 1, p. 96. — Leg. Colon., cap. 6. — 
Prussia, cap. 46, p. 305-7. 

— [Albertus sex millia animarum ex poenis purgatorii precibus 

suis libérât.] [238 

Leg. Colon., cap. 37. — Prussia, cap. 53, p. 323. — Rudolphus, III, 3. 

— [Albertus daemonis servitio utitur.] [239 

Sachsische Weltchronik, Ersle bairische Forlsetzung , in MG., Script, 
qui vernacula lingua usi sunt t. II, p. 326. — Closener, Strassburgische 
Chronik in Bibliothek des literarischen VsREiNs.Bd. I (Stuttgart, 1843), 
p. 125, etc. 

Variae fabulae, circa Aibertum inventae, refutantur apud Prussiam, 
cap. 18, p. 170, et capp. 49-52, p. 310-321. 
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APPENDIX 


I 


' Coloniae a. 1263 die 5 a Augusti. 

Frater Albertus, episcopus quondam Batisbonensis, se vidisse testatur 
litteras authenticas TJrbani quarti (1263 Febr. 26), Innocenta quarti 
(1250 Sept. 20) et Alexandri quarti (1256 Apr. 20) ordini eremi - 
tarum sancti Augustini concessas. 

Frater Albertus, dei gracia quondam episcopus Ratisponensis, 
predicator et promotor crucis in Alemanie et Boemie regnis, nec non 
provisor spiritualium in civitate et diocesi Coloniensi a sede aposto- 
lica constitutus (1), universis présentes litteras visuris salutem in 
Domino. Noveritis, quod nos litteras domini pape cum vera bula et 
filo integro, non caneellatas, nec in aliqua sui parte suspectas, 
vidimus et legimus, quarum ténor talis est : 

Urbànus, servus servorum Dei, dilectis filiis generali, provincialibus 
et conventualibus prioribus et universis fratribus ordinis heremi- 
tarum sancti Augustini salutem et apostolicam benedictionem. Desi- 
deriis vestris in hiis affectu benivolo libenter annuimus, per que 
vestre quieti salubriter consulatur. Sane peticio vestra nobis exhibita 
continebat, quod dilectus filius noster Richardus, sancti Angeli dia- 
conus cardinalis, auctoritate mandati felicis recordacionis Alexandri 
pape predecessoris nostri, vivo ad eum sermone directi, nec non et 
generalis capituli vestri accedente suffultus, universas congregaciones 
et domos vestras, quarum quedam sancti Guillelmi, quedam sancti 
Augustini ordinum, nonnulle autem fratris Iohannis Boni, alique vero 
de Fabali, alie vero de Brictinis censebantur, in unam ordinis heremi- 
tarum sancti Augustini professionem, regularem observantiam per- 
petuo counivit, dictusque predecessor, quod super hoc ab eodem 
cardinali factum extitit, approbans et ratum habens et gratum, id 

(1) Hic ti talus Alberto in nullo alio documento tribuitur. Videtur Urbanus 
papa IV, Engelberto archiepiscopo in captivitate detento, Alberto nostro curam 
dioeceseos quoad spiritaalia commisisse. 


Digitized by 


Google 



314 


DE VITA ET SCHIPTIS 


auctoritate apostolica confirmavit, et vobiscum super diversarum 
professionum aut observacionum debito, quibus aliqui ex vobis se in 
predictis vel aliis ordinibus obligaverant antea, dispensavit statuens, 
ut in eodem ordine sancti Augustini debeatis perpetuo virtutum 
Domino deservire, prout in litteris ipsius predecessoris plenius dicitur 
contineri.Nosigitur, vestris supplicacionibus inclinati, vobiscum super 
professionum aut observacionum huiusmodi debito, auctoritate apo- 
stolica dispensamus, vobis nihilominus concedentes, ut in ordine 
vestro, vobis taliter concesso, possitis licite remanere, non obstan- 
tibus aliquibus litteris, a sede apostolica impetratis, de quibus opor- 
teat in presentibus plenam et expressam ac de verbo ad verbum 
fieri mencionem, aut etiam impetrandis, in quibus de tenore presen- 
cium facta non fuerit mencio specialis. Nulli omnino hominum liceat, 
hanc paginam nostre dispensacionis et concessionis infringere, vel ei 
ausu temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare presump- 
serit, indignacionem omnipotentis Dei et beatorum Pétri et Pauli 
apostolorum cius se noverit incursurum. Datum apud Urbem Veterem 
IV kalendas Mardi, pontificatus nostri anno secundo. 

Alexander episcopus, serras servorum Dei, dilectis filiis priori et 
fratribus heremi de Brictinis, ordinis sancti Augustini, salutem et 
apostolicam benedictionem. In registro felicis recordacionis Innocencii 
pape quarti, predecessoris nostri, quarundam litterarum ténor inscri- 
bitur, qui talis est : 

Innocencius episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis priori et 
fratribus heremi de Brictinis ordinis sancti Augustini salutem, etc. 

Devotionis augmentum vobis Datum Lugduni XII kalendas 

Octobris, pontificatus nostri anno octavo (1). 

Alexander episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis generali et 
provincialibus prioribus ac universis fratribus ordinis heremitarum 
sancti Augustini salutem et apostolicam benedictionem. Oblata nobis 
ex parte vestra peticio continebat, quod apostolica sedes nonnullas 
domus ordinis vestri, antequam essetis in unius religionis corpus de 
mandato nostro redacti, diversis privilegiis et indulgenciis per spé- 
ciales litteras decoravit. Ut igitur vobis, per divinam et nostram 
dispensacionem in una observancia uno professionis federe counitis, 
omnino proficiat, quod divisim aliquibus domibus vestris ante unio- 
nem huiusmodi fuerat ab eadem sede concessum, nos, vestris pre- 
cibus inclinati, privilégia et indulgencias huiusmodi, eisdem domibus 
singulariter olim indulta, ad omnes et singulas extendentes utendi eis, 
quociens opus fuerit, liberam vobis omnibus concedimus facultatem. 
Nulli ergo omnino hominum etc. Si quis autem attemptare presump- 

(1) Recensentur hae Innocentii litterae ap. Potthast, n. 14060. 
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serit etc. Datum Laterani XII kalendas Maii, pontificatus nostri anno 
secundo. 

In huius rei testimonium, sigillum nostrum duximus apponendum. 
Datum Colonie a. d. 1263 nonas Augusti. 

Or. Perg. Biblioth. Univers. Bonnensis, n. 14 der nach Paris entfubrt 
gewesenen Urknnden. Sigillum ex cera rubra, ex filo cannabino dependet. 


II 

Susati a. 1276, die 27 a Mai. 

Frater Albertus } quondam Ratisbonensis episcopus, monasterio 
Himmelspforten ord. Cist. indulgentias concedit. 

Dilectis in Christo filiabus abbatisse ac conventui sanctimonialium 
ordinis Cysterciensis in Porta celi, frater Albertus quondam Ratispo- 
nensis episcopus, salutem in Domino sempiternam. Loca religiosorum 
pia et prompta devocione sunt a Christi fidelibus veneranda, ut, dum 
Dei honoramus amicos, ipsi nos amicabiles Deo reddant, et, illorum 
nobis quodammodo vendicantes patrocinium aput ipsum, quod 
mérita nostra non optinent, eorum mereamur intercessionibus opti- 
nere. Cupientes igitur, ut ecclesia vestra congruis honoribus frequen- 
tetur, omnibus vere penitentibus et confessis, qui ecclesiam ipsam in 
dedicacione eius ac anniversario eiusdem, necnon et in dedica- 
cionibus altarium eius ac anniversariorum eorundem causa devo- 
cionis visitarint, de omnipotentis Dei misericordia confisi XL dies de 
iniunctis sibi penitenciis annis singulis relaxamus. Datum Susati 
anno Domini MCCLXXVI VP kalendas Iunii. 

Or. Perg. in tabulario Slaatsarchiv zu Munster. Urk. d. Klosters Him- 
melspforten, n. 26-27. Sigillum Alberti ex cera alba dependet. 


III 

Susati a. 1277, die 31* Mai. 

Frater Albertus etc. ecclesiae fratrum Minorum Susati 
indulgentiam concedit . 

Dilectis in Dei Filio filiis gardiano totique conventui fratrum 
ordinis Minorum in Susato frater Albertus, ordinis fratrum Predi- 
catorum, quondam episcopus Ratisponensis salutem in filio vir- 
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ginis gloriose. Loca religiosorum pia devocione sunt a Christi 
fidelibus veneranda, ut, dum Dei honoramus amicos, ipsi nos Deo 
amicabiles reddant, et, illorum nobis quodam modo vendicantes 
patrocinium, aput ipsum, quod mérita nostra non optinent, eorum 
mereamur intercessionibus optinere. Cupientes igitur, ut ecclesia 
vestra congruis frequentetur honoribus, omnibus vere penitentibus 
et confessis, qui ecclesiam ipsam in dedicacione eius ac anniversariis 
eorundem causa devocionis venerabiliter visitarint, de omnipotentis 
Dei misericordia confisi XL dies de iniunctis sibi penitenciis annis 
singulis relaxamus. Datum Susati anno Domini MCCLXXVII 
II kalendas Iunii. 

Or. Perg. in tabulario Staatsarchiv zu Münster. Urk. der Minoriten u. 

Dominikaner zu Soest, n. 8. Deest sigillum. 
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N. B. Les ouvrages marqués d'un astérisque ont été envoyés 
à la rédaction. 

87. — * Erwin Preüschen. Antilegomena. Die Reste der ausserka- 
nonischen Evangelien und urchristlichen Ueberlieferungen. Giessen, 
J. Ricker, 1901, in-8°, vm-175 pp. — Il suffira d’indiquer le contenu dé ce petit 
livre, conçu dans un but tout pratique, pour faire apprécier les services qu’il est 
appelé à rendre. M. P. a réuni les fragments des anciens évangiles apocryphes et 
quelques-uns des textes les plus importants de l’antique littérature chrétienne. 
Pour être souvent citées, ces pièces ne sont pas à la portée de tout le monde, et 
ceux qui savent combien elles présentent de difficultés et d’endroits obscurs, ne 
dédaigneront pas la traduction allemande qui les accompagne. Voici les titres des 
principales divisions du recueil : 1. Origène sur les évangiles apocryphes. 2. L’évan- 
gile des Égyptiens. 3. L’évangile des Hébreux. 4. Les traditions de Matthias. 
5. L’évangile de Philippe. 6. L’évangile de Pierre. 7. L’évangile de Thomas. 
8. Fragments de l’évangile de Fajum. 9. Les citations de l’évangile dans la 
seconde épître de Clément. 10. It. dans Justin. 11. Celse et les évangiles. 
12. Aôtia ’lriaoO. 13. Agrapha. 14. L’Apocalypse de Pierre. 15. K^pirrjua TTéxpou. 
16. Papias. 17. Les presbytres chez Irénée. 18. Fragments d’Hégésippe. En supplé- 
ments, les passages sur l’évangile d’Ève, les citations de l’Écriture dans les 
Clémentines et le fragment d’évangile du papyrus d’Oxyrinque 210. Comme on le 
voit, nous avons ici un petit “ corpus „ de textes usuels, qui se trouvera à sa place 
sur le pupitre de l’élève comme sur la table du maître. 

88. — * Theodor Zahn. Forschungen zur Geschichte des neutesta- 
mentlichen Kanons und der altkirchlichen Literatur. Leipzig, A. Deichert, 
1900, in-8°, iv-372 pp. — 11 est toujours intéressant, en matière d’histoire des 
origines chrétiennes, d’entendre l’avis d’un homme aussi savant que M. Z., qui ne 
se met généralement pas à la remorque de ses émules, alors même — pourquoi 
ne pas dire, alors surtout — qu’ils s’appelleraient Harnack ou Lipsius. Le nouveau 
volume des Forschungen , où ne manquent m les discussions savantes ni les 
opinions contestables, n’est pas précisément d’une lecture aisée, et il faut l’étudier 
la plume à la main, si l’on ne veut se laisser accabler sous l’abondance de l’érudi- 
tion et l’argumentation touffue de l’auteur. 
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Les sujets traités dans ce volume méritent d’attirer particulièrement notre 
attention. Il y est question des apôtres et disciples des apôtres dans la province 
d’Asie, ainsi que des frères et cousins du Seigneur. Dans le premier groupe, M. Z. 
distingue Quadratus, le prophète et l’apologiste, les presbytres d’Asie d’Irénée, 
S. Polycarpe, Papias, Philippe de Hierapolis, S. Jean, Aristion et d’autres disciples 
de Jésus. Il faut noter spécialement les pages érudites consacrées aux Acta 
Philippi (p. 18-24), publiés ici même (Anal. BolL, t. IX, p. 204-49), et le chapitre 
qui traite de S. Polycarpe. M. Z. admet, avec Borghesi, le 23 février 155 comme 
date de sa mort, et discute longuement le vrai sens de la réponse du martyr : 

* Voilà 86 ans que je sers le Christ „ Ces années ne seraient point comptées à 
partir de sa naissance, mais depuis le jour du baptême; M. Z. pense que S. Poly- 
carpe était né de parents païens, pas longtemps après l’année 55, et serait mort 
presque centenaire. A propos de S. Jean l’évangéliste, Fauteur combat énergique- 
ment l’existence de ce prêtre Jean, que Stilting déjà ( Act . SS., Sept t VU, p. 390), 
regardait comme sorti de toutes pièces du cerveau d’Eusèbe : Candide edicere 
liceat loannem ilium presbyterum , de quo ante Eusebium nullus cogitasse legitur, 
ex perturbalo eius cerebro unice natum videri. 

On n’aborde pas sans appréhension la seconde partie du livre, où sont discutées 
les traditions si obscures et les solutions si divergentes données au problème des 

* frères du Seigneur „. Lightfoot ( Saint Pauls epistle to the Galatians , p. 252-291) a 
écrit sur cette matière une dissertation célèbre, à laquelle M. Z. se réfère du reste, 
et qui donne une idée de l’extraordinaire complication du sujet. On ne peut nous 
demander ici une discussion détaillée. Mais on nous saura gré de faire connaître la 
solution de M. Z. Le lecteur comprendra que nous ne l’admettons pas dans toutes 
ses parties puisque, dès l’abord, M. Z. déclare, sans rien démontrer, cela va sans dire, 
que les frères de Jésus, Jacques, Joseph, Judas, Simon, sont les fils de Joseph le 
charpentier et de Marie. Il y eut aussi des filles de ce mariage, et celles-ci s’établi- 
rent à Nazareth. Les frères se retirèrent avec leur mère à Capharnaum. Us ne 
crurent en Jésus qu’après la résurrection, et Jacques ne se rendit qu’à la suite d’une 
apparition. C’est lui qui, en l’an 35, devint le chef de la communauté de Jérusalem, 
écrivit l’épître canonique, et fut martyrisé, à Pâques, en 66. Un autre des frères est 
surtout connu par son épitre. Sous Domitien, deux de ses petits-fils, Jacques et 
Zoker furent conduits à Home et amenés, comme descendants de David, devant 
l’empereur, qui les renvoya sans les inquiéter davantage. Klopas, qui est probable- 
ment le Cleopas du souper d’Emmaus, époux ou père d'une des Maries, ne doit pas 
être identifié avec Alphée; il était frère de Joseph. Son fils Siméon fut évêque 
de Jérusalem, et mourut martyr sous Trajan. Salome, la mère des fils de Zébédée, 
était probablement la sœur de la mère de Jésus. Jacques et Jean étaient donc 
les cousins du Sauveur. Marie, mère de Jacques le mineur et de Joseph (3/aria 
lacobi minoris et Iosepk mater, Marc, xv, 40, Maria loseph, Ib. xv, 47, Maria 
Iacobi, Ib. xvi, 1) ne serait pas différente de Marie à qui S. Paul adresse des saluta- 
tions (Rom. xvi, 6). Joseph, qui vocabatur Barsabas (Act. i, 23) serait son fils. Rien 
ne prouve que cette famille soit apparentée à celle de Jésus. L’apôtre Jacques 
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d’Alphée et Judas de Jacques ne sont point parents entre eux et n'ont point de lien 
avec la famille du Christ. 

La netteté de ces conclusions ne doit pas donner le change sur leur degré de 
certitude. On sait ce que nous pensons de la base du système, qui implique la 
négation d'un point de foi. Il faut se rappeler constamment le rôle de l'hypothèse 
et des combinaisons ingénieuses dans l'argumentation de M. Z. pour ne pas être 
ébloui par l'apparente simplicité de ses généalogies, là même où l'on n’est prévenu 
par aucune raison dogmatique. 

89. — * Mariano Card. Rampolla del Tindaro. Di un c&talogo cimite- 
riale Romano. Di una biograüa di Santa Melania giuniore. Roma, tip. 
di Giovanni Bertero, in-4°, 28 pp. — Cette communication, adressée au second 
congrès d’archéologie chrétienne par S. É. le Cardinal Rampolla sous la forme 
d'une lettre à Mgr Duohesne, président du Congrès, doit être regardée comme un 
encouragement et une marque de sympathie d’autant plus précieuse qu’elle vient 
de plus haut, et elle sera reçue avec reconnaissance par tous ceux qui s’efforcent 
de maintenir à la hauteur des progrès scientifiques les études chères aux archéo- 
logues et aux hagiographes. C’est aux travaux des uns et des autres que le savant 
secrétaire d’État apporte sa contribution ; aux uns la description d’un nouveau 
manuscrit du catalogue des cimetières romains, aux autres celle d’un manuscrit 
ancien (il est du IX" siècle) et complet de la Vie de S u Mélanie la jeune, dont nous 
avons publié le texte d’après deux manuscrits de Paris et de Chartres, offrant 
malheureusement des lacunes l’un et l’autre {Anal. Boll., t. VIII, p. 19-63). La 
bibliothèque où est conservé le précieux manuscrit, n’est pas indiquée ; mais il 
est, comme le ms. de Paris, d’origine espagnole : ‘ Appartenne, a quanto pare per 
non dubbi indizi, alla Chiesa Ovetense. , 

Nous souhaitons que S. É., qui possède une copie du texte et qui a si bien fait 
ressortir l’importance de la Vita S. Melaniae, se décide à la publier. Notre édition 
n’est point, et ne pouvait être une édition définitive. Nos dernières recherches 
nous ont fait connaître l’existence de deux autres manuscrits complets de la 
pièce, et nous tenons prêt le texte grec inédit, ainsi que nous l’avons annoncé 
dans le catalogue des manuscrits hagiographiques de la Barberine {Anal. Boll., 
t XIX, p. 82, n. 5). C’est assez dire que nous n’attendons pas sans quelque 
impatience la publication de S. É. le cardinal Rampolla. Ajoutons, pour com- 
plaire aux bibliographes, que le Nuovo Bulletlino di archeologia cristiana , t. IV 
(1900), p. 5-16, a réimprimé la seconde partie de la lettre de S. É., sous le titre : 
Di un nuovo documento contenente la biograpa di S . Melana giuniore. 

90. — * William Wright and Norman McLean. The ecclesiastical History 
ofEusebius in Syriac. Cambridge, University Press, 1898, in-4°, xvii-418 pp. 

91. — *Eberhard Nestle. Die Kirchengeschiohte des Eusebius aus 
dem Syrischen übersetzt. Texte und Untersuchungen N. F., t. VI, 2 (1901), 
x-296 pp. 
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Les plus anciens manuscrits de l'Histoire ecclésiastique d’Eusèbe ne remontent 
pas au delà du X e siècle. La traduction syriaque est un témoin incomparablement 
plus ancien. Elle a été faite peut-être du vivant d'Eusèbe. Quelques-uns prétendent 
que le traducteur a travaillé sous son contrôle; on va même jusqu'à dire qu'Eusèbe 
lui-même en serait l'auteur. Ce sont là des exagérations manifestes, car on relève 
dans le texte syriaque des contre-sens que l'auteur ne pouvait commettre, et qu'il 
n'eût certainement pas laissé passer dans une traduction faite à ses côtés et sur 
son ordre. Il n’en est pas moins vrai que la version syriaque est très ancienne 
puisque, très probablement, S. Ephrem s’en est servi et que des deux manuscrits 
qui nous en ont conservé une partie notable, celui de Saint-Pétersbourg est daté 
de 462, celui de Londres est du VI* siècle. Il serait superflu, après cela, de vanter 
l'opportunité de l’édition critique du texte syriaque, que nous annonçons un peu 
tard, et de la traduction allemande que vient d’en donner M. Nestle. 

Jusqu'à l'édition de M. Bedjan, qui a précédé de quelques mois celle des deux 
savants anglais, on ne connaissait de l'Eusèbe syriaque que quelques extraits 
publiés par Cureton, Krehl (dans l’édition de Dindorf), Lagarde. Depuis plus de 
trente ans, W. Wright avait préparé la copie des mss. de Saint-Pétersbourg et de 
Londres ; un de ses élèves, M. Mc Lean fut chargé de la publication. Il collationna 
à nouveau la copie de Wright, et plus tard les épreuves, sur le ms. du British 
Muséum. Aucun des deux manuscrits n’est complet Le texte des cinq premiers 
livres a été emprunté au ms. de Londres; les lacunes de celui-ci ont été remplies 
au moyen du ms. de Saint-Pétersbourg, d’où sont également tirés un fragment du 
septième livre et les trois derniers livres de l'Histoire ecclésiastique. Quelques mss. 
du British Muséum contiennent des fragments de la version syriaque d’Eusèbe. 
L’un d’eux (Add. 14.620), du IX e siècle, a fourni trois chapitres du VI* livre, qui 
manque totalement aux manuscrits principaux. Il existe une ancienne traduction 
arménienne de l’Histoire ecclésiastique, publiée en 1876 par les Mekhifaristes. Une 
note de Merx en tête de la présente édition fait ressortir toute l’importance de 
cette version pour la constitution du texte syriaque, et elle a été mise, en 
effet, à contribution dans l’appareil critique. C'est qu’en réalité le traducteur 
arménien n’a pas travaillé sur l’original grec, mais sur le syriaque. Il s’est servi 
d’un texte se rapprochant davantage de celui de Londres que de celui de Saint- 
Pétersbourg. Son exemplaire était complet, et sauf de légères lacunes, il représente 
pour nous la version syriaque de l’Histoire ecclésiastique dans son entier. On le 
voit, on a fait à peu près tout ce qui est possible en ce moment pour établir scien- 
tifiquement le texte de celle-ci, et le nom de l’illustre philologue qui a conçu le 
plan de l’édition et l’a exécutée en grande partie, en garantit suffisamment la 
valeur. 

Il n’est pas donné à tout le monde de lire couramment ce texte vénérable, indis- 
pensable à consulter dans une foule de questions délicates qui exigent un 
maximum de précision, sans compter l’usage que devra en faire le futur éditeur 
d’Eusèbe. Je suppose que les spécialistes eux-mêmes seront heureux, parfois, de 
se confier à un interprète aussi distingué que M. N., et de discuter avec lui. La 
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traduction allemande suit le texte de l’édition Wright-McLean; l’édition de Bedjan 
a été également consultée. Les noms propres dont la forme syriaque peut offrir 
quelque intérêt, sont transcrits en capitales d’après un système de convention. 
M. N. a rendu le syriaque aussi littéralement que possible, s’efforçant de garder la 
construction de la phrase et l’ordre des mots. Le même mot syriaque est toujours 
rendu par le même terme allemand. Ce n’est malheureusement pas avec cette 
précision qu’a procédé la traducteur d’Eusèbe. Chez lui un même adverbe traduit 
successivement àxpipOùç, irpoxefpwç, f>qMwç, aatpü&ç, auvxôpwç ; le même substantif 
est employé pour des mots à nuances aussi distinctes que dvbpaYd0qpa, dpex/j, 
âpiOTeia, bionrpéiyaç, xaxôp0u)|aa. C’est assez dire que, malgré son autorité incon- 
testable, le témoin syriaque ne pourra pas répondre à toutes les questions que 
l’on voudrait lui poser. 

92. — * Léo Sternbach. De Georgii Pisidae apud Theophanem aliosque 
historicos reliquiis. — De Georgii Pisidae fragmentis a Suida ser- 
vatis. — Observationes in Georgii Pisidae car mina historica. — Ana- 
lecta Avarica. Cracoviae, 1899-1900, in-8°, 365 pp. Seorsum impressum ex 
tomo XXX Dissertationum philoi.ogicarüm Academiae litterarum Cràcoviensis. — 
Ces quatre dissertations, dont les pages portent un double chiffre, forment un 
volume, muni d’une table générale, tout entier consacré à des études approfondies 
sur le texte de Georges Pisides, dont M. S. doit nous donner une édition définitive. 
L’historien et le chantre des exploits d’Héraclius a servi de source à Théophane, 
et c’est par l’intermédiaire de ce dernier que les autres chronographes de Byzance 
l’ont connu. M. S., tout en montrant le parti que l’on peut tirer de Pisides pour 
l’établissement du texte de Théophane, cherche à extraire de la prose du chro- 
niqueur les restes d’un poème perdu, où Pisides célébrait la seconde et la troi- 
sième expédition de son héros préféré (624-629). Après Théophane, c’est Suidas 
que M. S. a voulu explorer. Le compilateur a fait grand usage de Pisides ; avec 
une patience que l’on ne saurait assez admirer, M. S. a isolé non seulement les 
passages cités sous le nom de l’auteur, mais encore les citations anonymes, le tout, 
cela s’entend, en vue de la constitution du texte. La troisième dissertation est 
consacrée aux poèmes historiques de Georges, intitulés : Eîç t^|v xaxà TTepoûiv 
éxoxpaxciav — Eiç xf|v Yevopévr|v ëcpobov xiûv Papjîdpwv (= Bellum Avaricum) — 
‘HpotxXidç, et se termine par une étude très minutieuse de la métrique du poète. 
On comprend que, malgré tout l’intérêt que présentent ces travaux d’un philologue 
rompu aux méthodes les plus rigoureuses, notre attention ait été principalement 
attirée sur les Analecta Avarica, qui se rattachent intimement au second des 
poèmes cités, celui où Pisides célèbre un événement dont le souvenir est consacré 
par une commémoraison liturgique. Il s’agit de la délivrance de Constantinople 
en 626, qui est aussi l’objet de l’hymne célèbre connue sous le nom d’Acathistos. 
M. S. publie trois textes grecs relatifs à cet épisode. Le premier (TTéppurôcv ôpujv 
xfj Trpo<pn*nxf| xoO 0€iou irveùpaxoç Xdpixi) n’était connu que par l’édition défec- 
tueuse de Mai (Nova PP. bibl., t. VI, p. 423-37), qui s’était servi d’un ms. incora- 
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plet, Vat. 1572. M. S. donne le texte en entier, d’après le ms. de Paris, Suppl, 
gr. 241. C’est une homélie dans laquelle, au milieu du fatras oratoire, on découvre 
plus d’un détail précieux. Elle est, en effet, l’œuvre d’un contemporain, qui récrivit 
probablement en 627. Son nom ne figure pas dans le titre. M. S. a essayé de retrou- 
ver l’anonyme et propose à cet effet une conjecture ingénieuse et certainement très 
plausible. L’auteur parle d’une ambassade envoyée par l’empereur au barbare, et 
composée de quatre parlementaires : XxéXXci bê lojmvdv xai ’EXiaxetp xai ’lwàx — 
tôv yàp xéxapxov éxibv ÔTreppi^oojuai, éirehrep Tpeîç xai ’EZcxiaç êcrxeiXe irpôxe- 
pov irpôç 'Paipdxqv tôv BafluXilmov. L'allusion biblique au IV e Livre des Rois, 
XVIII, 17, se comprend facilement par le contexte et par toute la marche du 
discours. Mais c’est par modestie que l’auteur ne nomme pas le quatrième envoyé, 
qui n’est autre que lui-même. Or, nous connaissons par la Chronique pascale 
(P.6r., t. XCII, p. 1009) les noms des négociateurs désignés dans l’homélie sous des 
noms symboliques : xai bfj éEfiXGov irpôç aftxôv rcibpyioç 6 évboHôxaxoç iraTpi- 
xtoç xai Geôbœpoç ô évboÉôxaxoç xopM^pxidpioç ô t^v îaaxiv xaî Geobôaioç ô 
évboHÔTaxoç traxpixioç xai XoYoGéxqç xai Geôbuipoç ô GeoqpiXéaxaxoç oÙTxeXXoç 
xai ’AGavdaioç ô évboSôxaxoç iraTptxioç. Le nom du patrice Athanase est une 
interpolation, qui s’explique par un passage qui précède. Théodore le syncelle 
serait donc vraisemblablement l’auteur de l’homélie. 

Le second texte publié par M. S., d’après le ms. de Vienne, Hist. XLV, dépend 
du précédent. C’est une ‘loxopta ctùvtoihoç ou, si l’on veut, un synaxaire. Il com- 
mence par ces mots : *Ev xoîç xpôvoiç ’HpaxXetou, et se présente comme une rédac- 
tion parallèle aux deux recensions publiées par Gretser et par Combefis. Un 
autre ms. de Vienne (Theol. CXXXIV) a fourni le texte d’un sermon composé par 
Antoine Studite, devenu plus tard patriarche de Constantinople (974h980). Les 
indices chronologiques relevés par M. S. permettent de conclure avec grande pro- 
babilité que la pièce date de l’année 971. 

93. — * Léo Sternbach. Methodii patriarchae et Ignatii patriarchae 
carmina in édita. Accedit appendix critica de Ioanne Euchaitensi. 
Seorsum impressum ex Commentariis societatis philologae Leopolitanae quibus 
inscribitur * Eos vol. IV (Leopoli, 1898), p. 150-63. 

94. — * Léo Sternbach. Christophorea. Ibid., vol. V (Leopoli, 1899), p. 7-21. 

95. — * Léo Sternbach. Appendix Christophorea. Ibid., vol. VI (Leopoli, 
1900), p. 53-74. 

96. — * Léo Sternbach. Analecta Byzantina, in Ceské muséum filologické. 
Roén. VI, p. 291-322. 

Les opuscules dont nous venons de transcrire les titres contiennent une série de 
petits poèmes extraits d’un très intéressant ms. du XII* siècle, de la bibliothèque 
nationale de Paris, supplément grec 690. Voici les pièces principales sur lesquelles 
nous croyons devoir attirer l’attention de nos lecteurs. Dans le premier recueil : 
I. MeGoMou Traxpidpxou eiç x^v eïxôva xfjç XaXxf|<;. L’auteur est S. Méthode, 
patriarche de Constantinople (847), et le poème, qui ne compte que 27 vers, est 
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consacré à Timage du Christ enlevée par les iconoclastes et replacée par Théodora 
év Xa\xf| TTùArç. — II. Dans la petite pièce de 5 vers etç tôv araupôv, il s’agit d’une 
croix exposée à la vénération publique par l’empereur Michel. — in. (842 867). 
Les numéros suivants, dont le premier est intitulé otIxoi ’lyvaTlou, sont attribués 
par M. S. à S. Ignace, successeur de S. Méthode. — Les titres des n°* IV-VI sont 
à remarquer : IV. Erixoi clç toùç ôylouç irévre. V et VI. Etç toùç aÙTOÙç. Telle 
est la leçon du ms. M. S. corrige : IV. XtIxoi elç tôv dyiov EôOTpdnov. V. Eîç 
toùç dylouç tt€vt€ ; ce qui donnerait à croire que les sujets sont différents. En 
réalité, il s’agit toujours du môme groupe de martyrs, Eustratios. Auxentios, 
Eugenios, Orestes et Mardarios, honorés le 13 décembre. Ce qui a trompé M. S., 
c’est que dans le n. IV un des cinq martyrs, Auxentios, n’est pas nommé. — Les 
n°* VII-X sont adressés etç toùç p' pdpTupaç et sont suivis d’une autre pièce etç 
toùç aÙToùç priTpoTroXtTou EùxaÎTwv, dont l’auteur est évidemment Jean Mauro- 
pus. Miller l’avait attribuée à Manuel Phile. 

Les Chrislophorea se rapportent à deux personnages du nom de Christophe. Le 
premier est Christophe de Mitylène, poète célèbre du XI e siècle et hagiographe, 
dont le ménologe en vers sera publié par M. S. dans les ÂncUecta. Il donne ici sept 
pièces, dont le texte complète heureusement, en bien des endroits, l’édition de 
Rocchi, faite, comme on sait, d’après un manuscrit fort maltraité. Cette série est 
suivie d’une pièce incomplète et de deux 'EmTÙpPia etç tôv aÙTÔv XpiaToqpôpov 
Korrà àXqpdpqTov. Il ne s’agit point de Christophe de Mitylène, mais, comme le 
montre fort bien M. S., de Christophe fils de Romain Lecapène, mort en 931. 
L’auteur de ces ÔTriTOppia ne serait-il pas, se demande M. S., Syméon, magistros 
et îogothète, dont le môme manuscrit contient d’autres vers, et qui s’amusait à 
composer des poèmes alphabétiques ? 

L'Âppendix Chrislophorea apporte de nouveaux compléments à l’édition de 
Rocchi, d’après divers mss. Il faut signaler surtout le texte amendé de la célèbre 
satire du poète sur les abus du culte des reliques, et de bonnes indications sur le 
synaxaire métrique de Christophe, qu’il ne faut pas confondre avec les recueils 
analogues de Nicéphore Calliste et de Théodore Prodrome. 

Dans les Analecla Byzantina , dont toutes les parties présentent de l’intérêt pour 
l’histoire littéraire, je rencontre (p. 306) une pièce de Théodore de Cyzique f qui ne 
serait autre que l’évêque de Cyzique, auteur de l’éTKibpiov €Îç tôv lepopdpTupa 
BAdaiov (BXdaiov tôv péyav év tepdpxaiç) ; puis l’œuvre d’un hagiographe inconnu 
jusqu’à ce jour, et dont M. S. publie une courte Vie métrique (90 vers) de S t# Marie 
l’Égyptienne : Bioç Tf)ç ôoiaç Mapiaç Tf)ç ACtuttt(<xç bi* îdppwv * irévripa ’lwdvvou 
TTpujTo0pôvou Kop|U€pKiapéu)ç. Ce Jean serait donc un évêque de la ville de Kom- 
merkiaria? M. S. a trouvé dans le ms. de Paris 1259 A deux textes où le môme 
Jean pourrait bien être désigné : ’Appaapfou Avtiox&juç Aôyoç diroaTaXelç irpôç 
tôv dyiov ’luudwrjv tôv Kopepiadpiov — ToO frfiou ’lwdvvou Tfjç KoppepKiapéaç 
àTroXo^fia. Le rapprochement s’impose, mais il ne jette pas beaucoup de jour sur 
l’identité du personnage. La pièce commence T ùvaiov f|v TrdjLnropvov, fipeXrijLiévov, 
et est précédée d’un titre métrique : Tf)ç Mapiaç bè TaÙTa t^ç AlyuirTlaç. Cette 
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formule donne à penser que nous sommes en présence d’un fragment d’une œuvre 
plus considérable, et que la Vie de S tê Marie l’Égyptienne est détachée d’un recueil 
de Vies de saints en vers iambiques. 

97. — * Ludovicus Deübner. De incubatione capita quattuor. Accedit 
laudatio in Miracula sancti hieromartyris Therapontis e codice 
Messanensi denuo édita. Lipsiae, Teubner, 1900, in-8°, iv-138 pp. 

98. — Th. Trede. W under glaube im Heidentum und in der alten 
Kirche. Gotha, F. A. Perthes, 1901, in-8°, vi-273 pp. 

L’incubation est un rite fort connu dans l’antiquité. Après s’être préparé à jouir 
des communications de la divinité par des cérémonies ou des pratiques qui 
variaient, suivant les lieux, on se couchait par terre dans le sanctuaire, et l’on 
attendait, avec le sommeil, l’apparition du dieu dans un songe. M. D. énumère en 
détail, d’après les textes classiques, les prescriptions et les usages que l’on obser- 
vait dans les temples : les jeûnes et les abstinences, les bains, le costume, les 
sacrifices, les symboles. U décrit également les songes divins et leurs diverses 
catégories. Ce n’est pas toujours le dieu lui-même qui apparaît; il se fait parfois 
représenter par une autre personne. L’apparition est subite; elle a lieu au sein 
d’une douce clarté et d’une température agréable. La beauté, la jeunesse et la 
paix brillent sur le visage du dieu. Il répand autour de lui un parfum délicieux, et 
souvent, avant de disparaître brusquement, il fait entendre sa voix. Ordinaire- 
ment, c’est pour indiquer les remèdes qui guérissent ou pour donner la solution 
du cas embarrassant. D’autres fois, il guérit lui-même le malade durant son 
sommeil. 

M. D. appartient à cette école qui recherche volontiers dans les usages chré- 
tiens la survivance de certains rites de l’ancienne religion. Il s’e3t attaché au 
parallèle entre l’incubation antique, les visions des dieux et les guérisons attri- 
buées surtout à Esculape, et les miracles et les visions .dont on lit le récit dans 
les Vies des saints, insistant de préférence sur les grâces surnaturelles que l’on dit 
avoir été obtenues, durant le sommeil, dans l'église ou sur le tombeau du thauma- 
turge. Théologiens et hagiographes se sont bien des fois occupés des analogies de 
certaines pratiques de l’antiquité avec celles du christianisme. Que quelques-uns 
d’entre eux s’en soient émus outre mesure, c’est ce qu’on ne peut nier, et il ne faut 
pas se dissimuler qu’ils ont quelquefois risqué des explications assez peu satisfai- 
santes. Les récits de miracles et de visions de l’antiquité présentent parfois des res- 
semblances incontestables avec certaines de nos pièces hagiographiques, et il serait 
intéressant de comparer avec quelques recueils célèbres, non seulement les guéri- 
sons d’Esculape dans l’Ile du Tibre, connues par les inscriptions de Maffei, mais 
aussi celles d’Épidaure, sur lesquelles M. Kavvadias a récemment encore attiré 
l’attention dans un livre que M. D. n’a pu consulter (Tô tepôv toû ÀaxXqmoO év 
’Eîribaûpuj xal OcpaTTcia tüùv àaGeviûv. Athènes 1900). 

Pour traiter le sujet avec toute la précision désirable, il ne faudrait naturelle- 
ment pas se contenter de certaines ressemblances extérieures, ni de quelques 
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formules dont l’identité est commandée par les matières, ni confondre les rites 
antiques christianisés par l’Église avec les superstitions païennes qui auraient 
survécu malgré elle et à son insu (ce qui est possible), ni encore transformer des 
actes isolés en rites établis. Dans son ardeur à accumuler des preuves à l’appui de 
son opinion, M. D. a parfois oublié quelques-unes de ces distinctions. Ses conclu- 
sions au sujet de l’incubation sont parfaitement claires. Il les résume par ces 
mots : * Vidimus usum ilium inde a Syria usque ad Britanniam pervulgatum 
» esse in ecclesia christiana. Plura fortasse addentur; quod maximum constat: 
, incubationem ethnicam veste mutata in ecclcsiam transiisse, ipsos deos ethni- 
, cos nonnullis locis sub sanctorum christianorum figuris latere (p. 109). ,, Voilà 
qui est bien exagéré. 

Il s’agit bien, dans la pensée de M. D., d’un usage répandu dans le monde chré- 
tien, depuis la Syrie jusqu’à la lointaine Bretagne. Or, pour nous en tenir à ces 
points extrêmes, voici comment il constate l’existence de l’incubation en Syrie. 
Grégoire de Tours raconte {In gloria mari ., 99) l’histoire d’un Juif, malade de la 
sciatique, qui se fait transporter à la basilique de S. Dometius : seque ad ianuam 
atrii deponi praecipiens indignum se esse vociferans qui sanctum limen ingrederetur . 
Aiebat enim ... Haec cum ante portam aulae faleretur, advenienle nocte, obdor - 
mivit. Sed martyr beatus non longi spalio lemporis dis lulit miser eri. Igitur ea nocte 
visitons aegrotum per somnium , iussit recedere sanum. Je cherche en vain ici la 
trace de l’observance rituelle. Le Juif, incapable de se tenir debout, se fait déposer 
à la porte du sanctuaire. La nuit arrive, il s’endort, et durant son sommeil le saint 
lui apparaît. Rien de plus fréquent dans les recueils de miracles où il n’est nulle- 
ment question d’incubation. Ici non plus, rien n’indique que le malade se soit 
conformé à une série de prescriptions en usage dans ce sanctuaire. 

Le miracle de S. Létard, à Canterbury, me semble moins concluant encore : 
Paraly tiens quidam cum ad tumbam eitis cum lacrimis opem imploraret , sopore 
depresso adstilil pius pater , quid velit ... quaerms {Âct. SS., Febr. t. III, p. 470). Le 
malade s’endort; mais on ne voit pas qu’il se soit couché dans l’attente d’une vision. 
En y regardant de près, on trouverait que dans d’autres textes il n’est nullement 
question d’une observance ou d’une pratique établie. Les conclusions de l’auteur 
sont beaucoup trop générales, et son argumentation souvent forcée. 

Cette réserve faite, nous n’hésiterons pas à reconnaître qu’il y a dans le livre de 
M. D. des renseignements très utiles, en particulier dans les chapitres spécialement 
hagiographiques sur S. Michel, les SS. Cosme et Damien, S* # Thècle, les SS. Cyr et 
Jean, S. Thérapon. C’est dans ces deux derniers qu’on trouvera le plus d’observa- 
tions neuves et méritant la plus sérieuse considération. A propos des SS. Cyr et 
Jean, M. D. s’occupe naturellement des écrits — trop peu étudiés jusqu’ici — de 
S. Sophrone. Je ne sais par quelle distraction il fait de ce dernier un simple moine, 
tandis que Jean Moschus, qui l’était en réalité, est transformé en archevêque. Les 
deux martyrs égyptiens avaient leur sanctuaire à Menutbis, près de Canope. Il y 
avait là, primitivement, un temple païen célèbre par les oracles et les guérisons qui 
y attiraient non seulement les infidèles, mais les chrétiens des environs eux- 
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mêmes. S. Cyrille d’Alexandrie, désireux de combattre la superstition et averti en 
songe, transféra dans l’église de Menuthis les deux martyrs qui reposaient d’abord 
dans la basilique de S. Marc. Avant ce moment ils semblent avoir été complète- 
ment inconnus, et S. Cyrille est obligé d’apprendre leurs noms à son peuple : 
KaXoOvxai bè KOpoç xal ’lwdwqç, et ils étaient de ceux dont on n’avait pas de 
Passion écrite : et ydp xal juqb* ôXujç eîaiv ùiropv^iuaxa, dit S. Sophrone. 

L’histoire de S. Thérapon, martyr honoré d’abord en Chypre, puis transféré à 
Constantinople, est des plus obscures. Papebroch avait publié dans les Acta SS. 9 
Mai t. VI, p. 682-92, d’après un ms. de la Laurentienne, un èfxib)LUov renfermant 
moins de détails sur la vie du saint que sur ses miracles. Que cette édition ne 
réponde plus aux exigences de la critique, c’est ce qu’il serait superflu de démon- 
trer. M. D. a donc bien fait de s’occuper de ce texte, et de publier une recension 
un peu différente de l’encomion, sous le titre de Btoç év auvxôptp, d’après le ms. 
de Messine n. 29. M. D. explique en détail les différences des deux recensions, et 
donne le pas à celle de Florence. Les parties propres à celle de Messine sont 
publiées au bas de la page ; pour le reste, il s’est contenté de relever les variantes. 
M. D. a cherché à tirer parti de la loi des cadences, qu’il a observée dans l’enco- 
mion ; il en rapproche le rythme dactylique de celui de Sophrone, et conclut que 
l’auteur écrivait au VII 6 siècle; ce que confirmerait une allusion (bien vague, il faut 
l’avouer, pour fixer une date) à l’àTü€iXf| xiDv fiappdpvuv. Il faut s’étonner, qu’ayant 
à compter avec des détails aussi menus, M. D. n’ait pas senti le besoin de mieux 
assurer les leçons de son texte. * Textus miserrimus, „ dit-il en parlant de l’édition 
de Papebroch. La collation du ms. de Florence s’imposait donc, et il ne fallait pas 
se contenter d’une série de corrections aussi aisées que celles qui portent sur 
l’accentuation, les itacismes et quelques mots tronqués. Il fallait encore moins 
négliger les autres manuscrits du Bfoç év auvxôpqi, par ex. le n. 1534 de Paris, de la 
même époque que celui de Messine, et que nous avons signalé dans notre catalogue 
des mss. hagiographiques de la bibliothèque nationale. Les premiers mots de la 
pièce y ont été transcrits, et indiquent une recension identique ou très apparentée 
à celle de Messine. 

Conçu sur un plan plus large, mais exécuté avec un appareil scientifique plus 
modeste, le travail de M. Trede établit également un parallèle entre le christia- 
nisme et l’ancienne religion. L’auteur pose en principe que l’on ne saurait com- 
prendre les manifestations de la croyance au surnaturel et au miracle en parti- 
culier, dans les premiers siècles de l’Église jusqu’à S. Grégoire le Grand, sans tenir 
largement compte des idées analogues qui avaient cours chez les païens. Il attribue 
un rôle très considérable à l’influence de celles-ci. A cette époque, dit-il, les chefs 
de l’Église sortaient presque tous des écoles païennes ou bien étaient pris dans les 
rangs des ascètes, gens rebelles à toute culture. Us étaient en général fort mal 
préparés à leur ministère, et imbus de toutes les croyances païennes aux démons, 
à la sorcellerie, à la déification de l’homme. C’est une grande erreur de croire que 
le paganisme a été vaincu par eux. Il n’est pas mort, et nous le voyons en pleine 
activité dans les * miracles de l’Église Romaine „. Le seul miracle véritable qu'il 
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soit possible de constater, c’est que, dans une pareille atmosphère, la plante délicate 
du christianisme naissant n’ait point été étouffée. Telle est la conclusion du livre. 

11 nous parait superflu d’insister sur le nombre d’idées fausses que suppose un 
pareil exposé. Ce que la matière étudiée par M. T. peut avoir de grave et de pro- 
fond, disparaît malheureusement sous une mise en œuvre défectueuse de tout 
point. M. T., durant de longues années passées dans l’Italie méridionale, a pu se 
familiariser avec les manifestations quelque peu exubérantes et souvent trop 
matérielles de la foi religieuse dans ce pays. Dès le premier jour, il s’est scandalisé 
de tout ce qu’il a vu, et sans jamais admettre les circonstances atténuantes, il s’est 
mis à dénoncer le “ paganisme dans l’Église Romaine , avec un parti pris, une 
mauvaise humeur et un défaut de mesure qui rendent très fatigante la lecture de 
son principal ouvrage ( Dos Heidenthum in der Rômischen Kirche, Gotha, 1889-1891, 
4 volumes). Le volume qui vient de paraître est très inférieur, sous tous les rap- 
ports, aux précédents, et il suffit de lire certains passages, par exemple, les 
quelques lignes consacrées aux Actes des martyrs (p. 200-201) et surtout le cha- 
pitre intitulé : Lillerarische Fàlschungen und Lügen zu Gunsten der Wundersucht 
(p. 252-261), pour se faire une idée de la confusion qui règne dans ce livre. Il est 
juste de dire que c’est un ouvrage posthume, et que l’on a eu tort, peut-être, de 
présenter au public une esquisse à peine ébauchée. 

99. — * Albertus Dufourcq. De Manichaeismo apud latinos quinto 
s extoque saeculo atque de latinis apocryphis libris. Paris, Fontemoing, 
1900, in 8®, 112 pp. — La thèse présentée par M. D. à la Faculté des lettres de Paris 
aurait dû être annoncée dans notre Bulletin en même temps que V Élude sur les 
Gesta marlyrum romains du même auteur (Anal. Boll. t t.XIX, p. 444). Elle com- 
plète, en effet, la thèse française sur plus d’un point. C’est une contribution inté- 
ressante à l’histoire littéraire de l’époque gothique, remplie d’utiles indications 
sur les débuts de l’hagiographie romaine et sur le milieu hérétique d’où sont sortis 
bien des écrits qui, plus tard, avec ou sans retouches, ont fini par jouir d’une 
grande considération. Les Actes apocryphes des apôtres occupent naturellement 
une grande place dans cet exposé, et le martyrologe hiéronymien, objet d’infinies 
discussions, n’est pas oublié. La question posée par le fragment de Lorsch est 
soumise à un nouvel examen, de même que le texte fameux de Cassiodore. Tandis 
que d’autres sont d’avis que le texte actuel de l’hiéronymien est un texte abrégé, 
M. D. cherche à établir que c’est là, au contraire, sa forme primitive, mais que des 
additions et des développements successifs ont créé un martyrologe historique, 
dans le genre de ceux d’Adon et d'Usuard, et qui ne nous est connu que par des 
fragments insignifiants. 

Le prologue des Actes de S. Valérien publié dans l’appendice, n’est pas inédit 
( BHL . 8488). Je dois dire qu’il figure sous la rubrique des * Scripta, ut videtur, 
inedita », ce qui nous ôte presque le droit d’en faire un reproche à l’éditeur. 

ÎOO. — * Fedele Savio. Pietro suddiacono Napoletano, agiografo del 
secolo X. Torino, Glausen, 1901, in-8°, 17 pp. Extrait des Ara dklla R. Accadkmia 
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belle Scienze di Toriko, t. XXXVI. — On trouve, éparses dans les passionnnaires 
manuscrits, une série de pièces hagiographiques composées, retouchées ou traduites 
(du grec) par un auteur qui se nomme tantôt Pierre sous-diacre de Naples 
{Parthenopemis), tantôt Pelrus levita, tantôt Pelrus tout simplement. Divers 
indices, notamment les noms des personnages auxquels plusieurs d'entre ces 
ouvrages sont dédiés, ont porté quelques savants à les répartir en deux séries et à 
attribuer leur rédaction à deux auteurs différents, tous deux nommés Pierre, tous 
deux sous-diacres de l’église de Naples, mais dont l’un aurait vécu vers 960, l’autre 
vers 1094. Le P. Savio a étudié méthodiquement cet intéressant problème litté- 
raire, et sa conclusion est que toutes les pièces ont pour auteur le sous-diacre 
Pierre qui écrivait aux environs de l’an 960. Ces pièces sont, outre la continuation 
de l’histoire des évêques de Naples commencée par Jean Diacre, les textes hagio- 
graphiques relatifs & S. Agnel ( BHL . 150), à S. Agrippin ( BHL . 175-177), à 
S. Artemas {BHL, 717), à S* Catherine {BHL. 1659 + 1661), à S. Christophe 
{BHL. p.267, n°7), aux SS. Cyr et Jean {BHL. 2078), à S u Fortunate {BHL. 3081), 
à S. Georges {BHL. 3393), à S* Julienne {BHL. 4526), à S. Maxime {BHL. 5846?), 
aux SS. Quatre Couronnés {BHL. 1838) et aux SS. Quirice et Julitte {BHL., 
p. 272, n° 7). La démonstration du savant académicien est convaincante dans 
l’ensemble, à part toutefois ce qui regarde la Passion de S te Fortunate. Celle-ci a 
pour auteur, au témoignage du sous-diacre Pierre lui-même (dans le prologue de 
la Passion de S. Artemas), le venerabilis dominas Ariperlus ; le P. Savio, qui cite ce 
témoignage à propos de S. Artemas, n’a pas vu que le prologue de la Passion de 
S te Fortunate publié par Mai, appartient à la Passion publiée sans prologue dans 
les Acta SS. J’ai aussi quelque doute au sujet de l’attribution à Pierre de la Passion 
de S^ Catherine; on peut se demander en effet lequel des deux épilogues de cette 
Passion est original, l’épilogue BHL. 1661 qui l’attribue à notre Pierre, ou l’épi- 
logue BHL. 1660 qui l’attribue à un certain Arechis. Par contre, c’est probablement 
notre Pierre qu’il faut reconnaître dans le Pelrus Nathinneus {= subdiaconus) qui, 
sur l’ordre d’Athanase, évêque de Naples, traduisit la Vie d’un saint Grégoire ; 
malheureusement on n’a publié jusqu’ici que les vers par lesquels le traducteur 
dédie son ouvrage au praefectus Sergius (voir Spicilegium Casinense, 1. 1, 1888, 
p. 369; MG., Poet. lat. t. IV, p. 442). 


101. — * Godefroid Kurth. Clovis. Deuxième édition, revue, corrigée et 
augmentée. Paris, Retaux, 1901, deux volumes in-8°, xxix-355 et vm-328 pp. — 
L’admirable ouvrage de M. le professeur Kurth a été, dans cette seconde édition, 
réellement * revu, corrigé et augmenté „. A tout moment, dans ces deux volumes, 
on constate avec quelle attention le savant auteur a suivi, depuis l’apparition de la 
première édition, les travaux récents se rapportant de loin ou de près à son sujet, 
et dans quelle large mesure il en a tenu compte. Cela est particulièrement sensible 
dans l’appendice I : • Les sources de l’histoire de Clovis „ (t. II, p. 233*275), qui 
nous intéresse plus directement et que nous avons déjà eu l’occasion d’appré- 
cier {Anal. Boll., L XVI, p. 339). A la suite vient cette fois un paragraphe 
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(appendice II, p. 277-285) qui ne figurait pas dans la première édition. M. K. y exa- 
mine ‘ La controverse sur le baptême de Clovis , et prend position contre les 
opinions défendues naguère par MM. Krusch, Hauck (1) et Levison ; il se refuse, à 
bon droit, croyons-nous, à écarter cqmme légendaire, au moins dans ses traits 
principaux, le récit que Grégoire de Tours a fait du baptême du premier roi chré- 
tien des Francs. 

102. — * Ferdinand Chalandov. Essai sur le règne d'Alexis Comnène 
(1081*1118). Paris, Picard, 1900, in-8°, lii-346 pp. (Mémoires et documents publiés 
par la Société de l’École des Chartes, IV.) — Ce premier volume d’une série 
d’études sur l’empire byzantin sous les Comnène doit être signalé ici au même 
titre que Y Épopée byzantine de M. Schlumberger (Anal. Boll., t. XVI, p. 344; 
t. XIX, p. 349), dont il rappelle la manière, bien que l’absence d’illustrations et une 
annotation très abondante donnent à ce livre une apparence plus austère. M. C. ne 
s’est pas contenté de lire les sources de l’histoire des Comnène ; il s’est encore 
assimilé une foule de travaux spéciaux, dont plusieurs, d’une réelle valeur, 
n’entreront que grâce k lui dans la circulation du monde savant; et ces éléments 
multiples lui ont servi à esquisser du règne d’Alexis Comnène un de ces tableaux 
d’ensemble qui exigent un talent si particulier et qui semble se faire de plus en 
plus rare. Le récit est précédé d’une bonne étude sur les sources grecques, latines 
et orientales du règne d’Alexis, et d’une vue générale sur l’état de l’empire 
depuis la mort de Basile II. Après un chapitre destiné à faire connaître la famille 
des Comnène, l’origine de sa fortune et les événements qui élevèrent Alexis sur 
le trône, nous assistons aux grandes luttes qui remplirent ce règne : guerres 
contre les Normands, contre les Turcs, les Petchenègues, les Serbes, les 
Polovtzes; nous suivons les relations de l’empire avec les croisés, les dernières 
campagnes et l’histoire des intrigues de cour. L’ouvrage se termine par un impor- 
tant chapitre sur l’administration byzantine, où l’armée et la flotte, les finances et 
les affaires religieuses tiennent la place principale. 

M. C. est pénétré de cette idée incontestable que jusqu’à nos jours on n’a pas 
suffisamment rendu justice à la civilisation et à la politique de Byzance ; son livre 
contribuera, c’est certain, à répandre des idées plus exactes sur beaucoup de 
points. En ce qui concerne Alexis Comnène, c’est surtout sur son attitude vis-à- 
vis des croisés que M. C. a porté son attention et qu’il a cru nécessaire de réhabi- 
liter sa mémoire. Il se pourrait bien que la réaction contre les opinions reçues ait 
quelque peu dépassé la mesure. Ni les soldats ni les chefs de la croisade ne se 
meuvent pas toujours dans l’atmosphère sainte et pure où l’enthousiasme et la 


(1) M. Kurth s’est contenté de discuter la note que M. Hauck avait mise, sur ce 
sujet, aux pages 108*110 du tome I de sa Kirchengeschichte DeuUchlands , l re édi- 
tion (1887). Or, dans la seconde édition, parue en 1898, M. Hauck a considérable- 
ment modifié sa première rédaction (appendice I, p. 579*83); c’est la seconde qu’il 
aurait fallu examiner et discuter. 
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poésie les ont placés ; mais faut-il croire que chez Alexis la loyauté et la droiture 
furent toujours à la hauteur de l’habileté ? 

Sur un autre point M. G. a bien raison de penser que beaucoup d’entre nous ne 
connaissent pas assez les Grecs ; c'est la question religieuse. On attribue volontiers 
à tous sans exception l'aveuglement et l’intransigeance de quelques-uns de leurs 
théologiens, et on oublie que parmi eux aussi se trouvèrent des esprits élevés qui 
ne furent pas pour pousser les choses à l'extrême. On est heureux de lire des 
citations comme celle de Théophylacte de Bulgarie à propos des griefs contre les 
Latins : “ Parmi les erreurs que j'ai relevées, je pense que les unes ne méritent 
aucune attention, et que les autres demandent à être largement corrigées, c'est-à- 
dire que celui qui se chargera de ces corrections rendra un peu de service à 
l’Église; mais si personne ne s’en charge, il n'y aura pas grand mal (p. 131). , Ces 
tendances conciliatrices ne sont pas isolées. L'attitude de Pierre d'Antioche dans 
l’affaire du schisme peut être utilement rappelée ici. 

Le livre est précédé d'une bibliographie très abondante, dans laquelle on 
s’étonne de voir figurer YHeraclius de Drapeyron, une fois cité en passant au cours 
du volume, tandis qu’on y cherche en vain l'ouvrage classique de Rodotà sur la 
question du rite grec en Italie. Sur S. Ghristodule de Patmos, il ne fallait pas se 
contenter de lire le petit ouvrage superficiel de Le Barbier. La collection plusieurs 
fois réimprimée et citée dans notre BHG ., p.23, sous le titre d’*AKoXou0(a tepd etc., 
méritait d’être consultée. 

Sur les matières théologiques, M. C. ne s'exprime peut-être pas toujours avec 
toute l’exactitude désirable. P. 111, je lis cette phrase : “ Une fois encore on discuta 
s'il fallait vénérer les images oxctikujç ou bien XaxpcuxiKijûç „, et en note : ‘ C'est 
la question du culte de doulie ou de laine. „ Pas précisément. Gomme les noms 
l’indiquent, le culte de latrie est l'hommage souverain qui n’est dû qu’à Dieu seul; 
le culte de doulie est celui qui s'adresse aux serviteurs de Dieu, et il n’a jamais été 
question de cette distinction à propos du culte des images. Il s’agit plutôt ici du 
culte absolu et du culte relatif. P. 310, les explications au sujet du Synodicon 
manquent de précision. M. G. n’ignore pas que le Synodicon n’a pas été fait tout 
d’une pièce. La partie la plus ancienne a rapport au rétablissement du culte des 
images, et la fête du triomphe de l’orthodoxie est en tout premier lieu celle de 
l'extinction de l’hérésie iconoclaste. Le texte a reçu des accroissements sous 
Alexis et plus tard sous Manuel Comnène. P. 150: La date du 17 février ne traduit 
pas nécessairement ‘ le jour de Saint Théodore „. On sait qu’au mois de février se 
célébraient deux fêtes de S. Théodore, mentionnées dans la novelle de Manuel 
Comnène sur les fêtes chômées (1166) : f\ éflbôpri toO 9 cppouap(ou bid tôv peraXo- 
pdpxupa oxpcxxr|Xdxqv Ôcdbuipov, xai éwxaicaibcKdxri bià xôv à0Xr|<pôpov 0e6- 
bujpov xôv x^puiva. Dans les calendriers antérieurs au règne d'Alexis, la double 
fête est déjà indiquée. 

103. — * Girolamo Golubovich, Ord. Min. Il trattatç di Terra Santa e delT 
Oriente di Frate Francesco Suriano, missionario e viaggiatore del 
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secolo XV (Siria, Palestina, Arabia, Egitto, Abissinia, ecc.). Edito per 
la prima volta nella sua integrità su due codici délia comunale di Perugia e sul 
testo Bindoni. Milano, tipogr. éditrice Artigianelli, 1900, in*8 tt , lxii-286 pp. — Le 
R. P. J. Golubovich vient de rendre un véritable service aux palestinographes qui 
s’occupent de topographie et d’archéologie chrétienne, en publiant, au complet, le 
traité si intéressant de son célèbre confrère, François Suriano. Dans une préface 
fort fouillée, le consciencieux éditeur examine de près toutes les questions 
critiques qui concernent la personne de l’auteur, la composition et les vicissitudes 
de son ouvrage. Il distingue avec raison trois rédactions successives. De la der- 
nière, imprimée par Bindoni en 1524, on ne connaît guère qu’un exemplaire lacu- 
neux, conservé à la bibliothèque municipale de Lucques. Le R. P. G. fut assez 
heureux de découvrir à la bibliothèque de Pérouse un manuscrit de chacune des 
deux autres rédactions. D’une comparaison attentive il résulte que Suriano mit 
une première fois la main à l’œuvre en 1485. La seconde recension date de 1514 et 
le codex qui la renferme est l’autographe même de Suriano. C'est celui-ci qui a 
servi de base à l’édition du docte franciscain. 

Il est clair que, lorsqu’il rapporte de pieuses traditions, l’auteur de ce traité de 
Terre Sainte a commis plus d’une erreur. Mais il mérite tout autrement créance, 
quand il raconte ce qu’il a eu l’occasion de contempler souvent. En général, il 
produit l’impression d’être un observateur exercé, très familier avec les lieux qu’il 
décrit. Né en 1450, comme le démontre le R. P. G., il fit pendant plusieurs années 
le trafic pour le compte de son père sur les côtes de la Barbarie et n’entra dans 
l’Ordre de S. François qu’à l’âge de vingt-cinq ans. Ses souvenirs de jeunesse 
demeurèrent profondément gravés dans sa mémoire. C’est ainsi qu’il rapporte le 
récit que des marchands génois lui avaient fait, en 1464, du glorieux martyre d'un 
fils de S. Dominique (p. 216-18). L’ensemble de la narration désigne très claire- 
ment, sans le nommer, le B. Antoine Neyrot, de Rivoli, et mérite d’être rapproché 
de la lettre écrite l’année même du martyre, 1460, par un témoin oculaire 
(cf. BHL. 606). On constatera par cette comparaison la tournure légendaire qu’un 
fait historique peut prendre en quelques années. 

La plus grande partie de la vie religieuse de Suriano se passa également en 
Orient, en Palestine surtout; ce long séjour prévient donc en faveur des descrip- 
tions qu’il nous a laissées des lieux, des monuments et des usages qui existaient de 
son temps. Mais quand il remonte dans le passé, il est fort sujet à caution. Toutes 
nos félicitations au R. P. G., qui s’est parfaitement acquitté de sa tâche d’éditeur. 

104. — Constantin JireÔek. Das christliche Elément in der topogra- 
phischen Nomenclatur der Balkanl&nder, dans Sitzunosberichte der kai- 
SERLICHEN AkàDEMIE DER WlSSENSCHAFTEN, PHIL.-HIST. CLASSE, t. CXXXVI, 11 (WieD, 

1897), 98 pp. — Pour l’histoire du culte des saints la toponymie a, l’on n’en saurait 
disconvenir, la plus haute importance, et lorsque des recherches sur la nomen- 
clature topographique sont conduites, avec toute la rigueur de l’érudition critique, 
sur l’ensemble d’une région, il est rare que l’hagiographie n’en profite pas dans 
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une large mesure. S'il était besoin de faire la preuve de cette assertion, le travail 
de M. J. sur l'élément chrétien dans la topographie des contrées balkaniques four- 
nirait cette démonstration aussi brillante que possible. 

La dissertation de M. J. se divise en deux parties : dans la première, il étudie les 
localités portant un nom de saint; dans la seconde, il examine l'influence des Vies 
de saints sur certaines dénominations géographiques. 

Il n'est pas toujours si aisé qu’on pourrait le croire de retrouver le nom d’un saint 
dans les vocables souvent déformés que portent les noms de lieux. Pour le 
découvrir, il faut faire appel k la philologie et dans l’espèce à plusieurs idiomes 
très différents les uns des autres, recourir aux sources écrites qui mentionnent la 
localité en question ou interroger la tradition. Pour ne donner que quelques exem- 
ples, on ne sera guère porté, & première vue, à identifier Sulhuid avec Saint-Vit, 
Sucurac avec Saint-Georges, Satomiscica avec Sainte-Euphémie, ni Sveti Vraé avec 
Saint-Côme-et-Damien. 

Nous ne pouvons songer & suivre l'auteur dans le détail des notes intéressantes 
et curieuses qui abondent dans son travail et qui fourniraient un chiffre considé- 
rable de fiches à celui qui voudrait faire le relevé de la toponymie hagiographique 
des pays balkaniques. Contentons-nous de signaler, avec M. J., quelques conclusions 
importantes qui ressortent de la première partie de ses recherches. Dès le V® siècle 
les dénominations chrétiennes se constatent dans le vocabulaire géographique des 
Balkans ; Procope en mentionne plusieurs. C'est sur les frontières de cette région 
que les vocables d’origine catholique abondent surtout; ils deviennent plus rares 
dans l’intérieur du pays, occupé par les Slaves. Les noms des saints qui apparais- 
sent surtout, sont, c’était naturel, ceux de la Grèce byzantine. Fallmerayer 
avait pensé que la toponymie hagiographique de la Morée était due à l'évangéli- 
sation des Slaves par une colonie de moines. M. J. ne partage pas cette opinion, qui 
devrait expliquer les données analogues fournies par l’Asie Mineure, l'Èpire, 
l’Albanie et la Dalmatie; or celles-ci ont une interprétation toute différente. Quant 
aux noms dalmates composés avec Sut-, Su- et ceux de l'Istrie en Sal -, ils sont 
venus, après le XIII* siècle, de l'Italie et dérivent des mots Santo et San de la 
langue de ce pays. L’ Herzégovine, la Serbie et la Bulgarie fournissent peu de noms 
chrétiens; la rareté de ce genre de vocables en Bosnie s’explique par la domina- 
tion des Patarènes, tandis qu'en Macédoine leur abondance relative est due à la 
proximité de cette région avec d’anciens centres de christianisme. Enfin, môme au 
sein de contrées musulmanes, M. J. a retrouvé des localités portant des noms de 
saints. 

Il est arrivé parfois que certains noms de lieux illustrés parla vie ou le martyre 
des saints ont été transportés de leur pays d'origine en d'autres contrées. M. J. 
étudie quelques-uns de ces curieux cas de transfert toponymique. Ainsi le nom de 
la citadelle syrienne de Rosapha, célèbre par le martyre des SS. Sergius et 
Bacchus (1), a été donné & un château fort de Scutari. 

(1) Anal. Boll., t. XIV, p. 392. 
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Non loin de Sofia, dans les montagnes de Tru, on honore S. Tbérapon et l'on 
y montre un vieux chêne près duquel la tradition populaire rapporte qu'il souffrit 
le martyre. Or la rivière de Tru porte le nom de Jerma, qui n’est autre que celui 
du fleuve ’Eppôç en Mysie, sur les rives duquel S. Thérapon fut immolé, fjxôrj eîç 
tô eéjua tiûv Gpaiaiaiujv uXquiov roO TroTapoO ‘Epjuoû (1). 

M. J. démontre encore que la localité de Jefaiti près de Seres, sur les bords du 
Strymon, rappelle Tà Eùxdïra des environs de Sinope, dans le Pont. C'était un lieu 
célèbre par le culte des. deux saints Théodore; car ceux-ci étaient à Seres l’objet 
d’une particulière vénération. 

On connaît le célèbre miracle de S. Michel à C'.honai près de Colosse (2), en 
Phrygie. Or la ville actuelle de KOstendil, en Bulgarie, s’est appelée autrefois 
Kolatija. M. J. explique cette appellation par le fait qu’il y aura eu, à cet endroit, 
une église dédiée à S. Michel, près des eaux thermales renommées de Küstendil. 
Ceci, on le voit, n’est qu’une conjecture, plausible peut-être, mais que, comme dans 
les exemples précédemment cités, ne viennent pas étayer des faits positifs. 

Un des trois appendices du travail de M. J. est particulièrement intéressant pour 
nos études : il traite du culte de S. Démétrius et de S. Irénée à Sirmium. Tous les 
textes qui se rapportent à cette question ont été soigneusement relevés, et il y a 
là les éléments d’un supplément considérable aux Actes de S. Démétrius. 

105. — Léon Germain. Le roi René et les saintes Maries, dans le 
Journal be la Société d’ archéologie Lorraine, t. XLIX (1900), p. 247-55. — 
M. L. G. réédite, en rectifiant utilement le texte et le commentaire qui l’accom- 
pagnait, un “ authentique de reliques des Saintes-Maries „ rédigé en 1454 par un 
secrétaire du roi René et publié naguère dans le Bulletin historique du diocèse de 
Lyon. Le savant auteur profite de l’occasion pour rassembler une gerbe de détails 
intéressants sur les témoignages de vénération rendus par le roi de Sicile aux 
saintes Marie et spécialement à S u Marie Madeleine. 

106. — [Louis Audiat]. Le culte de S. Eutrope et de S u Eustelle, dans 
la Revue de Saintonge et d’Aunis, t. XXI (1901), p. 175-80. — Nouvelle suite du 
recueil de renseignements dont nous avons parlé Anal. Boll., t. XVIII, p. 426-27. 

107. — G. Büsson. Les sources de la Vie de S. Julien. Réponse au 

R. P. Poncelet, dans La Province du Maine, t IX (1901), pp. 145-51 et 177-87. — 
Comme je venais de rendre compte du travail de M. le chanoine B. sur la Vie de 

S. Julien du Mans (ci-dessus, p. 95-98), un Toulousain de nos amis nous écrivit 
.pour nous dire que nous avions enfoncé une porte ouverte et nous reprocher ami- 
calement d’avoir gaspillé, à ce faire, trois pages de notre revue. M. le chanoine B. 
trouve, au contraire, que nous avons été trop court. Il aurait fallu, dit-il, discuter 
aussi le cas de S. Thuribe (p. 149) ; nous aurions dû donner plus en détail notre 

(1) P. G. y t. CXVII, col. 476. — (2) Cf. BHL ., p. 93, n. 1-3. 
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avis sur la question générale de l'origine des églises gauloises et sur les idées de 
Mgr Duchesne (p. 187)... Quant aux remarques que nous avons cru devoir faire, 
le docte auteur n'en est pas plus étonné qu'ébrîinlé. Il maintient sur toute la ligne 
ses restitutions et argumente à nouveau pour les confirmer. Il maintient que, dans 
un des passages que nous avons critiqués, les cadences sont bien : qui ovem perdi- 
lam 1 et quaerere dignatus est, et inventam | ad ovüe propriis humeris repor- 
tare | , et non pas : qui ovem perditam et quaerere dignatus est , | et inventam ad 
ovile propriis humeris reportarc | ... Que si, ailleurs, nous avons trouvé étrange 
qu'il obtienne deux cadences métriques en changeant de sa propre autorité, dans 
le texte de Léthald, d'une part effulsere viri en floruerc doctores f d'autre part, 
luce mirabiles en odore mirabiles , c'est que “ l'incohérence ne nous gêne donc 
pas et il nous supplie * de ne pas pousser à ce point l’amour de ... Léthald „ ! 

Notre critique cômprenait deux parties : une où nous relevions, par manière 
d’exemple, quelques points de détail et où nous contestions les restitutions de 
cadences tentées par M. B. On vient de voir qu'il n'est pas, sur ce point, de notre 
avis. D’autre part, nous faisions une objection préjudicielle. La théorie des limites 
chronologiques dans lesquelles serait enserré l'emploi du Cursus , est-elle aussi bien 
établie que le suppose l'argumentation de M. B. ? Nous hésitions à l’admettre, et les 
quelques belles pages écrites récemment à ce sujet par M. Charles de Lasteyrie 
(voir ci-dessus, p. 217), ont pu faire voir à M. B. que cette hésitation était en somme 
explicable. Il ne se l’est cependant pas expliquée : ‘ Il me semble qu'on se dérobe 
dit-il ; et plus loin : * J’oserai ajouter que le R. Père ne semble pas avoir fait de la 
n prose métrique une étude assez personnelle; il l’appelle prose ornée ... „ Oui, 
comme j’appellerai vers un iambe, sans faire entendre par là, j’espère, qu'il n’y a 
pas d’autres espèces de vers. Quand j'écrivais : “ Ici (dans les questions relatives à 
„ la prose métrique) comme dans d'autres questions relatives à la prose ornée, il 
* reste encore bien des points obscurs... „ , je pensais à tel ou tel point qui me 
paraît insuffisamment élucidé jusqu’ici, à la prose rimée notamment, au sujet de 
laquelle court une théorie qui ressemble en partie à celle de la prose métrique et 
qui tend, cette fois, non pas à relever, mais à abaisser la date des documents où se 
remarque un autre ornement ; je pensais aux 900 pages que M. Norden a écrites 
naguère sur Die antike Kunslprosa vom VJ Jahrhundert vor Chris tus bis in die Zeit 
der Renaissance (Leipzig, 1898), et qui malgré leur intérêt, sont loin d'avoir tiré au 
clair tout ce qui se rapporte à un sujet aussi délicat et aussi vaste. 

108. — * L’abbé L. Chomton. Histoire de l'église Saint-Bénigne de 
Dijon. Dijon, Jobard, 1900, gr. in-4°, 471 pp., quatre tableaux et trente planches 
hors texte. — On a déjà pu apprécier, dans les travaux publiés naguère par 
M. l’abbé Ch. sur S. Bernard de Clairvaux (cf. Anal. Boll., t. XIV, p. 451-52), le 
zèle de l’auteur à recueillir et à chercher tous les éléments d’information, et le 
soin consciencieux avec lequel il les met en œuvre. Ces mêmes qualités, il les a 
brillamment déployées dans le beau et intéressant volume qu’il vient de consacrer 
à Saint-Bénigne de Dijon. On y trouvera racontée, par ordre chronologique 
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(p. 55-342), l’histoire du monastère depuis les origines (1) jusqu’à l’expulsion des 
religieux par les révolutionnaires en 1792, et parallèlement l’histoire de l’église 
d’abord abbatiale, puis cathédrale, et ses multiples transformations, de la petite 
basilique du VI® siècle à l’élégant monument ogival qu’on admire de nos jours. 
Ces pages, pour lesquelles l’auteur utilise de nombreux documents inédits, ren- 
ferment une quantité de renseignements sur le culte du patron de l’abbaye. Nos 
études pourront tirer aussi profit de l’appendice, où se trouvent publiés, outre une 
recension du XIII® siècle des coutumes du monastère (p. 345-441, d’après le 
ms. 119 5 des archives de la Côte d’Or), un calendrier de Saint-Bénigne (p. 442-448, 
d'après le ms. 81 de la bibliothèque de Dijon, XIII e siècle), et l’ancien office monas- 
tique du saint (p. 449-454). Mais ce qui, naturellement, nous a le plus intéressé, 
c’est l’introduction (p. 1-44), où est longuement examinée la légende de S. Bénigne. 
C'était, pour M. l’abbé Ch., la partie la plus ingrate et la plus difficile de sa tâche. 
Le saint semble avoir souffert le martyre au commencement du III® siècle (p. 40) ; 
or, les plus anciens documents que l’on possède à son sujet datent du VI® siècle (p. 5), 
et il s’en faut de beaucoup qu’ils puissent être considérés comme des documents 
de bonne marque. M. l’abbé Ch. croit, comme nous, que la Passion la plus 
ancienne est celle qui a été classée dans les Acta Sanctorum au quatrième rang 
( BHL . 1153); il réédite ce texte et le commente minutieusement. Il y a, dans son 
exposé, un peu diffus parfois, bien des remarques excellentes (2) ; avec sa parfaite 
sincérité, l’auteur n’hésite pas à faire à mainte reprise des aveux comme celui-ci : 

* En se plaçant sur le terrain historique, il n’y a rien à dire. Mais, en restant sur 
„ celui de l’interprétation de 1^ légende, voici ce qu’on entrevoit „ (p. 39), ou 
bien encore : • Que conclure maintenant ? Rien, car la légende est une base trop 
„ fragile. Ou plutôt nous conclurons qu’il faut réserver son jugement... „ (p. 42). Si 
donc les efforts loyaux et intelligents que fait M. l’abbé Ch. pour * ramener la 

* légende à des proportions exactes pour * interpréter par l’histoire la légende 
, de S. Bénigne *, n’aboutissent pas à des conclusions bien nettes et bien sûres, si 
les solutions qu’il propose, non sans hésitation du reste, n’arrivent pas à convaincre 
et à satisfaire tous les esprits, son exégèse marque néanmoins un progrès très réel 
sur ce qui a été écrit, au sujet de S. Bénigne, au tome I de novembre des Acta 
Sanctorum , et ceux qui voudront à l’avenir s’occuper du saint roartyr feront chose 
utile en comparant, avec les pages brillantes que Mgr Duchesne a consacrées à sa 
légende ( Fastes épiscopaux , 1. 1, p. 48 etsuiv.), l’étude critique — mais d’une ten- 
dance par endroits plus conservatrice — de M. l’abbé Chomton. 

(1) M. Ch. adopte le récit de la Chronique de Saint-Bénigne, document du 
XI® siècle, qui attribue à S. Grégoire de Langres (f 539-540) la fondation de 
l’abbaye. — (2) Voir, par exemple, p. 37-38, le paragraphe : “ Aurelianus est un 
nom générique „, où on lit, entre autres choses : “ C’est un nom comme celui 
„ de Chrocus en Bourgogne et ailleurs, pour les martyrs du temps des invasions; 

, comme ceux de Ricciovare dans le Nord, de Dacien en Espagne, d’Anulinus 
„ dans la Haute-Italie et l’Afrique, pour les victimes, certaines ou présumées, 

, du règne de Maximien et Dioclétien „ , etc. 
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109. — * Pio Franchi dei Cavaueri. La Passio SS. Mariani et Iacobi. 
Roma, tipografia Vaticana, 1900, in-8°, 75 pp.,avec fac-similé (= Stüdi e Testi, 3). — 
Toutes les éditions de la Passio Mariani et Iacobi {= BHL. 131 ), depuis Surius 
jusqu'à Ruinart, sont basées sur des manuscrits dérivant d'un archétype déjà 
fôrt endommagé. C'est ce que vient de démontrer à l’évidence M. P. F., en 
distinguant deux groupes de manuscrits, dont le premier, ayant pour représentant 
principal le ms. 34 de la bibliothèque du séminaire d’Autun, a conservé une 
recension notablement plus correcte et plus rapprochée de la forme primitive du 
document. A ce groupe se rattachent aussi le fragment de Ravenne, découvert 
par M. Mercati, le ms. de Gubbio XV11L A. S., le ms. Corsini 777. L'étude de ces 
nouveaux témoins a permis à M. P. F. d'établir un texte entièrement nouveau de 
la Passio Mariani et Iacobi . On peut lire désormais cette pièce intéressante dans 
une édition exécutée avec un soin minutieux et avec une pleine intelligence des 
méthodes modernes. 

La préface, sobre et pleine de choses, s'ouvre par une étude sur la Passio 
SS. Montani et Gemelli , dont M. P. F. a donné, en 1898, une excellente édition 
critique (cf. Anal. Boll., t. XVIII, p. 67). Ce n'est pas un hors-d’œuvre, comme on 
pourrait se l'imaginer. Le jugement défavorable porté sur cette Passion par certains 
critiques devait rejaillir tout naturellement sur la Passio Mariani et Iacobi. Les 
deux pièces, en effet, offrent d'incontestables ressemblances ; leurs auteurs étaient 
contemporains et appartenaient à la même école. Il n’était donc pas superflu de 
dissiper les préjugés créés autour de l’une d'elles, et d'essayer de convaincre ceux 
qui, comme V. Schulze ( Theologisches Liftera turblatt, 1899, p. 470), ne voient dans 
la Passio Montani qu'une pièce à tendance et sans valeur historique. M. P. F. 
garde fort bien la position qu'il avait prise, et il la fortifie. Les Actes de S. Monta- 
nus sont un morceau historique en même temps qu’une œuvre littéraire, dont 
l'auteur a affecté d'imiter S. Cyprien, tout en s’inspirant de la Passio Perpetuae. 
La lettre attribuée aux martyrs n'est pas de l’invention de l’hagiographe. Celui-ci 
a travaillé sur une pièce originale, qu'il s’est cru permis de remanier. M. P. F. 
appuie sa thèse de fort bons arguments et tire surtout un très heureux parti du 
rythme des cadences qu’affectionne le rédacteur et qu’il observe ou néglige tour 
à tour, selon qu’il lui est loisible de se livrer à son inspiration ou qu’il est astreint 
à suivre la pensée d'autrui. 

Ces préliminaires achevés, M. P. F. aborde l'étude de la Passio Mariani et 
s’attache à éclaircir les principales difficultés qu'elle présente. Une des plus 
importantes est celle que l’on peut tirer de l’inscription, gravée sur le rocher, non 
loin de Cirta : IIII non. sept, passione marlurorum hortensia Mariani et Iacobi 
Dati } etc. {€. I. L. f VIII, 7924). On s'est persuadé qu'elle désigne le lieu d’exécu- 
tion de la glorieuse troupe; le nom de “ rocher des martyrs „ et un grillage que 
l’archevêque de Constantine a fait établir à cet endroit le recommandent à la 
vénération des fidèles. Or, d’après la Passion, les martyrs ont souffert la mort à 
Lambèse et non pas à Cirta. S’agit-il de la même phalange ou serions-nous en 
présence d’un cas d’homonymie? Sauf les deux premiers, les noms de l’inscrip- 
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tion ne sont point cités dans le récit, et la date ne concorde avec aucune de celles 
du martyrologe hiéronymien (30 avril et 6 mai). Bien que les deux noms de 
Marien et de Jacques ne soient point sans doute de ceux que l'on trouve rare- 
ment répétés, il est pourtant difficile d’admettre deux groupes de martyrs dont 
Marianus et Iacobus seraient précisément les chefs, et M. P. F. a bien raison de 
regarder cette hypothèse comme peu probable. Le cas, du reste, est moins embar- 
rassant qu’il n’en a l'air. L’inscription n’est pas un témoin antique à mettre en 
parallèle avec les Actes ; elle est de date bien postérieure, et semble appartenir à 
l’époque byzantine. Pourquoi a-t-on songé à réunir, dans une môme inscription et 
sous une môme date, des martyrs qui paraissent n’avoir rien de commun? Nous 
touchons ici à une question des plus obscures, et dont la solution pourrait jeter 
un jour inattendu sur le problème analogue qui se pose à propos du martyrologe 
hiéronymien. Nous ne pouvons, à l’heure actuelle, que constater le fait Très 
justement, M. P. F. fait remarquer que le cas n’est pas isolé. De Rossi a com- 
menté une inscription romaine, qu’il est bon de rappeler à ce propos : XVI kal. 
octobres via Nomentana ad Caprea in coemeterio maiore martyrum Victori, 
Felicis, Papiae , Mauri, Emerentianeti et Alexandri (Bullettino Comunale, 1883, 
p. 247). C’est bien là un groupe artificiel sur une inscription relativement 
ancienne. 

Le travail de M. P. F. fait partie d’une nouvelle collection, Studi e tesli, entre- 
prise par les * Scrittori , de la bibliothèque vaticane. Elle compte plusieurs fasci- 
cules signés des noms de Giovanni Mercati et Marco Vatasso. Nous examinerons 
dans un prochain Bulletin ceux de ces travaux qui se rattachent à l’hagiographie. 
Il nous sera permis de souhaiter dès maintenant que la série en soit longue et que 
la suite réponde à des débuts aussi solides que brillants. 

110. — *Pio Franchi de’ Cavaueri. Dove fu scritta la leggenda di 
8. Bonifacio? dans Nuovo Bullettino di archeologia cristiana, t. VI (1900), 
p. 205-234. — La légende de Boniface et d’Aglaé, — car plus personne ne défend 
aujourd’hui le caractère historique de ce récit, — est d’origine orientale. D’après 
Mgr Duchesne, les Actes, composés en grec, furent traduits à Rome, au IX e siècle 
à ce qu'il semble, et arrangés de façon à tenir compte de l’existence de la basilique 
de l’Aventin (cf. Anal. Boll ., t X, p. 474). M. Dufourcq a tout récemment, dans son 
Étude sur les Gesta martyrum romains (cf. Anal. Boll., t. XIX, p. 444), énoncé une 
opinion toute différente. La légende primitive aurait été écrite en latin, au com- 
mencement du VII e siècle, sans doute durant le pontificat de Boniface IV (619- 
625), par un moine du Coelius ou de l’Aventin, après l’érection de l’église en 
l’honneur de S. Boniface. De plus, l’auteur de la Passion aurait travaillé sous 
l’influence de la légende de S te Sabine, dont la basilique est voisine de celle du 
célèbre martyr. La comparaison minutieuse des deux textes, telle que l’établit 
M. P. F., laisse subsister bien peu de chose de cette nouvelle thèse. Le texte latin 
se présente bel et bien comme une traduction du grec. Nous ne pouvons résumer 
ici l’argumentation détaillée de M. P. F., qui nous parait pleinement convaincante. 

ANAL. BOLL., T. XX. 23 
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L’auteur établit aurai d’une façon très plausible la parenté littéraire du morceau, 
non plus avec les Actes de S* Sabine, mais avec la Passion grecque des SS. Tara- 
chus, Probus et Andronicus. Quant à savoir si S. Boniface est un personnage réel 
ou un simple héros de roman pieux, nec a/firmare nec rejell^re in animo esl, dit 
M. P. F.; mais il écarte résolument l’identification, proposée par M. Dufourcq, avec 
le Bonifatius du 7 juin. Celui-ci n’est autre que l’évêque Boniface, l’apôtre de 
l’Allemagne. 

111. — O. von Lemm. Kleine koptische Studien, I-IX, X-XX, dans le Bul- 
letin de l’Académie impériale des sciences de Saint-Pétersbourg, V e série, t. X 
(1899), p. 403-434; t. XIII (1900), p. 1-163. 

112. — - *Marjory Wardrop and J. O. Wardrop. Life of St. Nino, Studia 
BIBLICA ET ECCLESIASTICA, t. V, 1 (Oxford, 1900), 88 pp. 

113. — Auguste Daras. Sainte Nina on sainte Chrétienne, patronne de 
la Géorgie (ancienne Ibérie), dans La Terre Sainte, revue illustrée de l’Orient 
chrétien, 26* année (1900), n° 9 et suiv. 

114. — Aurelio Palmieri. La chiesa Georgiana e le sue origini, dans 
Bessarione, t. IX (1900-1901), p. 433*57. 

115. — J. DIavakhov. Propovëdniôeskaja déjateljnostj ap. Andrqja i 
sv. Niny b Grouzii, dans le Journal (russe) du ministère de l’instruction 
publique, t. CCCXXXIU (1901), p. 77-113. 

Il serait trop long de détailler tout ce qui, dans les ‘ Petites études , de M. von 
Lemm, peut servir à éclairer les textes hagiographiques coptes, ni ce que l’on peut 
en tirer pour la connaissance de l’histoire et de la langue. Les emprunts continuels 
que fait l’auteur aux synaxaires et aux Vies des saints suffisent à montrer l’impor- 
tance de cette littérature encore si peu et souvent si mal explorée. Dans le 
recueil de M. v. L. on s’arrêtera de préférence à certains numéros, au n. I, par 
exemple, intitulé : * Ist Paulus der Architect der Verfasser des Triadion? . M. Ré vil - 
lout avait cru retrouver le nom de l’auteur de cette œuvre, dont Zoëga a publié 
des fragments, et l’avait bravement intitulée Me poème rimé de Paul l’archi- 
tecte. „ Le passage qui lui a suggéré cette découverte ne fait pas la moindre allu- 
sion à l’auteur, quel qu’il soit, du poème ; mais par une réminiscence biblique assez 
fréquente dans les textes coptes, ainsi que le montre M. v. L., l’apôtre S. Paul est 
appelé * l’architecte „ (I. Cor. 3, 10, 11). La note XIV est intitulée “ Zum Namen 
Pachomios. . Le n. XV “ Geschichte und lateinische Wôrter im Koptischen , 
fournira la matière de l’annotation de plus d’un texte hagiographique, par 
exemple (p. 156) à l’homélie de Sévère d’Antioche dont on s’est récemment 
occupé (cf. Anal . Boll ., t. XIX, p. 352). Le n. IX, ‘ Zur Geschichte der Bekehrung 
der Iberer zum Christentum, „ est un commentaire intéressant du récit de la con- 
version de la Géorgie, dont la plus ancienne version est celle de Rufin ( H . E . 1, 10), 
lequel affirme tenir cette histoire de Bacurius, roi des Ibériens. Dans le synaxaire 
arabe (17 Tut), la captive anonyme s’appelle Theognosta, et ce sont les ambassa- 
deurs du roi de l’Inde qui l’emmenèrent en captivité. De même dans le synaxaire 


Digitized by LjOOQle 



DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES. 


339 


éthiopien (17 maskaram). Dans le récit copte publié par Guidi ( Reale Âcc. dei 
Lincei , Rendiconti , 1893, p. 525-29) et reproduit par M. v. L., il s’agit encore de 
Theognosta. Seulement, au lieu du pays de l’Inde, il y a un autre nom, qui a été 
traduit par pays de Tibériade, mais qui doit se lire pays d* Ibérie (Géorgie). On sait 
que les témoignages de Socrate, de Sozomène, de Théophane, de Théodoret 
dérivent tous du texte de Rufin. Nous ajouterons Gélase de Cyzique (Voir Ceriani, 
Monumenta sucra etprofana, 1. 1, p. 137). Il convient aussi de ne pas oublier les 
synaxaires grecs de date récente, au 27 octobre. La version de Moïse de Chorène 
offre certaines particularités et des développements nouveaux. La captive qui 
porte la foi aux Ibériens, porte le nom de Noune. C’était une des compagnes de 
S u Rhipsrmes. Elle s’enfuit en Ibérie, dont le roi s’appelait alors Mihran. M. v. L, 
fait remarquer que le nom de Noune, ou Nino en géorgien, n’est pas un nom 
propre, mais un titre, comme nonna. Telle était également l’opinion de Brosset, et 
les auteurs de la traduction de la Vie de S u Nino, d’après le texte géorgien, dont il 
sera question plus loin, se sont ralliés à cet avis. M. v. L. semble n’être pas éloigné 
de croire que le vrai nom de la sainte serait Théognoste. N’est-il pas plus probable 
que ce n’est là qu’un nom symbolique donné à celle qui fit connaître le vrai Dieu 
aux Ibériens ? 

Le récit de Moïse de Chorène a une grande affinité avec les sources géorgiennes, 
que la publication récente de MM. Wardrop vient précisément de mettre en 
lumière. Les auteurs de cet utile travail nous donnent d’abord la traduction, en 
anglais, de la Vie de S u Nino, faite sur le recueil de Sabininin SakarVhvelos 
SamoVhkhe, publié à Saint-Pétersbourg en 1882 ; c’est la collection classique des 
Vies des saints géorgiens. Après ce texte on trouve (p. 58-61), le chapitre de Rufin, 
le passage relatif à Nino dans le ms. intitulé Moktzevai Kart’hlisai (conversion de 
la Géorgie) (p. 61-66), un extrait de Moïse de Chorène (p. 63-66), et quelques cha- 
pitres de l’histoire des Géorgiens de Djouanshêr, traduits par M. F. C. Conybeare 
(p. 67-83). Voilà de précieux matériaux, qui permettront d’étudier en détail, sinon 
l’histoire de S u Nino, du moins le développement de sa légende. Comme on pou- 
vait s’y attendre, les Géorgiens ne se contentèrent pas d’un récit aussi peu détaillé 
que celui de Rufin. Ils prétendirent connaître le lieu de naissance de leur apôtre : 
c’est Colastra, en Cappadoce; et sa parenté : elle était de la famille de S. Georges. 
Avant d’arriver en Ibérie, elle fait plusieurs voyages. On la rencontre notamment 
à Jérusalem et à Éphèse, en compagnie des saintes arméniennes Rhipsimes et 
Gaïana. Un autre épisode important de sa vie est l’histoire du Juif Abiat’har et de 
la sainte tunique ; puis la conversion du roi Mirian, la construction d*une église et 
le miracle de la colonne, etc. L’introduction des traducteurs est un peu sommaire, 
et l’on aurait pu attendre d’eux une étude plus développée sur les rapports des 
diverses versions de l’histoire de S u Nino et l’origine des principaux traits de la 
légende. 

Les articles du P. Daras publiés dans la Terre Sainte, sont, à ce qu’on nous 
assure, la réimpression d’un travail déjà ancien, paru dans les Éludes religieuses, 
V e série, t V (1874), pp. 102-123, 207-227, sous le titre : Sainte Nina et les origines 
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chrétiennes de la Géorgie. C’est un récit de la conversion des Géorgiens d’après 
l’histoire et la légende mêlées. 

On pourra consulter sur le même sujet deux articles tout à fait récents, de 
M. Etèavakhov et du P. Palmieri. Le premier étudie la tradition de l’apostolat de 
S. André et de S u Nino chez les Géorgiens.; le second s’occupe presque exclusive- 
ment de la légende qui fait remonter à S. André la première tentative d'évangéli- 
sation de la Géorgie. On trouvera dans le travail du P. Palmieri une bibliographie 
très abondante, dans laquelle les ouvrages russes tiennent la place principale. 
La conjecture de l’auteur au sujet de la pièce TTepl toû êôvouç tüDv ’lpqpujv mûç 
f|\0€v eiç ôeoyvujaiav, signalée dans un ms. du Mont Athos, est certaine. Ce n’est 
autre chose, en substance, que le récit de Rufin, d’après la version des ménées. Il 
n’est pas rare de le rencontrer isolé dans les manuscrits. 

116. — Amb. Ledru. Un dénicheur de saints au IV e siècle, dans La Pro- 
vince du Maine, t. IX (1901), p. 157-58. — Nous avons eu plus d’une fois le regret de 
constater les préventions injustes de certaines personnes à l’endroit des travail- 
leurs consciencieux qui, dans l’histoire des saints comme dans toute histoire, 
recherchent, avec une sincérité complète, la vérité. N’a-t-on pas vu parfois 
appeler • dénicheurs de saints „ d’excellents chrétiens, uniquement parce que 
leurs études les avaient amenés à penser que tel saint avait vécu deux ou trois 
siècles plus tard que le croyaient leurs trop véhéments contradicteurs. Aux âmes 
que contristeraient ces qualifications, assurément désagréables autant que désobli- 
geantes, M. l’abbé Ledru propose, pour les encourager et les consoler, à la fois un 
illustre exemple et un patron de tout premier ordre dans le grand apôtre de la 
Gaule, S. Martin de Tours. Au chapitre 11 de la Vila S. Martini , Sulpice Sévère 
raconte que, dans le voisinage de Tours, se trouvait un lieu révéré par le peuple 
comme étant la sépulture de quelque martyr. Il y avait même en cet endroit un 
autel érigé par les précédents évêques ( nam et altare ibi a superioribue episcopis 
constitutum habebatur). Or S. Martin, qui ne croyait pas à la légère ( non temere 
adhibens incertis fidem ), demanda aux plus anciens du clergé le nom du martyr et 
le temps de sa passion, disant qu’il avait besoin d’une tradition certaine pour 
honorer ce mort. N’obtenant pas de réponse satisfaisante, le saint évêque recourut 
à la prière, et Dieu lui fit connaître que c’était un voleur mis à mort pour ses 
crimes que le peuple honorait là par erreur ( latronem ... fuisse , ob scelera perçus - 
sum, vulgi errore celebratum). L’évêque de Tours fit détruire l’autel et délivra le 
peuple de sa superstition. Le court et sage commentaire, dont M. l’abbé L. accom- 
pagne ce récit, est à lire et à retenir. 

117. — P. Ubaldi. Di una lettera di 8. Giovanni Crisostomo, dans Bessa- 
rione, t. VIII (1900), p. 244-64. — Au sujet de l’authenticité de la lettre 125 de 
S. Jean Chrysostome TTpôç KupiotKÔv éiriOKOirov év éEopiq ôvtœ Kal aôrôv, les 
critiques sont loin de s’entendre. Tillemont, {Mémoires, L XI, p. 609-610) a essayé 
de réfuter “ ces Anglais „ qui, dans l’édition de Savilius, ont contesté l’authenticité 
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de la pièce; Montfaucon Ta défendue également. Cela n'a pas empêché Stilting 
( Act. SS., Sept t. IV, p. 611-13) de se prononcer énergiquement en faveur de 
l'opinion des Anglais, et de la fortifier par une série d'arguments nouveaux que, 
jusqu'ici, on n'a pas réussi à réfuter. M. U. reprend la question dans le détail, et 
arrive à la même conclusion que notre prédécesseur. La pièce est assez ancienne, 
puisqu’elle courait parmi les œuvres authentiques du saint au temps de Georges 
d’Alexandrie et que Photius la lisait dans son exemplaire. Mais ce n’est qu’un 
centon, assez maladroitement agencé, de divers passages des œuvres du saint doc- 
teur; ce qui explique comment de bons esprits ont pu l'accepter sans défiance. 

118. — Stridone patria di S. Girolamo. Una dissertazione inedita 
del Kandler, dans Atti e Memorie della Societa Istriana di archeologia e storia 
patria, t. XVI (1900), p. 182*211. — Nous avons entretenu nos lecteurs des dernières 
recherches de Mgr Bulié sur la patrie de S. Jérôme (Anal. Boll., t. XVIII, p. 260). 
L'Istrie, représentée par le chanoine Stancovié, réclamait pour elle le saint doc- 
teur et fixait la position de Stridon à Sdregna, dans le diocèse de Trieste. Les 
savants de ce pays, avec la meilleure grâce du monde, avouent que Sdregna n’a 
aucun titre sérieux à s’attribuer une pareille illustration, et ils rappellent à 
propos que le savant Kandler, le père de l’histoire d’Istrie, était de cet avis, et 
plaçait déjà Stridon dans la Bosnie actuelle. . 

119 — Fidel Fita. Epigrafia cristiana de Espafia. Nueva obra de Hübner. 
Epitaüos de san Victoriano abad, etc., dans le Boletïn de la real Academia 
de la historià, t. XXXVII (Madrid, 1900), p. 491-524. — Excellent commentaire 
historique d’une importante inscription récemment rééditée par Hübner ( Inscri - 
ptionum Hispaniae chrislianarum supplementum , Berolini, 1900, n° 390). Le 
R. P. Fita fixe, par une démonstration convaincante, à l’année 558 la date de la 
mort de S. Victorien, abbé de Asan, date sur laquelle les meilleurs historiens s’étaient 
trompés jusqu’ici; et comparant l’inscription-épitaphe dont il s’agit avec l’épitaphe 
composée par Venant Fortunat (Carmina, iv, 11) et avec la biographie du saint 
abbé (1), il montre que cette biographie ne mérite nullement les critiques que lui 
a inconsidérément infligées V. de la Fuente. 

120. — *Le Père Lejeune, Rédemptoriste. Sainte Rolende de Gerpinnes. 
D’après les Bollandistes. Roulers, J. De Meester, s. a. [1900], in-12, vn-127 pp., gra- 
vures. — Opuscule pieux destiné aux “ pèlerins de Sainte Rolende ,. L’auteur a 

(1) Il s’agit du texte latin dont une traduction espagnole a été publiée par 
F. Diego de Aynsà, Fundacion, excellencias , grandezas , y cosas memorabiles de la 
antiquissima ciudad de Huesca (1619), p. 303-310; Bollandus a traduit en latin 
cette traduction espagnole (Act. SS., Ian. 1. 1, p. 739-42, n. 4-26). Il est désirable, 
dit le R. P. Fita, que le texte original, “ que frisa en el siglo VIII *, soit publié. Le 
savant académicien, à qui nous devons tant d’utiles travaux, nous parait tout 
désigné pour entreprendre cette utile publication. 
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traduit les pages consacrées à la sainte dans les Acta Sanctorum (tome III de mai, 
p. 242-45, et tome VII de mai, p. 765-67), en y ajoutant des renseignements qu’il a 
diligemment rassemblés sur la châsse de S u Rolende, sur son office, sur sa 

• Complainte *, sur son pèlerinage. “ La Vie de S t# Rolende dit le R. P. L. (p. 63) 

* présente plus d’un problème historique „. Dans cette biographie, * que nous 
avons voulue populaire et pieuse „ , dit-il encore, il n’a pas entendu se désintéresser 
entièrement des exigences de la science historique (ibid.). On regretterait presque 
que sa modestie l'ait empêché d’aborder résolument les problèmes en question. A 
tout le moins fallait-il insister sur le caractère fabuleux de la légende latine. A 
propos de cette Vie, le R. P. L. nous fait, dans sa préface, un honneur immérité; 
d’après lui nous aurions naguère découvert, dans la bibliothèque royale privée de 
Vienne, * une Vie de S u Rolende inédite jusqu'à ce jour ,. Sans doute, nous avons 
eu l’heureuse chance de retrouver les collections hagiographiques de Jean 
Gielemans (cf. AnaL Boll. , t. XIV, p. 5-88), lesquels contiennent un exemplaire de 
la Vita 5. Rolendis (1); mais cette Vie n’est nullement inédite, elle avait déjà été 
publiée en 1680 dans les Acta Sanctorum , où le R. P. L. lui-même l’a lue et utilisée. 

121. — * K. Krumbachkr. Umarbeitungen bei Romanos, dans Sitzungs- 

DERICHTE DER PHILOS.-PHU.OL. UNO DER H1ST. CLASSE DIR K. B. AKA DEMIE DER WlSSEN- 
SCHAFTEN Zü MÜNCHEN, 1899, t. II, p. 3-156. 

122. — C. de Boor. Die Lebenszeit des Dichters Romanos, dans la 
Byzantinische Zeitschrift, t IX (1900), p. 633-40. 

123. — R. Bousquet. Le culte de saint Romain le Mélode dans l’Église 
grecque et l’Église arménienne, dans Échos d’Orient, t. III (1900), p. 339-42. 

Quelque intérêt que présentent les études préparatoires de M. Krumbacher à son 
édition impatiemment attendue des œuvres de Romanos, nous devons nous 
restreindre en ce moment à ce qui concerne la biographie du saint lui-même. 
Dans l’appendice intitulé Ueber dos Zeitalter des Romanos (p. 142-152), M. K. revient 
sur cette question si obscure, qui divise les érudits, à savoir si Romanos a vécu 
sous Anastase I (491-518) ou bien sous Anastase II (713-715). Il s’était d’abord pro- 
noncé pour la première solution. L’étude du cantique sur les dix vierges (Acxpiraba 
ûoPêotov) le fait pencher plutôt dans l’autre sens, les allusions du poète à divers 
événements contemporains, les tremblements de terre, la famine, la peste et les 
guerres et surtout les vers : ièoù ’Aaaupioi | kcû Trpô atmûv 'lapaqXÎTai |. ijxua- 
Xibreuoav fijuidç ne s’expliquant d’une manière satisfaisante que par l’histoire du 
VIII e siècle. Cette manière de voir est appuyée par M. Gelzer, dans une lettre dont 
M. K. publie des extraits. 

M. de Boor a reçu, de la lecture de l’hymne qui mentionne les Ismaélites et les 
Assyriens, une impression bien différente; il s’étonnerait de trouver dans un 
auteur du VIII e siècle les traits qui ont paru à M. K. des indices de cette époque. 

(1) 'Le R. P. L. regarde Jean Gielemans comme l’auteur de cette Vie; je crois 
qu’il a tort et que Gielemans n’a fait, ici comme souvent, que transcrire dans ses 
volumes un texte préexistant. 
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Ni les nom9 des peuples, ni leurs attaques contre l’empire, ni surtout l’ensemble 
des calamités dont gémit le mélode, ne sont choses étrangères au règne d’Anastase I 
ou de ses premiers successeurs; et au passage deThéophane, cité par M. K., ad a. 
740 : aeiapoi tc xal Xipol ical Xoipol xal éôvibv éiravaaxdaeiç, M. D. B. oppose 
cette phrase de George le Moine rapportant au règne de Justinien : Oôxuuç 
éYévovxo Koapucal bripoxpaxlai xal tpôvoi iroXXol — iréXepoi 6è xal véaoi xai 
Ôdvaxoi toùç àv0pdnrouç où biéXiirov. Il conclut d’ailleurs, fort justement, que, si 
les arguments de M. K. ne lui semblent pas décisifs, il ne croit pourtant pas avoir 
résolu le problème en sens contraire. Mais il est étrange, comme M. D. B. le fait 
remarquer, que l’on n’a signalé jusqu’ici dans les hymnes de Romanos aucune 
allusion aux querelles iconoclastes. 

L’article du P. R. B. est un résumé de ce que nous savons sur l'histoire et le 
culte de S. Romanos, d'après les derniers travaux, y compris celui de M. K. 
A propos de la remarque que nous avait suggérée la phrase du synaxaire : ibç eîvai 
tôv àpiSpôv tujv iroiqGévTUJv xovxaxluuv irap’ aùxoO irepi xà xlXia (Anal. Boll . , 
t. XIII, p. 442), il se demande si le rédacteur de la légende n’a pas fortement exagéré 
le chiffre, ce qui est très possible ; et si xovxdxiov ne doit pas être pris ici dans le 
sens de * strophe ,. Cette dernière explication, qui est de Nicodème le synaxariste, 
réduirait dans de notables proportions l’œuvre poétique de Romanos. Le saint 
figure dans les calendriers Arméniens au 9 octobre. La notice arménienne que 
transcrit le P. B., doit être, comme il le soupçonne du reste, un simple développe- 
ment du texte grec traditionnel. 

124. — C. Pijnàcker Hordijk. Wat weten wij omtrent den heiligen Adal- 
bert van Egmond, dans Bijdràgen voor vàderlandsche geschiedenis en oudheid- 
künde, Vierde reeks,t. I (’s Gravenhage, 1900), p. 145-74. — Ce que l’on sait au sujet 
de S. Adalbert d’Egmond n'est ni très considérable, ni très clair. Aussi bien, sa 
biographie, écrite deux siècles environ après la mort du saint par Rupert, moine 
de Mettlach (BHL. 33) ne contient guère, à part les miracula posl morlem, que 
des généralités. Adalbert est venu d’Angleterre sur le continent avecS.Willibrord; 
probablement il faut l’identifier avec l’abbé Adalbert d’Epternach, successeur de 
S. Willibrord dans l’administration de cette abbaye (1). Ces idées avaient déjà été 
proposées par Alberdingk-Thijm et adoptées par Holder-Egger, malgré l’opposition 
de Moll ; M. P. H. s’y rallie. Il étudie de plus deux détails particuliers : 1° l’origine 
royale du saint; cette fable qui n’apparalt que dans des documents de basse 
époque, provient, pense-t-il, d’une confusion faite entre notre saint et S. Ethelbert, 
roi des Estangles; c’est là une conjecture intéressante et spécieuse; 2° le titre 
d’archidiacre donné à Adalbert par quelques auteurs assez récents; M. P. H. lui 
conteste ce titre, et il a raison ; mais il va probablement trop loin quand il se refuse 

(1) M. P. L. propose, en passant et sans y insister (p. 147), une autre conjecture 
intéressante. S. Jéron, le prêtre et martyr au sujet duquel nous possédons une 
légende tardive et sans valeur (BHL. 3862), ne serait en réalité autre que Jérôme, 
abbé d’Echternach avant le milieu du IX* siècle. 
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à faire d’Adalbert un diacre ; les mots levita Christi employés par le plus ancien 
biographe signifieraient tout simplement : * le serviteur du Christ Cela parait 
moins plausible. 

Au surplus, la partie la plus intéressante du travail de M. P. H. est celle qu'il 
consacre aux sources littéraires relatives à S. Adalbert. Outre la Vie déjà citée, il 
en a retrouvé, dans une copie récente, une autre, qu'il imprime en appendice. C'est, 
ou peu s’en faut, un abrégé de l'ouvrage de Rupert, abrégé composé par un moine 
d’Egmond. M. P. H. croit qu’il date au plus tard du commencement du XII* siècle, 
et que les miracles de S. Adalbert écrits au XII* siècle par un moine d'Egmond 
( BHL . 34) se rattachaient â cet abrégé, et non à la Vie décrite par Rupert Ces 
miracles, selon M. P. H., étaient achevés en 1139 ; le dernier chapitre, qui relate un 
fait arrivé en 1143, est une addition postérieure. L’auteur du recueil de miracles 
serait le moine Frédéric, dont il est précisément question dans le dernier chapitre. 
Ces hypothèses sont présentées d'une manière spécieuse; mais ce sont, en somme, 
de simples hypothèses. 

125. — * Giuseppe Cugnoni. La vita e le geste del beato Filarete recate 
di greco in volgare (Nozze Rappini-Cugnoni). Roma, tipografia F. Failli, 1901, 
in-8°, 41 pp. — M. C. publie la traduction de la Vie grecque de S. Philarète l'aumô- 
nier, d'après le texte du ms. R. VII. 51 de la bibliothèque Chigi, dont il est l’obli- 
geant gardien (Anal. BolL , t. XVI, p. 310). En môme temps que M. C. travaillait 
sur ce manuscrit, qui, malheureusement, présente une lacune, M. Vasiliev publiait 
le texte grec de l’intéressante biographie de S. Philarète d’après le ms. de Paris 1510 
(Anal. BolL , t. XIX, p. 364). Il faut regretter que les deux auteurs n'aient eu à leur 
disposition que des matériaux incomplets. 

126. — Le baron Desazars de Montgailhard. Deux Wisigoths du temps de 
Charlemagne, dans les Bulletins et Mémoires de l'Académie des sciences et 
belles-lettres de Toulouse, t. III (1900), p. 105-128. — Reproduction textuelle d’un 
article publié au tome I des Mélanges Cabrières (voir ci-dessus, p. 85); l’auteur n'a 
fait que modifier la première phrase et ajouter dix lignes à la fin, pour adapter son 
travail au milieu toulousain. 

127. — * Paul von Winterfeld. Ueber die Translatio sanctorum 
Alexandri papae et lustini prespiteri, dans Neues Archiv der Gesellschaft 
für aeltere Deutsche Gkschichtskunde, t. XXVI (1901), p. 751-54. — On sait, de 
bonne source, que l’évêque Hitton de Freisingen (811-835) rapporta de Rome dans 
sa ville épiscopale des reliques du pape S. Alexandre et de S. Justin. Il y a môme, 
au sujet de cette translation, un récit curieux (BHL. 271), dont l’auteur se donne, 
non seulement comme contemporain du fait, mais môme comme un des compa- 
gnons de route de l’évêque durant son voyage de Rome. En conséquence, l’éditeur 
de la pièce, W. Wattenbach, n’hésita pas à la considérer comme un document du 
IX e siècle, et jusqu’ici personne n’y avait contredit. Il en sera désormais autrement 
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M. P. de W., dont la méfiance avait été mise en éveil par le court prologue de la 
Translatif), lequel est de fait assez singulier, s’est mis à étudier les cadences 
rythmiques du texte et croit pouvoir affirmer que sa rédaction remonte seule- 
ment à la fin du XI 9 siècle ou au commencement du XII e . 

128. — * A. Vasiliev. Greéeskij tekst Zitija soroka dvuch Amorijskiô 
Muéenikov, dans les Mémoires de l’Académie impériale des sciences de Saint- 
Pétersbourg, VIII e série, L III, 3 (1898), 17 pp. — Nous sommes bien en retard 
avec M. V., à qui nous devons ce nouveau texte concernant les martyrs d’Amo- 
rium, dont les Grecs célèbrent la fête le 6 mars. On n’avait jusqu’ici d’autre récit 
développé de leur Passion que les Actes, auclore Evodio , publiés dans les Acta 
Sanctorum. De la pièce anonyme ’Ercl rà paprupucà ÊiraGXa, que M. V. nous donne 
d’après le ms. 1534 de la bibliothèque nationale de Paris, MM. Abicht et Schmidt 
n’avaient trouvé que le commencement dans le ms. 1447 (Archiv fur slavische 
Philologie , t. XVIII, p. 190-92). Le récit est indépendant de celui d’Evodius, et, 
malgré son caractère oratoire, d’une sobriété et d’une précision plus grande. C’est 
ainsi qu’il indique exactement la date de la mort des martyrs, le 6 mars 845. Dans 
sa préface, M. V. rappelle les textes parallèles cités dans les Acta Sanctorum , qu’il 
complète en ce point, et montre brièvement le parti que l'on peut tirer de la 
Passion anonyme pour l’histoire de l’époque. 

129. — * Aloisius Knoepfler. Rabani Mauri de institutione clericorum 
libri très. Monachii, 1901, in-8°, xxix-300 pp., deux fac-similés (== VerOffentli- 
chungen aus DEM Kirchrnhistorischen Seuinar München, Nr. 5). — Cette édition, 
faite d’après une dizaine de manuscrits, ne donne pas seulement un texte beaucoup 
plus correct que les précédentes, lesquelles étaient presque toutes détestables ; elle 
présente de plus l’avantage de faire voir ce qui, dans Pouvrage, appartient à Raban, 
et ce qu’il a copié ailleurs. Il a fallu du soin et du temps pour retrouver tous les 
emprunts ; car ils sont nombreux ; le De institutione clericorum est moins un écrit 
de Raban qu’une compilation de passages pris çà et là dans S. Augustin, dans 
Isidore de Séville, dans Bède, dans Grégoire le Grand, etc. Les autres œuvres de 
Raban, nous dit M.K., ressemblent en cela au De institutione, et si on en faisait une 
édition critique, on arriverait à ne trouver dans les cinq in-folios des Rabani 
opéra omnia qu’une part bien minime appartenant en propre au fécond auteur. 
Une bonne esquisse de la Vie de Raban (p. ix-xvi) précède cette édition fort 
méritoire. 

180. — * G. Jenny. Volkslegende von Notker Balbulus. Vorwort von 
E. A. S(tûckelbero). Dans les Archives suisses des traditions populaires, t. IV 
(1900), p. 329-35.— Publie, d’après le manuscrit 356 de la bibliothèque Vadiana de 
Saint-Gall, du XV e siècle, un récit assez court en langue allemande. Ce n’est pas à 
proprement parler une * légende populaire * du B. Notker. C’est une série d’extraits 
traduits, parfois mot à mot, parfois en abrégeant, de la Vita Notkeri par Ekhehard 
(. BEL . 6251). 
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131 . — * Ulrich Schmid. St. Ulrich, GrafvonKyburg-Dillin^en, Bischof 
von Augsburg. 890-975. Ein hehres Lebensbild aus dunkler Zeit, quellen- 
mâssig untersucht und dargestellt. Augsburg, Seitz, 1901, in-8°, 91 pp., 9 ff., nom- 
breuses illustrations. — Ouvrage de vulgarisation et d’édification, dans lequel 
l’auteur présente, dans un tableau raccourci et généralement fidèle, l’image du 
grand et saint évêque d'Augsbourg. L'auteur et l’éditeur n'ont rien épargné pour 
augmenter, au point de vue extérieur, les charmes de ce petit livre. L’impression et 
l’illustration sont d’une élégance et d’un bon goût fort louables, et presque toutes 
les gravures sont bien choisies et bien exécutées (1). Je ne dirais rien de la valeur 
scientifique de l’ouvrage, si le sous-titre “ étudié et exposé d’après les sources , 
n'était de nature à induire en erreur ceux qui n’auraient pas lu le livre. Sans doute, 
pour faire son abrégé à l’usage du grand public, M. S. a recouru aux sources, prin- 
cipalement à la plus ancienne Vie du saint, écrite par le prêtre Gerhard ( BEL . 
S359). Mais quand M. S. sort de son rôle de vulgarisateur et qu’il s’essaie, par 
endroits, à discuter quelque point, on sent tout de suite qu’il n’est plus sur son 
terrain. La chose est surtout sensible dans le chapitre i er , où M. S. s’efforce de mon- 
trer que S. Ulric descendait des comtes de Kyburg et était né à Kyburg même. Ses 
raisonnements, appuyés en grande partie sur des textes de basse époque, en partie 
aussi contredits par les plus anciens documents (2), prêtent en bien des endroits 
flanc à la critique (3) et ne paraissent pas devoir convaincre les lecteurs compétents. 
Ailleurs encore, on reconnaît avec déplaisir tantôt un manque de méthode (4), tan- 

(1) Il y a cependant quelques points faibles. Par exemple, le fac-similé de 
manuscrit à la page 82 est fait d’après un dessin, et non, comme celui de la p. 44, 
d’après une photographie La différence est frappante. — (2) D’après le plus ancien 
biographe du saint, Ulric, lors d’un voyage à Rome, aurait dit au pape : • Je suis 
né dans la cité d’Augsbourg *. Ces paroles, nous explique M. S. (p. 6), Gerhard * les 
met dans la bouche d’Ulric „ ; mais, ajoute-t-il, Ulric est mal informé pour ce qui 
regarde les premières années du saint ; c’est, en ce point, un témoin peu acceptable. 
Et un peu plus loin, le même M. S. se demande * comment il se fait que Gerhard 
„ garde un silence absolu (so strenges Stillschweigen) sur le lieu de naissance de 
* S. Ulric ? „ (p. 7). Ces deux pages, 6 et 7, sont certainement parmi les moins 
bonnes du livre. — (3) Pour prouver que Hucpald, le père de S. Ulric, habitait à 
Kyburg, M. S. cite une charte de 883, relative au monastère des SS. Félix et Régula 
à Zurich. Kyburg n’y est pas cité. Quant à Hucpald, M. S. croit le reconnaître dans 
le Hubolt mentionné parmi les témoins : Signurn Landolt, Âdalher , Hubolt, Liutr 
prand... Ce Hubolt, dit M. S., ne devait pas être un homme du commun, pas 
même un noble quelconque, mais un comte de grande naissance. Car il avait un 
sceau : signum , etc., etc. Un bon traité diplomatique aurait montré à l’auteur 
combien il comprend mal ce mot, sur lequel il établit ici toute sa démonstration. — 
(4) Voir, par exemple, la table des ouvrages consultés qui se trouve vers la fin 
du volume. Les Monumenta Germaniae y sont souvent cités, de plusieurs manières 
différentes, et aucune de ces manières n’est bonne. Parmi les ouvrages utilisés, on 
trouve cette mention : “ Handschriften aus dem X Jahrhundert ,, sans plus! Par 
contre, on regrette l’absence de plusieurs travaux importants dont M. S. aurait pu 
tirer profit : l’édition des Casus S. Galli par M. Meyer von Knonau, la Kirchen- 
geschichte de Hauck, où l’on trouve sur S. Ulric quelques pages intéressantes, qui 
mériteraient au moins d’être discutées. 
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tôt un défaut d'information (1), et l'on se prend à regretter que l'auteur ne se soit 
pas contenté partout de faire ce qu’il a fort bien fait dans d'autres pages : raconter 
simplement et avec élégance une sainte et noble vie. 

132. — * P. Fedele Sa vio. Vita di S. Giovanni Vincenzo, arcivescovo di 
Ravenna ed eremita, prottettore delle parrochie di S. Ambrogio e di 
Celle. Torino, Libreria Salesiana, 1900, in-12, 95 pp., gravures. — Ce livre n'est 
pas simplement un ouvrage d'édification, comme on pourrait le croire au premier 
abord, par exemple en voyant l'image placée en regard du titre. Ce n’est pas non 
plus une étude critique proprement dite; le travail préparatoire, avec preuves à 
l’appui, a été fait jadis par le P. Savio lui-même dans une excellente dissertation 
(Sulle origini délia abazia di S . Michèle délia Chiusa, Torino, 1888). Le non moins 
bon opuscule qu'il publie maintenant, est plutôt un livre de haute vulgarisation, 
où l'auteur reprend, pour les compléter, les affermir et les mettre en pleine 
lumière, quelques-unes des conclusions de sa dissertation technique, et par lequel 
il restitue définitivement à l’hagiographie un archevêque de Ravenne du X* siècle, 
Jean, XIII 9 du nom. Si S. Jean Vincent a passé longtemps pour un personnage très 
énigmatique, si l’on a, il n’y a pas si longtemps encore, révoqué en doute jusqu'à 
son existence, la faute en est surtout à son biographe. La Vie du saint (BHL.4A23) 
a été écrite, comme le montre le P. Savio, avant 1154 par un moine de San 
Michèle délia Chiusa, très probablement ce moine Guillaume à qui nous devons 
certainement la Vie de l'abbé Guillaume, deuxième du nom ( BHL . 1144) et vrai- 
semblablement aussi l'histoire de la consécration de la basilique du monastère 
( BHL. 5953). Dans le premier de ces trois ouvrages, le biographe commence par 
donner à son héros le surnom dM ngeloptes, ce qui ferait croire, si on n’y regardait 
de plus près, qu’il veut écrire la Vie de l’archevêque Jean I er du nom, qui vécut 
dans la première moitié du V 9 siècle. Cette faute étonne à peine du reste 
dans un auteur dont tout l’ouvrage est, comme le P. S. le dit et le prouve, “ plein 
de récits inventés et d’inexactitudes „ (p. 5). Il aurait réussi à embrouiller et à 
obscurcir pour toujours l’histoire de son héros, si l’on n’avait quelques autres 
documents, malheureusement trop peu nombreux et trop peu explicites. Parmi 
ceux-ci, figure en première ligne l’épitaphe du saint, dont le P. S. tire le plus heu- 
reux parti. Il fait très bien voir comment Jean, surnommé Vincent, d’abord 
disciple de S. Romuald, devint entre le 2 octobre 982 et le 16 juillet 983 (2) arche- 
vêque de Ravenne ; il abdiqua cette dignité entre le 7 juillet 997 et le mois de mai 
998; et après avoir passé deux ans à Celle, sur une colline voisine de San Michèle 
délia Chiusa, dans les austérités de la vie érémitique, il mourut le 12 janvier de 
l’an mil. Ces grandes lignes, le P. S. s’est appliqué à les préciser en notant avec 

(1) Ceci est particulièrement sensible chaque fois que l’auteur fait quelques 
excursions dans les domaines spéciaux de la diplomatique, de l'héraldique, de l'éty- 
mologie (voir, p. 27, le nom celtique Agaunum expliqué par Âgones marty - 
rum), etc. — (2) * Del 16 luglio 893 „ (p. 21) est, cela va sans dire, une faute 
d'impression. 
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soin et en mettant en relief les quelques traits certains que les documents four- 
nissent, notamment sur la carrière épiscopale du saint II propose aussi, en insis- 
tant nettement sur son caractère conjectural, une hypothèse très ingénieuse et 
très attrayante : S. Jean XIII e évêque de Ravenne ne serait autre que Jean Moro- 
sini, gendre de S. Pierre Orséolo, doge de Venise. Jean Morosini accompagna 
S. Romuald et S. Pierre Orséolo au monastère de Saint-Michel de Cuxa en Rous- 
sillon, et y vécut de 978-982. A la fin de 982, il revint en Italie avec les deux saints 
et d’autres compagnons. On sait ce que tous ceux-ci devinrent ensuite ; pour Jean 
Morosini, on le trouve à Venise en décembre 982; puis les renseignements dignes 
de foi font absolument défaut sur sur compte (1). Or le moment où le noble et 
saint moine disparaît, pour ainsi dire, de l’histoire, coïncide avec l'époque de 
l’élévation de Jean XIII au siège de Ravenne. Ce fait et d’autres indices encore 
rendent très plausible la curieuse conjecture du P. S. Elle remplace en tout cas 
avec grand avantage les fables qui déparent la Vita lo bannis. 

138. — K. Hampe. Zum zweiten Zuge Otto’ s I nach Italien, dans Neues 
Archiv der Gesellschaft fùr aeltere Deutsche Geschichtskundk, L XXV (1900), 
p. 672-80. — Le petit opuscule, où se trouve relatée la translation de S. Alexandre 
au monastère de Neuwerk près de Halle, en 1124 (HUL. 284), renferme, pour l’his- 
toire d’Otton I er en 962-964, des détails d’une telle précision, que M. E. Dûmmler (2) 
crut pouvoir conclure à l’emploi, par l’auteur du XH e siècle, d’un récit plus ancien, 
écrit par un contemporain d’Otton I er . Cette conjecture vient d’être brillamment 
confirmée par une intéressante découverte de M. K. Hampe. Il a trouvé, dans le 
manuscrit 367 de la bibliothèque de l’Université de Bonn, du XV e siècle, des frag- 
ments intitulés : Ex tractalu , qui intilulalur : * Denotatio reliquiarum, quas pro- 
mus Otto imperator augustus de Italia Magdeborch Iransmisit et convexil „. Cet 
extrait vient à la suite d’une Passion de S te Félicité, la mère des sept frères au 
nombre desquels était le S. Alexandre honoré à Neuwerk. Celui qui a fait l’extrait, 
a pris, dans la Denotatio reliquiarum , les passages relatifs k S u Félicité, de même 
qu’il a transcrit, à la suite, un passage de la Vie de S. Meinwerk sur le même sujet. 
Il est bien regrettable, sans doute, qu’il n’ait pas copié la Denotatio en entier; mais 
les fragments qu’il nous a conservés ont, pour l’histoire du temps, une importance 
réelle. M. H. montre fort bien qu’ils ne dépendent pas de la Translatio Alexandri, 
mais que l’auteur de celle-ci a, au contraire, utilisé et parfois copié la Denotatio. 
Cette dernière aurait peut-être pour auteur, d’après une conjecture plausible de 
M. H., le chapelain royal Dodon, qui intervient dans le récit. 

1 34. — * Joseph Kleinermanns. Die h. Irmgardis von Aspel und ihre 
Beziehungen zu Rees, Sfichteln und Kftln. Ein Beitrag zur Rhein. Heiligen- 

(1) Je suis d’accord avec le P. S. (p. 19) pour écarter les assertions peu fondées 
qui ont été avancées à l’encontre de ceci. Mais j’aurais, à sa place, parlé un peu 
différemment de la Vie de S. Gérard de Csanad publiée dans les Acta Sanctoi'um 
(= BHL. 3426). Cf. Act. SS., Nov. t. H, 1, p. 483, num. 22 et note 6.— (2) Kaiser Otto 
der Grosse (Leipzig, 1876), p. 357, note 5. 
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geschichte. Kôln, Stauff, 1900, in-8°, 38 pp. — Étude soigneuse et intéressante, qui 
marque un progrès sur le travail déjà très méritoire de Norrenberg (cf. Anal. Boll., 
L XIV, p. 451). D'accord avec ce dernier, et sur d'autres points, et aussi sur la 
descendance paternelle de S u Irm garde (=Irmtrude), M. Kl. ajoute, pour résoudre 
une des difficultés qui entourent encore l’histoire de la sainte, une conjecture sur 
sa descendance maternelle : la mère d'Irmgarde serait une fille du comte Godizo 
d’Aspel près Rees. Je n'ose pas dire que M. Kl., malgré ses soins, soit arrivé à 
écarter toutes les obscurités dans lesquelles les documents actuellement à notre 
disposition laissent encore, par certains côtés, la personnalité de S** Irmgarde; 
mais du moins il a fait un prudent et bon usage des sources connues; les pièces 
d'archives lui ont permis de reconstituer quelque chose de l'histoire de la sainte ; 
pour remplir les vides laissés par ces documents trop concis et trop rares, il a mis 
en œuvre une Vie latine ( BHL . 4470, rééditée par M. Kl., p. 33-46), malheureuse- 
ment de basse époque et dans laquelle, — M. Kl. le fait remarquer à l'occasion, — 
les traits légendaires ne manquent pas. 

135. — * L'abbé F. Ducatel. Vie de sainte Idede Lorraine, comtesse 
de Boulogne. Société de Saint- Augustin, Desclée, De Brouwer et 0, 1900, in-8°, 
239 pp., nombreuses gravures. — Travail méritoire. L'auteur a cherché avec soin, 
dans les documents anciens, tous les détails relatifs à la sainte comtesse. U sait 
notamment interpréter sagement les chartes, et ces documents lui ont fort bien 
servi à mettre en relief la grande et généreuse piété de la sainte. Au reste, 
M. l'abbé D. s’est avant tout proposé d'écrire un solide ouvrage de vulgarisation. 
Le but est atteint dans une large mesure. Peut-être cependant le lecteur n'est-il 
pas assez prémuni contre le charme de certaines légendes qui, dans le cours du 
récit, viennent se mêler aux vérités de l’histoire. L’auteur lui-même, on le voit 
aisément, sait à quoi s’en tenir sur la valeur de quelques travaux de date plus 
récente auxquels il emprunte des données assez nombreuses. Mais la plupart des 
lecteurs auxquels cette biographie est destinée ne sont peut-être pas également 
formés au travail de réduction nécessaire en pareil cas, et qui présuppose au 
moins une certaine éducation scientifique. 

136. — J. Beyssac. Saint Ismidon de Sassenage, chanoine de l’église 
de Lyon, évêque de Die, dans le Büliætin historique du diocèse de Lyon, 1. 1 
(1900), p. 5-14. — Solide travail, qui rectifie et complète utilement, d'après les 
documents publiés récemment, la notice insérée par notre prédécesseur Stilting 
dans les Acta Sanclorum , t. VU de septembre, p. 846-48. 

187. — *Arvède Barine. Saint François d’ Assise et la légehde des 
trois compagnons. Paris, Hachette, 1901, in-16, x-254 pp. — Une fidèle et 
exquise traduction du texte traditionnel des trois intimes compagnons de S. Fran- 
çois d’ Assise forme la seconde partie (p. 119-254) de cette nouvelle publication sur 
le séraphique patriarche. Je me serais bien plus réjoui, si ce merveilleux talent 
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d’interprétation se fût appliqué à quelque ouvrage plus authentique, de préférence 
à l'une des deux Vies de Thomas de Gelano. Mais l’auteur est tributaire des 
théories critiques de M. Paul Sabatier, prises dans leurs grandes lignes. Cela se 
manifeste à certains endroits de l’esquisse délicate, souvent très pénétrante, qu’il 
a tracée, dans la première partie, du caractère et de l’œuvre de S. François. 
D’ordinaire il ne fait que commenter ou analyser les anciennes légendes, mais 
avec quelle finesse et quelle vie ! Il y a là bon nombre de pages excellentes, que 
les futurs biographes du saint ne pourront manquer de consulter. 

Quoique M“* B. parle toujours de l’Église catholique avec respect et déférence, 
on ne tarde pas cependant à s’apercevoir qu’elle n’en fait pas partie. Cela est 
surtout sensible dans l’appréciation beaucoup trop sévère qu’elle porte sur les 
papes de la seconde moitié du XII* siècle et de la première moitié du XIII* (p. 29 
et suiv.), et dans la façon d’exagérer et de généraliser certains abus de cette 
époque. Ses conceptions de la vie mystique ne sont point nettes (p. 39-40) ; et c’est 
par trop paradoxal d’appeler le vrai Évangile * socialiste et révolutionnaire , 
(p. 78). Qu’en vertu de sa règle, le tiers-ordre de S. François fût une machine de 
guerre formidable destinée à battre en brèche la féodalité (p. 83-84), cela dépasse 
les bornes de la vraisemblance et d’un juste entendement des choses de la religion 
catholique. Enfin, pour jeter le discrédit sur les stigmates du séraphique 
patriarche, il ne suffit pas d’affirmer qu’Élie de Cortone ‘ dans une lettre offi- 
cielle „ place l’apparition des stigmates peu de temps avant la mort, tandis que les 
disciples et les biographes du saint la font remonter deux ans plus haut (p. 106). 
La lettre officielle n’est nullement en désaccord avec ceux-ci, puisqu’elle dit : 
Nam d tu ante mortem {rater et pater natter apparuit cruci fixas. 

138. — * Luigi Manzoni. I Fioretti di Sancto Franciescho, secondo la 
lezione del codice Fiorentino scritto da Amaretto Manelli ora per la 
prima volta édita, pubblicaü di nuovo. Roma, Erm. Loescher, 1900, in-12, 
x-288 pp., phototypies. — Cette édition des Fioretti reproduit, avec un grand luxe 
d’illustrations phototypiques, un texte manuscrit de 13%. M. le comte L. Manzoni 
en a respecté scrupuleusement l’orthographe. L’ensemble de sa publication ne 
sera pas 9ans utilité pour les études franciscaines, bien que l’auteür n’ait touché 
qu’avec une extrême discrétion auxquestions critiques que soulèvent l’âge, l’authen- 
ticité et les sources de ce joyau de la littérature italienne. Que ce recueil ait été ori- 
ginairement composé en latin, c’est ce qui ressort d’une comparaison même super- 
ficielle des recensions latine et italienne. Dans le texte en langue vulgaire, on a 
élagué un certain nombre de détails capables de choquer la délicatesse des 
lecteurs, voire la simple décence. De plus, il y est longuement parlé des faits et 
gestes et de la mort de frère Jean de l’Alverne. Celui-ci disparut le 9 août 1322. 
La compilation finale est donc postérieure à cette date. Sans doute, maint récit 
remonte à un temps antérieur. Mais pour arriver à un peu de précision, le fait que 
Giotto, qui peignit les fresques de la basilique d’ Assise de 12% à 1304, s’inspira 
de plusieurs scènes décrites dans la plus ancienne partie des Fioretti, ne fournit 
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aucun solide point d'attache; car la tradition orale a pu lui servir de guide, aussi 
bien qu'un document écrit. 

139. — *Gius. Celidonio. Breve risposta aile nuove osservazioni dei 
ch mi BoUandisti sopra alcuni passi délia Vita di PP. Celestino V. In-8°, 
18 pp. Extrait de la Rassegna Abruzzese, t. III (1899), p. 232-247. — Cette répliqu e 
courtoise de M. le chanoine Celidonio n'appelle que quelques mots de réponse. 
Dans son système, l'autobiographie traditionnelle de S. Pierre Célestin aurait subi 
de graves interpolations. Pour faire l’épuration, il suffit de considérer comment se 
présente l'autobiographie dans le poème du cardinal Stephaneschi. Or, je le répète, 
ce procédé critique n'est admissible qu'à la condition de montrer au préalable 
qu'il entrait dans les intentions du poète de s’approprier l’autobiographie tout 
entière. Cette preuve n’a pas été fournie par le docte chanoine. Je lui ferai de plus 
remarquer, — car je ne puis reprendre mes observations antérieures {Anal, Boll., 
t. XVin, p. 36-38), — que plusieurs des miracles, réprouvés par son sens critique, 
ne se rencontrent pas seulement dans un manuscrit datant de 1375; on les 
retrouve aussi dans l’office rythmé, composé au lendemain de la translation des 
restes sacrés du saint à Aquila (1), qui eut lieu en 1326. Et la façon dont ils sont 
entremêlés à la trame du récit ne permet pas d’y voir une interpolation posté- 
rieure. Ainsi l’authenticité de l’autobiographie est à prendre en bloc, ou à laisser 
de même. 

Quant à l'œuvre biographique, écrite par deux disciples contemporains du saint, 
M. C. continue à prétendre que les deux manuscrits de Paris représentent une 
première rédaction, tandis que le manuscrit du Vatican refléterait de la part des 
mêmes auteurs un essai d'édition expurgée pour le style et aggravée par de 
violentes invectives contre Boniface VHI. Mais j'avais déjà fait observer à mo n 
honorable contradicteur que la latinité beaucoup plus grossière de la recension 
vaticane témoigne plutôt en faveur de sa priorité, et j’avais même cité à l’appui de 
mon assertion des expressions de terroir, que l’on ne rencontre que dans le codex 
Vatican {Anal. Boll., t. XVIII, p. 38-39). A quoi M. C. répond : “ Pizza de 1 codice 
, vaticano che corregepanc del codice parigino (n. 38), più che rettificazione di 
* lingua, è precisione d’idea „ p. 13). A ce compte, il serait oiseux, me paralt-il, de 
poursuivre la discussion sur le terrain littéraire. J’avais encore relevé que plusieurs 
des miracles opérés par Pierre Célestin, tandis qu'il était traîné captif chez 
Boniface VIH, portaient dans la recension vaticane jusqu’à la date et jusqu’au jour 
précis, où ils furent accomplis. Rien de cela dans la recension de Paris. Il est à 

(1) Témoin cette strophe des premières vêpres : 

Quae lot digna pandit signa Sanctum corpus lumulatum 

In Pétri praesentia, Olim in Campania, 

Dum precatur cl localur Nuper tamen est translatant 

Noviter in Aquila. Cum honoris gloria. 

(Cf. Dreves, Anal . hymnica, t. XX VHI, p. 131.) 
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croire, répond M. G., qu’il existait plusieurs recueils de ces miracles, et ainsi les 
biographes du saint n’auront eu que l’embarras du choix pour leur seconde édi- 
tion. Je n'insiste pas sur cet expédient, et j’arrête ici le débat. 

140. — *Ch. de la Roncière. Saint Yves (1253-1308). Paris, Lecoffre, 1901, 
in-12, 201 pp. (Fait partie de la collection Les Saints). — M. Ch. de la R. a 
interrompu un instant la rédaction de sa belle histoire de la ‘marine française 
* pour rendre hommage à celui qu’invoquent, dans le rugissement de la tempête, 
, les vaillants marins „ de son pays. Le petit livre prendra dignement place à côté 
du grand et savant ouvrage ; car, dans un genre tout différent, l'auteur y a fait 
preuve des mêmes qualités d’historien parfaitement informé et rompu aux bonnes 
méthodes. Dans ces quelques pages, on trouvera, présentée avec un charme rare, 
la substance de tout ce qui a été écrit sur la vie et sur le culte du grand saint 
breton; c’est la première fois notamment, que les Monuments originaux de 
l’histoire de S . Yves ont été utilisés d’une façon complète et vraiment scientifique. 
Mais M. de la R. a même trouvé le moyen d’enrichir encore le trésor de documents 
relatifs à son saint, et tous ses lecteurs, historiens de métier ou non, prendront 
plaisir à lire la légende française écrite quelques années après la mort du saint et 
qui est publiée à la fin du volume d’après le manuscrit français 416 de la biblio- 
thèque nationale de Paris. 

141 . — L’abbé H. P. Saint Nicolas de Tolentin. Sa vie, ses miracles, son 
culte. Paris, Delhomme et Briguet, 1899, in-12, 365 pp., nombreuses gravures. — 
Bon livre de vulgarisation composé d’après les anciens documents, réunis 
presque tous dans les Acta Sanctorum. A la fin de sa préface (p. 17), l’auteur 
expose ainsi le plan qu’il a adopté : ‘ Notre travail est divisé en deux parties : la 
, Vie angélique et la Gloire posthume de S. Nicolas, à quoi nous ajoutons un appen- 
, dice contenant les formules de prières pour la bénédiction et Yusage des * Pains 
„ de saint Nicolas „ et quelques documents qui n’ont pu trouver place dans le 
„ récit. „ La seconde partie est pleine d’intérêt L’auteur a également été heureux 
dans le choix des sujets dont la reproduction orne son livre. 

142. — Les petits pains bénits de saint Nicolas de Tolentin. Bourg, 
irapr. J. Dureuil, 1899, in-12, 31 pp., gravure. — Reproduction d’un appendice de 
l’ouvrage précédent. On y a joint une très courte notice sur le saint 

143. — *L. Salembier. Le grand schisme d’Occident. Paris, Lecoffre, 
1900, in-12, xii-430 pp. (Fait partie de la Bibliothèque de l’enseignement de 
l’histoire ecclésiastique). — Les études faites par M. L. Salembier sur le célèbre 
cardinal Pierre d’Ailly l’avaient préparé de longue main à écrire pour le haut 
enseignement ecclésiastique une histoire du grand schisme d’Occident (1378-1418). 
Entreprise laborieuse et délicate. Car, sans parler des ravages causés par ce fléau 
dans les masses chrétiennes, peu de crises religieuses ont déchaîné tant de 
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passions parmi les savants contemporains des événements. L’historien qui veut 
travailler sur les sources originales, se trouve ainsi placé devant une foule de 
documents contradictoires, où il lui est fort malaisé de démêler la part de vérité 
qui revient à chacun. Outre l'esprit de recherches, le travail patient et le sens cri- 
tique, il faut encore une certaine dose de courage pour traiter un sujet qui offre 
plus d'un côté pénible à exposer. Ces qualités se reflètent constamment dans le 
nouveau livre de M. le chanoine Salembier; surtout l'aspect théologique des 
diverses questions mêlées à la trame historique des événements y est dégagé avec 
une grande sûreté de doctrine. En général, le récit des faits reproduit avec fidélité 
l'état actuel de nos connaissances documentaires. Je crois bien d'ailleurs que, 
malgré les fructueuses explorations de ces dernières années, ce fonds-là ira encore 
s'enrichissant. 

Si nous passons du domaine des faits à celui des appréciations, j'appréhende 
qu'on ne soit pas toujours d’accord avec le docte auteur. Notamment, l'origine 
même du schisme demeurera, à mon humble avis, l’objet d’interminables contro- 
verses. Pour M. Salembier, la validité de l'élection d'Urbain VI ne fait aucun doute, 
et c'est l'opinion, dit-il, qui prévaudra dans l'avenir (p. 51). Mais l'historien qui a 
le plus contribué de notre temps à faire la lumière sur le grand schisme, 
M. N. Valois, s’exprime avec beaucoup moins d’assurance et croit que la solution 
de ce grand problème échappe au jugement de l’histoire (p. 29). Saint Vincent 
Ferrier non seulement se rangea, dès la première heure, sous l'obédience d’Avi- 
gnon, mais il composa encore en 1380, sur le schisme, un traité fort important au 
jugement même de M. S., et dans lequel il défend à outrance la légitimité de Clé- 
ment VII. Et l’on est mal venu, pour amoindrir cette attitude, de parler d’une 
rétractation que le saint aurait faite en 1416, à la veille de la cessation du schisme 
(p. 83). Vincent comprit alors, avec tous les bons esprits de l'une et de l'autre obé- 
dience, qu’il lui fallait renoncer à ses convictions personnelles, abandonner l’opi- 
niâtre Benoit XHI et s'en remettre aux Pères du concile de Constance pour 
extirper les maux qui dévastaient l’Eglise. C'est dans ces mêmes dispositions de 
concorde et de piété filiale que S t# Colette écrivit une lettre d'adhésion aux 
mesures que prendraient les membres de cette auguste assemblée. 

Je pourrais encore signaler, dans ce bon ouvrage, d'autres appréciations con- 
testables, quelques incorrections de détail, des défaillances de style, un manque de 
précision dans les références du trop copieux index bibliographique de la fin. A 
quoi sert, par exemple, une indication comme celle-ci : “ Perte. Monumenla Ger- 
maniae historica . Hanovre, 1826 et suiv. „ ? Il y en a plus d'une de cette force-là. 
Mais ces imperfections ne m’empêcheront pas de conseiller la lecture de cet essai 
historique, sincère, très instructif, d'autant plus estimable qu’il y avait de sérieuses 
difficultés à vaincre dans la mise en œuvre de matériaux de diverses provenances 
et de valeur fort inégale. 

144. — * Lorenzo Maria Tardi, O. Erem. di S. Agostino. Vita di S. Rita da 
Cascia dell’Ordine Eremitano di S. Agostino. Riveduta ed ampliata. Roma, 
ANAL. BOLL., T. XX. 24 
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tipogr. Vaticana, 1900, in-8°, vni-282 pp., gravure. — S u Rita (f 1456), comme les 
peuples heureux, n’a point d’histoire ; et c’est merveille qu’avec le peu de bons 
matériaux, déjà signalés par nos prédécesseurs (Ad. SS., tt V et Vil de mai), on 
soit parvenu à mettre sur pied une biographie où l’héroTne garde suffisamment 
une physionomie propre. Aussi l’on comprend que, même pour les fêtes de sa 
canonisation, on se soit contenté de réimprimer l’ouvrage de L. Tardi, dont la pre- 
mière édition remonte à l’année 1805. En résumé, l’humble femme fit plus parler 
d’elle après sa mort que de son vivant; les faveurs insignes, obtenues par son 
intercession, provoquèrent de bonne heure dans sa terre natale des marques de 
vénération publique. De la bourgade de Cascia, son culte pénétra jusqu’en Espagne, 
où les Ermites de S. Augustin ont été de tout temps fort répandus. Les miracles 
qu’elle opéra dans ce pays lui valurent d'être appelée la Santa de los impossibiles . 

146. — Mary Elisabeth Herbert. The Life of S. Rita d& Cascia, dans 
Thb Dublin Review, t. CXXVIR (1901), p. 36*45. — Simple notice. 

146 — *B.*Th. Poüan. Le saint cardinal Hélie de Bourdeille, des 
Frères Mineurs, évêque de Périgueux, archevêque de Tours. T. I, 

Mémoire historique; t. Il, Preuves et éclaircissements. Neuville-sous-Montreuil, 
Imprimerie N.-D: des Prés, 2 volumes in-4 # , 1900 et 1897, vm-375 et 476 pp. — Le 
cardinal Hélie de Bourdeille (t 1484) est une grande figure de l’église de France au 
XV» siècle; mais sa vie est aussi peu connue que notoire est sa sainteté (t. I, p. vi). 
Nos prédécesseurs l’ont rangé parmi les praetermissi du 5 juillet (Ad. SS., t. II de 
juillet, p. 216). Je crois qu’après la consciencieuse enquête entreprise par le docte 
chanoine Poüan, on n’aura point de peine à reconnaître qu’immédiatement après 
sa mort un culte populaire fut rendu au saint cardinal à Tours et à Périgueux. Dans 
quelle mesure cette vénération publique se maintint-elle? C’est une question 
délicate, que la Congrégation des Rites aura à examiner à fond et à trancher. Il y 
eut certes une interruption passagère, l’auteur lui-même l’avoue, à l’époque où les 
Huguenots du XVI e siècle ravagèrent les villes du midi, comme aussi durant la 
Révolution française. 

Du reste, M. le D T Poüan semble moins préoccupé de faire bénéficier la mémoire 
de son héros d’une sentence reconnaissant le culte immémorial d’Hélie, que de 
fournir d’amples matériaux pour une procédure juridique ordinaire. Ses deux 
volumes compacts forment un dossier considérable en faveur de la sainteté du 
cardinal. Je tiens à y relever la Vie écrite, de 1485 à 1490, par Pierre de Bois-Morin, 
secrétaire et confesseur d'Hélie, qu’il servit pendant plus de quarante ans. Elle 
constitue un témoignage de premier ordre (p. 13-4â). 

147. — Rev. H. G. Ganss. Sir Thomas More and the Persécution of 
Heretics, dans Thé American Catholic Quartkrly Review, t XXV (1900), p. 531- 
548. — Pour réfuter une vieille calomnie, répétée naguère par le North American 
Review, M. Ganss en prend à son aise et commence par exposer longuement 
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l'esprit révolutionnaire qui animait la plupart des hérésiarques, et les répres- 
sions sanglantes dont protestants et anglicans usèrent contre les catholiques. 
Puisqu'il a plu à l'auteur de faire une excursion dans YUlopia de Thomas 
More, il ne lui eût pas été inutile d'en consulter la dernière édition, entreprise avec 
tant de soin par M. J. H. Lupton (cf. Anal. Boll., L XV, p. 465). L’accusation de 
cruauté portée contre l'illustre chancelier n'est guère embarrassante, comme le 
montre fort bien M. Ganss. Elle est démentie par le témoignage de Thomas More 
lui-même, dont la véracité est au-dessus de tout soupçon; elle ne repose d’ailleurs 
que sur l'attestation de John Foxe, recueillie par James Anthony Froude, deux 
écrivains passionnés, visionnaires et réprouvés par leurs propres coreligionnaires. 

148. — * Luigi Alberto Gandini. Sulla venuta in Ferrara délia beata 
Suor Lucia da Narni del terzo Ordine di S. Domenico. Sue lettere ed 
altri documenti inedi ti. 1497-1498-1499. Modena, Société tipografica, 1901, 
in-8°, 123 pp. — Au moyen âge il n’était pas rare que deux villes rivales se dispu- 
tassent à main armée la dépouille d'un personnage mort en odeur de sainteté. 
Mais que de son vivant même on procédât à son enlèvement, suivant une stra- 
tégie savamment combinée, cela sort du cours habituel des événements. Telle fut 
pourtant la destinée d'une sainte tertiaire dominicaine, du nom de Lucie de 
Narni (1) ; et je m'empresse d'ajouter qu’elle s’y résigna bien volontiers. Elle édifiait 
Viterbe de l’éclat de ses vertus, lorsque le duc de Ferrare conçut le dessein de 
fonder dans sa capitale un monastère de tertiaires dominicaines, qui serait gou- 
verné par la vénérable sœur Lucie. Mais les gens de Viterbe ne voulaient pas se 
dessaisir de leur palladium. Et le duc, non moins entêté, fut obligé d’entreprendre 
une véritable campagne de ruses de guerre et de négociations diplomatiques pour 
s'emparer de la bienheureuse. La correspondance échangée à ce sujet entre le duc, 
ses émissaires et la cour romaine, fournira à nos successeurs la partie la plus 
intéressante des Actes authentiques de la bienheureuse Lucie; ils sauront gré à 
M. le comte Gandini d’avoir découvert et publié avec un soin parfait ces précieux 
documents. 

149. — W. G. Hubert. Ein Flottenplan des hl. Ignatius von Loyola, 

dans Dbr Katholix, 1900, L I, p. 453-57. — Dans cet article, M. le Dr. Hubert 
résume, en le commentant, un document très intéressant, qui se lit au tome III 
(p. 98-108), des Lettres de S. Ignace de Loyola (Madrid, 1877). En 1552, le fondateur 
des Jésuites soumit à l'appréciation du Père Jérôme Nadal le plan qu’il avait conçu 
de l'armement d'une flotte puissante, pour mettre un terme à l’audace toujours 
croissante des Turcs, et sauver ainsi tant de chrétiens qui, en tombant entre leurs 
mains, perdaient du même coup la liberté et la foi. On ignore ce que répondit le 
Père Nadal. Mais quelque vingt ans plus tard l’idée d'Ignace fut reprise, sous une 

(1) Lucie mourut en 1544, dans la 60 e année de son âge. Son culte fut approuvé 
par Clément XI et sa fête se célèbre le 16 novembre. 
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forme à peu près équivalente, par le saint pape Pie V, et son exécution fut 
couronnée par la brillante victoire de Lépante. 

150. — * Donato Tamilia. 11 sacro monte di pietà diRoma. Ricerche 
storiche e documenti inediti. Gontributo alla storia délia beneficenza e 
alla storia economica di Roma. Roma, Forzani, 1900, in-4°, 153 pp., con 
illustrazioni e tavole. — Dans la remarquable monographie de M. le professeur 
Tamilia, faite d'après toutes les exigences de la méthode historique et illustrée 
avec autant de luxe que de goût, je tiens à relever le chapitre ii (Legislazione 
slalutaria) qui est tout à la louange de S. Charles Borromée. L'auteur a eu la 
bonne fortune de découvrir à la bibliothèque vaticane un exemplaire manuscrit 
des premiers statuts du Mont-de-piété de Rome. Jusqu'à présent, on les considérait 
comme perdus ou fusionnés en partie avec des rédactions postérieures. La critique 
sagace de M. T. fait voir que le manuscrit retrouvé par lui représente le texte 
complet des statuts primitifs; qu'ils datent au plus tard de la fin de l’année 1565 ; 
que leur composition, si elle n'est pas l’ouvrage du cardinal Borromée, nommé en 
1564 protecteur de l’Ordre de S. François et partant du Mont-de-piété de Rome, a 
été certes entreprise sur son ordre et sous le couvert de son approbation. Or nous 
savons, par d’autres monuments, combien S. Charles apportait de soin, de préci- 
sion, d’esprit pratique à tous les règlements qui s’élaboraient sous sa direction ; 
dans le cas présent, il se préoccupa surtout d’édicter de sages mesures de contrôle, 
pour prévenir la fraude et les malversations. L’illustre cardinal ne fut pas seulement 
le législateur d’un des organismes économiques les plus importants de la Rome 
moderne, mais encore le * copioso et largo benefattore di detto sacro monte et 
compagnia. „ Et de tout cœur je félicite le savant professeur d’avoir fourni aux 
futurs historiens de S. Charles la matière d’un nouveau chapitre pour une vie 
déjà si bien remplie. 

151. — * Cristofaro Antici. Vita del beato Padre Antonio Grassi délia 
congregazione dell’ Oratorio di Fermo, tratta dai processi fatti per la 
sua beatificazione e da moite scritture autentiche e degne di fede. Roma, 
tipogr. Vaticana, 1900, in-8°, xx-372 pp., portrait. — Le B. Antoine Grassi (f 1671) 
fut un digne fils de S. Philippe de Néri, dont il fit briller le plus pur esprit dans 
l’Oratoire de Fermo. A peine dix ans après la mort d’Antoine, l’autorité diocésaine 
avait déjà fini d’instruire le procès de ses vertus. C’est en puisant dans ce recueil 
et dans ses souvenirs personnels qu’un des intimes du bienheureux et le premier 
postulateur de sa cause, le Père Cristofaro Antici, fit paraître à Rome, en 1687, la 
Vie de son saint confrère, d’après le plan adopté dans ce genre de littérature juri- 
dique. Cet ouvrage est devenu fort rare ; pris à l’improviste, les promoteurs de la 
béatification d’Antoine se sont contentés de réimprimer l’original, en y faisant de 
légères retouches de forme. 

152. — *Lodovico da Livorno, Cappuccino. Vita délia B. Suor M. Madda- 
lena Mar tin en go da Barco, cappuccina del monistero di Brescia. Roma, 
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tip. V. Salviucci, 1899, in-8°, 323 pp., gravure. — A juger de la marche suivie par 
l'auteur, ce récit pieux a été composé à l'aide des actes officiels, recueillis pour la 
béatification de Madeleine. Ces actes semblent se conserver, en partie du moins, 
aux archives épiscopales de Brescia. Incidemment le R. P. Louis nous apprend 
(p. 296) qu’aussitôt après la mort de la bienheureuse (f 1737), son autobiographie 
manuscrite circula par les rues de la ville. Nous n’aurions pas été mécontents de 
savoir si ce précieux document existe encore, par exemple au monastère des Capu- 
cines de Brescia (1). 

153. — *Ignatius Jeiler, O. FF. Min. Lebon der seligen Klosterfrau 
Maria Crescentia Hôss von Kaufbeuren aus dem dritten Orden des 
hl. Franziskus nach den Akten ihrer Seligsprechung und anderen 
zuverl&ssigen Quellen bearbeitet. Fünfte verbesserte Auflage. Dûlmen i. W., 
A. Laumann, 1900, in-16, vm-412 pp., portrait. 

154. — * Ignazio Jeiler, O. F. M. Vita délia beata madré Maria 
Crescenzia Hôss del terz’ordine francescano secondo gli atti délia 
beatificazione. Versione italiana riveduta dall'Autore. Quaracchi, tip. del 
collegio di S. Bonaventura, 1900, in*8°, vm-407 pp., portrait. 

La première édition de l’original allemand date de 1874; l’auteur y exprimait le 
désir de voir l'admirable servante de Dieu, Marie-Crescence Hôss, élevée sur 
les autels. Ses vœux se sont réalisés; et il n’est pas douteux que l’exquise et 
véridique histoire écrite par le R. P. Ignace Jeiler n’ait contribué pour une large 
part à promouvoir la cause de la béatification de cette sainte extraordinaire. Ce 
qui n’est pas moins instructif, c’est le précis qu’il nous trace des premiers biogra- 
phes de la bienheureuse. Le renom de la sainteté de Crescence faillit recevoir de 
graves atteintes à cause du zèle indiscret de la secrétaire à laquelle l’humble 
tertiaire était obligée de communiquer les faveurs insignes dont son âme était 
comblée. L’infidèle confidente ne se gênait point pour modifier, réduire, déve- 
lopper, travestir la pensée de sa maîtresse. C’est au point qu’à plusieurs reprises des 
religieuses, ayant vécu dans le commerce de la mère Crescence, déclarèrent que 
l’œuvre de la première biographe ne méritait aucune créance. Heureusement, 
d’autres contemporains traitèrent la mémoire de la bienheureuse avec plus de 
conscience et de probité. Les témoins cités au cours de l’enquête canonique étaient 
de premier choix et leurs dépositions font une excellente impression. Tous ces 
matériaux, soigneusement triés et disposés avec art, ont permis au R. P. Jeiler 
d’élever un monument durable à la sainteté de Crescence Hôss ; et il est bien naturel 
qu’à l’occasion de sa béatification récente, on ait songé à offrir à la piété des 
fidèles une traduction aussi exacte qu’élégante de ce modèle de biographie 
édifiante. 

(1) A l’occasion des fêtes de la béatification, il a paru aussi un * Compendio délia 
Vita delta B. Suor M. Maddalena Mariinengo da Barco , cappuccina net monastero 
di Brescia per il P. Sisto da Pisà, Cappuccino. Roma, tip. V. Salviucci, 1900, in-24, 
129 pp. 
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155. — # G. Antonelu. Un martire di Cina. Il B. Giovanni da Triora, 
Frate Minore. Roma, tip. Sallustiana, 1900, in-8°, xv*272 pp., illustrations. — Le 
B. Jean de Triora, Génois, fait partie de la glorieuse phalange des 77 martyrs 
annamites que l’Église a inscrits l’année dernière dans l’album des bienheureux 
héros de la foi. En retraçant la carrière du B. Jean, il est regrettable que son 
biographe ne nous ait guère renseignés sur la provenance de ses informations. 
L’estimable ouvrage du R. P. Marcellin de Givezza semble avoir été consulté avec 
profit; le reste a été fourni, dirait-on, par les procès canoniques. 

156. — * [Eduardus Alenconensis]. Beatiflcationes et canonizationes a 
summis Romanis Pontificibus peractae saeculo XIX. In 4° de 7 pages. 
Extrait des Analecta Ordinis FF. Capuccinorum, t XVII (1901), p. 83-90. — En 
dressant la liste des béatifications et des canonisations proclamées par les papes 
au XIX 0 siècle, le R. P. Édouard d’Alençon a tâché d'être complet et de donner 
avec précision le jour de la solennité et la date du document pontifical, dont il 
transcrit toujours les premiers mots. C’est par distraction sans doute qu'il a oublié 
de relever Ylncipit pour les bulles des canonisations qui eurent lieu sous 
Grégoire XVI. Le patient archiviste général des Capucins promet un travail sem- 
blable sur les reconnaissances de culte ab immetnorabili. Puisse-t-il paraître à 
brève échéance ! 
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* Ancona (Dott. Margherita). Claudio // e gli usurpalori . Messina, 1901, in-8°, 66 p. 
Balme et Collomb. Cartulaire ou histoire diplomatique de saint Dominique . Tome III. 

Paris, 1901, in-8°, 508 pp. 

* Baring-Gould (Rev. S.). A Catalogue of Saints connected xcith Cornwall. .. Part III 

H-Ke, s. 1. a., in-8°, pp. 184-237. Extrait du Journal of the Royal Institution 
of Cornwall, n° XL VII. 

* Bibliothèque hagiographique grecque éditée par Léon Clugnet. Bioç xoO dppd 

Aavii^X to 0 aKiyrubrou. Vie (et récits ) de Vabbé Daniel le Scétiote (VI* siècle). 
Publié par Léon Clugnet. Paris, Picard, 1901, in-8°, xxxi-69 pp. 

* Bibliothèque hagiographique orientale éditée par Léon Clugnet. Bioç toû dppd 

AavirjX to0 mcriTubrou. Vie (et récits) de Vabbé Daniel le Scétiote (VI e siècle ). 
I. Texte grec publié par Léon Clugnet. II. Texte syriaque publié par F. Nau. 
III. Texte copte publié par Ignazio Guidi. Paris, Picard, 1901,in-8°, xxxi-117 pp. 
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* Cauchie (Alfred). La Chronique de Saint-Hubert dite “ Cantatorium le livre 

second des Miracula sancti Huberti et la Vita Theodorki abbalis Andaginensis. 
Observations sur l'attribution de ces trois oeuvres à Lambert le Jeune , moine de 
Saint-Hubert. Bruxelles, Kiessling, 1901, in-8°, 86 pp. (Extrait des Bulletins 
delà Commission royale d'histoire de Belgique, 5* série, t. XI). 

Chamouton (E.). Chdteau-Chalon et sa relique de saint Just , évêque de Lyon . Lons- 
le-Saulnier, 1901, in-32, 39 pp. 

Comment la paroisse d’Arlebosc fut convertie à la foi chrétienne par S . Just, arche- 
vêque de Lyon , au IV e siècle. Légende apocryphe, mais qui n’est cependant pas 
sans contenir quelque vérité. Privas, Galland, 1901, in-8°, 27 pp. 

* Funk (F. X.). Die aposlolische Voter. Tübingen und Leipzig, Mohr, 1901, in-8°, 

xxxvi-252 pp. 

* Daux (L’abbé Camille). Tropaire-Prosier de V abbaye Saint-Martin de Montauriol 

publié d’après le manuscrit original ( Xl e -XII e siècle ). Paris, Picard, 1901, in-8°, 
liii-210 pp., deux planches phototypiques (= Bibliothèque liturgique publiée 
par Ulysse Chevalier, tome IX). 

* Diel (Johannes), S. I. Friedrich Spe. Zweite, umgearbeitete Aufïage von Bernhard 

Duhr, S.I. Freiburg im Br., Herder, 1901, in-8°, vm-147 pp., portrait, fac-similé. 

* Hamon (Auguste). Un grand rhétoriqueur poitevin . Jean Bouchet, 1476-1557 ? 

Paris, Oudin, 1901, in-8°, xxi-430 pp. 

* Houtin (A.). La Controverse de l’aposlolkitè des églises de France au XIX e siècle. 

Deuxième édition, revue et augmentée. Paris, Fontemoing; Laval, Goupil, 
1901, in-8°, iv-136 pp. 

Hüysmans (J.-K.). Sainte Lydwinede Schiedam. Paris, Stock, 1901, in-12, 368 pp. 
JelkS (Luka). Moùi sv. Simuna Bogoprimaoca u Zadru. Hagiografîjsko-povjestna 
studija. U Zagrebu, 1901, in-8°, 68 pp., gravure. Extrait de Rad Jugoslavenske 
Akademije znanosti i umjetnosti, 1. 145, p. 158-225. 

* Kronenburg (J. A. F.), C. S. S. R. Neerlands Heiligen in de middeleeuwen. III en 

IV Deel. Amsterdam, Bekker, 1900-1901, in-8°,xn-171 et 168 pp.,deux chromos. 

* Marucchi (Orazio). Di un an tko battis tero recentemenle scopertonel cimitero apo- 

stolko di Priscilla e délia sua importanza storica. Roma, Cuggiani, 1901, in-8°, 
50 pp., 3 planches. Extrait du Nuovo Bullettino di archeologia cristiana. 
Perry (Frederik). Saint Louis ( Louis IX of France), the most Christian King. Lon- 
don, Putnam’s Sons, 1901, gr. in-8°, 314 pp. (=Heroes ofthe Nations, XXXI). 

* Pitrè (Giuseppe). Feste patronali in Sicilia. Torino-Palermo,Clausen,1900, in-12, 

lxvi-572 pp., illustrations (= Biblioteca delle tradizioni popolari Siciliane, 
vol. XXI). 

* P ois at (Louis), S. I. Au pays de saint Bède le Vénérable. Paris, Feron-Vrau. s. a. 

[1901], gr. in-8°, 22 p., nombreuses gravures. (Extrait du Mois littéraire et 
pittoresque). 

* Sabatier (Paul). Régula antiqua fratrum et sororum de Pamitentia seu lertii 

Ordinis Sancti Francisci nunc primum ed. Paris, Fischbacher, 1901, in-8°, 
30 pp. (= Opuscules de critique historique, fascicule I). 
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* Saihàti (Can. Giuseppe). Alcune osservazioni critiche alla Dissertazione pro- 

memoria del Béate Giovanna delta Pace composta dal Sac. Salvatorc Barsotti. 
Pisa, Orsolini-Prosperi, 1901, in-16, 31 pp. 

’Sepp (Dr. Bernhard). Ueber das Aller des Florianscullus. Augsburg, 1901, in-16, 
33 p. (Extrait des suppléments à I’Augsburgbr Postzeitung, 1901, n°* 37, 38). 
Short Lires ofthe Dominican Saints. By ▲ Sister of the Congrégation of St. Cathe- 
rine of Sien a (Stone). Edited, with introduction, by the Very Rev. Father 
Procter, O. P. London, Kegan Paul, Trench, Trubner and C°, 1901,in-8°, xxm- 
352 pp. 

* Spagnolo (Sac. Antonio). Vita di S. Leonardo romito del Limosino. Storia del suo 

cullo e de’ principali miracoli. Verona, 1901, in-16, 115 pp. 

* Un religieux dominicain. Un ami du peuple ou Vie de S. Jean-Baptiste de Rossi , 

chanoine de la basilique collégiale de Sainte-Marie in Cosmedin à Rome . Rome, 
imprimerie du Vatican, 1901, in-8°, 331 pp., gravures. 

* Urbain (August). Ein Martyrologium der christlichen Gemeinde zu Rom am 

Anfang des V . Jahrhunderts. Quellenstudien zur Gescbichte der rômischen 
Mârtyrer. Leipzig, Hinrichs, 1901, in-8°, vi-266 pp. (= Texte und Untersuch- 
UNGEN, VI, 3). 

* Uzielli (Gustavo). L’orazione délia misura di Cristo. Firenze, 1901, in-8°, 14 pp. 

Extrait de YArchivio storico Italiano , 

* Vanhaecke (L.). Le Précieux Sang à Bruges. 4* édition. Bruges, Ancot, 1900, 

in-8 3 , 219 pp. 

* V[an] S[pilbeeck] (Ignace), Ord. Praem. Hagiographie Norbertine. La bienheu- 

reuse Ricwera , disciple de St. Norbert , mère des religieuses Prémontrées. 
Anvers, 1901, gr. in-8°, 10 pp. 

* Van Spilbeeck (I.). Iconographie Norbertine. IV. Gravures représentant les saints 

de l’Ordre de Prémontre par J. D. Hertz. Anvers, De Backer, 1900, in-8°, 14 pp. 
Extrait du Bulletin de l’Académie royale d’archéologie de Belgique, 5* série, 
n® IX, p. 546-557. 

* [Van Spilbeeck (I.)]. Le bienheureux Waltman , de l’Ordre de Prémontré , 1 er abbé 

de Saint-Michel à Anvers. Notice biographique et iconographique. Anvers, De 
Backer, 1901, in-8®, 15 pp. Extrait du même Bulletin, n° X, p. G08-620. 

V jllevieille (U.). La sainte église d’Aix. Nos saints. La vie et le culte des saints du 
diocèse d’Aix. Aix, Makaire, 1901, in-16, 485 pp. 

* Weber (Valentin). Die A dressaten des Galalerbriefes. Beweis der rein-südgala- 

tischen Théorie. Ravensburj?, Kitz, 1900, in-8°, iv-80 pp. 

* Z. (B.). Amphilochios von Ikonion. Rede über die unfruchlbaren Baume , zum 

erstenmal herausgegeben. Juigew in Livland, Mattiesen, 1901, in-8°, 40 pp. 
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BIBLIOTHECAE PUBLICAE DUACENSIS 


Edita iam paene tota Bibliotheca hagiographica latina, antequam ultima folia 
quibus supplementum quoddam ad ipsam tradituri eramus, prelo committerentur, 
operae pretium fore censuimus ut, recognitis ad eandem unius alteriusve biblio- 
thecae publicae codicibus hagiographicis, quid addendum corrigendumve esset, 
quantum in nobis erat, inquireremus. Et primum quidem Duacensem adivimus, 
copia voluminuin ex abbatiis Marchianensi et Aquicinctina ante centum annos 
illuc delatorum haud incelebrem. Quae ut commode evolveremus, efTecit, quam 
grato animo recordamur, virorum doctorum Rivière et Lebettre, qui bibliothecae 
praesunt, insignis benevolentia. 

In recensendis libellis, qui in codicibus continentur, eam, quam alias solebamus, 
metkodum sumus secuti, paucis lamen mutatis. Lemmata (Vita... Passio...) ple- 
rumque ea exscripsimus, quae singulis libellis praefixa leguntur, vel saltem quae 
post praefationem, si quae est, narrationis initium indicant; aliquando vero ea 
retinuimus, quae finito libello subscripta erant : Eæplicit Vita..., quando nempe 
haec pleniora erant vel luculentiora. Sicubi deerant lemmata vel implicatiora 
videbantur, ea ipsi inter uncinos supplevimus. Ubi vero in lemmate indicatus erat 
dies, quo sanctus sanctave colitur (Vita sancli iY..., cuius festivitas celebratur 
nonis ianuarii, Passio sancli N..., quae est VIII kalendas marlii etc. ...), brevitatis 
gratia ultima ni partem rescidimus, pro qua satis habuimus diem indicatum in 
dextra parte pagellae adscribere : Ian. 5, Febr. 22, etc. ... 

De externa, ut ita dicam, codicum specie, ea tantum protulimus, quae necessa- 
ria videbantur, cum qui plura nosse cupiverit, ea in generali catalogo, quem 
anno 1878 edidit b. m. C. Dehaisnes (1), facili negotio inventurus sit. Totam autem 
in eo curam posuimus ut, quantum cum libris impressis, quos Duaci ad manum 
habebamus, fieri poterat, de singulis documenlis hagiographicis moneremus edi- 
tane essent an inedita. Qua in re ut brevitati etiam consuleremus, ubicumque 

(1) Catalogue des manuscrits des bibliothèques publiques des départements. TomeVI. 
Douai. Paris, 1878, in-4*. 

ANAL. BOLL., T. XX. 25 
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usus erat, ad Bibliolhecam hagiographicam latinam (= BBL) lectorem remisi- 
mus, in qua singulas editiones, ubi plu res sunt, aliaque, quae scitu sint digna, 
reperiet. 

Quoniam autem codicibus qui nunc Duaci asservantur multum usi olim sunt 
et alii viri docti, et praesertim maiores nostri, non abs se fore iudicavimus libellos 
notare qui ex his codicibus editi sunt Binis igitur steUulis (**) ea documenta 
designavimus quae ex solo Duacensi codice exscripta editor protulit,singulis autem 
steUulis (*) ea ad quorum parandam editionem codices Duacenses cum aliis codici- 
bus coilati sunt. Cum vero libelli nonnulli, ut sunt Vitae S. Rictrudis, S. Iohannis 
Eleemosynarii, S. Ethbini etc., in pluribus olim Marchianensibus, iam Duacensibus, 
reperiantur, a’maioribus autem nostris collato “ codice Marchianensi „ editi 
dicantur, prudenter nos facturos existimavimus ut nihil adnotaremus, cum certo 
non constaret quisnam ex variis codicibus huiusmodi reapse collatus esset. 

Restât ut paucis indicemus quare codices quosdam, qui in hoc catalogo recen- 
sendi videbantur, neglegendos tamen duxerimus. 

Codex 141, quod est Lectionarium Marchianense, minime • De vita S. Martini 
libros très „ continet, — quod in catalogo an. 1878 dictum erat, — verum fol. 13M5, 
15-17 T , 17M8 et 19-22 pauca quaedam et brévia exhibet fragmenta ex dialogis 
praesertim Sulpicii Severi excerpta. 

Codex 540, qui est miscellaneus, variis manibus saec. XII-XYIII exaratus, 
tribus locis exhibet elenchum Vitarum Passionumque quae in Marchianensi abba- 
tia servabantur, nempe fol. 96-97 T (saec. XIV), fol. 98-100 T (saec. XII) et fol. 105 
(saec. XU/XII1). 

Codex 775, saec. XVII, complectitur Iacobi Iocquetii Dionantini epigrammata ; 
quorum plurima quidem sanctorum laudes célébrant, ast versiculis paucis et 
nullius momenti. 

Codex 841, in quo b. m. C. Dehaisnes ( Catalogue , p. 586) lectiones de Vitis 
sanctorum plurimas repperisse sibi visus est, idem est atque tomus II codicis 492 
( Catalogue , p.290), neque Vitas sanctorum, sed solas homilias complectitur. 

Codex 868, chartaceus, foliorum 486 (0 m ,28 X 0,21), exaratus saec. XV, com- 
plectitur Legcndam auream , in qua praeter solitas narrationes nihil notatu dignum 
vidimus. 

Codex 1113, idem est atque codex 844, de quo infra. 

Negleximus praeterea codices illos plurimos quos manu sua scripsit saec. XVI 
extremo indefessus veterum monumentorum collector Franciscus de Bar, magnus 
prior Aquicinctinus; inter quae passim Vitas sanctorum vel etiam fragmenta earun- 
dem exscripsit, quae non tanti visa sunt, ut singillatim recenserentur. Moneraus 
tamen in codice 818, fol. 705-715 T sub titulo Fundalio Ninivensis abbatiac exscripta 
esse manu aliasaec. XVI Miracula S. Cornelii papae Ninivensia, et quidem ipsa ea 
capitula quae servata sunt foliis 1-8 apographi B de quo Anal . Boll. , t. XX, 
p. 183. 
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CODEX 1. 

Membraneus. Constat duobus tomis foliorum 245 [4 fol. et sign. 1-241] et 242 
[1 fol. et 9ign. 1-241] (0 m ,505 X 0,350). Exaratus, paginis bipartitis, 9 aec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

(Tomo II, fol. 239-241 v ). Passio Machabaeorum = BHL. 5111. 

Folio avulso, desinit mutila: Tu veto quicquid poenarum singulis intu- 
listi , solus exsolves | 

CODEX 3. 

Membraneus, foliorum 297 (0 to ,49 X 0,33). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 
Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. 146 v -147 v ). Passio septem fratrum Machabaeorum = 
BHL . 5111. 

Foliis avulsis, desinit mutila : Non ila inutiles et illccebrcs Hebraeorum 
filii sumus, ut viam salulis quam | 

2. (Fol. 234 v -238). Passio Machabaeorum = BHL. 5111. 

CODEX U. 

Membraneus. Constat tribus tomis, foliorum 75, 121 et 130 (O 01 , 375 X 0,250). Exa- 
ratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

(Tomo I, fol. 75). Narratio de corpore S. Iacobi, quomodo ab Hiero- 
solymis translatum sit in Hispaniam = BHL. 4066*. 

Deest prologus. 


CODEX 151. 

Membraneus. Constat duobus tomis foliorum 191 (0®,460 X 0,300) et 179 
(0 m ,500 X 0,325). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIII extr.; folia tamen 169-191 
tomi I saec. XIV, item folia 113-114 tomi I et folia 172-179 tomi II saec. XV addita 
sunt 

Est hoc Lectionarium divini officiï ad usum abbatiae Marchianensis ; cuius tomus 
alter partem hiemalem, alter aestivalem complectitur. In Sanctorali porro (tomo I, 
fol. 93-168; tomo II, fol. 50-150) reperire est bene multas legendas sanctorum, raro 
quidem intégras, saepe vero rescissis locis nonnullis decurtatas, subinde etiam in 
epitomen partim contractas. Quoniam autem nulla ex his legendis aliquid novi 
exhibet, quod ad sanctorum illorum historiam vel cultum illustrandum conférât, 
satis ducimus paucis singulas recensere. 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


Tomus I. 

Cod. 151. 1- (Fol. 93-96). Andréas apostolus ( BHL . 428). 

2. (Fol. 97 v -101). Nicolaus ep. Myrensis (BHL. 6105). 

3. (Fol. 105-106 v ). Autbertus ep. Cameracensis (BHL. 861). 

4. (Fol. 107-108 v ). Nicasius ep. Remensis. 

Incipit : Posl caesaris augusti Constantin) regeneralitmem, cessante 
atrocissima persécutions ... — Desinit : vindictam meluentes caelestem 
inrevocabititer aufugerunt. 

6. (Fol. 111-112). Silvester papa (BHL. 7725, 7726). 

6. (Fol. 113-114, saec. XV). Antonius abbas in Aegypto (BHL. 
609). 

7. (Fol. 1 15-1 15 v ). Hilarius ep. Pictavensis (BHL. 3885). 

8. (Fol. 1 15 v -l 16). Remigiusep. Remensis (BHL. 7155). 

9. (Fol. 117-118). Maurus abbas (BHL. 5773). 

10. (Fol. 119-120). Sebastianus m. (BHL. 7543). 

11. (Fol. 121-122v). Agnes v. m. (BHL. 156). 

12. (Fol. 123 v -125). Vincentius m. Caesaraugustanus (BHL. 8628- 
8630). 

13. (Fol. 132 v -133 v ). Agatha v. m. (BHL. 133). 

14. (Fol. 133M35). Vedastus ep. Atrebatensis ( BHL. 8506). 

15. (Fol. 135-136). Amandus ep. Traiectensis [ BHL. 332). 

16. (Fol. 136-138 v ). * In elevalione S. Rictrudis , (BHL. 7247). 

Nempe cap. vn-x seu num. 11-16. 

17. (Fol. 144-145 v ). Gregorius Magnus papa (BHL. 3641). 

18. (Fol. 146 v -148 v ). Eusebia abb. Hammaticensis (BHL. 2736). 

19. (Fol. 148 v -150). Benedictus ab. Gasinensis (BHL. 1102). 

20. (Fol. 152-153'). Ambrosius ep. Mediolanensis (BHL. 377). 

21. (Fol. 154^155). * In elevatione S. Ionati abbatis » (BHL. 4448). 

22. (Fol. 155-156'). Georgius m. (BHL. 3372). 

23. (Fol. 159-161). Alexander, Eventius et Theodulus (BHL. 266). 

24. (Fol. 161M63). « Vita S. Rictrudis , (BHL. 7247). 

Nempe cap. i-vi seu num. 4-10. 

25. (Fol. 163 v -164 v ). Maurontus abbas (BHL. 7247). 

Nempe cap. xiv, xv, xix, xx seu num. 22-34, 31. 

26. (Fol. 165 v -166). Marcellinus et Petrus (BHL. 5230). 

27. (Fol. 167 v -168 v ). * In octavis S. Rictrudis „ (BHL. TUAI). 

Nempe cap. xn, xm, xxi-xxiv seu num. 19-21, 32, 33. 

28. (Fol. 171-173). Gentianus et socii mm. (BHL. 3224). 

29. (Fol. 173 v -175 v ). Amandus ep. Traiectensis (BHL. 332). 

Cf. supra, 15. 

30. (Fol. 175v-177). « In octavis S. Rictrudis , (BHL. 7247). 

Nempe cap. xn, xm, xxi-xxiv seu num. 19-21, 32, 33. Cf. supra, 27. 
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31 . (Fol. 178-180). Katherina v. m. 

Incipit : In urbe Alexandrinorum erat quaedam puella annorum duode- 
viginti speciosa valde, sed, quod pluris est, religiosa fide ; quae quondam 
filia régis unica, paire iam defuncto, filiae nomen amiserat, nomine Calha- 
rina ... — Desinit : celeris medicinae opem reportant. Passa est ergo beata 
Katherina mense novembrio, xxr die, feria VI, servons videlicel diem et 
horam, qua Chrislus pro mundi redemplione ad passionem properavil ; eut 
est honor... Amen. 

32 . (Fol. 180-182 v ). Eligius ep. Noviomensis ( BHL . 2474). 

33 . (Fol. 184-185 v ). Thomas ep. Cantuariensis (BHL. 8180). 

34 . (Fol. 186-187). Adalardus abbas Corbeiensis (BHL. 60). 

Tomus II. 

35 . (Fol. 60-61 v ). Translatio S. Martini. 

Ex Sulpicio Severo et Gregorio Turonensi. 

36 - (Fol. 65-66). Maria Magdalena (BHL. 5439). 

37 . (Fol. 74-75 v ). S. Pétri ad Vincula (inest BHL. 6683). 

38 . (Fol. 76 v -77 v ). Ionatus conf. (BHL. 4447). 

39 . (Fol. 77 v -79). Inventio S. Stephani protomart. (BHL. 7863). 

40 . (Fol. 81 v -83). Laurentius m. Romanus (BHL. 7801). 

41 . (Fol. 83 v -85). Gaugericus ep. Cameracensis (BHL. 3287). 

42 . (Fol. 85-86). Hippolytus m. etsocii (BHL. 3961). 

43 . (Fol. 98-99 t ). Augustinus ep. Hipponensis (BHL. 785). 

44 . (Fol. 102-103). Aegidius abbas (BHL. 93)! 

45 . (Fol. 108-109'). Amatus ep. Senonensis (BHL. 363). 

46 . (Fol. 109 v -110 v ). Cornélius papa m. (BHL. 1958). 

47 . (Fol. 1 10 v -l 11). Cyprianus ep. Carthaginiensis (BHL. 2042). 

48 . (Fol. 113-114 v ). Aicadrus abbas (BHL. 182). 

49 . (Fol. 116 v -118). Mauritius et soc. mm. (BHL. 5741). 

60 . (Fol. 121 v -122 v ). Hieronymus presbyter (BHL. 3870). 

51 . (Fol. 122M24). Dionysius ep. et soc. mm. (BHL. 2175). 

52 . (Fol. 124 v -126). Calixtus papa m. (BHL. 1523). 

53 . (Fol. 127-129 v ). Undecim milia virginum (BHL. 8428). 

54 . (Fol. 131 v -133 v ). Quintinus m. Viromandensis (BHL. 7008). 
56 . (Fol. 138-142). Martinus ep. Turonensis (BHL. 5610, 5613, 

5619-5622). 

56 . (Fol. 142-143). Briccius ep. Turonensis (BHL. 1452). 

57 . (Fol. 143-145 T ). Martinus ep. Turonensis (BHL. 5615). 

68. (Fol. 145 v -147). * In translatione S. Eusebiae virg. » (BHL. 
2736). 

69 . (Fol. 147-148). Caecilia v.m. (BHL. 1495). 

60 . (Fol. 148 v -150 v ). Clemenspapa m. (BHL. 1848). 


Cod. 151. 
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CATALOGÜS COD. HAGIOGR. LAT, 


CODEX 199. 

Membraneus, foliorum 158 X 0,22). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIL. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. l r ). 

1. (Fol. l v -90). Itinerarium Pétri apostoli de graeco in latinum 
translatum a Rufino presbytero, petente papa Gaudentio et beata 
virgine Silvia = BHL . 6644. 

2. (Fol. 90-94). Epistola eiusdem (B. Clementis) ad Iacobum fra- 
trem Domini de obitu beati Pétri et de ordinatione sua= BÆL.6646. 

Omissa ultima sententia, desinit : id est Clementis itinerarium , non prae- 
dicationis Pétri. 


CODEX 200. 

Membraneus, foliorum 113 (0 m ,295 X 0,215). Exaratus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. 3 V -108). Historia Clementis = BHL. 6644. 

2. (Fol. 108 v -112). [Epistola Clementis ad Iacobum] = BHL. 6646. 


CODEX 201. 

Membraneus, foliorum 118 (0 m ,220 X 0,145). Exaratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1 et 1 T ). 

. 1. (Fol. l-10 v ). Epistola Clementis papae ad Iacobum apostolum 

fratrem Domini episcopum Hierosolymorum de diversis institutioni- 
bus ecclesiae = BHL. 6646. 

Post ineipiam , sequitur non quidem libellus BHL. 6647, verum pars alte- 
rius epistulae Pseudo-Clementis ( P.L. , t. CXXX, col. 37-44), scilicet inde 
a Quoniam usque ad ordinatori adducant (col. 37-40 med.), et inde ab His 
ergo bene parete usque ad damnationem accipiet (col. 44, lin. 14-27), inserto 
post verba iubentis audivi loco qui legitur supra (col. 40 med.) : A princi- 
pio — per negligentiam clericorum . 

2. (Fol. 116 v -118 v ). Hic pauca referuntur de ipsius [scil. Odonis 
episcopi Cameracensis] vita vel moribus = BHL. 6287**. 


CODEX 207. 

Chartaceus, foliorum 125 (0 m ,20 X 0,14). Exaratus saec. XVI. 
Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. A v ). 
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(Fol. 104 v -115 v ). Vita S. Ephi'aem per divum Gregorium Nyssae 
pontificem... Petro Francisco Zino Veronensi interprète. 

Ipsa ncmpe versio latina P. F. Zini ; exscripta est ex editlone Dilingana 
an. 1562 (fol. 1). 

CODEX 211. 

Membraneus, foliorum 134 (0 m ,32 X 0,23). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIII. 
Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 2 r , 134 v ). 

1. (Fol. 39 Ÿ -52). Vita S. Basilii Caesariensis archiepiscopi = B HL. 
1023. 

2. (Fol. 120 v -130). Liber miraculorum S. Mariae semper virginis = 
BHL. 5357, cap. 1-17, cap. 18 et cap. 38. 

Inter cap. 17 et 18 inserta sunt quinque alia miracula, ea nempe de qui> 
bus A. Mussafia, Studien zu den mit telaUer lichen Marienlcgcnden, I (VVien, 

1887 = SlTZUNGSBERICHTE DER PHIL.-HIST. CLASSE DER KAIS. AkADEMIE DER 

Wissenschaften, CXIII, p. 917 sqq.), p. 42-43 (956-57), n. 60 ; p. 39 (953), 
n. 9 ; p. 35 (949), n. 29 ; p. 11 (925) : Meminimus ... ; p. 42 (956), n. 41. 

3. (Fol. 130-134 v ). Vita S. Hugonis abbatis Cluniacensis = BHL . 
4012. 

Omisso ultimo capitulo, desinit : sub praedicta visione monstratum. 


CODEX 217. 

Membraneus, foliorum 146 [A et sign. 1-145] (0“,335 X 0,220). Exaratus, paginis 
bipartitis, saec. XIII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. A v ). 

1. (Fol. 1-59). Liber gestorum Barlaam et Iosaphat servorum Dei 
editus graeco sermone a Johanne Damasceno viro sancto et erudito = 
BHL. 979. 

2. (Fol. 143 v -144 v ). Passio S. Vincentii levitae et martyris. 

Vid. appendicem I. 


CODEX 221. 

Membraneus, foliorum 126 [sign. 1-4, 6-45, 45 bis , 46-126] (0 m ,265 X 0,165). Exa- 
ratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. l v ). 

(Fol. 124-126). Passio S. Longini martyris = BHL . 4965. 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT, 


CODEX 222. 

Membraneus, foliorum 124 |_sign. 1-4» 6-45, 45 bis, 46-110, 110 bis, 111-123] 
(0 m ,235 X 0,150). Exaratus saec. XII. 

Erat olirn abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. 1-G V ). Passio S. Georgii martyris = BHL. 3388. 

CODEX 231. 

Membraneus, foliorum 111 [sign. 1-5, 7-45, 456i$, 46-109, 109 6w, 110] (0“,26 X 0,16). 
Exaratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. l v -22 v ). Liber primus S. Ambrosii episcopi Mediolanensis de 
excessu fratris sui Satiri = BHL . 7509. 

Sequitur (fol. 22 V -54 T ) liber secundus. 

CODEX 251. 

Membraneus, foliorum 128 (O^.SSS X 0,225). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 
Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. 128). 

(Fol. 127 v -128). [Passio S. Iacobi apostoli] = BHL. 4066. 

Deest prologus ; pro quo legitur exordium aliud longius, quod incipit : 
Tempore Claudii imperatoris , cum Herodes Agrippa toiius Iudeae princi 
palum lenerel ... et desinit : Uanc igilur oblationem servitutis nostrae. 
Cetera a sandis pa tribu s diversis temporibus addita sunt . 

CODEX 268. 

Membraneus, foliorum 92 (0“,325 X 0,220). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 
Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. 9l v -92 v ). Epistola Roberti Ostrevandensis archidiaconi ad 
Alvisum episcopum Atrebatensem de vita et moribus beati Aiberti 
presbyteri = BHL. 180. 

Stetit scriba sub initio Vitae in bis verbis : Si hominibus placerel 
(= Ad . SS., April. 1. 1, p. 674, n. 4 ante med.), pagellaraque vacuam reli- 
quit — Lemma Epistola ... saec. XV scriptum est 

CODEX 279. 

Membraneus, foliorum 230 [sign. 1-13, 136w, 14-119, 121-128, 130-201, 201 6 is, 202- 
208, 2066w-2086w, 209-227] (0“,255 X 0,155). Exaratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. 1, 2, 219 v , 223 v ). 
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1 . (Fol. l v -3). Gesta a beato Augustino quando sibi successorem 
elegit. 

Ipsa epistula 213, alias 110, S. Augustini {P.L., t. XXXIII, 966-68). 

2. (Fol. 61, saec. XIV). [De S. Amando et de ecclesia Marchia- 
nensi] **. 

Hanc notam ed. G. Dehaisnes, in Catalogue général des manuscrits des 
bibliothèques publiques des départements , ser. in 4°, t. VI. Douai (Paris, 
1878), p. 148. 

3. (Fol. 224-224 v ). [De transitu S. Nicolai ep. Myrensis], 

Incipit : Factum est autem cum de hoc mundo ad caelesle regnum migra- 
ret sanclus Nicolaus , ut apud terrestres et mortales audiretur caelestis can- 
tilcnae melodia ... — Desinit : Cum quibus omnibus eandem aulam optime 
perornal Nicolaus almus, meritis magnus , qui pro nobis omnibus ante 
Deum intercessor assistât assiduus. 

Haec narratio magnam partem ad verbum convenit cum quibusdam 
locis narrationum BUL. 6155, 6156, 6160. 

CODEX “29 o. 

Membraneus, foliorum 134 [sign. 1-15, 156w, 16-121, 121 bis, 122, 122 bis, 123-131] 
(0 n, ,23 X 0,15). Exaratus variis manibus saec. XII/XIII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. l r ). 

1. (Fol. 49-58 v ). VitaS. Theoderici = BILL. 8060. 

2. (Fol. 58 v -64). In natale S. Theoderici abbatis. 

Integrum officium neumatibus notatum. 

3. (Fol. 64-85 v ), Miracula S. Theoderici confessoris Christi = 
BHL. 8066. 

4 . (Fol. 85 v -86). [Miracula S. Theoderici]. 

Vid. appendicem II. 

5. (Fol. 86-93 v ). Vita beatissimi et gloriossimi patris nostri Sul- 
picii, Bithuricae civitatis archiepiscopi = BHL. 7930. 

Desunt tum prologus, tum quaedam passim sententiae, sed et ultima 
capitula, ita utlibellus sic desinat : Ereptas pastor oves salutaribus refovel 
monitis (= Ad. SS., Ian. t. II, p. 171, n. 23 med.) 

6. (Fol. 94-108 v ). Passio B. Olavi gloriosi regis et martyris. 

Incipit: Gloriosus rex Olavus, evangelicae veritatis sincerilale in Ânglia 
comperta , fidem toto admisit pectore ... — Desinit : promptus haberetur . 
Finem imponamus paginae , ne tædium afferat prolixa narratio. Onerosum 
enim et difficile et prope impossibile est omnia mandare lilleris quae ad 
declaranda mérita martyris sui operalus est et iugiter operatur Christus 
dominus noster, qui cum Pâtre et Spirilu sancto vivit et régnât Deusper 
omnia saecula saeculorum. Amen. 
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CATALOGDS COD. HAGIOGR. LAT. 


Cod. 295. 


Constat libellus : 1° epitome Vitae BHL. 6322, et quidem hac ipsa epi- 
tome quam ex variis breviariis edidit Storm, Monumenta historica Norve- 
giae, p. 258-59, lect. i-vii ; 2° libello miraculorum BHL. 6324, in quo tamen 
a) omissus est prologus; P) omissae sunt paucae subinde sententiae; 
Y) omissa sunt ultirça capitula, inde nempe ab Eodem eliam tempore 
(Mbtcalfe, p. 95 sqq.). Quae vero post promptus haberetur in codice scripta 
estclausula: Finem imponamus ..., eadem eodem loco libeilum clauditin 
vetere versione norvegica ; cf. C. R. Unger, Gammelnorsk Homiliebog , II 
(Christiania, 1864), p. 168; — sed b) in medio libello (Mbtcalfe, p. 83, post 
cicalrix candida et ante Acccdamus ad Ulud) legitur in codice (fol. 99-99 v ) 
narratio miraculi, quam in editis non repperimus, militem nempe quen- 
dam postquam fratrem suum secum de hereditate contendentem, sed et 
matrem quoque, cum haec ictum vellet prohibera, gladio peremerat, 
inauditi sceleris paenitentiam egisse et de Britannia ad limina beati mar- 
tyris Olavi venisse; ubi die sancto pentecostes ferramentum,quo brachium 
ipsius constrictum erat, in lapideum ecclesiae pavimentum résilient; ipso 
autem die natali sancti Olavi, cum corpus sanctum extra ecclesiam porta - 
retur, altactu feretri gladius, quo scelus perpelraverat, a collo decidit in 
parles confraclus. (Incipit haec narratio : Miles quidam de Britannia 
adveniens ... ; desinit vero : quo de remolis parlibus turba confluxerat 
populosior.) 

7. (Fol. 108 v -109 v ). [Narratio de S. Olavo]. 

Willelmus Gemmeticensis, Historia Normannorum, lib. V, cap. 11-12; 
A. Duchesne, Hist. Norm. scr. f p. 254-55; P.L., t CXLIX, col. 829-30 
( Videns igitur dux — prodigiis et virtutibus). 

8. (Fol. 110-121 v ). Passio S. Livini episcopi et martyris = BHL. 
4960. 

9. (Fol. 121 v -126). Allatio corporis eiusdem in Gandavo = BHL . 
4962. 

10 . (Fol. 126M31). Passio S. Blasii episcopi Sebastiensis = 
BHL. 1370. 

Incipit : Cum per universa terrarum loca permiltercl Deus christianorum 
corpora laniari per saevitiam paganorum f eliam in Sebastia Cappadociae 
tradidil ad correptionem... 

CODEX 297. 

Membraneus, foliorum 136 (0“,335 X 0,235). Exaratus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

(Fol. 135 v -136 v ). De S. Stephani translatione Byzantium = BHL. 
7858. 

Lemma saec. XV scriptum est. 


Digitized by 


Google 



BIBLIOTHECAE PUBLICAE DUACENSIS. 


371 


CODEX 508. 

Membraneus, foliorum 174 [sign. 1-15, 15 bis , 16-22, 22 bis, 23-147, 147 bis , 148-152, 
152 bis, 153-170] (0 m ,265 X 0,180). Exaratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. 154-170 v ). Miracula S. Andreae apostoli = BHL. 430. 

Omissis prologo et cap. 1, incipit : Andréas sanclus venit in regionem 
suam. Cumque deambularet ... 

CODEX 510. 

Membraneus, foliorum 152 [sign. 1-58, 58 bis t 59-151] (0“,20 X 0,14). Exaratus 
saec. XIII. 

Erat olim Georgii Golvenerii. 

1. (Fol. 85 v -87). Miraculum beati Andreae. 

Legenda aurea , cap. 2, § 9 (ed. Graessb, p. 19-21). 

2. (Fol. 87-87 v ). Miraculum beatae virginis Mariae. 

Legenda aurea , cap. 119, al. 114, § 3 (ed. Gràesse, p. 513-14). 

CODEX 515. 

Membraneus, foliorum 129 [sign. 1-15, 15 bis, 16-128] (0 m ,320 X 0,215). Exaratus 
saec. XIL 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

1. (Fol. 113-114 v ). Vita S. Marinae virginis = BHL. 5528. 

2. (Fol. 1 15-1 16 v ). Sermo S. Athanasii episcopi de novis et moder- 
nis mirabilibus imaginis Domini = BHL . 4230. 

3. (Fol. 116 v -117 v ). Sermo ad vincula S. Pétri — BHL . 6683. 

4. (Fol. 122). Quidam flos de Vitis Patrum = BHL. 4383. 

Omisso praeambulo, incipit : Johannes abba ... 

5. (Fol. 122M23). De S. Marina = BHL . 5530. 

6. (Fol. 123-124). Miraculum per S. Hilarium in synodo Romae 
ostensum = BHL. 3893. 

CODEX 515. 

Membraneus. Constat duobus tomis foliorum 162 et 193 (0“,335 X 0,230). Exara- 
tus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Tomo II, fol. 193-193 v ). Quaedam miracula gloriosi Thomae 
episcopi Cantuariensis. 

Vid. appendicem III. — Miracula sequitur Epitaphium eiusdem, scilicet 
sex versiculi ed. Anal . Boll. , t. VIII, p. 184. 
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CATALOGÜS COD. HAGIOGR. LAT. 


CODEX 548. 

Membraneus, foliorum 138 [sign. 1-68, 70-139] (0 m ,360 X 0,246). Exaratus, paginis * 
bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 3 r ). 

1. (Fol. 122-123 v ). Relalio de inventione sanctae crucis = BHL. 
4169. 

Omissis primis capitulis vix non totis, ita incipit : Anno CCLXX11 posl 
passionem Domini perrexil beatissima Helcna ad Hierosolymam et quae- 
sivit . . . 

2. (Fol. 124-127). Passio B. Vincentii archidiaconi = BHL. 8628- 
8630. 

3. (Fol. 127-137 v ). Passio S. Sebastiani et aliorum quorumdam = 
BHL. 7543. 

Folio avulso, desinit mutila : proripuit se, et ait Trunquillinus : Quid | 

(= A et. SS., Ian. t. II, p. 276, n. 75 med.) 

4. (Fol. 138-139). Passio sanctorum martyrum Marcellini et Pétri = 
BHL . 5230. 

Folio avulso, incipit mutila : non esse sincerum qui sinceritalem (sic) 
nostrae filiae se asserit collaturum ... (= Act. SS., Iun. 1. 1, p. 172, n. 3 in.) 

CODEX 349. 

Membraneus, foliorum 95 (0“.265 X 0,170). Exaratus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. 1, 3 etc.) 

1. (Fol. 47 v -48). De sudario capitis Domini et alio maiore linteo a 
sancta Maria confecto = BHL. 4210. 

2. (Fol. 92-95 v ). Sanctus Bertuinus episcopus = BHL. 1306. 

Incipit: Vir venerabilis vitac inclitus ... 

CODEX 352. 

Membraneus, foliorum 144 [sign. 1-58, 58 bis, 59-143] (0 m ,335 X 0,245). Exaratus, 
paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. l r ). 

(Fol. 115-142 v ). Vita domni Anselmi Cantuariensis episcopi = 
BHL . 526. 


CODEX 355. 

Membraneus, foliorum 166 (0®,30 X 0,22). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIV. 
Erat olim abbatiae Marchianensis. 
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1. (Fol. 104 v -109). Ieronimus ad Gromacium et Elyodorum episco- 
pos scripsit de infantia domini nostri Iesu Christi et primo de nativi- 
tate beatae Mariae = BHL. 5335, 5337. 

Libellus BHL . 5337, omissis primis lineis (i. e. cap. xxv), incipit : Et 
factum est post egressum Iesu de Aegypto ... 

2. (Fol. 122-164). De beata virgine Maria libellus totus ex dictis 
authenticis contextus. 

Incipit : Si Deum ore prophetko iubemur in sanctis suis laudare , multo 
magis ... — Desinit : et in aelernum psallat substantia mea. Amen. 

De hoc opéré, quod a Vincentio Bellovacensi compositum tradunt, 
quodque in rebus exegeticis et theologicis multo magis quam in historicis 
continetur, cf. Quetif et Echàrd, Scriptores ordinis Praedicalorum, 1. 1, 
p. 236-38. 

CODEX 361. 

Membraneus, foliorum 187 [sign. 1-58, 58 bis, 59-82, 826w, 83-185J (0 m ,460 X 0,305). 
Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. 185 v ). Egregia quaedam miracula de beato Vincentio martyre 
pretioso.De corvo corporis eius custode adhuc vivente = BHL. 8648. 

Omissa priore carminis parte, incipit : Hispalis orbe sub octiduo ... 
(= Calai. Brux., 1. 1, p. 592, col. 2 post med.) 

CODEX 36-2. 

Uembraneus. Constat duobus tomis, foliorum 147 [sign. 1-58, 58 bis, 59-146] et 
140 [sign: 1-58, 58 bis, 59-139] (0 ra ,34 X 0,22). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

(Tomo II, fol. 137 v -138 v ). Insigne miraculum de S. Vincentio = 
cod. 361. 


CODEX 365. 

Membraneus, foliorum 191 [sign. 1-58, 58 bis, 59-124, 124 bis, 125-131, 131 bis, 132- 
188] (O" 1 , 33 X 0,24). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

1. (Fol. 182-182 v ). Epistola Ludowici regis ad Hilduinum abbatem 
Sancti Dionysii = BHL. 2172. 

2. (Fol. 182 v -187). Rescriptum Hilduini ad Ludowicum regem = 
BHL. 2173. 

3. (Fol. 187-188). Gêneralis epistola eiusdem Hilduini abbatis 
Sancti Dionysii = BHL. 2174. 
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CATALOGDS COD. HAGIOGR. LAT. 


CODEX 365. 

Membraneus, foliorum 148 [sign. 1-58, 58 bis, 59-147] (0“,345 X 0,240). Exaratus, 
paginis biparti tis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1). 

1 . (Fol. 2 V ). [De Gisleberto Porretano et de S. Bemardo Clareval- 
lensi fragmentum], 

Brevis nota ad theologiam potins quam ad res hagiographicas spectans. 
Incipit : Eodem anno haeresim concitat magisler Gislebertus asserens quod 
natura divina etc. (cf. P. L., t CLXXXV, col. 617, cap. 64-67) ... Responsio 
domini Bernardi abbatis Clarae } r allis : Credimus simplicem naluram etc. 
(cf. ibid., col. 617-18, i-iv). 

2. (Fol. 3). Relatio miraculi in regione Saxonum facti tempore 

S. Heriberti Coloniensis archiepiscopi = BHL. 5157. 

CODEX 372. 

Membraneus. Constat tribus tomis, foliorum 207 [A, B et sign. 1-47, 47 bis, 48-58, 
58 bis, 59-200, 202-204] (0-49 X 0,33), 195 [sign. 1-58, 58 bis, 59, 60, 60 bis, 61-116, 
116 6ia, 117-192] (0-,45 X 0,31) et 140 (0“,440 X 0,295). Exaratus est et pulchre 
depictus, paginis biparti tis, saec. XII extr. a Sigero monacho Aquicinctino (lomo I, 
fol. B; tomo II, fol. 4). 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

1. (Tomo I, fol. 177-188 v ). Vita S. Malachiae episcopi = BHL. 
5188. 

2. (Tomo I, fol. 195 v -198). In natale S. Malachiae .episcopi. 

Officium neumatibus notatum. 

3. (Tomo II, fol. 147 v -158). Liber primus editus a domno Willelmo 
abbate Sancti Theoderici de vita et actibus venerabilis Bernardi 
abbatis Clarevallis = BHL. 1217*. 

4. (Tomo II, fol. 158 v -167). Liber secundus a domno Ernaldo 
abbate Bonae Vallis editus de vita venerabilis Bernardi abbatis 
Clarevallis = BHL. 1218*. 

6. (Tomo II, fol. 167-167 v ). Prologus episcoporum et abbatum mul- 
torum in ultimos très libellos de vita venerabilis Bernardi abbatis 
Clarevallis = BHL. 1213**. 

6. (Tomo II, fol. 167 v -172). Liber tertius a domno Gaufrido, quon- 
dam Clarevallis abbate, editus in vita venerabilis Bernardi abba- 
tis = BHL. 1214*. 

7. (Tomo II, fol. 172-179 v ). Liber eiusdem quartus de vita et acti- 
bus venerabilis Bernardi abbatis Clarevallis = BHL. 1215*. 
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8 . (Tomo II, fol. 179 v -180). Epistola domni Gaufridi ad Heschilum 
venerabilem Danorum archiepiscopum de obitu eiusdem sancti 
patris = BHL. 1208 (epistula)*. 

9. (Tomo II, fol. 180-183 v ). Liber quintus ab eodem Gaufrido editus 
de transita venerabilis Bernardi abbatis Clarevallis = BHL. 1216*. 

10. (Tomo II, fol. 184-187). Liber primus miraculorum quae in 
Germania per servum suum Bernardum Clarevallis abbatem opera- 
tus est Deus, descripta ab his qui praesentes fuerunt = BHL. 1224, 
1225 *. 

11. (Tomo II, fol. 187-189). Liber secundus, de signis quae a Spira 
usque Leodium claruerunt = BHL 1226 *. 

Omissis ultimis sententiis, desinit : et facta est laetitia magna in populo 
(= Act. SS., Aug. t. IV, p. 341, n. 20 med.) 

12. (Tomo II, fol. 189-189 v ). Prologus domni Gaufridi in novissi- 
mos très libellos vitae eiusdem = BHL. 1219. 

13. (Tomo III, fol. 140-140 v ). Epistola Gaufredi postea Clareval- 
lensis abbatis, de quibusdam miraculis D. Bernardi abbatis Clare- 
vallis = BHL. 1228. 

Folio avulso, desinit mutila : ila ut nunc quidem daemon , nunc | 
(= Act. SS., t c., p. 350, n. 355 post med.) 


CODEX 581. 

Membraneus, foliorum 197 [sign. 1-58, 58 bis, 59-144, 144 bis, 145-195) (0 m ,435 X 
0,310). Exaratus, paginis biparti tis, saec. XII. 

Erat olim abbaliae Aquicinctinae. 

(Fol. 8 v -9). Rithmus eiusdem [nempe Pétri Venerabilis] de vita 
S. Hugonis abbatis Cluniacensis. 

P.L., t. GLXXXIX, col. 1020-22; cf. U. Chevalier, Rcpertorium hymno - 
logicum r n° 8141. 

CODEX 387. 

Membraneus, foliorum 479 (0 ro ,185 X 0,130). Exaratus saec. XIV. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1). 

1. (Fol. 445-474). De beata virgine Maria libellus totus ex dictis 
actenticis contextus = cod. 355 2 . 

2. (Fol. 474-478 v ). Tractatus de beato Iohanne evangelista. 

Incipit : Compléta diligenter ex dictis sanctorum patrum... tractatu diffu- 
sion de beatissima virgine Dei génitrice ... — Desinit : per eam nos exaltet 
adpaternae gloriae claritatem. Amen. 

Cf. Quetif et Echard, Scriptores ordinis Praedîcatorum , 1. 1, p. 238. 
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CATALOGUS GOD. HAGIOGR. LAT, 


CODEX 392. 

Membraneus, foliorum 130 (0 m ,31 X 0,21). Exaratus a quodam Rainaldo (fol. l r ), 
paginis bipartitis, saec. XIII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1, 2). 

1. (Fol. 106 v -115). Vita Karoli Magni gloriosi atque magnifîci 
imperatoris == BHL . 1580. 

Deest prologus. 

2. (Fol. 115-120). Vita vel passio gloriosi Thomae, Canthuariensis 
archiepiscopi et martyris = BHL. 8206. 

CODEX 434. 

Membraneus. Constat tribus tomis, foliorum 135 (0“,32 X 0,24), 213 (0 m ,32 X 0,23) 
et 173 (0 m ,33 X 0,21). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIII extr. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Tomo III, fol. 167 v -169 v ). Passio B. Catharinae virginis = BHL. 
1663. 

Foliis abscissis, desinit mutila : Unum a te quaero , quod mihi negare iure 
non potes, ut si mihi | 


CODEX 500. 

Membraneus, foliorum 150 [sign. 1-103, 103 bis, 104^149] (0 m ,20 X 0,16). Exaratus 
saec. XIII (fol. 1-102) et XIV (fol. 103-149). 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. 103-149). Liber de vita S. Guisleni — BHL. 3555, 3556 *. 

Quaternioue avulso, deest pars media libri miraculorum (cf. Anal. 
BolL, t. V, p. 210, cod. 5). Miraculis conlinuo subiuncta est narratio de 
instauratione monasterii Sancti Gisleni excerpta ex Vita S. Gerardi 
Broniensis {BHL. 3422), scilicet inde ab Eidem igitur duci Gisleberto 
(Màbillon, c. 20; Ad. SS., n. 41 ; MG., c. 15) ; stetit autem scriba, reliquis 
omissis : Hic homo, dicentes, coepit aedificare et non potuit consummare, 
istius | (=Mabillon, c. 24; Act. SS., n. 54; MG., c. 18). 

CODEX 518. 

Chartaceus, foliorum 82 (0 œ ,21 X 0,14). Exaratus saec. XV. 

(Fol. 79-82). Vita beatae Mariae semper virginis gloriosae édita a 
beato Ignatio martyre. 

Incipit : Haec est vita virginis Mariae gloriosae | qua vixit in hoc saeculo 
non obprobriose, | sed valde laudabiliter in custodia lohannis | post ascen- 


Digitized by LjOOQle 


BIBLIOTHECAE PÜBLICAE DUACENSIS. 


377 


sum Filii sex et tribus annis. MATUTINUM. Maria sibi régulant statuit 
vivendi ... Sequuntur alia capitula, quae inscribuntur : Aurora, Prima , 
Tertia, Nona, Completorium , De sibi commanentibus, De vestimentis eius, 
Depeplo eius, De cingulo ex us, De calceis ipsius, De lecto eius, tum demum 
Supplicatio et conclusio, quae desinit : Tu nos, Annapia , benedic cum proie 
Maria . Amen. 


CODEX 533. 

Membraneus, foliorum 216 (0 m ,470 X 0,325). Exara tus, paginis bipartitis, saec.XIII. 

Erat olim abbatiae Marcbianensis. 

Est haec velut summa quaedam, quae complectitur epitomen sive “ deflora- 
tionem , tum librorum sacrae Scripturae, tum operum ab auctoribus sive eccle- 
siasticis sive profanis conscriptorum. Ex quibus nommasse salis eritquae inscribitur 
Defloratio historiae Clementis (fol. 128-129), seu epitome libelli BHL. 6644. 

1. (Fol. 201-205). Vita S. Mariae Aegyptiacae a divitio Hildeberto 
Cennomanensi episcopo descripta = BHL. 5419. 

2. (Fol. 2iO v ). De miraculo quod vidit S. Basilius. 

Versiculi novem. Inc. : Basilius maerens et Chrislo lotus inhaerens. 

3. (Fol. 210 v ). De Anna et tribus viris eius tribusque filiabus. 

Versiculi duodecim. De hoc carminé U. Chevalier, Reperlorium hymno - 
logicum, n° 1114. 

4 . (Fol. 210 v ). De Anna et tribus Mariis tribusque maritis. 

Versiculi sex. Inc. : Est tribus Anna viris, tribus alleviata maritis. 

CODEX 555. 

Membraneus, foliorum 78 [10 ff. non signala, tum signata 1-32, tum 8 ff. non 
signata, tum signata 1-32, 34-37, 39, demum 1 f. non signatum] (0 m , 255 X 0,170). 
Exaratus saec. XV post an. 1424. 

Fuit aliquando Roberti Woode (fol. 2 sub initio : This boke belongeth to me 
Roberte Woode ; cf. etiam ultimum fol.), postea Iohannis Smilhi Londincnsis (ibid.), 
demum monasterii Duacensis Benedictinorum Anglorum. 

1. (Parte I, fol. 30-31 v ). Translatio S. Edmundi. 

Narratio de quattuor translationibus S. Edmundi regis et marty ris, annis 
nerape 903, 1010, 1014 et 1020. Quae maxime ex libello BHL. 2398, partim 
ex aliis libellis editis vix non ad verbum exscripta est. 

Incipit : Régnante rcge Willelmo secundo, cum abbas Baldewinus novam 
basilicam apud Betricesworthe, ubi sanctus quiescit Edmundus, conslruxis - 
set, regem adiil ... — Desinit : facta fuit haec translatio quarla et ullima, 
ad magnam populi laetitiam et beali Edmundi omniumque sanclorum glo- 
riam, praestante Domino ... Amen. 

ANAL. BOLL., T. XX. 26 
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Cod. 553. 2. (Parte II, fol. 32-36). Vita et passio S. Edmundi breviter col- 

lecta = BHL. 2402. 

Sequitur in codice eadem narratio quae legitur apud Battely, p. 124 sqq. 
Tempore igitur regis EtheUtani... Subinde tamen insertae sunt paucae 
quaedam sententiae, praesertim de terris monasterio acquisitis, quae in 
editis non comparent. Desinit narratio : Quam archiepiscopus Âgdnolus 
anno undecimo sequen te perfectam dedicavit in honore Chrisli , sanctae 
Mariae et sancli Edmundi , anno videlicet ab incarnatione Domini M° 
XXXII 0 (— Battely, p. 127 post med.) 

CODEX 795. 

Membraneus, foliorum 141 (0®,240 X 0,175). Exaratus saec. XL 

Erat olim abbaliae Marchianensis. 

(Fol. 141-141 v , manu saec. XII). [Fragmentum de reliquiis sae- 
culo XII in abbatiam Marchianensem translaté] **. 

Ed. E. Sàckur, in Neues Archiv der Gesellschafl fur altéré deutsche 
Geschichstkunde , t. XV, p. 446-47. 

CODEX 796. 

Chartaceus, foliorum 178 (0“,290 X 0,215). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XV. 

Erat olim, ut videtur, abbatiae Marchianensis. 

In hoc codice exscriptae sunt partes bene multae Libri floridi a Lamberto cano- 
nico Audomarensi compositi ; cuius alibi, v. gr. in codice Gandavensi 16, exemplaria 
antiquiora et integra reperire est. 

1. (Fol. 23). Apostolorum nomina, et ubi praedicaverunt et sub 
quibus passi sunt. 

Incipit : Symon Petrus Romae praedicavil et sub Neronc crucifions est ... — 
Desinit : Mathias parvus Dei in ludaea praedicavil et sub ludaeis in Bosforo 
requievit f Idem elenchus legitur in codice Gandavensi 16, fol. 97 v -98. 

2. (Fol. 102 v ). De dormitione S. Iohannis evangelistae in Epheso. 

Brevis narratio, quae incipit : Post mortem Domitiani caesaris lohannes 
cvangelista de exilio rediens ... — et desinit : Hic in Asia ultimus evange- 
lium scripsit. Eadem legitur in codice Gandavensi 16, fol. 97 v . 

CODEX 825. 

Membraneus, foliorum 168 (0 m ,16 X 0,10). Exaratus saec. X1I/XIU. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 2). 

1. (Fol. 2 t - 76 v ). Vita domni Gozuini abbatis Aquiscincti = BHL. 
3625 **. 
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2. (Fol. 154 v -157). Versus Pauli, discipuli S. Benedicti, de mira- 
culis eiüsdem patris = BHL. 1106. 

Solum carmen : Ordiar — apta tibi. 

CODEX 826. 

Chartaceus. Constat foliis 14 et pagellis 1-169 (0“,205 X 0,150). Exaratus 
anno 1590 (fol. 1). 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

Totum codicem complet 

Vita et mors domni Gozuini Duacensis, reverendi quondam septimi 
abbatis coenobiiAquicinctini,...auctore et collectore Francisco de Bar, 
priore Aquicinctensi. • 

Gonscripta circa an. 1590. Inc. epist. : Cum ad initium huius recurrenlis 
anni ... — Inc. : Qui in belgicarum urbium veleri topographia sunl ver - 
sali... 

CODEX 827. 

Chartaceus, foliorum 94 fsign. 1-13, 1 36w, 14-30, 306w, 30 1er, 31-91] (O 1 ",^ 
X 0,205). Exaratus saec. XV. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

Praeter Vitam, de qua infra, exscripta sunt in codice fol. l-l v et 54 T -60 V varia car- 
mina de S. Gôswino. 

(Fol. 31-54 v ). De vita et obi tu domni Gossuini abbatis Aquicin- 
ctensis = BHL. 3626 **. 


CODEX 836. 

Membraneus, foliorum 230 [A et sign. 1-32, 32 bvt, 33-81, 81 bis, 82, 83, 83 bis, 84- 
125, 125 bis, 126-156, 156 bis, 157-218, 218 bis, 219-223] (0»,44 X 0,30). Exaratus, 
paginis bipartitis, saec. XII extr. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. A). 

1. (Fol. 1-7 V ). Gesta dominicae passionis, quae invenit Theodosius 
Magnus in codicibus publicis. 

Gesta Pilati ed. a C. de Tischendorf, Evangelia apocrypha, 2 ft ed. (1876), 
p. 333-416. Omisso initio, inc. : Factum est in anno XIX imperii Tiberii 
(Tischendorf, p. 335) ; desinunt vero : Direxi polestati vcstrae omnia quae 
gesta sunl de lesu in praetorio meo (vid. ibid., p. 416 inter var. lect.) 

2. (Fol. 7 V -13 V ). Vita S. Mariae Aegyptiacae = BHL . 5415. 

Deest prologus interpretis. 

3. (Fol. 13 v -17 v ). Vita S. Aldcgundis virginis = BHL : 245. 
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Con. 836. 4. (Fol. 17 T -21 V ). Vita sancti ac pretiosissimi confessoris Christi 

Richarii = BHL. 7224. April. 23. 

6- (Fol. 21 v -28 v ). Miracula S. Richarii conf. Christi = BHL. 7230. 

6. (Fol. 28 v -29 v ). Visio Karoli Magni regis Franciae. 

Immo Visio Karoli Crassi imperatoris, quam exscripsit Hariülfus in 
Chronico , lib. III, c. 21 (ed. Lot, p. 144-148; P.L., t. CLXXIV, col. 1287- 
90), inde vero YVillelmüs Malmesburiensis in Gestis regum , lib, II, c. 111 
(MG*, Scr. t. X, p. 458); seorsim eandem ediderunt Lenglet-Düfreskoy, 
Recueil de dissertations anciennes et nouvelles sur les apparitions , les 
visions et les songes, I, 1 (Avignon, 1751), p. 184-89; item J. F. Gadan, Fmo 
quam viàit Karolus imperator de suo nomine (Trecis, 1850), 9-18. 

7. (Fol. 29 v -3ü). Passio SS. Simplicii, Faustini et Beatricis = BHL. 
7790. 

8. (Fol. 30-30 v ). Vita S. Praxedis virginis — BHL. 6920 seu 6989. 

Praemissa est haec epitome Passionis S. Pudentianae (BHL. 6988) : 
Paslor 1 pr esb if 1er Timotheo prcsbytero salutem. Praxedis virgo cum sorore 
sua beata Potentiana et sanctissimo pâtre Pudenle 2 , qui fuit edoctus in fidc 
ab apostolo Paulo , in omni castitate et lege divina erudita est. Quae post 
transitum patris in vigiliis et orationibus atque ieiuniis vacans assidue 
omne palrimonium suum simul cum praedicta sorore in sustentatione 8 
pauperum Christi 4 erogavit. In titulo aulem quodam , quem paler earutri 
Pudens 5 sub nomine meo, id est Pastoris, dedicavit , una cum consüio beati 
Pii, sedis apostolicae cpiscopi, fontem baptismi conslruere soror et ipsa stu- 
duit, ut familia carum die sancto paschae baptizaretur. Quos nonaginta sex 
manu missos bealus Pius aquis salutaribus abluit. Inde post transitum 
sorot'is, quae ante se 0 ad Christum de hac lace migravit, venerabilis Praxe- 
dis habitavit in titulo supradicto ... 

9. (Fol. 30-31 v ). Vita S. Lupi episcopi et confessoris = BHL. 5087. 

10. (Fol. 32-41). Vita S. Brendani abbatis = BHL. 1438. 

11. (Fol. 41-41 v ). [Narratio de S. Brendano] = BHL. 1448. 

12. (Fol. 41 v -42). Passio S. Felicitatis martyris = BHL. 2853. 

13. (Fol. 42 v -50 v ). Vita S. Amalbergae virginis = BHL. 323. 

14. (Fol. 50 v -52). [Translatio S. Amalbergae] = BHL. 324. 

16. (Fol. 52-54). Vita S. Ethonis confessoris Christi = BHL . 2653 *. 

16. (Fol. 54-59). Gloriosus et a Deo dispositus adventus in coe- 
nobio Floriacensi rite vocato electi et praeelecti ante omnia saecula 
Benedicti patris eximii = BHL. 1117. 

Paulo ante finem ultimi capituli, nempe post verba : trilmuntur a 
Domino , inserta sunt multa, scilicet : De quibus pauca pro tempore in tau- 

1 Cum hoc codice 836 (= 1) conluli codicem S37 (= 2), in quo eadem epitome legi- 
tur. — 2 Prudente 1 post corr . , 2. — 3 sustentationem 1 corr. al. man . — 4 om. 1.— 
5 Prudens 1 post corr., 2. — 6 om. 1. 


Digitized by LjOOQle 



BIBLIOTHECAE PÜBLICAE DUACENSIS. 


381 


dem Deij cuius virtute patrata sunt, et honorem tanti mirabiliu m pa Ira loris 
operum dicemus , et ideo mirabilium , quia sicul sol a ceteris differt caeli side- 
ribus suae magnitudinis et claritatis gralia , sic tam vitae et doctrinae eius 
quam miraculorum praerogativa ab aliorum sanctorum geslis dislare vide- 
tur quadam singulari excellentia ; quod huic opusculo annectere satis gra - 
lum duximus , illud maxime , de quo dubitari a quibusdam solet , utrum 
sacratissimi corporis eius pretiosi cineres , ut supra vera descriptions prae- 
libatum est, apud nos habeantur . Super qua re cum non parva acprobalis- 
sima sint documenta, hoc superevidentius et celebrabüius, Christo coopérante 
ipsius merilis, ad omnem dubitationem procul pellendam ex omnibus omni- 
modis salis faciendum tam noslrae aetatis quam successurae refertur . 
Tempore quo Karlomannus , filins Karoli, qui Thudites appellatus est, 
thudites enim mallei vocantur... Sequuntur iam libelli BHL. 1123 capitula 
14, 15, 12, 15, 16-22, 38, 39 (ed. Certain), alia quidem integra, alia vero pau- 
cioribus pluribusve sententiis rescissis contracta. Post verba autem haec 
cap. 39... suae revisit proprietatis , exscriptae sunt ultimae sententiae 
libelli BHL. 1117 : His et aliis venerandis actibus sancti viri comprehendi 
potest cuius sit nobilitalis idem locus, in quo tantus thésaurus est reconditus . 
Nam cum ... Amen. 

17 . (Fol. 59-61 v ). Sermo domni Odonis abbatis legendus in omni- 
bus festivitatibus beati Benedicti patris nostri eximii. 

P.L., t. CXXXIII, col. 721-29. 

18. (Fol. 62). Passio S. Philippi apostoli = BHL. 6814. 

19 . (Fol. 62-63). Passio S. Iacobi apostoli = BHL. 4094. 

20. (Fol. 63-64 v ). Passio S. Athanasii episcopi — BHL. 728. 

Desinit : Petrum tribulalionum suarum participem et socium delegit et 
post multos agones multasque patientiae coronas apud A lexandriam quievit 
inpace, régnante Domino... Amen. 

21. (Fol. 64 v -66 v ). Narratio inventionis sanctae crucis cod.348 1 . 

22. (Fol. 66 v -67). [Narratio de Victoria Constantini imperatoris]. 

Eusebius-Rufinüs, Hist. eccl. , lib. IX, c. 9, pars prior. Incipit : Tempore quo 
Constantinus imper ator, Constantii aeque moderatissimi ... — Desinit : huic 
venerationem cultumque deferendum (ed. Cacciari, p. 524-27). 

23. (Fol. 67-67 v ). [Narratio inventionis sanctae crucis] = BHL. 
4164. 

Incipit : Per idem tempus, quo Nicaenum concilium celebratum est, 
Helena Constantini mater ... — Desinit (in medio cap. 8) : Haec quidem 
Hierosolymis gesta. 

24. (Fol. 67 v -70). Passio sanctorum martyrum Alexandri, Eventii 
et Theodoli = BHL. 266. 

26. (Fol. 70-71 v ). Passio S. Iudae episcopi cognomento Quiriaci et 
Annae matris eius = BHL. 7022 h 7023. 


Cod. 836. 
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Cod. 836 . 


26 . (Fol. 72-73). Vita S. Mauronti abbatis. 

Incipit : Temporibus Dagoberli regis incliti cum crebro Francis Vasconia 
fieret permeabilis ... — Desinit : iugi cum eo laetatur gloria , qui cum 
Paire ... Amen . — Tota haec narratio ad verbum exscripta est ex Vita 
S. Rictrudis ( BHL . 7247), cap. 9, 5, 9, 10, 22-24, 31. 

27 . (Fol. 73-74). Passio S. Gordiani martyris = BHL . 3612. 

28 . (Fol. 74-78). Passio sanctorum martyrum Nerei et Achillei = 
BHL. 6058, 6059, 6061-6064, 6066. 

29 . (Fol. 78-78 v ). Passio S. Pancratii martyris. 

Incipit ut BHL. 6422; desinit ut BHL. 6421 ; non tamen est hic libellus 
BHL. 6423. 

30 . (Fol. 78 v -836/s v ). Vita S. Rictrudis = BHL. 7247. 

31 . (Fol. 836/s v -91). [Vita S. Rictrudis metrica] = BHL. 7248. 

Cura carminé ad Erluinum etc. omnino ut in cod. 849 6 . 

32 . (Fol. 91-91 v ). Passio S. Felicis papae et martyris = BHL. 2857. 

33 . (Fol. 92-114). Vita S. Servatii Traiectensis episcopi = BHL. 
7633-7636. 

34 . (Fol. 114-122 v ). Passio S. Urbani papae et martyris = BHL . 
8379,8380. 

Post destinaverunt, sequitur : Ad quorum venerabiles sepulturas ... 
Amen (cf. BHL. 8374). 

36 . (Fol. 122 v -123). Passio sanctorum martyrum Marcellini et 
Pétri = BHL. 5230. 

36 . (Fol. 123-124'). Vita S. Medardi episcopi et confessoris = 
BHL. 5864. 

Sequitur : Fortunatus presbiler composuil haec vitam vel aclus sancli 
Medardi episcopi. 

37 . (Fol. 124 v -125£i$ v ). Passio sanctorum martyrum Primi et 
Feliciani = BHL. 6922. 

38 . (Fol. 125£/6 V -127). Vita S. Landelini confessoris = BHL. 4696. 

Deest prologus. 

39 . (Fol. 127-129). Passio sanctorum martyrum Viti et Modesti = 
BHL. 8712. 

40 . (Fol. 129-131 v ). Passio sanctorum martyrum Cirici sociorum- 
que eius = BHL. 1809. 

Sequitur (fol. 132) carmen Grimhardi in laudem Hucbaldi ( Praecluis 
oralor ...), ed. a Mabillon, Annales O . S . B ., t. III, p. 692. Ultimus versi- 
culus sic recte incipit <G>rimhardus pauper ... Cf. infra cod. 846 10 . 

41 . (Fol. 132-133 v ). Passio SS.Gervasii et Prothasii= BHL. 6042; 
cf. 3515. 

42 . (Fol. 133 v -134 v ). Inventio corporum sanctorum martyrum 
Gervasii et Prothasii = BHL. 3514. 
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43 . (Fol. 134 v -136 v ). Passio sanctorum martyrum Iohannis et Cod. 836 . 
Pauli = BHL. 3236, 3238. 

44 . (Fol. 136 v -140). Passio S. Salvii episcopi et martyris = BHL. 

7472. 

45 . (Fol. 140-144). Vita S.Marthae sororis S. Lazari = BHL. 5545. 

46 . (Fol. 144-147 v ). Vita S. Macharii Romani = BHL. 5104. 

47 . (Fol. 147 v -151' r ). Altercatio apostolorum Pétri et Pauli cum 
Symone mago = BHL. 6657, 6658. 

48 . (Fol. 151 v -154 v ). Passio S. Pétri apostoli = BHL. 6655. 

49 . (Fol. 154 v -156Ws). Passio S. Pauli apostoli = BHL. 6570. 

60 . (Fol. 156èts-167). Vita S. Marcialis episcopi et confessoris = 

BHL. 5552. 

61 . (Fol. 16T-168 t ). Passio S. Margaretae virginis et martyris = 

BHL. 5303. 

Desinit : et credebanl. — Epilogus : Ego enim Anthimus luli reliquias 
illius ... omnia in veritate. Comptcvit aulem beat a Margareta certamen 
suum inpace meme iulio, die XIII, régnante Domino ... Amen. 

62 . (Fol. 169-171 v ). Vita S. Wlmari confessoris = BHL. 8749. 

63 . (Fol. 171M79). Vita S. Bertini abbatis — BHL. 1290, 1291. 

Pars inferior folii 177 periit excisa. 

64 . (Fol. 179-190 v ). Vita S. Aychadri abbatis = BHL. 182. 

66. (Fol. 190 v -194). Vita S. Bavonis confessoris Christi = BHL. 

1049. 

66. (Fol. 194). Prologus in vita beati Amandi episcopi et confes- 
soris = BHL. 332 (solus prologus). 

67 . (Fol. 194-195 v ). Passio S. Calixti papae et martyris = BHL. 

1523. 

58 . (Fol. 195 v -198). Passio S. Bartholomaei apostoli = BHL. 1002. 

59 . (Fol. 198-201). Passio S. Mathaei apostoli et evangelistae = 

BHL. 5690. 

60 . (Fol. 201-203 v ). Passio beatissimae Benedictae virginis et 
martyris = BHL. 1087. 

61 . (Fol. 203 v -206). Passio S. Maxelendis virginis et martyris = 

BHL. 5794 **. 

62 . (Fol. 206-209). Passio sanctarum virginum undecim milium = 

BHL. 8428-8430. 

Incipit (omissis primis verbis libelli 8428) : Fuit in Britanniae finibus 
rex quidam Deo notue ... — Desinit (omissa altéra parte libelli 8430) : 
sequens dies sanctae Cordulae laudibus impendalur ad laudem et gloriam 
domini nostri Iesu Chritti (— Act. SS., Oct. t. IX, p. 162, n. 21, lin. 4). 

63 . (Fol. 209-211). Vita beati Aniani episcopi et confessoris = 

BHL. 473. 
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Cod. 836. 84 . (Fol. 21 1-21 3 V ). Vila beati Silvini episcopi et confessons = 

BHL. 7747. 

Deest prologus. 

66. (Fol. 213 v -217). Passio beati Sixti atque Laurentii = BHL. 
7801 (7803), 4753, 3961. 

Libellus 4753 sic incipit : Postquam peracta sunt omnia de bealo Sixto et 
de suit commiliUbus, lune milites lenuerunt ... — Libellus 3961 desinit 
rautilus : Dixitque ad eu m : Si secretum possis custodire, divulgabo arti 
tuae multum quaestum | (= Mombbitids, t II, f. 14', col. 2 init) 

66. (Fol. 217-219). Inventio capitis S. Iohannis Baptistae = BHL. 
4290 (sine prologo), 4292. 

67. (Fol. 219-220). Passio sanclorum martyrum Processi et Marti- 
niani = BHL. 6947. 

68. (Fol. 220-223). Vita S. Goaris confessoris = BHL. 3565. 

69. (Fol. 223). Passio S. Felicis papae = BHL. 2857. 

70. (Fol. 223 v ). Passio sanctorum martyrum Felicis et Adaucti = 
BHL. 2879. 


CODEX 837. 

Membraneus, foliorum 191 [sign. 1-15, 15 bis, 16-93, 93 bit, 94-101, 94 6û-1016m, 
102-181] (O™ ,50 X 0,33). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinclinae. 

Folia, quibus constat hoc volumen, a compactore perperam ordinata esse vel 
oblter evolventi manifestum esL Féliciter autem contigit ut ab ipso amanuensi, qui 
reliquum codicem exara vit, praefigeretur (fol. l r ) index Vitarum ; qui licet multo 
usu détritus partim evanuerit, ex ipso tamen certo docemur hune fuisse rectum 
foliorum ordinem : 1-32, 55-101, 33-48, .... 117-181, 49-54, 1016m, 102-107, 946û- 
-100 bis, —, 108-116, ... Sed et eodem indice constat folia quaedam periisse post 
singula folia 48, 100 bis, 116; in quibus legebatur primitus post fol. 48 : Passiones 
S. Iacobi Uaioris apostoli et S. Ghristophori ; post fol. 1006m : Passiones SS. Aurelii 
sociorumque eius (scilicet Georgii, Aurelii et sociorum martyrum Cordubensium) 
et SS. Iusti et Pastoris; post fol. 116 : Inventio capitis S. Iohannis Baptistae, Pas- 
siones SS. Felicis et Adaucti atque S. Felicis episcopi (Tubzacensis utique) socio- 
rumque eius, et Vita S. Ethonis confessoris. 

1. (Fol. l v -5). Altercatio sanctorum aposlolorum Pétri et Pauli 
cum Symone mago = BHL. 6657, 6658. 

2. (Fol. 5-7 v ). Passio S. Pétri apostoli = BHL. 6655. 

3 . (Fol. 7 V -10). Passio S. Pauli apostoli = BHL. 6570. 

4 . (Fol. 10-18 v ). Vita S. Martialis apostoli = BHL. 5552. Iun. 30. 

6. (Fol. 18 v -21). Vita beati Karilefi confessoris = BHL. 1571. 

6. (Fol. 21-22). Passio SS. Processi et Martiniani martyrum = 
BHL. 6947. 
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7 . (Fol. 22-24 v ). Vita beati Goaris confessoris Christi = BHL. 3565. 

8. (Fol. 24 v -25). Passio S. Felicitatis septemque filiorum eius — 

BHL. 2853. lui. 10. 

9. (Fol. 25-32). Vita S. Amalbergae virginis = BHL . 323. 

10. (Fol. 32-32* et 55). Thomellus Radbodi sanctae Traiectensis 
ecclesiae episcopi de vita et meritis paradoxae virginis Amal- 
bergae = BHL. 324. 

Falsum est Jemma; non enira Tomellus Radbodi {BHL. 322), sed 
translations narratio hoc loco exscripta est. 

— (Fol. 33-37 v ). Vid. infra , 30. 

11. (Fol. 37 v -40). Vita Wlmari abbatis = BHL. 8749. 

12. (Fol. 40-43). Passio S. Margaretae virginis = BHL . 5303. 

Eadem est clausula atque in cod. 836 51 . 

13 . (Fol. 43-46). Passio beati Apollinaris episcopi et martyris = 
BHL. 623. 

14 . (Fol. 46-48 v ). Passio S. Christinae virginis = BHL. 1748. 

Folio déficiente, desinit mutila : Adiuva me, Domine, ut omnes videnies 
glorificent nomen luum, quoniam tu es Deus meus | (cf. Pennàzzi, p. 273, 
lin. 9). 

16 . (Fol. 49-50). Passio S. Mammetis martyris = BHL. 5192. 

Folio déficiente, incipit mutila [ ceciderunt in fà]ciem suam et dixerunt : 
Salvus venias, serve Dei ... (= Mombritiùs, t II, fol. 69, col. 2 extr.) 

Fine paulum contracto, sic desinit : et recipe animam meam in pace. Bis 
dictis , posait spiritum, regnaturus cum Christo in saecula saeculorum. 
Amen. 

16 . (Fol. 50-51). Passio sanctorum septem martyrum = BHL. 

4906. Aug. 17. 

17 . (Fol. 51-52). Passio S. Agapiti martyris — BHL . 125. 

Incipit : Sub Aureliano imperatore et Antiocho praeside pagano erat 
quidam puer ... 

18 . (Fol. 52-54 v ). Vita S. Philiberti abbatis BHL. 6805. 

Desinit mutila : tradidit ad regendum (= Act. SS. f Aug. t. IV, p. 80, 
n. 24 extr.) 

— (Fol. 55). Vid. supra, 10. 

19. (Fol. 55-66). Miracula S. Benedicti abbatis = BHL. 1123, 1124. 

20. (Fol. 66-70 v ). Gloriosus et a Deo dispositus adventus in coeno- 
bio Floriacensi rite vocato electi et praeelecti ante omnia saecula 
Benedicti patris eximii = BHL. 1117. 

Ultima pars omnino eadem est atque in cod. 836 16 , ita ut capitula quae- 
dam libelli BHL . 1123 bis in hoc codice, paucis pagellis interiectis, 
descripta sint, nempe sub 19 et sub 20 . 
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Cod. 837. 21. (Fol. 70-73). Sermo domni Odonis venerabilis memoriae 

abbatis in omnibus festis legendus Benedicti eximii patris = cod. 
836 1T . 

22. (Fol. 73-86 v ). Liber Leontii, episcopi Neapoleos Cypriorum 
insulae, de vita et actione S. Iohannis Alexandrini episcopi = BHL. 
4388, 4389. 

23 . (Fol. 86 v -88). Vita S. Alexis confessons = BHL. 288. 

24 . (Fol. 88-92). Vita S. Amulfi episcopi et martyris = BHL. 706. 

25 . (Fol. 92-92 v ). Vita S. Praxedis virginis = cod. 836 8 . 

26 . (Fol. 92 v -93 v ). Vita vel transitus S. Mariae Magdaienae = BHL. 
5439 (solus prologus), 5441, 5448, 5443 (cum clausula 5446). 

27 . (Fol. 93 v -96). Translatio corporis eiusdem — BHL. 5490, 5493- 
5495, 5459-5463, 5465, 5467-5471, 5473-5477. 

28 . (Fol. 96-96'). [Carmen de S. Maria Magdalena]. 

Incipit : Ardua post arlus praelibat culmina lymbus — Desinit . Hoc 
canat ipsa falanx , trutinat quam mobilis hacc lanx. Sunt 127 versiculi 
leonini, quibus caniLur narratio evangelica, addita etiam commemoratione 
de adventu S. Mariae Magdaienae in Galliam. 

29 . (Fol. 96 v -10i v ). Vita S. Wandregisili abbatis = BHL . 8805. 

30 . (Fol. 101 v et 33-37 v ). Miracula eiusdem = BHL. 8807-8809. 

Libellus 8809, omisso ultimo capitulo, desinit : deinceps habuerc admira- 
tioncm. 

Sequuntur (fol. 37 r ) Nomina episcoporum Rolomagensium, quorum 
primus profertur Mallonus, ultimus Vuinto. 

— (Fol. 94 bis). Vid . infra, 39. 

31 . (Fol. 946is-96iis). Passio S. Bartholomaei apostoli = BHL. 
1002. 

32 . (Fol. 96Ws-976/s). Passio S. Genesii martyris = BHL . 3304. 

33 . (Fol.976/$-976/$ v ). Miracula eiusdem = BHL. 3307. 

Omissa est ultima sententia : Quod soli Dco ... 

34 . (Fol. 97Ws-986/s v ). Vita S. Hunegundis virginis = BHL. 4046. 

35 . (Fol. 984w v -100M$). Translatio eiusdem virginis — BHL. 4047. 

Nov. 7. 

36 . (Fol. 1006/s-1006/s v ). Miracula eiusdem virginis = BHL. 4048. 

Folio déficiente, desinunt mutila : quod mihi pie oblinuit intercessio | 
(= Act. SS., Aug. t V, p. 236, n. 16). 

37 . (Fol. 101bisA01bis y ). Vita seu passio S. Symphoriani mar- 
tyris = BHL. 7967. 

Folio déficiente, incipit mutila : [saevï]enlis inlrare naufragium 
(= Act. SS., Aug. t. IV, p. 496, n, 6 extr.) 

38 . (Fol. 101è**$ v -102 v ). Passio SS. Timothei et Apollinaris marty- 
rum = BHL. 8300. 
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39. (Fol. 102 T -107 V et 94 bis). Vita S. Audoeni archiepiscopi Roto- 
magensis = BHL. 751. 

Post prologum Conditor, sequitur prologus libelli BUL. 750 ( Sanclorum 
vitae ...), tum reliquus libellas 751. 

40 . (Fol. 108). Vita venerabilis ac beatissimae Radegundis = B HL. 

7048. 

Foliis deficientibu?, deest maior pars Vitae, quae incipit mutila : deferri 
praeceps ad tumulum, levai ad curtum ... (= Acl. SS., Aug. t. III, p. 74, 
n. 31 extr. ; MG. Scr. rer. merov., t. II, p. 375, cap. 35 exlr.) 

41 . (Fol. 108-1 12 v ). Narratio miraculorum S. Radegundis = BUL. 

7049. 

42 . (Fol. 112 v -113 v ). [Gesta a beato Augustino quando sibi succes- 
sorem elegit] = cod. 279 1 . 

43 . (Fol. 113 T -116 V ). Vita S. Augustini episcopi = BHL. 785. 

Folio déficiente, desinit mutila : indigna et lurpia | (= Acl. SS., Aug. 
t. VI, p. 433, n. 32 extr.) 

44 . (Fol. 117-118). Passio S. Cucuphatis martyris = BHL. 1998. 

Folio déficiente, incipit mutila : per domos ad se confluenlibus praedicare, 
donec universa quae attulerant ... Deest in fine historia translationis. 

45 . (Fol. 118-121). Gesta sanctorum Septem Dormientium= BHL. 
2316. 

46 . (Fol. 121-124'). Passio S. Pantaleonis martyris = BHL. 6440. 

Desinit : El cansummalum est cerlamen sancti martyris. Recepil autem 
sanclus Pantaleon coronam caeleslis gloriae a domino Icsu Chrislo, cui est 
honor... Amen. 

47 . (Fol. 124 v -125 v ). Passio S.Nazarii martyris sociorumque eius = 
BHL. 6040. 

48 . (Fol. 125 v -126 v ). Vita S. Lupi episcopi = BHL. 5087. 

49 . (Fol. 126 v -127). Passio S. Felicis papae = BHL. 2857. 

60 . (Fol. 127-127 v ). Passio sanctorum martyrum Simplicii,Faustini 
et beatae Beatricis = B'HL. 7790. 

61. (Fol. 127 v -128). Passio beati Policronii episcopi sociorumque 
eius = BHL. 6884. 

62 . (Fol. 128-129).Passio sanctorum martyrum Abdon et Sennes= 
BHL. 6. 

63 . (Fol. 129-139'). Vita S. Germani Autisiodorensis episcopi = 
BHL. 3454, 3455. 

64 . (Fol. 139 v -142). Passio S. Stephani papae sociorumque eius = 
BHL. 7845. 

66 . (Fol. 142 v -143 v ). Passio S. Sophiae et filiarum eius = BHL. 
2971. Aug. 1. 

Desinit : crepuil médius, et dispersa viscera eius vix poluerunt colligi et 
sepeliri. 


Cod. 837 
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Cod. 832.- 56 . (Fol. 144). Epistola Aviti presbyteri de reliquiis beati Stephani 

protomartyris = BHL. 7850. 

67 . (Fol. 144^145»). Epistola Lutiani presbyteri de revelatione beati 
Stephani protomartyris et aliorum sanctorum = BHL. 7851. 

68. (Fol. 145 V -153 T ). Textus divinorum operum quae ostensa sunt 
per beati protomartyris Stephani venerabile meritum, mandata 
quoque notitiae fidelium ab Evodio in ecclesia Uzali, cuius urbis pon- 
tiflcatum administrabat pontifex dignissimus, Aurelius tune temporis 
Augustinus apud Ypponem dominicae sationis dispensationis consti- 
tuto (sic) = BHL. 7860-7862. 

69 . (Fol. 153 v -154 v ). Liber tertius [de miraculis S. Stephani proto- 
martyris] = BHL. 7868-7870. 

60 . (Fol. 154 V -155 T ). Relatio de translatione corporis beati proto- 
martyris Stephani ab lerusolimis Constantinopolim = BHL. 7858. 

61 . (Fol. 155 v -158 v ). YitaS. Walburgae virginis = BHL. 8766. 

62 . (Fol. 158 v -159 v ). Conversio Afrae meretricis = BHL. 108. 

63 . (Fol. 159 v -160 v ). Passio S. Afrae = BHL. 109. Aug. 5. 

64 . (Fol. 160 v -162 v ). Vita S. Cassiani episcopi = BHL. 1632. 

66. (Fol. 162 t - 166 v ). Passio SS. Donati et Hilariani = BHL. 2294. 

66. (Fol. 166 v -168 v ). Passio SS. Ciriaci, Largi, Smaragdi, Sisinnii 
sociorumque e<o>rumdem martyrum = BHL. 5235 ; cf. 2056. 

Desinit: Sanctorum vero corpora sunt sepulta, hoc est Ciriaci... via 
Ostiensi, miliario ab urbe Roma plus minus octavo, in gloriam et laudem 
üei Patris ... Amen. 

67 . (Fol. 168 v -170 / ). Passio SS. Sixti, Fclicissimi, Agapiti sanctique 

Laurentii archidiaconi = BHL. 7801. Aug. 10. 

68. (Fol. 170-171 v ). Passio S. Laurentii martyris = BHL. 4754. 

69 . (Fol. 17 l v -172).Sermo beati Augustini de martyrioS. Laurentii. 

P.L., i. XXXVIII, col. 1393-95. 

70 . (Fol. 172). Sermo beati Maximi episcopi in natali S. Laurentii. 

P.L., t XXXIX, col. 2128-29. 

71 . (Fol. 172-174). [Vita S. Gaugerici] = BHL. 3287. 

72 . (Fol. 174-175 v ). Passio S. Ypoliti sociorumque eius = BHL. 
3961. 

Iocipit: In diebus illis postquam beatissimus martyr Laurentius nobilis- 
simo agone certamen suae passionis féliciter consummavit, et a luslino pre- 
sbytère atque Ypolito honorifice cum lacrimis sepultus est in via Tiburtina 
inpraedio matronae viduae Cyriacae ; sacrificioque taudis peracto et eucha- 
ristiapercepta, lune memoratxu beatus Yppolitus post lertium diem venit ... 

73 . (Fol. 175 v -177). Narratio de assumptione sanctae Dei gene- 
tricis Mariae, quae a beato Hieronymo apocrypha nec legenda decer- 
nitur = BHL. 5351, 5352. 


Digitized by LjOOQle 



BIBLIOTHECAE PUBLICAE DÜACENSIS. 


389 


74 . (F. 177-180). Vita S. Arnulfi episcopi et confessoris = BHL. Cod. 837 . 
692. 

Desinit : Eiigimus namque de multis saltem aliqua narrare, ne audien - 
tium auribus fastidium f dceremus , auxiliante Domino ... Amen. 

75 . (Fol. 180-180). Relatio de eodem sancto = BHL . 694. 

70 . (Fol. 180 v -181 v ). Commemoratio genealogiae domni Arnulfi 
episcopi, unde Francorum reges orti sunt. 

Pertz, MG., Scr. t. II, p. 308-9, col. 2, et p. 324*25, col. 2. 

77 . (Fol. 181 v ). Visio quam vidit Karolus tertius imperator de suo 
nomine = cod. 836°. 

Folio déficiente, desinit mutila : Unde etiam vidi aliquos patris met et 
meos principes fratrumque meorum necnon et avun | 


CODEX 838. 

Membraneus,foliorum 222 (0 m ,445 X 0,295). Exaratus, paginis bipartitis, saec.XlII. 

Erat olim abbatiae Majchianensis. 

1. (Fol. 1-3 V ). Passio apostolorum Symonis et ludae = BHL. 
7750, 7751. 

2. (Fol. 3 V -4 V ). Vita S. Salvii episcopi = BHL . 7470. 

3. (Fol. 4 v -7). Vita S. Faronis. 

Epitome quae inc. ut BHL. 2825, complectiturque huius libelli capitula 
1-16, 71-82, 102-104, 106-114, 11(7 (omissa prima sententia), 117, 118; 
desinit vero (Mabillon, p. 622, c. 118 extr.) : suadere madenlis pinguedine 
olei , ipso praestante ... Amen. Sequitur lectio seu caput xm, de Otgario 
seu Ogero, notissimo; quae incipit : Bonis semper adesse potentiam ... et 
desinit : Poslea multa miracula fecisse tegitur Deus per beatum Otgarium, 
cui est honor ... Amen. Idem prorsu3 libellus legitur in codice Bruxel- 
lensi 7460; cf. Catal. Lat. Brux., t. II, p. 8, 52°. 

4 . (Fol. 7 V -9 V ). Passio S. Quintini martyris = BHL. 7005, 7006. 

5. (Fol. 9 V -10). Narra tio de prima inventione eiusdem facta ab 
Eusebia nobili matrona vm° kal. iul. = BHL. 7007. 

Subiectae sunt ultimae sententiae libelli BHL. 7009 : In loco autem 
sepulturae eiusdem gloriosi martyris frequens visitalio ... Amen. 

0. (Fol. 10-10 v ). Narratio de inventione ipsius secunda facta ab 
Eligio sanctissimo episcopo un 0 non. ian. = BHL. 7014. 

7 . (Fol. 10 v -ll). Sermo in natale eiusdem. 

De quo Âcl. SS., Oct. t. XIII, p. 778, n. 172. Inc. Feslus nobis praesens, 
dilectissimi, dies . . . 

8. (Fol. 11-13*). Miracula S. Quintini «= BHL. 7017, 7018. 

Omissa sunt prima capitula post prologum (.4cf. SS., t. c., p. 802-4, 
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Cod. 838. 


n. 2-10), ideoque in ipso prologo pauca verba rescidit amanuensis, sic : 
visum est mihi; quorum aliqua parvilati meae ... 

9 . (Foî. 13 v -15 v ). Vita vel passioS. Foillani = BHL. 3071 *. 

10. (Fol. 15 v -16'). Passio S. Benigni presbyteri = B HL. 1154*. 

11. (Fol. 16 v -17 v ). Passio S. Caesarii = BHL. 1511 *. 

12. (Fol. 17 v -19 v ). Vita S. Maturini = BHL. 5720. 

13 . (Fol. 19 v -21). Vita S. Vigoris episcopi = BHL. 8612, 8613 *. 

14 . (Fol. 21). Narratio de commemoratione animarum. 

Locus ad verbum exscriptns ex Pétri bamiani Vita S. Odilonis (BHL. 
6282), nempe Act. SS., Ian. 1. 1, p. 74, n. 22 : fteligiosus ... memoria celebre- 
lur, addita bac clausula : Qui ritus ad multos eeclesias transitent /Ueltum 
defunctorum memoriam sollemnisari fecit. Quisquis ergo fidelium defun- 
clorum memoriam feceril, ... accipiat partem cum eis, praestante ... Amen. 

16 . (Fol. 21-24). Passio SS. Eustachii sociorumque eius = BHL. 
2760. 

16 . (Fol. 24-29 v ). Vita S. Huberti episcopi = BHL. 3994, 3995 *. 

Deest epistula. 

17 . (Fol. 29 v -30 v ). Passio sanctorum martyrum innumerabilium = 
BHL. 1504 *. 

18. (Fol. 30 v -32). Vita S. Leonardi confessoris = BHL. 4862. 

19 . ( Fol . 32-33). Miracula S. Leonardi = BHL. 4863, 4866, 4867, 4864. 

20. (Fol. 33-36). Vita S. Winnoci = BHL. 8954. 

21. (Fol. 36-40 v ). Miracula S. Winnoci = BHL. 8956. 

22. (Fol. 40 v -43 v ). Vita S. Willebrordi episcopi et confessoris = 
BHL. 8935, 8936. 

23 . (Fol. 43 v -45 v ). Passio Quattuor Coronatorum = BHL. 1837. 

24 . (Fol. 45 v -47). Passio S. Theodori martyris = BHL. 8077. 

26 . (Fol. 47). Relatio degestis Severi. 

Gennadius, De viris illus tribus, c. 19. 

26 . (Fol. 47-51 v ). Liber Severi in vita S. Martini episcopi et con- 
fessoris = BHL. 5610. 

27 . (Fol.51 v -53 v ).[Sulpicii Severi epistulae de S. Marlino] =BHL. 
5611-5613. 

28 . (Fol. 53 v -63 v ). [Sulpicii Severi dialogi de S. Martino] = BHL. 
5614-5616. 

29 . (Fol. 63 v -64). [Narratio Gregorii Turonensis de S. MartinoJ = 
BHL. 5619, 5620. 

30 . (Fol. 64-82). [Libri quattuor] Gregorii Turonensis episcopi de 
miraculis S. Martini = BHL. 5618. 

31 . (Fol. 82-82' ). Alia miracula S. Martini episcopi = BHL. 166. 

Sequitur (f. S2'-83) carmen Venant» Fortunati i. 5, in cellulam S. Mar- 
tini (ed. Léo, in Mü. auct. ant. IV, 1, p. 9-10). , 
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32 . (Fol. 83-84). PassioS. Mennae marlyris = BHL. 5921. 

33 . (Fol. 84-85). Vita S. Cuniberti = BHL. 2017. 

34 . (Fol. 85-88 v ). Passio S. Livini martyris = BHL. 4960. 

35 . (Fol. 88 v -89). Vita S. Brictii episcopi et confessoris = BHL. 
1452. 

36 . (Fol. 89-90 v ). Vita S. Machuli episcopi = BHL. 5120. 

37 . (Fol. 90 v -92). Vita S. Aniani episcopi = BHL. 474, 476. 

Omissa est altéra pars libelli BHL. 476, inde ab Sed ut adsolet (Theiner, 
p. 35, § 7) ; pro qua haec dumtaxat subiuncta sunt : De qua eleclione acci- 
derunl miracula, quae iam in Vita sancli Aniani descripta sunt, ad laudem 
et gloriam Domini ... Amen. 

38 . (Fol. 92-105). Vita S. Colunibani abbatis = BHL. 1898, 742, 
1487, 1311,1312. 

39. (Fol. 105-108'). Passio S. Caeciliae virginis = BHL. 1495. 

40 . (Fol. 108 v -110). Passio S. Clementis papae et martyris = 
BHL. 1848. 

Incipit: A beato Pelro tertius ... 

41 . (Fol. 110-113). Vita S. Trudonis confessoris = BHL. 8321a. 

42 . (Fol. 113-114). Passio S. Crisogoni = BHL. 1795. 

Deest prologus. 

43 . (Fol. 114-120). Passio S. Katerinae virginis et martyris = 
BHL. 1663. 

44 . (Fol. 120-120 v ). Passio S. Pétri episcopi et martyris = BHL. 
6695. 

45 . (Fol. 120M22'). Vita S. Maximi episcopi = BHL. 5853. 

Deest epistula. 

46 . (Fol. 122 v -123). Passio S. Saturnini martyris = BHL. 7493. 

47 . (Fol. 123-124 v ). Passio S. Andreae apostoli = BHL. 428. 

48 . (Fol. 124 v -129 v ). Miracula S. Andreae apostoli = BHL. 430. 

49 . (Fol. 129 v -140 v ). Vita S. Eligii episcopi et confessoris = BHL. 
2474. 

Deest prologus. 

60 . (Fol. 140M43). Passio sanctorum martyrum Crisanti et 
Dariae = BHL. 1787. 

Deest prologus. 

51 . (Fol. 143-144). Passio S. Barbarae virginis et martyris. 

Iucipit 1 : Temporibus Maximiani impera loris eral quidam satrapa , 
Dioscorus nomme, dives valde, paganus vero existent ... — Desmit : Qui- 
dam autem vir 2 venerabilis et* sanctus* ventent acccpit occulte 3 corpus 
eius inconlaminatum 4 , et reposuil 6 in loco Solis diclo ; et 8 aedificavit kabi - 

1 Contulimus hune codicem 838 {=■ 2) cum antiquiorc codice 867 (= 1 ). — 8 add. 
postea in 1. — 3 om. 2. — 4 (e. i.) bealae virginis occulte 2. — r ' illud add. 2. — 6 ubi 2. 


Cod. 838. 
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taculum modicum ; in quo et sanationes plurimae ex tune et nunc cek- 
brantur in gloriam omnipotentis Dei. Passa est autem sanctissima virgo et 
martyr Christi Barbara ... Amen. 

52 . (Fol. 144-148 v ). Vita S. Nicolai episcopi = BHL. 6104-6108. 

53 . (Fol. 148 v -152 v ). De transita S. Nicolai episcopi = BHL. 6154- 
6156, 6160, 6161, 6172, 6174, 6133, 6170, ..(a).., 6163-6165, ..(p).., 
6209. 

De miraculo (p), quod inter 6165 et 6209 insertum est, vid. infra appen- 
dicem IV. 

Miraculum autem (a) est recensio quaedam amplior miraculi BHL . 
6170, quod in ipso codice praecedit, cuiusque alias duas recensiones novi- 
mus, nempe BHL. 6167 et 6168 (6169). Haec porro recensio nova (a) sic 
incipit : lllud quoque ingens miraculum enarrandum est de sancto et beato 
episcopo Nicholao. Cum enim de hac luce migrasset ad Dominum et a sacer - 
dotibus clericisque aliis corpus sacratissimum praepararctur ad sepelien- 
dum, venil illuc homo quidam , f amiliaris scilicet beati episcopi , nomine 
Cedron ... ; — desinit vero : Gratias tibi ago, Domine , qui me non fraudasti 
gratia tua , sed exaudisti precem ancillae tuae , reddens mihi fUium meum 
faciensque me eum videre antequam morerer. 

64 . (Fol. 152 v -158 v ). Translatio S. Nicholai episcopi et confes- 
sons = BHL. 6183 (deest prologus), 6184-6186. 

56 . (Fol. 158 v -160). Vita S. Nicetii episcopi = BHL. 6090. 

Sequitur altéra pars narrationis BHL. 6901, inde ab : Nam ibi cunctu- 
rum calenae franguntur ... 

66 . (Fol. 160-161). Passio S. Sabini episcopi = BHL. 7451. 

67 . (Fol. 161-163 v ). Vita SS. Eucharii, Valerii et Materni episco- 
porum = BHL. 2655. 

68. (Fol. 163M64). Passio S. Leocadiae virginis et martyris = 
BHL. 4848. 

69 . (Fol. 164-164 v ). Passio S. Eulaliae virginis = BHL. 2696. 

Incipit : Tempore illo erat in Barcillona civilale provinciae Hispaniae tub 
Baliano maxima chrixtianis orta persecutio. lam enim ... 

60 . (Fol. 164 v -166). Passio SS. Gentiani, Fusciani et Victorici = 
BHL. 3224. 

61 . (Fol. 166-170). Vita S. Walarici = BHL. 8762. 

62 . (Fol. 170-171 v ). Vita S. Iudoci = BHL. 4504. 

63 . (Fol. 171 v -176 v ). Vita S. Autberti episcopi et confessoris = 
BHL. 861. 

64 . (Fol. 176 v -177). Passio S. Luciae virginis et martyris = BHL. 
4992. 

66 . (Fol. 177-178 v ). Passio S. Nichasii sociorumque eius = BHL. 
6076. 

66 . (Fol. 178 v -181). Vita S. Folquini episcopi = BHL. 3079. 
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67 . (Fol. 181-183). Vita S. Adalaidae imperatricis = BHL. 63*. 

Sequuntur versus edili * in MG., Scr. t. IV, p. 635 ( Quo vieil ... imilarier 

optai). 

68. (Fol. 183-186 v ). Passio S. Thomae apostoli = BHL. 8136. 

69. (Fol. 186 v ). Quoddam miraculum de S. Thoma apostolo = 
BHL. 8147. 

Incipit : Dilecto suo (râler O. saluletn in Domino. Salulare ... 

70 . (Fol. 186 v -187). Passio S. Victoriae virginis = BHL. 8593. 

Incipit : Su b persecutione üecii imperaloris eral beata Victoria desponsala 
Eugenio viro pagano ... 

71 . (Fol. 187-190). Passio S. Eugeniae virginis. 

Incipit : Seplimo consulats suo Commodus imperalor direxil etc. ut 
BfIL. 2666 ...; — desinit : hgmnum etc. ut BHL. 2666 ... vocibus. lia el a 
nobis delur gloria Patri et Filio el Spiritui sancto ... Amen. 

72 . (Fol. 190-193 v ). Passio S. Anastasiae = BHL. 1795, 118, 8093, 
401. 

73. (Fol. 193 v -.196). Actus S. lohannis evangelistae = BHL. 4320. 

74 . (Fol. 196-197). Relatio de passione S. Thomae archiepiscopi = 
BHL. 8178. 

76 . (Fol. 197-200 v ). Passio sanctoriim martyrum Saviniani socio- 
rumque eius = BHL. 7416, 7417. 

Inter fol. 200 et 201 folium iam pridem excisum est. Unde libellus 7417 
desinit mutilus : servilulis nostrae munia. Respondit ei due | (= Durd, 
p. 310 extr.) 

76 . (Fol. 201-210'). Vita S. Silvestri papae = BHL. 7726, 7727 
(cum clausula 7740), 7731, 7737 (addita clausula 7732 “ Tuam 
ergo... „), 7734. 

Folio exciso, libellus 7726 incipit mutilus : Timolhei dederis facultates , 
gramora tormenla patieris. Sed cum multorum teslimonio ... (= Mombri- 
tius, t. II, f. 280 r , col. 1 ante med.) 

Post ultima verba narralionis BHL. 7734, addita est haec nota : Constan- 
tinus augustus primus urbem no minis sui ad tantum fastigium evehere 
mol i tus est , ut Romae aemulam faceret. Constantinus augustus urbem 
nominis sui Romanorum regum v el primus tel solus ins t Huit. Quae sola 
e.rpers idolorum y condita a chrisliano imperatore ad hoc brevissimo tem- 
j>ore prorecta est , ut sola Romae tôt saeculis miseriisque provectae et forma 
el potentia merito possil aequari. 

77. (Fol. 210 v -211 v ). Passio S. Columbae virginis = BHL. 1895. 

78 . (Fol. 211 v -218). Vita S. Melaniae Deo sacratae = BHL. 5885. 

79. (Fol. 218-222). Passio S.Martinae virginis et martyris = BHL. 
5588. 

ANAL. BOLL., T. XX. 27 


COD. SIS. 
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CODEX 840. 

Membraneus, foliorum 225 [A, B et sign. 142, 42 bis, 43, 44, 49-155, 1556w, 156- 
224, C] (0“,460 X 0,305). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. B v ). 

1. (Fol. 1-5). Vita S. Symeonis monachi, qui in columna stetit = 

BHL. 7959. Ian. 5. 

Adest clausula BHL . 7957, cum bis var. lect. : Beu tus autem ... merce - 
dem a domino nostro lesu Christo recipiet. Célébra tur autem die s déposition U 
sancii ac bealissimi Symeonis , quae est nonas ianuarii, régnante Domino ... 
Amen. 

2. (Fol. 5-7). Vita S. Hilarii episcopi = BHL . 3885. Ian. 13. 

Deest prologus. 

3. (Fol. 7-8). Exempter epistolae quam misit S. Hilarius episcopus 
beatae Abrae filiae suae. 

P. L.y t. X, col. 549-52. 

4. (Fol. 8-8 v ). Miraculum de S. Hilario episeopo = BHL. 3893. 

5. (Fol.8 v -20 v ). VUaS.Remigii episcopi = BHL. 7155-7157. Ian. 13. 

Libellus 7156, omissis ultimis sententiis, sic desinit : magnopere cavca- 
mus {— Act. SS., Oct. 1. 1, p. 165, n. 132 in.). 

8. (Fol. 20 v -22 v ). Vita S. Felicis presbyteri vel passio == BHL. 
2874. Ian. 15. 

7. (Fol. 22 v -23). Vita S. Felicis presbyteri = BHL. 2885. Ian. 15. 

Clausula uberior est : Posl duodechn vero annos, cessante tyrannorum 
perseculione, dominica die , mysteriis confectis , data pace omnibus , se in 
pavimenturn oraturus proiecit bcatus idem Félix confessorpraccipuus. Cuius 
anima mox de carnis ergastulo egressa post gracia pro Christo tormenta , 
quae patienter tulerat , ipse Félix fclicia laetissime conscendil régna. Sepul - 
tusque est iuxta urbem in loco qui dicitur Pincis ab Helpidio venerabili cl 
sancto presbytero ; ubi Claris fulget virtutibus, praestanle Domino... Amen. 

8. (Fol. 23-34). Vita S. Mauri abbatis = BHL. 5773. Ian. 15. 

9. (Fol. 34r37). Passio S. Marcelli papae et martyris = Ü//L.5235. 

Ian. 16. 

Desinit ut cod. 837 66 : Sanctorum vero ... 

10. (Fol. 37-41'). Vita vel visio S. Fursei confessons = BHL. 3209. 

Ian. 16. 

11. (Fol. 41 v -42iis v ). Virtutes eiusdem = BHL. 3213. 

12. (Fol. 43-44 v ). Passio sanctorum martyrum Marii et Marthae, 

Audifax et Abbacuc = BHL. 5543. Ian. 20. 

13 . (Fol. 49-60'). Passio S. Sebastiani martyris = BHL. 7543. 

Ian. 20. 
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14 . (Fol. 60 v -63). Passio S. Agnetis virginis et martyris = BHL. 
156. Ian. 21. 

IB. (Fbl. 63-66). Passio S. Vincentii martyris = BHL. 8628-8630. 

Ian. 22. 

16 . (Fol. 66-67). Quoddam insigne miraculum de eodem sancto 
Vincentio — cod. 361. 

17 . (Fol. 67-69 v ). Relatio de translatione S. Vincentii martyris = 
BHL. 8653. 

18 . (Fol. 69 v -72). Passio S. Praeiecti martyris et episcopi = BHL. 


6917. Ian. 25. 

19 . (Fol. 72-73). Miraculum insigne de eodem = BHL. 6919. 

20. (Fol. 73-75). Passio S. Polycarpi episcopi et martyris = BHL. 

6876, 6875. Ian. 26. 

21. (Fol. 75-82). Passio sanctorum martyrum Leucii, Tyrsi et 

Galenici = BHL. 8280. Ian. 28. 

22. (Fol. 82-85 v ). Passio S. Ignatii episcopi et martyris = BHL. 

4256. Febr. 1. 


23 . (Fol. 85 v -89 v ). Vita S. Brigidae virginis = BHL. 1457. 

Deest prologus. Omissis ultimis capitulis, desinit : et submiltile in pratci- 
pit ium de aUissimo isto mont « (= A et. SS. , Febr. 1. 1, p. 140, n. 34 post med.). 

24 . (Fol. 89 v -91 v ). Passio S. Blasii episcopi et martyris = BHL. 

1370. Febr. 3. 

Incipit : ln Sebastea civitate Capadociae tradidit quidam ad corre- 
ptionem ... 

25 . (Fol. 91 v -93 v ). Passio S. Agathae virginis et martyris = BHL. 

133. - Febr. 5. 

Omissa prima sententia, incipit : Quinlianus consularis ... 

26 . (Fol. 93 v -98). Vita S. Vedasti episcopi et confessoris = BHL. 

8508. Febr. 6. 

27 . (Fol.98-99). Miracula eiusdem a Haimino custode descripta= 
BHL. 8510. 

Sequitur haec brevissima epitome libelli BHL. 8511 : Duos igiturpar- 
vulos aegrotos sanavil : uni lumen oculorum dédit, non reddidil; alleri, 
quia claudus eral, gressum resliluil. 

28 . (Fol.99-101 T ). Liber secundus de miraculis S. Vedasti = BHL. 
8513-8515. 

Deest prologus. 

29 . (Fol. 101 v -106). Vita S. Amandi episcopi = BHL. 332, 340. 

Febr. 6. 

30 . (Fol. 106-108 v ). Passio S. Dorotheae virginis et martyris = 

BHL. 2323. Febr. 6. 

31 . (Fol. 108 v -110). Passio S. Valentini martyris = BHL. 8460. 

Febr. 14. 
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Cod. 840. 32 . (Fol. 110-1 12 v ). Passio S. Iulianae virginis et martyris = BHL. 

4522 (inc. y + b; des. a). Febr. 16. 

33 . (Fol. 1 12 v -l 14 v ). Vita S. Albini confessons = BHL. 234. Mart. 1. 

Deest prologus. 

34 . (Fol. 114M19). Vita S. Winwaloei abbatis = BHL. 8961. 

Mart. 3. 

36. (Fol. 119-120'). Vita S. Edbini diaconi, discipuli S. Winwa- 
loei = BHL. 2621. Oct. 19. 

36 . (Fol. 120 v -121 v ). Passio SS. Saturi, Saturnini, Revocati, Per- 

petuae et Felicitatis = BHL. 6634. Mart. 7. 

37 . (Fol. 121 v -128 v ). Vita S.Gregorii papae=RJ7L.3640. Mart. 12. 

38 . (Fol. 128 v -129 v ). Passio S. Longini martyris = BHL. 4965. 

Mart. 15. 

39. (Fol. 129 v -132 v ). Vita S. Eusebiae virginis = BHL. 2736 *. 

Mart. 16. 

40 . (Fol. 132'-137). [Vita metrica eiusdem] = BHL. 2737 *. 

Vid. infra ad cod. 849 2 . 

41 . (Fol. 137-140'). Miracula eiusdem sanctae = BHL. 2738*. 

42 . (Fol. 140 v -145 v ). Vita S. Patricii confessoris = BHL. 6504. 

Mart. 17. 

Incipit : Patricius sanctus ad multorum salutem (idelium natus est in 
oppido Nemptor nomine. Erat eliam illi soror ... 

43. (Fol. 145 v -148). Vita sanclissimae Gertrudis = BHL. 3494, 

3496. Mart. 18. 

Libelli 3496 exscriptum est solum primum capitulum (... et orationes 
virginis sacrae effugantur), addita clausula : Quae omnia Dominas ad 
laudem et gloriam nominis sui facere dignatur, cui est honor ... Amen. 

44 . (Fol. 148 v -152 v ). Vita S. Wlfranni = BHL. 8738. Mart. 20. 

Deest prologus. 

46 . (Fol. 152'-153). Passio S. Yrenei episcopi et martyris = BHL. 
4466. Mart. 25. 

46 . (Fol. 153-1556»$'). Vita S. Killiani confessoris. 

Vid. appendicem V. 

47 . (Fol. 1556/s v -157 v ). Vita S. Reguli episcopi = BHL. 7106. 

Mart. 30. 

48 . (Fol. 157 v -162). Vita S. Theodosiae virginis et martyris = 

BHL. 8090. April. 2. 

Incipit : In illis tempnribus, Diocletiano quater imperanle et Maximiano 
ter. or la estpersecutio christianis ; quo tempore vasa dominica perseculionis 
titulo probabanlur... 

49. (Fol. 162-169). Vita S. Ambrosii episcopi = BHL. 377. April. 4. 
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50 . (Fol. 169-177). Vita S. Hugonis episcopi (Gratianopolitani) et 
confessoris = BHL. 4016. 

51 . (Fol. 177-177 v ). Passio sanctorum decem et oeto martyrum 

Optati, Luperci, Successi, Marcialis, Urbani, Iuliae, Quintilliani, 
Publii, Frontonis, Felicis,Caeciliani, Evoti, Primitivi, Apodemi et reli- 
quorum quattuor qui omnes Saturnini vocati esse referuntur = 
BHL . 1502. April. 16. 

Omissa ultima stropha, desinit : vincla meorum. 

52 . (Fol. 177 v -180). Passio S. Eleutherii episcopi et martyris et 

Anthiae matris eius = BHL . 2451. April. 18. 

Incipit : Eleutherii episcopi , nobilissimi viri , nos delectal et animal ad 
fidei veritatem veneranda certatio ... — Desinit : cl sic mitigala est furia 
Romanorum . Acta sunt autcm haec circa sanctum Elcutherium episcopum 
et Anthiem malrem eius ... 

53 . (Fol. 180-182 v ). Vita S. Ursmari confessoris = BHL. 8417. 

April. 19. 

Additum est : Obiit autem sanctus Ursmarus XIIII 0 kalendas mai , anno 
dominicae incarnationis seplingentcsimo tertio decimo t indktionc undccima, 
principatus Pipini senioris anno vigesimo quinto, feria tei lia hebdomadae 
paschalis. 

54 . (Fol. 182 v -207). Vita S. Anselmi archiepiscopi Cantuariensis = 

BHL. 526. April. 21. 

55 . (Fol. 207-208 v ). Passio S. Georgii martyris = BHL . 3373. 

April. 23. 

Deest prologus. 

56 . (Fol. 208 v -211). Alia eiusdem martyris passio. 

Incipit : Scelestissimus imperator Datianus suam eœerccns tyrannidem in 
christianos et ecclesias , misil ad omnes poteslates quae sub regno eius 
erant ... — Desinit : angeli susceperunt sjnrilum eius . Acta sunl haec in 
provincia Cappadociac in cwilate Militana sub Daliano regc, régnante 
Domino ... jimen. 

57 . (Fol. 211-215 v ). Tertia passio eiusdem = BHL. 3390. 

Desinit : nec aliquis, qui venientes terreat, Diocletianus, sed qui vocet , 
imperet , remuneret , dominus noster lesus Chrislus (cf. BHL . 3392) ... Amen. 

58 . (Fol. 215 v -217). Passio S.Marci evangelistae = BHL. 5276. 

April. 25. 

59 . (Fol. 217-221 v ). Vita S. Hugonis Gluniacensis abbatis = BHL. 

4008. April. 28. 

60 . (Fol. 221 v -223 v ). Miracula eiusdem a quodam Hugone édita. 

Loci passim excerpti ex BHL. 4012, inde ab Dux Burgundiae Robertus 
(Màrrikr, col. 439 b) usque ad sub praedicta visione monstratum (ibid., 
col. 446 c). 


Cod. 840. 
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Cod. 840. 61 . (Fol.223 v -224).PassioS.Vitalismartyris=B22L.8699. April.28. 

62 . (Fol. 224^224 v ). [De S. Valerio episcopo] = BHL. 8494. 

CODEX 842. 

Membraneus, foliorum 174 [sign. 1-58, 58 bis, 59-173] (0",295 X 0,205). Exaratus 
saec. XII (fol. 1 et 48-173), saec. XII/XIII (fol. 8-47) et saec. XIII (f. 2-6) ; folium 7 
vacat. Fol. 8 r scripsit manus saec. XII/XIII indicem libellorum qui leguntur 
fol. 8-173. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. 8). 

1. (Fol. 2-3 v ). Passio S. Iacobi apostoli fratris S. Iohannis = BHL . 
4057. 

2. (Fol. 4-6). Passio S. Christophori martyris = BHL . 1770. 

3 . (Fol. 8 v -22). Liber de miraculis S. Iacobi apostoli a Calixto II 
papa editus = BHL. 4072 *. 

Verum inter epistulam (fol. 9-9 T ) et prologum (f. 13) inserti sunt 
1° (fol. 9*-10) libelli BHL. 4062a et 4063; 2° (fol.10-12) libelli BHL. 4067 
et 4061 ; 3° (fol. 12-13) capitulum, quod incipit : Beatus Lucas evange - 
lista... ; illud edimus in appendice VI. 

4 . (Fol. 48-63 v ). Relatio Nichofori Barrensis de translatione 

S. Nicholai a Mirrca in civitatem Barrensem = BHL. 6183-6186. 

5. (Fol. 63 v -64 v ). De eo quod S. Nicholaus ab urbe Leodicensi tem- 
poribus Conradi imperatoris inguinariam pestem reppulerit. 

Miraculum de quo supra ad cod. 838 53 (p). 

6. (Fol. 64 v -67 v ). Relatio Leobini diaconi de revelatione sive inven- 
tione ac translatione et miraculis reverendi vultus domini nostri Iesu 
Christi = BHL. 4236. 

7 . (Fol. 67 v -72 v ). Liber Athanasii episcopi de mirabilibus imaginis 
Christi gestis in civitate Beritho = BHL. 4228. 

8. (Fol. 73-74). [Miraculum in imagine Christi deiectae in puteum 
ecclesiae S. Sophiae] = BHL. 4231. 

9 . (Fol. 74-74 v ). [Miraculum de imagine Christi a Iudaeo trans- 
fossa]. 

Epitome narrationis BHL. 4223, vix non qualis legitur apud Vincentium 
Bellovacensem, Spec. hist. xxii. 92 (Alio lempore quidam ludaeus — 
ludaeum vero lapidaverunt) t addita pia clausula : Igitur creclis sursum 
cordibus . . . 

10. (Fol. 74 v -81 v ). Vita sanctorum episcoporum Eucharii, Valerii 
et Materni = BHL. 2655, 2656. 

11. (Fol. 81 v -80 v ). Passio S. Leodegarii Augustudensis episcopi = 
BHL. 4851. 

Deest prologus. Desinit, omissis ultimis capitulis : humalus fuisse dici~ 
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tur, per dominum nostrum lesum Christum ... Amen . (= Act. SS., Oct. 
1 1, p. 490, n. 22). 

12. (Fol. 86 v -89 v ). Vita S. Winwaloei confessons = BHL. 8962 *. 

13 . (Fol. 89 v -91 v ). Vita S. Ethbini diaconi discipuli eiusdem 
sancti = BHL . 2621. 

14 . (Fol. 92-93 v ). Passio S. Genesii martyris = BHL . 3322. 

15 . (Fol. 93 v -94 v ). Versus Pauli monachi Cassiniensis et Langobar- 
dorum historiographi de miraculis beati Benedicti abbatis in laude 
eiusdem patris = BHL . 1106. 

Solum carmen : Ordiar-apta libi . 

16 . (Fol. 94-95). [Carmen de miraculo in imagine Christi]. 

Inc. prol. : De puero quodam veram componimus odam ... — Incipit : Ad 
sacra pergenles puerili more parentes ... — Desinit : Namque Deuspraestat 
se talibus et manifestât. — Narratur hoc carminé vulgata notissimaque 
historia de puero, qui imagini Christi panem comedendum obtulit 

17 . (Fol. 95 v -99 v ). Passio sanctorum martyrum Cosmae et 
Damiani = BHL . 1970. 

18 . (Fol. 99v-106). Vita S. Bertae = BHL. 1266. 

19 . (Fol. 106-1 12 v ). Vita B. Amati episcopi et confessoris — BHL. 
364. 

20. (Fol. U2 V -130 V ). Textus divinorum operum quae ostensa sunt 
per beati protomartyris Stephani venerabile meritum, mandata 
quoque nolitiae fidelium ab Evodio in ecclesia Uzali, cuius urbis pon- 
tificatum administrabat sacerdos dignissimus, Aurelius (corr. Aurelio) 
tune temporis Augustinus (corr. Augustino) apud Hipponem domi- 
nicae sationis dispensationis (corr. dispensatore) constituto = BHL. 
7860-7862. 

21. (Fol. 130 v -132). Liber tertius [de miraculis S. Stèphani] = 
BHL. 7868-7870. 

22. (Fol. 132-139). Passio S. Pantaleonis martyris = BHL. 6440. 

Desinit ut in cod. 837 i0 . 

23 . (Fol. 139-142). Passio sanctamm virginum Fidei, Spei et Cari- 
tatis etmatris earum Sapientiae == BHL. 2971. 

Desinit ut in cod. 837 65 . 

24 . (Fol. 143-171 v ). Narratio Leontii episcopi de vita S. Iohannis 
archiepiscopi Alexandriae = BHL. 4388, 4389. 

25 . (Fol. 172). Insigne miraculum de S. Iacobo metrice conscri- 
ptum. 

Inc. proï. : Eructare volo verbum dulcedine plénum ... — Inc. : Olim tota 
virum Lugdunum patria novit ... — Des. : Ut libi protectorat etpraeconia 
solvas. — Cecinit poeta miraculum quod soluta oratione narratum est 
Act. SS., lui. t. VI, p. 54-56, n. 227-37. 
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Cod. 842. 26. (Fol. 172-173). Insigne miraculum de beata Dei génitrice 

Maria ad laudem ipsius ritmice conscriptum. 

Incipit : Erat quidam cuius vila | mundi malis irretita | carni carne 
male trila | vacabat et sanguini ... — Idem miraculum prosa oratione 
enarratum vid. apud A. Mussafja, Ueber die von Gautier de Coincy benützten 
Quellen (Wien, 1894), 42-48. 

27 . (Fol. 173). Aliud miraculum de eadem matre Domini. 

Incipit : Signum quoque novitatis | stilo scriplum brevUatis | dignum 
duxi cum praefalis | decenter subnectere |] notum salis etprobatum \ quod 
per quendam sibi gratum | in extremis destinatum \ voluit ostendere . || lste 
pauper et abiectus ... — Refert poeta pauperem quendam famulum ita 
B. V. Mariae devotum fuisse, ut numquam ad opus suum pergeret, quin 
prius imaginem B. Virginia salutasset. Cum vero in morbum incidisset et, 
nullo adstante, quasi derelictus videretur, apparuisse B. Mariam in somnis 
alicui sacerdoti et iussisse ut servulo suo in extremis laboranti auxilium 
ferret. 

28 . (Fol. 173' ). Miraculum de S. Iacobo apostolo. 

Inc. prol. : Promerc voce brevi vcteris quod conligit aevi \ Tempore ... — 
Inc. : Ferlur honoratus quidam nato comitatus ... — Des. : Islum, quisquis 
crit, ultio iure feril. — Carminé narratur idem miraculum quod prosa 
oratione tradilur in Ad. SS., lui. t. VI, p. 50, n. 202-4. 

CODEX 843. 

Membraneus, foliorum 112 [sign. 1-34, 34 bis, 35-111] (0“*, 155 X 0,110). Exaratus, 
paginis bipartitis, saec. XV. Abscidit nebulo nescio quis passim litteras arte pic tas. 
ita ut etiam lemrnata quorundam libelloruin vel tota, vel saltem partim perie- 
rint. Sed et inter fol. 52 et fol. 53 folium interiit, quod pictura maiore ornatum 
fuisse videtur. Has porro iniurias saeculo XVII iam passus erat codex, quando 
nempe ex eodem libellos 4-10 exscriptos acceperunt maiores nostri; hune enim 
esse * ms. Anglicanum „ cuius varia apographa Macloviopoli missa in Âct . SS. 
édita sunt, certo constat. 

Ex toto codice, praesertim vero ex calendario (f. 4-9) apparet codicem in Anglia 
vel saltem ad usum Anglorum esse scriptum. 

1. (Fol. 10-26). Miracula S. Andreae apostoli = BHL. 430. 

2. (Fol. 26-33). Passio S. Andreae apostoli = BHL . 428, 431, 432. 

Nov.30. 

3. (Fol. 40-42). [De S. Ignatio episcopo Antiocheno]=2?iïL.4263. 

Omissis prima et ultima sententiis. 

4. (Fol. 42-52). De sancto [Edmundo archiepiscopo Cantuariensi]. 

Haec videtur esse epitome libelli BHL. 2405, cum quo plurimis locis ad 
verbum convenir Incipit : [Beatus Edmundus Cantuari]ensis archiepi - 
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scopus ex piis parentibus Abendoniae genitus exstitit , a pueritia tam glo- 
riosc nutritus (desunt prima verba, abscisso cum littera quadam picta 
fragmento folii 42) ... — Folio déficiente, desinit mutila : Alii autem a 
nostratilms inquirentes quando veniret sanctus , non perstilerunt in quo 
coepto perstiterunt (sic). Nam caeci vident , clau | 

5. (Fol. 53-57 v ). [De S. Willelmo episcopo Eboracensi] = BHL. 
8912 **. 

In codice, folio déficiente, sic incipit narratio : sui in tota provincia 
Eboracensi . . . 

8. (Fol. 57 v -68 v ). Vita beati Iohannis Eboracensis archiepiscopi a 
Folcardo ecclesiae sanctae Trinitatis Cantuariae monacho ad precem 
et instantiam Alredi Eboracensis [archiepiscopi ejdita = BHL. 4339 *. 

7. (Fol.68 v -82). Willelmi dicti Kecelli miracula S. Iohannis = BHL. 
4341* 

8. (Fol. 82-96 v ). Miracula S. Iohannis = BHL. 4342 **. 

9. (Fol. 96 v -99). Miracula S. Iohanni\ = BHL. 4343 **. 

10. (Fol. 99-111). Miracula S. Iohannis = BHL. 4344 **. 

CODEX 844, alias 1113. 

Chartaceus, foliorum 30 [sign. 1-25, 25 6w, 26-29] (0“,23 X 0,17). Exaratus 
saec. XVI in. 

1. (Fol. l-15 v ). [Libri duo de S. Anna] = BHL. 489. 

2. (Fol. 15 v -28). Miracula et prodigia Annae matris = BHL. 505. 

Deest epilogus : Ecce fratres ... ; pro quo legitur ista clausula : Haec 
pauca de multis Annae benediclae prodigiis expressa suffeccrint , ad lau - 
dem ... Amen. 

3. (Fol. 28-28 v ). Missa de beatissima Anna. 

4. (Fol. 28 v -29 v ). Epistula [auctoris ad Martinum Sclegers] = BHL . 
489a. 

CODEX 845. 

Chartaceus, foliorum 22 (0“,19 X 0,13). Exaratus saec. XVI. 

Totum codicem implet 

Liber actuum Iohannis apostoli et evangelistae [auctore Petro 
Dorlando, f 1507]. 

Incipit epistola prooemialis ad Iohannem Pétri Delfium : Prochorus y 
quem sanclus Lacas in Actibus aposlolorum ... — Incipit : Posl ascensum 
Domini, posl adventum Spiritus sancti ... — Desinit : ut sanctissimi prin- 
cipe huius merear et ipse ditectionibus cotnprehcndi. 

Est haec epitome libelli BHL. 4323 a Dorlando confecta. 
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CODEX 846. 

Membraneus, foliorum 172 [sign. 1-29, 296ù, 30-171] (0“,31 X 0,21). Exaralus, 
paginis biparti Lis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. 2-5 v ). Relatio de translatione corporis sancti protomar- 
tyris Stepliani a Constantinopoli Roma<m> édita a sancto Lucio 
sanctae Romanae ecclesiae archidiacono = BHL. 7878, 7880, 7879. 

Ante BHL. 7880 haec inserta sunt : Et hot quattuor vertus tculpterunl 
super sepulcrum ad memoriam corum ; sed et post BHL. 7880 : Ego 
Lucius, sanctae Romanae ecclesiae archidiaconus, quod vidi et audivi, 
proprio scrmone conscripsi. 

2. (Fol. 6 v -32). Vita S. Gregorii papae = BHL. 3641. 

3 . (Fol. 32-41'). Vita S. Maurilii Andegavensis episcopi = BHL. 

5731. ' 

Desunt epistula, capitula, nota. 

4. (Fol. 41 v ). [Prologus in vitam S. AmatiJ = BHL. 364 (solus 
prologus). 

5. (Fol. 42-45 v ).Vita S. Aniani Aurelianensis episcôpi = cod. 838 87 . 

6. (Fol. 45 v -46 v ). Passio S. Pétri Alexandrini episc. = BHL. 6695. 

7 . (Fol. 46 v -50 v ). Passio S. Polycarpi = BHL. 6876, 6875. 

8 . (Fol.50 v -56). Passio S. Ignatii episcopi et martyris = BHL. 4256. 

9. (Fol. 56-59 v ). Vita S. Landelini = BHL. 4696. Iun. 15. 

10. (Fol. 59 v -64). Passio S. Cirici sociorumque eius = BHL. 1809. 

Sequitur carmen de quo ad cod. 836*° ; cuius ultimus versiculus incipit : 
tirimhardut pauper ... 

11. (Fol. 64-67). Passio SS. Nazarii, Gervasii, Prolhasii etCelsi = 
BHL. 6042. 

12. (Fol. 67-68'). Inventio corporum sanctorum martyrum Ger- 
vasii et Prolhasii = BHL. 3514. 

13 . (Fol. 68 v -72 v ). Passio sanctorum martyrum Iohannis et Pauli= 
BHL. 3236, 3238. 

14 . (Fol. 72 v -77). Passio S. Cucufatis martyris = BHL. 1998. 

Deest translatio. 

16 . (Fol.77-83). Passio S.Stephani papae et martyris= BHL. 7845. 

16 . (Fol. 83-108). Vita S. Dunstani archiepiscopi Dorobernensis = 
BHL. 2346. 

17 . (Fol. 108-1 18 v ). Miracula eiusdem = BHL. 2347. 

18 . (Fol. 118 v -124 v ). Vita S. Hugonis Cluniacensis abbatis = BHL. 
4012. 

Desinit ut in cod. 21 1 8 . 

19 . (Fol. 125 v -136). Vita S. Rictrudis = BHL. 7247. 
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20. (Fol. 136-1 50 v ). Miracula S. Rlctrudis = BHL. 7252, liber 1. 

Additi sunt prologus et epilogus, quaedam omissa, quaedam vero addita. 
Vid. appendicem VIL 

21. (Fol. 150 v -165). Liber secundus de miraculis beatae Rictru- 
dis = BHL. 7252, liber II. 

Perturbatus est ordo capitulonim, pauca addita, multa omissa. Vid. 
appendicem VIL 

22. (Fol. 165-171 v ). Liber de miraculis S. Eusebiae. 

Libellus vix non ad verbum convenit cum variis locis libellorum BHL . 
2738 et 7252. Vid. appendicem VIII. 

CODEX 847. 

Chartaceus, foliorum 191 [sign. 1-29, 29 bis, 30-67, 67 bis, 68-71, 71 bis, 72-171, 
171 bis, 172-187] (0“,22 X 0,15). Exaratus saec. XV. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

(Fol. l-181 v ). De tribus regibus seu magis, qui Christum adorave- 
runt = BHL. 5137. 


CODEX 848. 

Chartaceus, foliorum 312 (0 m ,290 X 0,215). Exaratus maximampartem (fol. 1-308, 
311, 312) anno 1438, paginis bipartitis, partim vero (fol. 308-310) anno 1474 lineis 
plenis. 

Fol. 289’ legitur : Explicit Legenda sanctorum scripta per manum Radulphi 
Poelman , curati ecclesie S. Quintini in Tornaco, anno Domini 1438° ac finita 
ipso die B. Marchi evangelisle hora quasi 10° ante meiidiem . Quam compilavit 
{rater lacobus natione lanuanus Ord. Fr. Predicatorum. R. Poelman. 

1. (Fol. l-289 v ). [Legenda aureaj. 

Insunt brèves legendae de S. Gaugerico (fol. 173M74’, ex BHL. 3287), 
de S. Gisleno (fol. 235-236’, ex BHL. 3555), de S. Salvio (fol. 119-124, ex 
BHL. 7472). 

2. (Fol. 290). De corona dominica. 

Incipit : Corona domini noslri Iesu Chmli merito in ecclesia honoratur. 
De ipsa quidem dicitur quod eo lemporc quo datum est imperium 
Karolo ... — Desinit: in capella regia Parisiis est collocala anno Domini 
1239 in ecclesia S. Laurentii. 

3. (Fol. 290 v -291 v ). Vita S. Martialis apostoli == BHL. 5555. 

Incipit : Sanctus Martialis consanguineus beati Stephani ... 

4. (Fol. 291 v -293). In festo B. Eleutherii = BHL . 2459. Febr. 21. 

5. (Fol. 293-294 v ). In octavis B. Eleutherii, quae celebratur 2° kal. 
sept, propler incidens festum B. Aegidii = BHL. 2461-2463. 
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Cod. 848 . 


6. (Fol. 294 v -297). In translatione B. Eleutherii. Aug. 25. 

Incipit : Dominus noster lesus Chrislus per mérita et orationes gloriosi 
confessoris sui Eleutherii Blandam filiam tribuni ... a morte suscitant ... — 
Desinit : et nonnullos infirmos curavit. 

7. (Fol. 297-300). In festo elevationis S. Eleutherii. lui. 9. 

Incipit : Cum esset civitas Tomacensis idolatriae ludibrio proslituta ... — 
Desinit : simus participes bravii et coronae , praestante Domino ... Amen. 

8. (Fol. 300-301). De S. Luca evangelista = BHL. 4975. 

Incipit tamen : Lucas nationc Syrus ... 

9. (Fol. 301-302). De S. Pantaleone. 

Incipit : Panlaleon , filius Eusthocii senatoris , defuncta maire eius c/tr*- 
stiana , in urbe Mie ho media medicinam discens , a magistro suo ail palatium 
ducebatur ... — Desinit : et arbor f ad quam decollatus est , rcplela est fructu. 

10. (Fol. 302-304'). Passio beati Piati martyris = BHL. 6845 p. 

Deest prologus. 

11. (Fol. 304 v -307 v ). Infra octavas beati Piati. 

Incipit : Sanctissimus et Deo dignus martyr Piatus exordium humanae 
editionis in partibus liai tac, provincia Benevcntana, habuisse cognosci- 
tur ... — Desinit : invenlum est triginta milia credidisse per ilium, practer 
parvulorum turbas ac mulierum. — Haec est veluti recensio quaedam 
altéra libelli BHL. 6845, nihilque continet notatu dignum. 

12. (Fol. 307 v -308). In translatione S. Piati martyris. 

Incipit : Locus aulem tumuli beati Piati vocitatur Siclinium ; ubi sanclus 
pontifex Eligius adveniens ... — Desinit : et quoniam nihil carius se ipso 
habuit, pro gratiarum aclione semet ipsum Deo et beato martyri Pialo ofle- 
rens dclcgavit. — Multis verbis narrantur 1° Inventio corporis S. Piati facta 
a S. Eligio ( Vita Eligii , lib. II, cap. 7; cf. Acl. SS., Oct. 1. 1, p. 8, n. 5, 6); 
2° Miraculum relatum ab Herimanno in Libro de rcstauratione Sancti 
Martini TornacensU, cap. 54 (cf. Acl. SS., t. c., p. 17, n. 47) ; 3° Miraculum 
ex Vita S. Piati a Sicliniensi canonico conscripta acceptum a Buzelino et 
inde exscriptum in Ad. SS., t. c., p. 21, n. 65. 

13 . (Fol. 308-309 v ). De S. Albino episcopo édita a Sancto Fortu- 
nato = BHL. 234. 

Omissis prologo et prima Vitae sententia, incipit : Igitur Albinus epi- 
scopus ...{Ad. SS., Mart. 1. 1, p. 58, n. 2 in.; MG., Aucl. ant., t.IV, 2, p. 29, 
§ 11). Desinit vero exubérant in fructu {Ad. SS., t. c., p. 60, n. 17 in.; MG., 
t. c., p. 32, § 54). 

14 . (Fol. 309 v -310 v ). Translatio eiusdem. 

Narratio ex libellis BHL. 234, 235 et 236 excerpta, nempe 1° ex BHL. 
234 inde ab Igitur cum sanclus Germanus usque ad mérita confessoris 
{Ad. SS., t. c., p. 60, n. 17 et 18; MG., t. c., p. 32, §§ 55-58); 2° libellus 
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BHL. 235 inde ab initio usque ad tota regio testalur Andegavensis {MG., Cod. 848. 
t. c., p. xiv ante med.); 3° libellus BHL. 236 inde ab Nec vero terra usque 
ad sacrificium taudis {Act. SS.+ t c., p. 62-63, n. 12-14). 


CODEX 849. 

Membraneus, foliorum 129 (0“,22 X 0,19). Exaratus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. 31 v -42). Vita S. Eusebiae virginis = BHL. 2736. April. 1. 

2. (Fol. 43-60 v ). [Vita metrica eiusdem] = BHL . 2737. 

Cum nunc primum codices huius carminis manuscriptos, nempe 840 40 
et 849 a , propriis ocuîis usurpare datum sit, quae nuper non prorsus accu- 
rate ab aliis tradita in BHL. 1. c. de hac Vita rettulimus, in appendice IX 
corrigenda duximus. 

3. (Fol. 61-65). In commemoratione B. Ionati conf. = BHL. 4447. 

4 . (Fol. 65 v -68). Quali ter elevatum est corpus S. Ionati confessoris 
Christi = BHL. 4448. 

6 . (Fol. 68 v -93 v ). Vita S. Rictrudis - BHL. 7247. 

6. (Fol. 93 v ), Versus Iohannis ad episcopum Erluinum. 

Vid. appendicem X. 

7 . (Fol. 94-125 v ). Vita S. Rictrudis metrica oratione descripta = 
BHL. 7248. 


CODEX 850. 

Membraneus, foliorum 142 (0“,23 X 0,16). Exaratus variis manibus saec. XIII in. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. l v -39). Opus sanctorum mérita Marceniensium commen- 
dans et praecipue beatae Rictrudis = BHL. 7249 **. 

In codice protenditur prologus usque ad verba : vel pignoribus sancto- 
rum (= Act. SS., Mai t. III, p. 140, n. 1 extr.); incipit vero ipse libellus ab 
his : Hic itaquc bonac indolis iuvenis ... (ibid., n. 2). 

2. (Fol. 39 v -86). Epilogus vitae sanctae ac Deo dilectae Rictrudis et 
quaedam miracula eius insignitae sanctitatis f= BHL. 7251 **. 

3. (Fol. 87 v -99 v ). Tractatus miraculi de candelis extinctis sed 
caelesti lumine reaccensis = BHL. 4449 **. 

4 . (Fol. 99 v -102).*Saswaloni amico missa epistola = BHL. 7250 **. 

5. (Fol. 103 v -118). [Chronicon Marchianense]. 

De hoc libello, in quo de sanctis Marchianensibus plurimus sermo est, 
cf. E. Sackur, in M'eues Archiv der Gesellschaft fur aelterc deutsche 
Gcschichtskunde, t XV, p. 452-61. 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


CODEX 851. 

Membraneus, foliorum 105 (0“,235 X 0,125). Exaratus saec. XIII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

1. (Fol. l-49 v ). Enarratio Leontii, episcopi Neapoleos Cypriorum 
insulae, de vita et actione sancti patris nostri Iohannis archiepiscopi 
Alexandrini = BHL. 4388. 

2. (Fol. 50-78 v ). Vita domni Lietberti, ecclesiae Cameracensis 
episcopi = BHL. 4929. 

3 . (Fol. 93 v -103 v ). Inventio sanctorum patriarcharum Abraham, 
Ysaac, Iacob et Ioseph = BHL. 9. 

In duobus exemplaribus, quibus usus est editor, et quae recentiora sunt, 
deerat ultima pars libelli ; quam vid. in appendice XI. Sine causa additum 
est in lemmate nomen Joseph. In reliquo libello nullas varias lectiones 
notavi,quae magni momenti essent 

CODEX 852. 

Membraneus, foliorum 207 (0 m ,265 X 0,175). Exaratus variis manibus saec. XII 
et XIII. 

Erat olim Liber S. Guthlace monasterii Croylandie (fol. 207% manu saec. XIV), 
deinde monasterii Duacensis monachorum Anglorum O. S. B. 

1. (Fol. 2-2 v , saec. XIII). De quadam S. Neoti translatione. 

Vid. appendicem XII. 

2. (Fol. 3-32, saec. XII). Vita S. Guthlaci strenuissimi ac piissimi 
anachoritae = BHL. 3723, 3724. 

3. (Fol. 32 v -38, saec. XII). Translatio B. Guthlaci = BHL. 3731 **. 

4. (Fol. 38-46 v , saec. XII). Miracula [B. Guthlaci] = BHL. 3732 **. 

Folio déficiente desinit mutila : ad trucidandum eum stimula | 

5 . (Fol. 47-52, saec. XIII). Abbreviatio de vita beati Guthlaci con- 
fessons et heremitae. 

Orderici Vitàlis Hisloria ecclesiaslica , lib. îv, cap. 15 et initium cap. 16, 
paucis verbis mutatis. 

Incipit : Vilam beati Guthlaci confessoris, rogante venerabili Wlfuino 
priore nuper abreviavi . Félix enim quidam (ed. Le Prévost, t H, p. 268, 
lin. 4) ... — Desinit : sedes Croilandiae religiosorum habitatione monacho- 
rum usque in hodiemum diem caruit (ed. Le Prévost, p. 280 extr.) 

6. (Fol. 57 v , saec. XIII). Epitaphium Waldevi comitis comprehen- 
dens summatim vitam, passionem necnon et quaedam miracula 
eiusdem comitis, editum a Willelmo monacho Groilandiensi = BHL. 
8781 pars prior **. 
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7 . (F ol. 57 r , saec. XIII). Epitaphium metricum eiusdem comitis ab 
eodem W. editum = BHL. 8781 pars altéra **. 

8 . (Fol. 58-60 t , saec. XIII). Gesta antecessorum comitis Wal- 
devi = BHL. 8778 **. 

9. (Fol. 61-63 v , saec. XIII). Vita et passio venerabilis viri Gualdevi 
comitis Huntendonie et Norhantonie = BHL. 8779 **. 

10. (Fol. 63 v , saec. XIII). Epitaphium S. Gualdevi comitis = BHL. 
8780 pars prior **. 

11. (Fol. 63 v , saec. XIII). Epitaphium eiusdem metricum = BHL. 
8780 pars altéra **. 

12 . (Fol. 64-66 v , saec. XIII). De comitissa **. 

Francisque Michel, Chroniques Anglo-Normandes , t II (1836), p. 123-31. 

13 . (Fol. 67-70 v , saec. XII). Miracula S. Waldevi gloriosi mar- 
tyris = BHL. 8782 **. 

14 . (Fol. 71-78 v , saec. XII). Vita beatissimi Neoti abbatis gloriosi 

confessoris Christi = BHL . 6054. lui. 31. 

Folio déficiente, desinit mutila : Surge celeriter, meque praevio | 
(= Whitaker, p. 355 extr.) 

15 . (Fol. 79-152, saec. XII). De vita sanctorum patrum ... liber 
Paradisus = BHL. 6532. 

Dee9t epistula Palladii. 

16 . (Fol. 194, saec. XIII). De origine S. Ivonis, in qua civitate natus 
et ubi episcopus et ubi archiepiscopus fuit, et qua oecasione in 
Angliam venerit = BHL. 4621. 

Desinit : ut sanctus Demetrius in prima regione honoratur et colxtur. 

17 . (Fol. 194-203 v , saec. XIII). Vita S. Yvonis = BHL. 4622 * 

18 . (Fol. 203 v -206 v , saec. XIII). Ut sacrae reliquiae sociorum 
S. Yvonis archiepiscopi, triduano celebrato ieiunio, régnante rege 
Henrico, ad ecclesiam inventionis eorum quinto idus augusti a fratri- 
bus Rameseiae revehebantur et quot ibidem sanabantur = BHL. 
4623 * 

Folio déficiente, narratio desinit mutila : per quem facilius quod avet 
obtineat , intercessarem quaerit. Stre \ (= Macray, p. lxxxui, lin. 7 a fine). 


CODEX 853. 

Membraneus, foliorum 145 (0 m ,26 X 0,15). Exaratus saec. XII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol.l v -21).VitaS.Ambrosii Mediolanensis episcopi = 2?//L.377. 

2. (Fol.21-27).VitaS.Athanasii episcopi et confessoris =BHL. 728. 

Desinit ut in cod. 836 30 . 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


Cod. 853. 3 . (Fol. 27-29 v ). Exemplar epistolae quam misit S. Hilarius Abrae 

filiae suae. 

P. L., t. X, col. 549-52. 

4. (Fol. 29 v -30 v ). Quoddam miraculum S. Hilarii = BHL. 3893. 

5 . (Fol. 30-36 v ). Vita S. Hilarii Piciavensis urbis episcopi et con- 
fessons = BHL. 3885. 

Deest prologus. 

6 . (Fol. 36 v -57 v ). Vita S. Hugonis Grannopolitani episcopi et con- 
fessons = BHL. 4016. 

7 . (Fol.58 v -67 v ). Passio S. Pétri apostoli = BHL. 6655. 

8 . (Fol. 67 r -75 v ). Passio S. Pauli apostoli = BHL. 6570. 

9. (Fol. 75 r -87 v ). Vita S. Radegundis reginae = BHL. 7048. 

10 . (Fol. 88-104). Narratio miraculorum eiusdem sanctae = BHL. 
7049. 

11 . (Fol. 104-107 v ). Vita S. Mariae Magdalenae = BHL. 5439 (solus 
prologus), 5441, 5448, 5443 (cura clausula 5446). 

12 . (Fol. 107 v -119 v ). Translatio corporis eiusdem = BHL. 5490, 
5493-5495, 5459-5463, 5465, 5467-5471, 5473-5477. 

13 . (Fol. 119 v -122). [Carmen de S. Maria Magdalena] = cod.837 88 . 

14. (Fol. 122 v -133). Passio S. Apollinaris episcopi et martyris — 
BHL. 623. 

16. (Fol. 133-145). Passio S. Christinae virginis = BHL. 1748. 

Desinit : Cuius corpus quidam de généré eius, qui per eandcm sanctam 
virginem crediderat, condigno honore sepclivil. Complevit etc. ut BHL . 
1748. 

CODEX 854. 

Membraneus, foliorum 123 (0* 315 X 0,230). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 
Fol. 1 inter alia scriptum legitur manu, ut opinor, recentiore : fechit Regnaldus. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1). 

Perieruni folia inter fol. 111 et fol. 112. Non solum enini deest tum ultima pars 
libelli 7 , tum tota narratio 8 praeter ultima verba, sed et ex indice Vitarum, quem 
manus saec. XIV fol. l r adscripsit, docemur pridem inter utrumque libellum 7 et 8 
intercessisse Passionem S. Luciae. 

1 . (Fol. l v -87 v ). Iohannis diaconi cardinalis Vita beatissimi et 
doctissimi papae Gregorii urbis Romae = BHL. 3641, 3642. 

2 . (Fol. 87 v -88). Relatio !!!!!!!!!!!!!!!;!!!!!! de quibusdam miraculis beati 
Gregorii papae. 

Ex BHL. 3640, nempe Act. SS., Mart. t. II, p. 136, n. 26, 27 ( Denique a 
fideli — in brevi defunctus est). 

3 - (Fol. 88-96). Miracula quaedam de bealo Sebastiano martyre 
necnon et sanctissimo atque doctissimo papa Gregorio urbis Romae. 
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Incipit prologus : Et bonum et iucundum semper fuit sanctorum mira - 
cula scripto mandare ... — Incipit : Chlotarius igilur regum Francorum 
non infimus instar David et Salomonis ... — Desmit ut DHL . 7546. 

Libellum scripsit monachus Suessionensis ; qui post prologum bene 
longum, in quo tamen nihil nisi locos communes evolvit, initio libelli de 
fundata a Chlotario rege prope Suessiones ecclesia Sancti Medardi, de 
advectis illuc reliquiis SS. Gregorii et Sebastiani, de serpentibus in reli- 
quiarum adventu fugatis, multis verbis pauca profert; abhinc totum 
libellum BEL . 7546 subiecit, quem partim ad verbum exscripsit, partim 
inani verborum ambitu auxit. 

4. (Fol. 96-99 v ). Passio S. Agnetis virginis et martyris a beato 
Ambrosio episcopo édita = BHL. 156. 

6. (Fol. 99 v -102 v ). Passio S. Agathae virginis et martyris = BHL. 
133. 

Incipit : Beatissimae virginis Agathae . . . historiam recitemus . Quintianus 
proconsul audiens ... 

6. (Fol. 102 v -105 v ). Passio S. Clementis papae et martyris =BHL. 
1848. 

Incipit: A beato Petro tertius ... 

7. (Fol. 106-11 l v ). Passio S. Adriani martyris sociorumque eius = 
BHL . 3744. 

Folio déficiente, desinit mutila : Memoramini nostrum , domini , in 
requiem veslram. Natalia autem | (=* Mombritius, fol. ll r , col. 2 sub initio). 

8. (Fol. 112). [Miraculum S. Hilarii] = BHL. 3893. 

Superest sola ultima sententia : [ Cle]rus conventusque turbatur, civi - 
tas etc. ... 

9. (Fol. 112-123 v ). Passio beatissimae Caterinae virginis et mar- 
tyris = BHL. 1663. 


CODEX 855. 

Cbartaceus, foliorum 358 [A, B et sign. 1-356] (0 m ,20 X 0,14). Exaratus saec. XV. 
Erat olim abbatiae Hasnoniensis (fol. A). 

1. (Fol. l-43 v ). Vita S. Columbani abbatis = BHL . 1898. 

2. (Fol. 43 v -49 v ). Vita S. Attalae abbatis, discipuli S. Columbani = 
BHL . 742. 

3. (Fol. 50-72). Liber de diversis miraculis=jBiïL.1487, 1311, 1312. 

4. (Fol. 72 v -74). Quaedam miracula de S. Clemente = BHL . 1854, 
1856. 

Omisso initio, narratio BHL. 1854 incipit : Factum est ... Inter BHL. 
1854 et 1856 inserta est sententia : Nam et hoc miraculum non silebo ... 
Sed et post BHL. 1856 addita est clausula : Ad tumulum quoque eius multa 
fiunt bénéficia orationibus eius, praestanle Domino ... Amen. 

ANAL. BOLL., T. XX. 28 


/ 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


Cod. 855. 


6. (Fol. 74-78). Passio S. Crisogoni = BHL. 1795. Nov. 24. 

Deest prologus. 

6. (Fol. 78-80 y ). Passio S. Pétri Alexandrinae civitatis episcopi — 

BEL. 6695. Nov. 25. 

7 . (Fol. 80 v -93). Vita S. Maximi Regensis episcopi = BHL. 5853. 

Nov. 27. 

Deest epislula. 

8 . (Fol.93 v -95). Passio S. Saturnini martyris=B//L. 7493.Nov. 29. 

9. (Fol. 95-138). Liber secundus [Vitae S. Eligii] = BHL. 2474. 

Ipse liber secundus, omisso prologo. De libro primo uotavit scriba 
fol. 95 : Primum librum Vitae S. Eligii Noviomensis episcopi et confessoris 
require Amalberge virg. folio LXXlll. Similiter multis aliis locis remittit 
scriba ad alios codices, v. g. require Alexandri pape folio ..., require Pas- 
siones aposlolorum folio ..., require Drausii episcopi folio ..., etc. 

10. (Fol. 138-152). Passio sanctorum martyrum Crisanti et 

Dariae = BHL. 1787. Dec. 1. 

Deest prologus. 

11. (Fol. 152-162'). Quaedam de S. Nicholao = BHL. 6107, 6108, 

6133, 6170, 6209. 

Inter 6170 et 6209 leguntur duo miracula a et p de quibus supra ad 
cod. 838”. 

12. (Fol. 162 v -194 v ). Relatio Nichofori Barensis de translatione 
S. Nicholai archiepiscopi a Mirrea in civitatem Barrensem = BHL. 
6183-6186. 

13 . (Fol. 194 v -201 v ). Vita S. Nicetii episcopi = BHL. 6090. 

Sequitur altéra pars narrationis BHL. 6901, ut in cod. 838“. 

14. (Fol. 201 v -207). Passio S. Sabini episcopi = BHL. 7451. 

15 . (Fol. 207-219). Vita SS. Eucharii, Valerii etMaterni episcopo- 
rum = BHL. 2655. 

16 . (Fol. 219-220'). Passio S. Leocadiae virginis = BHL. 4848. 

17 . (Fol. 221-240). Vita S. Walarici = BHL. 8762. 

18 . (Fol. 240-248). Vita S. Iudoci = BHL. 4504. 

19 . (Fol. 248-260'). Vita S. Folquini episcopi = BHL. 3079. 

20. (Fol. 260 v -272 v ). Vita S. Adelaidae imperatricis = BHL. 63. 

Sequuntur iidem versus atque in cod. 838 07 . 

21. (Fol. 273-275). Quoddam miraculum de S. Thoma apostolo = 
BHL. 8147. 

Incipit ut in cod. 838 ,s . 

22. (Fol. 275-276). Passio S. Victoriae virginis = BHL. 8593. 

Incipit ut in cod. 838’°. 

23 . (Fol. 276-297'). Passio S. Anastasiae = BHL. 1795, 118, 

8093,401. Dec. 25, 
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24 . (Fol. 297 v -303 v ). Relatio de passione S. Thomae archiepiscopi 
Cantuariensis = BHL. 8178. 

25 . (Fol. 303 v -337). Vita S. Melaniae Deo sacratae = BHL. 5885. 

Quae sequuntur folia 346-350 non manu scripta sunt, verum his conti- 
netur ipsa editio Goloniensis anni 1507 libelli BHL. 8440. 


CODEX 856. 

Membraneus, foliorum 101 (0“,290 X 0,205). Exaratus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. l-19 v ). Vita S. Remigii episcopi = BHL. 7155-7157. 

Libellus 7156 desinit ut in cod. 840 5 . 

2. (Fol. 19 v -26). Passio S. Lantberti martyris = BHL. 4683. 

Deest prologus. 

3. (Fol. 26-4 l v ). Vita S. Mauri = BHL. 5773. 

4 . (Fol. 70-86 v ). Vita S. Germani episcopi et confessons = BHL. 
3454. 

5 . (Fol. 86 v -90 v ). Revelatio Corcodomi diaconi et conversio Mamer- 
tini, vel Gesta S. Germani episcopi et confessoris = BHL. 5201. 

Inerat iam in libello 4 (supra fol. 74-76). 

6. (Fol. 92-99). Gloriosus et a Deo dispositus adventus in coenobio 
Floriacensi rite vocato electi ac praeelecti Dei ante omnia saecula 
Benedicti patris eximii = BHL. 1117. 

Ultima pars omnino eadem est atque in cod. 836 16 . 

7 . (Fol. 99 v -101 v ). Vita S. Iheronimi = BHL. 3870. 

Desinit mutila: obdormivit. Leone namque tune | (= P. L., t. XXII, 
col. 210 extr.). Omissus est integer locus inde ab : Postquam vero omne 
mundanarum (ibid., col. 203 med.) usque ad : curremus (ibid., col. 205 extr.). 


CODEX 857. 

Membranreus, foliorum 123 (0 m ,225 X 0,150). Constat variis codicillis simul com- 
pactis, qui exarati sunt saec. X-XIII. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. 1-14, saec. XI). Vita S. Âmandi episcopi et confessoris = 
BHL. 332*, 340. 

Ultima duo capitula libelli 332 et totum 340 addidit manus saec. XIII. 
Sed et fol. 14 v addidit manus saec. XIII initium libelli BHL. 339 ( Praelato 
libello — Christo féliciter militavil , régnante Domino ...) 


Cod. 855. 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


Cod. 857. 2. (Fol. 15-17, saec. XI). Argumentum quo tempore beatus Ghristi 

confessor Amandus vel natus vel defunctus sit = BHL. 341 *. 

3. (Fol. 18-27 v , saec. X/XI). Passio S. Sebastiani = BHL- 7543. 

4 . (Fol. 28-32, saec. X/XI). Passio S. Georgii martyris = BHL . 

3372. April. 24. 

Desinit : flammeo globo devorati sunt. Et ultus est persecutoribus repen- 
tino (add. casu). Martyr vero Georgius ab angelis coronatus est in caelis, 
régnante Domino ... Amen . 

5. (Fol. 32-32 v , saec. XII). Vita S. Placidi = BHL. 2760. 

Uno folio 9uperstite, desinit mutila : et evacuatis et insensalis | 
(= Acl. SS., Sept. t. VI, p. 124, n. 4). 

6. (Fol. 33-5i v , saec. X). Vita S. Vedasti episcopi = BHL. 8506 * 

Manus antiquior sola folia 33-39’ et 45-49 r exaravit, in quibus Vita 
S. Vedasti legitur cum clausula a, omisso prologo, omissis etiam capi- 
tuiis 5-7 ( Scilicet multi — et similis fadus est illis ; Krusch, p. 419- 
422 = Ad. SS., Febr. 1. 1, p. 796-98, n. 10 extr. — n. 15). Postea vero add i ta 
sunt tenuioris membranae folia 40-44 et 50, 51, in quibus manus saec. XI 
foliis quidem 40-44’ descripsit capitula, quae deesse diximus, 5-7 ; in fra- 
gment autem tenuioris pergamenae inter fol. 44 et fol. 45 inserto supple- 
vit eadem manus initium cap. 8, quod extremo folio 39’ prima manu olim 
descriptum iam erasurn erat ; tandem eadem manus saec. XI folia 49’ et 
50-51’ implevit clausula y (BHL. 8508) inde ab ln quo loco ... (Krusch, 
p. 424, lin. 18; Ad. SS., p. 799, n. 22) ; clausulam vero a quae fol. 48’ et 49 r 
legebatur, eradere agressus est corrector ille saec. XI, non tamen totam 
erasit. 

7. (Fol. 51»-55 v , saec. XI). [Officium de S. Vedaslo neumatibus 
ornatum]. 

8. (Fol. 56-62, saec. X). [Passio S. Pétri apostoli] = BHL. 6655. 

Foliis deflcientibus, incipit mutila : et iam nunc in finitima absolutions 
existent ... (= Lipsius, p. 13, lin. 17). 

9. (Fol. 63-76 v , saec. X). Passio S. Andreae apostoli = BHL. 428. 

10. (Fol. 76M04, saec. X). Passio S.Tomae apostoli = BHL. 8136. 

Folia 98 et 102-104 saec. XII exarata sunt. 

11. (Fol. 104 t , saec. XII). [Expositio vocabulorum palatiij = BHL. 
8139. 

Deflcientibus ultimis litteris, desinit : ad digesta cor | 

12. (Fol. 105 v -114, saec. X). Vita S. Cilliani. 

Vid. appendicem V. 

13 . (Fol. 121-121», 115-120, 122-23, saec. X). Passio S. Kalisti 

papae et martyris = BHL. 1523. Oct. 14. 

14 . (Fol. 123 v ,saec. XII). [Antiphonao et responsoria de S.Christo- 
phoro neumatibus ornataj. 
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CODEX 858. 

Chartaceus, foliorum 235 [sign. 1-98, 986w, 99-105, 105 6i$, 106-160, 1606m, 161- 
179, 1796is, 180-210, 2106m, 211-230] (0» f 21 X 0,15). Exaratus saec. XV. 

Erat olim abbatiae Hasnoniensis (fol. 1). 

1 . (Fol. 1-54). Legenda maior beati Francisci a S. Bonaventura 
édita et ab ecclesia approbata = BHL. 3107. 

Praeflxa est Ad lectores epislola huius operis legendi eœhorlatoria, quae 
incipit : In mundum se venisse conteslatus est Dominas noster , benignissimi 
lectores , ut ignem in terram mitteret . . . 

2. (Fol.54-73 v ).Miracula ipsius post mortem ostensa=BifL.3109. 

3 . (Fol. 85-88 v ). Historia impressionis stigmatum beati Francisci. 

Incipit : Legilur inVita sociorum sancti Francisci quod cum beatus Fran - 
ciscus in latere montis Alvcrni quadragcsima beati Michaelis ieiunarel ... 

4 . (Fol. 91-93 v ). Insigne miraculum de beata Dei génitrice Maria 
ad laudem ipsius ritmice conscriptum = cod. 842 26 . 

5. (Fol. 93 v -145 v ). Vitaet actus S. Iohannis archiepiscopi Alexan- 
drie = BHL. 4388, 4389. 

6. (Fol. 145 v ). Epitaphium Eugenii papae. 

Calai. Brux., t. II, p. 232. 

7. (Fol. 146-164 v ). Vita S. Adalardi confessons Christi, Corbeiensis 
ecclesiae abbatis = BHL . 60. 

Subiuncta sunt ultima capitula libelli BHL. 58, nempe Quapropter 
quaeso — numqxiam immunes erimus a laude (= Act. SS., Ian. 1. 1, p. 110, 
n. 83 pars prior) et Si quis igilur plenius hune virum — féliciter pervenisse 
(— ibid., p. 110-111, n. 85 extr. — 88). 

8. (Fol. 165-173 v ). Miracula eiusdem venerandi patris = BHL. 61. 

9. (Fol. 173 v -179 v ). Miracula S. Adalardi = BHL. 62. 

10. (Fol. 180-188 v ). Vita SS. Syri et Iventii Papianae urbis pontifi- 
cum = BHL. 7976, 4619. 

11. (Fol. 188 v -196 v ).Vitabeatae Radegundis a Fortunato episcopo 

composita = BHL. 7048. Aug. 13. 

12. (Fol. 196 y -205). Virtutes S. Radegundis = BHL. 7049. 

13 . (Fol. 205-212). Vita S. Alberti ordinis Carmelitarum. 

Incipit (sine prologo) ut BHL. 229. — Desinit : alque paralytici post 
paucos dies liberantur. 

14 . (Fol. 212-215 v ). Aliqua miracula per beatum Albertum invita 
ipsius facta. 

Cf. BHL. 229. Incipit : Eodem tempore quo Robertus rex Neapolitanus 
(— ed. Danielis a Virgine Maria, n° 2187) ... — Desinit : reduxit (= ibid., 
n. 2198 extr.). 
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CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


Cod. 858. 15. (Fol. 215 v -217). Alia miracula post mortem facta per eum. 

Cf. BHL. 229. Incipit : Pullulantibus miraculis (= ed. Danieus ▲ Virgine 
Maria, n° 2205) ... — Desinit : et se sanatum intégré invenit (= ibid., 
n. 2206 extr.). 

16. (Fol. 223-230 7 ). Legenda S. Angeli martyris, ordinis deiferae 
Sanctae Mariae de Carmelo professoris, miraculis infinitis coruscan- 
tis = BHL. 466. 

Folio déficiente desinit in paenultimis verbis : anno Domini millesimo 
ducentesimo vicesimo , tertio | 


CODEX 860. 

Membraneus, foliorum 132 [Aetsign. 1-79, 79 bis, 80-130] (0“,31 X 0,22). Exaratus, 
paginis bipartitis, saec. XII extr. 

In folio A r scripsit manus saec. XIV extr. : Liber m(agistri) WÜlelmi Reed 
episcopi Cicestrensis [f 1385], qucm émit a venerabili pâtre D. Thoma Tryllek, epi- 
scopo Roffensi [f 1372]. Oretis igiturpro utroque. Liber aulac Exonicnsis in Oxonio 
in communi libraria eiusdem et ad usutn communem sociorum ibidem studentium 
cathenandus ex dono v. patris D. Willelmi, terlii episcopi Cicestrensis. — Fol. l r 
scripsit manus saec. XVI : Ex dono rcverendi admodum domini Gulielmi Saint 
George eiusdem cotlegii sacerdotis. Henry S. George. Fuit nempe collegii Anglorum 
Duacensis. 

1. (Fol. 1-9 V ). Vita et passio praeclari martyris Thomae Cantua- 
riensis archiepiscopi = BHL. 8180. 

2. (Fol. ll-93 v ). [Miracula eiusdem] = BHL. 8171. 

3. (Fol. 94-120 v ). Vita S. Nicholai episcopi et confessoris = BHL . 
6104-6106, 6150-6153, 6147, 6134, 6136, 6135, 6137-6142, 6144, 6145, 
6143, 6148, 6154-6156, 6160, 6161, 6167, 6172, 6174, 6133, 6170, 6163- 
6165,6108. 

4. (Fol. 120 v -123 v ). Miracula eiusdem = BHL . 6192, 6193. 

5. (Fol. 123 v -130). [Translatio S. NicolaiJ. 

Incipit : Célébrant ibus Nicenam synodum sanctissimo papa Silvestro et 
gloriosissimo principe Constantino heresis Arianae condemnandis aucto- 
ribus et complicibus , interfuit honor sacerdotum beatissimus Pïicolaus ... — 
Desinit : Ergo praecepto ])raesulis et communi cunctorum favore abbas 
iste (nempe Helias) factus est providtis corporis custos et omnibus agendis 
circumsjwctus procuralor praefectus est. Hanc igitur huius gloriosi corporis 
translalionem célébrantes in caelcste palatium transférai lesus Chrislus, qui 
cum Paire ... Amen. — Haec est nempe retractatio modo fusior, modo 
contractior libelli BHL. 6190. Desinit narra tio eodem loco, quo cap. 
14 apud Surium. 
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CODEX 861. 

Membraneus, foliorum 97 (0 m ,190 X 0,145). Exaratus saec. XIII. 

1. (Fol. 2-81 v ). Tractatus de vita et passione beati Thomae archi- 
praesulis et martyris = BHL. 8194. 

2. (Fol. 81 v -90). De gestis post martyrium = BHL. 8195. 

3. (Fol. 90-93). Catalogus eruditorum beati Thomae= BHL. 8196. 

4 . (Fol. 93-95). Causa exilii et martyrii beati Thomae=jBiïL. 8197. 
6. (Fol. 95-96). Aliae constitutiones = BHL . 8246. 

Sequitur (fol. 96) epistula amici ad Thomam Cantuariensem episcopum 
(Robertson, Materials, t. VII, p. 146), tum litterae trinae Alexandri papae 
de canonizatione S. Thomae, nempe Jaffé-Loewenfeld, nn. 12201, 12203, 
12018. 


CODEX 864. 

Membraneus, foliorum 217 (0 m ,275 X 0,195). Exaratus saec. XIII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 

1. (Fol. 1-9 V ). Vita S. Marthae = BHL. 5545. 

Deest prologus. 

2. (Fol. 9'-17). Passio SS. Symonis et Iudae apostolorum = 7750, 
7751. 

3 . (Fol. 17-18 v ). Passio S. lacobi fratris Domini = BHL. 4094. 

4 . (Fol. 18 v -19 v ). Assumptio S. Philippi apostoli= BHL. 6814*. 

5 . (Fol. 19 v -29). Passio S. Thomae apostoli = BHL. 8136. 

6. (Fol. 29 v -31 v ). Passio S. Marchi evangelistae = BHL. 5276*. 

7 . (Fol. 31 v -33 v ). Vita S. Lucae evangelistae = BHL. 4975. 

8 . (Fol. 33 v -42 v ). Passio S. Lamberti episcopi et martyris = BHL. 
4683. 

Deest prologus. 

(Fol. 42 v -43). De Dodone qui sanctum Dei interfecit. 

Ex BHL. 4678, nempe Act. SS., Sept. t. V, p. 579, n. 27, 28. 

10. (Fol. 43-47 v ). Passio sanctorum martyrum Thebaeorum Mau- 
ricii, Exuperii, Candidi, Victoris, Innocentis, cum aliis sex milibus 
sexcentis sexaginta sex = BHL. 5744. 

11. (Fol. 47 v -53 v ). Vita S. Hieronymi presbyteri = BHL . 3871. 

12. (Fol. 53 v -71 v ). Passio SS. Dionysii episcopi, Rustici presbyteri, 
Eleutherii diaconi = BHL. 2175. 

13 . (Fol. 72-76 v ). Passio S. Nichasii Remorum pontificis socio- 
rumque eius = BHL. 6076. 
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Cod. 864. 14 . (Fol. 77-81). Vita S. Iudoci confessons = BHL. 4604. 

16 . (Fol. 81-113). Vita S. Eligii Noviomensis episcopi et confes- 
sons = BHL. 2474. 

Deest prologus. 

16 . (Fol. 113-128). Vita S. Autberti Cameracensis episcopi = 
BHL. 861. 

17 . (Fol. 128-133 v ). Passio SS. Quattuor Coronatorum = BHL. 
1837. 

18 . (Fol. 133 v -137). Passio S. Mennae martyris = BHL. 5921. 

19 . (Fol. 137-141). Passio S. Theodori martyris = BHL. 8077. 

20. (Fol. 141-151 v ). Vita S. Trudonis confessons = BHL. 8321 a. 

Deest prologus. 

21. (Fol. 151 v -154). Passio S. Crisogoni martyris = BHL. 1795. 

Deest prologus. 

22. (Fol. 154-155). Quoddam miraculum de S. Thoma apostolo = 
BHL. 8147. 

Incipit ut in cod. 838 a> . 

23 . (Fol. 155M56). Narratio de commemoratione animarum >= 
cod. 838 u . 

24 . (Fol. 156-163 v ). Passio S. Eustachii sociorumque eius= BHL. 
2760*. 

26 . (Fol. 164-180'). Passio S. Urbani papae = BHL. 8379, 8380. 
Desinit ut in cod. 836“. 

26 . (Fol. 180 v -201). Vita S. Brendani abbatis = BHL. 1438. 

27 . (Fol. 201-202). [Narratio de S. Brendano] = BHL. 1448. 

28 . (Fol. 202-208). Passio SS. Alexandri, Eventii et Theodoli = 
BHL. 266. 

29 . (Fol. 209-217 v , saec. XIII). Vita beatae Elizabeth nobilis 
matronae. 

Incipit prologus : Vilain et miracula beatae Elysabelh, filiae regis Hun- 
gariae, Thuringorum lantgraviae, traclaturus, te, Deus omnipotens, exoro, 
ut qui linguas infantium facis diserlas ... — Incipit : Beala igilur Elysa- 
beth, jilia regis Hungarorum, in palatin et in purpura nobiliter educata, 
imbula fidc catholica, primos infantiae flosculos argumenta bonae indolis 
et flore miserieordiac decorabat ... — Desinit mutila: Sic incedam et men- 
dicabo, quando pro Deo miseriam suslinebo. 


CODEX 865. 

Membraneus, foliorum 169 (0 m ,280 X 0,175). Exaratus saec. XII. 
Erat olim abbatiae Aquicinctinae. 
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1. (Fol.l-19 v ).Translatio corporis beatissimiNicholai archiepiscopi 
Myrreorum Liciae = BHL. 6183-6186. 

2. (Fol. 19»-20»), Miraculum S. Nicolai antistitis de quodam clerico. 

De quo supra ad cod. 838 M (P). 

3. (Fol. 21-26). Vita S. Aegidii abbatis = BHL. 93. 

4. (Fol. 26-56»). Vita S. Silvestri papae = BHL. 7725, 7726, 7727 
(cum clausula 7740) et reliqua ut in cod. 838™. 

5 . (Fol. 56»-60 v ). Relatio de translatione corporis sancti protomar- 
tyris Stephani a Constantinopoli Romae édita a Lucio sanctae 
Romanae ecclesiae archidiacono = cod. 846 1 . 

6. (Fol. 60 v -68 v ). Vita vel visio S. Fursei confessoris = BHL. 3209. 

7 . (Fol. 68»-71»). Descriptio qualiter vultus Domini de Iherosolimis 
in Lucanam civitatem sit delatus = BHL. 4236. 

8. (Fol. 71 v -76 v ). Libellus Athanasii archiepiscopi Alexandrinae 
urbis, qualiter imago Domini crucifixa est in Syria in urbe, quae Beri- 
thus dicitur, temporibus Constantini et Hyrenae uxoris eius = BHL. 
4228. 

9. (Fol. 76 v -77 v ). Miraculum de imagine Salvatoris, quomodo qui- 
dam Iudaeus eam furatus est et in puteo quodam proiecit = BHL. 
4231. 

10. (Fol. 77 v -78). Aliud miraculum de imagine S. Salvatoris = 
cod. 842®. 

11. (Fol. 78-80). Passio S. Longini, qui latus dominicum lancca 
perforavit = BHL. 4965*. 

12. (Fol. 80-84). Passio SS. Cosmae et Damiani = BHL. 1970. 

13. (Fol. 84-88). Passio sanctorum martyrum Iohannis et Pauli = 
BHL. 3236, 3238. 

14 . (Fol. 88-90). Inventio SS. Gervasii et Prothasii et Passio 
S. Vitalis patris eorum = BHL. 3514. 

16 . (Fol. 90-96). Passio vel Vita S. Quintini martyris = BHL. 7008. 

16 . (Fol. 96-97). Inventio corporis ipsius ab Eusebia = BHL. 
7009. 

17 . (Fol. 97-103»). Vita SS. Eucharii, Valerii et Materni episco- 
porum et confessorum, discipulorum B. Pétri apostoli = BHL. 2655, 
2656. 

18 . (Fol. 103»- 108»). Vita vel Passio B. Leodegarii episcopi et mar- 
tyris = BHL. 4851. 

Deest prologus. Desinit Passio ut in cod. 842 11 . 

19 . (Fol. 108»-111). VitaS.Winwaloei confessoris atque abbatis = 
BHL. 8962. 

20. (Fol. 111-113»). Vita S. Ethbini levitae et confessoris, discipuli 
eiusdem S. Winwaloei = BHL. 2621 *. 
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Cod. 865. 21. (Fol. 113 v -115). Passio S. Genesii Romani martyris = BHL. 

3322. 

22. (Fol. 1 15-1 16 v ). Versus Pauli Gassinensis monachi de miraculis 

S. Benedicti= BHL. 1106. 

Solum carmen Ordiar ..., illudque non integrum; desinit enim : colla 
patema ferunt. 

23 . (Fol. 117-125). Passio S. Georgii martyris = BHL. 3390. 

Desinit ut in cod. 840 57 . 

24 . (Fol. 125-127'). Narratio quomodo reliquiae eiusdem martyris 
Georgii ad nos Aquicinenses pervenerunt = BHL. 3400**. 

25 . (Fol. 128-128^). Miraculum B. Nicholai archiepiscopi = BHL. 
6170. 

26 . (Fol. 128 v -129 v ). Item aliud miraculum = BHL. 6133, 6138. 

27 . (Fol. 154-155'). Visio Helysabeth ancillae Domini, quam vidit 
in Sconaugiensi coenobio de resurrectione matris domini nostri lesu 
Christi = BHL. 5355. 

28 . (Fol. 165-167'). Passio sanctorum martyrum Crispini et 
Crispiniani = BHL. 1990. 


CODEX 866. 

Membraneus, foliorum 114 (0 m ,245 X 0,170). Exaratus saec.XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1). 

1. (Fol. 2-15 v ). Vita S. Ambrosii episcopi = BHL. 377. 

2. (Fol. 15 v -27'). Vita sanctissimi Martini episcopi = BHL. 5610. 

3 . (Fol. 27'-33). [Sulpicii Severi epistulae de S. Martino] = BHL. 
5611-5613. 

4 . (Fol. 33-65'). [Eiusdem dialogi de S. Martino] =BHL. 56 14-56 16. 

5 . (Fol. 66-68'). [Gregorii Turonensis narrationes de S. Mar- 
tino] = BHL. 5619-5623. 

6. (Fol. 69'-72). [Tituli S. Martini]. 

E. Le Blant, Inscriptions chrétiennes de la Gaule, 1. 1 (1856), p. 228-46. 

7 . (Fol. 72'-73'). Vita S. Briccii episcopi Turonicae civitatis et con- 
fessons Christi = BHL. 1451. 

8. (Fol. 74-76'). Sermo Albini de miraculis S. Martini =B#L. 5625. 

9 . (Fol. 76'-93). Vita S. Mauri abbatis = BHL. 5773. 

10. (Fol. 93-1 13). Vita S.Remigii archiepiscopi = BHL. 7155-7157., 

Libellus 7156 desinit ut in cod. 840 s . 

11. (Fol. 113-114). Passio S. Pétri Alexandrini episcopi = BHL. 
6695. 
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CODEX 867. 

Membraneus, foliorum 162 X 0,200). Exaratus variis manibus saec. XI. 

Erat olim abbatiae Marchianensis. 

1. (Fol. l-16 v ). Miracula S. Benedicti abbatis = BHL. 1123, 1124. 

2. (Fol. 17-21 v ). Sermo B. Hieronymi in vita sanctae Dei genitricis 
Mariae = BHL . 5345, 5344, 5343. 

3 . (Fol.21 v -23). Tractatus de vinculisB.Petri apostoli= J5JZL.6683. 

4 . (Fol. 24-26 v ). Translatio S. Stephani a Iherusalem Constantino- 
polim = BHL. 7858. 

5 . (Fol. 26 v -27 v ). Transitus S. Lucae evangelistae = BHL. 4975. 

6. (Fol. 28-32). Inventio corporis S. Stephani et aliorum SS. Gama- 
lihel et Abibon = BHL. 7850, 7851. 

7 . (Fol. 32-33 v ). Passio sancti Sixti atque Laurentii = BHL. 7810. 

Sequitur epitome Passionis S. Laurentii, quae similior est libello BHL. 
4760, et quae incipit : Eodem namque die Decius Caesar adduci in conspectu 
suo praecepit bealum Laurentium , et ait ad ilium : Ubi sunt thesauri ... — 
ac desinit : ln die ipsa rapuit corpus eius Hipolilus et condivit mm aroma- 
tibus et posuit in crypta aplissima via Tiburlina die quarto iduum augu- 
8tarum. Fecitque ibi Hipolitus biduum ieiunans et orans. 

8 . (Fol. 33 v -35 v ). Passio S. Ipoliti martyris = BHL. 3961. 

9. (Fol. 35 v -38 v ). Passio S. Mauritii sociorumque eius = BHL. 

5739. Sept. 22. 

10. (Fol. 38 v -41 v ). Passio SS. Crispini et Crispiniani = BHL. 1990. 

11. (Fol. 41 v -45). Inventio sanctae crucis = cod. 348 1 . 

12. (Fol. 46 v -48 v ). Sermo in exaltatione sanctae crucis = BHL. 
4178. 

13 . (Fol. 49-51 v ). Vita S. Aycadri abbatis = BHL. 182. 

Deest prologus. Foliis deficientibus, Vita desinit mutila : cum omni 
reverentia a fratribus monasUrii excipitur | (== ed. Surii, cap. m med.) 

14 . (Fol. 52 v -72). Vita S. Augustini episcopi et confessoris=jB/iL. 
785. 

Sequitur (fol. 72-73) sine lemmate libellus BHL. 786. 

15 . (Fol. 73 v -75 v ). Passio S. Luciae virginis = BHL. 4992. 

16 . (Fol. 76-81). Vita S. Aegidii abbatis = BHL. 93. 

17 . (Fol. 82-96). Vita S. Autberti episcopi = BHL. 861. 

18 . (Fol. 96-99 v ). Vita S. Gaugerici episcopi = BHL. 3287. 

19 . (Fol. 100-111). Passio S. Caeciliae virginis et martyris = BHL. 
1495. 

20. (Fol. 111-115). Passio S. Clementis papae et martyris =BHL. 
1848. 

Incipit : A beato Petro tertius . . . 
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Cod. 867. 21 . (Fol. 1 15-1 15 v ). [Miracula S. Clementis papae] = cod. 855*. 

22. (Fol. 116-121''). Passio S. Vincent» levitae = BHL. 8628-8630. 

23 . (Fol. 121 v -123). Sermo in sollemnitate eiusdem martyris Vin- 
centii sanctissimi. 

P. L., t XXXVIII, col. 1255-57. 

24 . (Fol. 123-128). Passio S. Agnetis virginis et martyris == BHL. 
156. 

25 . (Fol. 128-131’). Passio S. Agathae virginis et martyris =2?iïL. 
133. 

Incipit: Quintianus proconsul audiens ... 

26 . (Fol. 132-138 v ). Passio S. Adriani martyris cum sociis suis 


XXIÜ = BHL. 3744. Sept. 8. 

27 . (Fol. 139-154 v ). Vita S. Martialis = BHL. 5552. Iun. 30. 

28 , (Fol. 155-158 T ). Passio S. Blasii martyris et episcopi = BHL. 

1370. Febr. 3. 

Incipit ut in cod. 840**. 


29. (Fol. 158 v -162). Passio S. Barbarae virginis = cod. 838 B1 . 


CODEX 870. 

Membraneus, foliorum 154 [sign. 1-49, 496û, 50-62, 626w, 63-131, 131 bis, 132-151 ) 
(0 m ,350 X 0,245). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII/XIU. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. 151). 

1. (Fol. 1-3 V ). Vita S. Pauli primi heremitae = BHL. 6596. 

Folio exciso, incipit ab ultimis verbis prologi : magis quia res omissa eral 
quam / relus ingenio ... 

2. (Fol. 3 V -21’). Vita S. Antonii = BHL. 609. 

3. (Fol. 21 v - 29 t ). Vita B. Hilarionis monachi édita a B. Ihero- 
nimo = BHL. 3879. 

4 . (Fol. 29 v -31 v ). Narratio eiusdem de captivo monacho nomine 
Malcho = BHL. 5190. 

6. (Fol. 31 v -32’). De S. Paulo simplice = BHL. 6594. 

6. (Fol. 32 t - 60 v ). Liber de conversatione et vita patrum Aegyptio- 
rum et Sciti monachorum a Postumiano monacho editus et ad Fido- 
sum missus = BHL. 6524. 

7 . (Fol. 60 t - 87), Liber secundus eiusdem de virtutibus seu dictis 
sanctorum patrum = BHL. 6525. 

8 . (Fol. 87-100’). Liber tertius Postumiani monachi de institutio- 
nibus seu gestis sanctorum patrum = BHL. 6526. 

— (Fol. 100M32). [Excerpta varia]. 
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Permixtim exscripsit huius voluminis collector libellos breviores alias- 
que narrationes tum hagiographicas tum non hagiographicas, quas ex 
Vitis Patrum, ex Rufini Historia ecclesiastica , ex Cassiodori Historia 
tripartita , ex Beda aliisque excerpsit. Praecipua quaeque, quae ad rem 
nostrani faciant, recensuisse satis erit. 

9. (Fol.’ 103M04). [Vita S. Thaysis] = BHL. 8013. 

10. (Fol. 104-105). De S. Spiridione = BHL . 7831. 

11. (Fol. 117 v -118). De mirabilibus imaginis Domini. 

Cassiodori Historia tripartita , lib. yi, c. 41, 42. Incipit : lllud mira - 
culum quod sub luliano ... 

12. (Fol. 118-1 18 V ). De miraculis S. Narcissi Hierosolimorum 
episcopi. 

Rufini Historia ecclesiastica , lib. vi, cap. 7, 8. Incipit : Congruum mihi 
videtur ... ; desinit : mihi vindictam, et ego retribuam. 

13. (Fol. 118'-119 v ). Miracula S. Gregorii martyris et episcopi 
Neocaesariensis. 

Satis similis fragmento BHL . 3678a. Incipit : Dignissimum puto beati 
Gregorii martyris et episcopi G neocaesariensis g es ta, quae sub orientali ... 
Stagna n\ quoddam eral in Ponti regionibus situm piscibus copiosum ... — 
et desinit : ut ipse beato Gregorio successor in episcopalu extiterit. 

14. (Fol. 131 v -134 v ).Conversio S.Pelagiae peccatricis=JB7/L. 6607. 

Desinit : ut cum pervenissem ad loca sancta, inquirerem Pelagium 
(= Act. SS., OcL t. IV, p. 268, annot. ee). 

15. (Fol. 134 v -137). Vita S. Mariae neptis S. Abrahae eremitae = 
BHL. 12. 

Omissa priore parte, quae est de S. Abraham, incipit : Flabuit vir beatus 
Abraham ... (= P. L., t LXXIII, col. 651, cap. 2); omissis item ultimis 
capitulis desinit (cf. ibid., col. 658, cap. 11) : Quinquaginta 1 siquidem annos 
conversations magna cum devolione atque humilitate cordis et caritate 
circa Deum et proximum valde sincera instituto spirituali 2 complemt bea- 
torum omnium vita perfectus 8 bcatissimus sanctusque Abraham 3 . 

16. (Fol. 137-138). Vita S. Marinae virginis = BHL. 5528. 

17. (Fol. 138-141 v ). Vita S. Eufrosynae virginis = BHL. 2723. 

18. (Fol. 144 v -145 v ). Conversio S. Affrae martyris = BHL. 108. 

19. (Fol. 145 v -146). Passio S. Affrae martyris = BHL. 109. 

20. (Fol. 147-148). Miraculum sanctae Dei genitricis Mariae de 
quadam vidua. 

Narratio rhythmica ed. ab A. Mussàfia, Ueber die von Gautier de Coincy 
benützten Quellen (Wien, 1894), p. 11-15. 

1 Adscripsi varias lectiones codicis 87 1 15 . — 2 instilutum spirituale 871. — 8 (p. b. 
s. A.) perfectorum beatissimi sanc tique Abrahae 871. 


Digitized by GjOOQle 



422 


CATALOGUS COD. HAGIOGH. LAT. 


Cod. 870. 21 . (Fol. 148-151). De quadam nobili femina. 

Narratio rhythmica, de qua A. Mussafia, Studien su dm mitteémtÊmriichen 
Marimlegenden , I (Wien, 1887), p. 43, n. 62 (= Sitzungsberichte der phil.- 
hist. Classe der kais. Akademie der Wissenschaften, CXIU, 957). 


CODEX 871. 

Membraneus, foliorum 166 (O®^ X 0,24). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 
Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1). 

1. (Fol. 2-4). [Vita S. Pauli primi eremitaej = BHL. 6596. 

Folio avulso, incipit mutila : procellac, in villa rcmotior secretior mane- 
bat... (cf. Âcl. SS., Ian. 1. 1, p. 605, n. 6 sub init.) 

2. (Fol. 4-21 v ). Vita S. Antonii monachi = BHL. 609. 

3. (Fol. 21 v -28). Vita B. Hilarionis = BHL. 3879. 

4. (Fol. 28-30 v ). Capitula de actibus sanctorum patruni heremita- 
rum. 

Index libellorum, qui sequuntur, 6-7. 

6. (Fol. 30 v -49 v ). Actus sanctorum patrum a Postumiano monacho 
editi et ad Fidosum missi. Liber de vitis = BHL . 6524. 

6. (Fol. 49 v -78 v ). Liber secundus = BHL. 6525. 

7. (Fol. 78 v -91 v ). Liber tertius Postumiani de gestis sanctorum 
patrum = BHL. 6526. 

— (Fol. 91 v -109 v ). [Excerpta varia]. 

Partim eadem cum iis de quibus ad cod. 870, fol. 100M31. Praecipua 
recensemus. 

8. (Fol. 97 v -100). Narratio B. Hieronymi de Malcho monacho = 
BHL. 5190. 

9. (Fol. 100 v -101 v ). [Vita S. Thaysis] = BHL. 8013. 

10. (Fol. 101 v ). [De mirabilibus imaginis Domini] = cod. 870 11 . 

11. (Fol. 102-102 v ). De Spiridione = BHL. 7831. 

12. (Fol. 109 v -130 v ). Narratio Leontii episcopi de vita S. lohannis 
archiepiscopi Alexandriae = BHL . 4388, 4389. 

13 . (Fol. 130 v -138). Actus Mariae Aegyptiacae et paenitentia et 
transitus ad Christum = BHL. 5415. 

Deest prologus interpretis. 

14 . (Fol. 138-141). Vita Eufrosynae virginis = BHL. 2723. 

16 . (Fol. 141-143 v ). Vita Mariae neptis Abrahae = cod. 870 15 . 

16 . (Fol. 143 v -146 v ). Conversio Pelagiae meretricis = BHL. 6607. 
Desinit ut in cod. 870 u . 
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17 . (Fol. 146M55). Vita B. Paulae a B. Hieronymo édita = BHL. 
6548. 

18 . (Fol. 155 v -158). Miraculum S. Mariae de Theophilo paeni- 
tente = BHL. 8121. 

19 . (Fol. 158-166). Vita S. Nicolai episcopi = BHL. 6104-6106, 
6150-6156, 6160,6161, 6172, 6174, 6163, 6164. 

Foliis avulsis, narratio 6164 deainit mutila : Tune apprehenta imagine 
coepit eam oscu | (= Falco nuis, p. 125, col. 2 med.). 


CODEX 878. 

Membraueus, foliorum 117 (0 ra ,31 X 0,24). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XII. 

Erat olim abbatiae Aquicinctinae (fol. 1, 109). 

1. (Fol. 109-112'" et 114 r ). Vita domini Anselmi Cantuariensis 
archiepiscopi =^= BHL. 526. 

OmÎ9sis reliquis, desinit : ad prislinam tanilalem revocali (= Act. SS., 
April. t. II, p. 870, n. 19 sub init.) 

2. (Fol. 114 v , 113-113 v , 115-117). Passio sanctorum martyrum 
Crisanti et Dariae = BHL. 1787. 

Deest prologus. 

CODEX 882. 

Membraneus, foliorum 203 [A et sign. 1-49, 49 bis, 50-77, 77 bis, 78-140, 140 bis, 
141-146, 1466is, 147-198] (0 m ,280 X 0,195). Exaratus, paginis bipartitis, saec. XIII 
extr. 

Erat olim abbatiae Marchianensis (fol. A v , 3 r , 198 v ). 

(Fol. 135-135 v ). [Carmina de caede Caroli Boni comitis] = BHL. 
1576. 


Ad cod. 151 81 : Postea animadvertimus hanc narrationem ad verbum 
excerptam esse ex BHL . 1663. 


Digitized by 


Google 



424 


CATALOGUS COD. HAGIOGR. LAT. 


APPENDIX 


I. PaSSIO METRIGA S. VlNCENTII DIACONI. 

Veteris Passionis S . Vincentii Caesaraugustani diaconi (BHL. 8628- 
8630) postquam epitome quaedam metrica (BHL. 8642) reperta olim 
erat in codice Parisino Bibl. Nat. lat. 16699, eiusdem epitomes exemplar 
aliud exhibuit nobis codex Duacensis 217. Quoniam vero non ita similia 
sunt duo exemplaria, ut in initio praesertim et in fine versiculis qui - 
busdam additis vel omissis diversam quasi faciem induere non videan- 
tur, paucis locos utriusque proprios referendos censuimus . 

Exemplar i porr o Parisino praefixus est prologue iste : 

Si fas sit dici, quod non confertis, amici, 

Fert mea musa mihi carminé multiplici : 

Mestum solatur, curas animi moderatur; 

Quod ni] curatur, hoc modulante datur. 

Vincentis mira certamina fortia dira 
Invicti satyra nunc, mea, pange, lyra. 

Fortia preclare fac me, Deus, acta sonare 
Et mihi dignare carmina digna dare. 

Sequitur ipsa Passionis narratio ; quae cum versiculis 112 nihil 
notatu dignum exhibeat, satis fore opinor, si prima et ultima verba 
exscripserimus . Incipit igitur : 

Natus, donatus studiis, gemino geminatus. 

Sensu, sensatus sepsit utrumque latus. 

Doctus utramque manum moderando cavere profanum 
Et nihil insanum volvere more eanum. 

Eius vero pater Euticius, Evola mater; 

Ex Osca mater, consule pâtre pater, 

Exorti late deducta nobilitate... 

Desinit vero : 

Nec victus cedit ; etiam mare, ventus obedit, 

Et super incedit, et celer inde redit. 

‘ Redditur ergo solo victor non nomine solo. 

Et, jubilante polo, coniubilare volo. 
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lamvero in codice Duacensi, omissis quattuor primis versiculis,incipit 
prologus : Vincentis mira...; verurn post ultima verba : digna dare, 
sequuntur tum Jii duo : 

Métro non spreto, Vincenti sancte, faveto 
Et ceptum leto perfice fine, peto, 

tum etiam ille, quem addidit alia manus saec. XI 11 : 

Edidit hec annis etas matura Iohannis. 

Ipsa auteni nar ratio, si varias lectiones quasdam paucas non atten- 
dimus , in utroque exemplari eadem est. Ast p>ost versiculum 112"* 
sequuntur in codice Duacensi versiculi bini, quos, quia leonini non sunt, 
genuinos non esse crediderim : 

Victrices aquilas vobis promisimus ; ecce 
Missum martyrii martyris omne genus. 

Valete. Explicit. 

Nom en tandem auctoris, quod versiculo post prologum addito tradi- 
ium vidimus, distinctius explicavit monachus nescio quis, qui carmen 
hoc breve conscripsit, quod in codice Duacensi servatum est : 

Haec tua, Vincenti, métro perarata decenti 
Conscripsit gesta vir quidam, cuius honesta 
Vita fuit ; cuius mentem non polluit huius 
Fex mundi. Gratus Domino pater iste beatus 
Prefuit ob vite meritum lingueque perite 
Fratribus Hasnonie. Tandem consortia Lye 
Linquens, Rachelis specie revocatus (1), anhelis 
Gressibus ad metam tendendo pace repletam 
Sedem cunctorum preciosam dote bonorum 
Contigit hic, mérité suscepto munere vite, 

Cum Christo gaudet, quem celi curia laudet. 

Ipse sacros annes ascendens (2) iure Iohannes 
Àccepit nomen, cui gratum nominis omen 
Gratia donavit, .quem cunctis gratificavit (3). 

Quibus verbis si fides tribuenda est, carmen nostrum de Passione 
S. Vincent ii conscripsit Iohannes abbas Ilasnoniensis, qui praefuit ab 
anno circiter 1086 ad annum circiter 1096. 


(1) i. e. transiens a vita activa ad vitam contemplativam. Cf. Grbgorii Magni 
Epi si. f I, 5 ( P.L.f t. LXXVII, col. 449; MG., Epist 1. 1, p. 6, lin. 15). — (2) “ Ascen- 
dens sacros amnes „ id est, ni fallor : 8 cum baptizaretur — (3) 8 Iohannes 
interpretatur in quo est gratia, vel Domini gratia „. Isidorüs. 

ANAL. BOLL., T. XX. 29 
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IL Miracula S. Theoderici. 

( Vid. supra, p. 369, cod. 295 4 . ) 

Anno incarnationis Domini mclxvii ad dilucidandam beatissimi 
Theoderici confessoris Ghristi dignam memoriam quorundam mira- 
culorum providentia divina modernis dignata est demonstrare novi- 5 
tatem. Ingruentibus siquidem variis languorum generibus infra duas 
villas, Burinniacum (1) videlicet et Wistiriacum (2), tanta efferbuit 
pestis calamitas, quia multitudini languentium nullum prorsus recu- 
perandae salutis patebat remedium. Talis vero vivi ad mortuum erat 
affinitas, quoniam qui mane ceteros efferebant, ipsi sepulturae officio îo 
vespere indigebant. Gum igitur tanti periculi magis ac magis undique 
invalesceret magnitudo, divina suffragante clementia, placuit illius 
loci superstitibus famuli Dei suppliciter implorare patrocinium. Nec 
mora, ad beatissimi confessoris Ghristi coenobium spe misericordiae 
suffulti pariter confluxerunt. Deinceps domni Heriberti, eiusdem loci 15 
pastoris, genibus provoluti ipsius benivolentiae devote supplicaverunt 
rogantes quatinus a patroni sui feretro mansionum suarum visitari 
satageret infelicitatem. Domnus vero Heribertus, pietatis ac miseri- 
cordiae dulcedine permotus, non spe temporalium munerum,seddesi- 
derio supernae retributionis, supplicantium precibus libentissime 20 
consensit statimque beatissimi Theoderici confessoris Ghristi feretrum, 
ipso comitante, ad praefatum locum a monachis deferri praecepit. 
Illis itaque féliciter discedentibus et ad locum destinatum mentis ala- 
critate tendentibus, huius sanctissimi viri interventione benignitatis 
ac misericordiae fontem dignatus est Christus largiter efïundere. 25 
Quibus autem miraculis sanctum suum declaraverit quibusque bene- 
ficiis eius corporalem praesentiam ibidem esse innotuerit,cum longum 
sit enarrare, non tamen omnino convenit reticere. Interea viri Dei 
circumquaque laude famosissima crebrescente, infirmantium coetus 
spe sospitatisrecuperandaeadopitulationis patrocinium certatimfesti- 30 
navit convolare. Inter quorum multitudinem quidam iuvenis, Radulfus 
nomine, sermonis officio membrorumque viribus longo ante tempore 
frustratus, a cognatis suis in lectulo ad Dei famulum est delatus; qui 
paulo post ipsius almifici miseratione incolumis surrexit effectus. 
Quid plura? quid singulorum prosequar nomina? Tota aegrotantium 35 
collectio quocumque morbo gravata Dei virtute ac sancti sui inter- 
cessione infra quatuor dies dono pristinae sanitatis est potita, Deo 
creatori suo ore personans praeconia, qui est benedictus in saecu- 
lorum saecula. Amen. 

(1) Burigny, dép. Marne. — (2) Witry-lez-Reims, dép. Marne. 
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III. Miracüla S. Thomae archiepiscopi Cantuariensis. 

Quae infra e codice Duacensi 315, saec. XII, edituri sumus miracüla, 
in nullo ex maioribus libellis de vita et miraculis S . Thomae repperi - 
mus. Conscripta autem sunt haud multo post tempore quamvita functus 
erat sanctus martyr, et quidem ab aliquo qui praesens Cantuariae 
aderat, cum miracüla peragerentur (§§ 4, 9; cf. § 1 extr.). Utrum 
autem integer ille libellas in codice Duacensi exscriptus sit, an pars 
tantum excerpta, affirmare non ausim. Illud constat, eiusdem libelli 
alla exemplaria, quae quidem novimus, partem tantum eorum miracu - 
lorum exhibere quae in codice Duacensi leguntur ; ita, v. g. in codice 
Londinensi Mus. Brit. add. 10050, saec. XII {— BHL. 8233) et in 
codice Parisino BiVL Nat. lat. 12607, saec. Xll {cf. Gatal. Lat. Paris., 
III, 150-51, 5°) servata sunt libelli sola capitula 10, 2, 3 {non inte- 
grum ), 6 et 9; in codice vero Parisino Bibl. Nat. lat. 3088, saec. XIV 
{cf. Catal. Lai. Paris., 1, 228, 2°), incipit libellus a cap. 1 et desinit cum 
cap. 8. 


Quaed&m miracüla gloriosi martyris Thomae 
archiepiscopi Cantuariae. 

1. Expleto cursus sui glorioso certamine, ille ecclesiasticae liber- 
tatis defensor invictus Thomas archiepiscopus Cantuariae qualem 

5 se, dum viveret, divinae maiestatis conspectibus exhibuisset, post 
mortem ipsius miraculorum gloria e vestigio declaravit. Nam paucis, 
postquam martyrii palmam adeptus est, evolutis diebus, venit 
Cantuariae sacerdos quidam Londoniensis, qui in die festivitatis 
beati Stephani prothomartyris, quarta scilicet die ante martyrium 
10 beati martyris Thomae, obmutuerat. Is ad sepulchrum sancti mar- 
tyris admissus sequenti nocte loquendi recepit facultatem. Qui adhuc 
superstes sacerdotii sui ministerium expedite loquens libéré prose- 
quitur. 

2. Mulier quaedam, cuius oculi diutina caligaverant caecitate, 
15 oculos linivit sanguine sancti lumenque recepit. 

3. Àlia mulier languore gravi biennio pressa lectulum foverat; 
quae modicum sanguinis sancti Thomae aquae immiscuit. Qua 
hausta, continuo totam morbi sui materiam evomuit, et diligentius 
disquirens quidnam esset, quod eam tanto tempore tantis intolerabi- 

20 liter vexasset cruciatibüs, invenit in vomitu suo quam plurimos 
cerasorum lapillulos; ex quibus quidam ob longi temporis tractum in 
utero ipsius germinaverant, qui adhuc in testimonium tanti miraculi 
diligenter custodiuntur. 
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4. Mutus quidam in die resurrectionis dominicae in ecclesiam 
Christi Cantuariae venit; qui post multam corporis sui vexationem 
et frequentem ac miserandam sui ipsius in pavimentum collisionem, 
ad altare Christi progreditur, gratias agens Deo super reddita sibi 
sanitate. Qui requisitus a quibusdam, inter quos aderam, qui haec 5 
scripsi, quisnam esset vel unde, ad singula respondit balbutiendo 
quidem, satis tamen intelligibilité!-, et quod recuperandae causa 
loquelae, qua quinquennio privatus erat, advenisset, publiée prote- 
status est. Cumque interrogassem ad quem sanctorum illius loci 
specialius adventasset, respondit se nullum eorum scire nominare, 10 
sed quia quendam archiepiscopum ibidem nuper interemptum 
audierat ac eundem virtutes operari, se illuc advenisse affirmabat. 
Misimus e vestigio ad notos eius, — parentes enim non habuit, — et 
eum veraciter mutum fuisse comperimus. 

5. Eodem die cuiusdam servientis monachorum ecclesiae Christi 15 
filius iam tune triduo sine, voce, sine sensu humano, ante mortem 
mortuo consimilis iacuerat. Cuius pater iam de filii recuperatione 
paene desperans ac humano destitutus auxilio, fixa fide cucurrit ad 
divinum, et sine mora sui doloris optatum invenit remedium. Nam 
cum sanguinem sancti Thomae, quem sabbato sancto a quodam 20 
amico suo <acceperat x >, ante puerum attulisset, puer ad vocem 
patris unum oculorum ilico aperuit, et accepto cum aqua sanguine 

Cf. Ad. 9, 19. salutifero, puer convaluit, et sumpto cibo confortatus est. 

6. Caecus et mutus natus, eadem usus medicina, cum oculorum 

acumine integram perfectamque recepit loquelam. 25 

7. Mulier quaedam, quae baculo innixa vix pedem a terra sustol- 
lere potuit, quintum diem paschalis sollemnitatis ad memoriam 
sancti orationibus vacans transegit, et vespere facto, abiecto baculo, 
.exultantibus amicis suis, domum reversa est. 

8 . Alia mulier duobus se vix portans baculis venit ad sanctum 30 
Thomam ; quae pedibus suis melius reportata ad suos sana regre- 
ditur. 

9. Caecus quidam in civitate Cantuariae bene notus, quem et 

[ego l ] ipse vidi, panniculo sanguini martyris intincto oculos fricuit, 
eademque hora est illuminatus. 35 

10. Miles quidam nobilis généré ac dives, Walterius nomine de 
Enicurt, percussus lepra Cantuariam venit, acceptaque licentia a 
priore tribus noctibus sepulchrum sancti Thomae frequentavit. Cui 
in somnis sanctus apparuit et caput eius utraque manu amplexatus 
est, ac disparuit. Miles vero evigilans ab eo, qui fuerat, omnino 40 

5. — 1 supplcvi ex conicdura. 

9. — 1 ddetum a corr. 
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alienum se sentiens, gratias egit Deo et eius sancto martyri, et mane 
monachorum capitulum ingressus, audientibus cunctis, se toto cor- 
pore melioratum clara voce asseruit, acceptaque fratrum societate, in 
sua gaudens et exultans est regressus. 

5 li. Sabbato octavarum paschalium furiosus funiculis alligatus 
adducitur, et mane facto suae mentis compos effectus, omni furore 
deposito, discessit mansuetus. 

12 . Praeter haec, quae succincta brevitate perstrinxi, tôt pro 
meritis sancti sui martyris operatus est Deus curationes, ut iam prae 
10 multitudine facile nequeant dinumerari. Sed ut paucis multa conclu- 
dam, caeci vident, claudi ambulant, muti loquuntur, furiosi suae 
menti restituuntur, et quod in Anglia hactenus, ut aestimo, inau- 
ditum vel certe rarissime factum esse constat, gloriosi martyris 
Thomae meritis a lepra, ut dictum est, miles est mundatus. Nemo in 
15 Anglia hodie superstes, qui huic miraculo simile uspiam contigisse 
memoriter teneat ; nulla, nisi fallar, hoc crédit historia. 


IV. Miraculum S. Nigolai Leodiense. 

De initiis ecclesiae Leodiensis Sancti Nicolai, quae u ad Muscas „ 
dicebatur (Saint-Nicolas-aux-Mouches), haec narrai Aegidius Aureae- 
vallensis (1) : Hic ( nempe Reg inardu s episcopus Leodiensis) ecclesiolam 
in monte Publico iuxta Sanctam Crucem ad honorem beati Nicholai 
Mirreorum archiepiscopi anno Domini 1030, 11 kal. agusti, dedicavit, 
que fertur prima fuisse fundata in regno Lotoringie nomini beati 
Nicholai, maxime quia quedam pestilentia muscarum, que homines 
infestabant in Leodiensi terra, cessaverit ad invocationem beati 
Nicholai, pro quo populus ecclesiam iuxta votum consumavit. Paulo 
plura tradit Johannes dictas Ultramosanus (2) : “ L’an deseurdit 
(nempe 1037) soy levât en Hesbain et tout amont jusques Franche, 
de moxhes teile planteit que ons n’en poioit avoir delivranche; et si 
pondoient si fort li gens qu’ilh convenoist morir tantoist. Adont oit 
Reginal, li evesque de Liege, sovenanche de I vision où ilh avoit veut 
sains Nycholay que destruoit les moxhes ; si at voweit de fondeir un 
englise de Saint-Nycholay, mains que son paiis fâche delivranche de 
ses moxhes; et saint Nycholay priât à Dieu que li moxhes fusent 
destrutez, et ilh le furent ; si fondât li evesque l’englise de Saint- 

Ci) Gesla episcoporum Leodiensium , lib. II, c. 73 (MG., Scr. t. XXV, p. 69-70). — 
(2) Ly Myreurdes histors, lib. II (ed. Borgnet-Bormàns, t. IV. p, 223; cf. ibid., 
t. III, p. 488). 
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Nycholay deleis Sainte-Crois, le XXIII e jour dejule; ilh paiat vilaine- 
ment saint Nycholay de son miracles; et che fut li promiere englise 
que nuis edifiast par tôt le régné d’Alemangne en nom saint 
Nycholay. 

Cum hispartim convertit, partim ab his recedit narratiuncula, quae 
in quattuor codicibus Duacensibus 838™, 842 b , 855 11 , 865 2 legitur, 
quamque , et si nomen “ Sancti Nicholai ad Muscas „ minime explicat, 
tamen, quia ceteris est antiquior , utpote quae in codicibus saec. Xll 
servata sit, liic subiciendam duximus. 


De eo quod sanctus Nicholaus ab urbe Leodicensi temporibus 
Gonradi imperatoris inguinariam pestem reppulerit l . 

Illud miraculum non est silendum, quo in tempore necessitatis et 
angustiae urbi Leodicensium 2 beatus confessor Christi Nicholaus 
opem suorum contulit meritorum.Hanc enim sua revelatione visitavit 5 
et illi medicus salutis hoc modo patronus advenit. Tempore Conradi 
imperatoris sub Reginardo Leodicensi 3 episcopo ipsam civitatem et 
circumpositam regionem adeo inguinaria perculit clades, ut populi 
non parva multitudo interiret, nullique spes salutis erat et vitae, 
quem hic divinae animadversionis gladius percussisset in inguine. 10 
Tanta enim languoris acerbitate opprimebantur, ut in eis mortis 
dilatio perparva fieret vel nulla, factamque Dei erga se misericor- 
diam dicerent qui paene inevitabilem pestilentiam effugissent. Eo 
tempore quidam clericus ipsius civitatis, vir misericordiae operibus 
deditus, — adiutor quippe et amator dicitur fuisse pauperum, — 15 
huiusmodi incurrit periculum. Quem iam in extremis positum cum 
turba pauperum, qui eius cottidiano fovebantur subsidio, plangerent 
et lamentarentur mortemque illius quasi alteram clamarent immi- 
nere sibi 4 cladem, et ipsorum Dominus in eo sanavit contritionem, et 
Nicholai declaravit virtutem. Mulier enim 5 , quae una ex eorum vide- 20 
batur 6 collegio, sed quae a Deo inspirata et missa ei fieret 7 prae- 
nuntia salutis, ingrediens et adstans iacenti : “ Beatum „, inquit, 

“ Nicholaum magni apud Deum meriti esse novcris. Cui si te tota 
„ devotione committas, potens est ut in praesenti necessitate tibi 
„ eius succurrat gratia. Nihil ergo haesitans de misericordia piissimi 25 
* confessoris iube cereum fieri, qui hac nocte coram sancto altari, in 
„ qua volueris ecclesia, in honore ipsius lumen indeficiens ministrare 
„ sufficiat. „ Quae dicta cum vana praesentibus et ex feminea seduli- 

1 i ta 842; Miraculum S. Nicholai antistitis de quodam clerico 865; nullum lemma 
in 838. — 2 Leodiensium 842. — 3 Leodiensi 842, 865. — 4 ow. 838. — 6 Quaedam 
enim mulier 838. — 6 v. ex e. 838. — 7 fuerat 838. 
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tate iudicarentur prolata, ille tamen, qui nihil inexperium vellet 
relinquere, quod tantis doloribus suis mederi posse addisceret, iussit 
impleri 8 quod mulier suggesserat. Sed ex consequentia salutiferae 
visionis et experimento consecutae salutis manifestatum est divinae 
5 voluntatis consilium, ut in Leodio ad gloriam Dei memoria et vene- 
ratio haberetur sancti Nicholai. Ea siquidem nocte illi per visum 
senex venerandi habitus apparuit eumque clementer intuitus ait : 

“ Ut sanus vivas, Nicholai gratia praestat 

Ad haec clericus evigilans iamque sanitatem, quam Nicholai 
10 praestabat gratia, infirmo corpori suo sentiens infundi, caelesti con- 
gaudebat visioni ; et his quae viderat dicta conferens mulieris beatum 
Nicholaum sibi apparuisse et se illius gratia perfecte sanandum cre- 
didit. Quod et factum est. Nam de infirmitate convaluit ceterisque 
per eum innotuit auctor collatae sibi sanitatis. Tune multi, quos 
15 clades vexabat inguinaria et qui hac contagione infici, quia latius 
serpebat, vehementer formidabant, concepta spe salutaris remedii, 
beatum Nicholaum multis exorabant precibus multisque apud eum 
se obligabant votis, ut et pereuntibus subveniret et adhuc illaesos ab 
imminenti periculo protegeret. Quorum fidem et orationem beatus 
20 pontifex creditur Deo commendasse, ut misericors et propitius fieret cf.Psalm.77 , 
peccatis eorum, quia et iram suam Dominus avertit eosque 9 miseri- 38 * 
corditer liberavit. Cessavit enim tempestas illius pestilentiae et 
mortalitatis, et facta est eis tranquillitas magna vitae et salutis. Ille Cf. Match. 8, 
autem qui evidenter caelesti visione curatus est, cum devotionem, 26 - 
25 quam mente erga sanctuin confessorem conceperat,mentibus quoque 
Leodicensium 10 concipi desideraret, in eadem urbe secus ecclesiam 
Sanctae Crucis basilicam in honore ipsius insigniter construxit, 
eamque undecimo kalendas augusti supradictus episcopus conse- 
cravit. Cogitabat enim, quod et postmoduin evenit, quod ibi populus 
30 adveniens et beati Nicholai addisceret virtutes et illi devotus esse 
consuesceret. Ad hanc igitur cottidie ecclesiam numerosa multitudo 
conveniens sancti pontificis meinoriam oblationibus multis honorabat 
et votis, et se illi precibus commendabat assiduis. Ex tune ergo, 
crescente in Leodio devotione fidelium, beata commemoratio ipsius 
35 et venerabiliter colitur et sollemniter honoratur. Ipsos enim Leodi- 
censes 11 tam clarum tamque salubre sidus needum radiis notitiae 
et pietatis suae illustraverat. 

— 8 expleri 838. — 9 et eos 838. — 10 Leodiensium 842, 865. — 11 Leodienses 842. 
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V. Vit a S. Killiani confessoris Albiniacensis. 

Quicquid de sancto Killiano, qui et Cillianus et Chillenus dicitur, 
adkuc noveramus, id totum ex Vitis duorum sanctorum accipiendum 
erat, quorum tempore Kïllianus vixisse tradebatur, Faronis nempe 
atque Fiacrii. Et Vita quidem S. Fiacrii docemur Chillenum ex 
Romanae peregrinationis itinere in Meldensi territorio applicuisse et 
apud sanctum Fiacrium, quem cognovit suum esse patriotam et sibi 
sanguinitatis affinitate coniunctum, aliquot dies commoratum esse( 1); 
Fiacrius autem ex Hibernia Scottorum insula oriundus erat atque 
tempore sancti Faronis Meldas ad venerat. Sed multo plura in eiusdem 
S . Faronis Vita , quant saeculo IX a b Hildegario , ut videtur, episcopo 
Meldensi conscriptam habemus (BHL. 2825), de Chilleno nostro narrata 
sunt , eaque idcirco maiore attentione digna t quod auctori prae manibus 
Vita quaedam beati Chilleni fuit, quant ipse ter in teslimonium invocat . 
Locos praecipuos adduxisse operae pretium fore credo . 

a) Vita S. Faronis, cap . 70 : ... in tantum ut in descriptionibus 
beati Chilleni, viri Scotticae gentis, exaratum videatur habere, ne 
respublica regni a statu suae magnifieentiae atque potentiae aliqua 
violatione iuris vacillaretur, tali arte consilii astute procuravit provi- 
dere. Narrat inde auctor(cap. 7 1-78) a sancto Farone legatos Saxonum, 
qui procacibus vérins Chlotarium regem offenderant, ut baptismum 
reciperent esse adductos, sicque ab imminent i nece servatos ; prof ertque 
notissima ilia fragmenta carminis rustici, de quibus totiens viri docti 
scripserunt . Etsi vero in his de sancto Chilleno nullus fit sermo, quin 
haec (amen tota nar ratio, sed et forsitan ipsa fragmenta dicti carminis 
ex laudata Vita Chilleni ab Hildegario desumpta sint, plerique non 
dubitant (2). 

P) Vita S . Faronis, cap. 79 : Est et aliud non silentio de eo tegen- 
dum, ut in vita beati Chilleni iam dicti invenimus... ht reliquo autem 
capitxdo de sancto Chilleno nihil traditur, refertur autem sanctus Faro 
reum a morte libérasse. 

Y) Vita S . Faronis , cap . 100 : Ipse namque egregius Faro virum 
gratia Dei plénum, nomine Chillenum, ex genere Scottorum ortum, 
sanctis exhortationibus ad provinciam Atrabatensem misit, quam 

(1) Act. SS., Aug. t. VI, p. 606, n. 13, 14; cf. Mabillon, Ad. SS. O. S. B., saec. II, 
p. 599, n. 4. — (2) Cf. Pio Rajna, Le origini deW epopea francese (Firenze, 1884), 
p. 120 et suiv.; G. Kurth, Histoire poétique des Mérovingiens (1893), p. 441 et suiv. 
Vid. etiam, qui hac de re nuperrime scripsit, v. d. G. Grôber, Der lnhall des Faro- 
liedes, in Raccolta di sludii critid dcdicata ad Alessandro d’Ancona festeggiandosi 
il XL anniversario del suo insegnamento (Firenze, 1901), p. 583-601. 


Digitized by LjOOQle 



BIBL. PUBL. DUACENSIS. 


APPENDIX V. 


433 


doctrina sana Ghristo acquisivit, et non solum verbo divino, sed etiam 
miraculis sanctitatis Christo adtraxit. Haec ipsa quoque provincia 
modo de eius dormitione corporis clarissima habetur, fulgida eius 
meritis ac notissima in regnis. 

b) Vita S . Faronis , cap . 101: Non est quoque eius virtus a memoria 
abolenda, per quem hoc in monasterio cum beatissimo Farone divina 
per eum gratia est operata. Nam cum quadam die secundum debitum 
corporis Chillenus sanctus cum antistite Farone convivaretur, pin- 
cerna casu excessionis calicem, quo vinum epulantibus propinabat, 
qui vitreali elemento infido compositus erat, fregit. At beatus 
Chillenus intuens faciem ministri prae nimio pavore pallentem, parti- 
culas calicis sibi tribui latenter poscit; super quas oratione compo- 
sita, invisibiliter redintegrata est calicis fabrica, et sic oculis omnium 
in miraculo est conversa. 

e) Vita S. Faronis, cap . 103 : Hoc namque miraculum, quod pla- 
cidis auditoribus inferemus, in denotationibus vitae beati Chilleni 
nostrae notitiae adsumpsimus... In hoc capitulo nihil amplius de 
sancto Chilleno dicitur , sed narratur caecum , accepta a sancto Farone 
sacri chrismatis unctione , rhum simul récépissé. 

Porro cum in huiusmodi Vita S. Chilleni vel de uno Farone non 
pauca tradita esse doceremur, cumque in eadern relatio ilia sane non - 
nullius momenti de Saxonum apud Chlotarium regein legatione olim 
lecta esse videretur, îiikil mirum si, postquam in binis Duacensibus 
codicibus Vitam aliquam S. Chilleni inveneramus , spem animo conce - 
pimus nos operae nostrae p-etium non exiguum relaturos esse. Hac 
tamen spe mox lapsi sumus. Vixdum enim libellum in codicibus 857 12 
et 840 46 perlegeramus, cum nobis certo constitit Chilleni quidem seu 
Killiani illius, quem in Vitis et S. Faronis et S. Fiacrii laudatum 
vidimus, in hoc libello Vitam narrari, non tamen hune esse libellum 
quem legerat et exscripserat Hildegarius. In Vita enim nostra ne 
verbum quidem fit de his quae in narrationibus supra laudatis a) p) et 
€) traditum erat ; quae autem Hildegarius in narrationibus y) et 6) 
profert, ea et in Vita nostra comparent, minime tamen eadern. 
Convenit quidem libellus noster cum Vitis S. Faronis et S. Fiacrii, quod 
Killianum tradit ex Hibernia oriundum {cap. 1), quin etiam Scotto- 
rum regis filium {cap. 4); quod eundem refei't , relicta patria, Romam 
primum iter egisse {cap. 3), inde in septemtrionalem Galliam venisse et 
cum sancto Fiacrio brevi tempore convertisse {cap. 4); quod calicem 
vitreum a pincerna confractum et a Killiano mirum in modum redin- 
tegratum esse narrat {cap. G, 7); quod tandem Chillenum ad Atrebates 
venisse testatur {cap. 9). Ast ut omittam in Vita nostra Fiacrium non 
cognatum S . Killiani, sed servum patris ipsius, regis Scottorum, dici 
{cap. 4), calicem vero, quem Killianus refecerit, non Faronis episcopi, 
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sed Eulfi comitis fuisse, id maxime alias inter Vitas et libellum nostrum 
interest, quod sanctus Killianus post medium saeculum VII vixisse et 
cum sancto Farone Meldensi episcopo conversatum esse illae testantur, 
hic vero eundem plus centum ante annis, tempore nempe sancti 
Vedasti Atrebatensis episcopi, floruisse (cap. 9). 

lamvero titra S. Chilleni seu Killiani Vita sit antiquior, nostra 
nempe an ilia quam legit Hildegarius, tune demum definire licebit 
quando feliciore casu altéra ilia reperta erit. Certe tiostra non brevi 
tempore post mortem Killiani conscripta est; siquidem narrato quodam 
S. Killiani miraculo, ita pergit : Hoc in loco succedenti aevo a reli- 
giosis viris fabricata est ecclesia in testimonium huius miraculi, in 
qua christiana plebs hactenus officio famulatur divino (cap. 8 extr.); 
neque etiam fidem meretur magnam, cum fabulis quibusdam manifesiis 
vitiata sit y ut cum narrai Killianum in Eomanum pontificem electum 
esse et summam hanc dignitatem sprevisse. Num vero in designando 
tempore, quo Killianus vixerit f etiam erraverit auctor noster, affirtnare 
minime ausim. Quod enim Hildegarius cap. 71-78 (vid. supra narra - 
tionem a) de Chlotario II rege et de Farone Meldensi episcopo ex 
altéra Vita S. Chilleni excerpsit, id ad tempus Chlotarii 1 et ad Faro - 
nem principem nescio quem referendum esse nuper intellexerunt viri 
docti. Chillenum porro reapse tempore S. Vedasti vixisse si quis 
contendat, etsi tenuis est Vitae infra edmdae auctoritas, contra tamen 
dicere nolim. 

Vitarn porro illarn, quant, dum certior et fide dignior deest, typis 
mandandam duximus, praebuerunt nobis codices duo olim Marchia - 
nenses , iatn Duacenses 857 (= 1) et 840 (= 2). Exemplar 1 apogra- 
phum esse codicis antiquioris, mendae, quae in eo deprehenduntur, 
satis démon strant ; ex quibus quasdam correxit amanuensis 2; cuius 
lectiones varias ideo tantum adscripsimus, ut ostenderemus codicem2ex 
codice 1 ex scriptum esse. In utroque divisa est Vita in lectiones novem ; 
quam distinctionem servavimus. 

Vita sancti Gilliani K 

1. Fuit vir venerabilis vitae in Ibernia, vocabulo Cillianus ex 
prosapia regali ortus, qui ab ineunti 2 aevo suae infantiae instanter 
Deo tonanti famulari studuit et suis praeeeptis in dies oppido flagra- 
vit. Igitur cognatio superba parentum suorum contemplantes eum 
fore idoneum ad opus épiscopale recipiendum neenon sua sagaci 
lingua proferentem doemata optimae sophiae, commendaverunt ei 

Tit. — 1 Vita sancti Killiani confessons 2. 

1. — 1 Chiilianus 2 et sic deinceps. — 2 ineunte 1 corr., 2. 
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reverenter christianorum hominum gregem. Quem valde invitus 
suscepit, eo quod potius ambiebat assuetis excubiis et orationibus 
assiduis nondinari 3 superna polorum gaudia quam dari sibi fragilis 
saeculi bénéficia. Ergo cunctio 4 fidelium populorum non ob hoc eum 
5 dimisit, ast ministerio Dei constanter beavit, quia merito sanctitatis 
suae salvari putavit. Per innumeros enim dies militavit suo Creatori, 
pascens largissime oves suas pane spirituali. Accidit vero abesse sui 
coenobitis monasterii sumptus corporales, licet adessent spirituales. 
Et aestuans cum dolore inmenso in tempore maturavit ad pistri- 
10 num 5 , quo non paratum repperit fornacem. Qui totum se altae 6 
potestati deposuit et ingressus accensum scilicet clibanum, cum Dei 
nomine palmis nudis prunas eiciens, omnem fornacem suo amictu 
scopavit, ornans in hoc panem ad coquendum more pistorum, et 
coctum sumens umeris 7 suis attulit alacri vultu in praesentiam 
15 fratrum. Qui cum vidissent hoc signum, nec non probarent a Deo 
fuisse gestum, repleti sunt stupore et extasi,. ac provoluti pedibus 
eius benedixerunt Dominum Deum, dicentes : “ Benedictus Dominus 
„ Deus creator caeli solique et benedictum nomen gloriae tuae, qui 
„ super aethereum thronum 8 sedes et contemplaris ima et régnas 
20 » inter angelos nosque gubernas in terra. Te enim benedicit omnis 
„ caterva poli atque omnis creatura telluris. Nos denique laudamus 
„ te cum summa devotione, quibus concessisti tantum pastorem, 
„ sub cuius munimine bene vivimus, nec noceri ab hoste cruento 
„ timemus. Sit quoque tibi honor et gloria in saecula saeculorum. „ 
25 2. Sane vir Dei stupefactus huiuscemodi sermone fugit propere 

faciem illorum, adiens cellulam, quo placere Deo die noctuque con- 
suebat. Ubi devote exoravit Deum, inquiens : * Rex regum et 
„ dominus dominantium, qui super aetheream arcem résides et 
» abyssos intueris, audi vocem tui inquilini nihilominus territi, at in 
30 » tua clementia confidentis. Expelle, quaeso, a me lecebras 1 humani 
» favoris, necnon duc memet illuc, quo tibi quietus militans aurea 
„ perpetuae assequar praemia vitae et merear in albo beati 

„ Ordinis extremus conscribi in saecula civis. * 

Hinc autem remeans plenus lacrimis intravit in refectorium. Ubi 
ar, accedentes clerici sui flagitaverunt eum ut manducaret et tam 
maestus non esset. Quod tamen omne despexit, quia magis medita- 
batur de itinere quam de ipsorum comestione. Etenim cum iam 
titan ignivomus festinasset ad ima et vesperus induceret astriferas 

— 3 add. 1 man. pr. in marg. — 4 i. e. contio, ut habet 2. — 5 ita 1 corr. al. man., 
2 corr. al. man. ; pristinum 1 et 2 ante corr. — 6 altum 2. — 7 humeris 1 post 
corr. t 2. — 8 trhonum 1. 

2. — 1 illecebras 2. 
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umbras, coepit cogitare de fuga, aecepitque baculum in manu sua 
et, relicta cathedra suae sedis, iniit eam. Qui abiit per opacam 
noctem, quatenus ad vastum pervenit fretum. Perambulavit nam- 
que litus aequoris eius, et non repperit ullam verbi gratia carinam, 
unde hoc salum transraearet. Iamque affuit tempus gallicinii ; cum 5 
pulsatae essent campanae eius monasterii et coadunati essent mona- 
chi in oratorio ad laudes Dei agendas, non venit sanctus Dei antisles 
cum eis, quia super ripam ponti sedebat. Et prosecuti sont mutuo : 

* Quid est quod dominus noster sui more non properavit venire ad 
„ matutinas? „ Suscipiens alius infit : “ Forsitan propter hoc, quod 10 
a heri contigit, noluit venire. * Hune vero sermonem simul confe- 
rentes, coepit aurora spargere polum. Et quidam eorum maturans 
ad cellulam praefati viri Dei, cognovit ilico seniorem suum iam 
abisse gregemque suum orbatum reliquisse. Quod ille cum magno 
luctu renuntiavit reliquis commilitonibus suis. Qui una congregati 15 
sunt fientes, lacrimantes, commiserantes, ac simul flebili voce clama- 
verunt ad Dominum dicentes : “ Redde nobis, rex caeli, tesaurum 
a scilicet amplum in conticinio noctis ademptum. Heu, heu, quid 
, faciemus, quidve dicemus de tanto seniore, vel quomodo vivemus 
a sine aminiculatu eius? „ Vixque valebant verba precantia fari, 20 
singultu quatiente. Complentes denique gemitum invalidi maeroris 
direxerunt speculatores ad portum maris. Qui constipantes eos inve- 
nerunt eundem in secretario loco orantem et psalteriuum suum 
concinentem. Quem sumentes retulerunt laetanter in sedem suam. 
Glerici itaque sui cum summa iocunditate receperunt eum canentes 25 
ymnum pulcherrimis versibus editum : Te Deum landamus , te Domi- 
num con/itemur, et reliqua. Gonvenit autem illic innumerosa laico- 
rum hominum plebs, et glorificans regem caeli dixit : “ Laudamus te, 

„ pater sancte, alque benedicimus per saecula exaudilorem te sup- 
a plicantium tibi, quibus reddidisti tantum pastorem, sub cuius pro- 30 
a tectionem confugimus et a temptatione lividi serpentis liberamur. 
a Sit etenim benedictus per omnia saecula saeculorum. Amen. B 

3. Venerabilis denique Ciilianus magna repletus maestitia et celans 
sub pio corde omnem cogitationem, finxit diu cum eis morari, quod 
nullatenus in corde suo dispositum habebat; sed omittere omne 35 
decus volebat, praeceptum Domini totis viribus adimplere gestiens, 
sicut dixit in euuangelio : Omnis qui reliquerit patrem vel matrem aut 
Matth. 19,29. tixores aut agros propter nomen meum, centuplant accipiet et vitam 
aeternam possidebit . Igitur quadam nocte cum omnes clerici eius 
quiete dormissent, et neminem eorum vigilare sentisset, surrexit de 40 
stratu suo, oransque Deum ait : w Christe lesu, salus et lux 1 redem- 

3. — 1 lus 1 ante corr. 
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„ ptorque mundi, miserere famuli tui iustitia pleni 2 ac libéra me ab 
„ hoc temporali honore, quem odio 8 , et permitte mihi adimplere hoc 
„ quod afecto 4 . „ Exaudivit autem Deus omnipotens orationes eius 
et vidit lacrimas oculorum eius, mittens angelum suum ut esset dux 
5 illi et cornes per iter recti callis. Dum vero verba precantia fari ces- 
sasse^ fixus corda 5 in Domini subsidio coepit rectum tendere callem, 
donec ad vastum pervenit fretum. Quo exiguum repérions carabum 
intravit aequoreas aquas, et remo prospéré naviculam regens cum 
Dei auxilio appulit portum. Linquit ergo ibi navim, luslrans castella 
10 per orbem, ubi multa languentium sanavit corpora in nomine Dei, et 
praedicando verum esse Deum late regnantem inmensa fecit mira- 
cula, quae exserere nequimus, magnitudine numerum excedente. 
Inquisivit namque per orbem coenobia, ubi sanctorum corpora 
repperit 6 multa, quorum precatus est obnixe auxilia, et eorum 
15 precibus promeruit summi Dei gratiam. Denique plurimis diebus 
optatum carpens iter, tandem Romam pervenit, et urbem ingressus 
petiit confestim conspicuam domum sancti Pétri apostolorum prin- 
cipis ac spopondit illo servitium sempiternum tonanti Deo. Quod 
etiam, ut devoverat, ibidem per undecim et eo amplius annos adim- 
20 plere die noctuque sategit. Contigit autem ut illo in tempore antistes 
apostolicae sedis moriens superas amitteret auras. Quod ubi accidit, 
ortatus est a Romanis memoratus et saepe memorandus vir Dei 
Cillianus, quo apicem eius cathedrae acciperet. Quem tamen parvi 
pendens et eorum petitionem penitus spernens, rediit ad cellulam, ubi 
25 servitio Dei intendere solebat.Quo cum pervenisset, sumpsit baculum 
in manu sua et repetiit semitam optati callis. 

4 . Peragrans ergo terram vasti orbis pervenit ad Franciam, ubi 
invenit servum patris sui regis Scotorum, sanctum verbi gratia 
Fiacrium. Qui ovans hospitio eum recepit, precans secum manere. 
30 Respondens igitur sanctus Cillianus dixit : “ Nempe tuis non parebo 
„ dictis, sed tenebo tramitem recti itineris. w Et sanctus inquit 
Fiacrius : u Precor omnino ut audias me. „ Qui respondens ait : 
a Quod iustum est, petito, frater, vel quod videatur honestum. Nam 
„ stultum est petere quod possit iure negari. „ Suscipiens praefatus 
35 incola infit : “ Scio quod propter inertiam meae desidiae displicct 
„ tibi mecum manere. Ast vocem vernaculi tui audias posco, ac 
„ munusculum mei praedii a Deo tributum recipias. * Fecit itaque 
vir Dei ut ille precatus est, et statim discessit ab eo. Tenens autem 
rectum iter, donec ingressus est fundum Eulficurlis vocabulo, qui est 
40 situs super Axone fluminis ripam. Et iam fatigatus ex itinere inqui- 

— 2 plene 2 corr. al. man . — 8 odi 2 corr. al. man. — 4 afïecto 2. — 6 corde 2. — 
6 reppulit 1. 
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sivit nomen et seniorem eius villae atque mansionem illius. Hoc vero 
scrutatus, subiit domum eius villae senioris; ubi non eum invenit, sed 
suam mulierem. Sitiens namque multum precatus est bibere. At ilia 
zelo cum superstitione repleta dixit : 41 Quid quaerunt isti proseliti 
„ necnon ypocritae? Volunt nos nostraque omnia devorare. „ Et 5 
eiecit eum foras. Qui re versus cum ira et indignatione magna stans 
ad portam palatii damans caelo dixit : “Domine Deus, qui omnia ex 
„ nihilo condidisti, intuere dolorem cordis mei atque insolentiam 
* huius mulieris, et fac eam cognoscere non esse me, sicut dixit, 

„ ypocritam, sed tuum fidelissimum servum. a Expleto autem ser- 10 
mone, extendit manum suam faciens desuper in limine portae 
signum sanctae crucis ex baculo, quem gestabat in manu, et profectus 
est e vestigio. Vinum denique, quod reconditum erat in cellario, nutu 
summi Creatoris, cui omnis obsecundat annus per sua tempora, 
extemplo amisit vim suae virtutis et dolenter totum in faeces 15 
conversum mutavit laetum saporem. Eulfus autem dominus illius 
mulieris venationem in saltibus exercebat, gestansque secum utrem 
falerni plénum contigit eum oppido sitire. Quem sumens in manum 
aestimavit bibere, et vacuum repperit. Qui actutum iter, quo venerat, 
repetens, venit primo ad fontes aquarum, quos iussu Domini are- 20 
factos invenit. 

5. Ergo huiuscemodi negotiis valde stupefactus et siti nimium 
exardescente ad mortem usque paene perductus, coepit velocius 
suum sonipedem agitare, donec properanter ad portam sui palatii 
pervenil, torvumque repente clarnavit, dicens : “ Heu, heu, siti iam 25 
„ morior. Succurrite mi 1 , ferte praesidium Servi autem sui cum 
tantam comperissent necessitatem, currentes in cellarium arida pro 
meritis nequam mulieris invenerunt vascula, ubi optimum servabatur 
vinum. Qui revertentes hoc ita, sicut invenerant, domino suo flebiiiter 
nuntiaverunt. Quod ille audiens et nimiae admirationis metu per- 30 
culsus, statim perrexit ad promptuarium, et ita verissimum fore, 
velut servi intimaverant, ilico cognovit. Qua de re supra modum 
attonitus, ait illis : “ Quidnam hoc est, vel quomodo hoc accidit? * 
Qui respondentes dixerunt : “ Nescimus, domine, sed nostris impu- 
„ tamus contagiis, quia numquam taie repertum audivimus At ille 35 
inquit : “ Dicite mihi, si hodie quis peregrinus vel clericus hic pre- 
„ catus est bibere Qui respondentes dixerunt illi : “ Utique Et 
ait illis : “ Nostis eius vocabulum? * u Scimus „, inquiunt, “ nomen 
„ eius, quia Cillianus vocatur; sed ignoramus unde venerit aut quo 
„ proficiscatur „. At ille prosecutus est eis : “ Qua parte vidistis eum 40 
„ abire? „ Respondentes vero dixerunt : “ Viam occidentalis orae 

5. — 1 mihi 1 corr. ; michi 2. 
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contemplati sumus eum incedere At ille, ut hoc auribus auxit 2 , 
scandens mox sonipedem suum cum magno impetu equitavit post 
eum. Vir quidem Dei fessus membra iacebat sub quadam arbore, 
quoniam sol in centro caeli flxus erat et per vasta terrarum spatia 
5 vehementer flagrabat. Praedictus namque cornes cum inspexisset 
virum Dei latentem sub arbore, cum magna festinatione equo suo 
desiliens procidit ad pedes eius, et ita eum adorsus est : “ Sancte et 
„ electe Dei Cilliane, quaeso te ut non verearis faciem servi tui, ast 
„ in tuo confisum suffragio adiuva, ac propriam domum reverte 
10 „ atque benedicito eam Respondit itaque sanctus Cillianus, dicens: 

“ Faciam quod precaris; sed utinam vultum tuae mulieris numquam 
„ vidissem „. Reversus est quippe cum praefato comité, et intravit in 
domum spem vivendi nequaquam habentem, et sese totum in sacras 
effudit preces, inquiens : * inclite fili David, miserere nostri et porrige 
15 „ dexteram tuae benedictionis super famulos tuos de tua clementia 
„ confidentes Et erigens manum suam benedixit omne palatium. 

Deus siquidem clemens et misericors admittens devotas preces 
famuli sui in sacrarium exauditionis suae 8 , confestim ad benedi- 
ctionem eius fontes arefacti priscam receperunt undam, ac vascula, 

20 quae prius fuerant 4 evacuata, subito optimo repleta sunt mero, ita 
ut liquor de eis superabundans per tecti ipsius, quo iacebat, decur- 
reret pavimentum. 

6 . O inestimabilis pietas Creatoris, qui tam efficaciter preces famuli 
sui audit et confidentem in nomine suo numquam deserit. Quale 
25 gaudium tune habuit in corde suo, cum sic audiri meruit a Deo ; vel 
cui antiquorum huiusmodi miraculum comparare debemus,nisi amico 
Dei Moysi, qui populo sitienti per deserta ducto 1 e sicca rupe aquam 
emanare suis precibus promeruit? Haec enim miracula nostris 
auribus demonstrata comiti servisque suis fuit occasio aeternae vitae 
30 salutis, ut magis in Deum crederent et 2 ad predicationem viri Dei 

intenderent, et ne lucerna praesertim sanctus Cillianus absconditus Cf Matth ~ 
lateret sub modio, ast superpositus candelabro melius polleret in ' 15 . 
domo Dei ad salutem generis humani et diabolica vitanda contagia 
exemplis vel praedicationibus ad viam eos reduceret veritatis. 

35 Denique cum iam vir Dei sensisset suas preces esse in caelo gratis - 
simas, domum ingressus est. Et ecce praedictus cornes plenus caritatis 
affatus est eumhuiuscemodi verbis : “ O sancte ac venerabilis deicola, 

* caremus utique gaudio vitis „. Qui respondens dixit : “ Maximam 
„ quoque habe fidem, per quam subministrabuntur tibi omnia 
40 „ commoda *. Et clama vit pincernam, dicens ei : “ Perge celeriter 

— a hausit 1 corr. manu recenti , 2. — 8 (e. s.) ex addictione sua 1. — 4 erant 2. 

6. — 1 ita 1 corr. man. pr ., 2 ; ducta 1 ante corr. — 8 (et - intenderent) om. 2. 
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„ ad promptuarium, et quod ibi inveneris, non différas nobis afferre *. 
Qui actutum ingressus repperit omnia vaseula optimo redundantia 
mero, quae antea fuerant arefacta. At ille repletus magna animi sui 
iocunditate miscuit illud seniori suo et satellitibus suis. Qui cum 
intellexissent hoc meritis sancti Cilliani fuisse actum, benedixerunt 5 
Deum et cum summa reverentia venerati sunt eum omni tempore. 
Eodem namque die post meridiem sedens 8 praefatus cornes pompa- 
tice in vestibulo domus suae imperavit propinatori holovitreum vas 
pretiosissimum afferre plénum vini. Quod pincerna ut audivit, 
sumens illud manibus cucurrit ad torrentem lavare. Et cum ita 10 
fecisset, lapsum est ad terram et totum confractimi interiit. Erat enim 
hoc vas, sicut paulo superius praelibatum est, saepefato comiti valde 
carum. Unde talem de eo statuerat legem, ut si quis ipsum negli- 
gendo confringeret, absque ulla retractione statim interficeretur. 
Qua de re pincerna metu mortis perterritus dereliquit ilico omne 15 
officium suum et fugae présidium quantotius arripuit. Magister vero 
suus videns eum fugientem, dixit illi : Quo pergis tam celeriter? w 

Qui respondit : “ Fugio a facie domini mei, quia vas mortiferum 
„ habeo confractum Dixitque ei : * Noli fugere, sed profîciscere ad 
„ virum Dei, et adiuvabitur tibi 4 Qui voluntarie favit salubri 20 
consilio ac e vestigio manicavit ad viri Dei ostium, deprecans eum, 
quatinus furorem senioris sui mitigaret atque reatum ingentis 
culpae sibi donaret. 

7. Beatus ergo Gillianus videns eum ex toto humani iuvaminis 
egentem, dixit illi : * Vade et collige cuncta ipsius vasis fracmina, et 25 
„ veniens afifer ea mihi. „ Quod ita cum fecisset, memoratus et saepe 
memorandus vir Dei, nil titubans de divino auxilio, totum se expandit 
in terram, et oravit Deum, dicens : a Domine Deus caeli et terrae, 

,, qui liberasti Danihel 1 de lacu leonum et Susannam de falso cri- 
,, mine et très pueros de fornace ignis flagrantis, erue hanc effigiem 30 
„ tuam de ingenti furore senioris sui atque in statum pristinum hoc 
„ contritum vas redintegra, ut cognoscat populus hic praesens te 
„ ubique regnare in saeculorum saecula Cum autem hocperoras- 
set, erexit se a solo, quo decubuerat, coepitque simul adornare holo- 
vitrea illius vasis fragmina ordine usque ad summum. Quae Dei 35 
omnipotentis nutu invicem se solidaverunt, et sic illud prius con- 
fractum in antiquam redintegratum est formam. Remanserat nam- 
que solummodo parvum foramen orae eiusdem vasculi ; sed sanctus 
vir salivam ab ore sumens proposuit inibî.Quae confestim in vitreum 2 
conversa sociis haesit fragminibus. Fuit autem hoc tantillum reliquo 40 

— 8 sedes 1 ante corr. — 4 adiuvabit te 2 post corr . 
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vitro clarius, atque in giro tantummodo, ubi cetero vitro cohaeserat, 
rubicundum. Qui cum cerneret tantum miraculum meritis suis esse 
gestum, summo Greatori inmensas retulit grates ac illud vas cum 
omni integritate 3 pincernae 4 revexit. Quod cum vidisset ille, cucur- 
5 rit ad pedes eius et glorificavit dominum Iesum Christum, qui 
tantam 5 servis suis dédit potestatem. Supramemoratus itaque vir Dei 
profectus est in praesentiam comitis, et dixit ei : a Dona mihi, oro, 
„ culpam unius servi tui *. Gui respondens inquit : “ Etiam, si pla- 
„ cuerit, cunctam mei supellectilem dabo tibi Qui dixit ei : “ Nolo 

10 „ tantum, sed vitam eius viri, qui vas tuum confregit „. Cornes 

equidem turbatus magnopere dixit : “ Quis hoc ausus est frangere 
„ et vultum meum postea contemplari? Sane hanc legem sub 
„ iureiurando statui, ut, si quis illud negligendo trangeret, capite 
„ plecteretur. „ Dixitque servus Dei ad eum : “ Fac hoc pro Dei 

15 „ amore, quem credis in caelo residere „. His ergo atque huiusce- 

modi verbis tandem placatus, respondit dicens : * Fiat iuxta 6 tuam 
„ voluntatem; sed si alius implorasset, hoc nullatenus obtinere 
„ valuisset *. Exinde cum audisset vir Dei blandam illius responsio- 
nem, obnixe gavisus monstravit illi vasculum virtute Dei restaura- 
20 tum, dicens : “ Ecce vas tuum „. Quod cum vidisset ille, nimia admi- 
ratione stupefactus, procidit ad pedes eius, et benedixit Deum, 
dicens : * Benedictus Dominus Deus Israël, qui facit mirabilia solus 
„ et qui tanta atque talia in sancto Cilliano peragit miracula. * 

8. Cornes certe his atque aliis caelestium virtutum facie congra- 
25 tulatus, mancipavit semetipsum servo Dei et omnem villam, ubi id 
factum est miraculum. Sed mulier, quae prius prohibuit viro Dei 
potum, non permisit partem suam tradere, quoniam pessimis exagi- 
tata furiis eidem graviter erat infesta. Ex eo autem per multa tem- 
pora moratus est in eodem loco apud ilium ; ubi quam plurimos 
30 miserabiliter desipientes atque idolatriam proprii erroris sectantes 
per praedicationem euuangelici dogmatis necnon bonorum operum 
exhibitionem ad viam reduxit veritatis. Nempe omnia insignia, quae 
in sanctorum gestis legimus, in huius quoque moribus repperire 
quimus. Fuit enim sapientia pervigil, lenitate placabilis, caritatis 
35 plenus, castitate 1 purissimus, et velut eximius 2 magnusque praedi- 
cator, quod sermone praedicabat, operibus demonstrabat. Bonos 
quoque seu malos aequanimiter tollerabat. Horum favorem non 
requirebat,illorum vituperationem non pertimescebat, quoniam eum 
nec blanda erigere nec adversa noverant inclinare. Saepefatus vero 
40 cornes quendam habebat filium ex utero matris suae debilem; 

— 8 integrita 1. — 4 pincerna 1 , 2. — 5 tanta 2. — 6 iusta 1 ante corr . 

8. — 1 castite 1. — 2 posl eximius vox erasa est in 1. 
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et ad virum Dei accedens, supplicavit illi, quo 8 ipsum miserum 4 
baptizaret. Quod et ita peregit, sicut precatus est ab illo; ac postea 
vir Dei sive claudus simul in una manserunt domo. Quadam autem 
die placuit comiti invisere patrimonia sua, veniensque ad virum Dei 
in oratorium, dixit : a Exposco te ut équités mecum per mea praedia, 5 
„ et explorabis quo habitare volueris. * Qui respondens dixit : “ Pro- 
» ficiscere viam tuam, et ego et filius meus adoptivus lento gradu 
„ sequemur te Qui proficiscentes pervenerunt usque ad fundum, 
qui Albiniacus vocatur (1), estque situs super satis ripam flumi- 
nis B (2). Et cum iam haut longe essent ab illo, dixit adoptivo suo, 10 
qui cum eo properabat : f Praestolare parumper me, quoniam mul- 
„ tum ex itinere fatigatus sum et sitio valde. Unde, fili, curre vélo- 
„ citer ad fluvium, qui non longe 6 nobis, et affer mihi ad biben- 
„ dum n . Qui respondens dixit : * Quomodo, mi pater carissime, ctun 
sim pedibus debilis, currere quibo? * Et inquit ei : 11 Nolitimere, 15 
„ sed firmiter confisus de Dei clementia surge, necnon festina mihi 
„ potum afferre „. Et cum hoc dixisset, arripuit umerum eius aegri 
et conatus est eum erigere. Quod cum ita fecisset, imperio Domini 
medentis subito claudus ille sanitati redditus erexit se et stans 
super pedes suos rectus voce magna clamavit, inquiens : “ Adiuva me, 20 
„ pater Eulfe, quia iam morior Pater vero suus erat iam villam 
ingressus; et audiens tam altam vocem filii sui, non tamen reco- 
gnoscens 7 cuius ex duobus esset, dixit servis suis : a Succurrite viro 
„ Dei in exitio daman ti, quoniam necesse est illi Illuc déni que 
gregatim currentes, praecucurrit citius cornes et primus vidit miracu- 25 
lum Dei. Iam etenim regressus de fonte ille, qui ante contractus 
fuerat, sancto Cilliano astabat incolumis et tenebat quoddam vascu- 
lum plénum aquae in manu sua. Quam rem cum vidisset cornes 
Eulfus, procidit ad pedes viri Dei et glorificavit Deum, qui in sanctis 
suis gloriosuS estât 8 . Hoc in loco succedenti aevo a religiosis viris 30 
fabricata est ecclesia in testimonium huius miraculi,in qua christiana 
plebs hactenus officio famulatur divino. 

9. Praedictus igitur cornes repletus magna animi iocundidate 
tradidit villam beato Cilliano cum omnibus servis. Inde vero pedem 
referens ingressus est fundum sibi traditum, ubi repperit oratorium 35 
sancti Suplicii 1 , et inibi usque ad exitum sui servitium Dei omnipo- 


— 8 quod 2. — 4 om. 2. — 6 add. al. man. in 1. — 6 est add. in 2 a corr . — 7 reco- 
gnocentes 1 ante corr. — 8 extat 2 post corr. 

9. — 1 Sulpicii 2. 

(1) Aubigny, dép. Pas-de-Calais. — (2) Albiniacus in ripa Scarpi fluminis situs 
est, cui aliud nomen nullum fuit. Unde illud satis librariorum mendo vitiatum est, 
vel aliquod verbum excidit. 
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tentis adimplevit. Hic autem plurimum tempus pariter exegerunt et 
pari religionis affectu Deo militare studuerunt. Post multum vero 
temporis memoratus cornes migravit ab aevo istius saeculi, coramen- 
dans viro Dei animam suam cum omni substantia praeter partem 
5 mulieris, quae oppido invidebat illius félicitât!, ac sepultus est reve- 
renter in sancti Suplicii 8 basilica. Sanctus itaque Cillianus illis diebus 
audiens praecipuam religionem sancti Vedasti florere et omnium 
décoré virtutum adornatum optime pastoralem curam Atrabatto 8 
gerere, accepit baculum manu sua ac properavit ilium videre. Quo 
10 cum pervenisset, vidit eum sanctus Vedastus et honorifice recepit. 

Mansit autem ibi cum eo nonnullis diebus et divino cultui certatim 
operam dederunt. Firmantes enim inter se optimae amicitiae con- 
ventionem, remeavit sanctus Cillianus ad propria, ubi aedificavit 
templum in honore sancti Briccii 4 iusta 5 iam dictum oratorium, in 
15 quo praefati comitis corpus humatum est. Quadam vero die servi sui 
aedificio templi construendi non mediocriter insistentes accesserunt 
in praesentiam sui, dicentes : “ Domine, aquam de vicino torrente 
, nequimus bibere, quoniam, sole plus solito radios sui aestus spar- 
» gente, tota prope a calore illius fervet. » Quod cum audisset, con- 
20 versus ad Dominum, dixit : * Da mihi, Domine, largitor omnium, 

, gelidam aquam, ut bibat populus iste servitio tuo insudans. „ Hoc 
cum dixisset, fixit in terram baculum, quem manu ferebat, etcon- 
tinuo ex eodem loco tons aqnae largissirne egressus est. Cum hoc 
intuerentur operarii sui, glorificaverunt Deum et usque ad satietatem 
25 biberunt. Meritis igitur et sanctitatibus beati et venerabilis viri, 
divina opérante clementia, multa alia ostensa sunt signa, quae non 
stilo dictante extant in huius voluminis ordine glomerata, quoniam 
nullus repperiretur finis in tanto opéré, si omnia numerando, non 
dicam scribendo, conemur, praesertim cum vita eius optima et vene- 
30 rabilis superius sit 8 affata, et mérita eius beatitudinis licet tenuissimo 
relatu ordinabiliter censenda. Ipse autem, uti devoverat, in loco exer- 
citionis suae opéré accepto sategit famulatu digno constanter militare 
omnipotenti Deo. Iam etenim complens tempus felicis vitae et desi- 
derans sumere promissam coronam, dicente euangelio : Dignus est l uc 10 7 
35 operarius mercede sua, deseruit greges sibi depositos, quos supernae 
conversationis sceptro solidavit,sicut superius frequens grafii ofïicium 
auditoribus enucleavit, refutans aerumnas Egipti, petiit supemi 
gaudia poli, ubi cum sanctorum agmine laetatur perhenni iocundi- 
tate. Corpus autem eius in basilicae medio predictae humatum est, 

40 in quo continuo divinus redditur cultus, et cuius annalis festivitas 

— 2 Sulpicii 2. — 3 Atrebato 2. — * Brictii 2. — 6 iuxta 2. — 9 assit 1 ante corr. ; 
sit 2 sup. ras . 
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celebratur idus novembris a fideübus 7 perhennem Deo soli famu- 
latum reddentibus, cui sit honor et gloria per infmita seculorum 
secula. Amen 8 . 

— 7 (id. n. a f.) a f. id. n. 2 sup. ras. al. man. — 8 Eiplicit vita sancti Killiani 
confessons add . 2. 


VI. De tribus sollemnitatibus S. Iagobi Maioris apostolï. 

In codice Duacensi 842 3 libellus Pseudo-Callisti 11 papae de miracu - 
lis S. lacobi ita compositus est , ut post epistulam, qua capitulant pri- 
mum efficitur , in sert a sit tamquam capitulum 11 altéra epistxda spuria 
eiusdem Callisti (BHL. 4062a + 4063), tum tamquam capitula 111 
et 1 V narratio de translatione S. lacobi (BHL. 4067) cum epistula 
spuria Leonis papae (BHL. 4061), démuni tamquam capitulum V 
brevis sermo de tribus sollemnitatibus S. lacobi; post quetn venit, tam- 
quam capitula Vl-XXX, ipse liber miraculorum cum praemisso 
prologo. 

lamvero cum capitulum illud V, quod a Callisto II etiam scriptum 
fingitur (1), quodque nuspiam editum repperimus, typis mandate 
statuissemus, occasione oblata,cum laudato codice Duacensi 842 (= 1) 
contulimus codices très, in quibus libellum de miraculis S. lacobi iisdem 
prorsus partibus constantem repperimus , codices nempe Rotomagenses 
0.34, saec. XII (= 2), Y. 198, saec. Xll\Xlll (= 3) et U. 134, 
saec. XIII (= 4). 

I 1 . Beatus Lucas evangelisla in Actibus apostolorum ostendit 
beatum Petrum apostolum diebus azymorum ab Herode in 2 carcere 
Ad. 12, 3. fuisse retrusum, ubi dicit : Erant autem dies azymorum et cetera, 
et beatum lacobum ante pascha ab eodem Herode fuisse occisum, 
W.Aci. n y 28. scilicet tempore famis, quae praenuntiata fuit per Agabum prophe- 5 
tam et facta sub Claudio imperatore romano exstitit. Sic enim 3 ait : 
Ad. 12, 1. 2. Eodem 4 tempore misit Herodes rex manus, ut afftigeret quosdam de 
ecclesia ; occidit autem lacobum fratrem lohannis gladio. Tempus 
itaque 5 passionis 6 beati 7 lacobi ostendit et etiam personas temporis, 
sed certum diem tacuit 8 . Quae scilicet dies cum per multa tempora îo 

1 . — 1 Lemma in 4 : De tribus sollempnitatibus S. lacobi apostoli. — 2 om. % 

3, 4. — 8 autem 3. — 4 autem add. 3. — 6 om. 2, 3, 4. — 6 eius add. % 3, 4. — 7 sci- 
licet add. % 3, 4. — 8 tacebat 2, 3, 4. 

(1) Cf. infra, p. 446, lin. 21 et 24-25. 
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olim cunctis esset ignola, tandem cuidam fideli mihi noto spiritali 
visione ostensa est. Videbatur enim illi in nocte, quae est in vigilia 
annuntiationis Domini 9 et beatae Mariae semper virginis quod, dum 
beatus lacobus ad concilium Herodis iudicandus 10 in quandam aulam 
5 duceretur, facta est altercatio magna in populo Iudaeorum et genti- 
lium, dicentibus aliis quia pius apostolus non debet occidi, aliis e 
contra dicentibus quia debet. Demum ab Herode iniusto iudicio 
iudicatus, ad passionis locum per manus nefandorum herodianorum, 
collo etiam vinculis alligatus^extraurbem ducitur et decollatur. Sta- 
10 timque inclitus quidam, qui quasi praelatus erat, lacrimabiliter ac 
dulciter ilium plangendo, de eo ad plebem in aula regia sic loquitur, 
dicens : “ Circa tertiam est iudicatus et circa nonam, ut Christus, est 
„ passus. * Tali scilicet die et hora, qua magister, passus est et disci- 
pulus. Alii ibant ad negotium suum vel ad opus faciendum; ipse 
15 autem ibat ad dignum opus suum, id est ad promerendam martyrii 
coronam. Alii ibant ad comedendum et potandum; ipse ibat ad 
accipiendum beatum cibum et potum passionis 11 illi a Domino sic 
promissum : Calicem quidern meum bibetis % 

2. Sed beatus Iheronimus éius passionem vin 0 kal. augusti cele- 
20 brandam prius in martyrologio suo apud 1 sanetos episcopos Chroma- 
tium et Elyodorum scripsit. Deinde beatus Alexander papa (1) eodem 
die celebrari 2 illam praecepit, quando vincula sancti Pétri prima die 
kalendarum augusti colere instituit. Quo scilicet die, ut in historiis 
scribitur romanis, eiusdem Pétri cathenas ab Eudoxia impératrice a 
25 Iherosolimis Romam longe ante delatas in sacrario beati Pétri aqua 
benedicta et oleo sancto lotas, ipse 8 papa recondidit,et sollemnitatem, 
quam 4 eodem die gentiles antea sub Augusti Caesaris honore, pro eo 
quod ipse Caesar Antonium et Cleopatram a serpente lactatam 
antea in kalendis sextilibus, prima scilicet die augusti, devicerat, 
30 excolebant, versa vice sub beati Pétri veneratione colere praecepit. 
Item consimili die filia cuiusdam Quirini principis Romani consilio 
praefati papae ab eodem Quirino in carcere retrusi, beati Pétri com- 
pedes osculata est et ab ingenti aegritudine, qua tenebatur,evasit,et 

— 9 dominicae 2, 3, 4. — 10 iudicatus 2, 3, 4. — 11 per quem mereretur accipere vitae 
aeternae indeficientem potum ante add , 2, 3, 4. 

2. — 1 quod ad 2, 3, 4. — 2 celebrare 2, 3, 4. — 3 erasurn in 1. — 4 sollempnitates 
quas 2, 3, 4. 

(1) Non lubet iramorari in notandis falsarii nostri, utpote minime antiqui, sen- 
tentiis vel falsis vel temerariis. Qui cum in congerendis permixtimque componen- 
dis legendis hagiographicis ita incautus aut inscius fuerit, ut Alexandrum I papam 
post Eudoxiae imperatricis tempora vixisse scripserit, ipse sibi omnem auctorita- 
tem priraus derogavit. 
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beatus papa, satisfaciente sibi eodem Quirino, a carcere recessit. 
Deinde beatus Beda sanctae ecclesiae luculentus doctor praefato die 
beati Iacobi passionem debere coli corrobora vit in martyrologio suo 
scribens atque dicens : 

lulius in quadris bis gaudet b ferre kalendis 5 

lacobum fratremque lohannis more colendum . 

Itaque vui° kal. aprilis patitur, et vui° kal. 6 augusti ab Hyberia 7 
usque ad Compostellam fertur 8 , et ni kal. iani sepulturae traditur. 
Materia enim et opus sepulturae eius ab augusto mense usque ad 
ianum ad faciendum perduravit. Merito ergo sancta Ecclesia sol- 10 
lemnia passionis beati Iacobi et vincula sancti Pétri praefatis diebus 
celebrare consuevit, quia, si circa pascha eadem sollemnia cele- 
braret, institutum officium aut paschale aut quadragesimale illius 
diei 9 , scilicet qua eadem sollemnia evenirent, indigne dimitteret. 
Multotiens enim 10 beatae Mariae virginis annuntiatio, quae vin 0 kal. 15 
aprilis excolitur u , vel 12 inter ramos palmarum et pascha vel in ebdo- 
rnada resurreclionis evenit, et nullatenus suo loco 18 celebrari potest 14 . 
Festum vero 15 miraculorum sancti Iacobi, quod quinto die nonarum 
octobris colitur, in quo 16 hominem, qui seipsum ammonente diabolo 
occiderat, beatus Apostolus suscitavit, ceteraque miracula fecit, 20 
beatus Anselmus prius colere praecepit (1). Et nos idem affirmamus. 

3. Fertur quod translations beati Iacobi celebritatem 1 ui° die 
kalendarum iani inclitus imperator hispanus Adefonsus 2 , bona 
memoria dignus, celebrare inter Galetias 8 instituit, priusquam nostra 
auctoritate corroboraretur. Non minus translations sollemnitatem 25 
quam passionis credebat esse 4 , quia in ea eius alumni diu 5 corpo- 
rale solatium ipsius habuerant 6 , plebs Galetiana gaudens celebran- 
dam 7 suscepit. In hac quidem celebritate rex venerabilis sub venera- 
tione duodecim apostolorum duodecim marcas argenteas totidemque 
talenta aurea super apostolicum altare venerandum ex more ad ao 
missam offerre, ac insuper stipendaria dona et gratiosa praemia 
militibus sms praebere, eosque vestibus sericis et palliis vestire; 
scutigeros vero 8 militari habitu ordinare, novos milites praeparare 
cunctosque advenientes tam notos quam ignotos diversis ferculis 


— 5 gaudes 4. — 6 om. 1. — 7 Hyria 2, 3, 4 ante corr. — 8 om. 2; transportatur 3. — 
9 die 4. — 10 om. 2, 3, 4. — 11 excoli debet 2, 3, 4. — 12 ut 2, 3, 4. — 18 (s. 1.) plenarie 
% 3, 4. — 14 potuit 2, 3, 4. — 16 om. 2, 3, 4. — 16 (in quo) qualiter 2, 3, 4. 

3. — 1 sollempnitatem 2, 3, 4. — 3 Adefunsus 2, 4; Adelfonsus 3. — 8 Galetios 
2, 3, 4. — 4 celebrem add. 2, 3, 4. — 6 locus corruptus ; dûi 2, 3, diü 4. — 6 (i. h.) om. 
2, 3, 4. — 7 om. 2, 3, 4. — 8 om. 2, 3, 4. 


(1) Cf. Âcl. SS., lui. t. VI, p. 56, n. 237 et annot. d. 
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pascere; nulli etiam pauperi curiae suae ianuas claudere; sed prae- 
cones, ut omnes tubarum sonitu ad prandia vocarent, instituit, et 
omnibus optati 9 festi honorem solebat ammonere. Hic vero indu- 
mentis regalibus indutus, agminibus militum et distinctis ordinibus 
5 heroum ac comitum undique circumfultus circa beati Iacobi basili- 
cam in processione festiva 10 more regali hac die incedebat. Mirabiie 
sceptrum argenteum imperii hispani, quem rex venerabilis manibus 
gestabat, floribus aureis operibusque diversis cunctisque lapidibus 
preciosis insculptum effulgebat. Diadema aureum, quo rex potentissi- 
10 mus ad apostolicum decus laureatus erat, esmaldineis 11 floribus 
nigellinisque operibus et omnibus pretiosis lapidibus, pecudum volu- 
crumque lucidissimis imaginibus decoratum erat. Framea bis acuta, 
quae coram rege 12 ferebatur, aureis floribus et lucidissimis litteris 
pomo aureo et cruce 18 argentea nudificabatur 14 . Coram illo antistes 
15 iacobita infulis episcopalibus indutus, mitra candida tectus, caligis 
deauratis calciatus, anulo aureo ornatus, albis cyrotecis indutus ebur- 
neaque virga pontificali decoratus, coepiscopis suis cireumsaeptus 15 
decenter praeibat. Clerus vero, qui ante ilium incedebat, venerabili- 
bus ornatibus decoratus erat. Cappae enim palleae, quibus sexaginta 
20 duo canonici iacobitae induebantur, pretiosis lapidibus nodulisque 
argenteis floribusque aureis fimbriis optimis ante et deorsum in gyro 
mirabili modo operiebantur 16 . Alii sericis tegebantur dalmaticis, 
quae fasciis aurifriziis 17 ab humeris usque deorsum mirabili pul- 
chritudine decorabantur. Alii insuper collariis aureis, omni genere 
25 lapidum preciosorum insculptis, tegebantur, bosisque aureis, mitris 
optimis, sandaliis aptis, zonis aureis, stolis aurifriziis 17 , manipulis, 
gemmis 18 decenter omabantur. Quid plura ? Omni genere lapidum 
pretiosorum et omni felicitate aurea et argentea modo inaestimabili 
decorabantur chori cleri 19 . Alii candelabra, alii thuribula argentea, 
30 alii cruces deauratas, alii textus deauratos 20 et 21 omni lapidum pre- 
tiosorum genere insculptos 22 , alii capsulas plurimorum sanctorum 
reliquiis plenas, alii philacteria, alii virgas aureas vel eburneas 28 
cantoribus aptas, quarum summitatem onix aut berillus aut saphirus 
aut carbunculus aut smaragdus aut ceteri pretiosi lapides decorabant, 
35 manibus féliciter gestabant. Alii duas mensas argenteas in superficie 
deauratas super plaustra argentea sitas, quibus superponebantur 
plebis devotae cerei ardentes, ducebant. Hos sequebantur populi 
devoti, heroes scilicet, satrapae, optimates, nobiles, comités 24 dome- 

— 9 (i. et o. o.) ob tanti 2, 3, 4. — 10 festivo 2, 3, 4, — 11 esmaldinis 2, 3, 4. — 13 nudata 
add. % 3, 4. — 18 luce 2 ante corr. — 14 nidificabatur 2, 3, 4. — 16 circumfultus 2, 3, 
4. — 18 operabantur 2, 3, 4. — 17 aurifrisiis 2, 3, 4. — 18 ornatis add . 2, 3, 4. — 
19 cl. ch. 2, 3, 4. — 30 texta aurea 2, 3, 4. — 21 om. 2, 3, 4. — 22 insculpta 2, 3, 4. — 
28 eburneis 2 ante corr . — 31 et add . 2, 3, 4. 
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stici ac barbari festivis indumentis induti. Mulierum etiam 25 venera- 
bilium chori, qui illos sequebantur cum summa devotione et sobrie- 
tatis pudore 26 , ad honorem et reverentiam tantae sollemnitatis 
pretiosissimis gemmis, diversorum indumentorum mutatoriis mira 
varietate decoratis tegebantur et decorabantur. 

— 26 om. % 3, 4. — 26 sobrietate pudore % 3, 4. 


VIL Miracula S. Rictrudis. 

Libris cluobus de vita et miraculis S . Rictrudis , quos e codice 
Marchianensi, quem nondum repperimus, ediderunt maiores nostri 
(= BHL. 7 252), simile valde est opusculum aliud , duobus etiam libris 
distinctum, quod in codice olim Marchianensi, iam Duacensi 846 20 * 2l , 
saeculo Xll descriptum est, ita tamen ut, quibusdam non solum senten - 
tiis sed et integris capitulis additis, quibusdam omissis, quibusdam loco 
mutatis, veluti altéra quaedam eiusdem libelli editio facta esse videatur. 
Utra autem editio sit anliquior ,esset forsitan cur dubitaremus , nisi sin- 
gulis locis ea scripsisset uterque auctor, quae recensionem olim editam 
nuper inventae aliquot annis praecessisse ostendant . Et libros quidem 
BHL. 7252, ut non ante annum 1164 scripti surit, cum de rebus hoc anno 
gestis quaedam référant ( lib . Il, n. 72), ita non post annum 1166 absolu - 
tos esse constat, cum Goswinum abbatem Àquicinctinum (f 1166) his 
verbis laudent(lib. Il, n. 49): Domnus vero Gosuinus, Aquiscinctensis 
ecclesiae abbas, qui adhuc superest, vir religiosus et provectae aetatis, 
inexorabilis corporis sui castigator, quem laudare <praetermitto>, 
quia laudari non appétit...; unde colligere est, ut recte collegit Papebro - 
chius (Act. SS., Mai 1. 111, p. 80, n. 4) ultima capitula {lib. II, n . 78-85 
vel saltem n . 78-82), in quibus de miraculo anno 1168 patrato sermo 
est, postea addita esse . Iamvero quando recensio Duacensis 846 20,21 
exarata est, diem obierat supremum Goswinus abbas Aquicinctinus, 
supererat autem in vivis successor ipsius Alexander , de quo ita huius 
recensionis auctor {cf. infra, p. 460, ad n. 72) : Alexander tune prior, 
nunc abbas ecclesiae Aquicinensis... Cum autem Alexander anno 1174 
obierit , cumque in recensione cod. 846 20, 21 legantur et capitula ilia, quae 
non ante annum 1168 recensioni BHL. 7252 addita diximus, iam 
artioribus ter minis definire licet quo tempore utraque recensio prodierit, 
prior nernpe inter annos 1164-1166, altéra vero inter amios 1168- 
1174. Porro utramque ab uno eodemque monacho Marchianensi 
conscriptam esse, libenter crediderim ; in praefatione enim quae poste- 
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riori editioni praefixa est (1), testatur auctor se velle scribere quae pér 
beatam Rictrudem supema gratia... maxime in diebus nostris dignata 
est operari, quae sparsim in libris scripta repperimus, vel in cartulis, 
aut certe probatissimorum virorum, qui adhuc supersunt, relatione 
didicimus, vel quae nos ipsi vidimus et audivimus... Ad opus autem 
ideo se accinxit auctor , quia illud ipsi domnus abbas Marcianensis 
coenobii et fratres iniunxerunt. lamvero cum tam multa exprima 
editione in hac altéra ad verburn exscripta sint , cum tam pauca in 
eadem altéra addita sint, aegre mihi persuaserim Marchianensis abba- 
tiae incolam, si libellum paucissimo ante tempore ab altero sui 
monasterii monacho compositum expilasset et suum fecisset , ad abbatem 
et ceteros confratres Marchianenses ita scripturum fuisse. 

Sive vero idem monachus utramque editionem paravit, sive alter 
prioris opusculum retractavit , certe alter ille res saeculi Xll , quae in 
hoc libello narrantur, bene novit , ideoque non pauca ex illis quae ipse 
priori editioni addidit, — put a mirum illud iter Anglicum monacho - 
rum Marchianensium ( infra , p. 456), vel nomina eorum de quibus, 
non tradito nomine, in priore editione quaedam narrabantur, — ab 
ipso tamquam teste optimo, accipiemus . 

Restât porro,quoniam plurimis in locis ad verburn commit utraque 
editio, ut quaecumque in hac altéra addita vel mutata sunt, ex codice 
Duacensi &46 exscribamus; addemus etiam eas varias lectiones, quas 
recenser e operae pretium duximus. 

Incipit prologus in miraculis sanctae Rictrudis. • 136. 

Gloriosos sanctorum actus praeconiis devotis attollere et scriptis ad 
posterorum notitiam tradere semper fuit operae pretium, quia ille in 
gloria eorum laudatur, qui in sanctis suis mirabilis, propheta atte- Psalm. 67,3 
5 stante, praedicatur. Igitur non freti sollertis ope ingenii, sed Spiritus 
sancti gratia confidentes nos posse iuvari, scribere aliqua propo- 
suimus quae per beatam Rictrudem superna gratia ad laudem sui et 
ostensionem fidelis suae famulae maxime in diebus nostris dignata est 
operari; quae sparsim in libris scripta repperimus, vel in cartulis, aut 
10 certe probatissimorum virorum, qui adhuc supersunt, relatione didici- 
mus, vel quae nos ipsi vidimus et audivimus. Scripsit praeterea vitam 

(1) Quamvis fieriutique potueritut praefatio simul cum prima editione opusculi 
conscripta sit, in exemplari autem, quo usi sunt maiores nostri, nescio quam ob 
causam sit omissa atque ideo in Acüs SS. non compareat, nihilominus ipsam alteri 
demum editioni accessisse inde colligo, quod aliqua huius praefationis sententia 
{ tamenpro miracuto haberi polest..., infra, p. 4ô0, lin. 24) iam in priore editione 
legebatur, verum alio in loco, nempe sub initium prologi ad librum II (Act. SS., 

Mai t. III, p. 98, n. 1, lin. 5), qui prologus in editionem alteram non transiit. 
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eius satis eleganti stilo domnus Hucbaldus iustus et sapiens vir anno 
f. 136*. nongentesimo septimo Verbi incamati. | Utile igitur nobis visum est 
ut de praefati iusti narratione aliqua decerpentes huic opusculo nostro 
Isai. 26, 7. praeponamus, quia semita iusti recta est, rectus callis iusti ad ambu- 
landum. Nos vero non nostra auctoritate, quae nulla est, haec scri- 5 
bimus, sed domnus abbas Marcianensis coenobii et fratres iniunxe- 
runt nobis hoc opus. Rogaverunt etiam hoc et aliae non spernendae 
personae. Et quia absurdum est, ut aestimamus, quod religiosi viri 
praecipiunt, declinare, adiuti orationibus et meritis tantae matronae, 
licet inculto sermone, summatim breviterque describemus. Obsecra- îo 
inus autem eos qui haec legerint vel audierint, ne tantae sanctitatem 
matris, nostra non solum facundia sed etiam cogitatione longe 
maiorem, ex ista scriptura metiantur, et maxime ne putent nos ultra 
quam sua postulant mérita nostris eam sermonibus efferre potuisse. 
Ergo, inspirante divina potentia, cui beata Rictrudis placere studuit 15 
in saeculo, cum quo regnaret post saeculum, non polito sed humili 
incipiamus sermone describere ac demultis, quae post transitum 
gesserit, pauca complecti. Igitur in fine prooemii oramus te, o lector, 
ne sit tibi onerosum si aliqua de huius ecclesiae constructione vel 
destructione sive reaedificatione interposuerimus, vel a quibus per- 20 
sonis constructa vel destructa seu reaedificata sit, insinuaverimus, 
quoniam hoc dignum duximus transmittere posteris nostris, ut dicant 
Psalm. 89, 15. illud cum propheta David : Laetati sumus pro diebus quibus nos 
humïliastL Et quamvis huiusmodi narratio ad vitam vel miracula 
huius sanctae minus pertinere videatur, tamen pro miraculo haberi 25 
potest (1) et ad laudem beatae Rictrudis referendum est quod tam 
brevi ipsa ecclesia in melius sit mutata et omnia de novo sint 
instaurata. Nunc igitur, auxiliante Deo, incipiamus ordinem narra- 
tionis. 

Explicit prologus. Incipiunt capitula. 30 

[Sequuntur capitula ; fol. 136-137 .] 

f. 137*. Incipiunt miracula sanctae Rictrudis. 

[Liber I.] 

Imperatoribus Romanis Eraclio filiisque eius Eraclona et Constan- 
tino, et Francis Glothario, Dagoberto, Clodoveo filiisque eius, beata 35 
Rictrudis in Galliis ex regali orta prosapia claruit. Nomina quoque 
Romanorum pontificum,qui sub eatempestate catholicaepraefuerunt 
ecclesiae, ad notitiam legentium dignum duximus scribere. Horum 
primus Deusdedit, secundus Bonefacius, tertius Honorius, quartus 

(l) Cf. Act. SS. f Mai t. IU, p. 98 # n. 1, lin. 5. 
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Severinus, quintus Iohannes, sexius Theodorus, septimus Martinus, 
octavus Eugenius, nonus Vitalianus, decimus Adeodatus, undecimus 
Donus, duodecimus Agatho, tertius decimus Léo, quartus decimus 
Benedictus, quintus decimus Iohannes, sextus decimus Conon, septi- 
5 mus decimus Sergius. Igitur beatae Rictrudi Hernoldus cognomento 
nobilis pater extitit et Lichia mater, ambo satis nobiles et christianae 
religionis cul tores. Educata est autem in Wasconia, quae est provincia 

Galliae, satis deliciose. Sed etc . ut BHL. 7252 , n. 1 postulasset. 

Erant tune temporis très clarissimi fratres, Erchenaldus scilicet 
10 maior domus atque Francorum patricius, Adalbaldus dux et cornes 
Sigefridus, consanguinei supra dicti regis Dagoberti, viri prudentes et 
magnae gratiae apud Deum et homines. Ex quibus Erchenaldus ad 
aedificandas etc. ut BHL. 7252, n . JL. successione obvenit. Huius 
frater Adalbaldus pro etc . ut ibid.... revertitur. 

15 BHL. 7252, n . 2, 3, 4. 

BHL. 7252, n. 5... valde idoneum. Qui tune temporis adeo infru- 
ctuosus erat et horribilis, ut heremi solitudinem non desideraret, 
aquis et nemoribus caenosa quoque palude circumdatus. A filiis huius 
saeculi locus ille minime frequentabatur, quibus solitudo carcer et 
20 urbs paradisus est. Religiosi tamen viri, qui, adiutrice gratia, carnem 
spiritui subdiderant, ut secretius orationi vacarent, illuc quandoque 
venire consueyerant. Maxime autem duo venerandi pontifices, beatus 
scilicet Amandus Treiectensium episcopus, alter vero sanctus 
Autbertus non impar meritis, qui Cameracensium regebat ecclesiam, 
25 locum ilium venerabantur et frequentabant. Verum ab altero 1 isto- 
rum fabrica Marceniensis monasterii consummata, sicut devote 
condixerant, vi kal. novembris ab his duobus viris venerabilibus in 
honorem beatorum apostolorum Pétri et Pauli sollemniter dedicata 
est. Prius autem quam haec fortis mulier illuc ingrederetur, ad se 
30 supra dictos pontifices evocavit, et coram eis praedia multa cum 
suis redditibus et universis quae possidebat in saeculo iure perpetuo 
eidem ecclesiae possidenda liberaliter et cum summa devotione 
largita est. Partem tamen aliquam filio suo Mauronto reservavit, et 
de suis, quae monasterio contulerat, accito notario, legitimum et 
35 posteris non mediocriter profuturum tamquam matrona sapiens 
conscribi fecit testamentum. Timebat enim, quod in praesentiarum 
cernitur, ne per saecularium insatiabilem cupiditatem monasterium 
illud multa quae sui iuris erant amitteret, si posteritas antiquitatis 
iura nesciret. Fréquenter namque terrena potestas et curiositas otiosa 
40 de praediis et redditibus ecclesiarum earumque appenditiis inquirere 
solet, quo iure aut qua largitoris auctoritate haec vel ilia suis posses- 


1 alto ante corr, 


f. 139 t . 
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sionibus adiungere non erubescant. Quod si ad exterminandas 
contentiones saepius obortas nec scripto ex antiqua traditione nec 
antiquorum patrum testimonio sibi viderint posse responderi, ut 
obtineant quod perniciose ambiunt, iudieiariam interpellant potesta- 
tem. Et quoniam iudex corruptus libenter calumniatori patrocina- 5 
tur, quidam pro talibus ingemiscens ait : 

“ Non deest prolato qui falsum iudicet auro. „ 

Iudicis ergo favorem non modico aere mercati, donec supplantave- 
rint, non quiescunt ; nisi aliéna sua feeerint, parum est eis quicquid 
sui iuris esse noverunt. Licet fundos habeant largissimos et in plu- io 
ribus provinciis diffusos atque dilatatos, cupiditatis tamen vitio illecti 
in causam ducunt eos quibus ad resistendum vires deesse cognove- 
runt. Huiusmodi inquisitoribus de aliéna possessione simplicibus seu 
fraudulentis post mortem suam beata Rictrudis | respondendum esse 
sapienter praevidit.Unde coram pontificibus supradictis, viris quoque 15 
nobilibus et fideli populo, terrae subsidia temporalia Marceniensi 
monasterio ad sustentandos fratres Deo ibi servientes contulit. Quod 
ad notitiam posterorum litteris commendans atque confirmans iuxta 
assensum Glodovei regis Francorum, filii Dagoberti primi et Baltildis 
reginae (1), assentientibus quoque clero et palatinis proceribus, 20 
bonum opus, quod coeperat, totum laudabiliter consummavit. Tune 
denique ea humiliter postulante, illi duo reverendi ponlifices sub 
horrendo anathemate interdixerunt ut de beneficiis in praesentiarum 
Marceniensi ecclesiae collatis vel futuro tempore conlerendis nemo 
quippiam auferre seu quolibet modo imminuere praesumeret. 25 
Omnibus igitur, quae sui iuris extiterant, tam prudenter ordinatis, 
Marcianas veniens intrandi aditum sic divinitus sibi concessum 
dubitare non debuit. Ex quo igitur beata Rictrudis, relicto saeculo, 
monasterium ingressa est, ita spiritu consilii per Domini gratiam 
claruit, ut indigentes consilio mirifice confortaret. Ut hoc igitur 30 
demonstretur, istud exemplum subiungimus. 

Beata Berta filia Rigoberti comitis, quae fuerat coniunx Sigefridi 
comitis, fratris Adalbaldi ducis, mariti, ut supra diximus, sanctae 
Rictrudis, post excessum viri sui divinitus admonita ( 2 ) ad omnipoten- 
tis Dei servitium se contulit. Pretiosissimos igitur apparatus deposuit 35 
ac sacro se sanctimonialis habitus velamine velare non distulit. Haec 
igitur sagaci animo cogitare coepit qualiter in sua possessione potuis- 
set construere ecclesiam in honore domini nostri Iesu Christi eiusque 
sanctae Genitricis. Tune unam ecclesiam construere coepit et ibidem 

(1) Immo Nantildis reginae. Baltildis vero uxor fuit Chlodovei II. — (2) Quae 
abhinc sequuntur, ex Vita S. Berthae (MIL. 1266), n. 7 et 8, desumpta sunt 
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aliquam sanctimonialium congregationem ad Dei laudem aggregavit ; 
quae, antequam perficeretur, fundiius corruit. Quae nimium contri- 
stata in alio loco aliam sub omni festinatione reparare non distulit et 
ad perfectionem usque perduxit, excepto officio consecrationis. De 
5 cuius quoque ruina metuens ad quandam 1 propriam suam villam, 
nomine Chirei, quae triginta milibus a suo monasterio, a Marcianensi 
autem septem milibus distare videtur, ad beatam Rictrudem suam 
familiarem amicam de hac re consilium acceptura venit. Cum autem 
de praefata ecclesia aliquam inter se haberent confabulationem, con- 
10 tigit maxima ruina praedictam corruisse ecclesiam et sonitus illius 
ruinae ad aures cordis beatae Bertae pervenisse. Ilia vero, hoc audito 
sonitu, nimium expavit et toto corpore tremere coepit. Quam bea- 
tissima Rictrudis ilico sollicita inquisivit, dicens : “ Quid habes, 
„ domina, quia tam | subito pavore tota concussa es ? „ Ilia respon- 
15 dens dixit: “ Ingens sonitus ad cordis mei aures ita pervenit,ac si pro- 
„ pius starem ubi mea modo ecclesia corruit. „ Dum coeptae inter se 
finem imposuissent collocutioni et utraque ad sua debuisset remeare 
loca, nuntius celerrimo ad eas pervenit cursu, eis certissime denun- 
tians praefati monasterii ruinam. Deinde beata Riclrudis sapienti 
20 usa consilio more solito coepit piissimam Bertam consolari, dicens : 
“ Spero, soror, alium locum elegisse Dominum ad aedificandum sibi 
„ aptum.oratorium. Ideoque debemus illius vigilanter obsecrare mise- 
„ ricordiam orationibus ac ieiuniis, ut ipse ilium sua gratuita clemen- 
„ tia dignetur demonstrare locum ubi ad suum famulatum oportu- 
25 „ num voluerit construi monasterium. * Tune piissima Berta beatam 
rogabat Rictrudem, ut ipsa in suo monasterio Martianas agili precatu 
obnixisque ieiuniis Domini pietatem de suae constructione ecclesiae 
flagitaret. Orante autem beata Rictrude et ieiunante, tertia nocte, 
quae lucebat in diem transacti ieiunii, revelatum est beatae Bertae 
30 angelicoque nutu designata sunt fundamenta basilicae in modum 
crucis formatae in amoenissimo loco Blanziaci oppidi secus fluvium 
Thenam nuncupatum, piscium copia redundantem, monasterii 
diversis habitationibus aptissimum. Gonstructo igitur oratorio et suo 
tempore a sanctis pontificibus dedicato, beata Berta in eodem loco 
35 ab eiusdem pontificibus religionis vestibus induta est. Quatuor quo- 
que filias suas virgines, quas ex sancto Sigefrido genuerat, secum Deo 
obtulit, quarum ista sunt nomina : Geretrudis, Deotila, Gesa et 
Gesta. Quinta autem filiarum eius, Emma nomine, quae postea régi 
Anglorum nupsit, in monasterio nutriebatur sub saeculari habitu. 
40 Ipsa vero beata Berta in praefato permanens monasterio, cursu vitae 
transacto, féliciter migravit ad Dominum. 

1 cod . quendam. 


f. 140\ 
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Beata igitur Rictrudis a colloquio sanctae Bertae, ut dictum est, 
Marcianis régressa, pomposis abiectis vestibus, nobilis matrona 
nostra habitu religionis induitur etc. ut BHL. 7252 , n. 5 extr. 

BHL. 7252, n. 6-9. 

BHL. 7252 , n . 10 ( Guius dictis fidem faciunt aetas diuturna et 5 

conversations ténor...). 

BHL. 7252, n. 11 (omissus est locus inde ab : Et haec omnia mala 
usque ad : omnem Franciam depopulati sunt). 

BHL. 7252, n. 12 ( Gozlinus vero abbas et Conradus cornes...). 

BHL. 7252, n. 13. 10 

BHL. 7252, n . 14 ( Cui coenobio ... per trecentos et decem annos 

praefuerunt...). 

BHL. 7252, n . 16 ( Hic est autem Lietduinus Sancti Vedasti 

abbas...; omissus est locus inde ab : Ipse erat lucerna usque ad : dare 
lucem cogitans). 15 

BHL. 7252, w. 16 ( orandi assiduitas innovatur, et denuo ipsius 

monasterii fabrica instauratur. Denique infra...). 

BHL. 7252, n . 17 ( et, ut sine querela in perpetuum posside- 

retur, villam illam ab omni censu et saeculari exactione liberam esse 
praecepit. Erat autem...). 80 

BHL. 7252, n. 18. 

f. 145. BHL. 7252, n. 19 : Interea Albricus abbas suae praelationis officium 
prudent er exsequebatur; fratres quoque in monasterio honeste con- 
versabantur. Quod diabolus animadvertens indoluit fratrum nume- 
rum in dies augmentari et totius ecclesiae status prosperari. Ad con- 25 
cremationem igitur templi et aedificiorum permissu Dei se accingit, 
fiduciam habens viros religiosos de loco suo taliter fore deturbandos. 
Fratres tamen locum suum non deseruerunt nec abbatis religio pro 
temporalium amissione aliquod sensit detrimentum. Haec igitur 
templi succisio facta est anno Domini m°.xxx°.vi°., régnante Henrico. 30 
Post haec abbas annos circiter quinque supervixit et in reparandis 
quae destructa erant operam, quam potuit, impendit. Domini quoque 
gratia et beatae Rictrudis suffragium ilü non défait, sed quaeque 
f. I45 v . erant necessaria non sine miraculo submini |stravit. Et audi modum 

divinae subventionis. In eminentiori loco Austrebatensis pagi a longe 35 
conspicabilis est villa sanctae Rictrudis nomine Asconium, velmagis 
Absconditum, ut fertur, olim nuncupata, huiusmodi videlicet causa. 
Romanorum exercitus virtutis suae robore Gallias occupaverat et 
quaedam pars eorum optima quaeque et praecipua sibi eligens inco- 
lendo terras gentium possidebat. Postquam vero Iulio Caesari sors 40 
obtigisset,utoccidentalis orbis plagasRomanae reipublicae pugnando 
atque domando penitus subigeret, marinos etiam fines contingens 
triumphando oceanum transfretaret, quamvis cum ingenti labore et 
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diversis praeliorum certaminibus, universa perdomuit. Cumque orbe 
subacto omnibusque superatis et rite compositis, vexilla victricia 
retorquens Romam cum triumpho iam redire decrevisset, electam 
iuventutem et strenuam pugnatorum militiam ex omni Gallia cum 
5 duodecim legionibus suis collegit et praecipue propter futuram 
Thessalici belli congressionem, ad quam anxius toto conamine 
mentis festinare videbatur. Qui vero ex supradicto pago in hac expe- 
ditione assignati sunt, ex militaribus stipendiis suffieientes copias 
habentes, domesticas aut privatas pecunias in supradicta villa terra 
10 curaverunt abscondere, et Absconditi nomen eidem villae signanter 
imponere, ut in reditu sui in hanc fortasse patriam seu ipsi seu 
posteri eorum ex significatione nominis recti tramitis linea ad occulta 
reconditarum pecuniarum latibula sine errore valerent attingere. In 
hac igitur villa supradictus abbas non modicum repperit thesaurum, 

15 de quo omnia in melius reparavit, quaeque deperierant per incen- 
. dium.Turrem quoque lapideam ad occidentalem templi partem satis 
pro tempore sublimem, latam et fortem aedificavit. Lipsana quoque 
sanctorum auro et argento cooperuit ; tabulam argenteam ex parte 
deauratam ante altare apposuit. Textus etiam evangeliorum et reli- 
20 quos ecclesiae ornatus de praedicto thesauro decenter composuit. 

[Cf. BHL. 7 252, n . 20 , 21]. Igitur supradicto abbate féliciter 
migrante ad Dominum, Balduinus cornes Insulanus, fîlius suprame- 
morati Balduini, Poponem abbatem Sancti Remacli, virum vere 
sanctum, praedicto praeposuit coenobio. Qui vir venerabilis magnae 
25 fuit gratiae apud Deum et apud homines magnae auctoritatis. Hune 
Romani pontiflees ut patrem venerabantur. Hune imperatores 
Constantinopolitanus seu Romanus ut dominum metuebant. In 
huius sancti viri Vita legitur quia, dum in ecclesia Sancti Remacli 
elemosynarii fungeretur officio, Dominus leprosum mundaverit oper- 
30 tum eius coopertorio. Tune temporis homines de villa quae Wasiers 
etc. ut BHL. 1252 y n. 22. 

BHL. 1252 y n . 23. ( Omisso initio, incipit : Quo etiam tempore 
pestis quae vulgo ignis...) 

BHL. 7 252 , n. 24, 25. 

35 BHL. 1252 , n. 26. : Post haec Wido abbas, qui in ecclesia reaedi- 

ficanda post transitum Poponis abbatis multum laboravit, Alardum... 
accepit. Qui circa pauperes... Omissa est insuper ultima pars inde ab : 

O virum misericordem... 

BHL. 7 252 y n. 27, 28. 

40 Praedicfi abbatis Alardi 1 temporibus, anno scilicet dominiçae f. 148. 
incarnationis m°.lxx o2 .viiii°., incepta est ecclesia Aquicinensis in pago 

1 Adalardi ante corr. — 2 lxxx 0 corr. man. post. 
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f. 148 v . 


Austrebatensi iuxta fluvium Scarb a viris nobilibus, Waltero scilicet 
filio Ursionis, et Sigero de Lohes, Hugone quoque archidiacono 
Cameracensi et aliis multis. Cuius ecclesiae fabricam cum féliciter, 
Christo auxiliante, consummassent, dedicata est eadem ecclesia a 
Gerardo episcopo Cameracensi anno Domini m°.lxxx°.yi 0 ., vu 0 idus 5 
octobris. Ad quam dedicationem praecepto episcopi et obsecratione 
fratrum praedicti coenobii allata sunt multa corpora sanctorum. 
Cum quibus et beata Rictrudis, quae vicinior erat, — nam monaste- 
rium eius ab Aquicinensi monasterio nonnisi duobusdistat miliariis, — 
cum magno deportata est gaudio. Ex quo igitur a supradicta dedica- 10 
tione domi reportata est, nemo fuit ausus ipsius corpus vel aliorum 
sanctorum in monasterio Marcianensi quiescentium nisi pro immi- 
nentis damni alicuius periculo de domo propria movere, quia omnibus 
innotuerat corpora sua lucri gratia circumferri maxime displicere 
earum beatitudini. Nam aliquando, immo fréquenter, Domino permit- 15 
tente, fratribus necessaria defuerunt, et quid potissimum ageretur 
frequens inter eos versabat inquisitio. Aliis ergo sic atque aliis aliter 
respondentibus, tandem communi definitum est consilio quosdam ex 
ipsis in praedicationem cum corpore beatae Eusebiae virginis desti- 
nandos. Concors itaque fuit omnium sententia et, assumpto virginis 20 
corpore, in Angliam proficiscuntur. Condixerant enim sibi et a 
fratrum acceperant consilio quod illic praedicationi oportune insistè- 
rent, eo quod terra ilia bonis omnibus afîluens incolas haberet 
ditissimos, et sanctos indigentes maximis honorarent muneribus. 
Mare igitur transfret antes felici cursu in Angliam applicuerunt. 25 
Quam perambulantes reliquias sanctorum circumferebant,asserentes 
quod necessitate compulsi mare transierunt. Induravit autem 
Dominus cor populi, ne ad oblationem manus extenderet. Beata 
enim Eusebia suos alumnos fenore alieno ditescere non curabat. 
Sciebat quippe fratribus, qui Marcianis Domino servituri erant, 30 
tantum de proprio alodio contulisse, ut, nisi prius coenobialis disci- 
plinae rigorem desererent, eis necessaria deesse non poterant. Illi 
praedicationem suam hymnis resonantibus attollebant, et populus 
nihü offerebat. | Equitaturas igitur suas et cetera quae habebant 
pro cotidianis expensis detrahentes, loculo, quo reconditum erat bea- 35 
tae virginis corpus, argenteam denique tunicam extraxerunt et ita 
omnibus sub brevi tempore consumptis, ad locum proprium confusi 
reversi sunt. Res mira, qui in terram opulentissimam pro reportandis 
opibus ierant, nec ea quae secum tulerunt referre potuerunt. Verum 
cur eis acciderit, liquido patet, quia supradictae virgini, ut eorum 40 
cupiditas impleretur, mendicare non placuit. Quae pluribus divitiis 
eos ditaverat, ipsam modo inopem praedicabant, et ideo secundum 
quod meruerant ex praedicatione sua magis eorum crevit inopia. 
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BHL. 1252, n . 29 ( Omisso initio , incipit : Fuit igitur miles quidam, 
nomine Heluinus...). 

BHL. 7352 , n. 30 (... Cui Marcianis erat refugium, locus secretus et 
aqua et nemore quibus circumdatus est...). 

5 BHL. 7252, n. 31. Habebat villicum beata Bictrudis in villa sua, 
quae Haicurtis dicitur... 

BHL. 7252, n . 32 ( Qui statim ... addit falsis periuria verbis. 

Nullam beatae Rictrudi, nullam Domino detulit reverentiam...). 

BHL. 7252, n. 33. 

10 Haec pauca de pluribus habeat qui verborum faleras et omatum f. 150\ 
requirit, et iam sermone inculto satis offensus quae sequuntur legere 
vel audire désistât, ne magis offendatur. Tarditas enim ingenioli 
nostri qualiscumque legentis animo nihil expolitum offerre, nihil 
valet, quod colore dictaminis aures humanas demulceat, invenire. 

15 Unde apud eos, qui talibus delectantur, offensam pro gratia incurrere 
pertimesco. Verum ilia nostrae temeritatis excusât audaciam, pro 
qua magis de imperitia notari quam non scribere quae de ea vera- 
citer praedicantur, elegi. 


» [Liber IIJ. 

20 Compleclitur hic liber II opusculi BHL. 7252 libri II numéros 2-12, 
23-25, 29-32, 42, 43, 59-68, 70-75, 78-85 [et guidem hoc ordine 2-12, 
29, 83-85, 23-25 , 42, 43, 59-68, 73-75, 78-82, 30-32, 70-72] ; eiusdem 
numeri 13-22, 28, 33-38, 76, 17 exscnpti sunt in libello de miracidis 
S. Eusebiae qui letjitur in eodem codice Duacensi 846 22 ( vid . infra, 
25 appendix VIII); porro prorsus desunt in hoc codice soli numeri 26, 27, 
39-42, 44-58, 69. 


Liber secandas de mir&culis beatae Bictrudis. 

[Sequuntur capitula ]. 

Defuncto bonae memoriae domno Ricardo abbate, qui ex eodem f. 151. 
30 monasterio Marcianensi assumptus fuerat, Alardus frater eius, mona- 
clius Aquicinensis, quondam archidiaconus Cameracensis, ei in pasto- 
rali regimine successit. Hi duo reverendi fratres et carne et spiritu 
religionem secum in monasterio illatam verbo et opéré alios docue- 
runt. Alardo igitur reverendo abbate nono mense ordinationis suae 
35 ex hac vita subtracto, fratres abbatem constituunt quendam Fulcar- 
dum. Hic erat de progenie Landastensium etc. ut BHL. 7252, lib. Il, 

ANAL. BOLL., T. XX. 31. 
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n. 2 ... (.... nunc censura districtionis ecclesiasticae ... ; omissus est locus 
inde ab : monasterii substantiam usque ad : dicenda sunt). 

BHL. 7252, lib. II, n. 3 (Solus in monasterio ... corpora sanctorum, 
cum cetera dépérissent, diligenter ....; et versus fineni : ... ad curandum 
beatae Rictrudi concessus est. Orabat...). 5 

BHL. 7252, lib. Il, n. 4 ( Postea Robertus Atrebatensis episco- 

pus ...; et infra, locus : Cui coram assistentibus — Et cum reconciliari 
nequaquam posset his paucis contractas est : Quem cum valde incre- 
paret, et ille increpationem mente superba contemneret...). 

BHL. 7252, lib . II, n. 5,6. 10 

BHL. 7252, lib . Il, n . 7 (Omissa priore parte, ita incipit : Isti reve- 
rendi patres et fratres nostri quaedam miracula, quae...). 

BHL. 7252, lib. II, n. 8 (Sicut ergo a fratribus supradictis accepi- 
mus, très in territorio Hosdaniensi fratres manebant ... Altéra pars 
capituli paucioribus contracta est, et oratio directa in orationem obli - 15 
quant conversa). 

BHL. 7252, lib . II, n. 9 ( Pro ultima sententia : Huius miraculi testis 
est Simon ..., haec scripta sunt : Fratres enim supradicti, in quibus 
dumnus Iohannes de Haines aetate praeminebat, hanc rem mirabi- 
lem indicaverunt nobis). 20 

BHL. 7252, lib . II, n. 10 (Quidam etenim frater, nomine Rodulfus, 
in monasterio degens...). 

BHL. 1252, lib. 11, n . 11 ( Ultima pars capituli paucis contracta est 
et oratio directa in obliquam conversa ). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 12 . 25 

f. 154. Roberto igitur iuniore comité Flandrensium dcfuncto, Balduinus, 
ipsius et Clementiae comitissae filius, in comitatum successit. In 
cuius principatus exordio exultât Flandria, gaudent ecclesiae, rapto- 
res contremiscunt. Tributaria enim functio praeter solitum et néces- 
sitâtes innumerae ecclesias et plebem quasi pupillos orbatos parente 30 
depresserant. Ad hune igitur pium principem Amandus abbas et 
monachi Sanctae Rictrudis accedentes querimoniam coram eo pro 
oppressione ecclesiae suae deponunt. Castellanus enim Insulanus et 
ceteri potentes in pago Letico auferentes terras sanctae Rictrudis 
suis copulaverunt agris. Haec fuit querimoniae causa. Recipiunt 35 
praesidium destituti, agnoscit cornes causas, conquerentibus conde- 
scendit. Igitur cum optimatibus cornes communicato consilio praece- 
pit ut antiquiores illius terrae circummanentes eligerentur et reli- 
quiae sanctae Rictrudis super praefatas terras deportarentur, sicque 
cum circummanentibus electis sancta terras suas circuiret, et quod 40 
praefati homines ecclesiae relinquerent, pacifice in perpetuum possi- 
f. 154\ deret. Die igitur a co]mite denominat a corpus sanctum super proprias 

terras defertur, circummanentes ex praecepto comitis eliguntur. 
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Hlivero timuerunt timoré ubi non erat timor, et proptermetum castel- 
lani ignorantiam fingentes divisionum, ad quod electi fuerant, facere 
timuerunt. Ad hoc spectaculum homines comitis cum multitudinc 
aderant populi. Tune nutu divino quaedam vetula paene centenaria 
5 in medio prorumpens : u Ego „, inquit, timoré abiecto, “ circuitionem 
„ faciam, quae iam decrepita bene novi terrarum divisionem „. Qua 
ex praecepto comitis praecedente, sancta Rictrudis post eam defer- 
tur; utramque plebs innumera subsequitur. Circuitione igitur facta 
terrarum et possessione sanctae Rictrudis a ceteris sequestrata, 
10 mulier substitit, et metam in loco, quo substiterat, reponens : “ Hic 
est inquit * meta sanctae Rictrudis „. Statim hominibus comitis et 
omni populo iureiurando satisfaciens, quod recte incesserit et iuste 
possessiones diviserit, fidem dédit. Mox ex decreto comitis statutum 
est ut terrae, quas praefata mulier et sancta cum populo circum- 
15 astante perambulaverant, ecclesiae Marcianensi absque ullius con- 
tradictione usque ad metam sanctae Rictrudis in perpetuum cede- 
rent. Nocte igitur subsecuta homines castellani et ceteri rustici 
conceperunt dolorem et pepererunt iniquitatem. Nam dolentes terras, 
quas iniuste suis copulaverant, sibi recisas, surgunt nocte media filii 
20 noctis et tenebrarum et supradictam metam sanctae Rictrudis, 
putantes se posse latere, miliario paene dimidio rétro affigunt. Sed 
quid potest adversus Domini iustitiam humana perversitas? Comprc- 
hendit enim sapientes in astutia eorum. Perpetrata itaque nequitia 
huiusmodi, a supradicto loco miseri abscesserunt rustici. Virtus 
25 autem divina, quae iustitiam diligit et iniquitatem odit, antequam 
illucesceret, metam sanctae Rictrudis in loco pristino, de quo 
praefati homines eam amoverant, decenter reposuit. Illi vero mane 
surgentes et virtutem divinam stupidi intuentes, ultra quam credi 
potest tremefacti, iniquitatem, quam perpetraverant, et miracu- 
30 lum, quod viderant, narraverunt castellano Insulensi et aliis multis. 
Sicque verbum usque in hodiernum diem divulgatum multos ab 
iniquitate compescuit et Deum in sanctis suis mirabilem collaudare 
monuit. 

BHL. 7252 , lib. II, n. 29 (Rogerus castellanus Insulensis unum de 
35 armigeris...). 

BHL. 7252, lib . 11, n. 83, 84 ( Quidam enim ex illis raptoribus 

super equos...). 

BHL. 7252, lib . II, n. 85 (totum capiiulum in epitomen redactum 
est). 

40 BHL. 7252, lib. II, n. 23, 24, 25 (Cum igitur quodam tempore 
dormitorium fratrum reficeretur, consummata...). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 42, 43, 59, 60 ( se ipsum humiliare festi- 

nabat. Sic pariter...). 


C {.Psalm. 13, 
5. 


Cf. lob. 15,35. 

Cf. I Thess. 
5, 5. 


Cf. lob. 5, 13; 
ICor. 3, 19. 


Cf. Psalm. 44, 

8 . 


Cf.MATTH. 28, 
15. 

Cf. Psalm. 67, 
36. 
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BHL. 7252 , lib. Il, n. 61 ( Omissa est ultirna sententia : Haec me pro 
exiguitate...). 

BHL. 7252, lib . II, n. 62 ( Servata est sola prima sententia : Tune 
temporis — respersit opinio). 

BHL. 7252, lib . Il, n. 63 ( Omissa est prima sententia : Hic vir — 5 
cumulavit). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 64 - 68 , 73 - 75 , 78 - 82 . 

BHL. 7252, lib. 11, n. 30 . (... Unde diligens iustitiam et protectore 
indigens, morte ipsius audita, lacrimis ubertim ... et infra Wilhelmus 
ingressus est, et conducens sagittarios aliosque satellites omnibus qui io 
parti suae non favebant ... intendebat. Porro non supplendae erant 
voces abbas Amandus post : Unde [sermo enirn est de populo], neque 
Rex autem Franciae Ludovicus^o^ : ingressus est). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 31 , 32 (... cum cereis exeuntibus, vis venti...). 

BHL. 7252, lib. Il, n. 70 ( Omissa priore parte, incipit : Cum igitur 15 
consummatum fuisset...). 

BHL. 7 252, lib. II, n.ll (Omissa est pars media inde ab : Unde 
accito priore usque ad : diutius non requisivit). 

BHL. 7252, lib. II, n. 72 (... Sed et Andréas Atrebatensis episcopus 
cum clero suo,Martinus etiam abbas Sancti Vedasti, [Walterus abbas 20 
BergensisJ (1), Alexander, tune prior nunc abbas ecclesiae Aquici- 
nensis, cum aliquantis fratribus suis, Fulcho Hasnoniensis, Balduinus 
Yprensis, Henricus Sancti Quintini Belvacensis, abbas etiam Fres- 
montensis (2), ad hune diem festum occurrere festinant .... Omissa 
est ultirna pars capituli, inde ab : Eodem anno...). 25 

(1) Verba W. a. B. addita sunt in margine. — (2) Erat Frigidus-Mons, vulgo 
dictus Frestnont, Fremont, abbatia ordinis Cisterciensis in dioecesi Bellovacensi. 


VIII. Miracula S. Eusebiae. 

Narrationem de miraculis S. Eusebiae, quae in codice Duacensi 
846 22 legitur , compilatis aliquot capitulis libellorum BHL. 7252 et 2738, 
idem, opinor, Marchianensis monachus composait, qui haud absimili 
modo libros duos de miraculis S . Rictrudis in eodem codice contentos 
composuerat. Certe nullum ex capitulis libelli BHL. 7252, quae in his 
duobus libris 846 20,21 comparent, in opusculum 846 22 receptum est. 

lamvero cum hic etiam fontes suos fere ad verbum exscripserit 
auctor, satis erit totius libelli velut conspectum quendam, adscriptis 
variis lectionibus notatu dignis, exhibuisse. 
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Liber de miraculis sanctae Eusebiae. 

[Sequuntur capitula .] 

Loco Hamaticensi ecclesia a beato Amando in honorem beati 
Pétri apostoli constructa esse dicitur et ab eodem etc . ut BHL. 7252, 

5 lib, 11, n. 13 ( Quo diebus illis variis occupationibus detento, Aita 

Sancti Vedasti primus abbas Tertia igitur nocte ad caput mar- 

moris...). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 14, 15 ( Omissus est locus inde ab : Et quid 
faciam usque ad : sed a Domino). 

10 BHL. 7252, lib. Il, n. 16, 17, 18, 19 ( Servata prima sententia, 

reliqua omissa sunt inde ab : Ne mireris...). ’ m 

BHL. 2738, n. 14 (In oratorio ... dignum duximus. Domnus Bartho- 
lomeus, Aquiscintensis monachus, qui inter religiosos ipsius coenobii 
fratres misericordia, pietate et compassione erat praecipuus,in prac- 
15 dicto monasterio degens, validissimis...). 

BHL. 2738, n. 15, 16, 17. 

BHL. 7252, lib. II, n. 76, 77, 36, 37, 38, 20 (Omisso initio, 

incipit : Suggesserunt fratres aliquando abbati Amando, ut amotis 

dictante iustitia transibit ad filios...). 

20 BHL. 7252, lib. Il, n . 2 % (... et maxime miles quidam, cui agnomen 
Paganus...). 

BHL. 7252, lib. 11, n. 22, 28 ( Omisso initio, incipit : Miles quidam 
malitiosus, cum ecclesiam valde infestaret, ut Karolum comitem 
mortuum audivit, statim quodam molino eius igné combusto...). 

25 BHL. 7252, lib. H, n. 33, 34 (Reliquiis beati Mauronti ... et infra 
deest verbum honorem, quod supplendum non videtur). 

BHL. 7252, lib. Il, n. 35. 

Noverit fidelium devotio christianorum in caritate Christi | radicata f. i 7 i\ 
et fundata, beata Eusebia virgo, cultrix Dei permaxima, sanctissimae 
30 videlicet Rictrudis filia, quanti meriti sit apud Deum in caelesti 
gloria. Ob cuius insigne meritum circumquaque diffusum commen- 
dandum placuit domno abbati Amando Marceniensi piaeque sub 
eodem pâtre unanimitati fratrum praeparare sibi aptius vasculum, 
utpote ex auro et argento admirando opéré fabricatum, in quo etc. 

35 ut BHL. 2738 , n , 13 ... xvi kal. iunii. Benedictus Deus, nimirum . 
sponsus eius, qui sponsam suam mirificat sicut in caelo et in terra. 

Haec autem etc. ut ibid. ... devotione. Hoc tamen factum apud pagum 
Asconiae in sua beatae virginis Eusebiae possessione, vivente bonae 
memoriae Amando Marcianensi abbate, praesentibus inibi quibusdam 
40 fratribus eiusdem, videlicet Marceniensis, ecclesiae Walberto, Ade- 
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lardo, Rotaldo, Waltero artifice, Gerulfo, Heldino, Waltero flamingo, 
Hezelino. Noverint itaque tam futuri quam praesentes quod, sicut 
eadem tota et integra, sed vetusto schemate, reperta sunt ossa, ita 
tota et integra, sed honestiori satis ornatu in nova teca sunt reposita. 
Révéra totum corpus Eusebiae virginis beatissimae reperlum est et 5 
in novam leclicam suam a fidelibus suis decentissime praeparatum 
cuin sancta devotione etc. ut ibid. ... infra vêtus lipsanum. 


IX. De Vit a metrica S. Eusebiae. 

Primos et ultimos versiculos singularum partium hnius canninis 
tradere satis erit; nihil enim in ipso narratur, niliil in prologis aut 
in epilogo legimus , quod nolatu dignum esset. Singulis car minis parti- 
bus } sed et singulis capitulis praefixum est lemma métro conscriptum. 

[Prologus]. Prologus iste libri praeter narrata docebit 
Quae sit materies cuius praescribitur index. 

Ordinibus variis, quorum compagine vestis 
Christorum summi gemmata fronte nitescit, 

Inseritur penitus albens speciosa smaragdus. 5 

Et cur? Est quippe decus huic ex virginitate, 

Quam (1) candore refert, raro theoremale fulget ... 

[Liber IJ. Textus principio, Francorum quae sit origo. 

Ilias incensis per diruta Pergama taedis ... 

Desinit : Hinc sudor. Quare respira, lector amice. 10 

[Prologus]. Finito primo, praefatio danda secundo. 

Fecundam diaden primordia nostra sacrantem ... 

[Liber II]. Ut nituit primis gliscens virguncula gestis. 

Indolis egregiae felix Rictrudis amore ... 

Desinit : Virgineae dextrae, qua propelluntur ab aede. 15 


(l) Hic versiculus, qui in codice 849 in supremo fol. 43 T lejçitur, tam quam initium 
prologi profert Dehaisnks in suo catalogo, p. 594; quem in BHL. 2737 secuti sumus. 
Non advertit nempe vir doctus fol. 43 r quattuor priores versiculos cum lemmate 
non atramento quidem, sed coloribus variis esse depictos. 
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[Epilogus]. Schedula scriptoris veniam pro merce precantis. 

0 decus egregium, spes indefessa tuorum 
Desinit : Tune memor illius sis, commutetur ut agnus 
Ex haedo, per te prece iudice flexo. 


X. Carmen Iohannis monachi Elnonensis ad Erluinum Cameracensem 

EPISCOPUM. 

In prologo inedito ad Vitam melricam S . Bictrudis (BHL. 7248) 
t estât ur auctor 7 scilicet Iohannes, sancti Amandi confessoris Christi 
servulus, se carmen illud rogante, immo praecipiente episcopo Came- 
racensis ecclesiae conscripsisse. Nomen autem illius episcopi tradidit 
Iohannes in carminé acrosticho (1), qno ipsi hanc Vitam obtulit. Quod 
cum in binis codicibus Duacensibus 849 6 et 836 31 Vitae metricae prae- 
fixum sit , hic praetereundum non erat. 

Versus Iohannis ad episcopum Erluinum. 


Praesulis eximii laudes ornare cameni S 

Opto piis, fuerit mihimet si copia fand I 

Nempe meus calamus sua iam magnalia pangi T 
5 Tu decus ecclesiae, tu flos et gloria plebi S 

In te dona Dei rutilant virtute supern A 

Famine divini verbi semper, bone praesu L 
Illustras pariterque foves sub pontificat V 

Commissum populum et revocans ad dona salutiS 
10 Invigilas proprio ceu prudens pastor ovil I 

En opus, aime pater, en nostrum suscipe carmeN 
Hector ovans sacrae ecclesiae, ne tempseris illuD 
Laude pia dignus digneris propitiat O 

Vultu respicere exiguum censendo libellu M 
15 Ipse tuo iussu Domino quem dante notav I 

Nam vigeat si rite tuo munimine carme N 

Omnes insidias spernet moderamine tant O 


(1) Pontifici Erluino sil salus in Domino. Rexit Cameracensem ecclesiam Erlui* 
nus ab anno circiter 995 ad annum 1012. 
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XI. Inventio sanctorum patriarcharum Abraham, Isaac et Iagob. 
( Vid. supra, p. 406, cod. 85 l 8 ). 


Reverendus vero prior et qui cum eo erant fratres illas très incom- 
parabiles margaritas, prout decentius potuerunt, in ecclesia sua collo- 5 
caverunt; ubi etiam fuerunt per biennium. Sed sicut mos est 
malorum bonorum successibus invidere, adeuntes quidam supra 
memoratum Ierosolimitanorum patriarcham instigaverunt eum ut, 
quae Cariatarbe inventae fuerant, reliquias, unde sublalae fuerant, 
iuberet reverti. Quorum ille verbis nimium credulus ammonuit saepe 10 
nominatum priorem ut in hoc voluntati suae parère voluisset 1 . Sicque 
prior, ne velut inoboediens iudicaretur, sanctorum corpora in eo loco, 
unde ea substulerat, licet tristis, honorifice reposuit; ubi adhuc ab 
universis gentibus pia devotione requiruntur et devota veneratione 
glorificantur et per ea omnipotens Deus, cui est honor et gloria per 15 
infinita saecula saeculorum. Amen. 

1 vo sup. ras. 


XII. Translatio S. Neoti. 

Quam in codice Duacensi 852 x , olim Croylandiensi, saecido XIII 
exaratam repperimus narrationem, legisse et contraxisse videtur 
lohannes Tinemuthensis in ultima parte suae epitomae de Vita 
S, Neoti (BHL. 6056), in qua haec scripsit : Venerabilis quaedam 5 
matrona, nomine Lewina, Enoluesbiri, quae nunc Villa Sancti Neoti 
dicitur, domina, ubi quondam eiusdem sancti corporis glebam sive 
reliquias discipulus eius Barrius divinitus admonitus detulerat, ad 
monasterium Croulandiae, cui frater suus Oskelellus praefuit, barba- 
rorum metuens hostilitatem, amore fraterno compulsa, reliquias 10 
sancti Neoti adduxit, sicut scriptum in eodem monasterio 
palam ostenditur. Unde postea, dubitantibus de hoc quibusdam fra- 
tribus, abbas magna cum devotione accensis cereis loculum cum 
timoré frangens, invenit testam capitis, ossa de collo, de scapulis, de 
thorace, et nonnulla ossa tibiarum et coxarum. Has enim secum 15 
domina praefata attulit, in priori loco ossibus quibusdam cum cineri- 
bus dimissis. Translata enim fuerunt ossa ilia ab abbate Henrico et 
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iuxta altare in honore eius constructum collocata anno Domini mille- 
simo ducentesimo tertio decimo. Haec nempe eadem ita fusius narrat 
monachus Croilandiensis, lohanne de Tinemutha toto saeculo antiquior. 


De quadam translatione S. Neoti. 

5 Cum beati confessoris Neoti reliquiae apud Croilandiam in crepi- 
dine parietis post altare maius satis honorifice multis diebus quievis- 
sent, placuit domino Henrico (1) abbati, sublatis inde reliquiis et 
altius honorabiüusque locatis, altare in eodem loco erigere. Habeba- 
tur enim apud nos lapidea altaris tabula, quam sancti patris nostri 
10 Guthlaci fuisse maiores nostri tradiderunt, et hanc in honorein 
patroni nostri loco supradicto supradictus abbas levare proposuit; 
quod et fecit, reposito intérim reliquiarum supradictarum loculo 
super altare aliud, donec illis collocandis locus praepararetur ido- 
neus. Erat autem loculus lapideus ferro plumboque signatus, anulos 
15 habens altrinsecus, quo facilius posset transportai. Verum quoniam 
a multis rétro temporibus in dubium multis venerat quid quantumve 
de beato apud nos haberetur Neoto, praesertim cum fratres in loco, 
qui Sancti Neoti dicitur, commorantes se eum habere assererent, et 
contra nonnulli apud nos eum esse satis pertinaciter contenderent, 
20 placuit tam abbati quam fratribus fidem super iam dictis consulere 
oculatam. Cum igitur summa 1 devotione, accensis cereis, cum leta- 
niarum decantatione convenientes ad locum et loculum cum timoré 
Domini infringentes thecam ligneam diligenter ferro circumquaque 
clausam reperiunt, et ea iterato reserata aliquid aspiciunt, unde et 
25 verum probetur quod a nostris ex maiorum traditione praedicatur, et 
non omnino falsum quod a fratribus apud Sanctum Neotum manen- 
tibus affirmatur. Inventum est enim et hic esse Neotum, et ibi 
nihilominus esse posse Neotum. Quia cum pro parte maiori alicubi 
res esse dicatur, profecto et apud nos esse rationabiliter dici potest 
30 et apud eos, si tamen id habent reliquiarum eius quod nobis deest. 
Reserata etenim 2 , ut supradictum est, theca ilia lignea, repertasunt 
intus testa capitis, ossa tybiarum, ossa coxarum, de collo, scapulis et 
thorace nonnulla ; et has nemo maiores dignioresque partes corporis 
ambigit. Potest nihilo minus et apud illos maior quoad numerum 
35 reliquiarum eius pars esse, si tamen residuum habere eos constet. 
Nam cum eum mulier venerabilis Lewina hostilitatis tempore securi- 

1 add. al. manu sup . lin . — 2 enim ante corr. 

(1) Henricus Longchamp, qui Croilandiensi abbatiae praefuit ab anno 1191 ad 
annum 1236. 
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iatis causa et amore fratris sui Oskitelli, tune abbatis Croilandiae, 
illuc transferre statuisset, votis suis satisfactum credidit, si reliclis in 
sarcophago una cum cineribus costis, spondilibus aliisque ossibus 
minutis, ea transferret ossa quae maiora erant et ideo minus barba- 
rorum rabiem latere possent. Nec est credibiie deceptam fuisse 5 
mulieris sanctae sollicitudinem, cum et domina fuerit fundi illius et 
eiusdem confessons cultrix devotissima, utpote quae eidem orato- 
rium eo loci construxerit. Sed barbarorum, ut dictum est, crudelita- 
tem metuens, cum a mediterraneis partibus ad loca tutiora confu- 
geret, eximiae dilectionis intuitu etiam beati viri reüquias fugae suae 10 
comités et exilii solacia habere voluit. Has igitur, ut supra dictum 
est, sic visas et reverenter deosculatas supra nominatus abbas mani- 
bus propriis lavit, in sindone munda involvit et in feretro satis pro 
tempore competenti ad honorera Christ i et confessoris sui honorifice 
reposuit. Actum est hoc anno ab incarnatione Domini m°. cc°. xiii 0 ., a 15 
sacro transitu sancti patris Guthlaci cccc 0 . xx°. ix 0 ., qui fuit annus 
pontificatus Innocentii tertii xvi us , regni Iohannis Anglorum regis 
xiin lls , domini abbatis Henrici xxm lis . 
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Abdon et Sennen mm. 837 63 . 

Abraham, Isaac, Iacob 851 8 . 

Adalhardus ab. Corbeiensis 151 84 , 858 7 " 9 . 
Adalheida imp. 838”, 855 20 . 

Aegidius ab. 151 44 , 865”, 867 16 . 

Afra m. Augustana 837 62 * 63 , 870 18 * 19 . 
Agapitus m. Praeneste 837 n . 

Agatha v. m. 151 18 , 840**, 854 5 , 867 2B . 
Agnes v. m. 151 ll , 840 14 , 854*, 867 2 *. 
Aibertus presb. 268. 

Aichadrus ab. 151 48 , 836 B4 , 867 l8 . 
Aibertus conf. Ord. Garm. 858 18 ' 16 . 
Albinus ep. Andegav. 840 83 , 84 8 18 * 14 . 
Aldegundis abb. 836 8 . 

Alexander, Eventius etTheodulus 151 28 , 
836 w , 864 28 . 

Alexius homo Dei 837 28 . 

Amalberga v. 836 13 * 14 , 837 9 ’ 10 . 

Amandus ep. Traiect. 151 lB * 29 , 279 9 , 
836 * 6 , 840 29 , 857 1 * 2 . 

Amatus ep. Senonensis 151 46 ,842 19 , 846*. 
Ambrosius ep. Mediol. 151 20 , 840 10 , 853 1 , 
866 l . 

Anastasia et soc. mm. 838 72 , 855 28 . 
Andréas apost. 151 1 , 308, 310 1 , 838 47 ’ 48 , 
843 1 * 2 , 857 9 . 

Angélus m. Ord. Garm. 858 16 . 

Anianus ep. Aurel. 836 88 , S38 37 , 846 6 . 
Anna mater B. M. V. 533**, 844*-*. 
Anselmus ep. Gantuar. 352, 840 54 , 878 1 . 
Anlonius ab. in Aegypto 151 8 , 870 2 , 871 9 . 
Apollinaris ep. Raven. 837 18 , 853 u . 
Aposloli 796 1 . 

Arnulfus ep. Mettensis 837 74 ' 78 . 

Arnulfus (ep. Turon.?) m. 837 24 . 
Athanasius ep. Alex. 836 20 , 853 2 . 

Attala ab. Bobiensis 855 2 . 

Audoenus ep. Rotomag. 837 89 . 
Augustinus ep. Hippon. 151 48 , 279 1 , 
837 42 * 48 , 867 u . 

Autbertus ep. Gamerac. 151 8 , 838 88 , 864 16 , 
867 17 . 


Barbara v. m. 838”, 867 29 . 

Barlaam et Iosaphat 217 1 . 
Bartholomaeus apost. 836 58 , 837 81 . 
Basilius ep. Gaesar. 211 \ 533 2 . 

Bavo 836 B6 . 

Benedicta v. m. 836°°. 

Benediclus ab Gasin. 151 l9 ,825 2 ,836 16 * 17 , 
837 19 " 21 , 842 l6 , 856 6 , 865 22 , 867 1 . 
Benignus m. Divione 838 10 . 

Bernardus ab. Glareval. 365 1 , 372 8 " 13 . 
Bertha abb. Blangiaci 842 18 . 

Bertinus ab. 836 58 . 

Bertuinus ep. 349 3 . 

Bertulfus ab. Bobiensis 855 8 . 

Blasius ep. Sebastenus 295 l0 ,840 24 , 867 28 . 
Brendanus ab. 836 10 * 11 , 864 28 ‘ 27 . 

Briccius ep. Turon. 151 56 , 838 36 , 866 7 . 
Brigida v. Kildar. 840 28 . 

Burgundofara abb. 855 8 . 

Gaecilia v. m. 151 B9 , S38 39 , 867 l9 . 
Caesaraugustani martyres 838 l7 , 840* 1 . 
Caesarius m. Terracinae 838 11 . 

Callistus papa 15 1 52 , 836 67 , 857 18 . 
Carileffus ab. 837 5 . 

Carolus Bonus cornes Flandriae 882. 
Carolus Magnus imp. 392 1 , (836 8 ). 
Gassianus ep. Hortanus 837 64 . 

Catharina v. m. Alex. 151 81 , 434, 838 48 , 
854 9 . 

Christina v. m. Vulsinii 837 14 , 853 16 . 
Chris tophorus m. 842 2 , 857 l4 . 
Chrysanthus et Daria mm. 838" , °, 855 10 , 
878 2 . 

Chrysogonus m. 838 42 , 855 5 , 864 21 . 
Gillianus == Killianus. 

Cirycus et Iulitta 836 40 , 846* °. 

Clemens I papa 151 tf0 , 838 40 , 854®, 855 4 , 
g673o.ai YM cliam Petrus apost. 
Columba v. m. Senon. 838 77 . 
Columbanus ab. Luxov. 838 M , 855 1 . 
Cornélius papa 151 48 , 818 (cf. pag. 362). 
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Coronati (Quattuor) 838 28 , 864 17 . 

Cosmas et Damianus 842 17 , 865 13 . 
Crispinu? et Crispinianus 865 28 , 867 10 . 
Gucufas m. 837“, 846 14 . 

Cunibertus ep. 838". 

Cyprianus ep. Carthag. 151 47 . 

Cyriacus et soc. mm. Romae 837 e6 . 

Dionysius ep. Paris. 151 B1 , 363 1 ’ 2 * 8 , 864 12 . 
Donatus et Hilarianus mm. 837 6B . 
Dormientes (Septem) 837“. 

Dorothea v. rn. Gaesar. 840 80 . 

Dunstanus ep. Gantuar. 846 16 * 17 . 

Edmundus ep. Gantuar. 843 4 . 

Edmundus rex Angl. Or. 553 1,2 . 
Eleutherius ep. m. Romae 840 62 . 
Eleutherius ep. Tornac. 818 4 " 7 . 

Eligius ep. 151 82 , 838 49 , 855®, 864“ 
Elisabeth landgr. Thuringiae 864 29 . 
Ephraem syrus 207. 

Ethbinus mon. 840 85 , 842 18 , 865 20 . 

Etho ep. 836“. 

Eucharius,Valeriuset Maternus ep.838 67 , 
842“, 855“, 865 17 . 

Eugenia v. m. Romae 838 71 . 

Eulalia v. m. Barcinone 838 59 . 
Euphrosyna 870 17 , 871 14 
Eusebia abb. Hammaticensis 151 18 * 68 , 
840 89-41 , 846 22 , 849 1 * 2 . 

Eustachius (Placidus) et soc. mm;838“, 
857 6 , 864“. 

Faro ep. 838 8 . 

Félicitas cum septem filiis 836 12 , 837 8 . 
Félix II papa 836 82 * 69 , 837 49 . 

Félix et Adauctus mm. 836 70 . 

Félix presb. Nolanus m. 840 6 . 

Félix presb. Romanus 840 7 . 

Fides, Spes, Garitas cum Sophia mm. 

837 BB , 842 28 . 

Foillanus ep. 838 9 . 

Folcuinus ep. Tarvann. 838 66 , 855 19 . 
Franciscus Assisiensis 858 1 ' 8 . 
Furseusab. 840“**\ 865«. 

Fuscianus, Victoricus et Gentianus 151 28 , 
838 60 . 

Gaugericus ep. Camerac. 151 41 , 837 71 , 
848 l , 867 18 . 

Genesius m. Arelat. 837 82 * 88 , 842 14 . 
Genesius mimus m. Romae 865 91 . 


Gentianus. Vid. Fuscianus. 

Georgius Gappadox m. 151", 222, 

• SW 6 -”, 857* 865»->*. 

Germanus ep. Autisiod. 837 B8 , 856 4 . 
Gertrudis abb. Nivial: 840 48 . 

Gervasius et Protasius 836 41 * 42 , 846 11 * 12 , 
865 14 . 

Gislenus ab. 500, 848 1 . 

Goar 836 68 , 837 7 . 

Gordianus et Epimachus 836 27 . 
Goswinus ab. Aquicinctinus S25 1 , 826 
827. 

Gregorius Magnus papa 151 17 , 840 37 , 
846 2 , 854 1 ' 8 . 

Gregorius thaumaturgus S70 18 . 
Guthlacus erem. 852 2_B . 

Hadrianus m. Nicomed. 854 7 , 867". 
Hieronymus presb. 151 B0 , 856 7 , 864 11 . 
Hilarion mon. 870 8 , 87 1 3 . 

Hilarius ep. Pictav. 151 7 , 313 6 , 840 2 ' 4 , 
853 8_B , 854®. 

Hippolytus Romanus 151 42 , 837 72 , 867 8 . 
Hucbertus ep. Leod. 838 16 . 

Hugo ab. Cluniac. 21 1 8 , 381, 840 B9 * 89 . 
846 18 . 

Hugo ep. Gratianopol. 840 60 , 853 B . 
Hunegundis abb. S37 84 " 36 . 

Iacobus Maior apost. 44, 251,842 l#3 ‘ 2C ‘ 28 
Iacobus Minor apost. 836 19 , 864*. 

Iesus Ghristus : Infantia 355. 

— Passio 836 1 . 

— Inventio Crucis 348 1 , 

836 21 * 28 , 867 11 . 

— Exaltatio Crucis 867 12 . 

— Corona 848 2 . 

— Sudarium 349 1 . 

— Imago 842“. 

— Imago Berytensis 313 4 , 

842 7 , 865®. 

— Imago a Iudaeo trans- 

fossa 842 9 , 865“. 

— Imago Lucam translata 

842°, 865 7 . 

— Imago deiecta in puteum 

842 9 , S65 9 . 

— Statua apud Paneadem 

870 11 , 871“ 

Ignatins ep. m. 840 22 , 843 8 , 846®. 
Iohannes Baptista 836 ü6 . 

Iohannes apost. 387 2 , 796 2 , 838 78 , 845. 
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Iohannes Colobus 313 4 . 

Iohannes ep. Eboracensis 843 8-10 . 
Iohannes Eleemosynarius 837 29 , 842 24 , 
851 858 5 , 871 l2 . 

Iohannes et Paulus mm. 836 48 , 846 18 , 
865 18 . 

Ionatus ab. 151 21 * 88 , 849 8 * 4 , 850 8 . 
Irenaeus ep. Sirmiensis 840 t6 . 

Iudocus ab. a38 89 , 855 18 , 864“ 

Iuliana v. m. Nicom. 840 82 . 

Iventius ep. Ticinensis 858 10 . 

Ivo ep. Persa 852 16 “ 18 . 

Killianus conf. Àlbiniacensis 840 l6 ,857 12 . 

Lambertus ep. Traiect. 856 2 , 864 8 * 9 . 
Lanilelinas ab. 836 88 , 846®. 

Laurentius m. Romanus 151 40 , 830 86 , 
837 88 ' 70 , 867 7 . 

Leocadia v. m. 838 58 , 855 16 . 

Leodegarius ep. 842 n ,865 18 . 

Leonardus conf. Nobiliac. 838 18 * 19 . 
Leucius. Vid. Thyrsus. 

Liberatus et soc. mm. 837 1G . 

Lietbertus ep. Camerac. 851 2 . 

Livinus ep. m. 295 8 * 9 , 83S 34 . 

Longinus miles m. 221, 840 88 , 865 11 . 
Lucas evang. 848 8 , 864 7 , 867 5 . 

Lucia v. m. 838 84 , 867 16 . 

Lupus ep. Trecensis 836 9 , 837 48 . 

Macarius dictus Romanus 836 46 . 
Machabaei mm. 1, 3 1 * 2 . 

Machutus ep. 838 ,e . 

Magi (Très) 847. 

Magnus m. cultus Collebeccae 365 2 . 
Malachias ep. 372 12 . 

Malchus mon.870 4 , 871 8 . 

Mamertinus ab. Autisiod. 856 5 . 
Mammes ni. 837 15 . 

Marcellinus et Petrus mm. 151 26 , 348 4 , 
S36 86 . 

Marcellus papa m. 840 9 . 

Marchianenses sancti 850 1 ' 6 ; cf. 795. 
Marcus evang. 840* 8 , 864 6 . 

Margarita v. m. Antiochiae 836* 1 , 837 12 . 
Maria (B. V.) 21 1 2 , 310 2 , 355 1 * 2 , 387 l f 518, 
837 73 , 842 2fl * 27 , 858 4 , 865 27 , 867 3 , 870 20 * 21 , 
871 l8 . 

Maria neptis Abrahae 870 15 , 871 16 . 
Maria Aegyptiaca 533 1 , 836 1 , 871 18 . 
Maria Magdalena 151 86 , 837 26 ' 28 , 853 11 ’ 18 . 


Marina v. (Marinus) 313 1 * 5 , 870 16 . 

Marius, Martha et soc. mm. 840 12 . 
Martha hospita Ghristi S36 46 , 864 1 . 
Marlialis ep. 836 GO , 837 4 , 848 8 , 867 27 . 
Martina v. m. 838 79 . 

Martinus ep. Turonensis 141 (cf. p. 362), 

15135 . 56 * 67 , 83826 - 81 , 866 4 - 6 * 8 . 

Martyres (Decem et octo). Vid. Gae- 
saraugustani. 

Martyres innumerabiles. Vid. Caesarau- 
gustani. 

Martyres (Septem). Vid. Liberatus. 
Matthaeus apost. 836 59 . 

Maturinus 838 l2 . 

Maurilius ep. 846 8 . 

Mauritius et soc. mm. 151 49 , 864 10 , 867 9 . 
Maurontus ab. 151 2B ,836 26 . 

Maurus ab. Glannafol. 151 9 , 840 s , 856 3 , 

866 9 . 

Maxellendis 836 81 . 

Maximus ep. Reiensis 838 45 , 855 7 . 
Medardus ep. 836 86 . 

Melania iunior 838 78 , 855 25 . 

Mennas Aegyptius m. 838 32 , 864 18 . 

Narcissus ep. Hierosol. 870 12 . 

Nazarius et Gelsus mm. 837 47 , 846 11 . 
Neotus erem. 852 ‘* 14 . 

Nereus et Achilleus mm. 836 28 . 

Nicasius ep. Remensis 151 4 , 838 8S ,864 18 . 
Nicetius ep. Trever. 838 55 , 855 18 . 
Nicolaus ep. Myrensis 151 a ,279 8 ,838 52-54 , 
842 4 * 5 ,855 11 * 12 , 860 8 " 6 , 865 1 ' 2 ’ 25,26 , 871 19 . 

Odilo ab. Gluniac. 838 14 , 864 28 . 

Odo ep. Camerac. 201 a . 

Olavus rex Norvegiae 295 6 * 7 . 

Pancratius m. 836 29 . 

Pantaleon m. 837 46 , 842 M , 848 9 . 
Patricius ep.840 12 . 

Patrum Vitae 851 16 , 870 8 ' 8 , 871 4 ’ 7 . 

Paula vid. 87Ü 17 . 

Paulus apost. 836 49 , 837 8 , S53 8 . Vid. 

Petrus et Paulus. 

Paulus primus erem. 870 1 , 871 1 . 

Paulus simplex 870 5 . 

Pelagia paenitens 870 14 , 871 16 . 

Perpétua et Félicitas et soc. mm. 840 80 . 
Petrus apost. 151 37 , 199 1 ’ 2 , 200 1 * 2 , 201 1 , 
313 8 , 836 * 8 , a37 a , &53 7 , 857 8 , 867 8 . 
Petrus et Paulus apost. 836 * 7 , 837 l . 
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Petrus ep. Alexandrinus 838 44 ,846 6 ,855 6 , 

866 11 . 

Philibertus ab. 837 18 . 

Pbilippus apost. 836 18 , 864 4 . 

Piatus presb. m. 848 l(Ma . 

Placidus = Eustachius. 

Polycarpus ep. 840 20 , 846 7 . 

Polychronius ep.837 61 . 

Praeiectus ep. 840 18 * 19 . 

Praxedis v. 836 8 , 837 25 . 

Primus et Felicianus mm. 836 87 . 
Processus et Martinianus mm. 836 67 , 
837 6 . 

Quintinus m. Viromand. 151 5 *, 838 4 “ 8 , 
865 16 * 16 . 

Quiriacus (Iudas) ep. 836 2B . 

Radegundis reg^ 40 * 41 ^ 9 * 10 ^ 11 ’ 13 . 
Regulus ep. Silvanect. 840 47 . 

Remigius ep. Rem. 151 8 , 840 5 , 856 1 , 866 10 . 
Richarius ab. 836 4 * 6 . 

Rictrudis abb. Marchian. 151 16,24 * 27 * 80 , 
836 80 * 31 ,846 19 - 91 , 849^ 7 , 850 1 * 2 * 4 . 

Sabinianus et Potentianus ep. 838 75 . 
Sabinus ep. m. Spoleti 838 B6 , 855 l4 . 
Salvius ep. m. prope Valencenas 83Ô 44 , 
848 l . 

Salvius ep. Ambianensis 838 a . 
Saturninus et Sisinnius mm. 838 46 ,855 8 . 
Satyrus conf. Mediol. 231. 

Sébastian us m. Romae 151 10 ,348 8 ,840 18 , 
854®, 857 8 . 

Servatius ep. Traiect. 836 83 . 

Silvester papa 151 B , 838 76 , 865 4 . 

Silvinus ep. 836 Gi . 

Simon et Iudas apost. 838 1 , 864 a . 
Simplicius, Faustinus et Beatrix mm. 
836 7 , 837 60 . 

Sixtus II papa m. 836 GB , &37 07 , 867 7 . 
Sophia. Vid. Fides. 

Spiridion ep. 870 10 , 871 11 . 

Stephanus I papa m. 837 64 , 846 ,B . 


Stephanus diac. protom. 151 39 , 297, 
837 5 «- 60 , 842 20 * 21 , 846 1 , 865 5 , 867 4 * G . 
Sulpicius Pius ep. Bitur. 295 5 . 

Syméon stylita senior 840 1 . 
Symphorianus m. 837 87 . 

Syrus ep. Ticinensis 858 10 . 

Thais paenitens 870 9 , 87 1 9 . 

Theodericus ab. in Monte Or 295 1 " 4 . 
Theodorus tiro m. S38 24 , 8G4 19 . 
Theodosia v. m. 840 18 . 

Theophilus vicedominus 87 1 18 . 

Thomas apost. 838 B8 * G9 , 855 21 , 857 10 * 11 , 
864 5 * 92 . 

Thomas ep. Cantuar. 151 88 , 315, 392 a , 
838 74 , 855 24 , 860 1 * 2 , 861 l ' 5 . 

Thyrsus, Leucius et soc. 840 21 . 
Timotheus et Apollinaris mm. S37 38 . 
Trudo ab. 838 4, ,864 20 . 

Urbanus I papa 836 84 , 864 2B . 

Ursmarus ab. 840 63 . 

Ursula et soc. mm. 151 B3 , 836 62 , 855 26 . 

Valentinus ep. Interamn. m. 840 81 . 
Valerius ep. Caesaraugustanus 840 63 . 
Vedastus ep. 151 14 , 840 26 - 28 , 857 6 * 7 . 
Victoria v. m. Romana 838 70 , 855 w . 
Vigor ep. 838 13 . 

Vincentius diac. Caesaraug. 151 12 , 217 2 , 
348 2 , 361, 362, 840 lB - 17 , 867 22 * 23 . 

Vitalis et Valeria mm. Ravennae 840 61 . 
Vitus et Modestus mm.836 39 . 
Vulframnus ep. 840 44 . 

Vulmarus ab. 836 62 , 837 u . 

Walaricus ab. 838 61 , 855 17 . 

Waldburgis abb. 837 61 . 

Waldevus cornes S52 8 " 13 . 

Wandregisilus ab.837 99 * 30 . 

Willelmus ep. Eboracensis 843 5 . 
Willibrordus ep. 838 22 . 

Winnocus ab. 838 20,ai . 

Winwaloeus ab. 840 84 , 842 12 , 865 19 . 
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N. B. Les ouvrages marqués d’un astérisque ont été envoyés 
à la rédaction. 

157. — Bibliotheca hagiographica latina antiquae et mediae 
aetatis. Ediderunt Socu Bollandiani. Supplementum. Bruxellis, 1901, in-8°, pages 
1305-1387 et i-xxxv. — Nous avons retardé de quelques semaines la mise en pages 
définitive de ce supplément, afin de pouvoir encore utiliser certains ouvrages dont 
la publication était annoncée comme imminente, et notamment l’édition de la 
Nova Legenda Anglie que vient de faire paraître à Oxford M. Cari Horstman. Le 
petit fascicule supplémentaire qui termine la Bibliotheca comprend, outre la préface 
(p. v-xv), l’index bibliographique (p. xvi-xxxm) et le tableau des abréviations 
(p. xxxiv-xxxv), le supplément proprement dit ; celui-ci donne, en une série 
unique, l’indication des corrections et des additions à faire aux fascicules déjà 
parus. Les additions, relativement assez nombreuses, sont de trois sortes, selon 
qu’elles nous ont été fournies soit par des ouvrages qui nous étaient restés 
inconnus ou que nous n’avions pas jugé utile de dépouiller, — soit par des ouvrages 
que nous avions en vain cherché jadis et dont un exemplaire n’est venu que tout 
récemment entre nos mains, — soit enfin par des ouvrages publiés depuis 
l’apparition des divers fascicules de la Bibliotheca . Les fascicules I-III (lettres A-I) 
ayant été imprimés en 1898 et 1899, il va de soi que les additions à y faire sont 
notablement plus considérables que celles relatives aux fascicules suivants. Nous 
avons eu l’heureuse chance, en préparant le supplément, de parvenir à retrouver 
une vingtaine d’ouvrages au titre desquels nous avions dû auparavant ajouter 
mélancoliquement la mention : non vidimus ; il en reste encore au moins autant, 
pour lesquels toutes nos recherches, toutes nos démarches ont été vaines. Nous 
serons vivement reconnaissants aux amis de nos études s’ils veulent bien nous 
continuer leur bienveillance, et, le cas échéant, nous aider à combler ces lacunes ... 
et les autres. 

158. — * Marius Sepet. Origines catholiques du théâtre moderne. 
Paris, Lethielleux, [1901], in-8°, vm-576 pp. — M. Sepet nous donne ici un recueil 
d’articles forts intéressants, qu’il s’excuse, dans des termes empreints d’une 
modestie rare, de n'avoir pas refondus pour en faire un ouvrage définitif sur la 
matière. Personne ne songera à lui en faire un reproche, puisque, vu les 
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circonstances, il fallait que le livre * fût tel ou qu’il ne fût pas ; , et puis, l’auteur 
nous fait espérer, dans un avenir plus ou moins rapproché, un travail où l’origine 
et le développement du théâtre au moyen âge et dans les temps modernes seront 
mis en regard du développement du théâtre de l’ancienne Grèce. Nul n’est mieux 
préparé que M. S. à cette tâche, et on n’a pas oublié ses ouvrages sur Les Prophètes 
du Christ et Le drame chrétien au moyen dgc(1878), aussi remarquables par la 
méthode et l’information que par les résultats. Depuis lors M. S. n’a pas cessé de sc 
tenir au courant de la matière, et de faire connaître à un public plus étendu les 
publications scientifiques rentrant dans le cadre de ces études. Le présent 
volume comprend une série d’articles sur l’histoire du théâtre au moyen âge, 
depuis les plus anciens drames liturgiques jusqu’aux représentations d’Oberam- 
mergau. L’on sait assez que nos religieux ancêtres empruntaient les sujets de leurs 
drames et de leurs mystères de préférence à la Bible ou à la Vie des saints. 
L’histoire du théâtre au moyen âge n’est donc pas sans attaches avec l’hagio- 
graphie, et pour s’en convaincre, on n’a qu’à parcourir les chapitres de M. S. 
consacrés aux Miracles de S. Nicolas (pp. 63-74), au Miracle de Théophile (pp. 202- 
241), à l’histoire du Rosaire (p. 242-254), et celui qui est intitulé * Les plus anciens 
drames en langue française „ (p. 107-161). M. S. donne une très bonne idée de la 
manière dont les naïfs dramaturges du moyen âge tiraient parti de l’histoire de 
leurs saints de prédilection. Il décrit aussi l’organisation du spectacle, et donne des 
détails curieux, permettant de juger des proportions que prenaient parfois ces 
compositions dramatiques : à l'occasion d’une ostension de reliques, à Limoges, 
on joua * le mistère de sainte Barbe èt de Théophile par personnaiges durant 
neuf journées. „ Il faut savoir gré à M. S. de n’avoir pas laissé se perdre ces pages 
intéressantes, où le souci de l’exactitude et l’esprit critique toujours en éveil ne 
l’ont pas empêché de répandre les qualités que réclamait spécialement son public : 
la clarté et l’agrément. 

159. — Paul Monceaux. Les martyrs d’U tique et la légende de la 
* Massa Candida *, dans la Revue archéologique, 3 e série, t. XXXVII (1900), 
p. 404411. — Le groupe des martyrs d’Utique, connus sous le nom de Massa 
candida , est inscrit dans le martyrologe hiéronymien à la date du 18 août, qui fut 
probablement aussi celle de l’antique calendrier de Carthage. Us sont cités dans 
une inscription de Guelma (cf. Anal. Boll ., t. XIII, p. 406), S. Augustin les a célé- 
brés, et il a prononcé un de ses sermons à Utique in basilica Massae Candidae 
(Enarr. in Psalm. CXL1V). Dans la légende rapportée par Prudence (Hymne à 
S. Cyprien, Peristephanon , XIII, 76-87), l’imagination s’est donné libre carrière. 
Une grande fosse est creusée au milieu d’un champ; on la remplit de chaux vive. 
Au bord du fossé est dressé un autel. Les chrétiens sacrifieront aux dieux ou se 
précipiteront dans la fosse. Trois cents chrétiens sautent dans le gouffre, où leurs 
corps sont réduits en une masse blanche. 

M. M. met en regard de cette tradition créée, ou, du moins, popularisée par le 
poète, les données historiques que nous possédons, et montre qu’elle est restée 
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complètement inconnue en Afrique, où Ton voit S. Augustin chercher l'étymologie 
de l'expression Massa candida et s'arrêter à une explication purement allégo- 
rique. M. M. appelle l'attention sur un sermon, faussement attribué à S. Augustin 
(appendice, serm. 37, P. I., t XXXIX, p. 2352), mais qui parait d'origine africaine, 
et où se trouve consignée une version qui diffère notablement de la légende de 
Prudence, mais semble se rapprocher beaucoup delà vérité historique. L'auteur du 
sermon s'arrête également à une explication allégorique de la formule Massa Can- 
dida , et ajoute expressément que les martyrs ont péri par le fer, ce qui est bien 
plus conforme à l'édit de Valérien et à toute l' histoire de cette persécution. Voici 
comment, d'après M. H.» les choses se passèrent k Utique. Le proconsul arrive 
pour faire exécuter l’édit et apprend que 300 chrétiens èbviron ont été arrêtés. Il 
les condamne à mort et ordonne de les décapiter. " Mais que faire de tant de 
cadavres, qui devenaient un danger pour la santé publique, et dont le spectacle 
pouvait exciter les chrétiens survivants ? Par mesure d'hygiène, comme après un 
combat, on jette les corps dans une fosse remplie de chaux. „ La formation de la 
légende poétique, d'après ces données, parait toute naturelle, et il est bien remar- 
quable que le seul pays où on semble l'avoir ignorée, doit précisément l'Afrique. 
N'oublions pas que c'est de ce pays que nous est venu le meilleur ensemble de 
traditions hagiographiques. 

160. — Paul Monceaux. Examen critique des documents relatif au 
martyre de saint Cyprien, dans la Revue archéologique, 3 e série, t. XXXVIII 
(1901), p. 249-71. — Les documents relatifs au martyre de S. Cyprien étudiés par 
M. M. sont les Acta proconsularia et la Passio auclore Pontio , dont il donne une 
très bonne analyse. Pour la première pièce, quelques mots sur les diverses formes 
qu'elle a dans les manuscrits n'auraient pas été superflus ; nous nous contentons 
de renvoyer sur ce point à la BEL. (nn. 2037-2040). Les Actes dits proconsulaires, 
dans leur teneur définitive, comprennent trois parties. On sait que le 30 août 257, 
S. Cyprien subit un premier interrogatoire devant le proconsul Paternus et fut 
condamné à l'exil. Rappelé à Carthage, après un séjour d'une année à Curubis, il 
fut arrêté le 13 septembre 258, et traduit, le lendemain, devant le proconsul Galerius 
Maximus, qui le condamna à mort La sentence fut exécutée le jour même. Les 
Actes sont formés du procès-verbal de l'interrogatoire de 257, lequel circulait 
déjà du vivant de Cyprien, du procès-verbal de l'arrestation et du second interro- 
gatoire en 258, enfin du récit du martyre. Les autres éléments sont des additions 
insignifiantes, ne servant qu'à encadrer les morceaux principaux. 

Les deux premières parties sont des pièces officielles. Je ne sais pourquoi M. M. 
a l'air de penser qu'elles ont été rédigées par les clercs de Carthage. R est bien 
plus probable qu'elles proviennent directement du greffe du proconsul. La notice 
finale sur le supplice de S. Cyprien a une valeur documentaire à peine inférieure 
aux autres parties. Elle est contemporaine des événements et émane d'un témoin 
oculaire. * Dans la courte narration du martyre, dit très bien M. M., l’héroïsme 
„ de l'évêque se montre à travers la sécheresse naïve du chroniqueur. Ici encore, 
ANAL. BOLU, T. XX. 32 
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, rien que des faits, des détails familiers ; pas une parole, aucun de ces mots 
, sonores que les héros aiment à lancer avant de mourir, ou qu*on leur prête 
„ volontiers. Quoiqu'une multitude de chrétiens l'entourent, Cyprien ne songe pas 
, à prêcher. Il fait tranquillement sa toilette funèbre, il s’agenouille et il prie. Il 
„ n'ouvre la bouche que pour recommander aux clercs de donner une gratification 
„ au bourreau. „ 

La biographie de S. Cyprien par le diacre Pontius est l'œuvre d'un ami et d'un 
compagnon du saint, bien informé et véridique, comme on peut le constater par 
les témoignages parallèles. L’auteur n'est pas à l'abri de toute prétention littéraire, 
et son récit n’y a rien gagné. La biographie est “ exacte dans le détail, incomplète 
„ pour tout ce qui touche au rôle de l'évêque, suspecte dans l'interprétation et 
„ l'agencement des faits „ . 

On admet généralement que le diacre Pontius s'est servi des Actes proconsu- 
laires. Cela n'est exact qu'en partie, dit M. M. Le biographe a connu le procès- 
verbal du 30 août 257 ; mais il faut se rappeler que cette pièce circulait à part. Il 
est plus que douteux qu'il ait utilisé le second procès-verbal, et le récit du supplice 
semble rédigé d’après les souvenirs personnels du biographe. 

Voici la conclusion de cette judicieuse étude : * Celle des deux relations où 
, Cyprien est le mieux loué n’est pas celle du panégyriste. Littérairement même, 
„ la meilleure est assurément celle qui n’a aucune prétention littéraire. Considé- 
* rées comme documents, les deux œuvres sont également précieuses : elles se 
„ complètent en se contrôlant. , 

1 6 1 . — G. M. Dreves. Der Hymnus des hl. Ambrosius ‘ Agnes beatae 
virginis „, dans Zeitschrift für katholische Théologie, t. XXV (1901), p. 356- 
365. — Dans son étude sur la légende de S u Agnès (cf. Anal. Boll ., t. XIX, p. 226), 
M. Pio Franchi, après avoir comparé le récit de S. Ambroise, dans le De Virgi - 
nibus J. £, avec l’hymne Agnes beatae virginis , refuse au saint docteur la pater- 
nité de cette dernière pièce, parce que les deux récits du martyre ne concordent 
point. Le P. Dreves, qui avait rangé l'hymne parmi les œuvres authentiques de 
S. Ambroise, maintient sa première opinion. Il ne regarde pas comine inadmissible 
que le saint, mieux informé, se soit corrigé lui-même; et puis surtout, il n’est pas 
frappé, au même point que M. P. F., de la divergence des deux versions. 

Le défaut de précision des textes en présence, et en particulier de l’hymne, rend 
la discussion très difficile. Mais l’interprétation de M. P. F. nous parait plus pro- 
bable, et ce n’est pas sans forcer quelque peu le sens naturel des textes que le 
P. D. parvient à les accorder. La question reste pendante. 

162. — • Louis Saltet. Étude critique de la ‘ Passio S. Vincentii Agin- 
nensis „. Extrait de la Revue de Gascogne, nouvelle série, 1. 1 (1901), p. 97-113. — 
La Passion de S. Vincent d’Agen nous est parvenue sous trois formes principales 
( BHL . 8621, 8622, 8623), dont M. S. étudie les rapports dans un travail qui se 
distingue par la clarté d’exposition et la netteté des vues. M. S. s’occupe d’abord 
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du récit commun aux trois textes, dont l’épisode principal e9t la fête païenne qui a 
été l’occasion du martyre de S. Vincent ; on y célébrait le dieu gaulois du soleil. 
L’identification des noms de lieu est discutée ensuite. Les textes de la Passio sont 
groupés en deux recensions, dont la première est représentée par l’édition des 
Acta SS. (n.8621), et la seconde par celles des Ânalecta et de Bosquet (8622, 8623). 
La seconde recension est caractérisée par certaines additions, dont la principale 
serait un épisode de l’occupation wisigotliique dans l’Agenais, et que l’on pourrait 
intituler : Punition d’un violateur du sanctuaire de S. Vincent. Cet épisode (506-511) 
sert également à séparer les deux éditions de la Passio , dont la plus ancienne 
serait de la seconde moitié du V«, l’autre du VI # siècle. L’auteur cherche à préciser 
davantage, et fixe la rédaction de la seconde recension aux environs de l’année 541. 
Tout cela est ingénieux et plausible, à condition que l’on soit bien fixé sur la tra- 
dition manuscrite et la classification des textes de la Passio S. Vincentii. Or, nous 
ne possédons d’édition critique d’aucun d’entre eux, et il n’est pas bien certain 
que ce qu’on nous présente comme l’édition primitive soit autre chose qu’un 
abrégé. Certains procédés de l’auteur peuvent paraître un peu rapides. Ainsi, à 
propos de certaines variantes de noms de lieu du texte C, M. S. énonce ce principe 
général, d’une exactitude douteuse : ‘ Tant vaut le texte C, tant valent ces 
variantes. „ Dans la discussion au sujet du nom de Guetarius ou Nicasius, que M.S. 
voudrait identifier avec le Gissaleicus de S. Isidore, il dit que “ dans certains 
manuscrits on trouve pour le nom de Gissaleicus; G uisaleicus,Gesaricus,Gilasius *, 
sans insister sur ce point que ce n’est pas dans la Passio , mais dans VHisloria 
Pseudo-lsidoriana que se trouvent ces variantes qui, du reste, se rapprochent 
médiocrement de Guetarius et surtout de Nicasius. Dans son second volume 
des Fastes épiscopaux (p. 142-44), Mgr Duchesne a consacré à S. Vincent d’Agen 
un article assez court, mais fort intéressant, qui semble avoir échappé k M. S., 
et il est d’avis que tt il y aurait encore beaucoup à faire * pour les textes qui nous 
ont conservé l’histoire de S. Vincent. Cela n’a pas cessé d’être vrai, malgré les 
louables efforts de M. S., à qui il faut néanmoins reconnaître le mérite d’avoir 
déblayé le terrain et limité le champ des recherches. 

163. — Fr. Diekamp. Zut Chronologie der origenistischen Streitig- 
keiten im 6. Jahrhundert, dans I’Historisches Jahrbuch, t. XXI (1900), 
p. 743-57. — Nous avons dit un mot de la question de chronologie soulevée par 
M. D. dans son livré sur les querelles origénistes {Anal. Boll., t. XIX, p. 233), et 
qui a pour point de départ la date de la mort de S. Sabas. M. D. la fixe au 
5 décembre 532; M. Jülicher {T heologische Literaturzeitung , 1900, p. 173-76) s’est 
prononcé pour l’année 531. M. D. défend sa manière de voir contre son contra- 
dicteur, et cherche à résoudre, avec de nouveaux développements, le problème 
des nombreux synchronismes qui compliquent si extraordinairement le sujet. 

1 64. — * Mgr Georges Monchàmp. Le distique de l’église Saint-Servais A 
Maastricht : EXC1TVS HAC ARCA MONDOLPHVS AQVISQVE DICATO f 
GONDOLPHVS TEMPLO SE REDDIT VTERQUE IERARCHA. Extrait du 
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Bulletin db la classe des lettres ... de l'Académie royale de Belgique, 1900, p. 771- 
796, planche. — L'énigmatique inscription transcrite ci-dessus a été très diverse- 
ment interprétée. On y a d'abord vu un souvenir d'une légende dont les premières 
attestations connues ne remontent qu'au XIV e siècle : lors de la dédicace de 
l'église d'Aix-la-Chapelle {Aquis), au temps de Charlemagne, les saints évêques de 
Maestricht, Monulphe et Gondulphe, seraient ressuscités, se seraient levés de 
leur tombeau, et après avoir assisté à la cérémonie d'Aix, auraient regagné leur 
dernière demeure à Maestricht. Une autre interprétation rattache aussi le distique 
à la dédicace de l'église d'Aix ; seulement il s'agirait simplement du transfert des 
reliques des deux saints évêques à Aix, pour la cérémonie, et de leur réintégration 
à Maestricht Depuis, on s'est avisé que, lors de la consécration de l'église Saint- 
Servais de Maestricht, en 1039, les restes vénérables des SS. Monulphe et Gon- 
dulphe ont été retirés de leur tombe primitive, située dans la nef de l'église, et 
placés ensuite dans la crypte, au-dessus du sol. De là est née une interprétation 
bien étrange, il faut l’avouer : * Monulphe et Gondulphe ont été tirés de ce tom- 
, beau ; après la dédicace du temple, les deux évêques se rendent à Aix (Agtrô) , ; 
mais on entend, par ‘ les deux évêques „, non pas nos deux saints, mais deux des 
évêques qui assistèrent à la cérémonie, Nithard de Liège et Gérard de Cambrai ! 

Mgr Monchamp rattache aussi l'inscription à la dédicace de 1039; mais il la 
traduit d'une manière beaucoup moins fantaisiste. Selon lui, le distique ne rap- 
pelle nullement la légende carolingienne du voyage des deux saints ressuscités; 
bien au contraire, la légende serait née d'une fausse interprétation du distique. 
Celui-ci signifierait ou du moins rappellerait les faits suivants : lors de la consé- 
cration de l'église Saint-Servais, on aurait d'abord, selon la liturgie, exhumé et 
transporté hors du temple les corps saints qui y étaient enterrés {excitus hoc area) ; 
après les cérémonies dédicatoires, dans lesquelles l'eau lustrale joue un rôle 
important ( aquitque dicato), les reliques auraient été introduites dans le temple, 
et placées, non pas dans la tombe primitive, mais au-dessus du sol de la crypte, 
en un lieu honorifique ; c'est proprement une étevatio. L'inscription, gravée à 
l'endroit où était le sépulcre primitif, rappelait que les saints avaient jadis reposé 
à cet endroit, mais que, actuellement, la tombe était vide. L'interprétation est 
ingénieuse et digne d'attention. Sans doute, l'expression templo aquis dicato parait 
quelque peu extraordinaire, et les visiteurs de l'église, en lisant ces deux vers 
obscurs et concis, auraient dû être bien savants pour y trouver tout ce qu'y entre- 
voit Mgr Monchamp. Son essai marque en tous cas une étape importante dans 
l’interprétation de ce curieux monument 

165. — * L'abbé Louis Saltet. Étude critique sur la Vie de S. Germier. 
Toulouse, Privât, 1901 , in-8°, 31 pp. Extrait des Annales du Midi, t XIII, p. 146-75. — 
Substantielle étude, dont presque tout est à retenir ou du moins à prendre en 
sérieuse considération. La rédaction la plus ancienne de la Vita S . Germeri i est le 
texte publié dans les Acta Sanctorum (cf. BEL. 3484), et dont M. l'abbé S. donne 
une édition améliorée. Le texte du manuscrit de Toulouse 477, imprimé jadis par 
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Mgr Douais (cf. BHL ., 1. c.) représente ‘ un délayage de la rédaction primitive 
c'est-à-dire, au fond, un exemplaire du texte original légèrement amplifié par 
endroits et déparé par plusieurs fautes de copiste. Le récit transcrit dans le cartu- 
laire de Lézat (BHL. 3485) appartient à la recension amplifiée dont nous venons 
de parler, bien qu’il ne dépende pas directement de l’exemplaire de Toulouse 477. 
Enfin, le texte de Bernard Guy (BHL. 3486) est un résumé de la même rédaction 
amplifiée. En somme, si toutes ces diverses recensions peuvent servir jusqu’à un 
certain point à la constitution du texte, dans une étude critique de la Vila 
Germerii au point de vue non philologique, mais historique, il n’y a lieu de tenir 
compte que du seul texte publié pour la première fois dans les Acta Sanctorum . 

Ce texte, M. l’abbé S. le prouve par des raisons fort plausibles, est postérieur au 
XI e siècle et antérieur à l’année 1156. L’auteur est probablement un moine de 
Lézat. Il reproduit des traditions orales, parfois assez incohérentes, et n’a vraisem- 
blablement pas remanié une biographie antérieure, surtout pas une biographie 
écrite à l’époque mérovingienne (cf. Anal. Boit. , t. X, p. 62-63). A-t-il cependant eu 
sous les yeux un texte antérieur quelconque? M. l’abbé S. semble le croire 
(p. 173), quand il parle des textes très courts, — leçons de bréviaires, annales, 
notices martyrologiques ? on ne nous dit pas quoi, — dans lesquels, par suite d’une 
‘ longue transmission , paléographique, les noms géographiques en particulier 
auraient été déformés jusqu’à en arriver aux * mauvaises leçons qu’on trouve 
actuellement dans le texte „ et qui, dans la rédaction du moine de Lézat, “ seraient 
primitives „. Il fait naître le saint à Jérusalem, le fait ordonner sous-diacre à 
Saintes et diacre à Iconium. Par une exégèse un peu bien hardie, il faut l’avouer, 
M. l’abbé S. essaye (p. 152-54), de remplacer Jérusalem et Iconium par Saintes (in 
termino Yconico représenterait in termino Sanctonico , et nalus in civitate Hiero - 
solymis recouvrirait la leçon fautive : in civitate sancta ou sanctorum, qui dérive- 
rait d’un texte primitif : in civitate Sanctonas ou Sanctonensi), et il arrive ainsi à 
“ faire disparaître les impossibilités du récit „ et à introduire dans le texte * une 
simplification de données qui engage à la confiance * (p. 175). S. Germier n’étant 
connu que par les textes hagiographiques signalés ci-dessus, et le plus ancien de 
ces textes étant relativement récent et d’allure légendaire, on avait, comme le 
constate M. l’abbé S., de bonnes raisons pour mettre en doute même la réalité 
historique du saint (pp. 172, 175). Grâces aux corrections qu’il apporte au texte, la 
Vie de S. Germier peut, à ce qu’il écrit, * être rangée dans la catégorie des Vies de 
„ saints dues au moyen âge, contenant, dans le langage de l’édification, des don- 
, nées historiques très simples, mais de bon aloi , (p. 175). Toutefois, le roi 
Clovis dont Germier aurait été, d’après son biographe, le contemporain, n’est pas 
Clovis I #r du nom, mais Clovis III; Germier aurait donc vécu vers la fin du 
VH # siècle. Celte conjecture paraît fort acceptable. 

1 68. — Adolfo Simonetti. Adalberto I marchese di Tosc&na e il saccheg- 
gio di Narni nell’ 878, dans Bullettjno della regia Deputazione di storia patria 
per l’Uubria, t. VII (1901), p. 1-17. — M. S. s’efforce, dans cet article, de prouver que 
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la prise et le sac de Nanti, comme aussi le transfert des reliques des SS. Cassius, 
Faustaet Juvénal de Nanti à Lucques, ont eu lieu en 878 et doivent être mis au 
compte d’Adalbert I* r , marquis de Toscane. Deux autres dates ont été proposées : 
Tannée 845 et une des années qui suivirent la mort de Jean VIII (f 882). Il n'est pas 
malaisé à M. S. d'écarter la date de 845 (p. 2 et suiv.), bien que les raisons qu'il 
apporte à l'encontre soient loin d’être toutes valables. Une preuve ‘ évidente „ 
par exemple, pour M. S., c'est que " Léon Métaphrasle, qui florissait peu de temps 
„ avant 859 et écrivit des Vies de saints pour chaque mois, ne fait pas mention de 
„ la translation des saints de Narni M. S. veut sans doute parler de Syméon 
Métaphraste, lequel vécut d'ailleurs au X* siècle, et plutôt dans la seconde moitié 
du X* siècle ; quiconque du reste a le moins du monde étudié les œuvres du Méta- 
phraste, ne songera jamais à tirer argument de son silence pour nier un fait 
arrivé en Ombrie au IX* siècle ; aussi bien, le Métaphraste ayant vécu non avant 
859, mais beaucoup plus tard, on pourrait, en poursuivant logiquement l'argumen- 
tation de M. S., tirer de son silence un argument contre la thèse de M. S. lui-même 
et nier la translation de 878. 

Pour établir cette date et la participation d'Adalbert I er aux faits en question, 
M. S. se sert de deux documents : une Chronique de Narni, dont il ne précise ni la 
date, ni le contenu, et un récit qu'il a trouvé dans un passionnaire de Lucques, 
transcrit au XII* siècle. Ce récit, qu’il publie p. 14-17, est intitulé : Translatif) 
sancti Cassii episcopi et confessons. Il est regrettable que M. S. n'ait pas remarqué 
que c'est un simple extrait d'un récit de translation relatif à S. Juvénal, à 
S u Fausta et à S. Cassius, récit publié dans les Acta SS., 1 1 de mai, p. 390-93, 
§§ 1-14 (1). Ce récit, nous dit M. S. (p. 8), a reçu quelques ornements légendaires ; 
mais la substance même est vraie ; * car c'est là le texte le plus ancien, le texte 
, unique qui nous fasse connaître un fait aussi important , qu'était la prise de 
Narni. L'argument paraîtra à plusieurs peu décisif. Mais ce qui étonnera davantage 
encore, ce sont deux autres propositions que M. S. énonce au sujet de ses sources. 
‘ Trouver nous dit-il (p. 4), * deux écrits si anciens „ [que la Chronique de Narni 
et le passionnaire de Lucques, mentionnés ci-dessus] * et originaires de pays 
„ différents, qui s'accordent cependant au sujet d’un événement, c'est déjà un 
„ grand et puissant indice de vérité „. Fort bien. Seulement il se fait que ces deux 
écrits s'accordent pour placer le sac de Narni et la translation des reliques après 
la mort de Jean VIII. Cela n'est pas pour plaire à M. S. Aussi déclare-t-il que 
* l'auteur de la Chronique et du Passionnaire se copient mutuellement „ (p. 7), 
ce qui semble renverser les conclusions tirées à la p. 4 sur leur concordance. 

La date de 878 est-elle exacte? Nous n'oserions, dans l’état actuel des documents 
ni le nier, ni l'affirmer ; mais il est à regretter que M. S. n'ait pas mis, à la défendre, 
plus de méthode et de sens historique. 

(1) L'extrait contenu dans le passionnaire de Lucques correspond à la fin du 
§ % aux §§ 3-10 et au commencement du §11. Suit une exhortation banale (O 
quam exultabilis ille dies...). Le texte du manuscrit de Lucques est, par endroits, 
bien fautif. 
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167. — Emil KaIuéniagki. Zut Alteren Paraskevalitteratur der Griechen, 
Slaven und Rum&nen, dans Sitzungsberichte der kaisermchen Akademie der 
Wissenschaften, t. CXLI, 8 (Wien, 1899), 93 pp. — Parmi les saintes du nom de 
Parasceve (= Vendredi), celle du 14 octobre, honorée à Kallicratia, près 
d'Epivati, est la plus connue. Elle était la sœur de S. Euthymius, évêque de 
Madyta, et appartient, par conséquent, & la fin du X« ou au commencement du 
XI* siècle. Le P. Victor de Buck et ses collaborateurs — et non l'abbé Rigollot, 
comme le dit M. K., trompé par le titre de la réimpression de Paris — ont 
consacré à cette sainte un article assez développé dans les Auctaria Octobris. 
Le travail de M. K. servira à le compléter, en faisant connaître un certain nombre 
de textes dont on n'a pu faire usage alors, et qui se trouvent dès maintenant 
dûment classés. 

Dans son commentaire du 63* canon du concile Quinisexte, Balsamon parle de 
deux Vies de la sainte, dont l'une fut condamnée au feu par le patriarche Nicolas 
Muzalon (1147-1151), l'autre, composée sur son ordre par le diacre Basilicos : 
B(ov ... irapd tivo; Xwpixou ibiumxdjç xal dvagiwç xf| àYYcXixQ biaYurfû xfjç Aylaç, 
tbpiae irupi irapabo6r}vai, xal èiréxpeiiic x<J» biaxôvui éxeivip t q> Ba<nAiK$ auTYpd- 
tpaoOai tôv TaÛTnç Oedpeorov ftfov. C'est le plus ancien texte dans lequel il soit 
question de S te Parasceve. En effet, la pièce B(oç xai iroXixela Tf)ç ôolaç pryrpôç 
fljLubv TTapaoxeufjç véaç publiée par M. Papadopoulos-Kerameus ('AvaXexTa, 
I, 438-53) a pour auteur Matthieu, métropolite de Myra (1605-1620), lequel n'a fait 
que paraphraser la Vie écrite par Euthymius patriarche de Bulgarie (1375-1393) et 
dont une traduction latine a été publiée dans les Auctaria Octobris (p. 163-165). 
Euthymius ne va pas au delà de la translation des reliques d'Epivati à Trnovo. 
L'hagiographe grec a complété son récit par quelques détails 9ur les translations 
ultérieures. M. K. a tort de croire que ceux-ci sont empruntés à des sources orales. 
La formule éx xu>v ûiropvqpdxwv désigne clairement des documents écrits. 

La Vie insérée dans le petit volume publié en 1692 : 'AxoXouOlai xi)ç tc ôolaç 
pqxpôç f)M&v TTapaoxeuffc xai toO ôolou iraxpôç f|pwv rprproplou toO ÀexairoXi- 
tou, aurait pour auteur, à ce que pense M. K., Meletios Syrigos (1586-1664). Il est 
d'avis qu'elle ne dérive directement d'aucun des deux documents désignés par 
Balsamon. Il en serait de même des Vies qui ont respectivement pour auteurs 
Nicodème le synaxariste et un autre moine du Mont Athos, Raphaël Guriotes. 
Cette dernière n'a pas été étudiée. La conclusion de cette partie du travail de M. K. 
est que les deux biographies anciennes n'ont laissé aucune trace dans la littérature 
byzantine. Il faut s'entendre. Qu'il soit impossible de désigner, dans les textes qui 
nous restent, des vestiges de pièces aussi vaguement caractérisées que la Vie 
anonyme et celle du diacre Basilicos, c'est ce qui paraît trop certain. Que tous les 
textes ci-de93us énumérés en soient réellement indépendants, c'est une question 
bien différente, et dont la solution doit nécessairement nous échapper. 

Après Byzance, M. K. interroge la Roumanie, et s’arrête aux deux biographies les 
plus importantes, celle du métropolite de Moldavie Varlaam (1643) et celle du 
métropolite Dosithée (1682). La première n'est pas, comme l'avait pensé M. Syrku 
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(Journal du Ministère de l'instruction publique, t CGXXXVI, p. 126), une traduction 
ou un remaniement de l'œuvre du diacre Basilicos. M. K. montre qu'elle dépend 
directement d'une rédaction développée de la Vie de S u Parasceve d'Euthymius. 
Dosithée a travaillé sur un texte abrégé qui se rencontre dans les Ménées slaves» 
sans négliger complètement celui du patriarche Bulgare. 

Enfin, M. K. se tourne du côté des Slaves, et c’est là qu’il croit découvrir la Vie 
écrite par Basilicos. Un exemplaire des Ménées conservé dans l'église paroissiale 
de Topolnica, près de Sambor, lui fournit d’abord une Vie résumée, dont il publie 
le texte. Il reproduit également, d'après un ms. de 1359 provenant du couvent de 
Voronetz en Bukovine, une Vie plus longue, laquelle serait tout simplement la 
traduction de la Vie composée par le diacre Basilicos. 

Il faut remarquer que le texte slave est anonyme, et que c’e9t par des indices 
purement négatifs que l'on parvient à le rapprocher de la Vie grecque perdue. Or, 
il me parait difficile d'admettre que le diacre Basilicos, invité par le patriarche à 
écrire une Vie de saint destinée à faire oublier celle qui était alors entre les mains 
du public, ait dérogé à une des habitudes les plus chères aux hagiographes byzan- 
tins de son temps, et qu'il ait pu se résoudre à faire tenir en huit paragraphes 
assez courts la Vie d'une sainte si célèbre. M. K. fait remarquer que la translation 
à Trnovo (entre 1218 et 1232) n'est pas mentionnée. Cette particularité, il est vrai, 
nous rapprocherait du XII 6 siècle, mais ne créerait encore aucun lien avec 
Basilicos. Il est étrange que M. K. n'ait pas examiné le cas de la dépendance d'une 
Vie plus ancienne que celle qui mérita la réprobation du patriarche Nicolas. Que 
de fois n’est-il pas arrivé qu'une compilation sans valeur fit oublier une pièce 
originale? 

Mais quelle que soit l'opinion que l'on se forme sur l'origine de la version slave 
à laquelle M. K. attache tant d'importance, on peut faire de celle-ci le point de 
départ d’un classement des textes slaves relatifs à S u Parasceve. C'est à cet utile 
travail que l'auteur consacre son dernier chapitre. Les uns, comme la Vie écrite 
par le patriarche bulgare Euthymius, celle de Gavrilo Stefanovié et deux pièces 
anonymes trouvées à Przemyél en dérivent directement; d'autres, par l'intermé- 
diaire d'Euthymius : ce serait le cas de la notice du métropolite Demetrius de 
Rostov, l'auteur bien connu des Ménées. Une troisième classe a des rapports 
directs tant avec le texte primitif qu'avec celui d'Euthymius. Elle est représentée 
par la leçon de l'Anthologion de Lemberg, de 1643. 

Les recherches de M. K., si importantes au point de vue littéraire, apportent un 
grand nombre de renseignements que nos prédécesseurs eussent été heureux de 
posséder, en particulier ceux qui concernent les translations des reliques de la 
sainte. Celles-ci furent transportées à Trnovo au XIII e siècle ; en 1393 ou 1394 
à Bdyn ; en 1398 à Belgrade ; en 1520 à Constantinople; en 1641 à Jassy où on les 
conserve encore dans l'église des Trois Hiérarques. M. K. rapporte (p. 45-47), d'après 
le * Courrier de Jassy „ le récit de la préservation miraculeuse des reliques de la 
sainte au milieu dun incendie qui se déclara, en 1888, dans la salle où elles avaient 
été momentanément déposées. P. 25, il défend, en passant, le P. V. De Buck 
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(M. Rigollot n’y est pour rien) d’une grosse erreur que lui attribue M. Syrku au 
sujet d’une prétendue Vie de S te Parasceve qui se trouverait dans les Ménées au 
6 décembre. Le P. De Buck n’y a jamais pensé, et il n’y a là qu’une forte distrac- 
tion imputable à M. Syrku lui-même. A remarquer, p. 17, un nouvel exemple 
d’une localisation due à l'imagination populaire. Bien que S u Parasceve appar- 
tienne proprement à Kallicratia, aux énvirons d’Epivati, l’église de la sainte dans 
cette dernière localité passe pour occuper l’emplacement de sa maison paternelle. 

168. — *■ Fidel Fita. El abad s an Iftigo y dos codices del monasterio de 
Ofta, dans le Boletîn de la real Academia de la historia, t. XXXVIII (Madrid, 
1901), p. 206-13. — Les deux manuscrits en question sont : 1° le ms. R, II, 7 de 
l’Escurial, contenant, entre autres choses, un inventaire de la bibliothèque d’Oûa 
à la fin du XIII e siècle; on y trouve signalée la Vita sancti Eneconis ; 2° le ms. 15-10 
'des archives du chapitre de Tolède. Le R. P. Fita réédite, d’après ce manuscrit, la 
liste des douze premiers abbés d’Ofla et accompagne son édition d’un excellent 
commentaire. 

169. — Paul Scheffer-Boichorst. Norbert ’ s Vita Bennonis Osnabru- 
gensis episcopi eine F&lschung? Avec un appendice de Paul von Winterfeld, 
Der Rhythmus der Satzschlftsse in der Vita Bennonis. Dans Sitzungsbe- 
RICHTE DER KÔN. PRFUSSISCHEN ÂKADEMIÊ DER WlSSENSCHAFTEN ZU BeRUN, 1901, pp. 132- 
162 et 163-168. — Ce n’est pas sans raison qu’on s’est refusé, dès la première heure, 
à accepter les idées proposées naguères par M. Philippi sur la Vie de S. Benno 
d’Osnabrück, et à nier, avec lui, l’authenticité de cet intéressant document 
(cf. Anal. BolL, t XIX, p. 365). Au reste, il n’y a pas lieu, bien au contraire, de 
s’affliger des doutes soulevés par ce savant, puisqu’ils nous ont valu la belle et 
solide étude de M. Scheffer-Boichorst. En fin de compte, les objections qui, à 
première vue, compromettaient gravement l’autorité de la Vita Bennonis , ont été 
l’occasion de fixer d’une manière plus nette et plus précise la valeur de la pièce et 
de faire mieux connaître les diverses parties qui la composent. Telle, en effet, 
qu’elle nous est parvenue, — le manuscrit original a péri en 1581 dans un incendie, 
et on n’a retrouvé jusqu’ici qu’une copie faite en 1671, — la Vita Bennonis est 
déparée par quelques interpolations (aux ch. 17, 24, 33, 35, 37), faites du reste sans 
intention frauduleuse; çà et là, le texte est fautif ou écourté, et l’on peut jusqu’à un 
certain point le corriger ou le compléter grâce aux fragments reproduits, d’après 
le manuscrit original, par E. Ertmann dans sa Chronique d’Osnabrück (écrite vers 
1495) et par B. VVitte dans son Histoire de Westphalie (composée vers 1515). Mais, 
la part du feu ainsi faite, on peut et on doit considérer la Vita Bennonis comme 
écrite par un contemporain de S. Benno. L’auteur veut se faire passer pour tel, et 
on a toute raison de croire qu’il dit vrai, et qu’il est réellement l’abbé d’Iburg, 
Norbert. Sans doute, la tradition manuscrite est, dans le cas présent, trop pauvre 
et trop précaire pour qu’il soit permis d’affirmer, de chaque phrase en particulier, 
qu’elle nous a été conservée mot à mot telle qu’elle est sortie de la plume de 
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Norbert. Mais dans l'ensemble, la Vita Bennonis est authentique et peut être 
utilisée de confiance. 

La démonstration lumineuse et pleinement convaincante, dans son ensemble, de 
M. Sch.-B., est encore confirmée par l'intéressante étude que M. Paul de Winterfeld 
a faite des cadences rythmiques dans la Vita . Il montre clairement, par l'examen 
de ce9 cadences, que le texte actuel n'est nullement, comme le voulait M. Philippi, 
un produit de la seconde moitié du XVI e siècle et qu'il a au contraire toute chance 
d'être, les interpolations et corruptions accidentelles mises à part, un ouvrage 
authentique de la fin du XI e siècle. 

170. — * Wilhelm Levison. Zar Geschichte des Bischofe Walter von 
Bresiau (1 140-1169), dans Zeitschrift des Vereins für Geschichte und Alter- 
thum Schlesiens, t. XXXV (1901), p. 353-57. — M. W. L. confirme, en la modifiant 
légèrement et non sans avantage, une correction proposée jadis par le bollandiste 
Smet et adoptée par Dom Berbère (1) pour un passage de la translation de 
S. Bertuin de Malonne ( BHL . 1310), au ch. 2: sludiis et obsequiis quorundam fra- 
trum de Polonia , indigetum paqi glebae Maloniensis, quorum alter videlicet 
Alexander Plocensi praesedü ecclesiae , alter Gualterus nomine Vratislaviensi (au 
lieu de Vrislariensis, leçon évidemment fautive et qui provient très vraisemblable- 
ment d'une abréviation mal résolue). Rapprochant ce texte de ce que l'on sait 
d'ailleurs au sujet des colonies wallonnes en Silésie, il arrive à préciser et à 
éclaircir quelques points intéressants de l'histoire du diocèse de Bresiau et des 
rapports de la Silésie avec le diocèse de Liège. 

171. — * Rev. Francis Dent. Saint Anthony of Padua. New-York, 
P. J. Kennedy, 1900, in-12, xvi-253 pp., portrait. 

172. — * Albert Lepitre. S. Antoine de Padone (1195-1281). Paris, 
Lecoffre, 1901, in-12, vm-209 pp. (Fait partie de la collection , Les Saints „). 

Il est fort malaisé d'exercer l'esprit de saine critique sur les faits et gestes de 
S. Antoine de Padoue ; mais c'est pécher par un autre excès que d'accueillir sans 
le moindre discernement tout ce qui a été raconté du grand thaumaturge. Au 
moins un peu d'ordre chronologique ne serait point déplacé dans le récit d'une vie 
si extraordinaire. M. l'abbé F. Dent n'en a cure ; il se contente d'exposer, dans 
un style fleuri et animé, les faits saillants de cette merveilleuse carrière (p. xi), et 
d'accompagner son récit de réflexions pieuses, comme on en trouve d'ordinaire 
dans les ouvrages de vulgarisation. Il a même trouvé le moyen d'écrire un chapitre 
tout à fait neuf : S. Antoine et le S. Cœur de Jésus (p. 174-183). C'est là un écart que 
l'auteur n'aurait point eu de peine à éviter, si, mieux au courant de la littérature 
antonienne, il s'était moins préoccupé de chercher son bien ailleurs. Il n'y aurait 
pas de si grave inconvénient, me semble-t-il, même quand on s'adresse au grand 
public, à traiter la vie des héros de notre religion avec la même préparation 
historique, le même souci de la vérité que l'on exige de ceux qui vulgarisent 

(1) Monastkon belge , 1. 1, p. 141-42. 
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l'histoire des autres grands hommes. L'édification en résulterait tout naturelle- 
ment, et elle ne serait pas diminuée, bien au contraire. 

Ces exigences de savoir et de méthode ont constamment guidé un autre 
biographe de S. Antoine de Padoue, M. l'abbé Lepitre. Mais à mesure qu'il 
avançait dans l’étude des sources, il a fait cette désagréable découverte que les 
matériaux accumulés & travers les siècles étaient, à part une ou deux relations 
anciennes, de qualité fort médiocre; celles-ci présentent, d’ailleurs, de fâcheuses 
lacunes pour la connaissance du grand thaumaturge, et dans la suite il s'est 
trouvé des écrivains assez peu scrupuleux pour combler ces vides. Dès lors un 
travail de menu contrôle et d’élimination s'imposait En biographe sincère, M. L. 
s'est résigné à cette tâche; et il a tenu à s'en justifier aux yeux des lecteurs. De 
là, l'aspect particulier de son livre, où les notes d'érudition abondent, où les 
discussions de textes et de dates se rencontrent presque à chaque page. Ce 
déploiement d'une critique, sage d'ailleurs et modérée, a peut-être nui à la facture 
littéraire de l'ouvrage; on aurait pu du reste, croyons-nous, essayer utilement de 
dégager le style d'une foule de formules et de phrases propres à l'enseignement 
didactique. Mais à coup sûr l'auteur peut se féliciter d'avoir conservé à l'histoire 
une belle figure de saint, tout en la dépouillant des faux ornements de la légende. 
C'est une conviction que sa monographie doit opérer chez les esprits calmes et 
réfléchis. 

178. — * Le Père Fages, O. P. Histoire de Saint Vincent Ferrier. Nou- 
velle édition entièrement refondue, enrichie d'une carte et de nombreuses gra- 
vures. Louvain, Uystpruyt, 1901, 2 tomes gr. in-8° ix-426 et 483 pp. — Le R. P. Fages 
n'avait épargné, pour écrire sa Vie de S. Vincent Ferrier, ni recherches, ni voyages, 
et l'on pouvait se demander s'il était désormais possible d'ajouter, au point de vue 
biographique, quelque détail notable à tout ce que l'auteur avait rassemblé dans 
sa première édition. Il a continué néanmoins, et non sans fruit, son enquête, et la 
seconde édition qui vient de paraître ne porte pas en vain, dans le titre, la mention 
* entièrement refondue ». R n’est pour ainsi dire pas une page qui n'ait été retou- 
chée et, quand il y avait lieu, améliorée. Mais l'ouvrage a subi une modification 
plus générale et qui frappe tout d’abord. Dans la première édition, comme le dit le 
R. P. F., on avait “ suivi le système des notes et appendices, qui permet de 
» mesurer à chaque pas le degré de créance dû aux faits racontés ». La seconde 
édition s'adresse avant tout au grand public. Les notes, les appendices, en un mot 
toute la documentation, ont disparu. Gela parait fâcheux, à première vue, d'autant 
plus que, comme nous l'avons dit jadis (Anal. BolL, t. XIII, p. 410-11), la vigueur 
de la critique ne répond pas suffisamment, chez l'auteur, à la richesse de ses 
informations, et que la suppression de la partie documentaire enlève au lecteur à 
peu près tout moyen de contrôle. Heureusement, cet inconvénient n'est que passa- 
ger. Le R. P. Fages annonce, pour bientôt, la publication d'un volume supplémen- 
taire, qui comprendra non seulement les passages de la première édition momen- 
tanément supprimés, mais encore de notables et nombreuses additions. Parmi 
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celles-ci vient au premier rang le texte de l’enquête officielle faite en vue de la 
canonisation du saint. Ce document, d’une importance considérable, sera accueilli 
par les historiens avec une vive reconnaissance. 

174. — Mandonnet, O. P. Beitr&ge sur Geschichte des Kardin&ls 
Giovanni Dominici. Zusammenberufung des Konzils zu Konstanz. Gesandtschaft 
Dominicis in Florenz (Oecember 1406-Ianuar 1407), dans I’Historisches Jahrbuch, 
t. XXI (1900), p. 388-402. — En quelques pages d’une réelle valeur pour l'histoire 
des préliminaires du concile de Constance, le R. P. Mandonnet O. P. établit sur 
bonnes preuves, me semble- t-il, qu’entre Grégoire XII, le cardinal Jean Dominici 
et l’empereur Sigismond il ne cessa de régner des rapports de franche cordialité, 
et que ces relations contribuèrent à hâter la convocation du concile. Le R. P. M. 
profite de l’occasion pour démontrer à M. Sauerland, un écrivain fort peu bien- 
veillant pour la mémoire du cardinal Jean Dominici, qu’en janvier 1408 le bien- 
heureux Jean s’est incontestablement trouvé à Florence. 

175. — Agostino Zanelli. Predicatori a Brescia nel quattrocento, dans 
I’Archivio storico Lombardo, sérié III, t. XV (1901), p. 83-144. — Au XV* siècle, 
tous les grands orateurs franciscains, Bernardin de Sienne, Jean de Capistran, 
Albert de Sarzana, Jacques de la Marche, Bernardin de Feltre, annoncèrent à 
Brescia la parole de Dieu et y travaillèrent avec succès à la réforme des mœurs. 
C’est pour mieux se rendre compte des résultats de leur action apostolique, résul- 
tats parfois exagérés par certains biographes, que M. A. Zanelli a fait de longues 
recherches dans les archives de la cité et étudié à fond la vie intime et publique des 
habitants de Brescia à cette époque. 11 est ainsi parvenu à reconstituer, dans sa 
vive réalité, le milieu ingrat où avaient à se débattre le zèle et l’éloquence de 
ces hommes de Dieu. De l’enquête, menée suivant toute la vigueur des bonnes 
méthodes historiques, sort encore agrandie la réputation de cette illustre pha- 
lange de fils de S. François. 

176. — * Le P. L. Michel. Vie de S. Stanislas Kostka, novice de la 
Compagnie de Jésus. D’après les procès de canonisation, les meilleures 
biographies et des documents inédits. Société Saint-Augustin, Desclée, De Brouwer 
et G 1 *, 1900, gr. in-8°, 304 pp., gravures. — Pour écrire une nouvelle Vie de 
S. Stanislas Kostka, le R. P. Michel a largement profité des biographes, ses 
devanciers ; il a eu à sa disposition quelques documents nouveaux ; il a surtout 
tiré grand parti de la compilation d’Ubaldini, parue dans les Analecla Bollandiana , 
t. IX et suiv. Son vrai mérite est bien moins d’avoir assemblé et condensé beaucoup 
de choses, de l’inédit même, que d’avoir mis tout cela en œuvre d’une façon 
judicieuse et intéressante, sans perdre un moment de vue le but d’édification, qui 
domine nécessairement le récit de la vie d’un jeune homme de 17 ans, mort après 
10 mois de noviciat. Ces sortes de biographies trouvent leurs lecteurs de choix 
parmi la jeunesse des écoles et des communautés religieuses. Encore ne faut-il pas 
égarer ce public délicat par des exagérations, des réflexions intempestives, ou des 


Digitized by LjOOQle 



DES PUBLICATIONS HAGIOGRAPHIQUES. 


485 


récits trop merveilleux. Le R. P. M. a toujours réussi à éviter cet écueil. Là même 
où la matière lui permettait de sortir un peu de son cadre restreint, il Ta fait 
avec une parfaite entente des événements et des personnages de l'époque. On le 
constate surtout dans l'annotation historique, sobre et exacte. L'ouvrage est orné 
de gravures, dont il faut, en général, louer le choix heureux et intelligent. 
L'ensemble est, dans son genre, un modèle de Vie de saint, solide, pieuse et 
attrayante. 

177. — * James Forbes, S. I. L'Église catholique en Écosse À la fin du 
XVI e siècle. Jean Ogilvie, écossais, jésuite, torturé et mis À mort 
pour la foi À Olascow, le 10 mars 1615, déclaré vénérable. D’après 
les documents contemporains presque tous peu connus ou inédits. Paris, Leroux, 
1901, gr. in-8°, xl-284 pp. — L'autorité compétente a placé naguère au rang des 
* vénérables „ le Père Jean Ogilvie, S. I., pendu à Glascow en 1615. C’est l'occasion 
pour nous d'annoncer dans ce bulletin la réédition d'un mémoire paru pour la 
première fois en 1885. Le R. P. J. Forbes y a mis en pleine lumière le zèle, la 
vaillance, le caractère si original et si sympathique du glorieux martyr. A l’appré- 
ciation des plus flatteuses que des juges compétents ont porté sur cette intéres- 
sante monographie, notre suffrage ne pourrait rien ajouter. Nous tenons cependant 
à attirer l'attention sur les pages 1-27, où l'auteur fixe, pour la première fois, la 
généalogie du P. Ogilvie. C'est le fruit de longues et doctes recherches. Autant 
qu'un profane peut hasarder un jugement en ces matières délicates, je crois qu'il 
sera malaisé d'ébranler les conclusions du R. P. Forbes. 

178. — * P. Spiridionh di Maria Immacolata, Carmelitano Scalzo délia provincia 
Lombarda. Vita dei Beati martLri P. Dionisio délia Nativité, e F. Redento 
délia Croce Carmelit&ni Scalsd. Milano, tipogr. délia Santa Lega eucaristica, 
1900, in-12, 289 pp., illustrations. — Dans sa préface, l'auteur explique dans 
quelles limites il a dû se renfermer à cause du manque de documents sur la vie 
de ses deux héroïques confrères. Pourtant, l’un d’eux, le B. Denis de la Nativité, 
avant d'entrer en religion, fut un personnage, le célèbre marin Pierre Berthelot de 
Honfleur, et sur les années qu'il passa dans le monde au service du roi de 
Portugal, on aurait pu rassembler un peu plus de matériaux {Anal. BolL, t XIX, 
p. 469). Quoi qu'il en soit, la nouvelle biographie des deux vaillants apûtres de 
l'Ordre du Carmel est vivante; il y passe un souffle d'admiration enthousiaste, 
comme il convenait en un livre composé à l'occasion de la béatification solennelle 
des deux saints martyrs. 

178. — * Vincenzo Sardi. Vita délia B. Giovanna di Lestonnac, baro- 
nessa di Montferrant-Landiras, fondatrice delT ordine dalle Figlie di 
Nostra Signora. Roma, tip. Vaticana, 1900, in-8°, xix-407-16 pp., portrait. — 
Cette nouvelle Vie de la B M Jeanne de Lestonnac, la première qui paraisse en 
italien, a été empruntée aux procè9 canoniques, nous dit l'auteur. Ces procès 
forment une vingtaine de volumes, comptant plusieurs milliers de pages. Pour qui 
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connaît ces sortes d'archives, un pareil dépouillement dénote de la vaillance, et il 
n'est point étonnant que, familiarisé par ce travail préparatoire avec le caractère 
et les vertus de la grande imitatrice de S. Ignace de Loyola, Mgr V. Sardi ait réussi 
à tracer d'elle un portrait vivant. La nouvelle biographie, écrite dans une langue 
facile et agréable, laisse d'ailleurs toute leur valeur aux Vies françaises, surtout 
aux ouvrages de première main, tels que la grande Vie composée jadis par le 
R. P. Mercier, avant ia béatification de Jeanne. 

180. — P. Calendini. La bienheureuse Jeanne de Lestonnac et les Filles 
de Notre-Dame À la Ferté -Bernard, dans La Province du Maine, t. VIII (1900), 
p. 317-22, deux gravures. — Les religieuses qui vinrent, en 1633, de La Flèche, 
s'établir à la Fer té-Bernard, appartenaient-elles à l'Ordre de la Visitation, comme 
le prétendait Dom Piolin, ou bien étaient-ce des Filles de Notre-Dame, famille 
religieuse fondée par la B a * Jeanne de Lestonnac? M. Calendini se prononce, 
avec preuves à l’appui, pour la seconde opinion. 

181. — * R. P. Ladislas de Vannes, O. M. G. Vie de la bienheureuse Sœur 
Marie-Magdeleine Martinengo, comtesse de Barco, patricienne de 
Venise et de Brescia, Clarisse capucine du monastère de Notre-Dame 
des Neiges. Paris, Poussielgue, 1901, in-8°, x-339 pp. — Pour retracer la Vie 
extraordinaire de la B" Martinengo, le R. P. Ladislas a fait de larges emprunts à 
l'autobiographie de la sainte, sans négliger les dépositions des religieuses contem- 
poraines et assurément bien informées. Les unes, en effet, vécurent dans l’inti- 
mité de la bienheureuse à Brescia, au couvent de Notre-Dame des Neiges; 
les autres eurent à suivre sa direction spéciale, tandis qu'elle exerçait les délicates 
fonctions de maîtresse du noviciat. De tous ces témoignages de première main, 
bien coordonnés et mis en belle lumière, il est résulté un saisissant portrait de 
cette héroïne de la pénitence. 


PUBLICATIONS RÉCENTES 

Plusieurs de ces travaux seront l'olget d'un compte rendu 
dans un prochain numéro de la revue. 

* Actus ponlificum Cenomannis in urbe degentium publiés par l'abbé G. Busson et 

l’abbé A. Ledru. Au Mans, 1901, in-8°, 520 pp. (= Archives historiques du 
Maine, II). 

* Budge (E. A. Wallis). The Contending of the Aposlles. Vol. II. The English 

translation . London, Henry Frowde, 1901, gr. in-8’, x-736 pp. 

* Gallewaert (L’abbé C.). Les premiers chrétiens furent-ils persécutés par édits 

généraux ou par mesures de police ? Observations sur la théorie de Mommsen, 
principalement d'après les écrits de Terlullien. I. Le droit en vigueur d’après 
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Tertullien. Louvain, Ch. Peeters, 1901, in-8°, 27 pp. (Extrait de la Revue 
d'histoire ecclésiastique, tome H). 

* Dkmjduid (M.). Vila del beato Francesco-Regis Clet , prete délia Congregazione délia 

Mismne, martirizzaio in Cina il 18 febbraio 1820. Rom a, tip. Amoroso, 1900, 
in-8°, 224 pp., gravure. 

* Dijon (Dom H.). L'Église abbatiale de Saint-Antoine en Dauphiné. Histoire et 

archéologie. Grenoble, Falque et Perrin; Paris, Picard, 1902, in-4*, xxvm-385- 
xci pp., cent gravures. 

* Esteves Pereira (Francisco Maria). O santo martyr Barlaam. Estudo de critica 

historica. Coimbra, 1901, in-8°, 33 pp. 

* Funk (Franciscus Xaverius). Patres apostolici. Editio II aucta et emendata. 

Tubingae, H. Laupp, 1901, 2 vol. in-8°, cli-687 et lxxiii-352 pp. 

* Guiraud (Jean). L’Église et les origines de la Renaissance. Paris, Lecoffre, 1902, 

in-12, 341 pp. (Fait partie de la Bibliothèque de l’enseignement de l'histoire 
ecclésiastique). 

* Harris (J. Rendel). Further Researches into the History of thc Ferrar-Group. 

London, C. J. Clay and Sons, 1900, in-4°, 70 pp., 8 fac-similés. 

* Helmling (L.), O. S. B. Hagiographischer Jahresbericht für das Jahr 1900. Mainz, 

Kirchheiro, 1901, in-8°, 43 pp. 

* Hogan (J.), P. S. S. Les Études du clergé. Traduit de l’anglais par l'abbé 

A. Boudinhon. Introduction par Mgr Mignot, archevêque d’Albi. Paris, 
Lethielleux ; Rome, Pustet, 1901, in-8 # , 575 pp. 

* Horstman (Cari). Nova Legenda Anglie : as collected by John of Tynemouth, John 

Capgrave and others, and first printed, wilh new Lires, by Wynkyn de Worde 
a. d. mdxvi. Nowre-edited with fresh Material from ms. and printed Sources. 
Oxford, at the Clarendon Press, 1901, 2 volumes in-8°, lxviu- 506 et 731 pp. 

* Houtin (A.). Les Origines de l’église d’Angers. La Légende de S. René. Laval, 

Goupil, 1901, in-8°, 76 pp. (Extrait de La Province du Maine, t. IX). 

* Joly (Henri). Sainte Thérèse (1515-1582). Paris, Lecoffre, 1902, in-12, vm-244 pp. 

(Fait partie de la collection Les Saints). 

Kerr (L. A.). A Saint of the Oratory. The Life of Blessed An tony Grassi. London, 
Burns & Oates, 1901, in-8°, vm-271 pp. 

* Kirsch (Peter Anton). Die heilige Cacilia Jungfrau und Martyr in. Regensburg, 

1901, gr. in-8°, 167 pp., gravures. 

* Knopf (Rudolf). Ausgcwâhltc Màrtyreracten. Tübingen und Leipzig, Mohr, 1901, 

in-8°, ix-120 pp. 

* Kronenburg (J. A. F.), C. S. S. R. Neerlands Heiligen in laler eeuiven. I. Amsterdam, 

Bekker, 1901, in-8°, xix-183pp. 

* Largeault (L'abbé Alfred). Notre-Dame de Celles (Deux- Sèvres). Son abbaye , son 

pèlerinage. Parthenay, Cante, 1900, in-8°, xix-244-cxliv pp., gravures. 

* Maltzew (Alexios von). Menologion des orthodox-katholischen Kirche des 

Morgenlandes. II. Theil (Màrz-August). Deutsch und slavisch unter Berück- 
sichtigung der griechischen Urtexte. Berlin, 1901, in-8°, lxxx- 896 pp. 
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* Maltzew (Alexios von). Liturgikon. Die Lilurgien der orthodox-hatholmhen 

Kirche des Morgenlandes... Berlin, 1902, in-8*, cvm-467 pp. 

* Pelt (L'abbé J.-B.). Histoire de V Ancien Testament d'après le Manuel allemand 

du D r Æ. Schôpfer. 3* édition revue et augmentée. Paris, Lecofifre, 1901, 
2 volumes in-12, lii- 357 et 475 pp., cartes. 

* Sabatier (Paolo). Dell * autenticità délia Leggenda di S. Francesco detta dei tre 

Compagnie Traduzione di Regolo Gasau. Assisi, Metastasio, 1901, in-8°, 61 pp. 

* Scandone (F.). Documenti e congetture sulla famiglia e sulla patria di S. Tommaso 

d’Aquino. Napoli, M. d’Auria, 1901, in-8°, 49 pp. (Extrait de la Rivista di 

SCIKNZE E LETTERE, t. II). 

* Schmidt (Josef). Des Basüius ans Achrida, Erzbischofs von Thessalonich, bisher 

unedierte Dialoge . Ein Beitrag zur Geschichte des griechischen Schismas. 
München, Lentner, 1901, in-8°, vm-54 pp. (= V erOffentlichunoen aos dem 
Kirchenhistorischen Seminar München, Nr. 7). 

* Sepp (B.). Zu dm lgnatius-Actm, dans Der Katholik, 1901, t. II, p. 264-73. 

* Sepp (B.). Zur Magnuslegende , dans les Beilage zur “ Augsburger Postzeitung », 

1901, n* 36 (29 Iuni), p. 283-86. 

* Sorbelu (Albano). De modemo ecclesiae schismate . Trattato di Vincenzo Ferrer . 

Roma, Pustet, s. a. [1900], xui-269 pp. 

Speruideo (G.). Il miracolo di S. Gmnaro. Osservazioni fatte dal Prof. G. S... 
Napoli, 1901, in-8°, 54 pp. (Extrait de la Rivista di scienze e lettere, t II). 

* van den Ven (Paul). S . Jérôme et la Vie du moine Malchus le captif. Louvain, 

Istas, 1901, in-8°, 161 pp. (Extrait du Muséon, nouvelle série, tomes I et II). 

* Varnhagen (Hermann). Zur Geschichte der Legende der Katharina von 

Alexandrien. Erlangen und Leipzig, A. Deichert, 1901, gr. in-8°, 14 pp. 

* Vita di S. Pellegrino Laxiosi Forlivese dell* ordine dei Servi di Maria. Compilata 

da un religioso dello stesso ordine. 2* edizione. Forli, 1901, in-32, 179 pp., 
gravure. 

* Voigt (H. G.). Der Missionsversuch AdaXberts von Prag in Preussm. KOnigsberg, 

Thomas & Oppermann, 1901, in-8°, 81 pp^ carte. (Extrait de rALTPREUssiscHE 
Monatschrift, t XXXVIII). 

* Vülter (Daniel). Der Ursprung des Mônchtums. Tübingen und Leipzig, Mohr, 

1901, in-8*, 53 pp. 

* Waresquiel (Marguerite de). Le bienheureux Humbert de Romans, cinquième 

général de l’ordre des Frère*- Prêcheurs. Paris, en vente au profit des œuvres 
Dominicaines, 222, faubourg Saint-Honoré, 1901, in-12, iv-212 pp., gravures. 

* Weis (J.-E.). Die Choràle Julian* s von Speier zu dm Reimoffizim des Franziscus - 

und Antoniusfestes. München, Lentner, 1901, in-8°, vm-34-xxxvm pp., fac- 

similé (= VeRÜFFENTLICHUNGEN AUS DEM KlRCHENHISTORISCHEN SEMINAR MÜNCHEN, 

Nr. 6). 

* Winterteld (Paul von). Die vier Papstbriefe in der Briefsammlung der h. Hilde- 

gard , dans Neues Archiv der Gesellschaft für aeltere Deutsche Geschichts- 
kunde, t XXVH (1901), p. 237-44. 
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Nous avons reçu de la Sacrée Congrégation des Rites les procès 
imprimés à Rome en 1899-1900. En voici la liste : 

Alerien. seu Papien. Canonizationis beati Alexandri Sauli e congregatione 
Clericorum Regularium S. Pauli Barnabitarum episcopi Aleriensis et postea 
Papiensis. Positio super validitatc processuum (1900). — Pictavien. Beatificationis et 
canonizationis ven. servi Dei Andreae Huberti Fournet sacerdotis fundatoris 
congregationis Filiarum Crucis vulgo Sororum S. Andreae. Positio super validitate 
processuum (1899). — Vapincen. Beatificationis et canonizationis ven. servae Dei 
Benedictae Rencurel e tertio ordine S. Dominici. Positio super validitate pro- 
cessuum (1900). — Augustodunen. Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei 
P. Claudii de la Colombière sacerdotis professi e Societate Iesu. Nova positio 
super virtutibus (1900). — Indiarum Orientalium. Beatificationis seu declarationis 
martyrii venerabilium servorum Dei P.Dionysii a Nativitate et Fr.Hedempti 
a Gruce Ordinis Carmelitarum Excalceatorum. Positio super dubio an constet de 
martyria, causa martyrii , signis seu miraculis , in casu et ad effeclum dequo agitur 
(1900). — Item. Positio super dubio an stante approbatione martyrii et causae mar- 
tyrii , pluribus signis et miraculis a Deo illustrati et confirmât i, luto procedi possit 
ad solemnem venerabilium servorum Dei beatificationcm (1900). — Tunquinen. Bea- 
tificationis seu declarationis martyrii venerabilium servorum Dei Ignatii Del- 
gado episcopi Mellipotamen. Ord. Praed. vicarii apostolici Tunquini Orientalis, 
Dominici Henares episcopi Fesseitensjp, praefati vîfcarii apostolici coadiutoris, 
et sociorum ab idololatris in odium fidei interfectorum. Positio super marlyrio , 
cotisa martyrii et signis seu miraculis (1900). — Andegaven. Beatificationis et cano- 
nizationis ven. servae Dei Ioannae Delanoue, institutricis Sororum a S. Anna a 
Providentia nuncupatarum. Positio super non cultu (1900). — Burdigalen. Beatifi- 
cationis et canonizationis ven. servae Dei Ioannae de Lestonnac fundatricis 
Ordinis Filiarum B. M. Virginis. Positio super dubio an tuto procedi possit ad bcali- 
ficationem (1900). — Baiocensis. Beatificationis et canonizationis ven. servi Dei 
Ioannis Eudes, missionarii apostolici et institutoris congregationis Iesu et Mariae 
nec non ordinis B. M. V. de Gharitate. Nova positio super virtutibus (1900). — 
Sinarum, Tunquinen. et Cochinchinen. Beatificationis seu declarationis martyrii 
venerabilium servorum Dei Ioannis Gabrielis Taurin Dufresse episcopi 
Tabracen., Pétri Dumoulin Borie episcopi electi et sociorum ab exteris missio- 
nibus ; Ignatii Delgado episcopi Mellipotamensis, Dominici Henares episcopi 
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noco. Ed. R . P. Fr. Plaine O. S. B. 208 
Acla S. Vincentii martyris, archidia- 
coni Caesaraugustani, et relatio 
translationis eiusdem. 259 


S. Dominici Sorani Vita et miracula 
a coaevis conscripta. 279 

Documenta de B. Odone Novariensi, 
Ordinis Carthusiani. 323 

Vita BB. Vitalis et Gaufridi, primi et 
secundi abbatum Saviniacensium. 
Ed. E. P. Sauvage, parochus dioe- 
cesis Rotomagensis. 355 

Miracula S. Martialis Lemovicensis 
patrata anno 1388. Ed. Fr. Arbel- 
lot, canonicus Lemovicensis. 411 
Acta S. Codrali seu Quadrati mart. 

41-7 

Acta S. Stephani I papae et martyris. 
Ex armeniaco latine ed. Paulinus 
Martin, in Instituto catholico Pa- 
risiensi Scripturae sacrae lector. 

470 

Catalogus codicum hagiographico- 
rum bibliothecae publicae civitalis 
Namurcensis. 485 

Vita S. Patricii, Hibernorum aposto- 
li. Ex Libro Armachano ed. E. Ho- 
gan S. 1. 531 

Vita SS. Costnae et Damiani. 586 
Annotationes ad Nova S. Hildegar- 
dis opéra édita ab Emo Card. Pitra. 

597 

Appendixad Catalogum codd.hagiog. 
civit. Namurcensis. 609 
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TOMUS 

Marty rologium Hieronymianum e co- 
dice Treverensi. 7 

Tirechani Collectanea de S. Patricio. 
Ex Libro Armachano ed. E. Hogàn 
S.l. 35 

Translatio S. Germani ep. Parisien- 
sis anno846, secundum primaevam 
uarrationem. 69 

Acta S. Agathoniei et sociorum ejus, 
e codice Leidensi. 99 

Acta inquisitionis de virtutibus et 
miraculis S. Hildegardis. Ex origi- 
nali archetypo ed. Dr Petrus Bru- 
der, Capellanus Bingii ad Rhenum. 

116 

Appendix ad Catalogum codicum ha- 
giographîcorum bibliothecae publi- 
cae civitatis Namurcensis. 130,279 
Vita S. Brioci episcopi et confessons, 
ab anonymo suppari conscripta. 
Ed. R. P. Fr. Plaine O. S. B. 161 
Vitae S. Pauli Leonensis editae a cl. 
v. C. Cuissard variantes lectiones. 

191 

Vita S. Euphrosynae secundum tex- 
tum graecum primaevum, prelo 
parata ab Anatolio Boucherie, nu- 
per in Facultate Litterarum Mon- 
tispessulana lectore. 195 

Passio S. Theogenis. 206 

Prologus alter ad Vitam S. Adelhei- 
dis. 211 

Excerptorum ex Libro Armachano 
pars tertia. Ed. E. Hogan S. I. 213 
Miraculum S. Praeiecti episcopi Ar- 
vernorum. 239 

TOMUS 

Historia SS. Ursulae et sociarum 
eius, hactenus editis antiquior. 5 
Translatio S. Odiliae. 20 

Translatio S. Eugenii Toletani ad mo- 
nasterium Broniense, secundum 
relationem coaevam. 29 

Acta graeca S. Eustathii martyris et 
sociorum eius. 65 


II (1883) 

Epistola Hermanni,abbatis S. Martini 
Tornacensis, de corpore S. Vincen- 
tii diaconi Valentiae quiescente et 
de coenobio eiusdem nomine ibi- 
dem consecrato. 243 

Passio S. Cyriaci et sociorum. 247 
Vita metrica S. Frederici episcopi 
Leodiensis. Ed. God. Kurth. 259 
Vita S. Anselmi Maeonensis, episcopi 
Polymartii in Etruria. 270 

Vita B. Ostiani, presbyteri et confes- 
sons in Gallia, ab auctore suppari 
conscripta. 355 

Acta graeca S. Theodori Ducis mar- 
tyris. 359 

Translatio SS. Eusebii et Pontiani in 
Galliara. 368 

Ex Actis SS.Tergeminorum Speusip- 
pi, Eleusippi et Meleusippi. 378 
Septililium B. Dorotheae Mon tovien- 
sis, auctore loanne Marienwerder. 
Ed. Dr Fr. Hipler, rector Seminarii 
Braunsbergensis in Prussia Orien- 
tali.Prolegomena et tractatus 1.381 
De reliquiis S. Rigoberti arcbiepis- 
copi Remensis. 473 

Vitae BB. Pétri Abrincensis et Hamo- 
nis, monachorum coenobii Savinia- 
censis in Normannia. Ed. E. P. Sau- 
vage, parochus dioecesis Rotoma- 
gensis. 475 

Vita graeca S. Pauli primi eremitae. 

561 

Adiecta erant folia 1-5 (pp. 1-80) tomil 
Catal. codd. bag. bibl. reg. Bruxel- 
1 en si s. 

III (1884) 

Septililium B. Dorotheae. Ed. R. D. 
Dr Fr. Hipler. 

Tractatus II. De Spiritus sancti 
missione. 113 

Tractatus III. De Eucharistia. 408 
Vita S. Mevenni abbatis in Britannia 
Armoricana. Ed. R. P. Fr. Plaine 
O. S. B. 141 
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Excerpta ex Vita inedita S. Iudicaeli. 

157 

Vita S. Lonochili presbyteri et S. Ag- 
nofledae virginis, e codice Sangal- 
lensi saec. V1IÎ. 159 

Catalogue codicum hagiographico- 
rum bibliothecae publicae civitatis 
et AcademiaeGandavensis. 167 
De cultu S. Martini apud Turonenses 
extremo saec. XII epistolae qua- 
tuor. 217 

Acta S. Menae martyris Aegyptii.258 


S. Gulielmi archiepiscopi Bituricen- 
sis Vita, miracula post mortem et 
canonizaùo, nunc primum intégré 
édita. J71 

Passio S. Ephysii martyris. 362 
Vita S. Sigiranni, primi abbatis Lon- 
goretensis. 378 

Vita S. Vulmari abbatis in dioecesi 
Morinensi in Gallia. 449 

Adiecta erant folia 6-16 (pp. 81-256) 
tomi I Catal. codd. hag. bibl. reg. 
Bruxellensis. 


TOMUS IV (1885) 


Acta S. Olivae virginis et martyris 
Panormitanae. 5 

Vita S. Pétri episcopi Oxomensis in 
Hispania, ab anonymo suppari con- 
scripta.Ed. R.P. Fr. Plaine, O.S.B. 10 
Vita B. Ioannis a Tauxiniano episcopi 
Ferrariensis, ab anonymo coaevo 
conscripta. Ed.R. D. AI. Albertazzi, 
archipresb. Tauxinianensis. 30 
Acta S. Maris, Assyriae, Babyloniae 
ac Persidis saeculo I apostoli, ara- 
maice et latine. Ed. 111. D. J.-B. 
Abbkloos. 43 

Vita S. Sabiniani martyris Trecen- 
sis. 139 

Appendix ad Catalogum codd. bagio- 
graphicorum bibliothecae Acade- 
miae et civitatis Gandavensis. 157 
Reliqua pars latina Septililii B. Doro- 
theae Montoviensis. Ed. R. D. Dr 
Fr. Hipler. 

Tractatus IV. De contemplatione. 
207. 

Tractatus V. De raptu. 216 

Tractatus VL De perfectione vitae 
christianae. 223 

Tractatus VII. De confessione. 243 
Monaehorum Afflighemiensium et 
imprimis B. Fulgentii, primi eius- 
dem coenobii abbatis, statutum de 
decimis rerum omnium in eleemo- 
synas expendendis. Ed. R. P. H.-P. 
Vanderspeeten S. I. 252 

Henrici Pomerii opusculum triparti- 


tum de Originibus monaslerii Viri- 
dlsvallis inBrabantia,nunc primum 
editum e cod. Bruxellensi 2926-28, 
scilicet 

lo Origines inonasterii. * 263 

2o Vita B. lohannis Rusbrocbii. 283 
3o Vita fratris lohannis de Leuwis, 
alias do Affliginio, qui dictus est 
Bonus Coquus. 309 

Appendix. Planctus super obitu 
fratris lohannis de Speculo, alias 
de Cureghem, eiusdem coenobii 
dévot issimi diaconi, auctore Wil- 
helmo Iordani. 323 

Translatio B. Christinae, virginis et 
martyris, e Castro Sepino Panor- 
mum saeculo XII. 335 

Miracula S. Remigii episcopi Remen- 
sis, saeculo XIV. 337 

Inventio corporis S. Primiani épis 
copi et martyris et miracula eius- 
dem. 344 

De S. Arnoldo confessore in pago Ar- 
noidsweiler in agro Iuliacensi, no- 
tae quaedam auctore v. v. Arnoldo 
Steffens sacerdote. 35fr 

S. Swithuni Wintoniensis episcopi 
translatio et miracula, auctore Lant- 
fredo monacho Wintoniensi. E cod. 
olim Gemmeticensi, iain Rotoma- 
gensi ed. R. D. E. P. Sauvage. 367 
Adiecta erant folia 17-30 (pp. 257-480) 
tomi 1 Catal. codd. hag. bibl. reg. 
Bruxellensis. 
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TOMUS V (1886) 


Acta Mar Abdu’l Masich, aramaiee et 
latine. Ed. R. P. I. Corluy S. I. 5 
Hymni paracterici très in laudem S. 
Swithuui Wintoniensis episcopi 
Ed. R. D. E. P. Sauvage. 53 

Carmen de elevatione corporis S. Fro- 
doberti, primi abbatis Cellensis. 59 
Vita S. Audoeni Rotomagensis epis- 
copi. Ed. R. D. E. P. Sauvage. 67 
Index processuum authenticorum 
beatitieationis et canouizalionis, 
qui asservantur in bibliotheca na- 
tionali Parisiensi. Ed. Amadeus 
cornes de Bourmont. 147 

Instrumentum recognitionis sacra- 
rum reliquiarum quae asservantur 
ad S. Amelbergam in Susteren. 162 
Vita S. Melori martyris in Britannia 
Minori. Ed. R. P. Fr. Plaine U. S. B. 

165 

Vita S. Romani presbyteri et confes- 
sons apud Castrum Blaviae. 177 
De recognitione corporum SS. Lau- 
rentii et Stephani. 192 

TOMUS 

Vita S. Radbodi Ultraiectensis epis- 
copi. 5 

Vita S. Bertuini episcopi, Maloniae 
quiescentis. 16 

Appendix de Antonio Gentio in Ru- 
bea Valle canonico regulari, hagio- 
grapho. 31 

Opusculum R. P. Mauritii Chauncy de 
BB. marlyribus anglicis O. Cart. 
foanne Houghton et sociis eius. 35 
Litterae a B. Carolo Spinula martyre 
Soc. lesu ad R. P. Mutium Vitelles- 
chi praepositum generalem die 28 
septembris anni 1621 e carcere 
Omurensi datae. 52 

Epistola critica ad C. W. 73 

Vita antiqua S. Sainsonis Dolensis 
episcopi. Ed. R. P. Fr. Plaine O. 
S. B. 77 

Praefatio in Vitam S. Deodati Niver- 
nensis episcopi. Ed. R. D. I.-B.-E. 


Passio S. Mononis eremitae. 193 
Vita et miracula S. Gisleni. 209 
Passio S. Ausonii episcopi Engolis- 
mensis. 295 

Catalogqs codicum hagiographico- 
rum bibliolbecae publicae civitatis 
et Academiae Leodiensis. 313 
Appendix ad Catal. codd. hagiogra- 
phicorum bibliothecae publicae 
civitatis et Academiae Leodiensis. 

365 

Hymnus de SS. Georgio, Aurelio et 
sociis, martj’ribus Cordubensibus. 

384 

De translatione S. Eugenii, auctore 
R. P. Germako Morin O. S. B. 385 
Encoraium in S. Agathonicum Nico- 
inediensem raartyrem. 396 

Vita S. Severi Viennensis presb. 416 
Adiecta erant folium liminare et folia 
31-39 (pp. 481-615) tomi I atque folia 
1-4 (pp. 1-64) tomi H Cat. codd. hag. 
bibl. reg. Bruxellensis. 


VI (1887) 

L’Hôte, in Seminario S. Deodati 
professor. 151 

Catalogus codicum hagiographicorum 
bibliothecae regiae Hagensis. 161 
De Vita S. Gisleni a Rainero monacho 
conscripta, auctore Alb. Poncelet 
S. I. 209 

Vita quinta S. Gisleni. 256 

Vita sexta S. Gisleni. 271 

Vita nona S. Gisleni. 290 

Prosa et hymni de S. Gisleno. 300 
De inventione capitis S. Margaretae 
virginis et martyris in coenobio 
Gemblacensi facta. 303 

Documenta de S Wenefreda. 305 
Hymni, sequentiae aliaque carmina 
sacra hactenus inedita. Ed. Alb. 
Poncelet S. I. 353 

Adiecta erant folia 5-18 (pp. 65-288) 
tomi 11 Cat. codd. hag. bibl. reg. 
Bruxellensis. 
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TOMUS VII (1888) 


Historia Mar Pethiou martyris sy riace 
et latine. Ed. R. P. I. Corluy S. I. 5 
Ioannis Polanci S. I. de S. Pio V lit- 
terae quattuor. Ed. R. P. L. Del- 
place S. I. 45 

De invenlione corporum SS. Primi et 
Feliciani, martyrum Nomenluno- 
rum. 73 

Miscellanea de SS. Ignatio, — Anto- 
nio de Padua, — Livino, — Deppa, 
— loanne Snlernitano O. P. 78 
Vita S. Georgii Cbozebitae confesso- 
ns et monachi, auctore Antonio 
eius discipulo. 95. 336 

Vita S. Blnndini anachoretae Brigen- 
sis, auctore Fulcoio Beliovacensi. 
Ed. Alb. Poncelet S. I. 145 

Vita S. Winwaloei, primi abbatis 
Landevenecensis, auctore Wurdes- 
tino. 167 


Guiberti Gemblacensis epistula de 
S. Martine et alterius Guiberti item 
Gemblacensis carmina de eodem. 
* Ed. H. Delehaye S. I. 265 

Translationes S. Aniani Carnutensis 
episcopi, annis 1136 et 1265 factae. 
Ed. R. I). A. Clebval, in Seminario 
Carnutensi professor. 321 

Vita S. Swithuni Wintoniensis epis- 
copi, auctore Goscelino monacho 
Sithiensi. Ed. R. D. E. P. Sauvage, 
canonicus Rotomagensis. 373 
Encomium B.Nicolai Albergati, Bono- 
niensis episcopi. 381 

Vita S. Gaugerici episcopi Caméra- 
censis. 387 

Adiecta erant folia 19-33 (pp. 289-528) 
tomi II Cnt. codd. bag. bibl. reg 
Bruxellensis. 


TOMUS VIII (1889) 


Passio martyrum Scillitanorura. 5 
Vita S. Mitriae confessons Aquensis* 

9 

Vita S. Melaniae iunioris. 16 

Miracula S. Fidis martyris Agennen- 
sis, auctore Bernardo scbolastico. 

64 

Catalogus eodicum liagiographico- 
rum bibliothecae civitatis Carnu- 
tensis. 86 

Nota in vitam S. Georgii Chozebitae. 

209 

Vita S. Emraerammi autbentica auc- 
tore Arbeone ep. Frisingensi. Ed. 
D** Bernardus Sepp. 21 1. 356 

Translatio S. Viviani episcopi in 
coenobium Figiacense et eiusdem 
ibidem miçacqla;. 256 

Miracula S. Vaieriae martyris Lemo- 
vicensis. 278 

De fontibus vitae S. Irminae. Disser. 

Alb. Poncelet S. I. 285 

Narratio de miraculo a Michaele ar- 
cbangelo Chonis patrato, adiecto 
Symeonis Metaphrastae de eadem 
re libello. Ed. Max Bonnet. 287 


Vita S. Amantii eremitae, auctore, ut 
videtur, Hugone ep. Engolismensi. 

329 

B. Pétri do Fulgineo confessons 
legenda auctore Fr. lohanneGorini. 
Ed. R. D. Michael Faloci Pulignani, 
can. decanus eccl. cath. Fulginatis. 

358 

S. Maglorii Dolensis episcopi prima 
translatio, cum appendice de S. 
Sulino abbate. Ed. R. P. Fr. Beda 
Plaine O. S. B. 370 

De loco et anno nativitatis necnon de 
anno obilus et reliquiis S. Iohannis 
Kant. Disser. R. P. Aug. Ahndt S. I. 

•382 

Vita S. Girardi episcopi Rotomagen- 
sis et eiusdem translatio Sues* 
siones anno 83S-840 facta. Ed. Alb. 
Poncelet S. I. 389 

Elenchi episcoporum Rotomagen- 
sium. Ex codd. mss. et libris editis 
collegit R. D. E. P. Sauvage, eccl. 
primat. Rotom. canonicus. 406 
Inventio secunda corporis S. Quin- 
tini Veromanduensis martyris. 429 
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Nota de Vita S. Mitriae. 432 2o) folia 1-9 (pp. 1-144) tomi I Reper - 

Aderant : le) titulus et folia 34-37 torii hymnologici auctore R. D. 

(pp. 529*57) tomi II Catalogi codd. Ul. Chevalier. 

hag. bibl. regiae Bruxellensis. 

TOMÜS IX (1890) 


Acta Mar Kardaghi Assyriae prae- 
fecti. Ed. 111. D. I. B. Abbeloos 
Universitatis catholicae Lovanien* 
sis Rector magniücus. 5 

Passiones très martyruin Africano* 
rum, SS. Maximae, Donatillae et 
Secundae, S. Typasii veterani et 
S. Fabii vexilliferi. 107 

Translatio S. Honorinae Virginia et 
martyris et eiusdem miracula. 135 
Vita et miracula S. Pétri Caelestini. 

147 

Nota in miraculum a S. Michaele 
Chonis patratum,editum tomoVIII. 

201 

Actus S. Pbilippi apostoli. Ed R. D. 

P. Batiffol. 204 

Passio S. Desiderii episcopi Viennen- 
sis. 250 


Catalogus codicum hagiographico- 
rum bibliothecae civitatis Monten* 
sis. 263 

Vita S. Ludovici episcopi Tolosani. 278 
Inventio et prima translatio S. Fidelis 
Comensis martyris. 354 

Vita et miracula S. Stanislai Kostkae. 

Ed. R. P. Aug. Arndt, S. I. 360 
Vita S. Feliciani episcopi Fulginatis. 

379 

Liber miraculorum S. Aegidii. 393 
Inventio reliquiarum S. Eligii anno 
1183. 423 

Instauratio monasterii S. Melanii in 
suburbio Redonensi circa medium 
saec. XI. 437 

Adiecta erant folia 10*21 (pp. 145-336) 
tomi I Repertorii hymnologici 
auct. R. D. Ul. Chevalier. 


TOMUS X (1891) 


Acta B. Abrahae Kidunaiae monachi. 
Ed. 111. D.T. I. Lamy, in Universitate 
catholica Lovaniensi professor. 5 
Acta S. Iulii veterani, martyris. 50 
Passio S. Pancratii. 53 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques de 1890. 57, 366, 47 1 

Acta S.Theognii episcopi Beteliae 73 
Inventio corporis S. Antonini mar- 
tyris Placentini. 119 

Vie du bienheureux martyr Jean 
Fisher, cardinal, évêque de Roehes- 
ter. 121 

Vita et miracula S. Pétri Caelestini 

385 


Passio S. Christophori martyris. 393 
Vie de S. Saens, abbé au diocèse de 
Rouen (vue siècle); par M. l’abbé 
Legius. 406 

Saint Ribert, abbé au diocèse de 
Rouen (vue siècle) ; par M. l’abbé 
Legris. 441 

Catalogus codicum hagiographico- 
rum bibliothecae civitatis Brugen- 
sis. 453 

Passio S.Iustinaevirginiset martyris, 
Patavii in Italia. 467 

Adiecta erant folia 22-30 (pp, 337*480) 
tomi I Repertorii hymnologici 
auct. R. D. Ul. Chevalier. 


TOMUS XI (1892) 

Vita S. Pauli iunioris, monachi in Les reliques de S. Dié, évêque de 
monte Latro, cum interpretatione Nevers; par M. l'abbé E. L’Hôte, 
latina Iacobi Sirmondi S. I. 5, 136 professeur au grand séminaire de 

Saint-Dié. 75 
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Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 100, 183, 468 

Translatio sanctorum martyrura Can- 
didi et Victoris atque trium Colo- 
niensium virginum in monasterium 
WalcLodorenseadMosamsaec. XÏI 

113 

Catalogus codicuin hagiographico- 
rum latinorum bibliothecae Ain- 
brosianae Medioianensis. 205 
Un nouveau manuscrit de9 Actes des 
saintes Félicité et Perpétue. 369 

TOMUS 

Acta SS. Anthusae, Athanasii epis- 
copi, Charisitni et Neophyti. Ed. 
Iiermannus Usener, in Uuiversi- 
tate Bonnensi professor. 5 

Cataloguscodicumhagiographicorum 
latinorum bibliothecae civitatis 
Cenomanensis. 43 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 74, 288, 447 

Vie du bienheureux martyr Jean Fis- 
her, évêque de Rochester (suite). 97 
La Vierge aux sept glaives. 333 
De S. Mauro sive Mortuo-Nato. 353 
Vita, ut videtur, cuiusdam magistrae 
monialium Admuntensium saeculo 
XII. 356 


Vita S. Pauli Tricastinensis episcopi. 

374 

Vita S. Arigii episcopi Vapincensis.384 
Vita S. Barnardi archiepiscopi Vien- 
nensis. 402 

Vita et miracula S. Stanislai Kostkae 
conscri pta a P. Urbano U baldini, S. I. 
Ed. Aug. Arndt S. 1. (contin. I). 416 
Adiecta erant folium liminare (p. 1*- 
8*) et folia 31-38 (pp. 491-601), tomi I 
Repertorii hymnologici auct. R. D. 
Ul. Chevalier, 

XII (1893) 

Supplementum ad Vitam B. Jacobi 
Veneti. 367 

Gregorii Turonensis Passio Septem 
Dormientium apud Ephesum. Ed. 
Bruno Krüsch. 371 

Miracula SS. Pauli, Clari et Cyriaci, 
auctore Alexandro Gemmeticensi. 

388 

Catalogus codieum hagiographico- 
rum latinorum bibliothecae cl. v. 
Alpbonsi Wins, iudicis apud prae- 
torium Nivigellense. 409 

Saint Norbert et Tanchelin. 441 
Adiecta erant folia 1-10 (pp. 1-148) 
tome 11 Repertorii hymnologici 
auct. R. D. Ul. Chevalier. 


TOMUS XIII (1894) 


La Vie de S*« Odile ; par M. Chrétien 
Pfister, professeur à la Faculté des 
lettres de Nancy. 5 

La plus ancienne Vie de S. Austre- 
moine. 33 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 47, 157, 288, 398 

Supplementum ad Acta S. Lucae 
iunioris. Ed. Emygdius Martini, 
bibliothecae Mediolaneusi Bray- 
densi praefectus. 81 

Vita et miracula S. Stanislai Kostkae 
conscripta a P.Urbano Ubaldini S.I. 
Ed. A. Arndt (contin. II). 122 
Le martyrologe de O’Gorman; par 
M. d’Arbois de Jübainville, mem- 


bre de lTnstitut, professeur au Col- 
lège de France. 193 

Vitae B. Odiliae viduae Leodiensis 
libri duo priores. 197 

Acta Andreae apostoli cum lauda- 
tione contexta. Ed. Max. Bonnet, 
litterarum latinarum in Universi- 
tate Montispessulana professor. 309 
Martyrium S. Andreae ap. Ed. Max. 

Bonnet. 353 

Passio S. Andreae ap. Ed. Max. Bon- 
net. 373 

Lettre inédite sur la mort du B. Pierre 
Canisius S. I. 379 

Vita ac Legenda B. Ioachim Senensis, 
Ordinis Servorum B. M.V., auctore 
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coaevo Fr. Christophoro de Parma. 
Ed. R. P. Peregrinus Maria Soulier 
eiusdem Ordinis. 383 

Vita B. Antonii Peregrini, e cod.Pata- 
vino 559 bibl. Antonianae. 417 

Une Vie inédite de S. Émilion ; par 


M. le chanoine Allais, archiviste 
diocésain de Bordeaux. 426 

S. Romanos le Mélode. 440 

Adiecta erant folia 11-22 (pp. 149-340) 
tomi II Bepertorii hymnologici 
auct. R. D. UJ. Chevalier. 


TOMUS XIV (1895) 


De codicibus hagiographicislobannis 
Gielemans, canonici regnlaris in 
Rubea Valle prope Bruxellas. 5 
La plus ancienne Vie de S. Géraud 
d’AuriJIac (f 909). 89 

Miracula B. Antonii Peregrini. 108 
Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 115, 202, 325,435 

Vita S.Nicephori episcopi Milesii sae- 
culo X. (29 

Legenda B.Francisci de Senis.Ordinis 
Servorum B. M. V. Ed. R. P. P. M. 
Soulier eiusdem Ordinis. 167 
Vita S. Nanmatii diaconi Ruthenen- 
sis, extremo saeculo VJ, ut videtur, 
conscripta. 198 

Catalogus codicum hagiographico- 
rura qui Vindobonae asservantur 
in bibiio(heca privata Serenissirai 
Caesaris Austriaci. 231 

In Appendice : 

1. De venerabili viro Godefrido Pa- 
chomio, monacho Villariensi. 263 


2. De BB. martyribus Carthusien- 
sibus in Angiia. 268 

S. Apollonii Romani Acla graeca. 284 
Vita et miracula S. Stanislai Kostkae 
conscripta a P. Urbano Ubaldini 
S. I. Ed. A. Arndt (contin. III). 295 
La légende de S. Florus. 319 

L’inscription de S*c Erraenia. 322 
La Passion de S. Barthélemy, en 
quelle langue a t-elle été écrite? 
par Max Bonnet, professeur à la Fa- 
culté des lettres de Montpellier. 253 
Intorno al culto ed alla sepoltura del 
B.Enrico eremita.Ricerche storico- 
cronologiche di Mons. Paolo Vi- 
gnola, canonico arcidiacono délia 
chiesa «Ji Verona. 367 

Passio antiquior SS.Sergii et Bacchi, 
nunc primuui graece édita. 373 
Le Synaxaire de Sirmond. 396 

Adiecta erant folia 23-33 (pp. 341-516) 
tomi II Bepertorii hymnologici 
auctore R. D. UI. Chevalier. 


TOMUS XV (1896) 


La Légende des SS. Faustin et Jovite; 
par le R. P. Fidèle Savio S. I. 

5,113. 377 

Un fragment des Actes de S. Julien 
d’Anazarbe. 73 

Un recueil anonyme de lettres con- 
temporaines sur S. Pie V. 77 
Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 79, 316, 428 

Supplementum ad Acta S. Codrati 
martyris. 160 

Miracula B. Prosperi episcopi et con- 
fessons. Ed. R. D. I. M. Mercati, 


presby ter Regiensis,e collegio doc- 
toruin bibliothecae Ambrosianae. 

161 

Vitae S. Iohannis Calybitae interpre- 
tatio latina auctore Anastasio bi- 
bliolhecario. 257 

La recension abrégée de la Vie de 
S. Boni face par YVillibald. 268 
De breviurio Rhenaugiensis marty- 
rologii hieronymiani. 271 

Notae necrologicae Rhenaugienses 
saeculi IX. 275 

Un manuscrit hagiographique prove- 
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nant de l'abbaye de Hautmont. 276 
Annales Altimontenses (1095-1120). 

283 

ï^Vita et miracula S. Stanislai Kostkae 
conscripla a P. Urbano Ubaldini 
S. I. Ed. P. A. Arxdt (contin. IV). 

285 


Vita S. Olympiadis et narratio Ser- 
giae de eiusdem translatione. 400 
Le “ Sermo de translatione S.Mauri „. 

424 

Adiecta erant folia 34-44 (pp. 517-692) 
tomi II Repertorii hymnologici 
auctore R. D. Ul. Chevalier. 


TOMUS XVI (1897) 


Les Actes de S. Dasius ; par M. Franz 
Cumont, professeur à l’Universilé 
de Gand. 5 

Les Saints du cimetière de Corarao- 
dille. 17 

Narratio Sergiae de translatione S. 
Olympiadis. 44 

^"Les miracles de S. François Xavier. 52 
De Passione raartyrum Scillitanorum 
in codice Bruxellensi 98-100. 64 

De versione latina Actorum S. Deme- 
trii saeculo XII confecta. 66 

La “ Notitia fundorum * du titre des 
SS. Jean et Paul à Rome. 69 
L’inscription d’Abercius. 74 

Documents relatifs au B. Pierre Cani- 
sius, publiés par le R. P. J.F. Kiec- 
kens, S. I. 78 

Eusebii Caesariensis “ De marlyri- 
bus Palaestinae „ longions libelli 
fragmenta. 113 

1. Passio SS. Apphiaui et Aedesii. 

122 

2. Passio S. Theodosiae. 127 

3. Passio SS. PamphUi et soeiorum. 

129 

S.Macarii.mqnasterii Pelecetes bégu- 
in eni, Acta graeca. 140 

Le Pseudo-Aravatius; par G. Kurth, 
professeur à l'Université de Liège. 

164 

Une lettre inédite du B. Pierre Faber, 


publiée par le R. P. B. DuHn, S. I. 

173 

Une lettre du baron Henri-Jules de 
Blum an P. Henschenius sur le 
martyrologe hiéronymien. 177 
L’Amphithéâtre Flavien et ses envi- 
rons dans les textes hagiographi- 
ques. 209 

Vita et miracula S. Stanislai Kostkae 
conscripta a P.Urbano Ubaldini S.I. 
Ed. A. Arndt (contin. V). 253 

Calalogus codieum hagiographico- 
rum graecorum bibliothecae Chisia- 
nae de Urbe. 297 

Les Ménologes grecs. 311 

S. Pierre Célestin et ses premiers 
biographes. 365 

Vie et miracles de S. Pierre Céles- 
tin. par deux de ses disciples. 393 
Texte remanié de la première moi- 
tié du xiv® siècle. 459 

Procès-verbal du dernier consis- 
toire secret préparatoire à la 
canonisation. 475 

S. Anaslase, martyr de Salone. 488 
Le Cursus dans les documents hagio- 
graphiques. 501 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 83,181,330,507 

Adiecta erant folia 45-50 (pp. 693-786) 
tomi II Repertorii hymnologici 
auctore R. D. Ul. Chevalier. 


TOMUS XVII (1S98) 


De martyrologioWolfhardi Haseren- 
sis. 5 

De Magno Legendario Austriaco. 24 
De Legendario Windbergensi. 97 


Appendices. 

I. De S. Epiphanio episcopo Tici- 
nensi. 123 

IL Miracula S. Richarii. 128 
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III. Translata S. Richarii. 129 

IV. Passio S.Valentis episcopi. 132 

V. Vita S. Mochullei episcopi. 135 

VI. Miraculum B. V. Mariae. 154 

VII. Miracula S. Herculiani. 157 

VIII. De B ,a Herluca. 159 

IX. Vita S. Ruonani episcopi. 159 

X. De S. Gertrude. 166 


XI. Carmen de vita S. Benedicti. 

166 

XII. Carmen de S. Leone IX papa. 

167 

XIII. Passio S. Zotae. 169 

XIV. De S. Quirino tribuno. 172 

XV. De S. Victore martyre. 172 

XVI. Passio S. Germa ni. 173 

XVII. Miracula S. Mariae Magda- 

lenae. 177 

XV1I1. Miracula S. Pantaleonis. 

179 

XIX. Vita et translatio S. Aurelii 

episcopi Armeni. 190 

XX. De Passione S. Miniatis a Dro- 

gone conscripla. 197 

XXI. Vita S. Florini. 199 

XXII. De S. Nicolao episcopo My- 

rensi. 204 


A. Legris. Les Vies interpolées des 
saints de Fontenelle. 265 

Dom Germain MoRix.S.Walfroy et S. 
Wulphy. Note sur l'identité possi- 
ble des deux personnages. 307 
Hagiographica Carmelitana ex codice 
Vaticano latino 3813. 314 

Vita S. Alberti confessoris Ordinïs 
Carmelitarum. 317 

La Légende de S. Anastase de Terni. 

337 

Le Curstis dans les documents hagio- 
graphiques. 387 

A. Hirschmann. Calendaria Eystet- 
tensia. 393 

A. Olivieri. De inventione crucis li- 
bellas. 414 

L. Duchesne. A propos du martyro- 
loge hiéronymien. 421 

Le Ménologe de Métaphraste. 448 
Note sur le Typicon de Bova. 453 
Le prédicateur Vimon. 456 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 217, 341, 457 

Adiecta erant folia 1-9 (pp. 1-144) Ca- 
talogi codicum hagiographicorum 
graecorum bibliothecae Vaticanae. 


TOMUS XVI11 (1899) 


L’auteur et les sources de la Passion 
des SS. Gorgone et Dorothée. 5 
La Vie de S. Firmanus, abbé du dio- 
cèse de Fermo, par Thierry d’Amor- 
bach. 22 

Les Vies primitives de S. Pierre Cé- 
lestin. Nouvelles observations. 34 
Quelques pages supprimées dans le 
tome cinquième du Spicilège de 
Dom Luc d'Achéry. 43, 272 

Note sur les Actes d'Apollonios ; par 
M. Max Bonnet. 50 

Traité des miracles de S. François 
d'Assise, par le B. Thomas de Ce- 
lano. 81 

Acta graeca SS. Davidis, Symeonis et 
Georgii, Mitylenae in insula Lesbo. 

209,368 

La patrie de S. Jérôme. 260 

S.Walfroy et S. Wulphy. 262 


S. Mochulleus et S. Ronan. 268 
De iibello rairaculorum B.Simonis de 
Lipnica. 270 

Vita Ven. Lukardis monialis Ordinis 
Cisterciensis in Snperiore Wirna- 
ria. 305 

Saints d’Istrie et de Dalmatie. 369 
Note sur la Vie de Ste Menue. 412 
Note sur le livre des miracles de 
S. Maurille, évêque d’Angers, par 
Harmer. 416 

S. Wulphy et la chronique d'Hariulf ; 
par Dom Germain Morin, O. S. B. 

418 

Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 51, 177, 273, 419 

Adiecta erant reliqua folia (pp. i-viii 
et 145-324) Catalogi codicum hagio- 
graphicorum graecorum bibliothe- 
cae Vaticanae. 
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TOMUS XIX (1900) 


Les deux saints Babylas. 5 

F. Nau. Les martyres de S. Léonce 
de Tripoli et de S. Pierre d'Alexan- 
drie daprès les sources syriaques. 9 
De Vita prima et miraculis B. Bene- 
dicti papae XI auctore Bernardo 
Guidonis. 14 

Vita B. Margaritae virginis de Civi- 
tate Castelli. 21 

-Catalogus codicum hagiographico- 
rum graecorum bibiiothecae Bar- 
berinianae de Urbe. 81 

La Légende de S. François d’Assise 
dite * Legenda trium Sociorum „. 

119 

De miraculis S. Aulberti Ca niera c en- 
sis episcopi libelli duo saec, XI et 
XII. 198 

F.M.Esteves Pereir a. Légende grec- 
que de l'Homme de Dieu-S. Alexis. 

241 


Note sur la date de la Légende grec- 
que de S. Alexis. 254 

P. de Loë, O. Pr. De vita et scriptis 
B. Alberti Magni. Pars prima. 257 
Appendix. Vita B. Alberti Magni 
circa an. 1483 conscripta. 272 
Acta graeca S. Dometii martyris 285. 

318 

Julien de Spire, biographe de S. Fran- 
çois d’Assise. 321 

Hugues Vaganay. Essai de biblio- 
graphie des sonnets relatifs aux 
saints. 377 

Un recueil de miracles de S. Satur- 
nin, évêque de Toulouse. 439 
Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 37, 213, 341, 441 

Adiecta erant folia 1-10 (pp. 1-100) 
supplementi ad Repertorium Hym - 
nologicum auctore R. D. Ul. Che- 
valier. 


TOMUS XX (1901) 


Carmina de S. Quintino. 5, 158 
J. Boyens. Catalogus codicum hagio- 
graphicorum graecorum bibiiothe- 
cae monasterii Deiparae in Chalce 
insula. 45 

Miraculum S. Bernardi, auctore Her- 
berto. 71 

F. Nau. Le texte grec original de Ja 
Vie de S. Paul de Thèbes. 121 
M. Bonnet. Actes de S. Thomas apô- 
tre : le poème de l’âme. Version 
grecque remaniée par Nicétas de 
Thessalonique. 159 

E. Vacandard. Principaux écrits sur 
S. Ouen, du vue au xviie siècle. 165 
* Miracles des SS. Eberhard et Virgile, 
évêques de Salzbourg. 177 

Miracula S. Cornelii papae Niniven- 
sia. 182 

De codice 307 bibiiothecae publicae 
Gandavensis. 198 

Appendix. Narratio de S. Servatio. 

201 


De codicibus hagiographicis grae- 
cis bibiiothecae civita tis Lipsiensis. 

205 

Miracle de S. Thomas d'Aquin. 20S 
L. Duchksne. Un dernier mot sur le 
martyrologe biéronymien. 241 
Acta graeca SS. Dasii, Gai et Zotici, 
martyrura Nicomediensium. 240 
C. Kirsch S. I. Nicephori Sceuophyla- 
cis encomium in S. Theodorum 
Siceotara. 249 

P. de Loë. O. Pr. De vita et scriptis B. 

Alberti Magni. Pars altéra. 273 
Catalogus codicum hagiographicorum 
latinorum bibiiothecae publicae 
Duacensis. 361 

Appendix. I. Passio metrica S. Vin- 
centii diaconi. 424 

II. Miracula S. Theodorici. 426 

III. Miracula S.Thomae Cantuari en- 

sis. 427 

IV. Miraculum S. Nicolai Leodiense. 

429 
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V. Vita S. Killiani confessons Albi- 


niacensis. 432 

VI. De tribus sollemnitatibus S. 

Iacobi apostoli. 444 

VII. Miracula S. Rictrudis. 448 

VIII. Miracula §. Eusebiae. 460 


IX. De Vita metrica S. Eusebiae. 

462 

X. Carmen Iohannis monachi Eîno- 


nensis ad Erluinuin Cameracen- 
sem episcopum. 463 

XL Inventio sanctorum patriarcha- 
rura Abraham, Isaac et lacob. 464 
XII. Translatio S. Neoti. 464 
Bulletin des publications hagiogra- 
phiques. 81, 209, 317. 471 

Adiecta erant folia 11-19 (pp. 161-301) 
supplementi ad Répertoriant IIym~ 
nologicum auct. R. D. Ul. Chevalier. 
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INDEX SANCTORUM 


N. B. — Quae de singulis sanctis tractata sunt, distinximus sub 
quattuor capitibus, quae diversis litteris sunt indicata (cf. supra, 
praefat.) ; videlicet 

D = Documenta vel Dissertationes. 

M = Reperta in codicibus Manuscriptis. 

B == Discussa vel indicata inter recensiones Bibliographicas. 

P = Recensita inter acta Processuum canonizationis. 

Stellula * signavimus nomina eorum de quibus aliquid pro re 
hagiographica notatu dignum subinde occurrit, quamvis cultu eccle- 
siastico honestati non sint neque causa canonizationis eorum agitari 
coepta. 


Aaron sacerdos apud Hebraeos. — M. 
XIV. 16. 

*Aba patriarcha Chaldaeorum. — M. 

IX. 7. - B. XVII. 227. 

Abacuc et Michea$ proph. — M. XVII. 

102 . 

Abacuc m. Rom. — Vid. Marlus. 

Abbo ep. — Vid . Goericus. 

Abchal ep. Nicen. — B. XVI. 185. 

Abda et Abdiesu epp. mm. in Pers. — 
M. IX. 6 (num. 11). — B. XIII. 298. 
Abdias proph. — M. XIX. 107. 

Abdon et Sennen mm. Rom. — M. I. 
519 ; V. 326 ; VI. 162, 177 ; VIII. 131, 
149, 178, 191, 194; IX. 265; X. 461, 
462 ; XI. 217, 254, 287, 306, 314 ; XII. 
58 ; XIV. 16; XVII. 73, 112; XX. 387. 
Abdul Nlasich m. in Oriente. — D. V. 

9-52. — B. X. 479. 

Abellon. — Vid. Andréas. 

Abercius ep. Hieropolit — D. XVI. 74 - 
77. — B. X. 65, 66 ; XIII. 402 ; XV. 
332 34. 


*Abgar rex Osrlioenae,Edess. — B. 329. 
Abibus m. —Vid. Samonas. 

Abraham, Isaac, lacob patr. — D. XX. 

464. -M. XIV. 16; XX. 406. 
Abraham ab. apud Arvernos. — M. 
XVII. 51. 

Abraham solitarius et Maria paenitens 
eius neptis. — M. I. 528; VIII. 99 ; 
XL 292 ; XVII. 60 ; XX. 421, 422. 
Abraham ep. ra. in Pers. — M. IX. 6. — 
(B. XIII. 298). 

Abraham pr. m. in Pers. — Vid. M'Iis. 
Abraham Kldunaia mon. in Syria. — D. 

X. 1049. - B. XVI. 185. 

Abrincenses (SS.). — B. XVIII. 56. 
Abundius m. Rom. — Vid. Irei^eu*. 
Abundius mon. Villar. — M. XIV. 243. 
Acacius primicerius et socii 10.000 cru- 
cifixi in monte Ararat. — - M. I. 489, 
514; VI. 168, 175; XIV. 16, 32; XVII. 
47, 68, 105, 1 10. — (B. XIII. 49.) 
Acacius centurio m. Byzantii. — B. 
XVI. 183. 
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Acca ep. Hagulstad. — B. XVIII. 435. 
Accursius. — Vid. Berardus. 

Aceia rex m. — Vid . Lucia 
Acepsimas, loseph et Aeithala mm. in 
Pers. — M. IX. 6 (n. 26) ; XX. 66. — 
B. XJI. 78. 

Achelin seu Achlîn. — Vid. Elisabeth. 
Achilius ep. Larlss. — M. XVIII. 52. 
Achl Iles m. Rom. — Vid. Nereus. 
Achilleus m. Valentiae. — Vid. Félix. 
Aohivus ab. Agaun. — Vid. Agaunenses 
Abbates. 

*Acfdius Salonae in Dalmatia. — B. 
XIV. 442. 

Aclndynus, Aphtonlui, Pagasius, Eipldi- 
phorus et Anempodlstus mm. in Pers. 
- M. XX. 66. — B. XI. 473. 

Acutius m. Puteolis. — Vid. lanuarius 
ep. 

Adalbero II. ep. Mett. — B. XV. 361. 
Adalberlus diac. Egmundae in Hol- 
land. — M. XIV. 16. — B. XX. 343. 
Adalbertus ep. Prag. — D. XVIII. 7-10. 
— M. XIV. 16, 258 ; XVII. 57, 106. — 
B. XIII. 186; XIV. 448, 449; XVIII. 
196, 197, 199 ; XIX. 364 ; XX. 488. - 
P. V. 148. 

Adalbertus (Jrsinus. — P. V. 148. 
Adalbertus... — Cf. Albertus... 

Adalgisus seu Algisus pr. in Picardia. 
— M. IX. 271. 

Adalhardus ab. Corbeiensis. — M. XIV. 
16, 51 ; XX. 365, 413 (ter). — B. XVI. 
331 ; XVII. 252. * 

Adalheidis imp.— M. XIV. 16, 52 ; XX, 
393, 410. — B. XIV. 449; XV. 361. 
Adalheidis seu Aleldls abb. Vilicensis 
in Germ. — D. II. 21 1-12. — M. XIV. 
16. 

Adalinus. —Vid. Hadalinus. 

Adam nantis ab. Hiensis.— M. XVII, 50. 

-B. XV. 92; XVII. 373. 

Adel... — Vid. Adal... 

Adelmus, Adelelmus, Adhelmus. — Vid. 
Aldhelmus. 

Adeiphus ep. Mett. — B. XVI. 89. 

Adilia. —Vid. Odilia. 

Adlutor mon. Tiron. in Normann. — B. 
XIV. 451. 

Adlutus. — Vid. Berardus. 

Admuntensis (Magistra quaedam mo- 


nialium). — D. XII. 359-66. — M. 
XVII. 51. 

Adrianus. — Vid. Hadrianus. 

Adurna. — Vid. Catharina Genuensls. 
Adventor, Octavius et Solutor mm. leg. 

Thebeae. — M. XI. 286. 

Aecaterina. — Vid. Catharina ra. Alex. 
Aedeslus m. in Palaestina. — Vid. Ap- 
phianus. 

Aedh seu Aedus. — Vid. Aidus. 

Aedltha, Aeduinus. — Vid. Edltha, Edwl- 
nus. 

Aegidlus Assistait, soc. S. Francisci. — 
M. VI. 171. — B. XVII. 380; XIX. 72„ 
Aegidlus ab. in Occitania. — D. VIII. 
103*20 ; IX. 393-422. — M. I. 490 ; V. 
330 ; VI. 163, 179 ; VIII. 102. 150, 1»U 
198; IX. 269; XII. 59, 63; XIV. 16 ; 
XVII. 78, 11C ; XX. 365, 417, 419. 
Aegidlus de Laurentiana, O. Min. — P. 
V. 148. 

♦Aegidlus de Trasegnies miles. — M. 
XIV. 87. 

Aemilla Bicchieri, Tert. O. S. Dora. — 
P. V. 148. 

Aemlliana. — Cf. Humillana. 

Aemüfanus conf. in Aquitania. — D. 

XIII. 433-39. — B. XII. 473. 

Aemilianus er. Ponticiac. — M. XVIL 

47. 

Afra et soc. (Hilaria, Oigna, Eumenia, 
Euprepla) mm. Augustae Vindel. — 
D. XVII. 433-37. — M. XII. 58; XIV. 
16,27; XVII. 15, 75. 113; XX. 388 
(bis), 421 (bis). — B. XIII. 62 ; XVII. 
369; XX. 118. 

Agabius ep. Novariae in Italia. — B. 
X. 374. 

Agabus proph. — M. XVII. 104. 

Agape, Chionia et Irene, soc. S. Anasta- 
siae,mm.Thessalonicae. — M. XIV. 
16 ; XVII. 13, 55. 106. — Cf. Anastasia. 
Agapetus seu Agapitus p. — M. XIV. 16. 
Agapltus m. Epetii prope Salonam in 
Dalmatia (confictus).— D.XVI.4P4- 
95. 

Agapitus m. Praeneste. — D. XVI. 490- 
94. — M. V. 328 ; VI. 178 ; VIH. 101, 
131 ; X. 462 ; XI. 256, 314; XJI. 59; 

XIV. 16; XVII. 76, 114; XX. 385. — 
B. XIV. 211 ; XVIII. 281. 
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Agapitus diac. m. Rom., soc. S. Sixti II 
p. — Vid . Slxtus. 

Agapiu». — Vid. Eustachius. 

Agat ha v. m. Catanae. — M. 1. 488 ; III. 
213 ; VIII. 127, 138, 144, 170, 174, 183, 
191, 193 ; IX. 264 ; X. 459; XI. 213, 
227, 252, 286, 308 ; XIV. 16 ; XVII. 13, 
45, 104 ; XIX. 90 . XX, 364, 395, 409, 
420. — B. XV. 80, 432 ; XVIII. 186. 
Agathangelus et Cassianut, 0. Min., mm. 

in Abyssinia. — P. X. 70. 

Agatho p. - M. XIV. 16. 

Agatho ab. in deserto Scete. — M. 

XVII. 70. — B. XV. 434. 

Agathonicus et snc. mm. in Bithynia et 
in Thracia. — D. II. 99*115 ; V. 397- 
415. — B. XIII. 49. 

Agaunenses abbates (Hymnemodus, Am- 
brosius, Achivut, Tranquillus). — B. 
XIV. 351 ; XV. 91 ; XVI. 85. 
Agaunenses martyres. — Vid. Mauritius. 
Agericus ep. Virod. — M. XIV. 16. 
Aggaeus proph. — M. XIV. 34. 

Agilolfus ep. Colon. — M. XIV. 16. — 
B. XIII. 180; X VIII. 57. 

Agnellus de Pisis.— Vid. Angélus dePisis. 
Agnes de Bagno, sanctim. O. Camald. 
— B. XVII. 354. 

Agnes de Bohemia, sanctim. O. S. Cla- 
ra e. - B. XVII. 380. 

Agnes a lesu, sanctim. O. S. Dom. — P. 

V. 148. 

Agnes de Monte Politlano, sanctim. O. S. 
Dom. — P. V. 148. 

Agnes v. m. Rom. — M. 1. 487 ; III. 213 ; 

VI. 192; VIII. 126, 138, 143, 170, 174, 
183, 191, 193 ; XI. 227, 252, 308, 349; 
XII. 47; XIV. 16, 237 n.; XVII. 12, 
42, 102 ; XX. 364, 395, 409, 420. — B. 
X. 367; XIII. 290, 298; XV. 338; 
XVII. 465 ; XIX. 226 ; XX. 474. 

Agnus (lohanncs). — Vid. lohannes A. 
Agnofleda v. — Vid. Lonochilus. 
Agobardus ep. Lugd. — B. XVII. 375; 
XVIII. 74. 

Agolanti. — Vid. Clara. 

Agostini. —Vicl. Maria Rota. 

Agreda. — Vid. Maria. 

Agricola m. Bonon. — Vid. Vitaiis. 
Agrlcola (vel Georgius) m. cultus Regii 
in Aemilia. — B. XVI. 521. 


Agricole. — Vid. Bartholomaeus. 
Agricolus ep. ? — M. XIV. 16. 
Agrippions ep. Coin. — B. XX, 226. 
Agritius ep. Trever. — M. XIV. 16. — 
B. XIII. 409. 

Aibertus pr.in Hannonia. — M.XX.368. 
Aichadrus seu Alchardus ab.Gemmetic. 

— M. I. 529 ; XX. 365, 383, 419. 

Aldus (al. Aedut, Aidanus, Edanut, Mae* 
docus, Moedochus) ep. Killar. — B. 
XVII. 371. 

Aldus ep. Lindisfarn. — M. XIV. 16 ; 
XVII. 78. 

Aigullus ab. Lirin. et soc. mm. — M. 

XII. 60 ; XIV. 16. 

Aillon. — Vid. Nicolaus. 

Almo. — Vid. Hamon. 

Aithala pr. et Haphsus mm. in Pers. — 
M. IX. 6 (n. 22). — (B. XIII. 298). 
Akbasmas ep. et soc. ram. in Pers. — 
Vid. Acepsimas. 

Alanus de Solminiaco ep. Caturc. — P. 
V. 148. 

Alba. — Vid. 6uen. 

Albanut. — Cf. Albinus. 

Albanus m. cultus Mogunliae. — M. 

XIV. 17; XVII. 66, 110. 

Albanus rex Ungariae m. (fictieius). — 
M. X, 454. - B. XIV. 124. 

Albanus, Amphibaius et soc. mm. Veru- 
lamii. — M. I. 514; VI. 175; VIII. 
147, 172, 176, 191, 194 ; XIV. 17. 
Albartus seu Aibertus, fraterS. Erhardi. 

— M. XVII. 62. 

Albergati. — Vid. Nicolaus. 

Aibertanus O. Carm. — Vid. Avertanus. 
Albertonl. — Vid. Ludovlca. 

Aibertus. — Cf. Albartus, Adalbertus. 
Aibertus de Bergomo, fund. et ab. coe- 
nobii S. lacobi de Pontida. — B. 

XV. 369. — P. V. 148. 

Aibertus patr. Hierosol., O. Carra.— 
M. IX. 275. 

Aibertus ep. Leod. — M. XIV. 17, 42, 53. 
Aibertus Magnus, O. Praed. ep. Ratis- 
pon. — D. XIX. 257 -71 y 272-84 ; XX. 
273-312 f 313-16. — M. V. 356. 

Aibertus de Abbatibus, O. Carm.Mes- 
sanae, - D. XVII. 318 36. - M. 
XIV. 17 ; XVII. 315 (bis); XX. 413 
(bis), 414. - B. XV. 106. 
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Albertus de Sartiano, O. Min.— B. XX. 
4 84. 

Albinut. — Cf. Albanu». 

Albinus ep. Andegav. — M. Vllf. 139, 
144, 170, 175. 191, 193; X. 460; XIV. 
17 ; XX. 396. 404 (bis). 

Albinut m. cultus Coloniae. — M. 
XVII. 50. 

Albricus ep. Traiect. — D. V. 163. 
Alcuinus ab. S. Martini Turon. — B. 

XII. 470; XVIII. 192. 

Aldegundis abb. Malbod. — M. III. 213; 
X. 458. (459) ; XII. 410 ; XJ V, 17, 45, 
50; XX. 379. 

Aldetmdis abb. Malbod.- M. XII. 410; 

XIV. 17, 45 (bis), 50. 

Aldhelmus (al. Adelmus, Adelelmus, Al- 
thetmus) ab. Malmesbur., dein ep. 
Shireburn. — M^XIV. 17. — B. XV. 
93. 

Aldobrandini. — Vid. Peirut Igneut. 
Aldricus ep. Cenoman. — B. XIV. 
466. 

Aldrita. — Vid. Etheldreda. 

Aleidls. — Cf. Adalheidis. 

Ateidis de Scarenbeke sanctim. in Ca- 
méra B. M. prope Brux. — M. XIV. 
17,60. 

Alena v. m. Foresti prope Brux.— M. 
XIV. 27, 43, 59. 

Alexander I p. et soc. (Eventlus, Theodu- 
lus, Hermes et Quirinus) mm. Rom. — 
M. I. 506 ; VI. 173; VIII. 128, 140,145, 
191, 193, 195; X. 461 ; XI. 214, 229, 
361 ; XII. 49 ; XIV. 17; XVII. 60, 107; 
XX. 364, 381, 416. — B. XV. 80; XX. 
344, 348. 

Alexander ep. in. Alex. — M. XIV. 17. 
Alexander rn. Alex. — Vid. Eplmachus. 
Alexander ep. m. Baccanis, via Cassia, 
in Italia. — M. XI. 344; XIV. 17; 
XVII. 91, 119. 

Alexander in. Bergomi. — M. XI. 257, 
313, 315; XVII. 77, 114. 

Alexander Briant S. I. m. Londini. — B. 

XIII. 413. 

Alexander m. Caesareae.— Vïd.Priscus. 
Alexander ep. Cpolit. — M.XIV. 17. 
Alexander ep. Faesul. — B. XVII. 346. 
Alexander O.Cist.in coenobio Fusniac. 
— B. XX. 233. 


Alexander Luzzago (al Luclaghi) patri- 
eius Brix. — P. V. 148 ; XVII. 489. 
Alexander ep. Hierosol. — M. XIV. 17. 
Alexander ep. m. via Claudia in Italia. 
— M. XIV. 17. 

Alexander in. Lugd. (soc. S. Epipodii). 

— M. XIV. 17. — B. XIX. 47. 
Alexander ni., filius S.Felicitatis,Rom. 
— B. XIX. 236. 

Alexander m. leg. Thebeae. — M. XIV. 
17. 

Alexander Saull ep. Ticin. — B. XIV. 

229. -P. V. 148; XX. 489. 

Alexander m. Trid. — Vid. Slslnnfus. 
Alexia Le Clerc fund. Congr. Nostrae 
Dominae. — P. XIX. 473. 

Alexius Falconerfus, unus ex septem 
fundatoribus O. Serv. B. V. M. — P. 

V. 148. 

Alexius conf.Edessae et Romae. — D. 

VI. 392-93 ; XIX. 243-53 (24143, 254 - 
56). — M. I. 515, 529; VI. 178; Vil 1. 
207; IX. 268; X. 456; XI. 230, 311 ; 

XIV. 17 ; XVII. 71, 111 ; XX. 65, 386. 

- B. X. 474, 483; XI. 473; XII. 304 ; 
XVIII. 58, 431. 

Alfredus seu Elfredus rex Anglorum.— 
M. XIV. 53. 

Algisus pr. — Vïd. Adalgisus. 

Aliphlus a S. losepho O. Erem. discal- 
ceatorum S. Aug. — P. V. 148. 
Allegri. — Vid. Mariottus. 

Almarus m. — Vid. Emanus. 

Almirus ab. in dioec. Cenom. — B. 

XIV. 4â8. 

Aloysius Gonzaga S.I. — B.XI1. 94,95, • 

XV. 108 ; XVII. 262. — P. V. 148. 
Aloysius La Nuza S. I. — P. 148. 

Alpais (al. Aupes) v.in villa Cudoth.— 

M. VIII. 125, 208 (bis) ; X. 463. — B. 
XII. 325; XIII. 187; XVI. 207. 
Alphegus. — Vid. Elphegus. 

Alpherius ab. Cav. — P. XIII. 415. 
Alphius et soc. mm. Leontinis in Siei- 
lia. — B. XIX. 39. 

‘Alphonsus V rex Aragoniae. — M. 
XIV. 76. 

Alphonsus Maria de Llgorio ep. d. fund. 

Congr. SS. Red. - B. XI. 483; XII. 
485 ; XIII. 414 ; XV. 457 ; XIX. 375. 

— P. V. 148. 
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Alphonsus Navarrete O. PraedL m. in la- 
ponia. — P. V. 148. 

Alphonsus de Orozco O. Erem. §. Atig.— 
P. V. 148. 

Alphonsus Rodriguez S. I. — P. V. 148. 
Alplnlanus pr. in Aquitania. — B. XX. 
217. 

Altfrldus rex. — Vid . Alf redus. 

Altf ridus ep. Hildesheim. — B. XI. 477. 
Altmannus ep. Patav. in Germ. — M. 
XVII. 75, 83. 

Alvarus de Corduba O. Praed.— P.V. 148. 
Alypius stylita. - M. XIX. 97. 

Alyria. — Vid. Illidia. 

Amabills pr. Ricomagi. — B. XII. 305; 
XX. 82. 

Amalberga v. in Belgio. — D. V.163.— 
M. XIV. 17, 42, 47 (bis), 48, (49, 50) ; 
XX. 380 (bis), 385 (bis). 

Amandus ep. Burdigal. — B. XIV. 444. 
Amandus ep. Traieet. — D. IV. 157*59. 
— M. III. 169 (sex.) ; 170 (sex.) ; V. 
319 (sex.), 320 (quater); VI. 165, 184; 
VIII. 100; X. 459 (quat.); XI. 316; 
XIV. 17, 55, 254 ; XV. 280, 281 ; XVII. 
87, 112, 117 ; XX. 364 (bis), 369, 383, 
395, 411, 412. — B. XVI. 331. 
Amantius diac. soc. S. Landoaldi.— Vid. 
Landoaldus. 

Amantius m. Rom. — Vid. Primilivus. 
Amantius ep. Ruthen. — M. XIV. 17. — 
B. XVI. 88. 

Amantius er. in Silva Buxia in dioec. 

Engolism. — D. VIII. 330*55. 
Amaranthus m. Âlbig. — M. XIV. 17. 
Amata sanctim. O. S. Dom. — B. XII. 
326. — P. XI. 484. 

Amator ep. Autisiodor. — M. XIV. 17. 
— B. XV. 322. 

Amator (Araadour) er. in pago Cadurc. 

B. XV. 85; XX. 217. 

Amatus ab. Habend. (seu Romand 
Montis). — M. XIV. 17. 

Amatus Ronconi conf.in dioec. Arirain. 
- P. V. 148. 

Amatus ep. Senon. — M. XIV. 17 ; XX. 
365, 399, 402. 

Ambrosinianus m. apud Divionem. — 
B. X. 476. 

Ambroslus ab. Agaun. — Vid. Agaunen- 
ses abbates. 

ANAL. BOLLAND. 


Ambroslus ep. Cantuar. — M. XIV. 17. 
Ambroslus'ep. Mediol. — D. XI. 217.— 
M. I. 488, 522; VIII. 99, 139, 158,193; 
IX. 269 ; X. 461 ; XI. 205, 213 (bis), 
225, 250, 285, 290, 303, 318, 339, 349 ; 
XIV. 17 ; XVII. 13, 55, 106, 107 ; XX. 
46, 59, 206, 364, 396, 407, 418. — B. 
XII. 303 ; XVII. 464, 470, 473 ; XVIII. 
190, 283; XX. 117, 474. 

Ambroslus Traversari ab. gen. Camald. 

- B. XIX. 240. 

Amelberge. — Vid. Amalberga. 

Amicus et Amellus mm. — M. VI. 203 ; 
XIV. 17, 48. 

Amiternini (MM.) - B. XIII. 164. 
Ammon et soc. mm. Alex. — M. XIV. 
17. 

Ammon primus mon. deserti Nitriae. 
— M. XIV. 17. 

Ammonaria m. Alex. — Vid. Eplmachus. 
Amor conf.cultus in coenobio Beiis.— 
D. 1. 73-74 ; VI. 393 94. — M. V. 334 ; 
M. 164, 169, 181 ; XIV. 17, 56, 252. 
Amoritani (MM. XLI1). — B. XV. 318; 
XX. 345. 

Amos proph. — M. XIV. 17. 

Amphibalus m. Verulainii. — B. X. 474. 
Cf. Albanus. 

Amphllochius ep. Iconii. — M. XIX. 82, 
97, 107. 

Amsanus. — Vid. Ansanus. 

Anacletus p. — M. XIV. 17 ; XVII. 19, 
106. 

Ananias, Azarias, Mlsael. — M. XIV. 17; 

XX. 57. — B. XIII. 406. 

Ananias ap. -•M. XVI. 301. 

Ananias, Petrus et septem milites mm. 
M. XIV. 17. 

Anastasia m. in insula Palmaria et soc. 
(Chrysogonus, Agape, Chionia, Irene et 
Theodota).— M. I. 500 ; V. 343; VIII. 
86,182 ; IX. 263; XI. 222; XII. 63; 
XIV. 17; XVII. 95, 118 (bis); XX. 
393, 410.— B. XV. 80. 

Anastasia v. m. Rom. — M. XVI. 302; 

XIX. 38 ; XX. 58. 

Anastasius I p. — M. XIV. 17. 
Anastasius m. Aquileiae, Anastasius Fui- 
lo. — Vid. Anastasius m. Salonae. 
Anastasius mon. Cluniac. — B. XVIII. 
56. 
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Anastasius ep. Interaum. — D. XVII. 

337-40 . 

Anastasius mon. Persa et soc. mm. 
Rom. — D. XI. 233-4 0. — M. VIH. 
126 ; XI. 227 (bis); XIV. J7, 237; 
XVII. 42, 103 ; XX. 55, 56. — B. XIII. 
467; XVII. 217. 

Anastasius, dictus Cornicularius, in. Sa- 
lonae (fictitius). — D.XVI. 488-500 . 
Anastasius, diclus Fullo, m. Salonae. — 
D. XVI. 488-500 ; XVIII. 460. — M. 
VI. 163, 165. — B. XIV. 442. 

Anatalon ep. Mediol. — D. XV. 46*47. 

— M. XI. 276, (290), 339; XVII. 90. 
Anatolia et Audax mm. in dioec. Reat. 

— M. XIV. 17. 

Anchieta. —Vid. losephus. 

Ancina. — Vid. losephus luvenalis. 
Andeotus subdiac. m. in territ. Vivar. 

— M. I. 506; VIII. 146; XIV. 18. 
Andochius, Thyrsus et Félix mm. in ter- 
rit. Augustod. — M. XII. 61 ; XIV. 
18; XVII. 82. - B. XIII. 169. 
Andréas ap. — D. VI. 394-95 ; XIII. 311- 
352, 354-74, 374-78. - M. I. 486 ; III. 
186, 187, 212 ; V. 346 ; VIII. 135, 142, 
181 (quat.), 192 (bis); IX. 266; XI. 
222, 224, 249, 273, 285, 303, 317, 352 ; 
XIV. 18 ; XVI. 303 ; XVII. 92 (bis), 
119 ; XIX. 85 (bis), 86, 89, 94, 98, 105 
(bis) ; XX. 364, 371 (bis), 391 (bis), 
400 (bis), 412. — B. XIII. 401 ; XV. 
90 ; XVI. 182 ; XVIII. 63 ; XX. 340. 
Andréas (sancti diversi huius nomi- 
nis). — B. XVI. S9. 

Andréas Abelion O. Praeîl. — B. XX, 
234. 

Andréas Avellino O. Theatin. — P. V. 
148. 

Andréas ab. Averbod. — M. V. 363. 
Andréas Bobola m. S. I. — P. V. 148. 
Andréas Cacciolo O. Min. — P. V. 148. 
Andréas de Comitibus seu de Anagnla O. 
Min. — P. V. 149. 

Andréas Corsinus ep. FaesuL — M. IX, 
274; XIV. (18?), 63; XVII. 317. 
Andréas Cretensis mon. Cpoli. — M. 

XVlll. 52. — B. XVIII. 52. 179. 
Andréas Hubertus Fournetfund. Congr. 
Sororum S. Andreae in dioec. Pi- 
ctav. — P. XX. 489. 


Andréas Hibernon O. Min. — P. V. 149. 
Andréas m. Lampsaci. — Vid . Petrus, 
Andréas... 

Andréas de Monte Regaii O. Erem. S. 

Aug. in dioec. Reat. — P. V. 149. 
Andréas Salos conf. Cpoli. — B. XVI 
90. 

Andréas de Slagelse conf. in Dania. — 
B. XV. 441. 

Andreassl. — Vid . Osanna. 

Andronicus couf. et Athanasla eius uxor 
in Aeg. — B. XVI. 184. 

Andronicus m. in Cilicia. — Vid. Tara- 
chus. 

Angola Maria Astorch sanctim. O. Min. 
Cap. - P. V. 155. 

Angela Catharina Borgfa sanctim. O. S. 

Aug. Rom. — P. V. 145. 

Angela Merici fund. Congr. Ursulina- 
rum. — B. XIII. 191. — P. V. 145. 
Angeli. — Vid. Michael, Gabriel, etc. 
Angélus ab Acrio O. Min. Cap. — B. 

XIX. 80. — P. V. 149. 

Angélus de Clavasio. — B. XVI. 360. — 
P. V. 149. 

Angélus de FulgineoO. Erem. S. Aug. 
— P. XI. 483. 

Angélus O. Carm. m. Hierosol. — M. 

IX, 275; XVII. 315; XX. 414. 
Angélus m. in Maurit. — Vid. Daniel. 
Angélus Augustinus Mazzlnghi O. Carm. 
— P. V. 149. 

Angélus a Paulis O. Carm. — P. V. 149. 
Angélus {al. Agnellus) de Pisis O. Min. 

— B. XV. 99, 442. — P. XII. 486. 
Angélus Antonius Sandriani O. Min. 

- P. V. 149. 

Angliae (MM. et alii SS.). — M. XI. 
292 (cf. 299-301). — B. XII. 91 ; XVI. 
111; XX. 487. 

Anianusep.Aurelian. — D. II. 139-40. — 
M. I. 500; III. 173, 174; VIII. 153, 
180 (bis), 192, 199; XIV. 18; XVII. 16, 
118; XX. 383. 391,462.— B. XVI. 85. 
Anianus ep. Carnot. — D. VII. 327-35. 

- M. VIII. 142, 157, 192,195,207. 
Anianus m. in Bavaria. — Vid. Marinus. 
Anicetus p. — M. XIV. 18; XVII. 106. 
Anlcfa Lucina. — Vid. Anthimus pr. 
Aninas anach. in regione Euphratensi. 

— B. XIII. 52. 
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Anlsanus. — Vid. Ansanus. 

Anna mater Deiparae. — M. VIII. 141» 
156, 191, 195 ; XIV. 18, 71, 247 (bis) ; 

XIX. 113; XX. 49. 206, 377 (bis), 401 
(quat.). — B. XIII. 49, 50 ; XVI. 334 ; 

XX. 93, 94. 

Anna prophetissa. — M. XIV. 18. 

Anna a Cruce O. Carm. Cordubae. — P. 
V. 149. 

Anna mater S. Quiriaci ep. Hiorosol. 
— Vid . Qulrlacus. 

Anna a lesu O. Carm. — P. XIX. 473. 
Anna Magdaléna R^mi-zat O. Visit. B. 

M. V. - P. XI. 483. 

Anna a S. Bartholomaeo O. Carm. — M. 

V. 362. - P. V. 149. 

Annamltae MM. — B. XIX. 471, 472. 
Anno ep. Colon. — M. XIV. 18. 
Ansalone. — Vid. Febronia Ferdlnanda. 
Antanut (al Amsanus, Anisanus) et 
Maxlma mm — M. XI. 224: XIV. 
18. 

A*sbertus ep. Rotomag. - D. 1. 179-91 ; 
XVII. 267-79. - M. III. 213 ; X. 459; 
XIV. 18. — B. XVI. 198; XIX. 234; 
XX. 228. 

Anseharlut ep. Hammaburg. — M. 
XIV. 342. 

Anselmus ep. Cantuar. — M. IX. 277 ; 
XIV. 18; XX. 372, 397, 423. — B. 
XII. 323. 

Anselmus ep. Luc. — B. XV. 363, 364. 
Anselmus ab. Nonantul. — B. XI. 197. 
Anselmus ep. Polymartii in Etruria. — 
D. 11.271-78. 

Anstrudls seu Austrudis abb. Laudun. 

— M. XIV. 18, 256. 

Anteros p. — M. XIV. 18 ; XVII. 101. 
Anthelmus ep. Bellic. — M. XIV. 18. 
Anthia. — Vid. Eleutherius. 

Anthlmus ep. Nicomed. m. — M. XIV. 

18 ; XVI. 304 ; XVII. 58 ; XX. 47. 
Anthlmus pr., Maximus, Bassus et Fa- 
bius ; item Slslnnlus diac., Oiocletia- 
nus seu Dloctetius et Florentfus ; item 
Faltonus Pinfanus et Anicia Lucina 
et soc. mm. — D. II. 288 89. — M. I. 
508; XIV. 18; XVII. 14, 55, 108. 
Anthuse solitaria, Athanasius ep , Chari- 
slmus et Neonhytus mm. Tarsi in 
Cilicia. — D. XII. 10-42. 


Antldlus ep. Vesuntion. — M. 1. 500 , 
XIV, 18. — B. X. 474. 

Antlochianus ra. Salonae. — B. XI V. 442. 
Antonia Maria Belloni O. S. Clarae. — 
P. V. 149 ; XV. 457. 

Antoninus m. Apameae in Syria. — D. 

VI. 395. - M. VI. 179. 

Antoninus m. Apamiis in Gallia. — M 
VIII. 90, 151, 191, 198 ; XII. 60 ; XIV. 
18 ; XVII. 78, 116. - B. XX. 221. 
Antoninus ep. Florent. — M. XI. 320.— 
B. XIX. 240. - P. V. 149. 

Antoninus m. Plaeentiae. — D. X. 119- 
120. — M. XI. 285, 302. 

Antoninus seu Anfonius caruifex m. 

Rom. — M. XIV. 18. 

Antoninus dise. S. Syraeonis stylitae. 
— M. XIII. 413. 

Antonius ab. in Aeg. — D. 11.341-54; 

XI. 293 97. - M. 1. 493, 504,530 (bis) ; 
V. 346, 318 ; VIII. 87, 122 (bis) ; IX. 
269, 272 ; XI. 212, 252, 291, 345, 346 ; 

XII. 46, 63; XVI. 306; XVII. 12,41 ; 
XIX. 100; XX. 54, 56, 364, 420, 422. 
— B. XIII. 405; XIV. 207; XVII. 
365; XVIII. 70; XX. 90. 

Antonius de Amandula O. Erem. S. Aug. 

in Piceno. — P. V. 149. 

Antonius Baldinucci S. I. — B. XIII. 76; 
XIV. 454; XIX. 374. - P. V. 149; 
XI. 484; XIII. 415. 

Antonius Alphonsus Bermejo pr. Valli- 
soleti. — P. V. 149. 

Antonius de Colellls Congr. Piorum 
Operariorum. — P. V. 149. 

Antonius a Conceptione. — P. V. 149. 
Antonius Fatati civis Anconit. — P. V. 
149. 

‘Antonius Gentius hagiographus in coe- 
nobio Rubeaevallis. — D. VI. 31-34. 
Antonius Maria Gianelli ep. Bobiensis. 

— P. XV. 457 ; XVI. 536 ; XVII. 489. 
Antonius Grassi pr. Congr. Oratorii. — 
B. XX. 356, 487. — P. V. 149; XII. 
486; XIII. 415. 

Antonius Lucci ep. Bovin. — P. V. 149. 
Antonius Marqil O. Min. iu regione 
Mexicana. — P. V. 149. 

Antonius Neyret O. Praed. — P. V. 149. 
Antonius de Olivado O. Min. Cap. — P. 
V. 149. 
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Antonlus de Padua O. Min. — D. VII. 
8081. - M. XI. 351 (bis); XIV. 18. 
— B. X. 381; XI. 180; XV. 97, 98, 
99, 371 ; XVI. 354; XVIII. 296; XIX. 
68, 69, 70, 369, 370, 461 ; XX. 230, 236, 
482, 487. 488. - P. XIV. 455. 
Antonius Peregrinus c. Patavii. — D. 

XIII. 417-25; XIX. 10814. 

Antonlus Primaidl m. in dioec. Neapo- 

lit — P. V. 149. 

Antonlus Maria Receveur pr. fund. 
Congr. a Recessu christiano. — P. 

XIV. 456; XIX. 473. 

Antonlus de Rlpollls O. Praed. — M. 

XIV. 79. — B. XX. 331. 

Antonlus carnifex m. Rom. — Vid. An- 
toninus. 

Antonlus a S. Petro O. B. M. V. de Mer- 
cede. — P. V. 149. 

Antonius Turrlanus seu de Aquila O. 

Erem. S. Aug. — P. V. 149. 

Antonlus Maria Zaccarla, fund. Congr. 
Barnabitarura. — B. X. 66 ; XV. 449; 

XIX. 371.— P. V. 149; X. 70; XI. 484; 

XV. 457 ; XVI. 536 ; XVII. 489. 

Anysla m. Thessalon. — B. XVII. 343. 
Apa Dlos. — B. XVI. 100. 

Aper ep. Gratianopolit. — B. XV. 321. 
Aper ep. Tull. — M. XIV. 18. 

Apollinaris ep. Ravennas. — M. 1. 517 ; 
III. 204; V. 326; VI. 176; VIII. 94, 
130, 148, 177,191, 194; IX. 265; XI. 
215, 254, 306. 311, 361 ; XII. 55, 63, 
414; XIV. 18, 237; XVII. 72, 111; 

XX. 385, 408. 

Apollinaris m. Remis. — Vid . Timo- 
theus. 

Apollinaris ep. Valentin, in Gai). — M. 

VIII. 95. — B. XV. 91, 322; XVI. 86. 
Apoilio lector m. —Vid. Pollio. 
Apollonla v. m. Alex. — M. XII. 411 ; 
XIV. 18. 

Apollonius m. Antinoi.— Vid. Philemon. 
Apollonius ep. Brix. — D. XV. 46 47. 
Apollonius senator m. Rom.— D. XIV'. 
286-94; XVIII. 50. - M. XIV. 18. — 
B. XIII. 166, 293; XVI. 182; XVII. 
234 ; XVIII. 67. 

Apollonius mon. in Thobaide. — M. 
XVII. 53. 

Apostoli et evangelistae.— D. XI. 231- 


232.— M. XI.225; XIV. 18; XIX. 99; 
XX. 378. — B. XVIII. 63 ; XX.486. 
Apphianus et Aedesius mm. Caesareae 
Palaest — D. XVI. 122-27. 
Apronianus m. Rom. — M. XIV. 18. 
Apuleius m. — Vid. Marcellus. 

Aquenses (SS. dioec. Aquensis in Pro- 
vincia). — B. XX. 360. 

Aquila et Priscilla, hospiles S. Pauli 
Corinthi. — M. XIV. 18. 

Aquila. — Vid. Vincentius. 

Aquileienses (Patriarcbae). — M. XI. 
290. 

Aquillna m. — Vid. Nicetas. 

Aragâwi. — B. XVI. 100. 

Aravatius ep. Tungr. — B. XVI. 85. — 
Cf. Servatlus. 

Arbogastus ep. Argentin. — M. XIV. 

18; XVII. 71. — B. XVIII. 191. 
Arbuattî. — Vid. Thomas Antonius. 
Arbues — Ftd. Fetrus. 

Archangela Gllani v. O. Carm. — B. 

XVI. 333. 

Aredlus (al. Arldius, Arigius) ab. Atan. 
in dioec. Lemovic. — B. XVI. 88; 
XIX. 361. 

Aredius ep. Vapinc. — D. XI. 384-401. 
Arethas et soc. mm. Negranae in Ara- 
bia. — B. XIII. 169; XVIII. 431. 
Arlaldus diac. et Herlembaldus miles 
mm. Mediolani. — M. XI. 206, 350. 
— B. XVI. 526; XVII. 347. 

Arldius seu Arigius. — Vid. Aredius. 
Armengol. —Vid. Petrus. 

Arnoldus citharoedus conf. in pago lu- 
liac. — D. IV. 356-66. — M. XIV. 49. 
Arnulfus ep. Mett. — M. V. 328; VI. 
176 (bis) ; X. 462 ; XIV. 18, 4*2, 46, 47, 
252 ; XVII. 15, 76, tll (bis) ; XX. 389 
(ter). 

Arnulfus ep. Suession. — M. X. 462; 
XIV. 18, 46 (bis), 259 (ter). — B. XV. 
368. 

Arnulfus ep. (Turon. ?) m. — D. VIII. 
97-98. - M. VIII. 95, 148, 191 (V), 
194; IX. 270; XIV. 18, 44; XX. 386. 
Arnulfus mon. Villar. in Belgio. — M. 
XIV. 18, 238 (ter). 

Arrianus m. Antinoi. — Vid. Philemon. 
Arsacius (seu Ursaclus) conf. Nicoraed. 
— M. XIV. 18. 
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Arsenius m. Alex. — Vid . Héron. 
Arsenius er. in Libya. — M. VIII. 148, 
191, 194; XIV. 18; XVI. 307 ; XVII. 
71. 

Artemon pr. m. in Oriente. — B. XVIII. 
59. 

Arthemius ni. et soc. — M. XIV. 18. 
Arvernl (SS.). — B. XX. 81. 

Asclas et soc. mm. Antinoi in Aeg. — 
M. XII. 48; XIV. 19; XVII. 42, 103. 

- B. XVI. 100. 

Asferfus m. Aegis. — Vid. Claudlus. 
Asterlus senatorm. — Vid. Marinus. 
Aster) us ep. SaloniL et Asterius m. Sa- 
lonit. - B. XIV. 412. 

Astion mon. m. — Vid. Epictetur. 
Astorch. — Vid. Angola Maria. 

Atala, Athala. — Vid. Attala. 

Athal... —Vid. Ethel... 

Athanaslus ep. Alex. — M. VI. 201 ; 
VIII. 144,191, 193; XIV. 19; XVI. 
300; XVII. 59, 107; XIX. 100. 104; 
XX. 55, 57, 381, 407. — B. XX. 84. 
Athanaslus de Claromonte, patr. Alex. 

- M. XVII. 315. 

Athanaslus ab. Athonita.— B. XIV. 213. 
Athanaslus ra. in Clysmate maris Ru- 
bri.- B. XVIII. 180. 

Athanaslus ep. Cpolit. — M. XIX. 110 
(bis). 

Athanaslus ep. Tars. m. — Vid. Anthusa. 
Athenogenes ep. Sebast. m — B. XVII. 
217. 

Atltus (fictitius). - B. XVI. 334. 

Attala ab. Bobiensis. — M. VI. 205; 

XIV. 19; XVII. 50; XX. 409. 

Aucela m. — Vid. Lucia. 

Audifax m. Rom. — Vid . Mari us. 
Audoenus ep. Rotomag. — D. V. 76- 
146 ; XX. 16M9 % 169-76. — M. V. 
354; VI. 178; XII. 59; XIV. 19; 
XX. 387. - B. XVI. 198; XVII. 480; 
XX. 227,228. 

Audomarus ep. Tarvan. — M. III. 175; 

XIV. 19. - B. XVI. 524. 

Auqebertus m. in dioec. Lingon. — 
Vid . Félix et Aug. 

Augln mon. in Pers. — Vid. Eugenius. 
Augurius m. — Vid. Fructuosus. 
Augustiniani (SS. et viri illustres O. 
Erem. S. Augustini). — M. V. 352. 


Auqustlnusep. Canluar.— D. VIII. 165- 
168. - M. VIII. 155, 195; XIV. 19, 
260; XVII. 62. — B. XVI. 187 ; XVII. 
371 ; XVIII. 2&5. 

Augustinus ep. Hippon. — D. V. 352- 
353. — M. I. 490 ; III. 209 ; V. 329, 330 
(bis), 351, 352; VI. 163, 178, 179; VIII. 
92. 150. 173, 191. 198; IX. 266; XI. 
218, 258, 287, 343, 361 ; XII. 59,63; 
» XIV. 19.251 ; XVII. 77, 1 14 ; XX. 365, 
369, 387 (bis), 419. — B. X. 488 ; XII. 
301; XVI. 187 ; XVIII. 71. 

Augustinus Novell! O. Erem. S. Aug. — 
P. V. 149. 

Augustinus Traguriensis, O. Praed., ep. 
Zagabr. et Lucer. — P. V. 149 ; XV. 
457. 

Aunarlus seu Aunacharius ep. Autisio- 
dor. — M. VIII. 93. 

Aupes. — Vid. Aloals. 

Aurea abb. Parisiis. — M. XIV. 19. 
Aurelius ep. Armenus, patronus coe- 
nobii Hirsaugiensis. — D. XVII. 
191-97.— M. XVII. 80 (bis). 

Aurelius m. Cordubae — M. XIV. 19. 
— Cf. Georglus. 

Ausonius ep. Engolism. m. — D. V. 

296 312. — B. XIX. 220. 

Austindus ep. Auscit. — B. XV. 439. 
Austreberta seu Austroberta abb. Pau- 
liac. — M. X. 460; XIV. 19. 
Austregisiius ep. Bituric. — M. VIII. 
145, 191, 193 ; XII. 50 (bis) ; XIV. 19 
XVII. 62. 

Austremonius ep. Arvern. — D. XIII. 

33-46. — B. XIV. 336 n. ; XIX. 220 ; 
XX. 82. 

Austrudis. — Vid. Anstrudis. 

Autbertus ep. Abrinc. — B. XIII. 55. 
Autbertus ep. Camerac. — D. XIX. 200* 
212.— M. III. 212; XIV. 19, 243 (ter); 
XX. 364, 392, 416, 419. 

Autlsiodorenses episcopi. — B. XVI. 
519. 

Autonomus ep. m. ni Bilhynia. — M. 

XVI. 304 ; XX. 47. 

Auxentius m. — Vid. Eustratius. 
Avertanus (al. Albertanus) O. Cann. — 
M. IX. 274. 

Avertinus diac. S. Thomae Cantuar., in 
dioec. Turon. — B. XVI. 89. 
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Avlla (dt). — Vid. lohannes. 

Avitus I. ep. Arvern. — B. XX. 82. 
Avitus conf. Aurelîan. seu Miciac. — 
M. VIII. 146, 172, 191, 194; XII. 49; 
XVII. 66. — B. XVI. 87. 

Azad diac. m. in Pers. — B. XII. 78. 
— Cf. lacob. 

Baboi patr. Chaldaeortim m. in Pers. 

- M. IX. 7. - B. XII. 79; XVII. 227- 
Babyla* ep. Antiochenus ra.— D. XIX. 

5-8. - M. VIII. 143, 191, 193; XII. 
48; XIV. 19; XVI. 304; XVII. 42, 104; 

XIX. 108 ; XX. 47. - B. XIII. 298. 
Bacchus. — Vid. Sergius. 

Badal pr. m. in Pers. — M.IX. 6. — B. 
XIII. 298. 

Badme archimandrita m. in Pers. — 
M. IX. 6. - B. XII. 78. 

Bagnetl. — Vid. Maria. 

Balnus ep. Tarvan. — M. XIV. 19. 
Baibina y. Romae (filia S. Qnirini tri- 
bun!). — M. XI. *344 ; XVII. 53.- Cf. 
Hermes. 

Batdlnocci. — Vid. Antonio*. 

Baldomerus subdiac. Lugd. — M. VIII. 
94. 

Baldulnus archid. Laudun. — M. XIV. 
19. 

Baldulnuf card. archiep. Pisanus. — B. 

XX. 229. 

Balfhlldft. —Vid. Ba'hltdis. 

Baptlsta Snaqnuolo Mantuanus O.Carm. 

— B. XIII. 69; XIV. 230. 

Baptlsta Varanl sanctim. O. S. Clarae. 

- B. XVI. 361. -P. XI. 484. 

Baptlsta Vernaccl sanctim. Congr. La- 

teran. — P. V. 149. 

Barat. — Vid. Magdalena Sophla. 
Barbadlco (al. Barbarlgo). — Vid. Gre- 
gorius. 

Barbara v. m. Nicomed. — M. I. 480, 
501 ; V. 340, 343 ; VI. 170, 172 ; VIII. 
135, 198; XJ. 225, 250, 323; XIV. 19, 
255 (ter) ; XVI. 303 ; XVII. 92, 119; 

XIX. 86 (bis), 89, 94. 103, 105 (bis) ; 

XX. 46, 58, 206, 391, 420. — B. XII. 
79, 295; XIII. 49; XV. 336; XVII. 
2:35, 343 ; XIX. 473. 

Barbarus conf. saec. IX. — B. XII. 303. 
Barbashemin seu Barbhashamin ep.Chal- 


daeorum et soc. mm. in Pers. — M. 
IX. 6. — B. XII. 78; XVII. 227. 
Barbatlanus pr. Ravenn. — M. XIV. 
237. 

Bardesl. — Vid. Petrus. 

Bardo ep. Mogunt — M. XVII. 65. 
Barbadbeshaba diac. m. in Pers. — M. 

IX. 6. - B. XII. 78. 

Barlaam m. Caesareae Cappad. — M. 

XIX. 113. -B. XX. 487. 

Barlaam et tosaphat (seu loasaph) apud 
Indos. — M. I. 530 ; XVII. 56; XX. 
367.- B. XIII. 299, 300 ; XIX. 358. 
Barnabas ap. - D. II. 301-2 ; XI. 288, 
363-64. — M. I. 512; VJ. 174; VIII. 
146, 171, 191, 194; XI. 214, 231, 275, 
278, 283 (bis), 284, (290), 304, 339, 363; 
XII. 49; XIV. 19; XVII. 65.- B. 
XII. 458. 

Barnardus ep. Vienn. — D. XI. 404-15. 
Barontus er. Pistorii. — M. XVII. 52. 
Barotto. — Vid. Oddlnus. 

Barsaba e.—Vid. Symeon. 

Barsablas archimandrita et soc. mm. 

in Pers. — M. IX. 7. 

Barsamya m. in Oriente. — B. X. 479. 
Barsanorlus seu Barsanuphius solita- 
rius in Palaestina. — M. XIV. 19. 
Barshlbla m. in Pers. — B. XII. 78. 
Bartholomaea Caoltanao sanctim. fund. 
Sororum a Caritate in dioec. Brix. 
— P. XVI. 536. 

Bartholomaeus ap. — D. XI. 273 ; XIV. 
353 66. - M. 1. 490 ; V. 329 ; VI. 163, 
178; VIII. 129, 150, 179, 191, 198; 
IX. 267 ; XI. 218, 257 (ter), 273, 314, 
352 ; XII. 59 ; XIV. 19; XVII. 77. 114; 
XIX. 99; XX. 383, 386. - B. XVII. 
360 ; XVIII. 63. 

Bartholomaaus Agricole O. Min. Conv. 
- P. V. 149. 

Bartholomaaus Canaie Congr. S. Pauli 
Barnabit. — P. XIII. 415. 
Bartholomaeus de Comitibus Bregantla- 
rum, ep. Viceut. — P. V. 149. 
Bartholomaeus Guttlerez O. Erem. S. 
Aug. — P. V. 149. 

Bartholomaeus Laurel O. Min. m. in 
Iaponia. — P. XII. 486. 
Bartholomaeus de Martyrlbus O. Praed. 
ep. Bracar. — P. V. 149. 


Digitized by LjOOQle 



INDEX II 


23 


Bartholomaeus Maria dal Mante pr. Bo- 

non. — P. XII. 486 ; XVIII. 444). 
Bartholomaeus de Quental pr. fond. Ora- 
torii S. Philippi Nerii in Portugal- 
lia. — P. V. 149. 

Barthalomaeus Thenensis O. Cist — 
M. XIV. 87. 

Barutas: — Vid. Romanus. 

Baeilea v. in dioec. Baioc. — B. X. 378. 
Baslüdes, Tripodes et Mandates mro. 
Rom. — M. I. 512; VI. 178; VIII. 
129; XIV. 19; XVII. 65, 109. 
Basillsea. — Vid . lullanus. 

Basilius ep. Caesareae Cappad. — M. 
III. 188; VI. 192; VIII. 99, 182; IX. 
268 ;X. 458; XI. 226, 251; XII. 44; 
XIV. 19, 254, 259; XVII. 12,39, 101, 
105 ; XtX, 87, 95, 98, 103, 104, 106; 
XX. 51 (bis), 52, 64, 367, 377. — B. 
XVI. 184; XVII. 470; XVIII. 189, 284. 
Basilius iunior, anach. Cpoli. — B. X. 
487. 

Basilius ep. Thessalonie. — B. XVIII. 
287. 

Basiila v. m. Roma e.—Vid. Eugenia. 
Basinus m. Truncinii. — M. III. 205, 
207 ; XIV. 19. 

Basoius conf. in agro Rem. — M. XIV. 
19. 

Bassianus ep. Laud. in Italia. — M. XI. 
252. 

Bassus m. in Pers. — B. XIII. 170,(298). 
Bassus m. via Salaria in Sabinis. — 
Vid. Anthimus pr. 

Bathildis (seu Balthildls) reg. — M. I. 
493; XIV. 19, 46 ; XVII. 42.-B. XV. 
359. 

Baudelius m. Nemausi. — M. XII. 50; 
XIV. 19. 

Bavo conf. Gand. — D. IV. 194-96. — 
M. I. 495; III. 190 (quat.), 191. 198, 
200 (quinq.) ; V. 332 ; VI. 182 ; X. 464 
(ter) ; XIV. 19, 44 (quat.), 251 ; XX. 
383. 

Beatrix II Atestlna fond, coenobii S. 

Antonii Ferrariae. — P. V. 149. 
Beatrix priorissa in Nazareth prope 
Lyram. — M. III. 168; XIV. 19, 61, 
244. 

Beatrix m. Romae. — Vid. Simpliclus. 
Beatus pr. Vindocini. — M. VIII. 140, 


145, 171, 175, 191, 193; XI 1.50; XIV. 
19; XVII. 14. 

Bechius. — Vid. lohannes. 

Becket. — Vid. Thomas B. 

Beda Venerabllls pr. in Anglia. — M. 
XIV. 19; XVII. 62. — B. XVI. 200, 
201 ; XX. 359. 

Begga vid. filia Pippini ducis. — M. 

XIV. 19, 42, 43, 49. - B. XX. 228. 
Behnam m. in Pers. — B. XII. 78. 
Bellaccl.— Vid. Thomas. 

Bellarminus. — Vid. Robertus. 

Belieslni. — Vid. Stephanus. 

Bellonl. — Vid. Antonla Maria. 

Bénédicte v. m. in territorio Laudun. 

- M. III. 173 ; XIV. 20, 254 >«X. 383. 
Benedicta Rencurel Tert. O. S. Dom. 
in dioec. Vapinc. — P. XIV. 495 ; 
XX. 489. 

Benedicta abb. Suster. in Hollandia.— 
D. V. 163. 

Benedictus II p. — M. XIV. 20. 
Benedictus XI p. — D. XIX. 17-20. — B. 
XI. 478; XII. 329; XV. 107. — P. V. 
149. 

Benedictus ab. Anian — B. XX.85,344. 
Benedictus ab. Casin. — D. I. 79-84; 
VI. 390-92; XVII. 166-67. — M. 
I. 488, 489, 515, 523 ; II 1. 213 ; V. 323 ; 
VI. 175; VIII. 90, 139, 148, 170, 173, 
175, 191, 194; XI. 228, 309; XII. 54, 
63 ; XIV. 20, 237 ; XV. 279 ; XVII. 13, 
51, 70,92, 111 (bis) ; XX. 364, 379, 380, 
381, 385 (bis), 386, 399, 411, 418, 419. 
— B. XII. 314, 315 ; XIII. 409 ; XVI. 
331 ; XVII. 353; XVIII. 58; XJX.360. 
Benedictus losephus Labre. — B. XVI. 
89. — P. V. 149. 

Benedictus Passionei de Urbino O. Min. 

Foro-Sempronii.— P. V. 150. 
Benedictus de Podlo Bonitlo O. Min. — 
P. V. 150. 

Benedictus lohannes et soc. (Quinque 
fratres) mm. in Polonia. — M. XVII. 
79. - B. XIV. 449. 

Benedictus a S. Philadelphie O. Min.Pa- 
normi. — P. V. 150. 

Benevenuta. —Vid. Benvenuta. 

Beniamin mon. in Pers.— B. XVII. 474. 
Benignus de Cuneo O. Min. Monte Re- 
gali. — P. V. 150. 
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Benlgnui pr. m. Divione. — D. IL 130- 
131. — M. I. 498 ; VI. 184 ; VIII. 179; 
XIV. 20 ; XVII. 88 f 117 ; XX. 390. — 
B. XIII. 169; XX. *334. 

Benignus loly pr. Divione. — P. X. 70. 
Benincasa. — Vid . Ursula. 

Benne II ep. Osnabrug. — B. XIX. 365; 
XX. 481. 

Banvenuta de Boianis Tert. O. S. Dom. 
— P. V. 150. 

Benvenutus de Reclneto O. Min. — P. V. 
150. 

Berardus ( al . Beraldus), Otto, Peirus, 
Adiutus et Accursius mm. O. Min. in 
Mauritania. - M.VI. 171.~B.XVII. 
379. 

Beregisus ab. Andagin. — D. 1. 618-19. 
— M. I. 491, 496; V. 333; XIV. 
20,57. 

Bergomenses mm. — B. XVI. 95, 518. 
Berlendis v. Merbecae in Brabantia. 

— M. XIV. 20, 52. 

Bermejo. — Vid. Antonius Aionsius. 
Bernardin u§ Cafml O. Min.~ B. XII. 89. 
Bernardinus de Calenzana O. Min. — P. 

V. 150; XIV. 455; XVII. 489. 
Bernardinus Feltriensis O. Min. — B. 
XIV. 126, 127, 453; XVI. 187, 360; 
XX. 484. - P. V. 150. 

Bernardinus Realinus S. 1.— B. XV. 374. 
— P.V.150; XII. 486; XIII. 415; XIV. 
455 ; XVI. 536. 

Bernardinus Senensis O. Min. — M. 
XIV. 20, 78. - B. XII. 483; XIV. 
227, 453 ; XV. 447, 448 ; XIX. 371, 464 ; 
XX. 115, 234, 239, 484. 

Bernardus marchio Badensis. — B. 

XII. 326 ; XIII. 183. - P. V. 150. 
Bernardus ab. Claraevall. — D. V. 347, 
349-50 ; XX. 73-80. - M. V. 328, 346, 
347, 349 (bis) ; IX. 271, 277 ; X. 454 ; 
XI. 271, 340 (bis), 341 (bis) ; XII. 63; 
XIV. 20, 235 (quat.), 245; XVII. 76; 
XX. 374 (quinq.), 375 (sex.). — B. X. 
475, 487 ; XI. 479, 481, 482 ; XIV. 226, 
451 ; XV. 97 ; XVII. 482 ; XVIII. 202, 
289; XIX. 55; XX. 236. 

Bernardus Maria Clausi O. Minimorum. 

-P. XI. 484 ; XIX. 473. 

Bernardus de Corleone O. Min. Cap. — 
B. XX. 235. — P. V. 150. 


Bernardus ep. Hildesh. —Vid. Bern- 
wardus. 

Bernardus de Lippla ep. ap. Livoniae 

- B. XX. 229. 

Bernardus Menthonensis archidiac. — 
M. XIV. 20. — B. XIV. 342 ; XVII. 
481. 

Bernardus de Offida O. Min. Cap. — P. 
V. 150. 

Bernardus card. ep. Parm. — B. XVII. 
347. — P. V. 150. 

Bernardus Ptolomaeus fund. Congr. Oli- 
ve tanorum. — P. V. 150. 

Bernedo. — Vid. Vincentlus. 

Bernwardus ep. Hildesheim.— M. XIV. 
20. - B. XIII. 183; XIV. 450; XV. 
361 ; XIX. 237. 

Bertha vid. abb. Blangiaci in Artesia. 
— M. XX. 399. 

Berthaldus er. (?). - B. XIV. 445 ; XV 
347. 

Berthevinus seu Bertlvinus diac. m. in 
dioec. Cenorn. — B. XVIII. 56. 
Bertholdus prior gen. O. Carm. — M. 

IX. 275. 

Bertiohramnus (al. Bertrannus) ep. Ce- 
nom. — M. XII. 52. 

Bertinus ab. Sitbiv. — M. XIV. 20; 
XX. 383. 

Bertoni. — Vid. lacebus Philippus. 
Bertrandus ep. Conven. — B. XV. 369. 
Bertuinus ep. cuitus Maloniae in dioec. 
Namurc. — D. VI. 18-30. — M. I. 
499 ; VI. 205 ; XIV. 20 ; XX. 372. - 
B. XX. 482. 

Bertulfus ab. Bob. — M. VI. 205 ; XIV. 

20 ; XX. 409 (cod. 855, 3o). 

Bertulfus conf. cuitus Renticae et Gan- 
davi. — D. VI. 206. — M. VI. 205; 

X. m. - B. XVlI. 373. 

Bessarion seu Passarion mon. in Aeg. 

- B. XVI. 90; XIX. 456. 

Betharlus ep. Carnot. — D. VIII. 203-5. 

— M. VIII. 200. — B. XVI. 89. 
Bettancour. — Vid. Petrus. 

Beunous pr. in Hibernia. — B. XVI. 

102 . 

Bevagna. — Vid. Vincentlus. 

Bezzoli. — Vid. lohannes Francisons, et 
lustina Francucci. 

Blanchi. — Vid. Franciscus Xaverius. 
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Blbiana v. f Dafrosa, Flavianus, Faustus, 
Pigmentas et soc. mm. Rom. — M. 
XL 308.— B. X. 366. 

Bibianus ep. Sancton. — Vid. Vivianus. 
Bicchieri. — Vid. Aemilia. 

Bichîer des Anges. — Vid. tohanna Eiisa- 
beth. 

BiliftÜdls ducissa Franciae Or. — M. 

XIV. 20. 

BilHart. — Vtd. Iulia. 

Birgitta Suecica vid. — M. XIV. 6L — 
B. XII. 8», 325; XVI. 110. 

Birinus ep. Dorcestr. — M. XIV. 20. 
Blsoes ab. in Or. — B. XII. 70. 

Blandina v. m. Lugd. cum Pothino ep. 

et soc. — M. XIV. 20 ; XVII. 64, 109. 
Blandinus er. in dioec. Meld. — D. VII. 

151-63 ( 145-50 , 163 -66). 

Blasius ep. Sebast. m. — D. 1. 61415. 
— M. I. 488; VU 1. 126, 183, 191, 193; 
X. 459; XI. 227, 252, 308, 333, 360; 
XII. 63 ; XIV. 20, 261 ; XVII. 13,45, 
104; XIX. 86, 87, 89, 96; XX. 210, 
370, 395, 420. 

Beetlus patricius. — B. XX. 225. 
Boiani. — Vid. Benvenuta. 

Bonaventura O. Min. d. S. R. E. card.— 
M. XIV. 20. - B. XVIII. 204, 205 ; 
XIX. 72 ; XX. 232. 

Bonaventura de Barcinone O. Min. — P. 
V. 150. 

Bonaventura de Potentia O. Min. — P. 
V. 150. 

Bonfilius Monatdinus unus ex fund. O. 

Serv. B. M. V. — P. V. 150. 
Benifatius V. p. — M. XIV. 20. 
Bonifatius diac. m. — Vid. Liberatus. 
Bonifattus de Sabaudla arch. Cantuar. 
- B. XIV. 343. 

Bonifatius ep. Lausan. — M. XIV. 20, 
59. -B. XI. 112; XVI. 107. 
Bonifatius ep. MogunL et soc. mm. — 
D. I. 51-72; XV. 268-70. - M. VI. 
174; XIV. 20; XVII. 15,65, 109. - 
B. XII. 305, 306, 477; XIV. 340; 

XV. 94; XVI. 341. 

Bonifatius cognomento Silvester, m. 

Rom. - M. XIV. 20, 237. 

Bonifatius m. Tarsi. — M. I. 509 ; VIII. 
129, 146, 171, 191, 194; XI. 310, 344 ; 
XII. 52; XVII. 65, 109; XIX. 105; 

ANAL. BOLLAND. 


XX. 57. - B. X. 474 ; XV. 341 ; XX. 
337. 

Bonifatius de Valpergaep. August. — 
P. X. 70. 

Bonitus ep. Arvorn. — M. VIII. 143, 
191,192; XIV. 20. 

Bonomi. — Vid. lohanna Maria* 

Bonus pr. et soc. mm. Rom. (1 aug.).— 
M. XIV. 20. 

Borghesl. — Vid. Maria Victoria Ursfna. 
Borgia. — Vid. Angola Catharina. 

Borie (Dumoulin). — Vid. Petrus. 
Botulphus ab. — M. XIV. 20. 
Bourdeilles (De). — Vid. Heiias. 
Bourgeoys. — Vid. Margareta. 

Brandanus seu Brendanus ab. Clonfert. 
— D. II. 280. — M. I. 504 ; III. 191 ; 

VIII. 206 ; XI. 347 ; XIV. 20 ; XVII. 
95 ; XX. 380 (bis), 416 (bis).— B.XII. 
307; XIV. 121 : XV. 354; XVII. 477; 
XVIII. 433. 

Brandarius (V). - B. XVII. 477 ; XVIII. 
433. 

Branwalarius cullus in BriL Min. — 
B. X. 474. 

Briccius ep. Spolet.- B. XVIII. 279. 
Brlccius ep. Turon. — M. I. 492, 499; 
V. 315, 338; VL 166, 185; VIII. 153, 
180, 192, 199 ; X. 457, 458; XI. 222, 
262, 27 1, 285, 3 1 7 ; XI V. 20, 254 ; XVII. 
16, 90 ; XX. 198, 199, 365, 391, 418. 
Brigida v. Kildariae in Hib. — M. III. 
207 ; V. 345 ; X. 459 ; XII. 412; XIV. 
20 ; XVII. 44 (bis), 104; XX. 395. — 
B. XIII. 175; XX. 224. 

Brigltta Suecica. — Vid. Birgitta. 
Brikhiesu et soc. mm. in Pers.— M. IX. 

6. — B. (XIII. 298). 

Briocus (al. Brioccius, Briomaglus) ep. 
in Brit. Min. — D. IL 162-90. — B. 
XVIII. 71; XX. 224. 

Britanniae Minoris (SS.). — B. X. 473* 
XII. 79. 

Brocard us prior. gen. O. Carin. — M. 

IX. 275. 

Bronislawa v. inSilesia. — B.XVf 1.258. 
Bruno fuud.O.Cart.— B.XI.477 ; XVI. 

89 ; XVIII. 202 ; XIX. 54, 55. 

Bruno ep. Colon. — M. XIV. 20 ; XVII. 
85. — B. XL 478; XVI. 202; XVIII. 
57. 
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Bruno Querfuriensis ep. in Prussia. — 
B. XIII. 186; XVII. 376. 

Bruno ep. Sign. — B. XVII. 376. 
Buralis. — Vid . Paulus. 

Burchardus cornes Vindocin. — B. XII. 
474*. 

Burchardus ep.Wirziburg. — M. XVII. 
84*, 116. 

Burgundofara seu Fara abb. Eboriac. — 
M. VI. 205; XIV. 20 ; XVII. 54; XX. 
409 (cod. 855, 3»). 

Bus (Do). — Vid. Caesar. 

Cabeza. — Vid. Maria. 

Caccioli. — Vid. Andréas. 

Caeciiia v. m. Roiu. — D. VI. 395-96.— 
M. I. 492, 500 ; III. 211 ; V. 338; VI. 
166, 185 ; VIII. 134, 153, 180, 192, 200; 
XI. 222, 263, 317 ; XIV. 20 ; XVII. 91 
(bis), 118; XX. 365, 391, 419. — B. 
XIII. 290; XV. 335; XVI. 192; XX. 
487. 

Caeciiia sanctim. O. S. Dom. — B. XII. 
326. — P. XI. 484. 

Caeciiia abb. Suster. in Hollandia'. — 
D. V. 163. 

Caelestinus I p.— M.XIV.20; XVII. 106. 
Caelestinus V p. — Vid. Petrus Caeles- 
tinus. 

Caesar de Bus fund. Congr. Doctrinae 
christianae. — P. V. 150. 

Caesar Franciotti Congr. clericorum 
reg. Matris Dei. — P. V. 150; XVIII. 
440. 

Caesaraugustani (MM. innumerabiles,a/. 
XVIII) sgu Massa sancta (ci/. Massa 
candida). — M. V. 337 ; XIV. 32, 36 
(Quintilianus) : XX. 390, 397. 
Caesarius ep. Arelat. — B. XIV. 336, 
338 ; XV. 435; XVI. 88 ; XVIII. 432; 
XX. 84. 

Caesarius diac. et soc. (Iulianus pr., 
Félix pr. et Eusebius) mm. Terraci- 
nae. - M. I. 498; V. 336; VI. 184; 
VIII. 128, 134; XI. £21,261,310; XIV. 
20 ; XVI I. S8. 1 17 ; XX. 390. 

Caietanus Errico fund. Congr. SS. Cor- 
dium. - P. XI. 4SI ; XVII. 489. 
Caietanus Thienneus pr. in territorio 
Vicent. — B. XIV. 454. 

Caimginus. — Vid. Coemgenus. 


Calmi. — Vid. Bernardinus. 

Caius. — Vid. Gaius. 

Calafato. — lui. Eustochius. 

Catendio m. in Africa. — B. X. 376. 
Calepodius et Palmatius mm. Rom. — 
M.XIV.20; XVII. 60, 108. 

Caletricus ep. Carnut. — M. VIII. 201. 
Calimerus ep. Mediol. — M. XI. 276, 
(290), 339: XVII. 93. 

Caliinicus m. in Asia. — Vid. Thyrsus. 
Callinlcus m.Gangrae in Papblagonia. 

- M. XVI. 307. 

Caliistratus et soc. mm. Byzantii. — 
M. XVI. 305 ; XX. 48. — B. XIII. 294. 
Callistus p. et soc. mm. Rom. — M. I. 
497; V. 335; VI. 165, 183; VIII. 101, 
134, 152, 192, 199; IX. 265; XI. 221, 
261, 362; XII. 412; XIV. 20; XVII. 
85, 116; XX. 365, 383, 412. 

Calminius dux Aquit. — B. XII. 89. 
Calocerus Brixiensis m. Albengae. — 
D. XV. 384 99. — M. III. 191 ; XVII. 
104. — B. XVII. 234. 

Calocerus et Parthenius mm. Rom. — 
D. XVI. 240. - M. 1. 510 ; XIV. 20. 
Camacho. — Vid. Franciscus. 

Camillus de Lellis, fund. Clericorum 
reg. infirmis ministrantium. — B. 
XII. 329; XVI. 364. — P. V. 150; 
XIV. 455. 

Canale. —Vid. Bartholomaeus. 

Candidus et Victor mm. Thebeae Iegio- 
nis. — P. XL 1 15*25. — Cf. Mauritius. 
Candidus m. patronus civ. Ticicii. — P. 
V. 150. 

Candidus ep. sepuitus ap. Treveros. - 
B. XII. 82. 

Canio ep. Afer cultus Acheruntiae in 
Lucania. — M. XIV. 20. 

Canisius. — Vid. Petrus. 

Canonici regulares (SS.). — M. XIV. 
244, 245. 

Canorl Mora. — Vid. Elisabeth. 

Cantius, Cantianus et Cantianilla mm. 

Aquileiae. — M. I. 5(1 ; VIII. 145, 
171, 191, 193 ; XI. 284, 304 ; XII. 51 ; 
XIV. 20; XVII. 64, 109. 

Canutus IV rex Daniae m. — M. X. 460. 

- B. XV. 440, 441, 442. 

Canutus Laward dux Slesvic. — B.X11I. 
181 ; XV. 441. 442. 
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Capitaneo. — Vid. Bartholomaea. 

Capocci. — Vid. lacobus ep. Neap. 
Caprasius m. Aginni. — M. VIII. 179; 

XI. 221 ; XIV. 21. — B. XIX. 220; 
XX. 98. — Cf. Fîdes. 

Caraccloli j^-Vid. Francise us. 

Caraffa. — Vid. Carolus. 

Caraunus m. in dioec. Carnut. — M. I. 
510; VIII. 145, 171, 170. 191. 103; 

XII. 51 (bis); XIV. 21; XVII. 62. 
Carflefus ab. Anisol. — M. VIII. 172, 

176; XII. 43, 54; XIV. 21 ; XVII. 15, 
69 ; XX. 384. — B. XVI. 87. 

Caritas. —Vid. Fldes. 

Carlomannus, filius Caroli Martelli. — 
D. XIV. 49-50 (fabulae de eius pro- 
genie). — M. XIV. 21. 

Carolus Bonus cornes Flandriae. — M. 

X. 460 ; XIV. 21, 51 ; XX. 423. — B. 

XI. 188, 204 ; XII. 96; XIX. 347. 
Carolus Borromaeus card. arch.Mediol. 

— B. X. 66; XIII. 75. 414; XIV. 344, 
346; XVI. 112, 208; XVII. 262; XIX. 
77,' 469 ; XX. 119, 356. 

Carolus Caraffa fund. Congr. Piorura 
Operarioruin. — B. XV. 457. — P. 
V. 150. 

Carolus M. imp. — M. VI. 168, 202, 203 
(bis); XIV. (11, 13),21, 42,48,82;XIX. 
341 ; XX. 376, (380). — B. XII. 83; 

XIII. 57; XIV. 342; XVI. 89, 525; 
XVIII. 73. 

‘Carolus III (Crassus) imp. — M. XX. 
380,389. 

Carolus de Mercantils er. Tertii O. S. 

Augustini. — P. V. 150. 

Carolus de Motrone O. Min. Capuc. Lu- 
cae. — P. V. 150. 

Carolus Hyaclnthus a Sancta Maria O. 

Erem. S. Aug. — P. V. 150. 

Carolus de Sella O. Min. Roniae. — P. 
V. 150. 

Carolus Spinula S. I. et soc. mm. in 
Iapouia. — D. VI. 53-62, 63 72. — B. 

XII. 330. - P. V. 150. 

Carpophorus et soc. (Exanthur, Casslus, 

Severus, Seoundus et Licinius) mm. 
Comi. — Vid. Fidelis. 

Carpus ep. Thyathirensis et soc. (Pa- 
pulus et Agathonica) mm. — M. 

XIV. 21. - B. XVI. 182. 


Cartusiani MM. in Anglia saec. XVI. 
— D. VI. 36-51 ; XIV. 268-83. — M. 
VI. 198 ; XIV. 248. — B. XI. 199. 
Cartusiani (SS. et viri illustres). — M. 
VI. 199; (XIV. 257). 

Casimirus filius Casimiri IV regis Po- 
lonîae. — B. XVII. 261. 

Casimirus a S. losepho (Wyszinski) pr. in 
dioec. Brigantin. — P. V. 150. 
Casslanus ep. Ilortanus, dein Augus- 
tod. - D. IV. 159-66. - M. III. 173; 
VIII. 100, 149, 194, 198; XII. 58; XIV. 
21; XVII. 74; XX. 388. 

Casslanus ludimagister m. apud Fo- 
rum Cornelii — M. XI. 256; XIV. 
21; XVII. 15, 75,113. 

Casslodorus m. in Calabria. — Vid. Sy- 
nator. 

Casslus, Vlctorinus et Maximus mm. 

apud Arvernos. — B. XX. 82. 
Casslus m. cultus Coloniae. — Vid. 
Gereon. 

Casslus m. Comi. — Vid. Carpophorus. 
Cassius ep. Narn. — M. VIII. 132. — B. 
XX. 478. 

Castaneda. — Vid. Hyaclnthus. 

Castelli. — Vid. Franciscus Maria. 
Castlllo. — Vid. Franciscus. 

Castor pr. Confluentiae in Germ. — D. 

l. 119-20. 

Castor m. Romae, soc. S. Sebastiani. 
— M. XIV. 21. 

Castor seu Castor! us. — Vid. Coronatl 
(Quattuor). 

Castricianus ep. Mediol. — M. XI. 276, 
(290), 303, 339 ; XVII. 92. 

Castulus ni. Romae. — M. XVII. 52. 
Catervus ni. Tolentini. — M. XI. 368. 
Catharina (al. Aecatherina, Ecaterina) v. 

m. Alex. — D. IV. 166-6S. — M. 1. 
492, 502; III. 176 (bis), 178, 194; V. 
340; VI. 166, 172, 185, 201 ; VIII. 157, 
200, 207 ; IX. 271 ; X. 454, 463, 466 ; 
XII. 410, 411 (ter) ; XIV. 21, 80 (bis), 
239, 240, 241 (bis), 255 (1er) ; X V. 328; 
XVI. 303 ; XVII. 91 ; XIX. 86, 89, 97, 
105 ; XX. 365, 376, 391, 409. — B. XII. 
81) (?) ; XVII. 343; XVIII. 69, 70 ; XIX. 
231 ; XX. 488. 

Catharina de Bononia O. S. Clarae. P. 
V. 150. 
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Catharina (Flisca Adurna) vîd. Genuen- 
sis. — B. XIX. 76. — P. V. 150. 
Catharina de Pallantia fond, coenohii S. 
Ma ri a e de Monte supra Varesium 
in dioec. Mediol. — P. Y. 150. 
Catharina sanclim. O. C.ist. Pnrci apud 
Lovanium. — M. XI Y. 66. 

Catharina de Riccfls sanct im. O. S. Dom. 

Prati in Etruria. — P. Y. 150. 
Catharina Senensis sanclim. O. S. Dom. 
- M. VI. 204 ; XIY. 21, 64 (bis). — 
B. XIV. 453 ; XV. 447 ; XVI. 207, 208 ; 
XIX. 74, 231, 464. 

Catharina Suecica vid. — M. XIY. 64. 
Catharina Thomasia sanclim. O. S. Aug. 

in insula Palmae. — P. V. 150. 
Catharina Vannina paenilens in dioec. 

Senensi. — P. Y. 150. 

Ceadda seu Cedda ep. Lichfeld. — M. 
XIV. 21. 

Celii. — Vid. Gregorius. 

Celsus puer m. — M. XIY. 21. — Cf. 

Nazarius. 

Ceitici (SS.). — B. XX. 212. 
Cenomanenses (Epp.). — M. XII. 53. 
Cephalophori (SS.). — B. XII. 88. 
Cerbonius ep. Populonii. — M. XIY. 
21 . 

Cerchi. — Vid. Humiliana. 

Cerealis. — Vid. Primitivus. 

Cesi. — Vid. losephus Maria. 

Ceslaus Odrovantius O. Praed.in Sile- 
sia. — B. XVII. 25a — P. Y. 150. 
Chaeremen ep. m. Nilopoli. — M. XIY. 
29. 

Champagnat. —Vid. Marcellin ut. 

Chanel. — Vid. Petrus Aloisius. 

Chantal. — Vid. lohanna Francisca. 
Chantemilan. —Vid. thilippa. 
Charalampius m. Antioch. — * M. XYI. 
309. 

Charisimus m . — Vid. Anthusa. 

Charisius et soc. mm. in Africa. — B. 
XVI. 183. 

Chariton ab. in Palaeslina. — M. XVI. 
m ; XX. 48. 

Chilien us. — Vid. Killianus. 

Chionia. — Vid. Agape. 

Chozebitae (SS.). — B. XVIII. 423. 
Christiana patrona Georgiae. — Vid. 
Nina. 


Christiana (al. lazdui) m. in Pers. — M. 

IX. a -B. XIII. 298. 

Chriftina Mirabilis v. in oppido S. Tru- 
donis. — M. XIV. 21. 61, 23a - B. 
XVIII. 183; XIX. 58, 365. 

Christina paenitens, Tert. O. S. Aug. 

Spoleti. — B. XIII. 411. 

Christina Stumbelensis sanctim. O. S. 
Dom. - M. XIY. 62. - B. XYI. 
532. 

Christina {al. Christiana) v. et Hildewar- 
dus ep. culti Teneramundae in Bel- 
gio. — M. XIY. 60. 

Christina V. m. Vulsinii. al. in Tyro 
civitate. — D. IV. 335-36.— M. I. 
517; III. 208; V.326; VI. 161 ; IX. 
264; XI. 215, 229, 306, 311 ; XII. 55, 
63 ; XIY. 21 ; XVII. 72, lit ; XX. 385, 
468. — B. X. 374. 

Christophorus ra. in Lycia. — D. 1. 122- 
148; X. 394-405.— M. 1.517; III. 171; 
V. 326; VI. 162, 176; VIII. 177; IX. 
266; XI. 216, 254, 306, 311 ; XII. 55, 
62; XIY. 21 ; XVII. 15, 72, 111 ; XX. 
39a 412. - B. XIII. 297; XV. 336, 
337. — P. XII. 486. 

Christophorus de Macassoliis O. Min. — 
P.X. 70; XI. 484. 

Christophorus a S. Catharina pr. fond. 

nosocomii Cordubae. — P. Y. 150. 
Christophorus pater S. Sabae iunioris. 
— B. XII. 317. 

Chromatius. m. — Vid. Tiburtlut. 
Chrotildis reg. — Vid. Clotildis. 
Chrysanthus et Daria mm. Romae. — M. 
1.498; III. 207; V.340 ; VIII. 134; XI. 
264, 303; XIY. 21,246; XVII. 92, 119; 
XX. 391. 410, 423. 

Chrysogonus m. Aquileiae. — M. 1.500; 
Y. 340; VIII. 135, 154, 192, 200; XI. 
264,317: XI Y. 21 : XYII.91, 118; XX. 
391,410, 416. —B. XV. 80. 
Chrysopolitus ep. m. - P. V. 150. 
Chylinskl. — Vid. Raphaël. 

Ciaran ab. Cluan. (Cduain-mic-uoise). 

— B. XIII. 175. 

Ciilianus. — Vid. Killianus. 

Cloni. — Vid. lohannes Baptista. 

Cirycus et lulitta mm. Tarsi. — D. 1. 
194-207. — M. Y. 320; VIII. 146, 172, 
176, 191, 194; XI. 214, 253, 305, 311, 


Digitized by L^ooQle 



INDEX II 


29 


361 ; XII. 52; XIV. 22; XVII. 66; XIX. 
99 ; XX. 382, 402. — B. XII. 79. 
Cistercie nses. — M. V. 353, 354 ; (XIV. 
257). 

Clara de Agolantlbus vid. — P. V. 150. 
Clara v. nbb. O. S. Fr. - M. XI. 350 ; 

XIV. 21 ,239, 254. — B. XV. 101 ; XVI. 
107. 354. 

Clara a Cruce abb. apud Montem Fai- 
conem. - B. XIII. 189. - P. V. 150; 
XI. 484. 

Clara Isabella Furnaria sanctim. O. S. 

Fr. Tuderti. — P. V. 150. 

Clara Isabella Gherzl O. S. Fr. Eugubii. 
— P. XIV. 455. 

Clara Maria a Passions (Colonna) sanc- 
tim. O. Carm. — P. V. 150. 

Clarissia, cognomine LeonardI, beg- 
gbina Mechliniae. — M. XIV. 78. 
Clarus ep. ni. Coloniae. cultus Albiae, 
Lectorae. etc. — B. XIX. 220. 

Clarus ab. Vienn. — M. XVII. 39, 101. 
— B. XVI II. 72. 

Clarus er. m. in pago Vulcassino. — 
M. XIV. 21. -B. XVIII. 56. 

Clarus et Cyriacus culti in coenobio 
Gemmetic. — D. XII. 389408. 
Claudius, Aster! us. Néon, Domnina et 
Theonllla mm. Aegis in Cilicia. — M. 
XIV. 21; XVII. 15, 77. 

Claudius de la Colomblère S. I. — P. 

XVIII. 440; XX. 489. 

Claudius. — Vid. Coronati (Quattuor). 
Claudius tribunus et soc. mm. Romae. 
— M. XIV. 21. — Cf. Chrysanthus et 
Daria. 

Claudius m. Rom. soc. S. Sebastiani. 
Claudius, Sabinus et Maxlmus mm. in 
Sicilia (21 febr.). - M. XIV. 21. 
Clausl. — Vid. Bernardus Maria. 

Claver. — Vid. Petrus. 

Clemens I p. — M. 1.492,500; III. 211; 
V. 316, 339; VI. 166. 185; VIII. 134, 
135 (bis), 153, 180. 192,200; IX. 268; 
XI. 222 (bisl, 263 (bis), 285. 302, 317 ; 

XIV. 21 ; XVII. 91, 118; XIX. 83, 97; 
XX. 200, 206, 365, 366 (qninq.), 391, 
409 (bis). 419, 420. — B. XII. 319; 

XV. 80, 318 ; XVI. 183 ; XIX. 452. — 
P. V. 151. 

Clemens ep. Ancyr. — M. XX. 56. 


Clemens (Flavius) m. — B. X. 484. 
Clemens Maria Hofbauer.Congr. SS.Re- 
demptoris. — P. XVI. 536; XIX. 473. 
Clemens ep. Mett. — M. I. 500; XIV. 
21; XX. 199. - B. XV. 329; XVII. 
236. 

Clemens a S. Elpidio O. Erem. S. Aug — 
P. V. 151. 

Clef. — Vid. Francise us Regis. 

Cletus p. - M. VIII. 154, 193 ; XIV. 21. 
g xy 80. 

Clodoaldus pr. — M. XIV. 21, 44; XVII. 
79. 

*Ctodoveus rex Francorum.— M. XIV. 
44. 

Clotildls reg. — M. XIV. 21, 44. — B. 

XVI. 187. 

Ciuniacenses (SS.). — B. XII. 471. 
Codratus (al. Quadratus) et soc. mm. 
Nicomed. — D. 1.448*69; XV. 160. — 
B. XIII. 293; XV. 318. 

Ceemgenus (al. Calmginus, Kelvinus) 
ab. Glendalocb. — M. XVII. 65. — 
B. XI. 103. 

Coleta reformatrix O. S. Clarae. — M. 
XIV. 78, 79, 239 (bis). — P. V. 151 ; 
XIV. 455. 

Coiomannus m. in Austria. — M. XVII. 
85. 

Colomblère (Cl. de la). — Vid. Claudius. 
Colonlenses (SS.). — B. XVIII. 57, 421. 
Colonna. — Vid. Clara Maria. 

Columba ab. Hiensis. — M, XII. 52; 
XIV. 21 ; XVII. 65, 109. — B. XII. 88; 

XIII. 174; XIV. 339. 

Columba Reatina sanctim. O. S. Dom. 
— P. V. 151. 

Columba v. n». apud Senones. — M. I. 
502; VIII. 137, 169, 174,182; IX. 264; 

XIV. 21 ; XVII. 96, 121 ; XX. 393. 
Columbanus (al Columba) ab. Luxov. et 

Bob. __ D . xi. 327-29. - M. I. 500 ; 
V. 335-336 ; VI. 185, 205; VIII. 157, 
200 ; IX. 269 ; X I. 222, 263 (bis), 326 
(bis); XIV. 21 ; XVII. 91, 118; XX. 
391, 409. — B. XVI. 102 ; XX. 227. 
Concordius pr. m. Spoleti. — M. XI. 

226 ; XII. 44 ; XIV. 21 ; XVII. 39, 101. 
Condedus pr. er. Fontanellae. — D. 

XVII. 282-87. - M. XIV. 21. - B. 
XIX. 234. 
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Confessa v. culta Tarbis in Gallia. — 
B. XV. 322. 

Conon m. Iconii. — M. 1. 510 ; XIV. 21 ; 
XVII. 63, 108. 

Conon ni. in Pamphylia. — B. XVIII. 
180. 

Conradus ep. Constant iensîs in Helve- 
lia. - M. XIV. 21; XVII. 91. - B. 
XIII. 183 ;X VJ 1.375. 

Conradus (al. Cuno) praeposilus Colon. 

dein arch. Trever. — M. XI V. 21,21 
Constatais ab. Cav. - P. XIII. 415. 
Constantia filia Constantini imp. — M. 

XII. 53. 

Constantienses (SS. dioec. Constan tien- 
sis et Abrincensis in Gallia). — B. 

XIII. 55; XVIII. 56. 

Constantinus M. imp. — M. 1. 506 ; XVI. 

299.— B. XIV. 329, 330; XVI. 186, 
520; XVIII. 188. 

Constantius ep. Perus. ni. — M. XVII. 
43. 104. 

Contl (seu de Comltibus). — Vid. Andréas. 
Contreras. — V kl. Ferdinandus. 

Copres m. in Aeg. — Vid. Patermuthius. 
Copres anach. in Theb. — M. XVII. 
45. 

Corbinianus ep. Frising. — M. XIV. 21 ; 
XVII. 79,115. 

Cordula v. m. soc. S. Ursulae.— D. 341. 
— Cf. Ursula. 

Cornaro. — Vid. Helena Lucretia. 
Cornélius conturio. — M. XVI. 301; 
XVII. 44; XX. 47. 

Cornélius p. — D. XX. 184-97. — M. I. 
490 ; V. 331 ; VI. 163, 164, 180 ; VIII. 
133, 151, 191, 198 (bis) ; XI. 219, 259 ; 
XII. 60; XIV. 21 ; XVII. 80, 1 14 ; XX. 
362, 365. - B. XV. 80. 

Cornélius (?) colins in Brit. Min. — B. 
XVIII. 426. 

Cornwallenses (in Anglia) Saneli. — B. 

XIX. 10 ; XX. 212, 215, 35S. 

Corona. — Vid. Victor et C. 

Coronati Quattuor (Cbudius, Nicostratus, 
Symphorianus, Castorius et Simpiicius) 
mm. in Pannonia. — M. I. 499; V. 
337; VI. 165, 185; VIII. 134, 148, 
153, 191, 192, 194. 199; IX. 265: XI. 
221, 262, 317 ; XIV. 21 ; X VII. 89, 117 ; 

XX. 390, 416. — B. XVI. 337. 


Cosmas et Damianut cum soc. mm. 
Aegis in Cilicia. — D. I. 586-96. — 
M. III. 179; V. 332; VI. 164, 181: 
Mil. 133, 151, 192,198; IX. 266; XI. 
220, 260 (bis), 315, 362 ; XII. 61 ; XIV. 
21, 250; XVI. 302; XVII. 82. 115; 
XIX. 85, 88, 94, 112 (bis), 113; XX. 
66, 210, 399, 417. — B. XVI. 181; 
XVII. 356, 376 ; XX. 325. 

Cosmas poêla in Oriente. — M. XIX. 

113. -B. XVII. 217. 

Cottolengo. — Vid. iosephur. 

Cottus m. — Vid. Prlscus. 

Crescentia Maria Hoessin. — Vid. Maria 
Crescentla. 

Crescentia m. Homae. — Vid. Vitus. 
Crescius. — Vid. Criscus. 

Crctenses (MM. decem). — M. XX. 58. 

-B. XVII. 217 ; XVIII. 280. 

Crlado. — Wd. Marcus. 

Criscus {al. Crescius) m. in Tuscia. — 
B. XVII. 347. 

Crisplna m. in Africa. — B. X. 486. 
Crispinus et Crispinianus mm. Sues- 
sione. — M. I. 498 ; III. 208 ; V. 336 ; 
VI. 184; VIII. 153, 179, 192, 199 ; XI. 
221 ; XIV. 22; XVII. 87, 117; XX. 

418, 419. 

Crispinus de Vilerbio O. Min. Cap. — B. 

XIf.329.-P. V. 151. 

Crispoldus dise. S. Pétri ap. (ficticius). 
— B. XIV. 439. 

Crucifix! (MM. 10.000) in monte Ararat. 
— Vid. Acaclus. 

Crucis (SS"®) inventio. — D. II. 282-87; 
XVII. 414-20. - M. 1.506 (bis): III. 
177 : VI. 173 ; VIII. 139. 145, 171, 175, 
193, 195; XI. 213, 229, 251, '304, 309; 
XII. 49; XIV. 22; XVI. 361, 308; 
XVII. 59, 107 (bis) ; XLX. 87,93 ; XX. 
372, 381, 419. - B. X.479; XT. 470; 
Xtl. 79 ; XIV. 327 ; XV. 87 ; XIX. 42. 
Crucis (SS" C ) exaltatio (et encomia de 
S. Criu e). - M. V. 331 ; VI. 163, 180 ; 
VIII. 151, 198 (bis); XI. 219, 259, 315, 
361 ; XII. 60 ; XIV. 22; XVII. 80, 115; 
XIX. 92, 103, 109 (quinq.) ; XX. 63, 

419. 

Cucufas m. Rarcinone. — M. I. 518; 
XII. 55 ; XIV. 22 ; XVII. 72 ; XX. 387, 
402. 
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Cunegundis imp. — M. XIV. 22; XVII. 
53. 

Cunegundis reg. Polou. — P. V. 151. 
Cunera v. m. una ex soc. S. Ursulae, 
culta Rhenis in dioec. Ullraiect. — 
M. XIV. 22. — B. XII. 303. 

Cunibertus ep. Colon. — M. V. 338 ; VI. 
106, 185; XIV. 22, 254; XVII. 89; 
XX. 391. — B. XVI II. 57. 

Cuno ep. Trev. — Vid. Conradus. 
Cuthbertus ep. Lindisfarn. — M. XJV. 

22, 258; XVII. Si. — B. XIII. 59. 
Cyprianus ep. Carthag, — M. I. 490 ; V. 
331 ; VI. 163, 180; VIII. 94, 133, 151, 
191, 198 (bis) ; XI. 211, 219, 220, 259, 
343 ; XI 1.61 ; XIV. 22 ; XVII. 80, 1 14; 
XX. 365. - B. XV. 80 ; XX. 473. 
Cyprianus et lustina mm. apud Nieo- 
med. - M. III. 179 (bis); VI. 181; 

VIII. 133, 151, 191, 198; IX. 271 (ter) ; 
XI. 260, 315, 362; XII. 61, 411 ; XIV. 
22; XVII. 82 (bis), 115 (bis); XIX. 
93. —B. XII. 79; XV. 319. 

Cyrlaca vid. m. Romae. — B.XV. 337. 
Cyriacus cultus in monasterio Gem- 
metic. — D. XII. 389-408. 

Cyriacus ab.in Palaest. — M. XVI. 305; 
XX. 48. 

Cyriacus, Largus, Smaragdus et soc. 
ram. Rom. — D. II. 248-58. — M. V. 
^27 ; VI. 162, 177 ; VIII. 150, 191, 198; 

IX. 265 ; XI. 255, 313 ; XII. 46 ; XIV. 
22; XVII. 75, 102; XX. 388. - B. 
XIV. 76. 

Cyriacus cultus Augustae Vindelico 
rum (idem cum m. Romano). — B. 
XIII. 62; XVI. 337. 

Cyricus. — Vid. Cirycus. 

Cyrilla v. m. dicta filia Decii imp. — 
M. XIV. 22. 

Cyrillus Cpolitanus prior gen. O. Carin. 

— M. IX. 275; XIV. 22. 

Cyrillus ep. ra. in Creta insula. — M. 

I. 515; XIV. 22; XVII. 15; XX. 201. 
Cyrillus ep. Hierosol. — B. XIII. 53. 
Cyrillus Phileotes. — B. XVIII. 52. 
Cyrillus et Methodius Slavorum apo- 
stoli. — B. XII. 84,319, 476; XVI. 
342; XVIII. 59, 436. 

Cyriüus soc. S. Ursulae (ficticius). — B. 

X. 369. 


Cyrus et lohannes mm. in Aeg. — D. 
VIII. 95-96. — M. VIII. 93 ; XX. 55, 
56. — B. XX. 325. 

Dadovus in. in Pers. — B. XIII. 298. 
Oafrosa. — Vid. Biblana. 

Dagobertus II (al. III) rex Francorum. 
-M. XIV. 22, 44. 

Oalmata* (SS.). — D. XVII 1 . 369 411. 
Dalmatius m. in Pedemonte. — M. XL 
360; XVII. 92. 

Dalmatius Monerius O. Praed. — P. V. 
151. 

Dalmatius ep. Ruthen. — B. XVI. 88. 
Dal Monte. — Vid. Bartholomaeus Maria. 
Damasus p. — M. XIV. 22, 204, 332; 
XVII. 119. 

Damianus m. — Vid. Cosmas. 

Daniae (SS.). — B.XV. 441. 

Daniel proph. (et eius socii Ananias, 
Azarias, Misaol).- M. XIV. 22 ; XVII. 
111 ; XIX. 89, 95, 103 (bis) ; XX. 57. 
Daniel, Angélus et soc. O. Min. mm. 

Septae in Maurit. — B. XVII. 379. 
Daniel ab. in Pers. — B. XII. 79. 

Oaniel et Varda mm. in Pers. — M. IX. 
7. — B. XII. 78. 

Daniel ab. in deserto Scete.— B. XVII. 
367; XX. 358. 

Daniel stylita. — M. XX. 46, 59, 207.— 
B. XIV. 334. 

Daria. — Vid. Chrysanthus. 

Dasius m. Durostori. — D. XVI. 11-16 
— B. XVII. 467. 

Dasius, Gaius et Zoticus mm. Nicomed. 
— D.XX. 247-48. 

Dativa m. in Africa.— Vid. Dionysia. 
David seu Dewl ep. Mevenu.— M.XIV. 
22 . 

David, Symeon et Georgius mm. Mity- 
lenae in insula Lesbo. -- D. XVI 11. 
211-59, 368. 

Decem et octo MM. — Vid. Caesaraugus- 
tani MM. 

Deicolus ab. Lutreusis. — M. XIV. 22. 
Delanoue. — Vid. iohanna. 

Delgado. — Vid. Ignatius. 

Delphinius ep. Burdegal.— B. XII. 460. 
Demetrius de Fonte S. Martini in 
dioec. Cenom. (ficticius). — B. XX. 
223. 
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Oemetrfus cuitus Parentii. — Vid. iu- 
lianus. 

Demetrius m. Thessalunicae. — D. 
XVI. 66-68.— M. I. 496; XIV. 22; 
XVI. 301, 308; XIX. 83, 85, 88, 92, 
94, 110, 111 ; XX. 64, 210. — B. XII. 
303 ; XIII. 294, 404 ; XV. 320 ; XVI. 
186; XVII. 217; XIX. 454. 

Deodata culta Syrncusis.— B. XVI. 94. 
Deodatus ab. Blés.- M. VI II. 94. — B. 
XVII 1.192. 

Deodatus ep. Nivern. — D. VI. 156-60; 

XI. 75-99. — B. X. 379 ; XVI. 104. 
Deppa culta Tornaci. — D. VII. 83-85. 
Desiderius ep. Autisiod. — B. XIV. 329. 
Desiderius ep. Cadurc. — B. XIV. 329; 
XIX. 363. 

Desiderius ep. et soc. mm. apud Lin- 
gonas. — M. XII. 51 ; XIV. 22; XVII. 
62, 108. 

Desiderius m. Puteolis. — Vid. lanua- 
rius ep. 

Desiderius ep. Viennensis. — D. IX. 
252-62. - M. VIII. 140, 145, 171, 176, 
191, 193. — B. XVI. 89. 

Dewl. —Vid. David. 

Diana de Andalè sanctim. O. S. Dom. — 
B. XII. 326. - P. XI. 484. 

Diaz. — Vid. Franciscus ; Gundisalvus. 
Didacus losephus de Gadibus O. Min. 
Cap. - B. XIII. 413; XIV. 128.— P. 
Xlï. 486; XIII. 415; XIV. 455. 
Didymus m. — Vid. Theodora v. m. 
Digna m. Aug. Vindel. — Vid. Afra. 
Digna et Mérita (seu Emerita) mm. Ko- 
mae. — D. XVI. 30-48. 

Dinienses (SS. dioec. Diniensis). — B. 
XIII. 400. 

Dlocletianus seu Diocletius m. Auximi 
in Piceno . — Vid. Anthimus pr. 
Diodorus, Marianus (al. Marinianus) et 
soc. mm. Romae. — D. XI. 232-33. 
— M. XI. 226, 264 ; XI V. 22. 

Diomira. — Vid. Maria. 

Olonysia.Leontia et Datlva mm. in Afri- 
ca. — M. XIV. 22. 

Dionysia m. Lampsaci. — Vid. Petrus, 
Andréas... 

Dionysius p. — M. XIV. 22. 

Dionysius ep. Alex. — M. XIV. 22; 
XVII. 90, 118. 


Dionysius mon. Cart — B. XVIII. 301 ; 

XX. 86. 

Dionysius ep. Mediol. — M. XI. 276 
(bis), 288 (bis), 290 (bis), 304, 339 
(bis). 

Dionysius a Nativitate m. O. Carm. — 

B. XIX. 469 ; XX. 485. - P. V.' 151 ; 
XV. 457 ; XVIII. 440 ; XX. 489. 
Dionysius ep. Parisiensis, Rusticus et 
Eleutherius mm. — D. VIII. 91. — M. 
I. 491, 496 ; V. 334 (ter) ; VI. 165, 182 . 

VIII. 91 (bis), 152, 156, 179, 192, 199 , : 

IX. 265; XI. 221, 260 (bis), 315, 362 ; 
XII. 413 (bis), 414 ; XIV. 22, 250 (bis), 
259; XVII. 84, 116 (bis); XX. 365, 
373 (ter), 415. — B. X. 63, 64, 69; 
XIV. 335 ; XVII. 363 ; XIX. 235 ; XX. 
236. 

Dizolus et Recessus mm. culti in oppi- 
do Sancti Audotnari. — B. XVII. 
241 ; XVJII. 70. 

Dometius ni. apud urbem Cyrum. — D. 

XIX. 286-320. — B. XVI II. 428. 
Dominata m. in Calabria — Vid. 
Synator. 

Dominica v. Comensis. — B. XX. 226. 
Dominica a Paradiso fund. coenobii S. 

Crucis Florentiae. — P. V. 151. 
Dominica m. culta in civilate Tropea. 

— B. XIII. 55. 

Dominici. — Vid. lohannes. 

Dominicus fund. O. Praed. — M. V. 
327 ; VI. 162, 170, 177 ; XIV. 22, 252. 
— B. XII. 86, 322; XIII. 188, 302; 
XVII. 256; XVIII. 77, 290, 438; XIX. 
57 ; XX. 358. — P. V. 151. 

Dominicus ab. Exiliensis seu de Silos 
in Hispania. — B. Xll. 325; XVI. 
206. — P. XIII. 415. 

Dominicus Girardelli O. Min. Amalphi. 
- P. V. 151. 

Dominicus Hsnari s O. Praed. m. in re- 
gno Tonquin. — P. X. 70; XX. 489. 
Dominicus La Vermi de Canicattino O. 

Min. Couv. Panormi. — P. V. 151. 
Dominicus de Silos. — Vid. Domini- 
cus ab. Exiliensis. 

Dominicus ab. Soranus. — D. I. 282- 

322. 

Dominicus do Vaile puer m. Caesaraug. 

— B. XV. 100. — P. V. 151. 
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Dominicus Vernagalli O. Camald. Pisis. 
— B. XV. 442. 

Dominions a losu Maria O. Carm. Vin- 
dobouae in Austria. — P. V. 151. 
Domltianus ab. apud Segusianos. — 
M. XIV. 22. 

Demlilanus ep. Traiect. — M. XIV. 22, 
55, 251. 

Domitilla (Flavia) et soc. mm. — M. IX. 
264; XIV, 23; XVII. 60, 108. - Cf. 
Nereus et Achilleui. 

Oomltlui m. in Syria. — M. XIV. 23. 
— B. XVI. 185. 

Domnica hegumena Cpoli. — B. XVI. 
186. 

Domnlna in. — Vid. Claudius. 

Domninus m. in ducatu Parm. — M. 
VI. 182 ; XI. 261 ; XIV. 23 ; XVII. 84, 
117. 

Domnio ep. Salonit. — D. XVIII. 399 
400.404.- B. XIV. 442; XIX. 229^ 
356; XX. 118, 236. 

Domnolus ep. Cenom. — B. XIV. 448. 
Domnus, Domnio, Eusebia et soc. mm. 

Bergomi. — B. XVI. 95. 

Donatlanus et Rogatianus mm. Namne- 
libus. — X>. VIII. 163-64. — M. I. 
510 ; VIII. 95, 155, 195 ; XII. 49 ; XIV. 
23. 

Donatlanus ep. Rem. cultus Brugis. — 
M. XIV. 23. — B. XX. 223. 

Donatilla v. m. — Vid. Maxime. 

Donatus ep. et HÜarianus mon. mm. 
Aretii. — M. V. 327 ; VI. 162, 177 ; 
VIII. 131, 149, 191, 198; XI. 255, 287; 

XIV. 23 et 27, 237; XVII. 75, 113; 
XX. 388. 

Donatus m. cultus Arluni. — B. XIX. 49. 
Donatus et soc. mm. Concordiae. — B. 

XI II. 296. 

Donatus ep. Faesul. — B. XVII. 346. 
Donatus mon. Congr. Virginianae O. 
S. B. - P. V. 151. 

Dormîentes (Septem) Ephesi. — D. XII. 
377-87. - M. I. 514; III. 203; V. 322, 
326 ; VIII. 149, 177, 191, 194 ; XI. 273; 
XII. 55; XIV. 23; XVII. 67, 122; 
XIX. 83, 1 12 ; XX. 387. - B. X. 479 ; 

XV. 87, 435; XIX. 41,356. 

Dormîentes (Septem) Turonibus. — M. 

XIV. 23. 
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Dorothea m. Aquileiae.— Vid. Euphe- 
mia. 

Dorothea v. et Theophllus scholasticus 
mm. Caesareae Cappad. — M. V. 
358; VIII. 184; XI. 343; XIV. 23; 
XVII. 45, 104; XX. 395. 

Dorothea Montoviensis vid. inclusa in 
Prussia. — D. II. 383-472; III. 113- 
140, 408 48; IV. 207-51.-M. XIV. 23. 
Dorotheus m. Nicomed. — Vid . Gorgo- 
nlus. 

Dorymedonm. — Vid. Trophlmus. 

Drogo — M. XIV. 23. 

Dufresse. — Vid. lohannes Gabriel Taurin. 
Dufrost de Lajemmerals. — Vid. Maria 
Margareta. 

Dumoulin Borie. —Vid. Petrus. 
Dunstanus ep. Cantuar. — M. XIV. 23; 

XX. 402 (bis)t — B. XVII. 481. 
Dympna v. m. Gelae in Brab. — D. VI. 
396-97. - M. XIV. 23, 58, 242 (bis), 
254 (bis). 

Ea... — Vid. E... 

Eberhardus ep. Salisburg. — D. XX. 

179-80. — M. XVII. 91. 

Ebregiselus (al. Ebreglsus, Evergislus) 
ep. Colon. — D. VI. 193-98. — M. VI. 
193 ; XIV. 24. - B. XII. 472 ; XVIII. 
57,58. 

Ebrulfus ab. Utic. — M. XIV. 23. — B 
XVII. 244. 

Ecaterina. — Vid. Catharina. 

Edanus. — Vid. Aldus. 

Edburga filia Eduardi I regis, sanctim. 

Winton. — M. XIV. 23, 53. 

Edgida (seu Editha vel Egitn„) filia Ed- 
gari regis, abb. Winton. — M. XIV. 
23, 53. 

Edildrudls. —Vid. Etheldreda. 

Edmundus Camplon S. I. m. — B. XII 
92,93; XIII. 413; XVI. 111 ; XVIL 
487 ; XIX. 374. 

Edmundus ep. Cantuar. — M. I. 523; 
XIV. 23; XX. 400. — B. XIII. 64* 
XVIII. 77, 296. 

Edmundus rex Anglorum Orientalium 
m. - M. I. 502; XIV. 23, 53 ; XX. 
377, 378. - B. XIII. 183. 

Eduardus rex Anglorum m.— M.XIV 
23, 53. 
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Eduardus rex Anglorum, dictus Con- 
fessor. — M. XIV. 23, 53. 

Efflamus. — Vid. Eufiamus. 

Egbinur. — Vid. Ethbinus. 

Egitha. — Vid. Edgitha. 

Eldradus seu Elderadus (Hiidradus) a b. 

Novalic. — B. XV. 328. 

Eleazarus sacerdos. — M. XIV. 23. 
Eleucadius ep. Ravennas. — M. XIV. 
237. 

Eleusippus. — Vid. Speuslppus. 
Eleutherius p. — M. XIV. 23. 
Eieutherius Parentinus in Islria. — D. 
XVIII. 385-88. 

Eleutherius m. Paris. — Vid. Dlony- 
sius. 

Eleutherius ep. et Anthla mater eius 
mm. Romae. — M. XIV. 23 ; XVII. 
13, 56, 106 ; XIX. 82 ; XX. 57, 397. — 
B. XVI. 184. 

Eleutherius ep. Tornac. — M. III. 173; 

XIV. 23 ; XX. 403 (bis), 404. 

El... - Cf. Al..., Hel... 

Eligius ep. Noviom. — D. IX. 423-36. — 
M. V. 340; VIII. 100, 154, 192; X. 
463 (bis); XIV. 23, 254; XX. 365,391, 
410, 416. — B. XIV. 446; XV. 356; 
XVII. 248; XVIII. 72, 434 ; XIX. 52 ; 
XX. 226. - P. XIX. 473. 

Eiiphius seu Elophius m. Tulli Leuco- 
rtfm. — M. XIV. 23 ; XVII. 86. — B. 
XI. 477; XII. 84. 

Elisabeth mater S. Iohannis Baptistae. 

- M. XIX. 109. - P. V. 151. 
Elisabeth Achelin de Waldsech, Tertiaria 

O. S. Fr. — P. V. 151. 

Elisabeth (lohanna) Bichier des Anges.— 
Vid. lohanna Elisabeth. 

Elisabeth Canori Mora Tertiaria O. SS. 

Trin. - P. XII. 486. 

Elisabeth sanctim. O. Cist. in Erken- 
rode. — M. V. *350 ; VI. 204 ; XIV. 62. 
Elisabeth regiua Lusitaniae. — B. XV. 

373, 446 ; XVI. 359. — P. V. 151. 
Elisabeth Sanna Tertiaria O. S. Fr. — 

P. XV. 457 ; XIX. 473. 

Elisabeth abb. Schonaugiensis. — M. 

XVII. 82. — B. XVII. 482. 

Elisabeth landgravia Thuringiae. — 
M. V. 338 ; VI. 166, 169 ; XIV. 23, 53 
(bis) ; XX. 416. — B. XI. 483 ; XII. 


327; XIII. 410; XV. 100; X VIII. 438; 
XX. 230. — P. XV. 457. 

Elisabeth de Wans sanctim. O. Cist. in 
Aquiria. — M. XIV 7 . 67. 

Elisaeus proph. — M. XIV. 23. 

Eiophius m. — Vid. Eiiphius. 

Eloquius ab. Latiniae. — M. I. 496; 
XIV. 23. 

Elphegus ep. Cantuar. — M. XIV. 23. 
Eizearius de Sabrano cornes Ariani.— 
M. XIV. 23,63. 

Elpidius m. — Vid. Proiectus. 

Emanus pr., Mauritius et Almarus mm. 
in agro Carnut. — M.V1II. 146, 145, 
171, 191, 193; XII. 50. 

Embrosius ep. Reg. — M. XIV. 23. 
Emebertus ep. Camerac. — M. XIV. 50. 
Emelina. — B. XIX. 456. 

Emerentiana v. m. Romae. — M. VIII. 
143 (bis), 170, 174, 183, 191, 193; XIV. 
23 ; XVII. 12. 

Emericus seu Henricus dux, filius S. 

Stephani regis. — M. XIV. 27. 
Emerita seu Mérita m. — Vid, Dlgna. 
Emeritus m.in Africa. — B. XVIII. 281. 
Emmanuel Padial S. I. in dioec. Granat 
— P.V. 151. 

Emmerammus ep. m. in Baioaria. — D. 
VIII. 220*55 (211-20, 356-57). - M. 
XIV. 23; XVII. 81, 115. - B. XIV. 
212; XVIII. 60. 

Encrate. — Vid. Engratia. 

Eneco ab. Oniensis. — B. XV. 96; XX. 
481. 

Engelbertus ep. Colon, m. — M. XIV. 23. 
Engratia (al. Encrate, Encratis) m. Cae- 
saraug. — B. XV. 322. 

Ennodius ep. Ticin. — B. XVI. 196; 
XVII. 370. 

Enoch O. Carra, patr. Ilierosol. — M. 
XVI II. 315. 

Enselminr. — Vid. Helena. 

Epaphra* ep. Coloss. m. — M. XIV. 23. 
Eparchius reclusus Engolism. — B. 
XVI. SS ; XVII. 369 ; X VIII. 71 ; XX. 
118. 

Ephraem Syrus Edessae. — M. XIV. 
23 ; XIX. 98, 1 14 ; XX. 56, 367. — B. 
XII. 79; XVIII. 429. 

Ephysius m. Carali in Sardinia. — D. 
III. 362-77. 
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Eplctetus pr. et Astion mon. mm. in 
Scythia. — M. XIV. 23. 

Eplmachus, Alexander, Ammonaria et soc. 

mm. Alex. — M. XIV. 24. 
Eplmachus m. Rom. — Vid. Hordhnus. 
Eplphanlus ep. Salanlinao in Cypro. — 
M. XIV. 24 ; XVII. 61. — B. XVI. 99. 
Epiphanius ep. Tic-in. — D. XVII. 123- 
127. - M. XVII. 12, 102. — B. XVI. 
196, 523. 

Eplpodius (soc. S. Alexandri) m. Lugd. 

- M. XIV. 24. 

EpUteme. —Vid. Galactlon. 

Eptadius pr. Cervidon. — B. XV. 91 ; 

XVI. 86 ; XVII. 369 ; XX. 118. 
Equitius ab. in Italia. — M. XIV. 24; 

XVII. 61. 

Erasma m. Aquileiae. — VuI.Euphemla. 
Erasmus m. in Campania. — M. 1.512; 
III. 188 ; VIII. 128; XI. 304 ; XII. 51 ; 

XIV. 24 ; XVII. 64, 109. - B. XV. 81. 
Erembertu6 ep. Tolos. — D. XVII. 295 • 

297 . 

Erhardus ep. cultus Ratisponae. — M. 
XVII. 40, 102. 

Erïcus Plovpenning rex Daniae. — B. 

XV. 442. 

Erlcus er. — Vid. Henricus. 

Ericus rex Sueciae. — M. XIV. 24. — 
B. XVIII. 436. 

Erkembodo ep. Tarvan. et ab. Sitliiv. 

- M. XIV. 24. 

Ermellndls v. in Brab. — M. XIV. 27, 
49. 

Ermenla cognala B. M. V. (ficticia). — 
D. XIV. 322-24. 

Ermina vid. Remis. — M. XIV. 65 (bis). 
Ermino seu Erminus ep. et ab. Lob. — 
M. XIV. 24. 

Eronenses (MM.). — B. X. 367. 

Errico. — Vid. Caietanus. 

Esdras proph. — M. XIV. 24. 

Esychius. — Vid . Hesychius. 

Ethbinus (al. Egbinus, tdiunetus) mon. 
dise. S. Winwaloei. - M. XIV. 24, 
252 ; XX. 396, 399, 417. 

Ethelbertus rex Cantiae. — M. XIV. 24. 
Etheldreda (al. Edlldruda, Aetheldreda, 
etc.) regina, abb. Eliensis. — M. 
XVII. 67. 

Etho seu Etto ep. Hibernus cultus In 


Hannonia. — M. XX. 380. — P. 
XI. 484. 

Eucharius et Valerfus Treverenses et 
Maternus Colon, epp. — M. I. 501 ; 
V. 330 ; IX. 267 ; XIV. 24, 252, 253 ; 
X VI l. 94, 1 19 ; XX. 199, 392, 398, 410, 
417. — B. XVIII. 57. 

Eucherlus ep. Aurelian. — M. V. 317, 
319, 327, 359 (bis), 360, 361 ; XIV. 24, 
58 (bis); XX. 199. 

Eudes. — Vid. lohannes. 

Eudocimus iunior Cpoli.— M.XVI. 307; 

XVIII. 52. — B. XIII. 299; XVIII. 52. 
Eudoxius et soc. mm. Melitinae. — M. 

XVI. 304 ; XX, 47. - B. XVI. 183. 
Euflamus er. in Brit. Min. — B. XII. 81, 
312. 

Euqendus ab. lur. — B. XV. 91 ; XVI. 
85; XVII. 367. 

Eugenia v. m. Romae. — M. I. 502; 
VIII. 135; IX. 264- ; XIV. 24; XVII. 
80, 120 (bis) ; XX. 58, 393. - B. XIII. 
293 ; XIV. 207 ; XIX. 442. — Cf. Pro- 
tus et Hyaclnthus. 

Eugenlus III p. — D. X. 455-56. — M. X. 
455, 456; XI. (271). — B. XII. 94; 
XIV. 227. 

Eugenlus ep. Afer cultus Tarvisii. — 
Vid. Florent lus. 

Eugenlus m.in Arinenia. — Vid. Eustra- 
tius. 

Eugenlus ep. Carthag. — M. XIV. 24. 
Eugenlus diac. Florent. — B. XVIII. 
347. 

Eugenius m. Hierosol.— Vid. Seneslus. 
Eugeniusab.MedioI. — B. XI Y. 209, 210. 
Eugenius (seu Augin) mon. in Pers. — 
B. XII. 79. 

Eugenius m. Romae. — Vid. Lucilla. 
Eugenius ep. Toletanus (?) cultus in 
coenobio Bron. — D. II. 131-39; III. 
29-64 ; V. 3S8-95.— M. 1. 499 ; VI. 205 ; 
XIV. 24. 

Eugenius m. Trapezunte. — B. XVII. 

238. 

Eugraphus m. Alex. — Vid. Mennas. 
Eulalia v. m. Barcinone. — M. VIII. 
121 ; XIV. 24 ; XVII. 45, 93, 104 ; XX. 
392. 

Eulalia v. m. Emeritae. — M. VIII. 181 ; 
X. 460 ; XI. 222 ; XIV. 24. 


Digitized by LjOOQle 



36 


INDEX II 


Eulalius mon. — M. XVII. 87. 

Euloglus ab. in Palaest. — M. XIV. 24; 
XVII. 8G. 

Eulogius diac. m. — Vid. Fructuosus. 
Eumenla m. Aug. Vindel. — Vid . Afra. 
Euphemie, Dorothea, Thecla et Erasma 

mm. Aquileiae. — M. XVII. 81. 
Euphemia v. m. Chalcedone. — M. V. 
331 ; VI. 164; VIII. 133. 151.191,198, 
200; XI. 220. 259; XII. 61 ; XIV. 24; 

XV I. 304 ; XVII. 80, 115 ; XVfü. 52; 
XX. 48. 

Euphrasla seu Eupraxia v. in Theb. — 
M. I. 494 ; X. 460 ; XI. 291 ; XIV. 24 ; 

XVII. 50. 

Euphraslus m.cultusLecci in Italia. — 
B. XVI. 521. 

Euphrosyna v. Alex. — D. II. 198-205. 
— M. 1.494, 529; X. 456; XI. 230 
(bis). 291, 343, 347 ; XII. 44 ; XIV. 24 ; 
XVI.301,305;XVII. 45; XX. 48, 421, 
422. — B. XIV. 207. 

Euphrosyna m. Rom. — Vid. Nereus et 
Achilleus. 

Euplus seu Euplius diac. m. Catanae. 
- M. V. 327; VIII. 131; XIV. 24, 
250; XVII. 75, 113; XX. 68. 

Eupraxia. — Vid. Euphrasla. 

Euprepia m. Aug. Vindel. — Vid. Afra. 
Eurosia v. m. laccae in Hisp. — B. XV. 
322. 

Eusebla abb. Hammatic. — D. XX. 461- 
463.- M. XX. 364, 365, 396 (ter), 403, 
405 (bis). 

Eusebla seu Xene v. Mylasae in Caria. 
— M. XX. 56. 

Eusebius p. — M. XIV. 24. — B. XVI. 
184. 

Eusebius m. in Palaest. — M. VI. 184; 
XIV. 24. 

Eusebius pr. Rom. — M. V. 327 ; VI. 
177 ; VIII. 131 ; X. 462 ; XI. 256, 314; 
XIV. 24; XVII. 75, 113. 

Eusebius m. graecus Romae. — Vid. 
Hippolytus. 

Eusebius, Pontlanus. Vincentius, Pere- 
grinus mm. Romae. — D. IL 368-77. 
— M. VI. 178; XIV. 24. 

Eusebius ep. Samosat. — B. XVI. 184. 
Eusebius m. — Vid. Caesarius. 
Eusebius ep. Vercell. — M. III. 173; 


VIII. (89), 121 ; XI. 287, 312; XVII. 
74. 

Eustaehius seu Eustathlus (al. Plaeidus), 
Theopisla eius uxor, Agapius et Theo- 
pislus filii mm. — D. III. 66*112. — 
M. I. 498; III. 172 ; V. 331 ; VI. 165, 
184, 192 ; VIII. 133, 179. 192 ; IX. 268 ; 
XI. 221, 316; XII. 63; XIV. 24,255; 
XVI. 301, 305; XVII. 16. 88. 115; 

XIX. 83, 88 ; XX. 48, 390, 412, 416. — 
B. XVII. 464. 

Eustasius ab. Luxov. — M. VI. 204, 
205; XIV. 24; XVII. 53, 104. 
Eustathlus ep. Antiocb. — M. XIV. 24. 
Eustella v. m. apud Sanctones. — B. 

XX. 333. 

Eustochium Calafata v. Messanae. — P. 
V. 151. 

Eustorglus ep. Mediol. — D.XI 207*10. 

- M. XI. 206, (290), 331, 339 (bis). 
Eustratius et soc. (Auxentlus, Eugenlus, 
Mardarius et Orestes) mm. in Arme- 
nia. — M. XVI. 309 ; XIX. 83, 86, 89, 
95. 104, 105 ; XX. 47, 59. — B. XVII. 
468; XX. 323. 

Eustratius hegumenus. cognomento 
Thaumaturgus. — B. XVII. 218. 
Euthymius ab. apud Hierosol. — M. 

XIX. 90; XX. 55, 56. 

Euthymius ep. Madytorum. — B. XVI. 
205. 

Eutropla v. m. — Vid. Micaslus. 
Eutropius ep. Arausic. — M. VIII. 88. 
Eutropius ep. Sancton. — M. VIII. 195 ; 
XIV. 24. - B. XVIII. 426 ; XIX. 220 ; 

XX. 333. 

Eutyches, Victorlnus et Maro mm. in 
Italia. - M. VI. 173 ; XIV. 24 ; XVII. 
56, 108. 

Eutyches m. Puteolis. — Vid. lanua- 
ri us ep. 

Eutychianusp.-M.XlV.25 ;XVII. 119. 
Eutychius m. (Romae ?). — B. XV. 344. 
Eva reclusa Leodii. — B. XVI. 531. 
*Evagriut Ponticus diac. mon. in Aeg. 

— M. XVII. 66. — B. XIV. 119. 
Evarlstus p. — M. XIV. 24. 

Evasius ep. Astensis. — B. XV. 325. 
Eventius m. — Vid. Alexander p. m. 
Everardus conf. (?) — M. XIV. 24. 
Evergislus ep. Colon. — Vid. Ebreglselus. 
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Evermarus m. in Hasbania.— M. XIV. 
24, 56 (ter). 

Evetta v. culta in Brit. Min. — B. XX. 
222 . 

Evilasius m. Vid. Fausta. 

Evurtius ep. Aurelian. — M. III. 173 
(bis); VI. 180; VIII. 151, J9I, 198; 
XII. 60; XIV. 25. 

Ewaldi (Duo) pr. mm. in Saxonia. — 
D. I. 621-22. — M. I. 496; VI. 164, 
182; XIV. 25; XVII. 84. 

Exanthus m. Conii. —Vid. Fldelis. 
Excelinus cuit us in Gallia nicrid. — B. 
XV. 322. 

Expeditus m. — B. X VIII. 425. 
Exsuperius ep. Baioc. — M. XIV. 25. 
— B. XVIII. 70. 

Exsuperius m. leg. Theb. — Vid. Mau- 
ritius. 

Fxsuperius Viburg. — Vid. Ketillus. 
Ezechiel proph. — M. XVII. 106. 

Faber. — Vid. Petrus. 

Fabianus p. — M. XIV. 25. 

Fabius vexillifer m. in Mauritania. — 
D. IX. 123-34 (109-10). — M. XIV. 
25 (?). 

Fabius m. via Salaria.— Vid. Anthi- 
mus pr. 

Factor. — Vid. Nicoiaus. 

Faelanus ab. in Scotia. — Vid. Fiilanus. 
Falconieri. — Vid. Alexius ; luliana. 
Falcus er. patrouus oppidi Palenae in 
Italia. — P. XIII. 415. 

Faltonus Pinianus m. Romae. — Vid. 
Anthimus pr. 

Fara. — Vid. Burgundofara. 

Farlngden. — Vid. Hugo. 

Faro ep. Meld. — M. XIV. 48 (Conver- 
sio Othgeri) ; XX. 389. — B. X V. 358. 
Fasanl. — Vid. Franciscus Antonius. 
Fatati. — Vid. Antonius. 

Fausta v. m. (cum Evilasio) Cyzici in 
Hellesp. — M. XIV. 25. 

Fausta (uxor S. Cassii Narniensis ?) — 
B. XX. 478. 

Faustinus et lovita mm. Brix. — D. 
XV. 5.65, 65-72, 1 13-59. 377-99. - M. 
XL 252, 330 ; XIV. 25 ; XVII. 46, 104. 
— B. XVI. 97. 

Faustinus in. Rom. — Vid. Simplicius. 


Faustus ab. Lirin. dein ep. Reg. — B 
XIV. 208. 

Febronia v. m. et soc. Sibapoli in Me- 
sopotamia. — M. XI. 359; XVII. 65. 
— B. XIV. 208. 

Febronia Ferdinanda a lesu (Ansalonr) 

O. S. Clarae Panormi. — P. V. 151. 
Fechinus al). Fovar. in llib. — B. XII. 

88. 

Fegasius. — Vid. Fragarius. 

Felicianus ep. Fulginas m. — D. IX, 
381-92. -M. XI. 324. 

Felicianus m. Rom. — Vid. Primus. 
Feliclssima m. in Tuscia. — Vid. Grati- 
lianus. 

Felicissima m. culta in territorio Vi- 
centino. — B. XX. 222. 

Felicissimus m. — Vid. Sixtus II. 

Félicitas m. Carthag. —Vid. Perpétua. 
Félicitas cuin septem liliis mm. Ro- 
mae. — M. I. 500 : III. 212 ; V. 323 ; 
VJ. 175; VIII. 130,148, 177,191.191; 
IX. 264 ; XI. 215, 253 ; X II. 54 ; XIV. 
25 (bis) ; XVII. 70, 1 11 ; XX. 380, 385. 
— B. X. 63 ; XIII. 295, 404 ; XX. 348. 
Felicula v. m. Romae. — M. XIV. 25. 
— Cf. Petronilla. 

Félix I p. — M. VIII. 155, 193 ; XIV. 25. 
Félix II p. (seu antipapa). — D. 11. 322- 
324. — M. I. 518 ; VI. 176 ; VIII. 130. 
149, 177. 191, 194 ; XI. 216, 312 ; XIV. 
25 ; XVII. 73, 1 12 ; XX. 382, 384, 387. 
- B. XVI. 522. 

Félix et Fortunatus mm.Aquil.— M.VIII. 

171 ; XI. 283; XIV. 25; XVII.65,113. 
Félix de Cantalicio O. Min. Cap. — B. 
XVIII. 208 — P. V. 151. 
f Félix m. Clusii. — Vid. Irenaeus. 

Félix m. Cordubae. — Vid. Georgius. 
Félix m Gerundae.— M. XI l. 58 ; XIV. 

25; XVII. 73,113. 

Félix ep. Hispell. m. — P. V. 151. 

Félix et Augebertus mm. in dioec. Lin- 
gon. — B. X. 479. 

Félix m. Mediolani. — Vid. Nabor. 

Félix ep. Nolanus. — M. VI. 179. 

Félix pr. Nolanus m. — D. XVI. 22. 
29. — M. XI. 2 12 (bis) ; XII. 45; XVII. 
102; XX. 394. 

Félix pr. Romanus (in Pincis), frater 
Felicis m. — D. XVI. 22-29. — 
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M. V. 326; VI. 179; VIII. 126, 138, 
143, 169, 191, 192 ; XI. 226, 251 ; XII. 
45 ; XIV. 25 ; XVII. 40 ; XX. 394. 
Félix m. Roui. — Vid. Simplicius. 

Félix et Adauctus mm. Romae. — D. 

XVI. 19 29. - M. V. 330; VI. 169 { 

VIII. 150, 191, 198; XI. 219, 259; 
XIV. 25; XVII. 78; XX. 384. 

Félix pr. m. Terracinae. — Vid. Caesa- 
riuff. 

Félix Testa pr. Fulminas. — P. V. 15t. 
Félix, Régula et soc. mm. Tiguri in 
Helv. — M. VI. 163, 180 ; XIV. 25 ; 

XVII. 16. 114. 

Félix ep. Tubzacensis (seu Thibiucen- 
sis) in Africa m. — D. XVI. 25-29. 
— M.XÏI. 46; XVII. 40. 114. —B 
XIX. 441. 

Félix pr., Fortunatu8 et Achilleiis dia- 
coni mm. Valenliae in Gallia. — B. 
XIII. 169; XVII. 65, 113. 

Ferdlnandus III rex Caslellae. — P. V. 
151. 

Ferdinand»* de Contreras pr. Hispali. 
— P. V. 151. 

Ferrandus (Fulgentius) diac. Carthag. 
— Vid. Fülgentius. 

Ferreolus pr. et Ferruclo diac. mm.Ve- 
suntione. — M. I. 512; XVII. 66. — 
B. XIII. 169. 

Ferreolus tribunus m.Viennae in Gal- 
lia. - M. VI. 180; XII. 61 ; XIV. 25. 
Ferrettf. — Vid. Gabriel. 

Ferrîer. — Vid. Vincent! us. 

Ferrucie diac. — Vid. Ferreolus. 

Ferrus ep. Ravennas. — M.XIV. 25. 
Festus m. Puteolis.— Vid. lanuarlus en. 
Flacrlus er. in dioee. Meld.— M. VIII» 
200; XIV. 25,260. 

Fidells, Exanthus et Carponhorus mm. 
culti Comi. — D. IX. 354-59. — M. 
XL 310, 313, 316. — B. XVI. 337. 
Fidells de Sigmaringa O. Min. Cap. — 
B. XIII. 183; XV. 111. - P. V. 151. 
Fidentlus et Terentius mm. culti Tu- 
derti in Umbria. — M. XIV. 25. 
Fides v.. Caprasius et soc. mm. Aginni. 
— D. I. 623-25 ; VIII. 65-85. — M. I. 
491, 496 (bis) ; V. 333 ; VI. 182 ; VIII. 
152, 179, 192, 199, 207 (ter) ; XI. 221, 
362 (bis); XIV. 25; XVII, 84 (bis), 


115. - B. XVII. 237, 466; XVIII. 
427, 428; XIX. 220; XX. 98, 99. 

Fides, Spes, Caritas et Sophla mater 
earum mm. Romae. — M. V. 322; 

IX. 264 ; XII. 58 ; XIV. 38; XVI. 304; 
XVII. 15, 74, 110; XX. 48, 387, 399. 
— B. XVI. 183. 

Fidolus ab. Trec. — B. XVI. 88. 
Füianus (al. Faelanüs, Foelanus) ab. in 
Scotia. - B. XV. 439. 

Firmanus seu Firmlanus ab. in dioec. 

Firmana. — D. XVIII. 22-33. 
Firmatus. — Vid. Willelmus. 

Firmina Cesi O. S. Clnrae. — B. XII. 90. 
Flrminus ep. Ambian. m. — M. III. 172, 
175; XII. 61; XIV. 25.— B. XVI. 
338; X VIII. 428. 

Firminus ep. m. in Hisp. — P. V. 151. 
Flrmuset Rmticus mm.Veronae. — M, 
XI. 287, 313; XiV. 25 ; XVIT. 75, 113. 
Fisher. — Vid. lohannes. 

Flannanus ep.Killaloensis. — M.XVII. 
94. 

Ftavla Domitllla. —Vid. Domitllla. 
Flavlanus. — Vid. Bibiana. 

Flavius Clemens. — Vid. Clemenr. 

Flora m. Romae. — Vid. Lucilla. 
Flerentlnus et Hilarius mm. apud 
Aeduos. — M. XIV. 25. 

Florentius ep. Argentor. — M.XIV. 25. 
Florentius m. Auximi in Piceno.— Vid. 
Anthlmus pr. 

Florentius m. cultus Coloniae. — Vid. 
Gereon. 

Florentius rector fratrumVitae com- 
munia Daventriae. — M. XIV. 65, 
66, 239. 

Florentius pr. in Glonna monte. — M. 

XIV. 25. -B. XVI. 89. 

Florentius, Euqenlus et Vindemialis epp. 
Afri culti Tarvisii. — M. XVII. 54, 
104. 

Flores. — Vid. Ludovicus. 

Florlanus m. Laureaci in Norico. — D. 
II. 287-88. — M. t. 507; XIV. 25; 
XVII. 60, 107. — B. XVI. 84; XVII. 
369; XX. 118, 120. 360.— P. XIX. 473. 
Fioribertus ep. Leod. — M. XIV. 25. 
Florinus pr. in Rhetia. — D. XVII. 190- 
204. - M. XIV. 25 ; XVII. 90. — B. 

X. 382. 
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Florus ep. Lodov. — -D. XIV. 319-21 . 
Floscetlus puer ro. — M. XIV. 25. — 
B. XIII. 55; XX. 229. 

Foelanus ab. —Vid. Fillanus. 

Feiianus m. Fossis in Belgio. — M. C 
492, 498 ; IX. 270 (ter) ; XIV. 25, 58 ; 
XVII. 72 ; XX. 390. — B. XII. 476; 
XX. 106. 

Folcuinus ep. Tarvan. — M. XIV. 25, 
52 ; XX. 392, 410. - B. XVI. 338. 
Fentanellenses (Sancti). — D. XVII. 

265306. 

Forest. — Vid. lohannos. 

Fornarf. — Vid. Clara Isabeiia ; Maria 
Victoria. 

Fortescue. — Vid. Hadrianut. 

Fortis ep. Burdigal. ro. — B. XII. 299. 
Fortis de Gabriellibus er. Camald. Eugu- 
bii. — P. V. 151. 

Fortunata v. m. Caesarae in Palaest. 

-M. XVII. 85, 116. 

Fortunatus diac. Aqaileg. — Vid. Her- 
magoras ep. 

Fortunatus ep. Tudert. — M. XI. 231 ; 
XIV. 25. 

Fortunatus diac. m. Valentiae. — Vid. 
Félix. 

Fourier. — Vid. Petrus. 

Fournet. — Vid. Andréas. 

Fragarlus (al. Fregarius seu Fegasius) 
ep. Abrinc. — B. XVIII. 56. 
Franclottl. — Vid. Caosar. 

Frandsca Dorothea fund. monasterii S. 
Mariae O. S. Dom. Hispali. — P. 
V. 151. 

Francisca Romaua vid. — B. XII. 90; 
XIX .76. 

Franciscus Assisiensis fund. O. Mino* 
rum.— D. XVIII. 1 13-74 (81-112, 174- 
176) ; XIX. 119-97 ; 321-40. — M. V. 
333, 361 (bis), 362 ; VI. 164, 170, 171 
(ter); VIII. 156, 200: XI. 330 (bis), 
351 (quinq.h XIV. 25 ; XIX. 63; XX. 
413 (ter). — B. X. 72 ; XII. 89; XIII. 
66, 300, 301 ; XIV. 227, 229 ; XV. 371, 
443; XVI. 349, 350, 352, 353, 529; 
XVII. 377, 378, 380, 483; XVIII. 60, 
203. 204, 293, 294; XIX. 58, 63, 65, 
66, 238, 367, 368, 369, 457, 459, 461 ; 
XX. 108, 109, 110, 118, 119, 120, 236, 
237,238, 349,350,359, 488. — P. X. 70. 


Franciscus de Bergomo O. Min. Cap. — 
P. V. 151. 

Franciscus Xaverius Maria Blanchi Con- 
gr. Barnabit. — B. XIII. 308. — P. 
XI. 485; XIII. 415. 

Franciscus Borgia S. I. — B. XIII. 189, 
305 ; XVI. 535. — P. V. 151. 
Franciscus Camacho O. S. Iohannis de 
Deo Limae. — P. V. 151. 

Franciscus de Camporubee U. Min. — 
P. XVI. 536; XVII. 489. 

Franciscus Caracciolo fund.Clericorum 
reg. — P. V. 151. 

Franciscus Maria Castelli Congr. Bar- 
nabit. — P. XVI. 536. 

Franciscus de Castillo S. I. — P.V. 151. 
Franciscus Regis Clet pr. Congr. Missio- 
ns m. - B. XX. 487. — P. XI II. 415; 
XX. 489. 

Franciscus Diaz O. Praed. m. in regno 
Tonquin. — P. XV. 457. 

Franciscus de Fabriano O. Min. — B. 
XIII. 191. 

Franciscus Antonius Fasani O. Min. 

Conv. m. — P. XI. 484. 

Franciscus Isldorus Gagelin Congr. Mis- 
sionum exterarum m. — P. X. 70, 
71 ; XIX. 473, 474 (ubi appellatur 
lohannes Isidorus). 

Franciscus de Ghisone O. Min. in Corsi- 
ca. -P. XVII. 489. 

Franciscus Gil de Federich O. Praed. — 
P. V. 151. 

Franciscus Gonzaga ep. Mant. — P. V. 
151. 

Franciscus de Hieronymo S. I. — P.V. 151. 
Franciscus de Laculibero O. Min. Cap. 
- P. XI. 484. 

Franciscus de Montmorency-Laval ep. 

Quebec. - P. X. 70; XII. 486; XVI. 
536. 

Franciscus de Neapoll O. Min. — P. 

XVI. 536. 

Franciscus Olympius Congr. Theatin.— 
P. V. 151. 

Franciscus do Paula fund. O. Minirao- 
rum. - B. XV. 373; XX. 240. 
Franciscus Piani de Cardarela O. Min. — 
B. XII. 485. 

Franciscus Posadas O- Praed. Cordu- 
bae. — P. V. 152. 
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Franciscus a Puero lesu O. Carm. — P. 
V. 152. 

Franciscus Rond Congr. Caelestino- 
rum. — B. XV. 102 ; XVI. 358. 
Franciscus Saleslus ep. Gebenn. — B. 
X. 60; XIII. 307; XVIII. 80; XlX. 
78; XX. 119. — P. V. 152. 

Franciscus a $. Antonio Tert O. Min. 

Congr. Alcantar. — P. V. 152. 
Franciscus de Senis O. Serv. B. M. V. 
— D. XI V. 174-97 (167-74). - P. V. 
151. 

Franciscus Solaneo O. Min. — P. V. 152. 
Franciscus Venimbene O. Min. in Ilalin. 
— P. V. 152. 

Franciscus Xaverius S. I. — D. XVI. 52- 
63. — B. XIII. 190, 307, 413; XV. 
108, 109, 110, 322 ; XVII. 485; XIX. 
465, 466, 468. 

Franciscus Ximenez card. archiep. To- 
let. — P. V. 152. 

Francus er. patronus civ. Asserici. — ■ 
P. V. 152. 

Fregarius. — Vid. Fragarius. 

Friardus reclusus Viudoniltensis. — 
M. XVII. 46. 

Fridericus seu Fredericus de Hallum O. 

Praem. — B. XIII. 188; XIV. 343. 
Fridericus ep. Leodieusis. — D. II. 264- 
269. -- M. VI. 175; IX. 273; XIV. 88. 
— B. XV. 369. 

Fridericus ep. Ultraiect. — M. III. 192 
(bis), 193; XIV. 25, 250. 

Fridolinus ab. in Helv. — B. XV. 436; 

XVI. 87. 

Frigdianus (al. Fridianus, Frigldianus, 
Frlgianus) ep. Lue. — M. XI. 262. 
Frodobertus ab. Cell. — D. V. 59*66. 
Froilanus I ep. Legionensis in Hisp. 
- P. V. 152. 

Fromundus ep. Constant, in Gallia. — 
B. XVIII. 56. 

Fronto seu Frontonius ab. in Aeg. — 
M. I. 528; XI. 218, 347: XIV. 25; 

XVII. 13,56. 

Fronto ep. Petragor. — M. XIV. 25.— 
B. XIX. 220; XX. 217. 

Fructuosus ep. Tarracon., Augurius et 
Euiogius diae. mm. — M. XII. 47; 
XIV. 25 ; XVII. 42. - P. V. 152. 
Fructus er. m. Segoviae. — B. XVI. 206. 


Frumentius ep. (in Aelhiopia?). — M. 
XIV. 25. 

Fulgentius ab. Al'fligem. in Belgio. — 
D. IV. 253-56. 

Fulgentius ep. Rusp. — M. VIII. 99; 
IX. 269 ; XII. 44 ; XIV. 25, 254. — B. 
XIX. 359. 

Fulgentius Ferrandus diac. Carthag. in 
Africa, dein ep. Carthaginis Spar- 
tariae in Hisp. — P. V. 152. 

Furseus ab. Latiniac. — M. VI. 207 
(bis); VIII. 138, 169, 174; XII. 46; 
XIV. 25; XVII. 41; XX. 394 (bis), 
417. - B. XII. 476 ; XVI. 102 ; XVII. 
479; XX. 106. 

Fusca v. m. Ravennae. — M. XVII. 
45. 

Fuscianut, Victoricus et Gentianus mm. 

Ambianis. — M. VIII. 181 ; XIV. 
25 ; XVII. 16, 94 ; XX. 364, 392. 

Gabra Krestos cultus in Aethiopia (6c- 
ticius). - B. XVIII. 177. 

Gabriel Ferretti O. Min. — P. V. 152. 
GabrielÜ. — Vid. Fortis. 

Gagelin. — Vid. Franciscus Isldorus. 
Galanus m. Salonit. — B. XIV. 442. 
Gaius p. — M. XIV. 25 ; XVII. 106. 
Gains ep. Mediol. — M XI. 276, (290), 
339; XVII. 92. 

Gaius m. Nicomed. — Vid. Dasius. 
Galaction et Episteme mm. — M. XX. 
67. 

Galantini. — Vid. Hlppolytus. 

Galliae (Sancti). — B. XV. 80. 
Gatlicanus dux m. — M. VIII. 89, 147, 
172, 191, 194; XI. 215, 272, 286,305, 
310; XII. 53; XIV. 25; XVII. 67, 110. 
Galius ab. in Alamannia. — M. 1. 497 ; 
V. 335 ; VI. 183 ; XI. 316; XIV. 25; 
XVII. 85 (bis), 116 (bis), 117. - B. 
XIV. 339 ; XV. 354. 

Galius ep. Arvern. — M. XVII. 78. 
Gambacurta. — Vid. Petrus. 

Gamulbertus pr. in Bavaria. M. XVII. 
43, 102. 

Gangolfus. — Vid. Gengulfus. 

Garines (Marg. de). — Vid. Margareta. 
Garricoïts. — Vid. Michael. 

Gaspar de Bono O. Minimorum. — P. 
V. 152. 
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Gaspar del Buffalo fund. Congr. missio- 
narioruin Pretiosissiini Sanguinis. 
— P. X. 70. 

Gatianus ep. Turon. — M. XIV. 26. — 
B. XVIII. 427. 

Gaudus ep. Ebroic. — B. XIII. 55. 
Gaufrldus al>. Saviniac. — D. I. 390-410 

(365-56). 

Gaugericus ep. Camerac.— D. VII. 388- 
396.— M. VI. 162 ; VIII. 100 ; X. 462 ; 
XIV. 26, 252 ; XVII. 15; XX. 365, 388, 
403, 419. — B. X. 375; XI. 103; XVI. 
89. 

Gault. — Vid. lohannes Baptlsta. 

Gavlnus miles, Protus pr. et lanuarius 
diac. mm. Turribus in Sardinia. — 
B. XVI. 338. 

Godeon proph. — M. XIV. 26. 

Gelasius p. — M. XIV. 26. 

Geminianus ep. Mutin. — B. XV. 345. 
Ge minian us m. Roraae. —Vid. Lucia. 
Gemma v. patrona civ. Gordiani in Si* 
cilia. — P. X. 70. 

Gemuius m. Gannae in dioec. Mediol. 

— B. XX. 238. 

Gendulfus. — Vid. Genulfus. 

Genebaldus seu Genebaudus ep. Lau- 
dun. — M. XIV. 26. 

Generosus patronus eiv. Tiburt. — P. 
XII. 486. 

Genesius notarius m. Arelate. — M. 

XII. 59 ; XIV. 26 ; XX. 386 (bis). 
Genesius cornes Arvern. — B. XX. 82. 
Genesius m.HierosoI. — Vid. Senesius. 
Genesius ep. Lugd. — B. XVI. 198. 
Genesius inimus m. Romae. — M. VI. 
178; VIII. 131, 150, 191, 198; XI. 257, 
287; XIV. 26, 259; XVII. 77, 114; 
XX. 399, 418. — B. XV. 340 ; XVIII. 
186. 

Gengulfus seu Gangoifus m. Varennis. 
— M. I. 508; XIV. 48, 50; XVII. 61, 
108. 

Genius conf. Lactorae. — B. XIX. 220. 
Genovefa v. Parisiis. — D. XVI t. 12. — 
M. V. 345; VIII. 137, 169, 174, 199; 
XII. 45; XIV. 26; XVII. 12,39,101. 
— B. XII. 470; XIV. 334; XVI. 87 ; 
XVII. 368, 369 ; X IX. 50. 

Gentianus. — Vid. Fuscianus. 

*Gentius. — Vid. Antonius. 

ANAL. BOLLAND. 


Genulfus (al. Gennuifus, Genduiphus) ep. 

in Gallia. — M. XII. 46; XIV. 26. — 
B. XIX. 220. 

Georgius ep. Amastridis in Paphlago- 
nia. — B. XIII. 180; XVI. 186. 
Georgius de Augusta O. Min. Roinae. — 
P. V. 152. 

Georgius Cappadox m. — D. I. 615*17. 
- M. I. 488, 522 ; VI. 192 ; VIII. 127, 
139 (bis), 144, 171, 175, 191,193; XI. 
213, 228, 303, 309, 360 ; XII. 63; XIV. 
26, 237; XVI. 298, 309 (bis); XVII. 
57 (bis), 118; XIX. 82, 86, 96; XX 
64, 364, 368, 397 (ter), 412, 418 (bis)! 
— B. X. 478 ; XII. 300; XIV. 121, 206; 
XVI. 192 ; XVI11. 56 ; XIX. 464. 
Georgius Chozebita mon. — D. VII. 97- 
144, 336-59; VIII. 209-10. 

Georgius, Aurelius, Nathalia, Félix et soc. 
mm. Cordubae. — D. V. 384. — M. 
VI. 206; XIV. 26. 

Georgius m. Mitilenae. — Vid. David. ^ 
Georgius seu Agricola m. cultus Regii 
in Aemilia. — B. XVI. 521. 

Georgius ep. Vellav. in Gallia. — M. 

XIV. 26. — B. XIX. 220. 

Geraldus cornes Auriliac. — D. XIV. 

89-107. — B. XVIII. 194. 

Geraldus. —Cf. Gerardus, Glraldus. 
Gerardus ab. Bron. — D. V. 385-88. — 
M. I. 524 ; XIV. 26. — B. X. 72 ; XII. 
476. 

Gerardus conf. in Castro Galiinaro 
dioec. Soranae in Italia. — B. XVI. 
104. 

Gerardus Magnus (Groot) fund. Fratrum 
vitae communis. — M. XIV. 65, 66, 
239. 

Gerardus Maiella Congr. SS. Redem- 
ptoris. — B. XIII. 79, 80. — P. XVI. 
536; XVIII. 440 ; XJX. 473. 

Gerardus ab. Silvae Maioris apud Bur- 
digalam, — P. XV. 96. 

Gerardus de Valentia O.Min. — M. XIV 
63. 

Gerasimus ab. in Palaest. — B. XVII. 

217. 

Gereboldus ep. Baioc. — M. XIV. 26. 
Geremarus ab. Flaviac. — M. XIV. 52 
— B. XIV. 446. 

Gereon, Victor, Cassius et Florentius mm. 

5 
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leg. Theb. culti Coloniae. — D. VI. 
378-84.— M. V. 315, 335; VI. 165, 
182 ; X I V. 26, 250 : XVII. 84, 1 16. 
Gerius cornes de Lunel. — P. V. 152. 
Gerlacus er. Falcoborg. — M. VI. 198; 

XIV. 26. — B. XIII. 300 ; XV 11 1.289. 
Germanus ep. m. prope Anibianos. — 
M. X. 461 ; XIV. 26. 

Germanus ep. Autisiod. — M. I. 519; 
V. 332; VI. 176; VIII. 87.149,178, 
194, 206; XI. 216 (bis); XII. 58,63; 
XIV. 26; XV. 277, 278; XVII. 15, 63, 
83, 112, 116 ; XX. 387, 411 (bis). - B. 

XVI. 331. 

Germanus ep. Paris. — D. II. 70-98. 
— M. 1.519 (bis); VIII. 176 (bis); 
XII. 51 (1er), 412 (bis); XIV. 26; 

XVII. 14, 63, 99, 108, 116. — B. XII. 
471. 

Germanus in. Polae in Istria. — D. 

XVII. 173-76. - M. XVII. 63. 
Germerius ep. Tolos. — B. X. 61 ; XX. 
476. 

Gertrudis Magna sanclim. in Helpede. 

— B. XVIII. 439; XX. 111. 

Gertrudis abb. Nivial. — D. XVII. 166. 
— M. I. 4S8; VI. 168; X. 461 ; XII. 
410; XIV. 26, 42. 43 (bis), 44, 49; 
XVII. 51, 105; XX. 396. 

Gertrudis ab Oosten beghina Delphis 
in ïlollandia. — M. XIV. 63. 
Gerulfus m. Tnincinii. — D. IV. 203-6. 
— M. III. 205, 208 (ter); VI. 205; 
X. 465; XIV. 26. 

Gervasius et Protasius mm. Mcdiolani. 
- M. 1.513; VI. 173; MIL 127, 147, 
172, 176, 191, 194; X. 461; XI. 215, 
284, 286. 305 (bis), 310; XII. 52 (bis); 
XIV. 26; XVII. 66, 107; XX.382(bis), 
402 (bis). 417. — B. XVII. 464. 
Getulius, Primltivus, Cerealis et soc. 
min. Roinae. — M. T. 512 ; XII. 51 ; 
XIV. 26; XVII. 65, 109. 

Gherzi. — Vid. Clara isabella. 

Gianelli. — Vid. Antonlus Maria. 
Giannina. — Vid. Maria Rosa. 

♦Glelemans. — Vid. lohannes. 

Gii de Federlch. — Vid. Franciscus. 
Gilani. — Vid. Archangela. 

Gilbertus de Sempringham pr. — M. 
XIV. 26. 


Gildardus ep. Rotom. — D. VIII. 393- 
405. 

Gildas Sapiens ab. Ruiensis. — B. XII. 

81 ; XIII. 175 ; XV. 352 ; XX. 120. 
Gilduinus eanonicus Dol. — D. I. 153- 
177. — M. VIII. 206. 

Gilius O. Praed. in Lusit. — P.V. 152. 
Girardelli. — Vid. Dominicut. 

Girard us mon. S. Albini Andegav. — 
B. XIII. 185. 

GIrardus de Rosselon. — M. XIV. 66. 
Gislenut ab. in Hannonia. — D. V. 212- 
294; VI. 209-55, 257-70, 271-89, 291- 
300, 300-2 ; XII. 414-22. - M. 1. 524 ; 
VI. 208; IX. 269, 270 (quinq.), 277 
(ter); XII. 410 (bis); XIV. 26; XX. 
376,403. 

Giuliani. — Vid. Veronica. 

Glwargis (Georgius) pr. mon. m. in Pers. 

— M. IX. 7. 

Glodesindis abb. Mett — M. I. 518; 
XIV. 26; XVII. 52. 

Glyceria v. m. Heracleae. — B. XVII. 
465. 

Glycerlus ep. Conseranensis. — Vid. 
Llcerius. 

Glycerlus Landriani Congr. Scholarum 
Piarum. - P. XIV. 455. 

Goar pr. in dioec. Trever. — M. I. 514 
(bis); VIII. 94; XII. 54; XIV. 26; 
XVII. 15, 70, 110; XX. 201, 384, 385. 
Gobertus cornes Asperimontis, mon. 

Villar. — M. XIV. 244 (bis). 
Godeberta v. Novioduni. — M. XIV. 26. 
Godefrldus de Cappenberg O. Praem. — 
B. X. 382 ; XII. 329. 

Godefrldus Pachomius mon. Villar. — 
D. XIV. 263 68. — M. XIV. 243. 
Godehardus ep. Hildesheim. — M. XIV. 

26; XVII. 60, 118.- B. XIII. 173. 
Godeieva v. m. Gbistellae. — B, XVII. 
255. 

Godescalcus ep. Novar. — M. XIV. 26. 
Goerlcus (al. Abbo) ep. Mett. — M. XIV. 
26. 

Golinduch (S 1 ) m. in Pers. — B. XVII, 
217. 

Golvenus ep. Leonensis in Brit. Min. 

— B. XII. 81, 310. 

Gom..., Gon... — Cf. Gum..., Gun„. 
Gonzaga. — Vid. Aloysius ; Franciscus. 
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Gonzalez. — Vid. Petrus. 

Gorcomlenses (MM.). — B. XIII. 307.— 
P. V. 152. — Cf. Hadrianus ; lacobus. 
Gordianus et Epimachus mm. Romae. 
— M. I. 508; VI. 173; VIII. 128, 140, 
145, 171, 175, 191, 193 ; XI. 214, 229 ; 

XII. 50; XI V. 26 ; XVII. 60, 108 ; XX. 
382. 

Gordius m. Caesareae Cappad. — M. 

XIX. 106; XX. 51, 54. 

Gorgonius et Oorotheus mm. Nicomed. 
— D. XVIII. 5-21. — M. V. 331 ; VI. 
180 ; VIII. 151, 191, 198 ; XI. 219, 259 ; 

XIV. 26; XVII. 79. — B. XVI. 526; 
XVIII. 5. 

Gorgonius et soc. mm. — Vid. Seba- 
steni (MM.). 

Goswfnus ab. Aquicinet. — M. XIV. 

26; XX. 378, 379 (bis). 

Grande. — Vid. lohannes. 

Grassl. — Vid. Antonius. 

Gratianus Ponzonl. — B. X. 66. 
Gratilianus et Felicissima mm.Faleriae 
in Tuscia. — M. XIV. 26. 

6regorius I, cognoniine Magnus, p. — 
D. VI. 397-98. - M. I. 488. 522 ; III. 
213; VIII. 90, 99. 137, 139, 154, 170, 
173, 175, 184, 191, 193; IX. 268; X. 
460, 465 ; XI. 213, 228. 287, 309 ; XII. 
62 ; XIV. 26, 247 ; XVII. 13, 50, 105 ; 

XX. 364, 396, 402, 44)8 (ter). — B. 

XIII. 165 ; XV. 318 ; XVII. 245 ; XIX. 
362. 

Gregorius II p. — M. XIV. 26; XVII. 
104. 

Gregorius III p. — M. XIV. 26; XVII. 
119. 

Gregorius VII p. — D. XI. 324-26. — M. 
XI. 324; XVII. 64.- B. XII. 312, 
313; XIII. 184; XIV. 122, 214 23; 

XV. 363, 365 68. 

Gregorius X p. — B. XI. 183. - P. V. 
152. 

Gregorius ep. Agrigent. — M. XIX. 91, 
97. 

Gregorius cognomine llluminator ep. 
Armeniae. — M. XVI. 305 ; XX. 48, 
210. — B. XIV. 121 ; XV. 344. 
6regorius Barbarigo [al. Barbadico) card. 
ep. Patav. - B. XVII. 264; XVIII. 
303, 304. - P. V. 152. 


Gregorius Celll, O. Erem. S. Aug. Ve- 
ruculli in territorio Arimin. — P. 
V. 152. 

Gregorius Decapolita Irenopolilanus in 
Isauria. — B. XVI. 186. 

Gregorius ep. Lingon. — M. XIV. 26; 
XVII. 58. 

Gregorius Lopez er. in regione Mexic. 
— P. V. 152. 

Gregorius Nazianzenus, cognomenlo 
Theologus, ep. Cpolit. — M. XI. 321, 
340 ; XIV. 26 ; XIX. 87 ; XX. 52, 55, 
56. — B. XVIII. 284; XX. 118. 
Gregorius, cognomento Thaumaturgus, 
ep. Neocaesar. — M. XIV. 26 ; XVII. 
70, 90 (bis), 118 (bis) ; XIX. 97. 106; 
XX. 421. - B. XIV. 443 ; XVI. 183, 
196 u. ; XVIII. 68, 69. 

6regorIus m. in Pers. — M. IX. 7. 
Gregorius ab. Porcet. — M. XVII. 56. 

— B. XVII. 254; XIX. 349. 

Gregorius pr. m. Spoleti. — M. I. 502 ; 

XIV. 26; XVII. 95. 

Gregorius ep. Turon. — M. XIV. 26, 
254. 

Gregorius ep. Ultraiect. — D. V. 163. 

— M. VI. 178; XIV. 27. 

Grimbaidus ab. Winton. — M. XIV. 27. 
Gua... — Vid . Wa... 

Guanino. — Vid. lohannes Bapt. G. 
Guberlaha et Kazu eius soror mm. in 
Pers. — M. IX. 6. - B. (XIII. 298.) 
Guddene v. ra. in Africa. — M. XIV. 27. 
Gudila v. culta Brux. — M. XIV. 27, 
42, 46, 50, 238. 

Gudwalus ep. Britannus cultus Gand. 
— M. X. 463. 

Guen (al. Alba) mater S. Winwaloei.— 
B. XV. 348. 

Guenaiius ab. in Brit. Min. — B. XII. 
81 ; XV. 353. 

Gue..„ Gui..., Gulielm us. — Vid. Wp..., Wi..., 
Willelmus. 

Guido de Aretiis O. Camaldul. Avellani. 
— B. XVII. 354. 

Guido Maria de Lulliano O. Min. Cap. — 
P. V. 152. 

Guidoni. — Vid. Philippa. 

Gummarus conf. Lirae in Belgio. — M. 
XIV. 27, 43, 50 (quat.), 260 (ter). — 
B. XII. 84. 
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Gundisalvus Diaz 0. B. M. V. de Mer- 

cede in territorio I Jmano. — P. V. 
152. 

Gundisalvus de Lagos 0. Erein. S. Aug. 
— P. V. 152. 

Gundulfus ep. Traiect. — M. V. 325 ; 
XIV. 55, 252. — B. X. 67 ; XX. 475. — 

Cf. Menulfus. 

Guntramnus rex F raucorum. — M. XIV. 

27, 44; XVII. 53. 

Gurias — Vid. Samonas. 

Guthlacus er. Croylandiae. — M. XX. 

406 (quat.). — B. XII. 470. 

Guttierez. — Vid. Bartholomaeus. 
Guzzotinl. — Vid. Sllvester. 

Hadallnus seu Hadellnus conf. — M. 
XIV. 27. 

Hadrianus III p. — B. X. 60; XI. 198, 
485; XII. 470; XIII. 60. 

Hadrianus Fortescue m. in Anglia saec. 

XVI. - P. XV. 457. 

Hadrianus m. Gorcom. — B. XIX. 468. 
Hadrianus et soc. mm. Nicomed. — M. 
V. 331 ; VI. 180 ; VIII. 133 ; XII. 60 ; 
XIV. 16, 250 ; XVII. 79, 114; XX. 409, 
420. 

Haimeradus. — Vid. Heimeradus. 
Halena. — Vid. Alena. 

Hamon (al. Haimo seu Aime) mon. Sa- 
viniac. - D. II. 500-60 (475-78). — 
M. VIII. 208. 

Hanani&s m. in Pers. — M. IX. 6. — B. 
(XI II. 298.) 

Harding. — Vid. Stephanus. 

Harlindis et Renula abb. Eikenses. — 
M. XIV. 27, 47. 

Hartwicus ep. Salisburg. — M. XVII. 
91. 

Haseka v. reclusa in Germ. — M. XIV. 
27. 

Hathumoda abb. Gandersheim. — B. 

XVI. 331. 

Hedwigis ducissa Silesiae. — M. XIV. 

27, 54 (bis), 262. — B. XV. 100. 
Hegesippus historiographus. — M. 

XVII. 55. 

Heimeradus seu Haimeradus pr. Ilasung. 

— M. XVII. 67. - B. XIV. 341. 
Heinricus. — Vid. Henricus. 

Helena imp. — M. III. 178 (bis) ; V. 350, 


351 (bis) ; XIV. 27 ; XVI. 299. - B. 
XVI. 99, 186. — P. V. 152. 

Helena Lucretia Cornaro Piscopîa. ohJa- 
ta O. S. B. Patavii. — B. XVII. 354. 
Helena Enselmini sanctim. O. S. Fr. 

Patavii. — P. V. 152. 

Helerius m. in Caesarea maris Brilan- 
nici insula. — B. XVIII. 56. 

Helias proph. — M. XVI. 299 ; XIX. 96. 
— B. XVI. 91. 

Helias de Bourdeilles card. ep. Petra- 
gor. dein arch. Turon.— B. XX. 354. 
Helias de Cortona minister gen. O. S. 
Fr. — B. XX. 237. 

Helias Regiensis,dictusSpeleotes,mon. 

in Calabria. — B. XIII. 59. 

Hetidia. -Vid. Illidia. 

Helpldlus m. in Mesopot — B.XIV. 206. 
Henares. — Vid. Dominfcus. 

Henricus de Bolzano conf. Tarvisii. — 
P. V. 152. 

Henricus de Calstris O. Praed. — M. 
XIV. 61. 

Henricus II imp. — M. XIV. 27 ; XVII. 
71. — B. XV. 362 ; XVII. 376 ; XVIII. 
200; XIX. 54. 

Henricus (al. Ericus) peregrinus cultus 
Perusiae. — M. XIV. 24. 

Henricus Suzo O. Praed. — B. XVJII. 

299 ; XIX. 367. — P. X. 71. 

Henricus princeps Ungariae. — Vid. 
Emerlcus. 

Henricus ep. Upsal. — M. XIV. 27. 
Henricus er. Veronae. — D. 367-72. 
*Heraclius scriptor ecclesiasticus. — 
D. XI. 297-98. 

Heracllus m. cultus Castelli prope 
Fulginium. — B. XV. 88, 89. 
Herculanus seu Herculfanus ep. Perus. 
— D. XI. 242-46 ; XVII. 157-58. — M. 
XI. 228; XIV. 27; XVII. 49. 
Heribertus ep. Colon. — M. V. 357, 35S ; 

XIV. 27. — B. XVIII. 57. 

Herifridus ep. Antisiod. — B. X. 486. 
Herlembaldus m. — Vid. Arialdus. 
Herllndis. — Vid. Harlindîr. 

Herluca v. Bernried. — D. XVII. 159. 
Hermagoras ep. et Fortunatus diac. 
Aquileienses mm. — D. II. 311-16. 
— M. 1. 515 ; X II. 54 ; XIV. 27 ; XVII. 
71, 112. - B. XI. 470. 
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Hormannus losephus O. Praem. — M. 

XIV. 27. — B. XIII. 307 ; XIX. 457. 
Hermellndis. — Vid. Ermellndls. 
Hermenegildus rex. — M. XIV. 27. 
Hermes, Quirlnus et Balblna (soc. §. 
Alexandri p.) mm. Romae. — M.V. 
329; VI. 163, 179; VIII. 144); XIV. 
27; XVII. 77. 

Hermogenes m. Alex. — Vid. Mennas. 
Hermolaus pr. m. Nieomed.— M. XIV. 
27. 

Hermylus et Siratonlcus mm. Singi- 
duni in Mysia. — M. XVI. 306 ; XX. 
54,55. 

Héron et soc. (Arsenlus, Isidorus, etc.) 

mm. Alex. — M. XIV. 27. 

Herveus conf. in Brit. Min. — B. XII. 

81, 311; XIII. 180. 

Hiberniae (SS.). — B. XI. 103, 479. 
Hidulfus. - Vid. Hilduifus. 

Hleremias. — Vid . leremias. 

Hieron pr. m. in Hollandia. — D. VI. 

186189. — M. VI. 177. 

Hieron et soc. mm. Melitinae. — M. 
XIV. 28; XX. 67. 

Hieronyma ab Assumptlone abb. in Ma- 
nilia insnla. — P. V. 152. 

Hieronymus Aemilianus fund. Congr. 
Somasehae. — B. XV. 108. — P. V. 
152. 

Hieronymus pr. d. — D. XVIII. 260-61. 
— M. V. 332, 348; VI. 164, 182, 192, 
200 (ter) ; VIII. 152, 192, 199 ; XI. 220, 
260, 301 (quinq.), 302, 321, 329 (ter), 
344, 345 (quat.), 346, 359 (quat.) ; XII. 
61, 63 ; XIV. 27 ; XVII. 83, 1 15 ; XX. 
365, 411, 415. — B. XIV. 325; XVII. 
474 ; XIX. 49 ; XX. 118, 341. — P. V. 
152. 

Hieronymus canonicus Panormit. — P. 
V. 152. 

Hieronymus Ranutius O. Serv. B. M. V. 
— P. V. 152. 

Hieronymus Savonarola O. Praed. — B. 
XIX. 465. 

Hieronymus Terzo O. Carm. in Sicilia. 
— P. V. 152. 

Hlerosolymïtani (LX mm.). — B. XIII. 
57. 

Hitaria m. — Vid, Afra. 

Hilarianus m. — Vid, Donatus. 


Hllarion ab. in Palaest. — M. I. 493, 
504, 528 ; VIII. 87, 122 (bis), 156, 192, 
200; IX. 269,272; XI. 221, 261,291, 
347, 352 ; XIV. 27 ; XVII. 86. XX. 420, 
422. - B. XIV. 120 ; XV. 434;X VIII. 
179. 

Hllarius p. -M.XIV. 27. 

Hitarius ra. ap. Aeduos. — Vid. Fioren- 
tlnus. 

Hllarius ep. et soc. mm. Aquil. — M. 
XVII. 50. 

Hilarius ep. Arel. — M. XIV. 27. 
Hllarius ep. Pictav. — D. VIII. 18688, 
— M. VIII. 138 (bis), 143, 169, 174 
(bis), 183 (bis), 192; XI. 212, 226. 251, 
367; XII. 45 (bis) ; XIV. 27; XVII. 
40, 102; XX. 364, 371, 394 (ter), 408 
(1er), 409 

Hilda abb. Streanaeshalc. — M. XIV. 
28. 

Hildefonsus ep. Tolet. — P. V. 143. 
Hildegardis abb. in Monte S. Ruperti 
prope Bingiam. — D. I. 599-608 ; II. 
118-29. -B. XX. 237, 488. 

Hildegundis vid. sanctim. O. Praem — 
M. XVII. 69. - B. XII. 329. 
Hildevertus ep. Meld. — M. XIV. 28. 
Hüdewardus ep. cultus Teneram. — 
D. XIV. 60. — M. XIV. é 8 . 

Hildraduf. — Vid. Eldradus. 

Hilduifus chorep. Trever. ab. Mediani 
monasterii. — M. XIV. 28; XVII. 
70, 117.— B. XII. 88; XVIII. 192. 
Himelinus pr. in Brab. — M. XIV. 28, 
58. 

Himeriuà er. Susing. — D. VI. 189-92. 
— M. VI. 182. 

Hippolyta a lesu sanctim. O. S. Dom. 

Barcinone. — P. V. 153. 

Hippolytus pr. Romanus m. (unus an 
plures?). — M. V. 327; VI. 163, 
177; VIII. 131,150. 178. 198 ; X. 462; 
XI. 217, 256, 273, 287, 314; XII. 59; 
XIV. 28; XVII. (68), 75, 113; XX. 
365, 38S, 419. — B. XIII. 402 ; XIV. 
119 ; XVII. 235 ; XX. 38. — P. V. 152. 
Hippoiytus, Euseblus et Marcellus mm. 

graeci Romae. — D. XVI. 239-40. 
Hippolytus Galantlni fund. Congr. Do- 
drinae christianae Florentiae.— P. 
V. 152. 
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Hiztibught m. in Armenia. — B. XIII. 
294. 

Hoessln. — Vid. Maria Crescentia. 
Hofbauer. — Vid. Ciemens Maria. 
Homeritae (MM.). - B. X. 58, 479; 
XVIII. 431. 

Hemobonus mercator Cremon. — B. 
XiX. 50. 

Honoratus ep. Arnhian. — M. XIV. 28. 
Honoratus ep. Arel. — M. VIII. 88; 
XII. 46; XIV. 28. 

Honoratus ab. Fund. — M. XVII. 53. 
Honorlna v. m. in Normannia. — D. 

IX. 135*46. - B. X. 377. 

Hormisdas p. — M. XIV. 28. — B. XVI. 
196. 

Hospitius reclusus Nicensis. — M. 
XVII. 58. 

Hostianus pr. Vivar. — D. II. 355-58. 
Hougton. — Vid. lohannes. 

Hroznata can. reg. O. Praem. — B. XVI. 
529; XVIII. 206. - P. XVII. 489; 
XVIII. 440. 

Hubertus seu Hucbertus ep. Leod. — M. 
I. 491, 492, 498 (bis), 503 ; V. 317, 337, 
358; VI. 165, 207; XIV. 28, 47 (bis), 
56, 253; XX. 390. — B. XVI. 89; 
XVII. 374 ; XVIII. 72 ; XIX. 347 ; XX. 
107, 359. 

Hugo ab. Bonaevallis. — B. XVIII. 289. 
Hugo ab. Cluniac. — M. XIV. 28 ; XX. 

367, 375, 397 (bis), 402. 

Hugo Faringdon m. in Anglia saec. XVI. 
- P. XV. 457. 

Hugo ep. Gratianopol. - M. XIV. 28; 

XX. 397, 408. — B. XIII. 57. 

Hugo ep. Lincoln. — B. XII. 318; XVI. 
105; XVII. 482. 

Hugo mon. Congr. Silvestrinorum. — 
P. V. 152. 

Hugoiinus de Cortona O. Erem. S. Aug. 
— P. V. 158. 

Hugoiinus de Summa Ripa O. Min. — P. 

V. 152, 158. 

Humbertus mon. Claraevall. — M. 
X VJ 1.49. 

Humbertus ab. Marieol. — M. XIV. 28. 
Humbertus, mag. gcn. O. Praed. — B. 

XVIII. 292 ; XX. 488. 

Humiliana {al. Aemiliana) de Circulis 
vid. Tert O. S. Fr. — P. V. 152. 


Humilis de Bisiniano O. Min. — P. V. 
152. 

Humilitas abb. O. Vallisumbr. — P. V. 
152. 

Hunegundis sanctim. Humolarieusis. 

— M. XX. 386 (ter). 

Hyacintha de Mariscottis sanctim. O. §. 

Fr. Viterbii. — P. V. 152. 

Hyaclnthus Orphaneill m. in laponia. — 
P. V. 153. 

Hyaclnthus diac. m. in Portu Rom. 
(cultus 26 lui.). — M. VI. 163; 
XIV. 28. 

Hyacinthus m. Romae. — M. VIII. 133. 
— Cf. Protus. 

Hyacinthus {al. laccho, lacinctus, laze- 
cho) O. Praed. in Polonia. — B. 
XVII. 258; XIX. 71. 

Hyacinthus Castaneda O. Praed. m. in 
regno Tonqnin. — P. V. 153. 
Hyginus p. — M. XIV. 28. 

Hymnemodus ab. Agaun .—Vid. Agau- 
nenses (Abbates). 

Hyparcus et soc. mm. in Oriente. — B. 
XIII. 298. 

Hypatius ep. Gangr. — B. XVI. 186. 
Hypatius higumenus monasterii Rufi- 
niani apud Chalcedonem. — B. 

xiv. m. 

laccho, lacinctus, fazecho. — Vid. Hya- 
cinthus. 

lacobus Mal. ap. frater Iohannis. — 
D. XX. 444-48. - M. I. 489; V. 326; 
VI. 161, 176, 202 (sex.) ; VIII. 129, 
148, 177, 191, 194; IX. 266 ; XI. 216, 
254. 278, 306, 311, 352 ; XII. 55 ; XIV. 
28; XVII. 72 (bis), 111 ;XIX. 99; XX. 
363, 398 (bis), 399. 400. — B. XII. 
294; XIX. 353; XX. 119. 
lacobus Mir. ap. (films Alphaei, frater 
Domini). — D. VIII. 123-24, 136-37. 
— M. VI. 173 ; VIII. 127, 139, 144. 
171, 175, 191 ; IX. 267 ; XI. 213, 272. 
283. 303,335 ; XII. 48; XIV. 28; XVII. 
14, 59, 107 ; XX. 381, 415. — B. XII. 
303 ; XIII. 52 ; XV. 319 ; XIX. 347. 
lacobus Philippus Bertoni O. Serv. B. 
M. V. - P. V. 153. 

lacobus de Cerqueto O. Erem. S. Aug. 
— B. XVI. 359. — P. XV. 468. 


Digitized by LjOOQle 



INDEX II 


47 


lacobus m. Goreom. — B. XIX. 468. 
lacobus lllyricus O. Min. — P. V. 

153. 

lacobus de Luino O. Garni. - B. XIV. 
453. 

lacobus de Marchia O. Min. — B. XX. 

234, 484. - P. V. 153. 
lacobus Capocol ep. Neapolit. — B. XVI. 
109. 

lacobus ep. Nisib. — M. XIV. 28. — B. 
XIII. 298. 

lacobus m. in Numidia. — Vid. Maria- 

nut. 

lacobus er. in Palaestina. — M. XIX. 
83. — B. XIII. 52. 

lacobus custos regis Persaruni m. — 
M. IX. 7. - B. (XIII. 298.) 
lacobus intercfsus m. in Pers. — M. IX. 
7 ; XI. 264 ; XIV. 28 ; XIX. 83, 94, 97. 
— B. XII. 78. 

lacobus pr. et Azad diac. min. in Pers. 
— M. IX. 6. 

lacobus pr. et Maria eius soror ram. in 
Pers. - M. IX. 6. — B. XII. 78. 
lacobus Venetus O. Praed. — D. XII. 
369-70. 

lacobus de Vitriaco card. — M. XIV. 
87. 

lacutus (al. lacobus) ab. in Brit. Min. 

-B. X. 474; XII. 81. 
lanuarius ep. Beneventanus et soc. 
(Soslus, Festus, Proculus, Oeslderius, 
Eutyches et Acutius) mm. Puteolis. 
— M. XII. 59; XIV. 28; XVII. 81, 
86, 117. — B. XIX. 48 ; XX. 488. 
lanuarius pr. soc. S. Gordiani ra. — 
Vid. Gordianus et Eplmachus. 
lanuarius m. in Sardinia. — Vid . Gavi- 
nus. 

lanuarius Maria Samedi Congr. SS. Red. 
- P. XIV. 455. 

laponiae (SS. et BB.). — B. XV. 111. 
lason Cliristi dise. — M. XIV. 28. 
iason, Sosipater et soc. mm. Corcyrae. 
— B. XVIII. 279. 

lazidhpanah m.in Pers. — M. IX. 7. 
Ibarus ep. Hibernus (cullus 23 april.). 
— B. XIII. 175. 

Ida vid. Eustaehii comitis Bolou. — 
M. XIV. 28, 46. — B. XVII. 255; XX. 
349. 


Ida Hertzfeldensis vid. Egberti ducis. 
— M. XIV. 28. 

Ida de Lewis sanctim. O. Cist. in Ra- 
meia. — M. V. 352 ; XIV. 60, 242. 

Ida de Lovanio sanctim. O. Cist. in 
Valle Rosarura ap. Mechlin. — M. 
XIV. 59. 

Ida de Nivella sanctim. O. Cist. in Ra- 
meia.— M. XI V.28,59 (ter), 242 (1er). 
Idesbaldus ab. Dun. — B. XV. 371. — P. 

XIV. 455 ; XV. 458. 

Idiunetus. — Vid. Ethbinus. 

Iduberga (al. lia seu ttta) mater S.Ger- 
trudis. — M. XIV. 28, 43, 49. 
leremias proph. — M. XIV. 27 ; XVII. 
107. 

leremias de Vatlacîo O. Min. Cap. — P. 
V. 153. 

leron. — Vid . Hieron. 
lesus Christus D. N. 

1. Historia. — M. I. 530; VI. 170; 
VIII. 208 ; XIV. 28, 240 ; XIX. 95, 
96, 98, 103 ; XX. 50, 51, 53, 61, 63, 
64, 65, 379. 

2. Reliquiae. *) Praeputium. — M. 
XIV. 69. 

/5) Lacrymae. — M. XIV. 69. 
y) Sanguis. — M. XIV. 70 (sanguis 
miracnlosus), 256. — B. XIX. 45 ; 
XX. 360. 

£) Crux. — B. X. 367. — Cf. Crucis 
(SS.) inventio et exaltatio. 
s) Corona spinea. — M. VIII. 15G, 
191, 200; XX. 403. — B. (et cia- 
vus) XIV. 342. 

ç) Sudarium. — M. XX. 372. — B. 
XIX. 215, 350. — P. X. 71. 

3. Imagines et cultus. — M. XII. 44; 
XIV. 22, 84; XVI. 307; XVII. 89, 
1 17 ; XIX. 95 ; XX. 371, 398 (quat.), 
399, 417 (quat.), 421, 422. - B. 
XVIII. 180 ; XIX. 213, 352 ; XX. 92. 

4. Litterae apocryphae de die do- 
miniea observanda. — M. XIV. 
78. — B. XX. 101. 

Ignatius ep. Antioch. ra. — D.XVÏ. 250. 
- M. V. 342; VIII. 138, 144, 170, 174, 
183, 191, 193; X. 45S; XII. 63; XIV. 
28, 261 (quat.); XVII. 44 ; XX. 52, 58, 
395, 400, 402.- B. XII. 79; XVI. 514; 
XVII. 362 ; XIX. 38 ; XX. 488. 
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Ignatius de Azevedo S. I. m.— P. V. 153. 
Ignatius patr. Cpolit— B. XX. 119,239. 
Ignatius üelgado ep. Mellipotam. ni. in 
regno Tonquin. — P. X. 70, 71; XX. 
489. 

Ignatius de Loyola fund. S. 1. — D. Vil. 
78-80. — B. XI. 480, 481 ; XI 1. 93, 330, 
484 ; XIII. 70, 71, 302, 305, 412 ; XIV. 
230, 454 ; XV. 108, 374, 449-54 ; XVI. 
111, 362; XVII. 381, 383, 486; XVIIL 
79, 80, 206, 207, 302, 439 ; XIX. 372, 
373, 468 ; XX. 355. — P. V. 153. 
Ignatius a S. Agatha O. Min. Cap. — P. 
V. 153. 

illidia (al. Alyrla, Elldia, Helidia) v. ni. 

in terri torio Arvern. — B. XVI. 346. 
Illidius ep. Arvern. — M.XVII.51. 
Imerius. — Vid. Himerius. 
inda et Domna mm. Nicomed.— M.XX. 
58. 

Ingridis de Skeningia sanetim. O. S. 

Dom. in Suecia. — B. XV. 447. 
Innocentes martyres. — D. XI. 354-56. — - 
M. V. 345; VIII. 142, 173, 184 ; XI. 
353 ; X Vil. 96 ; XIX. 95 ; XX. 50 (bis). 
— B. XVI. 89. 

Innocent! us I p. — M. XIV. 28. 
Innocentius V p. — B. XV. 444 ; XVIII. 
297; XIX. 74; XX. 236, 238,240. - 
P. XVIII. 440. 

Innocentius XI p. — P. V. 153. 
Innocentius de Clusis O. Min. — P. V. 
153. 

Innocentius ep. Derlon. — D. XV. 377- 
380. 

Innocentius m. leg. Theb. — Vid. Mau- 
ritius. 

Innumerabiles (MM.). — Vid. Caesarau- 
gustani (MM.). 

innumerabiles (MM.) apud Tyruin. — 
M. XIV. 32. 

loachim pater Deiparae. — D. VI. 398. 

— M. (et Anna) XX. 49. 
loachim Piccolomini Senensis O. Serv. 
B. M. V. - D. XIII. 386-97. - P. 

XIII. 415. 

loathas. — Vid . Zotas. 

leb propb. — M.XI V. 28. - P. V. 154. 

loel proph. — M. XIV. 24. 

lohanna de Arc. — B. XIX. 464. — P. 

XIV. 455. 


lohanna Elisabeth Bichler des Ages 

fund. Congr. Filiarum Crucis vulgo 
Sororum S. Andrea e. — P. XI. 485 ; 

XV. 458 ; XIX. 473. 

lohanna Maria Benomo abb.O.S.B. Bas- 
sani. — B. XVII. 353. - P. V. 153. 
lohanna Franclsca F rem lot de Chantal 

vid.— P. V. 153. 

lohanna a Cruce Tert. O. S. Fr. — P. 

V. 153. 

lohanna Maria a Cruce sanetim. O. S. 

Fr. - P. V. 153 ; XI. 485. 
lohanna de Flandria comitissa. — B. 
XIII. 182. 

lohanna reg. Franciae. — Vid. lohanna 
Valesia. 

lohanna Delanoue fund Congr. Soro- 
rum a S. Anna a Providentia. — P. 
XVII I. 440; XX. 489. 
lohanna de Lestonnac, fund. Congr. Fi- 
liarum B. M. V. — B. XIX. 469; XX. 
237, 485, 486. — P. XII. 486; XVI. 
536 ; XIX. 473; XX. 536. 
lohanna filia Alphonsi V regis Lusita- 
niae, sanetim. O. S. Dom.— B. XVII. 
261. 

lohanna Scopelli sanetim. O. Carm. — 
P. V. 153. 

lohanna Maria Baptista Solimani fund. 
Congr. S. lohannis Bapt. — P. V. 
153 ;X. 71; XIV. 455. 
lohanna de Tolosa sanetim. O. Carm. — 
P. XV. 458. 

lohanna Valesia reg. fund. O. Annun- 
ciad. — B. X. 473 ; XVI. 535. — P. 

V. 153. 

lohanna (vulgo dicta Vanna) Tert. O. S. 

Dom. Urbeveteri. — P. V. 153. 
lohannes Baptista praecursor Domini. 
— D. XVII. 315. — M. V. 321, 330 ; 

VI. 179; VIII. 102 (bis), 147, 172, 191, 
194 ; XL 219 (bis), 258 (bis), 287, 315; 
XII. 59 ; XIV. 28, 82; XVI. 308; XVII. 
4S, 67, 78, 114, 315 ; XIX. 84 (bis), 85, 
89, 96 (ter), 101 (bis), 109, 114 (bis) ; 
XX. 51, 53, 54, 210, 384. — B. XII. 
450; XVI. 89, 93. 

lohannes ap. — D. IV. 206. — M. 1. 487, 
521; III. 212; V. 345, 348; VIII. 136, 
142, 145, 169, 173, 182, 191, 193, 195 ; 
IX. 276, 277 ; XL 223, 225, 250, 275, 


Digitized by LjOOQle 



Index ii 


49 


286, 307 ; XII. 49; XIV. 28 ; XVI. 301, 
305 ; XVII. 16, 60, 96 (quat), 121 ; 

XIX. 85, 88, 92, 93, 99, 110 (quat.); 

XX. 48, 375, 378, 393, 401. — B. XVI. 
182 ; XVII. 233 ; XVIII. 63 ; XIX. 353, 
354; XX. 119,318. 

lohannes I p. — M. XIV. 29; XVII. 63. 

— B. XVI. 196; XVIII 285. 
lohannes VI p. — M. XIV. 29. 
lohannes de Abula pr. — B. XIII. 413; 
XIV. 127. — P. V. 153; XL 485; XII. 
486; XIV. 455. 

lohannes Acaizl cultus Cpoli. — M. 

XIX. 110. 

lohannes ab. in Aeg. — M. XI. 347 ; 

XIV. 29; XVII. 13,52. 
lohannes Agnus (Lammens) prior O. 
Praed. Gandavi. — D. III. 209-10.— 
M. III. 209. 

lohannes Agnus ep.Traiect.— M.XIV.28. 
lohannes ep. Alexandrinus.— Vid. loh. 
Eleemosynarlus. 

lohannes tuvenalls Anclna Congr. Ora- 
torii ep. Salutiarurn. — B. X. 487. 
— P. V. 154; X. 71. 
lohannes Andreae O. Praed. Bononiae. 
- M. XIV. 65. 

lohannes a Baculo Congr. Silvestrino- 
rum. — P. V. 153. 

lohannes Baptista... — Vid. infra post 
loh. ep. Volent 

Johannes Bechius m. in Anglia saec. 

XVI. — P. XV. 457. 
lohannes Berchmans S. I. — B. XIII. 

307 ; XV. 376. — P. V. 153. 
lohannes Beverlacensis ep. Hagustald., 
deinde Eborac.— M. XIV. 29 ; XVII. 
71 ; XX, 401 (quinq.). 
lohannes Franciscus Bezzoll O. S. B. — 
P. XII. 486. 

v lohannes Bonus ep. Mediol. — B. XV. 

356 58. 

lohannes de Brîdlingtona prior can. reg. 

in Anglia. — M.XIV.28. 
lohannes de Britto S. I. m. — P. V. 153. 
lohannes Calyblta mon. Cpoli.— D. XV 
258-67. — M. XVI. 306; XIX. 89 ! 

XX. 56, 65.- B. X. 478. 

lohannes Cantius pr. Cracoviensis. — 
D. VIII. 38288. — B. XIV. 449. — 
P. V. 153. 

ANAL. BOLLAND. 


lohannes de Capistrano O. Min. — B. 
XI. 482; XII. 483; XX. 234,484.— 
P. V. 153. 

lohannes Chrysostomus ep. Cpolit— M. 
XIV. 29, 243; XVI. 303; XVII. 441, 
103 ; XIX. 84, 88, 91, 94, 98, 104, 106, 
107 (quat.), 114 (bis); XX. 52 (ter), 
56, 67. - B. XII. 76 ; XVIII. 284, 430 ; 

XIX. 37, 232 ; XX. 340. 

lohannes Climacus ab. in Monte Sina. 

- M. V. 313, 347 ; XIV. 28 (?) ; XVI. 
298 ; XX. 59, 66. — B. XIII. 52. 

lohannes Colobus seu Parvus er. in de- 
serlo Scete. — M. XX. 371 (cod. 
313. 4). 

lohannes de Columbinis fund. O. Iesua- 
torura. — M. XI. 338. — B. XVI. 
109; XVIII. 79. 

lohannes a Cruce O. Carm. in Hispania. 
— P. V. 153. 

lohannes losephus a Cruce O. Min. Nea- 
poli. — P. V. 153. 

lohannes Damascenus. — M. XIX. 113; 

XX. 49. — B. XVII. 217 ; XVIII. 423. 

- P. X. 71. 

lohannes de Oeo fund. O. infirmis mi- 
nisirantium. — P.V. 153 : XIV. 455. 
lohannes Dominicl O. Praed. card. — 
B. XIII. 412 ; XIV. 125 ; XX. 484. 
lohannes Gabriel Taurinus Dufresse ep. 
m. in Cocinchina. — P. X. 70 ; XX. 
489. 

lohannes de Oukla O. Min. Leopoli in 
Polonia. — P. V. 153. 
lohannes ep. Eboraeensis. — Vid. lo- 
hannes Beverlacensis. 
lohannes Eleemosynarius ep. Alex. — 
M. Mil. 101 ; IX. 265, 272 ; XL 271, 
367; XII. 63; XIV. 25S; XVII. 89; 
XIX. 91, 104; XX. 67, 386, 399, 406, 
413, 422. - B. XIII. 170, 298; XVI. 
186. 

lohannes Eudes pr. fund. Congr. lesu et 
Mariae. - B. XIV. 128. - P. XIX. 
473 ; XX. 489. 

lohannes ep. Ferrar. — Vid . lohannes a 
Tauxlniano. 

lohannes Fisher ep. Rolf. ni. — D. X. 
12142, 142*365 ; XII. 97-287. - M. 
XL 269. - B. X. 57, 69; XII. 92 ; XIII. 
73, 414. 
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lohannes Forest O. Min. m. in Anglia 
saec. XVI. - B. XIII. 73, 74. 
♦lohannes Gielemans can. reg. in Rubea 
Valle prope Brux. — D. XIV. M4. 
lohannes Gualbertus fund. Congr. Yallis- 
umbrosae. — D. XI. 322-23. — M. 
XI. 322. - B. XVII. 346. 
lohannes ep. Hagustoldensis. — Vid. 
loh. Beverlacensis. 

lohannes Hougton etsoc.O.Carlh. mm. in 
Anglia. -D. VI. 36-51. - M. VI. 198. 
♦lohannes de Lewis, dictus Bonus Coquus, 
in coenobio Viridisvallis prope 
Brux. - D. IV. 309 22. 
lohannes Leonardus fund. Congr. cleri- 
eorum reg. Matris Dei. — P. V. 154; 
XIII. 415. 

lohannes Liccius O. Praed. — P. V. 154. 
lohannes Lohel arch. Prag. — B. XIX. 
374. 

♦lohannes de Mandavilla. — M. XIV. 

256. 

lohannes Marlnonius Congr. Theatino- 
rum Venetiis. — P. V. 154. 
lohannes Masslas O. Praed. Limae in 
regno Peruano. — P. V. 154. 
lohannes de Matha fund. O. SS. Trini- 
tatis. — P. V. 154. 

lohannes ep. Mediol. — Vid, lohannes 

Bonus. 

lohannes Martinus Moye fund. Congr. 
Sororum de Providentia in Gallia. 
— P. X. 71 ; XIII. 416 ; XVIII. 440. 
lohannes Nepomucenus can. Prag. m. — 
B. XIII. 187. 

lohannes Nepomucenus Neumann Congr. 
SS. Red. ep. Philadelphiae. — P. V. 
154 ; XVII. 489. 

lohannes m. Nicomed. — M. XIV. 29. 
lohannes de Nlvella can. reg. Oignia- 
censis. — M. XIV. 87. 
lohannes Ogilvie S. 1. m. in Scotia saec. 

XVI. — B. XX. 485. 
lohannes lacobus Olier fund. Soc. S. 

Sulpitii. — P. XIX. 473. 
lohannes de Pace Tert. O. S. Fr. — B. 
XX. 360. 

lohannes de Palafox ep. Oxom! — P. V. 
154. 

lohannes Parens Min. gen. O. Min. — B. 
XX. 231. 


lohannes de Parma Min. gen. O. Min. — 
B. XX. 232. — P. V. 154. 
lohannes Grande, cognomine Peccador, 
O. S. Tuhannis de Peo. — P. V. 154. 
lohannes ab. Penariensis. - M. XVII. 
51, 105. 

lohannes Gabriel Perboyre pr. Congr. 

Miss.— P. X. 71 ; XI. 485 ; XVI. 537. 
lohanres de Peruslo O. Min. m. Valen- 
tiae in Hispania. — P. V. 154. 
lohannes Angélus Porro O. Serv. B. M.V. 

- P. V. 153. 

lehames ep. et lacob pr. mm. in Pers. 

— M. IX. 6. — B. (XIII. 298.) 
lohannes I I (cognomento Vlncentius) 
ep. Rav. — B. XX. 347. 
lohannes Franclscus Regis S. I. — B. 

XIII. 77 ; XV. 112. - P. V. 153. 
loh innés ab. Reom. — M. XIV. 29. — 
B. XI II. 63; XVI. 88. 
lohannes de Ribalra arch. Valent, in 
Hisp. — P. V. 154. 

lohannes Roberts U. S. B. m. in Anglia 
saec. XVI. -B. XVII. 386. 
lohannes et Paulusfi aires nim.Romae. 
— M. 1.514; V. 322; VI. 175; VIII. 
89, 129, 147, 172, 191, 194; XI. 215, 
272, 286, 305, 310 ; XII. 53 ; XIV. 29 ; 
XVII. 67 (bis), 110; XX. 383, 402, 
417. — B. XIV. 330; XV. 80. 
lohannes de Ruysbroeck prior Viridis- 
vallis prope Brux. — D. IV. 283- 
308 (257-62, 334), — M. XIV. 29. — 
B. XII. 328. - P. V. 154. 
lohannes Salernitanus O. Praed. — D. 

VII. 85-94. -B. XX. 237.- P V. 154. 
lohannes a S. Facundo O. £rem. S. Aug. 

- P. V. 154. 

lohannes a S. Gulielmo O. Erem. S. Aug. 

- P. V. 154 ; XIV. 455 ; XVI. 537. 
lohannes Sarcander parochus in dioéc. 

Olmuc. — P. V. 154. 

♦lohannes Van der Saren prior Cartus. 

apud Gandavum. — M. XIV. 79. 
lohannes Soreth prior gen. O. Carm. — 
M. XIV. 78. 

♦lohannes de Speculo, al. de Cureghem, 
can. reg. Viridisvallis. — D. IV. 323- 
333. - M. XIV. 67. 

lohannes de Tauxiniano ep. Ferrar. — 
D. IV. 3142. 
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lohannes Tenderlni ep. Civ. Castelli et 
Hortae. — P. V. 153. 
lohannes de Trlora O. Min. — B. XX. 

235, 358. — P. XIII. 416 ; XX. 489. 
lohannes Nepomucenus de Tschltferer ep. 

Trident. — P. XIY. 456 ; XVIII. 440. 
lohannes ep. Valent, in Gallia. — M. 
XIV. 252. 

lohannes Baptiste de Burgundla O. Min. 

Romae. — P. XI. 485. 

lohannes Bapt. Cioni Congr. clericormn 
reg. Matris Del. — P. V. 153. 
lohannes Bapt. a Conceptions fund. Ex- 
calceatorum SS. Trin. — P. V. 153; 
XVIII. 440. 

lohannes Bapt. Gault ep. Massil. — P. 

XII. 486 ; XV. 458 ; XVII. 489. 
lohannes Bapt. Guarine parocbus in 
dioec. Neapolit.— P. XI. 485. 
lohannes Bapt. de la Salle fund. ( !ongr. 
FF. Dnctrinae christianae. — II. XV. 
322; XVI 112; XIX. 470, 471; XX. 
120. — P. XIV. 455; XVII. 489; 
XVIII. 440 ; XIX. 473. 
lohannes Bapt. de Rubels can. reg. 
S. Mariae in Cosmedin Romae. 
— B. XVIII. 208 ; XX. 360. — P. V. 
153 ; XI. 485. 

lohannes Bapt. Trôna Congr. Oi itorii 
Monte Regali (Mondovi).- P.V.153. 
lohannes Bapt. Vlanney parocbus in Ars. 

- P. XIII. 415 ; XV. 458; XVI. 537. 
lohannes Bapt. Vitelli conf. Fulginei. — 
P. V. 153. 

lohannlcius mon. in Bithynia. - M. 
XX. 67. 

loi us er. Sellani in Umbria. — P. V. 
154. 

loly. — Vid. Benignus. 
lonas (Raban Mar) ab. coenobli S. Tho- 
mae in India. — B. X. 478. 
lonatus ab. Marchian. — M. XII. 412; 

XX. 364, 365. 405 (ter), 
lonius pr. Castrensis m. — M. VI II. 94. 
lordanus de Plsis O. Praed. — B. XIX. 
238; XX. 234. 

lordanus de Saxonia Mag.gen. O. Praed. 

-B. XIII. 302; XVI. 531. 
losaphat ap. Indos. — Vid. Barlaam. 
losaphat Kuncewicz arcbiep. Poloc. m. 
— B. XVII. 487. 


loseph sponsus B. M. V. — D. VI. 398- 
399.- M. XIV. 29.- B. X. 375 ; XII. 
293 ; XV. 329 ; XVI. 515 ; X VIII. 274. 
- P. V. 154; XVIII. 440. 
loseph cognoinineiustuS'filiusAIphaei. 
— M. XIV. 29. 

losepha Maria a S. Agnete Valentiae in 
Hispania. — P. V. 154. 
losephus Anchieta S. I. — P. V. 154. 
losephus Maria Cesi O. Min. Couvent. 
— P. V. 154. 

losephus Benedictus Cottolengo can.— 
P. X. 71 ; XX. 4S9. 

losephus de Cupertlno O. Min. — P. V. 
154. 

losephus Hymnegraphus seu Melodus 
Cpoli. - B. XIX. 344. 
losephus do Leonessa O. Min. Cap. — B. 

XVI. 112. -P. V. 154. 
losephus Oriol pr. Barcin. — P. V. 154. 
losephus diac. m. in Pers.— B.XII.78. 
losephus Maria Thomasius card. — P. 
V. 154. 

losue proph. — M. XIV. 26. 
lovita. — Vid. Faustinus. 

Irenaeus, Félix et Mustiola mm. Clusii 
in EIruria. — M. XIV. 29 ; XVII. 73, 
110 . 

Irenaeus ep. Lugdunensis — M. XIV. 

29. -B. XIII. 167 ; XVI. 337. 
Irenaeus et Abundius mm. Romae.— M. 

VIII. 150, 191, 198; XIV. 29. 

Irenaeus ep. Sirm. — M. XIV. 29; XX. 
396. 

Irene ( al . Penelope) m. culta Cpoli. — 
B. XII. 295. 

Irene m. — Vid . Agape. 

Irmgardls v. comitissa culta in Süch- 
teln. — B. XIV. 451 ; XX. 348. 

Irmlna abb. Horreensis apud. Trev. — 
D. VIII. 285 86. 

* Isaac et Maximianus Donatistae culti 
ut mm. in Africa. — M. XIV. 29. 
Isaac ab. Cpoli. — B. XVIII. 430. 
♦Isaac ep. Niniv. deindo er.in Falaest. 

-B. XI. 475; XVI. 101. 

Isaac ep. in Pers. — Vid. Sabur. 

Isaac er. (saec. XI). — B. XVI. 91. 
Isaias propb. — M. XIV. 29. 

Isaias mon. in Oriente. — B. XIX. 39. 
Ischyrio m. Alex. — M. XIV. 29. 
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Isidore v. in Thebaide. — B. XVI. 90. 
Isldorus ni. Alex. — Vid. Héron. 

Isidorus m. in Chio ins. — B. XIII. 
406, 

Ismael Persa ni. — Vid. Manuel. 

Ismldon ep. Diensis. — B. XX. 349. 
Istrlae (SS ). - D. XVIII. 369-411. 

Ita (al. Itta) mater S. Gertrudis.— Vid. 

iduberga. 

Ita (al. Itta, Mida) v. in Ilibernia. — D. 

XVII. 159. — M. XVII. 50. 
ludas ap. — Vid. Simon ap. 
ludas ep. — Vid. Quiriacus. 
ludicàel dise. S. Mevenni in Brit. Min. 
— D. III. 157-58. 

ludocus pr. er. in pago Pontivo. — M. 

XIV. 29, 260 ; XX. 392, 410, 416. — P. 

XV. 458. 

Iulia Bllliart fund. Sororum N. D. in 
Belgio. — P. X. 71 ; XIII. 416. 

Iulia v. m. Trecis. — M. XII. 54 ; XIV. 
29; XVII. 71. 

Iuliana Falconerla O. Serv. B. M. V. — 
B. XVIII. 79. - P. V. 154. 

Iuliana priorissa Montis Cornelii apud 
Leod. — M. XIV. 29, 60 (bis). - B. 
XVIII. 78, 183, 296. 

Iuliana v. m. Nicomed. — M. III. 206; 
VIII. 127, 139, 170, 174; IX. 264 ; X. 
460 ; XI. 308 ; XIV. 29, 58 ; XVII. 13, 
46, 104 ; XX. 58, 396. — B. XII. 79 ; 
XV. m 

Iuliana de Collalto abb. O. S. B. Vene- 
tiis. -B. XVII. 354. 

Iulianus podagrieus et soc. mm. Alex. 
— M. XIV. 29. 

Iulianus m. Anazarbi in Cilicia. — D. 
XV. 73-76. 

Iulianus et Basilissa mm. Antinoi in 
Aeg. - M. VI. 205; VIII. 120, 126; 
XL 307, 343; XII. 45; XIV. 29; XVII. 
40 (bis), 102. - B. XVI. 331. 

Iulianus m. Brivate in Arvernia. — M. 

VI. 163, 165; VIII. 90; XVII. 87. 
Iulianus ep. Ceuoman. — D. XII. 63- 
73. - M. VL 163 ; VIII. 92, 138, 144, 
170, 191 ; XL 227 ; XII. 48, 53 (ter) ; 
XIV. 29, 259. — B. XIX. 355 ; XX. 
95, 217, 333. 

Iulianus Hospitator seu paenitens. — 
B. XVIII. 281. 


Iulianus Maunoir S. I. — P. XV. 458. 
iulianus et Demetrius mm. culti Paren- 
tii in Istria. - D.XVII1. 389-93. 
Iulianus Sabas er. in Mesopotam. — B. 

XVI. 184. 

Iulianus a S. Augustino O. Min. Com- 
plut i. — P. V. 154. 

Iulianus pr. m. Terracinae. — Vtd.Cae- 
sarius. 

lulltla m. Tarsi, —Vid. Clrycus. 

Iulius p. — M. XIV. 29; XVII. 106. 
lullus veteranus m.Dorostori in Moe- 
sia. — D. X. 50-52. - M. XII. 51 ; 
XIV. 29. 

Iulius pr.et Iulianus diac. culti in dioec. 

N 0var ._-M.XVII.43. 

Iulius senator m. Roinae. — M. XIV. 
29. 

lurenses (SS. et Abbates). — B. X. 

481 ; XV. 91 ; XVII. 367. 
lusta et Rufina (al. Longina) mm. His- 
pâli. — M. XIV. 29. 
lustina Francucci Bezzoli v. O. S. B. — 
B. XVII. 354. — P. X. 71. 
lustina v.m. Nicomed.— Vtd.Cyprianus. 
lustina v. m. Patavii. — D. X. 463-70; 

XI. 354-56. — M. XL 353 (quat.); 

XVII. 84. 

lustlnus philosophus m. Romae. — M. 

XIV. 21. 

lustinus pr. m. (soc. S. Luurentii) Ro- 
mae. — M. VIII. 149, 191, 194. — B. 

XV. 337 ; XX. 344. 

lustinus ep. Theatinus. — P. X. 71. 
lustus puer Autisiodorensis m. Bello- 
vaci. - D. V. 374*80. - M. V. 336, 
354; VI. 1S3; XII. 60 ; XIV. 29. 
lustus ep. Roff., deinde Cantuar. — M. 
XIV. 29. 

lustus et Pastor mm. Compluti. — M. 

XII. 58; XIV. 29; XVII. 15, 77. 
lustus ep. Lugdun. — M. XIV. 29. — 

B. XX. 359. — P. V. 154. 
lustus m. Tergest. — M. XVII. 88. 
lustus m. Ulcii in Pedemontio, cultus 
iu monasterio Secusiensi. — D. XL 
365-67. — M. XI. 365. 
lutta. — Vid. Ivetta. 
luvenalis Anclna. — Vid. lasephüs luv. 
luvenalis ep. Narn. — M. VIII. 132; 
XIV. 29. — B. XX. 478. 
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Iventfus (al luventlus seu Inventius) ep. 
Ticin. — M. XI. 304, 334 ; XVII. 80, 
115; XX. 413. 

Ivetta (al lutta) reclusa prope Hoiura. 
— B. XVIII. 183. 

Ivo ep. Persa et soc. in Anglia. — M. 
XX. 407 (ter). 

Ivo ep. Carnut. - B. XVII. 481. 

Ivo pr. Trecor. — D. II. 32440; VIII. 
201-3. — M. I. 523; VIII. 200, 208; 
XIV. 29, 63.- B. XV. 372; XVI. 108; 
XVII. 259, 484; XVIII. 298 ; XX. 352. 

Ka... —Vid. Ca... 

Kadlubek. — Vid . Vlncentius. 

Kardagh Assyriaepraefectus m. — D. 

IX. 11-106. - B. X. 61 ; XII. 78. 
Kelvinus. — Vid. Coemgenus. 

Ketlllus seu Exsuperlus praepositus Vi- 
burgensis. — B. XV. 441, 

Kilianus ep. et soc. mm. Herbipoli. — 
M. 1.514; XIV. 29; XVII. 70, 111 ; 
XX. 201. — B. XVI. 197. 

KHIIanus {al Ciilianus vel Chiilenus) Hi- 
bernus Albiniaci în Gallia. — D. 
XX. 434 44. - M. XX. 396, 412. 
Kozlbltae (SS.) — Vid. Chozebitae. 

Labre. — Vid. Benedlctus losephus. 
Ladislaus de Glelniow O. Mîn. in Polo- 
nia. - P. V. 154. 

Ladislaus rex Ungariae. — M. XIV. 29. 
Laetus ab. Vallisumbrosae dise. S. ïo- 
hannis Gualberti. — B. XVII. 355. 
Lambertus ab. Fonlanell., deinde ep. 
Lugdun. — D. XVII. 280-82 . — B. 

XVI. 198; XIX. 234. 

Lambertus (al. Landbertus seu Lantber- 
tu?) ep. Traiecl. — D. III. 214-15. — 
M. I. 490; III. 214 (quat.) ; V. 331 ; 
VI. 164. 180, 207 ; VIII. 156, 200 ; IX. 
276; XII. 61 ; XIV. 29, 43, 56, 249; 

XVII. 81 (bis), 115: XX. 41 1, 415 (bis). 
— B. XI. 110; XIII. 173; XV. 360, 
369 n.; XVI. 198, 524; XVII. 251 ; 

XIX. 451. 

Lammens seu Agnus. — Vid. lohannes. 
Landelinus ab. Crispin. — M. XIV. 30 ; 

XX. 382, 402. 

Landoaldus archipr. et soc. culti in 
Belgio. - D. IV. 196-98. — M. III. 


190 (ter) , 201, 202 (ter) ; V. 343 ; X. 
464 (quat.); XIV. 30, 45, 57 (ter), 58 
(ter). 

Landradaabb. Belis. — D. IV. 192-94; 
VI. 399-401. - M. III. 190, 202 (bis) ; 
X. 464 (bis) ; XIV. 30, 45 (bis), 58. 
Landriani. — Vid. Glycerlus. 

Landrlcus ep. Mett. — M. XI V. 30, 45 
(bis), 50. 

Lanfrancus ep. Cantuar. — M. XIV. 30. 
Lanfrancus ep. Ticin. — M. XI. 344. 
Lanuinus O. Cart. — P. XIII. 416. 

La Nuza. — Vid. Aloisius. 

Largus m. — Vid. Cyrlacus. 

La Salle (l.-B. û®) — Vid. lohannes Bapt... 
Latlosl. — Vid. Peregrinus. 

Latro (Bonus). — P. V. 150. 

Laudus seu Lauto ep. Constant, in Nor- 
mannia. — M. XIV.30. — B. XIII. 55. 
Launomarus seu Laudomarus ab. Cur- 
bion. — M. VIII. 138, 143, 170, 174, 
191, 193; XII. 47; XIV. 30. — B. 
XVIII. 56. 

Laurel. — Vid. Bartholomaeu*. 
Laurentinus m. Aretii. — Vid. Pergen- 
tlnus. 

Laurentius de Brundlslo O. Min. Ulysip- 
pone. — P. V. 154. 

Laurentius ep. Cantuar. — M. XIV. 30. 
Laurentius ep. Dublin. — M. XIV. 30, 
260. 

Laurentius lustinianus pair. Venet. — 
P. V, 154. 

Laurentius Fanello, cognomine Lirica- 
tus. — B. XVII. 354. 

Laurentius de Revello O. Min. — P.V.154. 
Laurentius diac. m. Romae. — D. V. 
192 ; XI. 210, 318-20. — M. I. 490 ; 
III. 204 ; V. 318. 327; VI. 162, 177; 

VIII. 131. 150 (bis), 178 (bis), 191,198; 

IX. 273; X. 462; XI. 206 (bis), 217, 
256, 273. 287, 313, 314, 331, 352 ; XII. 
61 ; XIV. 30 ; XVII. 75, 1 13 ; XX. 365, 
384,388 (ter). 419. — B. XIII. 171; 
XV. 81; XVI. 514; XIX. 452. 

Laurentius de Zibello O. Min. Cap. — P. 

X. 71 ; XX. 489. 

La Vermi. — Vid. Oominicus. 

Lazarus ep. Aquensis. — B. XVI. 517. 
Lazarus thainnaturgus in monte Gali- 
sio. — M. XVIII. 52; XIX. 91, 111. 
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lazarus aroicus Christi (ep. Massi- 
liensis ?). — M. XIV. 30. — B. XV. 
85 ; XVI. 517. 

Lazarus m. in Pers. — Vid. Zebina. 
Leander ep. Hispal. — M. XIV. 30. 
Lebuinus (al. Liafwinut) pr. Daven- 
triae. — M. VI. 186; XIV. 30,244, 
254. 

Le Clerc. — Vid . Alexla. 

Legras. — Vid . Ludovica de Marillac. 
Léo I p. — M. XIV. 30. 

Léo II p. — M. V. 322 ; XIV. 30, 253 ; 
XVII. 70. 

Léo IX p. - D. XVII. 167 68. — M. 
XVII. 56, 57, 

Léo apostolus Baionensium (ep. Ro- 
tomap.). - B. XV. 322; XVII. 374, 
375; XVIII. 56. 

Léo de Carentano, al. de Narbona. — B. 
XVIII. 56. 

Léo ab. Cav. — P. XIII. 415. 

Leoba (al. Lloba, Leobgytha, Thrûtgheba) 

abb. Biscofesheim. — M. XIV. 30 ; 
XVII. 83, 119. 

Leobardus reclusus in Maiore Mona- 
sterio. — M. XII. 46 ; XIV. 30. 
Leobatius ab. Senapariensis. — M. 
XVII. 87. 

Leoblnus ep. Carnut. — M. VIII. 139, 
144, 170, 175, 191, 193, 198. 

Leocadla v. m. Toleti. — M. XIV. 30; 

XVII. 119; XX. 392, 410. 

Leodegarlùs ep. Augustod. — D. XVII. 
16.— M. I. 496; V. 333; VI. 182; 
VIII. 152, 179, 192, 199 ; XIV. 30, 52, 
250 ; XVII. 16, as, 116; XX. 398, 417. 
- B. X. 472 ; XI. 104 ; XII. 472 ; XVI. 
331. 

Leodevaidus (al. Leodebaldus, Leonar- 
dus). — B. XVIII. 56. 

Leodlenses episcopi. — M. VI. 168, 199. 
Leodowinus ep. Trev, — Vid, Llutwinus. 
Leonardus conf. Corbin. — M. XIV. 30. 
Leonardus de Fusco fond. Congr. cler. 

reg. Matris Dei. — P. V. 154. 
Leonardus er. Nobiliac. in dioec. Le- 
movic. - M. III. 172; V. 337 ; VI. 
165, 184 ; VIII. 157, 192, 199, 20S ; XI. 
261, 262; XIV. 30, 253 (bis); XVII. 
89, 118; XX. 390 (bis). — B. XIII. 
173 ; XV. 351, 352 ; XX. 360. 


Leonardus de Porlu Mauricfo O. Min. — 

B. XII. 483. - P. V. 154. 

Leonitla. — Vid . Speusippus. 

Leonorlus ab. in Brit. Min. — B. XII. 
81. 

Leontla m. in Africa. — Vid. Dlonysfa. 
Leontius et soc. mm. Tripoli. — D. 

XIX. 9*12. - B. XV. 90; XVI. 184. 
Leopoldus m. Romanus, cultus Aquis- 

grani. — M. XIV. 30. 

Leopoldus marchio Austriae. — M. 
XVII. 46, 122. 

Leopoldus de Gaichis O. Min. apud Spo* 
letum - B. XIII. 79. - P. XI. 485 ; 
XII. 486. 

Lestonnac. — Vid. lohanna. 

Leucius m. in Asia. — Vid. Thyrsus. 
Leutfredus ab. in Normannia. — M. 
XIV. 30. 

Lewinna v. m. in Anglia. — M. XIV. 30. 
Llafwlnus. — Vid. Lebuinus. 

Libéria v. m. in dioec. Tull. — M. XIV. 

30. — B. X. 376, 377. 

Liberata. — Vtd. Wilgefortîs. 

Liberatus ab. et soc. (Bonifatius diac., 
Servius et Rusticus subdiac.) mm. 
Carth. — M. X. 462 ; XII. 412 ; XIV. 
20, 30 ; XVII. 76 ; XX. 385 (cod. 837. 
16). 

Liberatus de Lauro O. Min. in Marchia 
Anconitana. — B. XVII. 381. 
Llberius p. — B. XVI. 521-23. 

Libertus m. Mechlin. — M. V. 325, 358, 
360, 361. 

Liborius ep. Cenoman. — M. XIV. 30 ; 

XVII. 72. — B. XVI. 194 ; XX. 95. 
Licci — Vid. lohannes. 

Llcerius (al. Glycerius) ep. Conseran. 

- B. XV. 358. 

Llcinius m. Comi. — Vid. Carpopberus. 
Lldwlna seu Liudwigis y. Schiedam. — 
M. XIV. 30, 72, 237 n. — B. X. 487 ; 

XX. 359. 

Liebertus (al. Lletbertvs) ep. Camerac. 
— M. XX. 406. 

Lietbertus pr. Mechlin. — M. XIV. 30. 
Lif ardus ab. Magdun. — M. VIII. 146, 
171, 176, 191, 194 ; XII. 49. - B. XV. 
351. 

Lilia Maria a $. Crucifixo sanctim. O. S. 
Fr. Viterbii. — P. V. 154. 
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Lfnus p. - M. VIII. 157, 200 ; XIV. 30 ; 

XVII. 119. — B. XV. 80.— P. V. 154. 
Liud... Liut... Luld... Lud... Lut.. 

Ltudgerus ep. Monaster.— M. XIV. 30; 
XVII. 56. 

Liutgardls sauctim. Aquiriensis O.Cist. 
- M. I. 530 ; XIV. 31, 43, 60. - B. 
XVIII. 78, 183. 

Liuthardus cornes Cliviae.— M. XIV. 31. 
Llutrudis v. in dioec. Catalaun. — M. 
XIV. 31. 

Liutwinus (al. Leodowinus) ep. Trev. — 
M. III. 179; XIV. :]0. 

Livinus ep. m. in Flandria. — D. IV. 
199-201 ; VII. 82. — M. III. 191, 20J 
(ter); V. 338; VI. 166; XIV. 30, 54 
(ter); XX. 370 (bis), 391. 

Lohel. — Vid . lohannes. 

Longina. — Vid. lusta et Rufina. 

Longînus miles m. in Cappad— M. III. 
179 ; V. 339 ; VIII. 134, 184 ; XIV. 30, 
259; XVII. 50, 118; XX. 367, 396, 417. 
— B. XIX. 45. 

Longînus, Megistus et Acestus milites 
mm. Romae. — M. XIV. 30. 

Longo. — Vid. Maria Laurentla. 
Lonochilus pr. Buxiacensis et Agno- 
fleda v. — D. III. 159-66. 

Lopez. '—Vid. Gregorius. 

Lorranus de Florentia O. Serv. B. M. V. 
— B. XVIII. 298. 

Lubentius pr. in dioec. Trev. — M. 
XIV. 30. 

Lucanus m. in dioec. Carnut. — M. 
XIV. 30. 

Lucas ev. — D. XI. 356-58. — M. V. 
336 ; VI. 183 ; VIII. 153, 192, 199 ; XI. 
261, 316, 353 ; XII. 63 ; XIV. 30; XVI. 
301 ; XVII. 86, 1 17 ; XX. 404, 415, 419. 
- B. X. 477 ; XVI. 92 ; XVIII. 65. 
Lucas iunior er. in Hellade. — D. XIII, 
82-121. — M. XVI. 299. 

Lucas m. in Oriente. — B. XV. 90. 
Lucas Styllta. — B. XIV. 334. 

Lucci.— Vid . Antonius. 

Luceia (al. Lucia) v., Auceia et soc. mm. 
Romae. - M. 1. 519 ; XI. 269 ; XIV. 
30 ; XVII. 120. 

Lucia Narnlensls sanctim. O. S. Dom. 

Ferrariae. — B. XX. 355. — P. V. 154. 
Lucia et Geminianius mm. Romae. — 


M. V. 331 ; VI. 180; VIII. 133; XI. 
220,259; XIV. 30; XVII. 80. 

Lucia v. m. Syracusis. — M. I. 487, 
502; V. 341 ; VIII. 135, 142, 182, 192 
(bis) ; X. 463 ; XI. 222, 225, 250, 318, 
334; XIV. 30; XVII. 94, 119; XIX. 
105 ; XX. 392, 419. — B. XIII. 167 ; 
XV. 80 ; XVII. 364; XVIII. 186. - P. 
V. 154. 

Luciaghi. — Vid. Alexander. 

Luclanus pr. Antiochenus m. Nico- 
med. - M. XII. 45; XIV. 30; XVII. 
45. -B. XI. 471; XVI. 520. 

Lucianus ep. et soc. mm. Bellov. — M. 

VIII. 90; Xfl. 45; XIV. 31. 

Lucianus et Marcianus mm. Nicoraed. 
-B. XIII. 298. 

Lucilla, 'Flora et Eugenius mm. Romae. 

— M. XIV. 25; XVII. 74. 

Lucina (Anicia) m. Romae. —Vid. An- 
thimus pr. 

Lucius p. — M. XIV. 31 ; XVII. 105. 
Lucius m. in Africa. — Vid. Montanus, 
L. et soc. 

Lucius conf. Curiensis. — B. XVI. 84. 
Lucius ra. Romae. — Vid. Ptolomaeus. 
Ludmiiia ducissa Bohemiae. — M. 
XVII. 80. 

Ludovica Albertonia vid. Tert. O. S. Fr. 

Romae. — P. V. 154. 

Ludovica de Marillac (Legras) cofund. 

Puellarura Charitatis. — P. XV. 458. 
Ludovicus Aiamandus ep. Arelat. card. 

- M. XIV. 78. 

Ludovicus de Arnstein O. Praem. — B. 
XII. 89. 

Ludovicus Bertrand u s O. Praed. — P. 
V. 155. 

Ludovicus Flores m. in Iapouia. — P. 

XII. 486. 

Ludovicus IX rex Franciae. — M. I. 
523 ; VIII. 158, 200 ; XIV. 31, 42, 51, 
258 (bis). — B. XII. 478; XIII. 185, 
410; XVlï. 258. 483; XIX. 370; XX. 
110, 113, 231, 237, 359. 

Ludovicus de Ponte S. I. — P. V. 154. 
Ludovicus Sotello m. in laponia. — B. 

XIII. 414. 

Ludovicus ep. Tolos. — D. IX. 281-353. 
— M. XI. 350 (bis) ; XIV. 31, 42, 54. 

- B. XI. 185 ; XV. 445 ; XX. 231. 
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Lugdunenses martyres. — Vid. Pothlnus. 
Luglius et Luglianus mm. Lillerii. — 
B. XIX. 361. 

Luid..., Luit... — Vid. Liud..., Liut... 
Lukardis sandim. in Superiore Wi- 
maria. - D. XVIII. 310 67. - B. 
XVII. 484. 

Lullus ep. Mogunt — M.XIV. 31. — B. 

XIV. 341, 446; XVII. 85,117. 
Luperclus seu Luperculus m.apud Elu- 
sates.— B. XX. 86. 

Lupfcinus ab. Iur. — M. I. 528; XVII. 
48.- B. XV. 91; XVI. 85; XVII. 
367. 

Lucipinus reclusus. — B. X VIII. 71. 
Lupus ep. Baioc. — M. XIV. 31. 

Lupus ep. Senon. — M VIII. 93, 200 ; 

XIV. 31, 46; XVII. 82, 119. 

Lupus ep. Trec. — M. I. 518; XIV. 31 ; 
XX. 380, 387. - B. XVI. 85; XVII. 
369 ; XX. 118. 

Lut. — Vid. Liut... 

Luxorius et soc. mm. in Sardinia.— M. 
XVII. 81. 

Luxovlenses (Sancti). — B. XV. 354. 
Luzzago. — Vid. Alexander. 

Mabft' Seyôn. — Vîd.Takla Marlam. 

Macarius Aegyptius ab. in Scete. — 
M. XIV. 31 ; XVII. 12, 49.— B. XIV. 
207 ; XVI. 186. 

Macarius Alexandrinus ab. in The- 
baide. — M. XIV. 31 ; XVII. 12, 49. 
— B. XVI. 186. 

Macarius pr. Alex. —M.XIV. 31. 
Macarius ep. Anliochiae Armeniae 
cultus Gandavi. - M. III. 191,202 
(bis) ; X. 464 ; XIV. 31,259. 

Macarius m. cultus in Helvetia. — B. 
XIV. 329. 

Macarius higumenus monasterii Pele- 
cetes in Bithynia. — D.XVI. 142-63. 
Macarius dictus Romanus, qui inventus 
est iuxla Paradisum. — M. 1. 529 ; 
XI. 292; XX. 383. 

Macarius frater S. Sabae iunioris. — 
B. XII. 317. 

Machabael (Septem Fratres). — M. V. 
326; XI. 312; XIV.23, 257; XVI. 307; 
XVII. 73, 113; XX. 363 (ter). — B. 
XVI l. 356. 


Machutus seu Maclovius ep. Alet. — M. 
1. 499 ; XIV. 31 (bis), 259; XX. 391. 
— B. X. 484 ; XII. 81 ; XV. 81 ; XVI. 
103, 524. 

Macra v. m. in territorio Rem. — M. 
XIV. 31; XVII. 12. 

Madalberta abb. Malbod. — M. XII. 

410; XIV. 31, 45 (bis), 50. 
Madelgarius. — Vid. Vincentiur. 

Mafalda reg.Castellae,deinde sanctim. 

O. Cist. — P. V. 154. 

Magdalena Sophla Barat fund. Congr. 

SS. Cordis. - P. XIX. 474 ; XX. 490. 
Magdalena de Panaterils y. Tert. O. S. 
Dom. Tridini in dioec. Vercell. — 
B. XVI. 334. 

Magdalena a S. loseph sanctim. O.Carm. 
— P. V. 155. 

Magdalveus ep. Virodun. — M. XIV. 31. 
Maggi. — Vid. Sebastlanus. 

Magi (Très). — D. XI. 207-8. — M. VI. 
200, 201 (quat.) ; XI. 206, 331 ; XX. 
403. 

Maglorius ep. Dol. — D. VIII. 372-81. 
— M. XIV. 31. — B. XII. 309; XV. 
353 ; XVIII. 56, 183 ; XIX. 237. 
Magnara. — Vid. Michael. 

Magnericus ep. Trev. — M. XIV. 31. 
Magnus m. cultus Collebeccae in Saxo- 
nia. — M. XX. 374 (cod. 305.2). - B. 
X. 382; XVI. 203. 

Magnus seu Magnoaldus ab. Fauc. — 
B. XV. 356 ; XVII. 79, 116 ; XX. 488. 
Magnus ep. Tran. — M. V. 328; VI. 
178 ; X. 463 ; XI V. 31, 250, 260 ; XVII. 
76, 114. 

Malanus. — Vid. Mevennus. 

Maiella. — Vid. Gerardus. 

Maiolus ab. Cluniac. — M. XII. 49; 

XIV. 31. - B. XII. 469. 

Malachias ep. Armach. — M. I. 505 ; 
V. 347 ; XI. 271 (quat.) ; XIV. 31, 235, 
236 (bis). 258; XVII. 88; XX. 374 
(bis). -B. XI. 482; XX. 237. 

Malchus mon. captivus. — M. I. 493, 
504, 528; VIII. 122 (bis), 141; IX. 
272 ; XI. 224, 292, 347 ; XVII. 47 ; XX. 
420, 422. — B. XX. 488. 

Malchus m. Caesareae. — Vid. Prlscus. 
Malchus de Clysmate mon. in Pers. — 
B. XIV. 207. 
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Maldulus disc.S. Romualdi.— B.XVII. 
354. 

Malelnos. —Vid. Michael. 

Marnas seu Mammes m. Caesareae Cap- 
pad. — M. VIII; 178, 201 ; X. 462 ; 
XI. 257; XIV. 31; XVI. 304; XVII. 
76, 1 14 ; XIX. 93, 108 ; XX. 47, 385. - 
B. XVI. 184, 186. 

Mamertinus ab. Autisiod. — M. XX. 
411. 

Mamertus ep. Vienn. — M. VIII. 154, 
193; XVII. 108. 

Mammarius pr. et soc. mm. in Nurai- 
dia. — M. XVII. 66. 

Mammas seu Mammes. — Vid. Marnas. 
Mandates. — Vid. BasiUdes. 

Mandetus. — Vid. Maudetus. 

Mansuetus ep. Tull. — M. XIV. 31. 
Manuel, Sabel, Ismael mm. persae Cpo- 
Ji. — M. XVI. 307. 

Mappalicus et soc. mm. in Africa. — 
M. XIV. 31. 

Marceillanus m. Roma e.—Vid. Marcus. 
Marceliianus m. in Tuscia .—Vid. Sc- 
cundianus. 

Marcellina v. soror S. Ambrosii. — M. 

XI. 306. 

Marcellinus p.—M. XIV.31; XVII. 106. 
Marcellinus losephus Benedictus Cham- 
pagnat pr. Congr. Maristarum. — P. 
XVI. 537 ; XVII. 489 ; XX. 490. 
Marcellinus pr., Pet rus exorcista et soc. 
mm. Romae. — D. XVII. 14. — M. 
1.512; VI. 174; VIII. 102, 128, 146, 
171, 191, 194 ; XI. 214, 230, 272, 310, 
361 ; XII. 51 ; XIV. 31 ; XVII. 14, 64, 
109; XX. 364, 372, 382. — B. XVI. 
514; XIX. 229. 

Marcellus p. — M. III. 212 ; VIII. 126, 
138, 143, 169, 191, 193; XI. 212, 226, 
252, 308 ; XII. 46 ; XIV. 31 ; XVII. 12, 
41, 102; XX. 394. 

Marcellus seu Marcellinus tribunus et 
soc. mm. in Aeg. — M. XIV. 31, 32. 
Marcellus m. apud Cubillonem. — M. 

XII. 60; XIV. 31. 

Marcellus archimandrita Acoeraeto- 
rum Cpoli. — M. XX. 58. 

Marcellus ep. Diensis. — B. XX. 104, 
Marcellus ep. Paris. — M. VIII. 92; 
XIV. 31; XVII. 71. 


Marcellus et Apulelus mm. Romae. — 
M. XIV. 31. 

Marcellus m. graecus Romae. — Vid. 
Hippolytus. 

Marchianenses (Sancti). — M. XX. 378, 
405 (cod. 850. 1-5). 

Marciana v. m. Caesareae in Mauri- 
tanie - M. XII. 45; XIV. 32. 
Marclanus m. in Campania. —Vid. Ni- 
cander. 

Marclanus pr. oeconomus eccl. Cpoli* 
tanae. — M. XVI. 306; XX. 54, 57. 
— B. XVII. 217. 

Marclanus (ep. ?) Derlon. — D. XV. 
66-64, 381-84. 

Marclanus m. Nicomed. — Vid. Lu- 
cianus. 

Marcollnus O. S. Dom. Forolivii.— P. 
V. 155. 

Marculfus ab. Nanloliensis in Nor* 
mannia. — B. XVIII. 56. 

"Marcuius pr. Donalista. — M. XVII. 
16. 

Mareus ev. -r- M. I. 488, 522; VI. 172; 
VIII. 101, 127, 139, 157, 158, 193; IX. 
267 ; XI. 213, 228, 283, 303, 309, 361 ; 
XIV. 237; XVII. 13, 57, 106 (bis); 
XIX. 99; XX. 397, 415.- B. XIV.327. 
Marcus p. — M. XIV. 31. 

Marcus Criado O. SS. Trin. — P. XX. 
490. 

Marcus ep. HierosoJ. — M. XIV. 31 . 
Marcus de Montegallo O. Min. — B. 
XVI. 361. 

Marcus Antonius Rlbaudengo Congr. Ora- 
torii Panormi. — P. V. 155. 

Marcus et Marceliianus mm. Romae. — 
M.VIII. 146, 191,194; XIV. 31; XVII. 
66.— B. XIX. 229.— Cf. Sebastianus. 
Mardarius. —Vid. Eustratius. 

Mareria. — Vid. Philippe. 

Mares. — Vid. Maris. 

Margareta (al. Marina) v. m. Antiochiao 
Pisidiae. — D. VI. 3034. — M. 1. 
489, 515 ; V. 325 ; VI. 175 ; VIII. 86 n., 
158, 195, 206 ; IX. 268 ; XI. 253, 305, 
311; XII. 54; XIV. 31,71, 254 ; XVII. 
70, 111 ; XIX. 87 ; XX. 383, 385. - B. 
XII. 75 ; XVIII. 425. 

Margareta Beurgeoys fond. Congr. So- 
rorum N. D. — P. XIV. 456. 


ANAL. BOLLAND. 
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Margareta de Clvîtate Castelli Tert. O.S. 
Dom. — D. XIX. 23-36. — P. V. 
155. 

Margareta de Cortona Tert. O. S. Fr. 

— B. XVI. 355. — P. V. 155. 
Margareta de Gerînes sanclim. O. S. 
Dom.in Valle Ducissae prope Brux. 
— M. XIV. 67. 

Margareta v. m. Lovanii. — M. XIV. 
61. — B. XVI. 207. 

Margareta de Sabaudia sanctim. O. S. 
Dom. — P. V. 155. 

Margareta de SS. Sacramento sanctim. 

O. Carm. — P. XIX. 474. 

Margareta de Seeland in Dania. — B. 

XV. 442. 

Margareta filia Belae régis Ungariae, 
sanctim. O. S. Dora. — B. XVII. 
25S. 

Margil. — Vid. Antonius. 

Maria V. mater 0. N. lesu Chrlstl. 

1. De H1STORIA ET (SEHMOXES) DE MYS- 

TEitiis viTAï. — M. V. 316, 321, 331, 
343; VI. 170 (bis); VIII, 207 (bis) ; X. 
457 ; XI. 314; XII. 62; XIV. 31, 258; 

XVI. 299, 301, 307 ; XVII. 44, 52, 68, 
69, 75, 76, 79, 81, 93; XIX. 84, 87, 91, 
93, 96, 98, 101, 103 (bis), 105, 107, 108 
(quat.), 109 (ter), 111 (quat.), 1 13 (bis) ; 
XX. 49, 52, 53, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 
373 (bis), 375, 376, 388, 418, 419. - 
B. XV. 79 ; XVI. 189 ; XX. 92. 

2. Miracula. — D. IV. 168*69 ; V. 330, 
331; VII. 360-70; VIII. 188*91; 

XVII. 155-57. — M. I. 505; III. 180; 
V. 330, 331 ; VIII. 86 n., 188, 191, 194 ; 
IX. 276 ; X. 457, 465 ; XIV. 32, 73, 79, 
258, 260 ; XVII. 53, 93 ; XIX. 91 ; XX. 
65, 367, 371, 400 (bis), 413, 421, 422, 
423. - B. X. 382; XIV. 116; XVI. 
514; XVIII. 184; XX. 93. 

3. CuLTüs(FestivitatesinsliIutae, ico- 
nographia, devotiones, etc.). — D. 
XII. 333*52. — M. III. 208; VIII. 157, 
192 ; XIV. 63, 69-70, 71, 7:3-74, 79, 83* 
85, 88, 240, 258, 260; XVII. 61,68. 
- B. XII. 288; XII). 51 ; XIV. 203; 

XV. 79 ; XVI. 90 ; XVII. 359 ; XVIII. 
60, 423 ; XIX. 42, 344, 346, 1353 ; XX. 
94,218, 219, 2:36.— P. X. 72 ; XI. 485; 
XII. 486, 487; XIV. 456; XV. 458; 


XVI. 537 ; XVIII. 440 ; XIX. 474 ; XX. 
490. 

Maria Cleophae mater Iacobi Min. — 
D. VIII. 197. — B. XVI. 515; XX. 
333. 

Maria Magdalena paenltens. — D. II. 

321 ; IV. 201-2; XVII. 177-79. — M. 
1.489, 515, 516 (bis); III. 206 ; V. 321, 
325 (bis); VI. 161, 176 (ter) ; VIII. 148, 
191, 194; IX. 264 ; XI. 215, 254, 277, 
352 ; XII. 55 (bis), 62 ; XIV. 32, 82; 

XVII. 71, 72 (ter), 112; XX. 365, 386 
(ter), 468 (ter). - B. XII. 296; XIV. 
329 ; XV. 84, 85; XVI. 515*18 ; XVII. 
360, 361 ; XVIII. 66 ; XX. 333. — P. 
XIV. 456. 

Maria Salome mater lohannis et Iacobi 
app.- D. VIII. 197.— M. VIII. 195; 
XIV. 32. — B. XVI. 515 ; XX. 333. 
Maria Aegyptiaca paenitens. — M. I. 
494, 529; III. 206; VI. 169; IX. 265, 
273, 276; X. 456, 466; XI. 291 ; XII. 
63; XIV. 32; XVI. 299,300,309; XVII. 
48, 54; XIX. 83 ; XX. 65, 377,379,422. 
-B. XIV. 207; XX. 323. 

Maria neptis S. Abrahae. - Vid . Abra- 
ham. 

Maria Rosa Agostini Tert O. S. Dom. 

Laureti. — P. V. 155. 

Maria Agreda — P. V. 155. 

Maria ancilla v.m.-M.XIV.32;XVII. 
88, 117. 

Maria de Armagnac ducissa Alancon. 
-B. XVIII. 302. 

Maria Bartholomaea de Bagnesiis Tert 

O. S. Dom. — P. V. 155. 

Maria Victoria Ursina Burghesia fund. 
coenobii SS. Annunciatae Romae. 
— P. V. 155. 

Maria de Cabeza uxor S. Isidori Agri- 
colae. — P. V. 155. 

Maria de Cervelle, vulgo dicta de Socos, 
sanctim. O. B. M. V. de Mercede. — 

P. V. 155. 

Maria Clotildis reg. Sardiniae. — P. V. 
155. 

Maria Columba sanctim. O. Praed. in 
dioec. Viterb. — P. V. 155. 

Maria Cruolfixa a Conceptione sanctim. 
O. S. B. in dioec. Agrigent. — P. V. 
155. 
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Maria Crucifixa Satelllco sanctim. O. S. 

Clarae. — P. V. 156. 

Maria Crucifixa a Vulnerlbus Christ! san- 
ctim. O. Min. - P. XL 485. 

Maria Dlomira ex puellis conventus 
Boni Pastoris Florentiae. — P. V. 
155. 

Maria Dolorosa v. m. in Brab. — M. 
XIV. 61 (bis). 

Maria Rosa Glanntnl Tort. O. S. Dom. 

in dioec. NeapoJit. — P. V. 155. 

Maria de Insulis beghina in Heren- 
thals. — M. XIV. 77. 

Maria Crescsntia Hoessln sanctim. O. S. 
Fr. in coenobio Kauffburano. — B. 
XX. 357.— P.V. 155; X. 70; XX. 
490. 

Maria a lesu sanctim. O. S. Fr. in regno 
Mexic. — P. V. 155. 

Maria ab Incarnatione sanctim. O. S. 
Ursulae Quebecci. — P. V. 155 ; XI. 
485; XVI. 537. 

Maria Margareta Dufrost de Lajemmerais, 
vid. d’YdoMville, fund. Sororum a 
Caritate. - P. X. 72 ; XIV. 456. 
Maria Laurentia Longo fund. Congr. Ca- 
puccinarum. — B. XV. 449. — P. 
XII. 487; XIII. 416. 

Maria Magdaiena Martlnengo a Barco 
sanctim. O. Capuc. Brixiae. — B. 
XX. 235, 237, 239, 356, 486. — P. V. 
155; XII. 487; XIII. 416 ; XV. 458; 
XX. 490. 

Maria v. Oigniacensis. — M. 1. 504, 
505 ; V. 351 (bis), 358 ; VI. 204 ; XIV. 
32, 58, 59, 238 (bis). — B. XII. 480; 
XVIII. m. 

Maria Magdaiena de Pazzis sanctim. O. 
Carm. — M. VIII. 86 n. — B. XIII. 
189. — P. V. 155. 

Maria a S. Euphratla Peiletler — P. 

XVIII. 489. 

Maria m. in Pers. — Vid . iacob. 

Maria Adeodata Pisani sanctim. O. S. B. 
— P. XX. 490. 

Maria Magdaiena Postel. — P. XVII. 490; 
XVIII. 440. 

Maria Gulielma Aemiiia Rodât.— P. XIX. 
474. 

Maria Gertrudis Salandri sanctim. O. S. 
Dom. in dioec. Viterb. — P. V. 155. 


Maria luliana a SS. Sacramento sanctim. 

O. Serv. B. M. V. — P. XVIII. 440; 
XX. 490. 

Maria Viliani sanctim. O. S. Dom.Nea- 
poli. - P. V. 155. 

Maria Angola Virgilia Tert. O. Carm. — 

P. V. 155. 

Maria Francisca a Vulneribus Christ! 

sanctim. O. Min. in dioec. Neapolit. 
— P. V. 155. 

Marianna a lesu Tert. O. B. M. V. de 
Mereede. — P. V. 155. 

Marianna a lesu Tert. O. S. Fr. — P. V. 
155. 

Marianna a lesu de Paredes.— P.V. 155. 
Marianus de Arce Casait O. Min. — P. 
XV. 458. 

Marianus mon. Autisiod. — M. XIV. 32. 
Marianus diac. m. Bardewici. — M. 
XIV. 32. 

Marianus et lacobus min. in Numidia. 

— B. XIX. 48 ; XX. 336. 

Marianus m. Romae. — Vid, Oiodorus. 
Marianus Scotus ep. Ratispon. — M. 
XVII. 45. 

Marlgnoni. — Vid. lohannes. 

Mariilac (Lud. de). —Vid. Ludovica. 
Marina v. dicta Marlnus. — D. XI. 246- 
249. - M. I. 529 ; VIII. 141 ; X. 456 ; 
XI. 230, 291 , 347 ; XI V. 32 ; XVII. 39 ; 
XX. 371, 421. — B. X. 478. - P. V. 
155. 

Marina m. Antiochiae Pisidiae. — Vid. 

Margareta. 

Marina uxor S. Gordiani in. Rom. — 
Vid. Gordlanus et Epimachus. 
Marinianus m. Romae. — Vid. Diodorus. 
Marinus ab. — Vid. Praeiectus. 

Marinus pr. et Annianus diac. mm. in 
Bavaria. — B. XI. 102; XVIII. 60. 
Marinus miles et Asterlts senator min. 

Caesareae Palaest . — M.XI V. 19, 32. 
Marinus puer m. Romae. — M. XIV. 
32; XVII. 96. 

Mariottus Allegri O. Camald. — B. XVJI. 
354. 

Maris Assyriae, Bnbyloniae et Persi- 
dis ap. — D. IV. 50-136 (43-49, 137 - 
138).- B. X. 479; XII. 464; XVII. 227. 
Mariscotti. — Vid. Hyacinthe. 

Mari us, Martha, Audifax et Abacuc per- 
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sae et Valentlnus pr. mm. Roraae. 

— M. VIII. 126, 183; XI. 226. 252, 
308; XII. 47 ; XIV. 32; XVII. 12,41, 
102 ; XX. 394. 

Maro m. in Piceno (soc. S. Eutyche • 
tis?). — B. XVIII. 185. 

Marsus dise. S. Melanii (dictus ep. 

Namnet.). — B. XIX. 361. 

Martha v. hospita Christi. — M. III. 
187; VI. 168; IX. 266; XI. 349; XIV. 
32 ; XVII. 72, 94 ; XX. 383, 415. -B. 
XVI. 516 n. 

Martha m. in Pors. — Vid. Pu*ai. 

Martha m.Romae. —Vid. Mariu*. 
Martial!* ep. Lemov. — D. I. 412-45; 

XVI. 500-6. — M. XI. 229, 230 ; XII. 
53 ; XIV. 32, 257 ; XV. 279 ; XVII. 68, 

1 10 ; XX. 383, 384, 403, 420. - B. XII. 
465; XIII. 404; XIV. 328, 440, 442; 
XV. 88; XVI. 518; XVII. 461 ; XVIII. 
180; XIX. 220, 231, 355 ; XX. 216. 

Martlana, Marilanus. — Vid. Marclana, 
Mareianut. 

Marttna v. m. Romae. — M. VIII. 126; 
IX. 264 ; XI. 344 ; XII. 44 ; XIV. 32 ; 

XVII. 39, 101 ; XX. 393. 

Martinenge. —Vid. Maria Magdalena. 
Martintanu* er. in Palaest. — M. XIX, 

82. —B. XV. 346. 

Martintanu* m. Romae. — Vid. Proces- 
sus. 

Martinus I p. — M. VI. 185; VIII. 153, 
199 ; XIV. 32. 

Martinus do Porres Tert. O. S. Dom. — 
P. V. 155. 

Martinus Salimbene notarius Papiae. — 
B. XV, 108. 

Martinus ep. Tungr. — M. VI. 168; 
XIV. 32, 55. 

Martinus ep. Turon. — D. III. 217-57 ; 

VII. 282-302 (265-81), 307-20. — M. 
I. 492, 499 (quat.); III. 181-83, 211, 
213 ; V. 314 (quat.), 315 (quinq.), 316, 
337 (sept.), 338 (ter); VI. 166 (bis); 

VIII. 121, 148 (bis), 153, 172, 177 (ter), 
180 (sex.), 191, 192, 194, 199 (bis); 

IX. 267; X. 458; XI. 262 (bis), 270 
(quat.), 271 (bis), 276 (bis), 284 (bis), 
285 (bis), 302, 317, 342 (quat.); XII. 
43, 54, 62, 68 ; XIV. 32, 253 (sept.), 
254 (ter) ; XVI. 302 ; XVII. 16, 89, 91 ; 


XX. 198, 199, 362, 365 (ter), 390 (sex.), 
418 (sex.). — B. X. 480 ; XII. 302, 466, 
467 ; XIII. 171, 406 ; XIV. 443 ; XVI. 
92 ; XVII. 473 ; XVIII. 427 ; XX. 340. 
Martinus ab. Vertav. — M. VIII. (155), 
156, (193), 200 ; XIV. 32. — B. XVI. 
88 ; XVII. 245. 

Martius ab. Arvernus. — M. XVII. 94. 
Martyrlus m. Trid. — Vid. Sislnnlus. 
Marus ep. Trever. — M. XIV. 31. 

Massa Candida. — Vid. Caesaraugustani 
(MM.) ; Uticenses (MM.). 

Masslas. — Vid. lohannes. 

Maternus ep. Colon, (sive Treverensis 
sive Tungrensis). — M. V. 330 ; VI. 
168 ; IX. 267 ; XIV. 32, 253. - B. X. 
61 ; XIX. 49. — Cf. Eucharius. 
Maternus ep. Mediol. — M. XI. 276, 
290, 306, 339 ;XVII. 71, 112. 

Mathla de Nazaraels abb. O. S. Fr. in 
dioec. Camerin. — P.V. 155; XI V. 456. 
Mathias ap. — D. XI. 356. — M. VI. 
200 (bis); VIII. 184, 191; XI. 228, 
274, 353, 362 ; XII. 63; XIV. 32; XVII. 
47, 48. 104, 105. — B. XVIII. 63. 
Mathlldis regina. — M. XVII. 50 n., 94. 

— B. XVIII. 195. 

Mathtussi. — Vid. Odortcus. 

Matrone m. in Chio. — M. XX. 67. 
Matrona Pergensis Cpoli. — M. XVIII. 
52. 

Matruna v. m.Thessalonicae (?). — M. 
XIV.32. 

Matthaeus ap. — D. VI. 401. — M. V. 
331 ; VI. 164, 181 ; VIII. 128, 151, 179, 
191, 198 ; IX. 267 ; XI. 220, 259, 273, 
315; XII. 61 ; XIV. 32; XVI. 303, 309; 
XVII. 14. 16, 81, 115; XIX. 97. 106; 
XX. 383. — B. XVI. 334; XVIII. 63. 
Matthaeus de Agrigento ep. Panormit 
— P. V. 155. 

Maturinus conf. Liricant. — M.VIII. 89, 
201 ; XIV. 32; XX. 390. 

Maudetus (al. Mandetus) ah. in Brit. 

Min. - B. XII. 308; XIII. 179, 180. 
Maunoir. — Vid. lulianur. 

Mauri (MM. 360) apud Coloniam. — D. 

VI. 384-90. — M. XIV. 33. 

Mauritius ep. Andegav. — D. XVIII. 
417. — M. VIII. 151, 191, 198; XII. 
60; XIV. 32; XX. 402. 
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Mauritius m. — Vid. Emanus. 

Maurinus ab. m.cultus Colonise. — M. 
XIV. 32. 

Mauritius et soc. (Exsuperius, Candidus. 
Victor, lnnocentius,Vitalit) mm. legio- 
nis Thebaeae. — D.VI. 354-90. — M. 
1.490; V. 332; VI. 164, 181; VIII. 
151, 173, 191, 198; XI. 220, 259, 315, 
361 ; XII. 61 ; XIV. 33, 249, 256 (2<>) ; 
XVII. 48, 81 (bis), 115 (quat.); XX. 
365, 415, 419. - B. X. 369 ; XII. 300, 
301 ; XIII. 167, 294; XV. 339, 340; 
XVI. 84, 514 ; XVII. 369 ; XX. 218. — 
Cf. Theb. leg. mm. 

Maurontus ab. in Belgio. — M. XX. 364, 
382. 

Maurus dise. S. Benedieti (ab. Glan- 
nafol. ?). — D. II. 279-80 ; XV. 424- 
427 . — M. 1. 487, 504 ; V. 345 ; VIII. 
90 (ter) ; XI. 251, 252, 359, 360 ; XII. 
46 ; XIV. 32 ; XVII. 41, 102 ; XX. 364, 
394, 411, 418.— B. XV. 355, 356; 
XVI. 523; XVII. 477, 478; XVIII. 433. 
Maurus sive MoHnus-natus cultus Hoii 
in Belgio. — D. XII. 354-55. — B. 

XIII. 410. 

Maurus pr. et soc. mm. Remis. — M. 
1. 504. 

Maurus Afer m. Romae, cultus Paren- 
tii, Floriaci, Fundis. — D. XVIII. 
370-84 .— M. VI. 185 ; XIV. 32 ; XVII. 
91. — B. XIII. 54. 

Maurus m. Romae. — Vid. Papias. 
Maxellendis y. m. in pago Camerac. — 
M. XIV. 33, 260; XX. 383. 

Maxentius ab. in agro Pictav. — M. 

XIV. 33. 

Maxime, Donatllla et Secunda vv. mm. 
Tuburbi in Africa. — D. IX. 110-16 
(107-9). - M. XIV. 33; XVII 73. 
112. - B. X. 59. 

*Maxlmianus Donatista. — Vid. Isaac. 
Maximilianus ep. Laureac. — M. XIV. 
33. 

Maximinus ab. Miciac. — M. VI II. 93, 94. 
Maximinus (al. Maximus) ep. Trever. 
— M. I. 51 1 ; VIII. 155, 193 ; IX. 268 
(bis) ; XIV. 33; XVII. 63, 109. — B. 
XVI. 84. 

Maximus puer m. in Africa. — Vid. 

Liberatus. 


Maximus et soc. mm. in Aprutio. — B. 

XVTII. 282. - P. XV. 458. 

Maximus lev. m. Aquilae. — M. VI. 

183; XII. 50; XIV. 33. 

Maximus m. apud Arvernos. — Vid. 
Cassius. 

Maximus ab. conf. Cpoli. — M. XX. 55. 
Maximes ni. in Perside. — Vid. Olym- 
pias. 

Maximus ep. Regiensis. — M. VIII. 93 ; 

XIV. 33, 254; XX. 391, 410. 

Maximus m. Rom. — Vid. Tiburtius. 
Maximus m. via Salaria in Sabiois. — 
Vid. Anthlmus pr. 

Maximus ep. Taurin. — B. X. 373. 
Maximus ep. Trev. — Vid. Maximinus. 
Maximus ep. Vienn. — M. XIV. 33. 
Mechtlldls de Hackeborn sanctim. in 
Helpede. — M. XIV. 33, 237. - B. 
XVIII. 439. 

Mëchtildis v. (in Belgio ?). — M. XIV. 
246. 

Medardus ep. Noviom. — M. I. 512; 
VIII. 99. 146, 171, 176, 194; XII. 49; 
XIV. 33 ; XVII. 15, 65, 109 ; XX. 382. 
— B. XIX. 360, 361. 

Mederlcus ab. Àeduensis. — M. XIV. 
33. 

Medici (SS.). — B. XII. 297. 
Medlolanenses (Episcopi, Sancti).— M. 
XI. 206, 275, 290, 332, 339, 341, 350, 
365 (bis), 368. — B. XII. 454; XIV. 
209-11. 

Medulfus er. in Arvernia. — B. XX. 
82. 

Meglsfus m. Romae. — Vid. Longinus. 
Meinqoldus cornes cultus Hoii. — M. 
XIV. 33, 50. 

Meinradus (al. Meqinratus) er. m. in 
Helvetia. — B. XIX. 351, 363, 364. 
Melnulfus diac. Paderborn. — M. XIV. 
33, 244. 

Meinwercus ep. Paderborn. — B. XV. 
95. 

Melanla iunior vid. Romana. — D. 
VIII. 19 63. — M. VIII. 88 ; XIX. 82; 
XX. 58, 393, 41 1. - B. X. 366 ; XV. 
90; XX. 319. 

Melanius ep. Redon. — D. IX. 43844. 
— M. XII. 45. — B. X. 471 ; XII. 80, 
XIII. 179; XVI. 87. 
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Nlelantius ep. (?). — M. V. 35*. 

Melarius. — Vid. Melorus. 

Metchlades seu Mlltiades p. — M. XIV. 
33; XVII. lit). 

Moletlus ep. Antioch. — M. XIV. 33; 

XIX. 98. 

Meleusfppus m. — . Vid . Speusipput. 
Mellto ep. Sard. — B. XIII. 52. 

Mellitus ep. Londin. et Cantuar. — M. 
XIV. 33. 

Mellonus ep. Rotomng. — M. XIV. 
33. 

Melorus (al. (Melarius) m. in Brit. Min. 
— D. V. 166-76. 

Memmius ep. Catalaun. — M. XIV. 33; 
XVII. 15. 

Memorius pr. et soc. mm. in agro Trec. 
— B. XVI. 85. 

IMenna y. in Lotharingie. — D. XVIII. 
41215. 

Mennas seu Menas Aegyptius m. in 
Phrygia. — D. III. 258-70; XVIII. 
405-7. - M. I. 499 ; V. 338 ; VI. 185 ; 
VIII. 134; XI. 221; XIV. 33; XVI. 
302, 309, 310; XVII. 89, 117; XIX. 
94 (bis) ; XX. 67, 391, 416. - B. XVI. 
186; XIX. 51. 

Mennas, Hermogenes et Eugraphus mm. 

Alex. -M. XX. 46, 59, 206. 
Menodora, Metrodora et Nymphodora 
mm. in Bilhynia. — M, XVI. 304 ; 

XX. 47. 

Mercanzio. — Vid . Carolus. 

Mercurius m.Caesareae Cappad.— M. 

XIV. 33 ; XVII. 90 ; XIX. 83, 97. 
Mérita. — Vid. Digna. 

Methodlus patr. Cpolitanus. — B. XX. 
322. 

Methodlus Slavoruin ap. — B. XIV.213. 

— Cf. Cyrlllus. 

Mevennus (al. Malanus) ab.in Brit. Min. 
— D. III. 142-46. 

Mlchaeas proph. — M. XVII. 102. 
Michael archangelus. — D. VIII. 289- 
328 ; IX. 202-3. — M. V. 332 ; VI. 164, 
181 ; VIII. 152, 175, 192, 199 ; XI. 220 
(bis), 260, 362; XIV. 33; XVI. 302, 
304, 308, 309; XVII. 83. 115; XIX.85, 
87, 88, 94, 108, 11 1 ; XX. 47, 63. - B. 
XIII. 55 ; XIV. 203 ; XVI. 91 ; XIX. 
352 ; XX. 93, 325. - P. XVIII. 441. 


Michasl, Gabriel et alll angeli.— M. XIX. 

86, 88, 111 (quat.), 112 (bis). 

Michael Garricoïts pr. — P. XIX. 474. 
Michael de Magnara miles O. de Cala- 
trava. — P. V. 155. 

Michael Maleinos. — M. XVIII. 52. 
Michael de Sanctis O. SS. Trin.Vallis- 
oleti. — P. V. 155. 

Michelina vid. Pisauriensis Tert O. S. 

Fr. - B. XVI. 530. — P. V. 156. 

Mida. — Vid. Ita. 

Mlggin. — Vid. Vlctorinus. 

Miharshabur m. in Pers. — M. IX. 7. 
— B. XII. 78. 

Mikha mon. in Pers. — B. XII. 79. 
Milburga abb. Wenloch. — B. XIX. 
364. 

Mildreda abb. in insula Thaneto. — M. 
XIV. 33. 

Milis ep., Abraham pr. et Sinal diac. 

mm. in Pers.— M. IX. 7.— B. XII. 78. 
Milites (SS.). -B. XII. 292. 

Miltiades p. —Vid. Melchiades. 

Minias m. Florentiae. — D. XVII. 197- 
199. — M. XVII. 87. — B. XVIL 346. 
Missionum exterarum (Martyres Socie- 
tatis). - B. XIX. 472. 

Mltrias conf. Aquis in Provineia. — 
D. VIII. 915, 432. - M. VIII. 88. 
Mochulleus ep.in Hibernia.-D.XVII. 

136-54; XVIII. 268-69. — M. XVIL 
* 40. 

Modesta abb. Trever. — M. XVII. 94, 
105. 

Modestinus a lesu et Maria O. Min. — 
P. XI. 486; XII. 487. 

Modestus patr. Ilierosolymitanus. — 
M. XVIII. 52. - B. XII. 473. 
Modestus m. Romae. — Vid . Vitus. 
Modoaldus ep. Trever. — M. XIV. 33, 
43. 

Moedocus. — Vid. Aldus. 

Mogrobesius. — Vid. Turlblus. 

Momboius ab. Latiniac. — M. XIV. 33. 
Monaldinus. — Vid. Bonfilius. 

Monaidus de Ancona et soc. mm. O. Min. 
-B. XVIL 379. 

Monas ep. Mediol. — M. XI. 276, (290), 
339 ; XVIL 94. 

Monegundis vid. reclusa Turonibus. — 
M. XIV. 33 ; XVIL 87. 
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Menerius. — Vid. Dalmatlus. 

Monica vid. mater S. Augustini. — M. 
XIV. 33. 

Mono er. m. Nasson. — D. V. 196-208. 

— M. I. 497 ; XIV. 33, 59. 

Montanus, Lucius et soc. min. in Africa. 
- M. XIV. 31. - B. XVIII. 67 ; XIX. 
48 ; XX. 336. 

Monte (Dal). — Vid. Bartholomaeus Ma- 
ria. 

Montmorency-Laval. — Vid. Franciscus. 
Monulfus ep. Traiect. — M. V. 325; 

XIV. 33, 55, 252. - B. X. 67 ; XX. 475. 
Mora (Canori). — Vid. Elisabeth. 

Morelli. —Vid. Vincentius. 
Mortuus-natus. — Vid. Maurus. 

Morue. — Vid. Thomas. 

Moye. — Vid. lohannes Martin us. 

Moyses ep. in Arabia. — M. XIV. 33. 
Muclus pr. m. Cpoli. — M. I. 509. 
Mummollnue seu Mummolenus ep. No- 
viom. — M. XIV. 33. - B. XVII. 
250; XX. 226. 

Mustiola ra. Clusii. —Vid. Irenaeus. 

Naamatius diac. Rulben. — D. XIV. 
199-201. 

Nabor et Félix min. Mediolani. — M. 
XI. 253, (284), 305, 311; XIV. 33; 
XVII. 70. 

Narcissus ep. Hierosolymit. — M. XI. 

343 ; XIV. 33 ; XVII. 87, 1 1 7 ; XX. 421 . 
Natalia m. Cordubae. — Vid. Geerglus. 
Natalla nxor S. Hadriani. — M. XIV. 
33. 

Navarrete. — Vid. Alphonsus. 

Nazarius et Celsus mm. Mediolani. — 
D. IL 302-7. — M. I. 512; VIII. 146, 
171, 191, 194; XI. 216, 254, 276, 277, 
304,306,312, 361 ; XIV. 34; XVII. 73 
(bis), 109; XX. 387, 402. — B. XV. 
433; XVII. 471. 

Nectar! us cultus in dioec. Arvern. — 
B. XX. 82. 

Neerlandiae (Sancti). - B. XIX. 226, 
450, 451 ; XX. 359, 487. 

Nemesius m. in Aeg. — M. XIV. 34. 
Nemesius tribunus et soc. mm. Romae. 
- M. XIV. 34. 

Noon m. — Vid. Claudius ; Speusippu?. 
Neophytus ra. Niceae in Bithynia. — 


M. XIX. 82, 91, 113; XX. 57. — B. 

XVI. 186. 

Neophytus reclusus mon. in Cypro. — 

. B. XVIII. 437. 

Neophytus m. Tarsi. — Vid. Anthus». 
Neotus er. in Anglia. — D. XX. 404-66. 

— M. XX. 406, 407. 

Nereus et Achllieus cura soc. (Flavia 
Domitilla, Euphrosyna, etc.) mm. Ro- 
mani. — M. I. 509; VI. 173 (9o-llo), 
VIII. 128, 145, 191, 193; IX. 264 (8o. 
10o) ; XI. 214,229,309; XII. 50 ; XIV. 
34 ; XVII. 60, 108 ; XX. 382. — B. X. 
476; XIII. 165, 401 ; XIX. 442. 

Nerses I patr. Armeniae.— B. XV. 345. 
Nerses seu Narses ep. et leseph eius 
dise. mm. in Pers. — M. IX. 6. — B. 
XII. 78. 

Nestor ep. m. Pergae. — M. XIV. 34 ; 

XVII. 48. 

Neumann.— Vid. lohannes Nopomucenus. 
Nevolo TerL O. S. Fr. - P. XIII. 416. 
Neyrof. — Vid. Antonius. 

Nicander, Marclanus et soc. mm. in 
Campania. — M. XI. 334. 

Nlcaslus ep. Remensis, Eutropia soror 
eius et soc. mm. — D. 1. 609-13; II. 
156-57 ; V. 341-42, 372-7 4. — M. I. 
487, 502 ; V. 341 ; XIV. 34 ; XX. 364, 
392, 415. 

Nlcasius seu Nigasius ep. (Rotomag.), 
Qulrinus pr. et Scusfculus diac. mm. 
in pago Vulcassino. — D. I. 628-32. 
— M. I. 492, 497 ; V. 335, 354 ; VIII. 
152, 179, 192, 199 ; XIV. 34, 250. 
Nlcephorus m. in Oriente (Antiochiae). 

— M. VIII. 94; XVI. 299; XVII. 96. 
Nicephorus ep. Cpolitanus. — M. XIX. 

114. — B. XVI. 186. 

Nicephorus ep. Milesii, deinde mon. 

Lalrensis. - D. XIV. 133-61, 16166. 
Nicetas ab. in Bithyni i. — B. XV. 320. 
Nicetas Gothus in. in Gothia. — M.XIV. 
304, 309 ; XIX. 88, 93 ; XX. 48. - B. 
XIX. 359. 

Nicetas et Aquilina mm. in Lycia. — 
M.XIV. 34. 

Nicetius ep. Lugdun. — M. XVII. 57. 
- B. XVI. 88. 

Nicetius ep. Trev. — M. 1. 495 ; IX. 268; 
XIV. 34; XVII. 83, 1 19; XX. 392, 410. 
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Nicodemus Christi dise. — M. V. 326 
(Inv. cura Stephano protom.). 
Nicolaus I p. — B. XIX. 52. 

Nicoiaus Aillon, laicus, genere Indus. 
— P. V. 156. 

Nicolaus Albergatus ep. Bonon. et card. 

— D. VU. 381-86. — P. V. 156. 
Nicolaus conf. Arhusiensis in Dania. — 
B. XV. 441. 

Nicolaus Factor O. Min. — P. V. 156. 
Nicolaus de Furca Paienae Congr. S. 
Pétri de Pisis O. Hieron. — P. V. 
156. 

Nicolaus Hermann! ep.Lincop. in Dania. 
— B. XV. 44647. 

Nicolaus de Longobardis O. Minimo- 
rum. — P. V. 156. 

Nicolaus ep. Myr. — D. II. 143-56 ; IV. 
169-92, 202-3 ; XVII. 204-10 ; XX. 430- 
431. — M. 1. 487, 501 (ter), 507, 520 ; 
III. 184 (ter), 185, 205, 207, 108 (ter), 
212 ; V. 340; VI. 169 (bis) ; VIII. 100, 
135, 142, 173, 181, 192 (bis), 193 ; X. 
458 (bis) ; XI. 222, 225, 249, 250 (bis), 
303, 318, 343, 352, 360 (bis) ; XII. 63; 
XIV. 34, 238; XVI. 303; XVII. 93 
(bis), 119 (ter); XIX. 85 (bis), 86 (bis), 
89, 92 (bis), 95, 103 (bis), 105 (ter), 
113 (bis) ; XX. 46, 49, 58, 64,206, 364, 
369, 392 (ter), 398 (bis), 410 (bis), 414 
(ter), 417 (bis), 418 (bis), 423. — B. 
X. 67 ; XII. 459 ; XIII. 298 ; XV. 344 ; 
XVII. 218, 469; XVIII. 188. 

Nicolaus Polltus er. — P. V. 156. 
Nicolaus Tavileo O. Min. Convent. — P. 
X. 72. 

Nicolaus Tolentinas O. Erera. S. Aug. 
- M. XIV. 34, 62. - B. XVII. 260; 
XX. 352. 

Nicomedes pr. ra. Romae (soc. SS. 
Nerei et Achillei). — D. XI. 268. — 
M. XI. 259; XIV. 34; XVII. 80. 108. 
Nicon Metanoita mon. in Armenia. — 
M. XIX. 112. 

Nicostratus m. — Vid. Coronati (Quat- 
tuor). 

Nicostratus ra. (soc. S. Sebasliani) Ro- 
mae. — M. XIV. 34. — Cf. Sebas- 
tianus. 

Nilus ab. Rossan. in Calabria. — B. 
XII. 85. 


Nina seu Chiistlana pa trôna Georgiae 
(antiquae Iberiae). — B. XX 338. 
Ninianus ep. ap. Pictorum. — B. XII. 
82 ; XV. 439. 

Nivardus mon. O. Cist (frater S. Ber- 
nardi). — B. XVII. 482. 

Noitburgis seu Notburgav.Coloniensis. 
— M. XIV. 51. 

Nonnosus conf. in Monte Soracte. — 
M. XVII. 53. 

Norbertus ep. Magdeburg., fund. O. 
Praem. — D. XII. 441-46. — M. III. 
194; XIV. 34, 251.— B. X. 380; XVII. 
482. 

Norgodus ep. Abrinc. in Normannia. — 
B. XVIII. 56. 

Notburga. — Vid . Noitburgis. 

Notkcrus Balbulus mon. Sangall. — B. 
XX. 345. 

Novatus pr. Romae. — M. XVII. 66. 
Novell!. — Vid. Augustinus. 

Nuntius Sulpritius adulescens in dioec. 

Pinnensi. — P. XI. 486. 

Nymphodora. — Vid. Nenodora. 

Octavius ra. leg. Theb. — Vid. Adven- 
tor. 

Oda Araaniensis vid. — M. XIV. 34, 
44. — B. XIII. 174. 

Oda v. Rodensis. — M. XIV. 34, 43, 57 
(bis). 

Oda raatrona apud villara Thorem- 
bays in Belgio. — M. XIV. 67. 
Oddinus Barotto parochus Fossani. — 
P. V. 156. 

Oddo. — Vid. Odo. 

Odgerus diac. Ruraemundae. — M.VI. 
180; XIV. 34. 

Odegundis culta in Susleren in Hol- 
landia. — D. V. 163. 

Odilia (al Adilia, Othilia, Ottilia) abb. 
Hohenburg. in Alsatia. — D. XIII. 
9-32. - M. XIV. 34, 47, 244; XVII. 
94, 119. — B. XI. 474; XVIII. 192, 
435. 

Odilia vid. Leodiensis. — D. XIII. 199- 
287. — M. XIV. 241. - B. XV. 369 n. 
Odilia abb. in Orpio Magno in Brab. 

— M. XIV. 47, 244. 

Odilia v. m. (una ex soc. S. Ursula©). 
- D. III. 20-28. — M. V. 350. 
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Otfilo ab. Cluniac. — M. VIII. 200; 
XIV. 34; XX. 390 (cod. 838.14), 416 
(cod. 864.23). — B. XVIII. 287. 

Odo pr. in Brab. — M. XIV. 59. 

Odo ep. Camerac. — M. IX. 277 ; XX. 
366. 

Odo ab. Cluniac. — M. XIV. 34. 

Odo Novariensis O. Cart. — D. I. 324- 
354. 

Odoricus de Portu Naonis, al. de Utino, 

O. Min. — B. XVII. 259,379; XX. 
240.— P. V. 156. 

Odrada v. in Campinia belgica. — M. 

V, 337 ; XIV. 56. 

Odrovante. — Vid. Ceslaus. 

Odulfus pr.— M. III. 192; VI. 174; XIV. 
34, 49, 251. 

Ogilvie. —Vid. lohannes. 

Oglierlus ab. Tridini in dioec. Vercell. 
— B. XVI. 333. 

Olavus rex Norvegiae m. — M. XX. 

369, 370. — B. XIII. 181 ; XVII. 347. 
Oldegarius. — Vid. Oliegarlus. 

Oüer. — Vïd. lohannes lacobus. 

Ollva v. m. Panormi. — D. IV. 5-9. — 

P. V. 156. 

Olivalnt. —Vid. Petrus. 

Oliegarlus ep. Barcinon. dein Tarrac. 
— P. V. 156. 

Olymplas vid. diaconissa ecclesiae 
Cpolitanae. — D. XV. 409-23; XVI. 
44-51. 

Olymplas et Maxlmus mm. Cordulae in 
Pers. — M. XIV. 34. — Cf. Abdon et 
Sennen. 

Olympio. —Vid. Franefscus. 

Olymplus m. Rom. —Vid. Symphronius. 
Onesimus dise. S. Pauli ap.— M.XVII. 

104. — B. XIV. 207 ; XVI. 183. 
Onuphrius er. in Aeg.— M. XIV. 34; 
XIX. 83. 

Onuphrius conf. (O. Min. ?). — P. XVI. 
537. 

Orestes m. in Armenia. — Vid. Eustra- 
tlus. 

Orestes m. Tyanae in Cappad. — M. 

XIX. 83. — B. XVI. 186. 

Orfaneill. — Vid. Hyaclnthus. 

Orîol. — Vid. losephus. 

Orontius m. Gerundae. — Vid. Vincen- 
tiuso. 

ANAL. BOLLAND. 


Orontius ep. m. Lycii in ltalia.— P. V. 
156. 

Orseelo. — Vid. Petrus Urseolus. 

Orsini. —Vid. Adalbertus. 

Ortarius ab.in Normannia.— B. XVIII. 
56. 

Osanna de Andreasiis seu de Mantua 

Tert. O. S. Fr. - P. V. 156. 

Oseas proph. — M. XIV. 34. 

Osius ep. Cordub. — B. XVIII. 70. 
Osmanna y. culta in coenobio S. Dio- 
nysii prope Parisios. — B. XII. 314. 
Ostianus. — Vid. Hostianus. 

Oswaldus rex Northumbriae m. — M. 
V. 354; XIV. 34, 54; XVII. 74, 113. 
— B. XVIII. 286. 

Otgerus diac. — Vid. Odgerus. 

Othgerii militis conversio.— M.XIV.48. 
Otmarus ab. Sangall. — M. VI. 185 ; 

XIV. 34; XVII. 90 (bis), 116, 117. 
Ottilla. — Vid. Odilia. 

Otto ep. Bamberg. — M. XVII. 68. — 
B. XIV. 341. 

Otto m. in Maurit. — Vid. Berardus. 

Pachomlus ab. Tabenn. — M. I. 493, 
528; VIII. 99 ; XI V. 34 ; XVII. 61, 108; 

XIX. 90 (quat.). - B. XIV. 207 ; XV. 
345 ; XVIII. 60. 

Pacificus de Ceredano seu Novariensis 
O. Min.. — B. XIX. 368. — P. V. 156. 
Pacificus a S. Severino O. Min. — P. V. 
156. 

Padial. — Vid. Emmanuel. 

Paistus anachoreta in Nitria. — M. 

XX. 66. 

Palaestinae (Martyres).— D. XVI. 113 - 
122.— B. X. 479 ; XIII. 291 ; XV. 430. 
Palafox. — Vid. lohannes. 

Pallotti. — Vid. Vincentius. 

Palmatius. — Vid. Calepodius. 

Pamphilus et soc. mm. Caesareae Pal. 
— D. XVI. 129-39. 

Pamphilus ep. Sulmon. et Corfin. — M. 

XIV. 34 ; XVII. 64. 

Panattieri. — Vid. Magdaiena. 

Pancratius m. Romae. — D. II. 289-91; 
X. 53-56. - M. I. 509; VI. 173; VIII. 
128 ; XI. 214, 229, 309 ; Xll. 50 ; XJ V. 
34; XVII. 60, 108; XX. 382. 
Pantaenus pr. Alex. — M. XIV. 34. 
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Pantaleon seu Panteleemon m. Nico- 
mediae. — D. XVII. 179-90. — M. I. 
518; V. 326; VI. 162, 176, 206; VIII. 
94,130, 149, 177, 191, 194; IX. 265; 
XI. 254, 304 ; XII. 55 ; XIV. 34 ; XVI. 
307 ; XVII. 15, 73 (bis), 111 ; XIX. 99; 
XX. 387, 399, 404. — B. XII. 299; 
XVI. 100; XVIII. 53. 

Paphnutius ab. in Theb. — M. XVII. 
47. - B. XIV. 207. 

P&pias et Maurus mm. Romae. — M. 
XIV. 34. 

Papienses (Sancti). — P. XI. 486. 
Parasceve lunlor (al. Vénéra) v. m. Epi- 
bâtis in Thracia.— B. XII. 303 ; XX. 
479. 

Parades. — Yid. Mari an na. 

Parisius O. Camald. in dioec. Tarvis. 
— P.V. 156. 

Parmenius pr. et soc. ram. Cordulae in 
Pers. — M. XIV. 34. — Cf. Polychro- 
nius. 

Parthenius ep. Lampsac. — M. XVI. 
298. — B. XII. 75. 

Parthenius m. Romae.— Vtd.Calocerus. 
Paschalis Bayion O. Min. — B. XVIII. 
303. — P. V. 156. 

Paschasius ep. Hibernus er. in Monte 
Gargano. — M. XIV. 34. 

Paschasius Radbertus ab. Corbeiensis. 

— B. XVI. 331. 

Passarion. — Yid. Bessarion. 

Passionel. — Yid. Benedlctus. 

Pastor m. — Yid. lustus. 

Patapius anachoreta Cpoli. — M. XX. 
46,59. 

Patermuthius et Copres mm. io Aeg. — 
M. XIV. 34. 

Paternianus (al. Paternus) ep. Fan. — 
M. XIV. 34; XVII. 89. 

Paternus ep. Abrinc. in Normannia. 
— B. XIII. 55. 

Paternus mon. et m. apud Senonas. — 
B. XVIII. 56. 

Paternus ep. Venet. in Brit. Min. — B. 
XIX .232. 

Patricius ep. Baioc. (?). — B. X. 378. 
Patrlcius ep. Ilibernorum ap. — D. I. 
545-85 (531-44); II. 35-68, 213-38. — 
M. XIV. 34; XVII. 51; XX. 396; (Pa- 
tricii Purgatorium : III. 185; VIII. 


125, 208; X. 463). - B. X. 382, 384, 
486; XII. 88; XIV. 124; XVI. 194; 
XX. 224. 

Patrizzi. —Yid. Franclscus. 

Patroclus er. iu agro Bituric. — M. 
XVII. 48. 

Patroclus ra. Trecis. — M. XII. 47 ; 
XIV. 34. 

Patrum (VItae). — M. I. 493, 504 ; VIII. 
87 (bis), 88,89 (bis), 141 (bis); IX. 
263, 272 ; XI. 270, 291 (bis), 347, 348 
(bis), 353; XIV. 249; XIX 90; XX. 
198, 199, 371, 420 (ter), 422 (quat), 
— B. XII. 292; XVI. 186 ; XVII. 341, 
342, 457. 

Paula vid. Romana.— M. I. 528; VIII. 
122 ; IX. 273 ; XII. 48 ; XIV. 34 ; XVII. 
441, 103, 104 ; XX. 423. — P. V. 156. 
Paullna fund. Cellae S. Paulinae. — 
B. XIII. 58. 

Paulina Aloysia de Pinczen.— P.XI.486. 
Paulinianus m. Salonit. — B. XIV. 442. 
Paulinus II patr. Aquil. — B. XVII. 
251. -P.V. 156. 

Paulinus ep. Eborac., dein Roff. — M. 
XIV. 35. 

Paulinus ep. Nolanus. — M. XII. 59; 

XIV. 35; XVII. 67, 110. 

Paulinus ep. Trev. — M. XIV. 35. — 
B. X. 369. 

Paulus ap. — D. VI. 401-3; XIII. 389- 
408. — M. V. 321, 322 (ter), 349 ; VI. 
175 (bis) ; VIII. 129, 144, 147, 172, 176, 
191, 193, 194 (bis) ; IX. 265, 266 ; XI. 
215 (bis), 253, 272 (bis), 286, 305, 310, 
329, 334, 347, 359, 364 ; XII. 53 (bis) ; 
XIV. 35 ; XVI. 307 ; XVII. 42, 68. 110;. 
XIX. 84 (bis), 96, 99 ; XX. 383 (bis), 
3S4 (bis), 408. — B. X. 478, 488 ; XI. 
187, 468; XII. 293, 294, 452, 453; XIII. 
158, 159, 162, 290, 293 ; XIV. 118, 119, 
124, 439; XV.342, 430; XVI. 181,335; 
XVII. 231, 359 ; XVIII. 65 ; XIX. 42, 
44, 347 ; XX. 220, 360. 

Paulus er. in Aeg.— Vid. Paulus Simplex ; 
Paulus Thebaeus. 

Paulus Attaliensis ep. — B. XVIII. 
180. 

Paulus Buraüs de Aretio arch. Neapo- 
lit. — P. V. 156. 

Paulus Caiumensis m.— B. XVII. 217. 


Digitized by LjOOQle 



INDEX II 


67 


Paulus I ep. Cpolitanus. — M. XIV.35; 

XX. 67. — B. XVI. 186. 

Paulus a Cruce fund. Congr. Passioni- 
slarum. — P. V. 156. 

Paulus Mikl, lohanncsde Goto et lacobus 
Chisai mm. S. I. in Iaponia. — P. V. 
156. 

Paulus lunior ab. in Monte Latro. — D. 

XI. 19-74, 136 81 (5-18). - M. XIX. 
113. — B. XIII. 400. 

Paulus Aurellanus ep. Leon, in Brit. 
Min. — D. 1. 209-58 ; II. 191-94. - M. 
XIV.35. 

Paulus ra. Lampsaci. — Vid. Petrus, 
Andréas... 

Paulus ep. Narbon. — M. XVII. 55, 104. 
Paulus ep. Neapolit. — ■ Vid . Paulus 

Buralis. 

Paulus m. Rom. — Vid. lohannes et P. 
Paulus de S. Maria O. Praed. Hispali. 
— P. V. 156. 

Paulus Simplex er. in Theb. — M. XX. 
420. 

Paulus Thebaeus primus erem. — D. 
II. 56163 ; XL 292-93 ; XX. 121-57. - 
M. I. 493, 504, 528 ; V. 318 ; VIII. 87, 
138, 174, 184 ; IX. 272; X. 457; XI. 
212, 251,290,307,346, 352; XII. 45, 
62 ; XIV. 35 ; XVI. 306 ; XVII. 12, 40 ; 
XX. 54, 55, 420, 422. — B. XIV. 208 ; 
XX. 117,211. 

Paulus ep. Tricast. — D. XI. 375-83. — 
B. XIII. 56. 

Paulus (al. Pauiutius) de Trlncls O. Min. 
— B. XVI. 530. 

Paulus ep. Virodun. — M. XIV. 35. 
Pavacius ep. Cenoinan. — M. VIII. 95 ; 

XII. 55. — B. XIV. 448 ; XX. 95. 
Peclnna seu Perseveranda et Macrfna 

vv. cultae in agro Pictav. — -M. IX. 
271. -B. XVII. 364. 

Pelagia (al. Margareta, dicta Pelagius) 
paenitens Hierosolymis. — M. I. 
529 ; VIII. 88 ; X. 456 ; XI. 292, 344 ; 
XIV. 35; XVII. 84, 117; XIX. 93; 
XX. 421, 422. — B. XVI. 185. 
Pelagius m. patronus Constantiae in 
Helvetia. — M. XVII. 77. 

Pelletier. — Vid. Maria a S. Euphrasia. 
Penelope v. m. — Vid. Irene. 

Perboyre. — Vid . lohannes Gabriel. 


Percy. — Vid. Thomas. 

Peregrlnus ep. Autisiod. m. — M. 1. 
510; VIII. 140, 176; XII. 50; XIV. 
35; XVII. 61. — B. XVI. 519. 
Peregrlrus Latlosus O. Serv. B. M. V. 

- B. XX. 488. - P. V. 156. 
Peregrlnus m. Rom. — Vid. Eusebius. 
Pergentlnus et Laurentinus mm. Âretii. 

— M. XI. 230; XIV. 35. 

Perpétua et Félicitas et soc. (Saturus, 
Saturninus et Revocatus) mm. Car- 
thagine. — D. XI. 279-82, 369-73. — 
M. VIII. 184; IX. 264; X.460; XI. 
278; XIV. 35; XVII. 50, 104; XX. 
396. - B. X. 67 ; XI. 100, 369 ; XV. 
80, 334. 

Perpetuus ep. Traiect.— M. XIV. 35, 55. 
Perseveranda. — Vid. Peclnna. 

Perside (MM. in). — M. IX. 5-8. — 
B. XII. 78. 

Pethion et soc. mm. in Pers. — D. 

VII.8-44. - M. IX. 7.— B. XII. 79. 
Petronilla seu Pirona reclusa Mechli- 
niae. - M. XIV. 77, 78. 

Petronilla et Felicula vv. mm. Rornae. 
— M. VI. 174 ; IX. 264 ; XI. 230; XIV. 
35 ; XVII. 108. - B. XIX. 49. - Cf. 
Nereus et Achilleus. 

Petrus ap. — D. I. 617-18 ; V. 381-83. — 
M. I. 489 ; V. 321, 322 (ter), 326, 349; 
VI. 162, 175 (bis); VIII. 129,147 (bis), 
149, 172, 176, 191, 194 (ter) ; IX. 266 ; 
XI. 215. 216, 253. 272, 286, 305, 310, 
359, 364; XII. 53 (bis); XIV. 35; 
XVI. 306, 307 ; XVII. 41. 47, 67, 68, 
73, 110, 113; XIX. 84 (bis), 96 (bis), 
99, 100 ; XX. 52, 56, 365, 366 (quinq.), 
371, 383 (bis), 3S4 (bis). 408, 412, 419. 

- B. X. 478; XI. 187, 468; XII. 79, 
293, 294, 451 ; XIII. 290; XIV. 118, 
119, 439; XV. 342 43, 430; XVI. 92, 
182, 191 ; X VIII. 63, 65, 420 ; XIX. 42. 
44, 347 ; XX. 85, 238. - P. XV. 458. 

Petrus Abrincensls. — Vid . Petrus A. 

mon. Saviniacensis. 

Petrus de Alcantara O. Min. — P. V 7 . 156. 
Petrus ep. Alex. m. - D. II. 141 ; XIX. 
12-13.— M. 1. 501 ; VIII. 154, 157,192, 
200; XIV. 35; XVII. 91, 119 (306o) ; 
XIX. 97 ; XX. 391, 402, 410, 418. - 
B. XIV. 208; XVII. 343; XX. 101. 
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Petrus de Arbues can. reg. Caesaraug. 
— P. V. 156. 

Petrus de Armenqol m. O. B. M. V. de 
Mercede. — P. V. 156. 

Petrus de Balnearils O. Min. — P. V. 156. 
Petrus Balsamus m. in Palaest. — M. 

m 44; XIV. 35; XVII. 39. 

Petrus Bardesius O. Min. in America 
merid. — P. V. 156. 

Petrus de Bettancour pr. in regno Me- 
xic. — P. V. 156. 

Petrus Caelestinus (Caelestinus V p.). — 
D. IX. 147*200 ; X. 386-92 ; XVI. 365 - 
392 , 393458, 459*74, 475-87 ; XVIII. 
34-42. — M.VIII. 158, 1&5, 208; XIV. 
35, 62; XVI 1. 106. - B. X. 382 ; XII. 
481; XIV. 223, 224, 225; XV. 101*6; 
XVI. 107, 356 59; XVII. 259; XX. 
351. 

Petrus Canisius S. I. — D. XIII. 379-82; 
XVI. 78-82. — B. XIII. 413; XIV. 
344 ; XV. 108; XVI. 363; XVII. 383, 
385; XVIII. 303 ; XIX. 374 ; XX. 117. 
Petrus ab. Cav. — P. XIII. 415. 

Petrus Aloysius Maria Chanel pr.Marista. 
- P. XVII. 490. 

Petrus Cfaver S. 1. — B. XV. 376 ; XVII. 
386. — P. V. 156. 

Petrus patr. Cpolitanus. — Vid. Petrus 
Thomae. 

Petrus Damianus card. ep. Ostiensis. — 
B. XIII. 185 ; XV. 362; XVIII. 201, 
288. - P. V. 156. 

Petrus de Dueftas O. Min. m. — P. XX. 
490. 

Petrus Dumoulin Borie pr. Soc. Miss. 

Ext. m. — P. XX. 489. 

Petrus Faber S. I. — D. XVI. 174-76. — 
— B. XVIII. 207, 208 ; XIX. 371. 
Petrus Fourler pr. — B. XIII. 192 ; XVI. 
536; XVII. 262, 263. - P. V. 156; 
X. 72; XVI. 537; XVII. 490. 

Petrus Crlscl de Fulglneo. — D. VIII. 

365-69. — B. XVI. 531. 

Petrus Gambacurta seu Pisanus. — P. V. 
157. 

Petrus Gonzalez O. Praed. in civ. Tu- 
densi. — P. V. 156. 

Petrus Hleremias O. Praed. in dioec. 

Panorm. — P. V. 156. 

Petrus de Honestis fund. coenobii S.Ma- 


riae in Portu Ravennae. — B. XV. 
362 ; XVIII. 288. 

Petrus Iberus ep. Maiumanus. — B. XV. 
89; XIX. 39. 

Petrus Aldobrandini, cognomine Igné- 
us, card. ep. Alban. — P. V. 156. 
Petrus et Andréas, Paulus et DIonysla 
ram. Lampsaci. — M. I. 509; XII. 
50; XIV. 35. 

Petrus Martyr (seu de Mediolano squ 
Veronensis) O. Praed. — D. XI. 209. 
— M. I. 522; XI. 206,331; XII. 63; 
XIV. 35 ; XVII. 58. - P. V. 156. 
Petrus de Mogliano O. Min. — B. XVI. 
362. — P. V. 156. 

Petrus de Murrone. — Vid. Petrus Caele- 
stinus. 

Petrus m. Nicomediae. — M. XIV. 35. 
Petrus Olavl (Olafson) pr. in Suecia. — 
B. XV. 446. 

Petrus Olivaint et soc. S. I. — P. XIII. 
416. 

Petrus ep. Oxom. — D. IV. 11-29. 

Petrus Paschalis ep. Gienn. in Hisp. — 
B. XII. 328; XX. 233. - P. V. 157. 
Petrus Pettignano Tert. O. S. Fr. — B. 
XII. 483. 

Petrus de Pisls. — Vid . Petrus Gamba- 
curta. 

Petrus ep. Pollcastr. — Vid . Petrus ab. 
Cav. 

Petrus Regalatus O. Min. Valiisoleti. 
- P. V. 157. 

Petrus exorcista m. Rom. — Vid. 
Marcellinus. 

Petrus Martyr Sanz O. Praed. et soc. 
mm. in regno Tonquin. — B. XIII. 
191. — P. V. 157. 

Petrus Abrincensls mon. Saviniac.— D. 
11.479-500. 

Petrus de Senis O. Min. m. —'.B. XVII. 
379. 

Petrus ep. Tarentas.— M. 1. 522 ; XIV. 
35 ; (?) XVII. 54. 

Petrus Thomae (al. Thomaslus) O.Carm. 
patr. Cpolitanus. — M. IX. 274 (bis); 
XIV. 35, 63. — B. XIV. 452. 

Petrus Dominicus de Urbe Veteri O. Min. 
.— P. V. 156. 

Petrus de Urraca O. B. M. V. de Mer- 
cede. — P. V. 157. 
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Petrus Urseolus dux Venetiarum. — B. 

XVII. 252. — P. V. 157. 

Petrut Venerabilis ab. Cluniac. — B. 
XV. 97. 

Peirus de Verona.. — Vid. Petrus Martyr. 
Petrus mon. Villariensi9. — M. XIV. 
243. 

Petrus de Zunlga m. in Iaponia. — P. 
XII. 486. 

Pettlgnano. — Vid. Petrus. 

Pharalldis v. cnlla Gandavi. — M. VI. 
167, 169 ; XIV. 35, 49, 50.- B. XVIII. 
73. 

Phllaretus cognomento Eleemosynarlus 
conf.in Paphlagonia. — M.XV1. 310; 
XVIÏ1. 52 ; XIX. 104. - B. XIX. 364 ; 
XX. 344. 

Phlleas ep. Thmuitarum et Phiioromue 
tribunus mm. Alex. — M. XIV. 35 ; 
XVII. 45, 104. -B. XVI. 94. 
Phllemon, Apollonius et Arrianus mm. 

Antinoi in Aeg. — M. XIV. 35. 
Phllibertus ab. Gemmetic. — M. V. 328 ; 
VIII. 92, 178 ; X. 463 ; XII. 59; XIV. 
35 ; XX. 385. — B. XVII. 247. 
Phillppa de Campo Milano (Chantemilan) 
v. Viennae in Gallia. — B. XIV. 125, 
126; XVI. 111. 

PhlIippaGuldoni Aretii. -B. XVII. 354. 
Phillppa Marerla sanctim. O. S. Ciarae 
Reate. — B. XII. 480. 

Philippus ap. — D. IX. 205-49. — M. 
VI. 173; VIII. 128, 139, 144, 171, 175, 
191, 193; IX. 267 ; XI. 213, 228, 272, 
283, 304, 309 ; XII. 48 ; XIV. 35 ; XVI. 
303 ; XVII. 14, 59, 107 ; XIX. 88; XX. 
67, 381, 415. — B. X. 478; XIII. 162; 
XIX. 347. 

Philippus diac. de septem primis. — 
M. XIV. 35. 

Philippus (ep.) m. Alex., pater S. Eu- 
geniae. — M. X IV. 35. — Cf. Eugenia. 
Philippus pr. Argyr. - B. XIII. 416. 
Philippus Benitlus O. Serv. B. M. V. — 
B. XIII. 49; XVI. 331 ; XVIII. 297. 
— P. V, 157. 

Philippus pr. Cell. in Palatinatn Rheni. 

— B.XVI.202;XVII. 480; XVIII. 192. 
^Philippus de Harvengt ab. coenobii 
Bonae Spei O. Praera. — B. XII. 
291. 


Philippus ep. Heracl. et soc. mm. Ha- 
drianopoli. — M. XIV. 35. 

Phlllpous Nerius fund. Congr. Oratorii. 

— B. XV. 110, 455 ; XVII. 262. 
Philippus de Placentla O. Erem. S. Aug. 
— P. V. 157. 

Philippus de Velftrls O. Min. — P. V. 157. 
Phllogonius ep. Antioeh. — M. XIX. 
102, 105; XX. 49. 

Philoromus m. Alex. — Vid. Phileas. 
Phllumena v. in. — B. XIV, 119; 
XVII. 469. 

Phllumena a S. Coloma sanctim. O. Mi- 
nimorum. - P. XII. 487 ; XVI. 537. 
Phinees m. in Pers. — B. XIII. 298. 
Phlrouz m. in Pers. — B. XIII. 298. 
Phocas ep. m. Sinope. — M. 1.515; VIII. 
175 ; XI V. 35 ; XVII. 50, 71 ; (?) XIX. 
82. — B. XIII. 293 ; (?) XV. 90. 
Phocas hortulanus m. — M. XVI. 305; 
XIX. (?) 82, 85 ; XX. 48. - B. (?) XV. 
90. 

Photinus. — Vid. Pothlnus. 

Photlus Thessalon. mon. — B. XVII. 
375 ; XIX. 349. 

Phounon Palaestlnae (Martyres in). — 
B. XVIII. 428. 

Plamon cultus in Duravel dioec. 

Cadurc. — B. XV. 434. 

Plan!. — Vid. Franciscus. 

Piatus seu Piato pr. m. ap. Tornacen* 
sium. — D. I. 619-21. — M. I. 495; 
V. 332 ; VIII. 152, 179, 192, 199 ; XIV. 
35, 250 ; XX. 404 (ter). 

Piccolomtnl. — Vid. loachim. 

Pientla v. m. culta in dioec. Abrinc. 
— B. XVIII. 56. 

Plentius ep. Pictav. — B. XVIII. 433. 
Plgmenius pr.m. Romae. — M. XI. 343; 

XIV. 35 ; XVII. 52. — Cf. Bibiana. 
Pinianus (Faltonus) m. Romae. — Vid. 
Anthfmus pr. 

Pinitus ep. Cnossensis in insula Creta. 
— M. XIV. 36. 

Pionius pr. m. Smyrnae. — B. XV. 87, 
318. 

Plppinus dux et maior domus Austra- 
siae. — M. XIV. 36. 

PIrminius ep. — M. XVII. 88, 117. — B. 
XVI. 202. 

Pirrotti. — Vid. Pompllius. 
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Pltanl. —Vid. Maria Adeedata. 

Plut lp. — M. XIV. 36. 

Plut V p. - D. VIL 46-72 ; XV. 77-78. 
— B. XV. 374, 454 ; XIX. 469 ; XX. 
236. — P. V. 157; XV. 458. 

Placidut ra. — * B. XII. 79. — Cf. Eusta- 
chlus. 

Placldus dise. S. Benedicti ah. Messa- 
nae m. — M. XVII. 84. 

Plato m. Ancyrae in Galatia. — M. 
XIX. 97, 106. 

Plato heguraenus Studitarura. — M. 

XIX. 101.- B. XVIII. 436. 
Plechelmut ep.cultus Ruraemundae.— 

M. XIV. 36. 

Plutarchus et soc. rom. Alex. (28 iun.). 

-M. XIV. 36. 

Polltl. — Vid. Nicolaut. 

Pollio (al. Apotlio) lector et soc. mm. in 
Pannonia. — M. XVII. 58. 
Polycarpus pr. Romanus. — M. XI V. 36. 
Polycarpus ep. Smyrn. — M. VIII. 138, 
144, 170, 174, 191, 193 ; XI. 213 ; XII. 
48 ; XIV. 36. 261 (bis); XVII. 43, 103; 

XX. 210, 395, 402. - B. XV. 86 ; XVI. 
183; XVIII. 185; XX. 31& 

Polychroniut ep. Babylonis, Parme- 
nius pr. et soc. mm. — M. VI. 177 ; 
VIII. 131, (149); X. (461); XI. 217, 
(254), 287, 313 ; XIV. 36 ; XVII. 57 ; 
XX. 387. 

Polyeuctus m. Melitenae in Armenia. 
— M. XVI. 306 ; XVII. 51 ; XX. 54, 
55.- B. XIII. 293. 

Polyxene. —.Vid. Xantippe. 

Pompllfus Maria Pfrrottl a S. Nlcolao pr. 
Congr. Scholarum piarum. — P. 
XII. 487. 

Ponte (De). — Vid. Ludovicus. 

Pontlanus p. — M. XIV. 36. 

Pontianus m. Romae. — M. XVII. 77. 
— Cf. Euseblus... 

Pontianus m. Spoleti. — M. XIV. 36 ; 

XVII. 12, 41, 102. — (?) P. V. 157. 
Pont! ut ab. Abundantinus in dioec. 

Anneciensi. — P. XVII. 490. 

Pontius m. Cimellensis. — M. 1.510; 

VIII. 140, 175; XII. 50; XIV. 36. 
Ponzoni — Vid. Gratian us. 

Porphyrlus ep. Gazae in Palaest. —B. 
XV. 89; XVII. 366. 


Porret. — Vid. Martin us. 

Porro. — Vid. lohannet Angélus. 
Pesadas. — Vid. Francisons. 

Postei. — Vid. Maria Magdalena. 
Potentiana. — Vid. Pudentfana. 
Potentlanus ep. Senon. — M. XIV. 36. 
— Cf. Savlnlanut. 

Pothinus ep. et soc. ram. Lugdun. — 
M. XIV. 36 ; XVII. 15. — B. XVI. 
182; XX. 221. 

Potltus m. (13 ian.). — M. XIV. 36; 

XVII. 40. — P. V. 157. 

Praedicatorum (Sancti et viri illustr. 
Ordinis). - M. III. 209. — B. XV. 
443 ; XX. 360. 

Praefectus ep. Arvern.— D. II. 239-42. 
— M. XII. 48; XIV. 36; XVII. 42, 
103; XX. 395 (bis). — B. XIII. 62. 
Praemonstratenses (Sancti). — B. XIII. 

185 ; XVIII. 183; XX. 360. 

Praxedet v. Romana. — M. 1. 515 ; V. 
325 ; VI. 176 ; VIII. 130, 148, 177, 191, 
194; XI. 215, 254, 311, 361; XII. 54; 
XI V. 36; XVII. 7t, 111; XX 380,386. 
Primaldi. — Vid. Antoniut. 

Primianus ep. m. cultus Anconae. — 
D. IV. 34445. 

Primitivus, Cereatis, Zotlcus et Amantius 
ram. — M. VIII. 132. — Cf. Getulius. 
Prlmus et Feliclanus mm. Romae. — 
D. VII. 74 77. - M. I. 496, 512; VI. 
174; VIII. 129, 146, 171, 191, 194; XI. 
214, 230, 310, 361 ; XII. 52 ; XIV. 36 ; 
XVII. 65, 109; XX. 382. 

Prises v. m. Romae. — M. VIII. 154, 
195; XIV. 36. 

Pritcilla. — Vid. Aquila. 

Prlscus, Malchus et Alexander mm.Cae- 
sareae Palaest. — M. XIV. 36. 
Priscus, Cottus et soc. mm. Coriaci in 
dioec. Autisiod. — M. I. 511 ; VIII. 
140, 156,176, 200; XII. 51. 

Prlvatus ep. Gabalitauus m. — M. VI. 
163; XIV. 36, 250; XVII. 76. — B. 
XVIII. 57 ; XIX. 220. 

Probus m. in Cilicia. — Vid. Tarachut. 
Processus et Martinianus mm. Romae. 
- M. I. 514 ; V. 323 ; VI. 175 ; VIII. 
129, 172, 177 ; XI. 215, 253, 311 ; XII. 
54 ; XIV. 36 ; XVII. 69, 1 10 ; XX. 384 
(bis). 
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Procopius dux m. Caesareae Palaest 

- M. XIV. 36 ; XVI. 307 ; XVII. 15, 
70. — B. XVIII. 178. 

Procopius lector m.Caesareae Palaest. 

— M. I. 515; XX. 201. 

Proculus m. Puteolis. — Vid. fanuarius 
ep. 

Prolectus et Elpldlus mm. Parentii in 
Istria. — D. XVIII. 388-89. 
Prophetae. — M. XIX. 105. 

Prosdoclmus ep. Patav. — D. XI. 354. 

- M. XI. 353. - P. V. 157. 

Prasper Aquitanus scriptor,— M.XIV. 

36. — B. XX. 104. 

Prosper ep. cultus Regii Lepidi in 
Aemilia. — D. XV. 161-207 , 207-31, 
232-56 M. XI. 264 (bis) ; XVIII.55. 
Protasius m. Mediolan. — Vid . Gerva- 
slut. 

Protus et Hyacinthus mm. (soc. S.Euge- 
niae) Romae. — M. V. 331 ; VIII. 
135 ; IX. 264 ; XI. 219, 259, 278 ; XII. 
60, 63 ; XIV. 36. — B. XVIII. 280. — 

Cf. Eugenia. 

Protus m. in Sardinia. — Vid . 6avlnus. 
Ptolomaeus et Lucius mm. Romae (al. 

Alexandriae). — M. XIV. 36. 
Ptolomei. — Vid . Bernardus. 

Publius ep. Melitensis.— B. XVI. 335 ; 
XX. 238. 

Pudentlana seu Potentiana v. Romana. 

- D. XX. 380.- M. 1. 510 ; VIII. 128, 
145, 191, 193; XIV. 36; XVII. 62, 108. 

Pudentlana de Zagnanls v. Bononiensis. 

- P. V. 157. 

Pusai et Martha eius Alla mm. in Pers. 

— M. IX. 6.— B. XII. 78; (XIII. 298). 
Puslnna v. in dioec. Catalaun. — M. 
XIV. 36. 

Quadraginta martyres. — Vid . Sebasteni 
(MM). 

Quadratus dise, apostolornm. — M. 
XIV. 36. 

Quadratus m. Nicomed. — Vid. Codra- 
tus. 

Quattuor Coronati.— Vïrf.Corenatl (Quat- 
tuor). 

Quattuor Fratres O. Min. mm. in Asia. 
-M. XIV. 242. 

Quental (De). — Vid . Bartholomaeus. 


Quinque Fratres O. Min. mm. in Matirit. 

— Vid. Berardus et soc. 

Quinque Fratres mm. in Polonia. 
— Vid. Bened Ictus, lohannes et 

soc. 

Qulntlanus ep. Ruthen., deinde Ar- 
vern. — M. XII. 52 ; XVII. 81. 
Quintllianus unus e mm. Caesaraug.— 
Vid. Caesaraugustanl. 

Quintinus m. Viromand. — D. VIII. 
430 32 ; XX. 13 44, 158. - M. I. 492, 
49S ; III. 203 (ter) ; V. 336 (ter) ; VI. 
184; VIII. 179 ; X. 465 ; XI. 261, 262 
(bis) ; XIV. 36, 251 (ter) ; XVII. 16, 
87, 117; XX. 365, 389 (quing.), 417 
(bis). 

Qulnzano. — Vid. Stephanus. 

Qulrlacus. — Cf. Cyrlacus. 

Qulriacus m. Augustanus. — B. XVI. 
337. 

Quiriacus seu iuda (et Anna eius mater) 
m. Hierosolymis. — M. 1. 505 ; VIII. 
139 ; X. 461 ; XI. 213 ; XII. 49 ; XVII. 
14, 59, 107 ; XX. 381. 

Qulrinus tribunus m. Romae. — D. 
XVII. 172-73. - M. XIV. 36; XVII. 
53, 58. — Cf. Hermes. 

Qulrinus m. (soc. S. Nicasii Rotomag.). 
— M. V. 335, 354 (bis) ; XIV. 251. - 
Cf. Nicasius. 

Qulrinus ep. Seiscianus m.— M. XVII. 

64. - B. XV. 343 ; (?) XIX. 230. 
Qulrinus m. Romanus cultus in mo- 
nasterio Tegernseensi. — M. XVII. 
G6. — B. XV. 338; XVII. 369, 466; 
XVII 1.60. 

Qulleria v. m. Adurensis in Vaseonia. 
- M. XIV. 36. - B. XV. 322. 


Raban Mar Ionas in Oriente. — B. X. 
478. 

Rabanus Maurus ep. Mogunt. — B. 

XVII. 481 ; XX. 345. 

Radbertus. — Vid. Paschaslus. 

Radbodus ep. UJtraiect. — D. VI. 5-15. 

-M. VI. 186; XIV. 36. 

Radegundis regina Francorum. — M. 
I. 493 ; XII. 58 ; XIV. 36, 46 ; XVII. 
75, 113, 387 (bis), 408 (bis), 413 (bis). 
— B. X. 59; XIII. 185; XVII. 244, 
479; XIX. 361. 
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Radfridus m. in Frisia. — Vid . Walfri- 
dus. 

Radulfus (Ralph) Sherwin m. in An- 
glia saec. XVI. — B. XIII. 413. 
Ragenfredis abb. Donon. — B. XVIII. 
441. 

Ragenufla v. in Brabantia. — M. XIV. 
36,49. 

Ragnebertus ni. inagro Lugdun.— M. 
XII. 52. 

Ragnobertus (al. Regnoberlus seu Reno- 
bertui) ep. Baioc. — M. XIV. 37. 
Raimundus Capuanus niag. geu. O. 
Praed. — B. XV. 107 ; XIX. 75 ; XX. 
112, 113, 114. — P. XIX, 474. 
Raimundus ab. fund. O. de Calatrava. 
-P. V. 157. 

Raimundus Luilus er. scriptor m. in 
Africa. — B. XV. 445; XVI. 534; 

XIX. 462. 

Raimundus de Pennaforti mag. gen. O. 
Praed. — B. X. 382; XIX. 72, 74; 

XX. 235. - P. V. 157. 

Raimundus canonicus Tolos. - B. XV. 

370. 

Raineldis v. m. Sanctensis in Hanno- 
nia. _M. XIV. 37,46,50. 

Rainerius reclusus Osnabrug. — M. 

XIV. 37. 

Rai... Ray... - Cf. Rel... 

Ranutlus. — Vid. Hleronymus. 

Raphaël archangelus. — P. V. 157. 
Raphaël Chylinski O. Min. Convenb in 
Polonia. — P. V. 157. 

Ravennas et Rasiphus min. Baiocis. — 
M. XIV. 36. 

Realini. — Vid . Bernardinus. 

Rebecca. — Vid. Xanthippe. 

Recessus m. — Vid. Dizolus. 

Receveur. — Vid. Antonlus Silvester. 
Redemptus a Cruce m. O. Carm. — B. 
XIX. 469; XX. 239. — P. XV. 457; 
XVIII. 440 ; XX. 489. 

Redl. _ vid. Teresia Margareta. 
Regalato. — Vid. Pet rus. 

Regina v. m. prope Alesiam. — M. 
XIV. 36. 

Regnobertus. — Vid. Ragnobertus. 

Régula v. m. — Vid. Félix. 

Regulus ep. Afer cultus Lucae. — D. 
XI. 264-68. — M. XI. 258. 


Regulus de S. Andrea (Scotus). — B. 

XV. 439. 

Regulus ep. Siivanect. (al. ArelaL). — 
M. XIV. 37; XX. 396. 

Reinoldus mon. m. Coloniae. — M. 

XIV. 51. 

Rei... - Cf. RaL. 

Remaclus ep. Traiect., dein ab. Stabui. 
— M. 1. 490; III. 179; V. 331 ; VL 
163, 179; IX. 271 (bis); XIV. 37, 56, 
260. — B. XII. 82. 

Remfgius (al. Remedius) ep. Rem. — D. 
IV. 33743. — M. I. 491, 495 ; V. 314 
(bis), 332 (bis) ; VI. 164, 182 ; XI. 220, 
260, 315; XII. 411 (bis); XIV. 37; 
XVII. 83, 116 ; XX. 364, 394,411,418. 
- B. XI. 476; XV. 348, 349,350 ; XVI. 
SI ? 339, 340. 

Remuzat — Vid. Anna Magdalena. 
Renatus (ep. Andegav. vel Surrent.). 

— B. XVI. 523; XX. 487. 

Rencurel. — Vid. Benedicta. 

Renobertus. — Vid. Ragnobertus. 

Renula. — Vid . Hariindis. 

Reparata v. m. Caesareae Palaest. — 
M. VI. 181 ; XIV. 37 ; XVII. 84. 
Restitutus (ep. Tricast.). — B. XV. 321. 
Revocatus m. Carlhagine. — Vid. Per- 
pétua et Félicitas. 

Ribaudenge. —Vid, Marcus Antonlus. 
Ribeira. — Vid. lohannes. 

Ribertus ab. in dioec. Rotomag. — D. 
X. 441-52. 

Ricci. — Vid. Catharina. 

Richardus Aduerdensis mon O.CisL — 
B. XII. 328. 

Richardus Whiting m. in Anglia saec. 

XVI. - P. XV. 457. 

Richarius ab. Centul. — D. XVII. 128- 
132. — M. VI. 207 ; XIV. 37 ; XVII. 
13, 57, 58, 106; XX. 380. 

Richmirus ab. apud Cenom. — M. XII. 
46; XIV. 37. 

Rictrudis abb. Marchian.— D.XX. 449- 
460, 463. — M. XII. 412; XX. 364 
(quat), 382 (bis), 402, 403 (bis), 405 
(sex.). 

Ricwera vid. sauctim. O. Praem. — B. 
XX. 360. 

Rigobertus ep. Rem. — D. II. 473-74. 
— M. XIV. 37. 
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Riocus mon. Landevenec. — B. XIII. 
179. 

Rita de Cascia sanctim. O. Erem. S. 
Aug. — B. XX. 353, 354. — P. V. 
157 ; XII. 487 ; XVI. 537 ; XIX. 474 ; 
XX. 490. 

Roberts. — Vid. lohannes. 

Robertus Bellarminus S. I. card. — B. 

X. 60; XIII. 305. -P. V. 157. 
Robertus ab. Casae Dei. — M. XIV. 37. 
Robertus ab. Molism., fund. O. Cist. — 
M. 1.522; XIV. 37. 

Robertus de Tombalena mon. Montis S. 
Michaelis et ab. monasterii S. Vi- 
goris Baiocis. — B. XVIII. 56. 

Roch u s con f. Montepessulan.— D . V 1 1 1 . 
196-96. — M. VIII. 195 ; XIV. 37. — 
P. V. 157. 

Rodât. — Vid. Maria Gulielma. 

Rodriguez. — Vid. Alphonsus. 

Rodulfus Aquaviva 8. 1. et soe. mm. — 
B. XIII. 75, 76; XVII. 261. — P. V. 
157; XII. 487 ; XIII. 416. 

Rogatianus. — Vid. Donatianus. 

Rogatus mon. m. - Vid. Llberatus. 
*ftolandus cornes (miles Caroli M.) et 
soc. — M. VI. 203; XIV. 37. 

Rolendls v. Gerpin. — M. XIV. 37, 49. 
— B. XX. 341. 

Romani Pontifices. — M. XI. 277, 331, 
342, 349. 

Romani Martyres. — B. XIX. 444, 447. 
Romano. — Vid . Vincentius. 

Romanus mon. et Barulas puer mm. An- 
tioch. - M. 1. 500 ; XI. 302 ; XIV. 37 ; 
XVII. 90 ; XIX. 112. — B. XIII. 406 ; 
(?) XV. 90. 

Romanus ab. Autisiod. — M. XIV. 37. 
-B. XIII. 172. 

Romanus pr. in Castro Blaviae. — D. 

V. 178-91. — M. VIII. 101. 

Romanus ab. lur. — M. I. 528 ; XVII. 

48. — B. XV. 91 ; XVI. 85 ; XVII. 367. 
Romanus miles m. Romae (soc. S. Lau- 
rentii). — M. X. 462 ; XI. 256 ; XIV. 
37. 

Romanus ep. Rolomag. — M. XIV. 37. 

- B. XVIII. 72,191, 

Romanus, cognomenlo Melodus. — D. 

XIII. 440-42. — B. XX. 342. 
Romaricus ab. Habend. — M. XIV. 37. 

ANAL. BOLLAND. 


Rompharius ep. Constant in Gallia. — 

B. XVIII. 56. 

Romulus ep. Faesul. — M. XVII. 56. — 
B. XVII. 347. 

Ronani/s ep. er. in Brit. Min. — D. XVII. 
161-66 ; XVIII. 269. — M. XVII. 50. 
— B. X. 474; XII. 81. 

Ronci. — Vtd.,Franclscus. 

Renconi. — Vid. Amatus. 

Rophillus ep. Foropopil. — D. 1. 113-18. 
Rosa a S. : Maria sanctim. O.KS. Dom. 

Limae. — P. V. 157. 

Rosa Maria Serio sanctim. O. Carm. in 
dioec. Fasan. — P. V. 157. 

Rosa v. Viterbiensis Tert. O. S. Fr. — 
B. XIX. 462. 

Rossi (seu de Rubeis). — Vid. lohannes 
Bapt. 

Rotomagenses episcopi.— D. VI 11.406-28. 
Rotomagenses (Sancti). — B. XI. 102. 
Rualdus ep. Venet iu Brit. Min. — B. 
XII. 86. 

Rudolfus, Rudbertus, Rudpertus. — Vid. 

Rodulfus, Rupertus. 

Rufina m. Hispali. — Vid. lusta. 

Rufîna m. Romae. — B. XVIII. 425. 
Rufina et Secunda vv. mm. Romae. — 
M. VIII. 130 ; XI. 31), 343 ; XIV. 37 ; 
XVII. 70, 111; XX. 201. 

Rufinus. — Cf. Rufus. 

Rufinus Arcensls m. O. Min. — B. XVI. 
354. 

Rufinus (al. Rufus) etValerius (al. Vais- 
rfanus) mm. in agro Suession. — D. 
II. 307-8. — M. I. 512 ; VIII. 146, 191, 
194, 200; XII. 52; XIV. 37. 

Rufus patricius m. Capuae. — M. V. 
329; VIII. 158, 191, 200; XIV. 37; 
XVII. 77. 

Rufus (al. Rufinus) vicariusm. Romae. 

— D.VIII. 168-69.- M.VIII. 157,200. 
Rukem. — Vid. lacobus. 

Rumoldus ep. m. cultus Mechliniae. — 
M. III. 193 (ter) ; V. 358 ; XIV. 37,43, 
54 (bis), 237 (bis), 249 (bis), 261. 
Rue... —Vid. Re..., Ru... 

Rupertus dux Bing. — M. XIV. 37. 
Rupertus ep. Wormat. et Salisburg. 
— M. XIV. 37, 52 ; XVII. 52, 105. — 
B. XI. 111; XIV. 340; XVII. 251; 
XVIII. 59. 
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Rusticus subdiac. ra. in Africa. — Vid. 

Liberatus. 

Rusticus m. Paris. — Vid. Dionysius. 
Rusticus m. Yeronae. —Vid. Firmus. 
Ruysbroeck. — Vid. lohannes. 

Sabam. in Pers. — B. XII. 79; XIII. 
298. 

Sabarlosu patr. Chaldaeoruin in Pers. 

— M. IX. 7. — B. XVII. 227. 

■Sabas ab. in Palaest. — M. XIX. 90 ; 

XX. 46, 53, 58, 206. - B. XVIII. 422. 
‘Sabas iun. mon. in Monte Atho. — B. 
XVIII. 180. 

Sabas iun. mon. in Sicilia. — B. XL 184. 
Sabbatius m. —Vül. Trophimus. 

Sabel Persa m. — Vid . Manuel. 

Sabin... — Cf. Sa vin... 

Sabina v. m. Romae. — M. V. 330 ; VI. 
179; VIII. 132; XL 219, 258, 315, 343; 
XII. 59; XVII. 78,114. 

Sabina v. m. Trecis. — M. VI. 179 ; XI. 
336; XIV. 37. 

Sabinianus m. Trecis. — D. IV. 140*56. 
- M. VI. 179; XL 336; XII. 48; 

XIV. 37. 

Sabinus ep. Canus. — M. XIV. 37. 
Sabinus m. Hermopoli in Aeg. — B. 

XV. 318. 

Sabinus ep. et soc. mm. Spoleti. — - M. 
I. 501 ; VIII. 135; XL 225 ; XIV. 37 ; 
XVII. 93, 101 ; XX. 392, 410. 
Saburep., Isaac ep. et soc. mm. in Pers. 
— M. IX. 6. 

Sacerdos ep. Lemovic. — B. XIII. 176. 
Sacramentum (SS.) (Festivitas et Mi- 
racula). — M. XIV. 60, 69, 71, 74. 
Sahdostus. — Vid. Shadust. 

Salaberga abb. Laudun. — M. XIV. 37. 
Salimbene. — Vid. Martinus. 

Salome. — Vid. Maria. 

Salomea regina Galiciae, sanclim. O. 

S. Clarae. — P. V. 157. 

Salomon rex Brit. Minoris. — B. XV. 
360. 

Salonltanl (Sancti). — D. XV1II.303- 
411. — B. XIV. 442. 

Salsa m. in Africa. — B. XL 469. 
Salvator de Horta O. Min. — P. V. 157. 
Safvius ep. Albig. — M. XIV. 37 ; XVII. 
79. 


Salvius ep. Ambian. — M. XIV. 37 ; 

XX. 389. 

Salvius ep. (Engolism. ?) et Superius 
mm. apud Valencenas. — D. IL 308- 
311. - M. 1. 514 ; IX. 271 ; XIV. 37, 
82 ; XX. 383, 403. — B. XX. 84. 
Samonas, Gurias et Ablbus mm. Edes- 
sae. — M. XVI. 303 ; XIX. 88, 94 ; 
XX. 67. - B. X. 479 ; XIX. 357. 
Samson ep. Dol. — D. VI. 79-150; XII. 
56*57. — M. I. 518; VIII. 177; XII. 
55; XI V. 37. - B. XII. 81. 

Samson cognomenlo Xenodochus Cpoli. 
— M. XVI. 307. 

‘Samuel do Qualamon ab. in Aegypto 
saec. VII. - B. XV. 92. 

Sanator. — Vid. Senator. 

Sancia Alphonso sanctim. O. S. Iacobi 
de Spata. — P. V. 156. 

Sanctinus ep. Meld. — M. XIV. 37. 
Sanctis (De). - Vid. Michael. 

Sanctus de Monte Fabronum O. Min. Ur- 
bini. — P. V. 157. 

Sanctus a S. Dominice O. Erem. S. Aug. 
— P. V. 157. 

Sandeodatenses (Sancti). — B. XVII. 

348; XIX. 347. 

Sanderboldus cul tus in Susteren (in 
Hollandia). — D. V. 163. 

Sanna. — Vid. Elisabeth. 

Santuccia abb. O. S. B. — B. XVII. 354. 
Sanz. — Vid. Petrus Martyr S. 

Sapor ep. m. in Pers. — B. XII. 78. 
Sara pion. — Vid. Serapion. 

Sarcandri. — Vid. lohannes. 

Samedi. — Vid. lanuarlus Maria. 
Sateltico. — Vid. Maria Crucifixa. 
Saturnina v. m. — B. XIX. 357. 
Saturnlnus et Saturus mm. Carthagine. 

—Vid. Perpétua et Félicitas. 
Saturnlnus et Sislnnius mm.Romae. — 
M. V. 340; VIII. 135, 180; XIV. 37; 
XVII. 119; XX. 391, 410. 

Saturnlnus ep.Tolos.m. — D.1 1.141-42 ; 
XIX. 439*40. - M. I. 501 ; V. 340; 
VI. 185 ; VIII. 181 ; XI. 362 ; XIV. 37; 
XVII. 92, 119. — B. XIX. 439. 

Satyrus frater S. Ambrosii. — M. XI. 

276 ; XX. 368. - B. XVII. 471. 

Saull. — Vid. Alexander. 

Savin... — Cf. Sabin... 
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Saviniaeenses (Sancti). — B. XVI. 528, 
529; XX. 239. 

Savinianus ab. Menât. — B. XX. 82. 
Savinianus et Potentianus epp. Senon. 
inm. — M. VIII. 153, 192, 199 ; XIV. 
37; XX. 393. - B. XII. 463, 464; 
XIV. 441. 

Savenarola. — Vid. Hleronymus. 
Schenoudiab. in Thebaide.-B.XVIII. 
60; XIX. 358. 

Scholastica v. soror S. Benedicti. — 
M. I. 488. 515; VIII. 144, 173, 191, 
193 ; XII. 54 ; XIV. 37 ; XVII. 45. 
Scillitanl martyres. — D. VIII. 6-8; 

XVI. 64-65. - M. VIII. 155, 195; 

XVII. 71. — B. XI. 102 ; XVI. 182. 
Scopelli. — Vid . lohanna. 

Scotl (Sancti). — B. XII. 88; XVIII. 422. 
Scuviculus m. — Vid. Nlcaslus ep. Ro- 
tom. 

Sebaidus er. Norimbergae. — M. XIV. 

37. 

Sebasteni (Quadraginta mm.) — M. V. 
356; VIII. 127; XI. 308; XII. 60; 
XIV. 32, 36 (Quirio) ; XVII. 50, 79, 
105 ; XIX. 87, 96 ; XX. 65. — B. XII. 
79; XV. 90. 318; XVI. 185; XVII. 467; 
XIX. 41, 357. 

Sebastianus de Apparitlo O.Min.inregno 
Mexic. — P. V. 157. 

Sebastianus a lesu et Sillero O. Min. 

Hispuli. — P. V. 157. 

Sebastianus m. Romae et soc. — D. 

XVI. 24647. - M. 1. 487 ; III. 203, 
213 ; VI. 192 ; VIII. 126, 138, 143, 170, 
174, 183, 191, 193; IX. 265; XI. 212, 
227, 252, 286, 308; XII. 47, 63; XIV. 
37,260; XVII. 12, 41, 102; XX. 57, 
364, 372, 394, 408, 412. - B. X. 368 ; 

XVII. 363. 

Sebastianus Valfré pr. Congr. Oratorii 
Taurini. — P. V. 157. 

Secunda v. ni. — Vid. Maxlma ; Rufina. 
Secundianus, Marceilfanus et Veranus 

mm. in Tuscia. — M. XI. 230 ; XIV. 

38. 

Secundus m. legionis Thebeae apud 
Albium Intemelium.— B. X. 373. — 
P. V. 157. 

Secundus m. cultus Araeriae, etc. — 
M. XI. 226. 


Secundus m, Astensis. — M. XIV. 37. 
— B. XV. 325. 

Secundus m. Comi. — Vttf.Carpophorus. 
Segolena seu Segutina abb. Troclar. — 
M. XI V. 38; XVII. 69. 

Seieucus m. — Vid. Stratonica. 

Senanus ep. Iniscathensis.— M. X VII. 
69. 

Senator ( al . Sanator) seu Senerlus ep. 

Abrinc. -B. XIII. 55. 

Senator, Vfator, Cassiodorus eorumque 
mater Domfnata mm. in Calabria. — 
M. XVI. 301. 

Senesius (al. Sinesius, Genesius). — Vid. 

Theopemptus. 

Sennen ni. ‘-Vid. Abdon. 

Senoch (seu Senech) ab. in agro Turon. 
— M. XVII. 49. 

Septem MM. Carthagine in Africa. — 
Vid. Liberatus et soc. 

Septem Fratres filii S. Felicitatîs. — 
Vid. Félicitas. 

Septem Fundatores 0. Servorum B. M. V. 

-P. V. 157; XI. 486. 

Septimus mon. m. — Vid. Liberatus. 
Septimus m. Salonit.— B. XIV. 442. 
Seraphia seu Serapiav.m. Romae.— M. 
I. 519 ; Vin. 131 ; XI. 343 ; XIV. 38 ; 
XVII. 78, 112. 

Seraphina a Deo sanctim. O. Carm. in 
insula Caprea. — P. V. 157. 
Seraphina Sfortia sanctim. O. S. Clarae 
Pisauri. — P. V. 157. 

Seraphinus de Monte Granarlo O. Min. 

Asculi. — P. V. 157. 

Serapion seu Sarapion er. in Aeg. — 
M. XIV. 38.— B. XIV. 207 ; XVI. 90. 
Serapion O. B. M. de Mercede m. Alge- 
riae. — P. V. 157. 

Serenus (al. Sirenus) m. Sirmii. — M. 
XVII. 47. 

Sergius I p. — M. XIV. 38. 

Sergius et Bacchus ram. in Syria.— D. 
XIV. 375-95. — M. I. 496; VI. 182; 
VIII. 134, 152, 179, 192, 199; IX. 268; 

XIV. 38; XVII. 84, 1 16. - B. XII. 79; 

XV. 90; XVI. 185; XVIII. 56. 

Serio. — Vid. Rosa Maria. 

Servatius ep. Tungr. — D. I. 89-92, 94- 
104, 104-11 ; XVI. 164-72 ; XX. 202 4. 
- M. I. 488, 509 (bis), 522, 527 ; V. 
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357 (bis) ; VI. 166 (bis), 167 (quat.), 
178, 174 (quat.); IX. 266; XIV. 38, 55 
(bis), 251; XVII. 61, 113; XX. 200, 
382. — B. XII. 82 ; XVI. 85. 

Servi B. IM. V. — Vid. Septem Fundatores 

0 ... 

Servlus subdiac. m. — Vid. Lfberatus. 
Servulus conf. Romae. — M. XÏV. 38. 
Servolus ni. Tergesti. — M. XVII. 62. 
Severa abb. Trever. — M. XIV. 38, 43. 
Soverlanus m. Romae. — Vid. Sulpi- 
cius. 

Severianus ni. Sebastae in Armenia. 

— M. XVI. 304 ; XX. 47. 

Severinus ab. Agaun. — M. VIII. 100; 
XIV. 38. — B. XV. 91 ; XVI. 85. — 
Cf Agaunenses abbates. 

Severinus ep. Burdigal. — B. XIV. 444. 
Severinus ep. Colon. — - M. I. 492, 498 ; 
V. 316 (bis), 336 ; VI. 165. 183 (bis) ; 
VIII. 156, 200 ; XIV. 38, 244, 247, 252 
(bis). -B. XVIII. 57. 

Severinus m. in Italia. — Vid . Victo- 
rinus. 

Severinus pr. in Norico Ripensi. — M. 
XI. 291, 347 ; XVII. 40, 102. - B. 
XVII. 475. 

Severus ep. Abrinc. — B. XVIII. 56. 
Severus m. Comi. — Vid. Carpophorus. 
Severus ep. Ravennas. — D. XI. 336- 
337. — M.VI. 193 (bis) ; XI. 227,335, 
336; XIV. 38; XVII. 87, 117. 

Severus m. in provincia Valeriae. — 
D. XI. 241-42. — M. XI. 227. 

Severus pr. Vienn. — D. V. 417-24. — 
M. XIV. 38; XVII. 41,104. 

Sforza. — Vid. Seraphina. 

Shadust patr. Nestorianorum et soc. 
mm. in Pers. — M. IX. 6. — B. XII. 
78; XVII. 227. 

Shalita in Pers. — B. X. 478. 

Sharbil m. in Pers. — B. X. 479. 
Sherwin. — Vid. Radulfus. 

Siardus ab. Horti S. Mariae in Frisia. 

— B. XIII. 300. 

Siculi (Sancti). — B. XX. 359. 

Sldonius ab. in Normannia. — D. X. 

425*32, 438-40 (406 24, 432-38). 
Siffredus ep. Carpentor. — M. XIV. 38. 
Siqirannus ab. Longoret.— D. III. 379- 
407. 


Siglsmundus rex Burgundionum. — D. 
II. 280-82. - M. I. 506; XIV. 38, 44, 
66 ; XVII. 59, 107. 

Silvanus conf. in agro Bituric.— B. XV. 
330. 

Sllverlus p. — M. XIV. 38. 

Silvester I p. - D. 1. 613-14 ; II. 160.— 
M. I. 487, 502 ; III. 183, 204, 207 ; V. 
345 (ter) ; VI. 192 ; VIII. 88, 101, 137. 
142, 169, 173, 182, 191 ; IX. 268; XI. 
224, 226, 251 (ter), 307, 334, 360 ; XII. 
413; XIV. 38; XVI. 305; XVII. 16, 
96, 121; XX. 51, 364, 393, 417. - B. 
XI. 198; XIII. 166, 173; XV. 435; 
XVII. 239 ; XIX. 358. 

Silvester Auximas fund. Congr. Mon- 
tis Fani O. S. B. — P. V. 157. 
Silvester Guzzollni fund. Congr. Silves- 
trinorum. — B. XV. 444. 

Silvester de Troina mon. O. 8. Basilii. 
— M. XI. 340. 

Silvia Aquftana peregrina in Terra 
Sancta. — B. XI. 473 ; XIV. 205. 
Silvia mater S. Gregorii M. — P. V, 
157. 

Silvinus ep. (Tarvannensis ?). — M. 

X. 460; XIV. 38, 51; XX. 384. 

Simeon. — Vid. Symeon. 

Simon et tudas (al. Thaddaeus) app. — 
M. I. 492; V. 336; VI. 165, 184; VIII. 
129, 153, 179, 192, 199; IX. 267; XI. 
221, 261, 274, 316 (bis); XIV. 38; 
XVII. 16, 87, 117 ; XX. 389, 415. — B. 
XVI. 92. 

Simon filius Cleophae. — Vid. Symeon 
ep. Hierosol. m. 

Simon Barsabae ep. in Pers. — Vid . 
Symeon B. 

Simon de Cascia O. Erem. S. Aug.— B. 

XVIII. 298 ; XIX. 239. 

Simon cornes Crespeiensis raon.O.S.B. 
- M. XIV. 38. 

Simon m. lader. — B. XX. 359. 

Simon de lurlevec (saec. XVI). — B. 

XVI. 91. 

Simon de LIpnica O. Min. — D. XVIII. 

270-71. 

Simon de Roxas O. SS. Trin. Matriti. — 
P. V. 158. 

Simon Stock prior gen. O. Carm. — D. 

XVII. 315. - M. IX. 275 ; XVII. 315. 
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Simon puer m. Tridenti. — M. XIV. 
38, 79 (bis), 235. 

Simpllcius p. — M. XIV. 38 ; XVII. 105. 
Simplicius ep. Augustod. — M.XIV. 38. 
Simpllcius. — Vid . Coronat! (Quattuor). 
Simpllcius, Fausiinus et Beatrix mm. 
Romae. — M. V. 326 ; VI. 162, 176 ; 
VIII. 130, 149, 177, 191, 194 : XI. 216, 
254, 312 ; XI 1. 58 ; XIV. 38 ; XVII. 73, 
111; XX. 380, 387. 

Slnach Mac Dara mon. Hibernus. — B. 
XVII. 371. 

Sinai diac. m. in Pers. — Vid. Milis. 
Slnaltao martyres. — M. XVI. 306 ; XX. 
52, 57. 

Sindulfus er. Alsontiae. — M. 1.497. 
Slnenses martyres. — B. XIX. 471, 472. 
Sinesius. — Vid. Theopemptus. 

Sinlcius ep. Rem. — Vid . Sixtus ep. 
Rem. 

Sirenus. — Vid . Serenus. 

Sirus. — Vid. Syrus. 

Slsebutus ab. Caradignae in Hisp. — 
P. V. 158. 

Sisinnius m. soc. S. Marcelli p. — Vid. 

Marcellus. 

Sisinnius m. Rom. — Vid. Saturnlnus. 
Sisinnius diac. m. via Salaria in Sabi- 
nis. — Vid. Anthfmus pr. 

Sisinnius, Martyrius et Alexander mm. 
in agro Trident. — M. XI. 283, 304; 
XIV. 38 ; XVII. 43, 63, 103, 109. - B. 
XVII. 243. 

Sixtus I p. — M. X VI 1 . 106. — B. XX. 237. 
Sixtus II p. et soc. (Felicissimus et Aga- 
Pitus). - D. XI. 289-90. - M. V. 327 ; 
VI. 162 (bis), 177 ; VIII. 131, 149, 178, 
191, 198; IX. 265; X. 461, 462; XI. 
217, 255, 272, 287 (bis), 312, 314, 361 ; 
XII. 58 ; XIV. 38 ; XVII. 74, 1 13 ; XX. 
384, 388, 419. — B. XV. 80. 

Sixtus III p. — M. XIV. 38. 

Sixtus et Sinlcius epp. Rem.— M.XIV. 
38; XVII. 78. 

Smaragdus. — Vid . Cyrfacus. 

Sola seu Solus. —Vid. Suaio. 

Soianeo. — Vid. Franciscus. 

Sollmani. —Vicl. lohanna Maria Baptista. 
Sollemnis ep. Carnut. — M. VI. 181 ; 
VIII. 100, 121, 151, 191, 198 ; XIV. 38 ; 
XVII. 16. -B. XVII. 477. 


Solmlniac. —Vid. Alanus. 

Solutor m. leg.Theb. — Vid. Adventor. 
Sophla et filiae eius. — Vid. Fldes. 
Sophronlus patr. Hierosol. — B. XVIII. 
179. 

Soreth. — Vid. lobannes. 

Sosl pater. —Vid. lason. 

Soslus diac. m. — M. XIV. 38. — Cf. 

lanuarius ep. Benevent. 

Sosthenes dise. S. Pauli.— M. VIII. 171. 
Sosthenes et Victor mm. Chalcedone. 

— M. XIV. 38. 

Setello. — Vid. Ludovlcus. 

Soter p. — M. XVII. 106. 

Soultan Mahdoukh m. in Pers. — B. 

XII. 78. 

Sousnyos m. in Aethiopia (?). — B. XV. 
319. 

Sozon m. Pompeiopoli in Cilicia. — M. 

XVI. 301, 304 ; XIX. 83 ; XX. 47. 

Spes v. m. — Vid. Fldes. 

Speusippus, Eleusippus et Meleusippus 

(Tergemini) mm. apud Lingonas. — 
D. II. 378*80. - M. VIII. 138, 143, 
170, 174, 191, 193; XII. 46; XIV. 38; 

XVII. 41, 102. - B. X. 475; XIII. 
169. 

Spinuia. — Vid. Carolus. 

Spvrldon seu Soirldlon ep. Trimitbun* 
tis. — M. XVI. 298 ; XVII. 94 ; XX. 
47,59,207.421,422. 

Stanislaus ep. Cracov. — M. XIV. 38. 
- B. XIII. 181. 

Stanislaus Kostka S. I. — D. IX. 360-78; 
XI. 416 67; XIII. 122-56; XIV. 295- 
318 ; XV. 285-315 ; XVI. 253*96. — B. 

XIII. 190; XIV. 435; XVI. 111; XX. 
484. - P. V. 158. 

Steohanus protomartyr. — D. V. 192, 
343*45. — M. I. 489, 521 (bis) ; V. 318 
(bis), 326, 327 (bis), 343 (bis), 358 ; 
VI. 162, 177(bis); VIII. 149, 178,184, 
191, 194; IX. 265; XI. 216, 225 (bis), 
255 (bis), 269, 272, 286, 312, 343 (bis), 
352; XII. 58; XIV. 39; XVI. 299; 
XVI I. 16, 74 (bis), 95 (quinq.), 96, 113, 
120 (oct.). 121 (bis); XIX. 85, 86, 89, 
95, 106 (ter) ; XX. 50 (bis). 365, 370, 
388 (quinq.), 399 (bis), 402, 417, 419 
(bis). — B. XII. 79; XIV. 117, 118; 
XVI. 91 ; XVII. 356, 463 ; XVIII. 179. 
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Stephanus I p. — D. I. 471-84. — M. V. 
826 ; VI. 162, 176; VIII. 130, 149, 191*, 
194 ; XI. 216, 254 ; XII. 58, 414 ; XIV. 
88, 237 ; XVII. 74, 113 ; XX. 387, 402. 
Stephanus il p. (Revelatio ipsi facta). 
— M. V. 334 ; XII. 413 ; XIV. 38, 82, 
250, 259. 

Stephanus ep. Apt. — B. XVI II. 76. 
Stephanus Bellesifd 0. Erem. S. Âug. 

-P. XIV. 456; XV. 458. 

Stephanus ep. Caiac. — P. XII. 487. 
Stephanus ab. et monachi CC coenobii 
S. Pétri de Cardenas in Hisp. mm. 
-P. V. 158. 

Stephanus Harding fund. et primus ab. 

raonasterii Cisterc. — B. XVIII. 76. 
Stephanus iun. m. Cpoli. — M. XIX. 
89,98. 

Stephanus ep. Diensis — M. XIV. 38. 
Stephanus fund. O. Grandimont. — M. 

XIV. 38. 

Stephanus ep. Leod. — M. XIV. 88. 
Stephanus de Qufnzano O. Praed. in 
oppido Soncini. — P. V. 158. 
Stephanus ep. Reg. in Calabria. — B. 

XV. 432. 

Stephanus ep. Suroz. — B. XIII. 181; 

XVI. 186. 

Stenhanus rex Ungariae. — M. XIV. 
39; XVII. 76. - B. XIII. 186 ; XV. 95 ; 

XVI. 204 ; XVIII. 76,201. 

Stock. — Vid. Simon. 

Strambl. — Vid. Vincentius Maria. 
Stratonica et Seleucus mm. Cyzici. — 
B. XIII. 298. 

Stratonicus m. —Vid. Hermylus. 
Sturmlus ab. Fuld. — B. X. 378. 

Stylitae (Sancti). — B. XIV. 334. 

Sualo (al. Sola, Solus) er. in diocc. 
Eichslet. — M. XVII. 92, 119. - B. 
XIV. 342. 

Sui... — Vid. SwL. 

Sulinus ab. dise. S. Sarasonis in Brit. 

Min.-D. VIII. 379-81. 

Sulpicius Pius ep. Bituric. — M. 1. 487 ; 
VIII. 154, 193; XII. 46; XIV. 39; 

XVII. 84 ; XX. 369. - B. XVII. 373. 
Sulpicius et Severianus mm. Rom. — 

M. XVII. 57, 108. 

Sulprizzi. — Vid . Nuntius. 

Superius m. — Vid. Saivius. 


Sunniva v. et soc. mm. in Selio insula 
Norveg. - B. XVII. 347. 

Susanna v. m. Romae.— M. VIII. 131 ; 

XI. 343; XIV. 39; XVII. 75, 113. 
Susianae (Martyres). — B. XII. 78. 
Swlbertus (seu Switbertus, Suitbertus) 

ep. ap. Frisonum. — D. VI. 73-76. — 
M. VI. 168; XIV. 39. - B. XVIII. 
72. 

Swithunus ep. Winton. — D. IV. 372- 
410; V. 54-58 ; VII. 374-80. 

Symeon senex, qui Christum infantem 
portavit. — M. XIV. 39. 

Symeon Barsaboë (al. Barshabai) patr. 
Nestorianorum. — M. IX. 5. — B. 

XII. 78; XVII. 227. 

Symeon ab. Cpoli. — B. XVIII. 62. 
Symeon filius Cleophae ep. Hierosol. 
m. - M. XIV. 39 ; XVII. 13, 46, 104. 
— B. XV. 319. 

Symeon eognomento Metaohrastes lo- 

gotheta Cpoli. — D. XVI. 31223 ; 
XVII. 448-52. — B. XIII. 400; XVIII. 
52. 

Symeon ep. Mett. — B. XVI. 194. 
Symeon ra. Mitylenae. — Vid. David. 
Symeon salus Emesae in Syria. — M. 
XVI. 310; XIX. 81. 

Symeon ep. Seleuciae et Ctesiphontis 
et soc. mm. — M. XIV. 39. 

Symeon styiita senior apud Antio- 
chiara. — M. I. 528; VIII. 88, 137 ; 
XI. 347 ; XII. 45. 413 ; XIV. 39 ; XVI. 
300, 304, 310 ; XVII. 40, 59, 103; XIX. 
93 ; XX. 47, 394. - B. XIII.299 ; XIV. 
299; XVI. 345. 

Symeen styiita iun. in monte Mirabili 
prope Antiochiam. — B. XIII. 405; 
XIV. 334 ; XVIII. 71. 

Symeon (saec. VI). — B. XVI. 90. 
Symeon eognomento Novus Theologus 
ab. Cpoli. -B. XVIII. 62. 

Symeon mon. in Monte Sinai, dein re- 
clusus apud Trev. — M. I. 494, 511 ; 
VI. 195 ; IX. 269 ; XIV. 39 ; XVII. 64, 
109. 

Symmachus p. — B. XVI. 196. 
Symphorianus ni. Augustod. — M. V. 
328; VI. 178; VIII. 178; X. 463; XI. 
218, 257 ; XVII. 77, 114 ; XX. 386. — 
B. XIII. 169. 
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Symphorfanus m.— Vtd.Coronati (Quat- 
tuor). 

Symphorfanut m. Salonit. — B. XIV. 

442. 

Symphorosa et septem filli mm. Ti- 
bure.- M. 1. 514 ; VI II. 132 ; IX. 264 ; 

XI. 310 ; XIV. 39 ; XVII. 67, 110; XX. 

201 . 

Symphronfus et Olympius mm. Romae. 

-M. XIV. 39. 

Synator. — Vid. Senator. 

Syrut ep. cultus in dioec. Ast. — B. 

XV. 325. 

Syrus ep. Ticio.— M. XI. 250, 304, 318; 
XVII. 80, 115; XX. 413. — B. X. 372; 

XII. 462; XV. 331. 

Takla Hâymânot mon. in Aethiopia. — 
B. XVI. 101 ; XVIII. 434. 

Takla MArl&m seu Maba’Seyôn anacbor. 

in Aethiopia. — B. XVIII. 177. 
Tarachus, Probus et Andronlcus mra.Ana- 
zarbi in Cilicia.— M. XIV. 39; XVII. 
13,85, 106. — B. XVI. 183. 

Tarasiut patr.Cpolitanus.— B.XVI.186. 
Tarslcius acolythus ra. Romae. — B. 
X. 66. 

Tatek m. in Pers. — M. IX. 7. — B. 
(XIII. 298). 

Taurinus ep. Ebroic. — M. VIII. 178 
(bis); XIV. 39. 

Tavileo. — Vid. Nicolaus. 

Tekla v. m. in Pers. — Vid . Thecla. 
Teiesphorut p. — M. XIV. 39; XVII. 
39, 102. 

Teliavus ep. Landav. — B. XIV. 445. 
Telius m. Salonit. — B. XIV. 442. 
Tonderini.— Vid. lohannet Franciscus T. 
Tentelinus (seu Oentelinus) filius S. 

Amelbergae. — M. XIV. 50. 

Terba (seu Tarba) et soror eius et an- 
cilla mm. in Pers. — M. IX. 6. — 
B. XII. 78. 

Terentianus ep. TuderL m.— M. XVII. 
80. 

Terentlus ep. Mett. — M. XIV. 39. 
Terentius m. cultus Tuderti. — Vid. 

Fidentiut. 

Teresia a lesu reformatrix O. Carm. 
- B. XIV. 127 ; XX. 487. 

Teresia Margareta a Corde lesu Redl 


sanctim. O. Carm. Florentiae. — P. 
V. 158. 

Teresia a S. Augustine sanctim. O. 
Carm. Parisiis. — P. XI. 486 ; XIII. 
416. 

Teresia Eustochium Vezzeri fund. 
Congr. SS. Cordis Bergomi. — P. 

XVI. 537. 

Teresia et Sancia filiae Sancii I regis 
Portugaise, vv. O. Cist. — P. V. 
158. 

Tergemini. — Vid. Speusippus... 

Tertag seu Ti ridâtes in Aethiopia. — 
B. XV. 319. 

Tertuilfnus m. Romae. — M. XIV. 39; 

XVII. 74. 

Terzo. — Vid. Hieronymus. 

Testa. — Vid. Félix. 

Thaddaeus ap. — Vid. ludas (Simon et). 
Thaddaeus Macar ep. Hibernus cultus 
Eporedii. — P. XV. 458. 

Thaïs paenitens. — D. XI. 298-99. — 
M. I. 529; VIII. 141 ; XI. 230, 291, 
348; XVII. 51 (bis); XX. 421, 422. 
Thalelaeus medicus et soc. ram. Aegis 
in Cilicia. -B. XIII. 294. 

Theagenes. — Vid. Theogenes. 

Thebeae legienls (MM.). — Vid. Mauri- 
tius et soc. ; Adventor, Octavlus et So- 
lutor ; Alexander m. Bergomi ; Atilus ; 
Candi du s et Victor ; Fidelis Comensis ; 
Gereon et soc. ; Secundus ; Victor et 
soc. ; V. 316. 

Thecla v. discipula S. Pauli. — M. VI. 
164, 181 ; VIII. 156, 200 ; XI. 220, 260, 
315, 343 ; XII. 61 ; XIV. 39; XVI. 301, 
305 ; XVII. 13, 47, 82, 104 ; XX. 48.— 
B.X. 488; XI. 468; XIII. 159, 160, 
161, 293; XIV. 440; XVIII. 287; XX. 
325. 

Thecla m. Aquil. — Vid . Euphemia. 
Thecla seu Tekla m. in Pers. — M. IX. 
6 - B. XII. 78. 

Theobaldus ep. Eugub. — M. XIV. 39. 
Theobaldus (al. Thiebaldus seu Tiebal- 
dus) er. in dioec. Vicent. — M. I. 514; 
XIV. 39. —B. XVI. 205. 

Theocletus ep. Lacedaemoniae. — M. 
XIX. 112. 

Theoctiste v. in insula Lesbo. — D. 
XI. 182.— M. XX. 67.— B. XV. 320. 
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Theodardus ep. Traiect. — M. I. 490 ; 

V. 331 ; XIV. 39, 43, 56, 250. - B. 

XI. 111. 

Theodechildls filla Tbeoderici I regis 
culta apud Senones. — B. XII. 463. 
Theodaricus Alemannus O. Carm.— M. 
IX. 275. 

Theodaricus mon. Lobiensis, dein ab. 
Andagin. - M. VI. 199 ; XIV. 39, 57, 
252. 

Theodaricus ab. in monte Or apud Re- 
mos. - D. XX. 426. - M. XIV. 39 ; 
XX. 369 (quat.). 

Theodgarus conf. in Iutia.— B.XV.441. 
Theodora v. Alexandrina dicta Theo- 
dorus. — M. XIV. 39; XVI. 304; 
XX. 47. 

Theodora v. ot Didymus miles mm.Alex. 

- M. XI. 344; XIV.39; XVII. 58, 107. 
Theodora imperatrix. — M. XIX. 92 ; 

XX. 65. - B. XII. 317. 

Theodoricus. — Vid. Theodericus, Théo- 
doritus. 

Theodoritus pr. m. Antiochiae. — M. 

VI. 183; XIV. 39; XVII. 52. 
Theodorus miles m. Amaseae vel lie- 
ra cl e a e. - D. II. 359-67.— M. 1.499; 
V. 337; VI. 185, 192; VIII. 134, 153, 
157, 192, 199 ; XI. 221, 262, 304, 317 ; 
XIV. 39; XVI. 299; XVII. 89, 117; 
XIX. 82 (bis), 86, 95, 98; XX. 65, 390, 
416.— B. XIII. 293; XVI. 185; XIX. 
344 

Theodorus ep. Cantuar. — M. XIV. 39. 
Theodorus mon. et Tneophanes ep. conf. 

- M. XX. 58. —B. XVII. 217. 
Theodorus ep. Edess. — M. XX. 66. 

— B. XIII. 60 ; XVI. 186 ; XVIII. 423. 
Theodorus Studita. — M. XIX. 90, 100, 
101 (bis), 102 (ter), 112 (bis). - B. 

XII. 316; XVII. 226. 

Theodorus Syceota. — D. XX. 252-72.— 
B. XVI. 186. 

Theodorus ab. Tabenu. in Tbebaide — 
M. XIX. 90. 

Theodosia v. m. Caesareae Palaest. — 
D. XVI. 127-28 (113-22). - M. X. 
461 ; XIV. 39 ; XVII. 13, 54, 106 ; XX. 
396. 

Theodosia y. Cpoli. — M. XX. 68 (bis). 
Theodosius mon. apud Hierosoi. — M. 


XVI. 306 ; XIX. 90 (bis) ; XX. 54, 65. 
— B. X. 65; XII. 304; XVI. 186; 
XIX. 39, 360. 

Theodota et soc.mm.NicaeaeinBithy- 
nia. — M. XIV.39; XVII. 74, 113. — 
B. XIII. 298. 

Tneodota. — Vid. Anastasia. 

Theodulfus ab. S. Tbeoderici in monte 
Or apud Remos. — M. XIV.39. 
Theodulus stylita Edessae. — B. XIV. 
334. 

Theodulus m. Rom. — Vid. Alexander 
p. m. 

Theofredus ab. Calmeliac. — B. XVI. , 
104. 

Theogenes m. in Hellosponto. — D. IL 
206-10.- M. XII. 44 ; XIV. 40 ; XVII. 
39,121. 

Theognius ep. Beteliae. — D. X. 78. 

118. -B. XI. 476; XVIII. 431. 

Theonas. — VûZ. Theopemptus. 

Theonestus et soc. mm. Altini. — M. 

I. 513. 

Theonilla m. — Vid. Claudius. 
Theopemptus (al. Theopompus) et Theo- 
nas (al. Sinesius) mm. Nicomed. — 
M. XVII. 62, 109.— B. XI. 198 ; XVI. 
183. 

Theephanes ep. conf.— Vid. Theodorus 
mon. 

Theophanes ab. in Sigriana prope Cy- 
zicum. — M. XIX. 104 (bis). — B. 
XVI. 202; XVII. 217, 374. 

Theophano imperatrix. — B. XV. 361 ; 
XVIII. 75. 

Theophilus m. Caesareae Cappad. — 
M. XVII. 94. — Cf. Dorothea. 
Theophilus de Curte O. Min. — B. XV. 
456.- P.V. 158 ; XIII. 416 ; XIV. 456; 
XV. 458 ; XVi. 537. 

Theophilus vicedominus ecclesiae 
Adauensis. — M. XII. 44, 60; XIV. 
261 ; XVII. 55; XX. 423. 

Theophylactus ep. Nicomed— B.XVIII. 
52. 

Theopista et Theopistus. — Vid. Eusta- 
chius. 

Theopompus. — Vid. Theopemptus. 
Therapon m. in Cypro. — B. XX. 324. 
Theudarius seu Theuderius ab. Vienn&e 
in Gallia. — M. XVII. 55, 118. 
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Thiebaldus seo Tlobaldus.— Vid. Theo- 
baldus. 

Thiemo ep. Solisburg. — M. XVII. 82. 
— B. XVI. 346. 

Thomas ap. — D. VI. 4034; XX. 161- 
164. — M. 1.487, 521 ; III. 212 ; V.342 ; 
VIII. 142, 181, 182, 192 (bis); IX. 267; 

XI. 223, 225, 250. 273, 305, 318 ; XIV. 
40, 256 ; XVI. 301, 308 ; XVII. 16, 94, 
120; XIX. 85, 93, 110; XX. 210, 393 
(bis), 410, 412 (bis), 415, 416. - B. 

XII. 79 ; XVI. 182; XVII. 233 ; XVIII. 
275; XIX. 44. 

Thomas Aquinas O. Praed. — D. XX. 
208. — M. XII. 63 ; XIV. 40, 53 (bis), 
(86), 257, 258. - B. XIV. 452 ; XV. 
372 ; XVII. 484 ; XX. 113, 488. — P. 
V. 158. 

Thomas Antonlus Arbuatti O. Erera. S. 
Aug. — P. V. 158. 

Thomas Bellacci de Fiorontia O. Min. — 
P. V. 158. 

Thomas prior Brindlingtoniae in An- 
glia. — M. XIV. 63. 

Thomas de Cantllupe.— Vid. Th. ep. Her- 
vord. 

Thomas Cantipratanus. — M. XIV. 87. 
Thomas Becket ep. Cantuar. — D. VIII. 
184-85 ; XX. 427-29. - M. I. 503 ; V. 
345 ; VIII. 154, 182 ; IX. 276 ; XI. 223 ; 
XII. 62 ; XIV. 40; XVII. 96 (bis) ; XX. 
365, 371, 376, 393, 411,414 (bis), 415 
(quinq.). — B. XI. 198 ; XII. 86, 321 ; 
XIV. 226; XV. 81 ; XIX. 456. 

Thomas de Cora O. Min. — B. XIX. 471 . 

- P. V. 158. 

Thomas Cersini de Urbe Veteri O. Serv. 

B. M. V. - P. V. 158. 

Thomas de Cantilupe ep. Hervord. — 
M. XIV. 40, 62. - B. XVI. 356. 
Thomas cornes Lancastriae m. — M. 

XIV. 62. 

Thomas Morus m. in Anglia saec. XVI. 
— B. X. 384, 486 ; XL 201 ; XII. 92; 

XV. 455: XX. 116,354. 

Thomas de Ocra O. Caelestinorum card. 

- B. XVIII. 298. 

Thomas Percy m. in Anglii saec. XVI. 

— B. XVII, 486. - P. XV. 457. 
Thomas salus mon. Antioch. — B. XVI. 
90. 

ANAL. BOLLAND. 


Thomas do Tolentlno et soc. O. Min. 
mm. in India. — B. XVII. 260, 379. 

- P. XIV. 456. 

Thomas de Urbe Veteri.— Vid. Th.Corsini. 
Thomas de Villanova arcbiep. Valent, in 
Hisp. — P. V. 158. 

Thomas a Virgine O. SS. Trin.in dioec. 
Tolet. - P. V. 158. 

Thomasi. — Vid. Catharina; losephus 
Maria. 

Thraseas ep. Eumen. — M. XIV. 40. 
ThrÔtgeba. — Vid. Leoba. 

Thuribius. — Vid. Turibius. 

Thyrsus, Leucius, Caiiinicus et soc. mm. 
in Asia. — M. X. 458 ; XIV. 40 ;XVI1. 
43 ; XIX. 86 ; XX. 47, 57, 395. 

Tnyrsus m. Auguslod. —Vid. Ando- 
chius. 

Tiberius m. in dioec. Agath. B. XV. 
433. 

Tiburtius, Chromaiius et soc. mm. Ro- 
mae. — M. V.327; VIII. 150, 191, 
198 ; XI. 256, 308 ; XIV. 40 ; XVII. 75. 
— Cf. Sébastian u s m. Rom. 

Tiburtius, Valerianus et Maximus mm. 
Romae. — M. VIII. 157. 191, 193; 
XIV. 40; XVII. 13, 56, 106. — Cf. 
Caeciiia. 

Ticinenses episcopi. — B. XIV. 438. 
Tiebaidus, Ti«mo. — Vid. Tneobaldus, 
Thiemo. 

Tigris seuTigridiut pr.apud Arvernos. 
— B. XX. 82. 

Tillo mon. Solleraniac. — M. XIV. 40. 
Tlmotheus dise. Pauli, ep. Ephes. — M. 
XII. 47 ; XI V.40 ; XVII. 42, 103 ; XX. 
52, 55, 56. - B. XVI. 186. 

Timotheus ep. Proconesi. — B. XIII. 
300. 

Timotheus et Apoliinaris mm. Remis. 

- M. V. 328 ; X. 463 ; XI. 257 ; XII. 
59 ; XIV. 40 ; XVII. 77 ; XX. 386. 

Timotheus m. Romae. - M. XI. 314; 

XIV. 40. — Cf. Silvester p. 

Titus dise. Pauli. — M. XVII. 39, 102; 

XIX. 91. -B. XIX. 354. 

Torpes m. Pisis. — M. XIV. 40; XVII. 
61, 107. 

Torquatus m. — M. XIV. 40. 

Terres. — Vid. Antonius. 

Traiectenses episcopi.— M. XIV. 55,56. 
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Tranquilllnus m. Roraae. — M. XIV. 40. 
— Cf. Sébastian ut. 

Tranquillus ab Agaun.— Vid, Agaunen- 
sesabbates. 

Trevorenses (SS.). — B. XII. 89. 
Trinitatls (Festivitas SS.).— M.XIV.74. 
Trlpodes. —Vid. Basilides. 

Trôna. — Vid . lohannes Bapt Tr. 
Trophimus, Sabbatius et Dorymedon mro. 
Antiochiae Pisidiae et Synnadis.— 
M. XVI. 305; XX. 48. 

Trudo ab. in Hasbania. — D. V. 365- 
372. - M. I. 500 ; V. 317 (quat.) f 319 
(ter), 327, 338, 339, (343), 359 (ter), 
360, 361 ; XIV. 40, 58, 254; XX. 199, 
391, 416. 

Tryphon m. Nicaeae. — M. XIV. 40; 
XVI. 298. 

Trypbonia dicta uxor Decii irap. — M. 
XIV. 40. 

Tschiderer. — Vid. lohannes Nepomuc. 
Tudgualus, Tudualus, Tugdualu t.—Vid. 
Tutguafur. 

Tullenses episcopi. — M. VI. 203. 
Tungrenses, Traiectenses et Leodlenses 
(SS. epp.). - M. VL 168. 
Tunquinenses martyres. — B. XIX. 
471, 472. 

Turiavus ep. Dol. — M. VIII. 148, 191, 
194. 

Turibius ep. Cenoinan.— M. VIII. 93. 

-B. XIV. 448; XX. 95. 

Turibius Alphonsus Mogrobesius archiep. 

Limonus. — P. V. 158 (bis). 
Tutgualus cp. ab. Trecor. — D. VIII. 
158-63. - M. VIII. 142, 192 (bis). - 
B. XII. 80. 

Typasius veteranus ni. Ticavis in 
Mauritania. — D. IX. 116*23. 

Udalricus ep. Auguslanus. — M. XIV. 
40; XVII. 70, 110; XX. 201.- B. XV. 
361; XIX 364 ; XX. 346. 

Udalricus Cluniacensis, prior Celle»- 
sis. - B. XVI. 206. - P. V. 158. 
Ugolinus de Summa Ripa. — Vid. Hug - 
linus. 

Urbanus l p. — D. VIII. 164-65. — M. 
1.510; VI. 174; VIII. 155, 195; XI. 
214,336; XIV. 41 ; XX. 382,416.— 
B. X. 384. 


Urbanus II p.— B. XV. 369 ; XVII. 481. 
Urbanus V p.-B. XV. 106 ; XVII. 380 ; 

XVIII. 57, 300, 301 ; XIX. 463. 
Ursaclus. — Vid. Arsaclus. 

Ursicinus ep. Biluric. — M. XIV. 41. 

— B. XIX. 220; XX. 217. 

Ursius conf. cul tus in agro Vicent. — 
B. XX. 222. 

Ursmarus ep. ab. Lob. — M. XIV. 41 ; 
XX. 397. 

Ursula Benincasa fund. Sororum S. 

Conceptionis Neapoli. — P. V. 158. 
Ursula et soc. (11.000 vv.) mm. Colo- 
niae. - D. II. 341 ; III. 7-28 ; XL 125- 
135 (113-15). - M. I. 492, 498, 524 ; 
1ÏI. 204; V. 315, 336 (bis); VI. 165, 
183; XI. 323; XIV. 41. 255 (bis); 
XVII. 86 (bis), 117 (bis); XX. 365, 
383,(411, lin. 5). - B. X. 369, 476; 
XVI. 97, 98; XX. 218. 

Ursus ab. Locciensis. — M. XVII. 87. 
Uticenses martyres (Massa candida). — 
B. XIII. 406; XX. 472. 

Utto seu Utho ab. Mettamensis in Ba- 
varia. — B. XVII. 252. 

Val (Dol). — Vid. Dominions. 

Vaiens ep. m. cultus in Augia Divile. 
- D. XVII. 133-35. — M. XVII. 14, 
62, 108. 

Valentlnus pr. Ecclesiolaa prope Mo- 
iismum. — M. VIII. 95. 

Valentlnus ep. Interamn. ra.Roinae. — 
VIII. 127, (?) 191 ; X. 460; XI. 227, 
308, 360 ; XIV. 40; XVII. 46, 104; 
XX. 395. — B. XI. 471. 

Valentlnus ep. Raetiarum (al. ep. Pa- 
taviuus). — B. XV 111.60. 

Valentinus pr. m. Roraae. — M. VIII. 
144, (?) 191, 193; XIV. 40; XVII. 13. 
104. -B. XI. 471. 

Valeria v. m. Lemovic.—D. VII 1.278-84. 
Valeria mater SS. Gervasii et Profa- 
sii. — Vid. Vltalis. 

Valerianus pair. Aquiïeg. — P. V. 158. 
Valerianus, spunsus S. Caeciliae. — 
Vid. Tlburtlus. 

Valerianus (al. Valerius) m. Suession. 
— Vid. Rufus. 

Valerianus m. Trenorehii. — M. VIII. 
95; XIV. 40. 
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Valericus ab. — Vid . Walaricus. 

Valerius ep. Caesaraug.— M. XIV. 40; 
XX. 398. 

Valerius archidiac. Lingon. in. — B. 
XIV. 333. 

Valerius m.apud Suession.— Vid.Ruf us. 
Valerius ep. Trover. — M. XIV. 40; 

XVII. 43. - Cf. Eucharius. 

Valerius ep. in. (?). — M. XIV. 40. 
Valesia. — Vid. lohanna. 

Valfré. — Vid. Sebastianus. 

Valle (De). — Vid. Domlnlcus. 

Vanna. — Vid. lohanna. 

Vannlna. — Vid. Catharlna. 

Varan!. — Vid. Bapiista. 

Varda v. m. in Pers. — Vid. Daniel. 
Vedastus ep. Al rebal. — M. V. 334; 
VIII. 100 ; X. 459 ; XII. 412 ; XIV. 40; 
XVII. 83. 116 (bis); XX. 3G4. 395 
(ter), 412 (bis). — B. XIII. 63 ; XV. 
350, 435 ; XVI. 87,341 ; XVII. 251. 
Venantius m. Camerini. — D. XVI. 491 - 
497. — B. XII. 299. 

Venantius filius S. Amalbergae* — M. 
XIV. 50. 

Venantius ep. Salonit. - B. XIV. 442. 
Venantius ab. Turon. — M. XIV. 40; 
XVII. 66. 

Vénéra. — Vid. Parasceve. 

Venimbene. — Vid. Franciscus. 
Venturlnus Bergomas O. Praed. — B. 
XVII. 484. 

Veranus ep. Cavallic. — M. VIII. 201. 
Veranus m. in Tnscia. — Vid. Secun- 
dianus. 

Verdiana y. Castelli Florentini. — B. 
XIX. 71. 

Verena v. m.'Zurziaci. — M. XVII. 78. 
Vernag&lli. — Vid. Dominfcus. 

Vernazzi. — Vid. Baptista. 

Verona y. — Vid. Veronus. 

Veronica matrona Hierosol. — B. XI. 

103; XIV. 328; XV. 85. 

Veronica de Binasco v. Mediolani. — 
B. XVI. 5:35. 

Veronica de lulianis abb.O.Min. Capuc. 
Tiferni. — B. XIII. 79; XV. 455; 
XVII. 4SS ; XIX. 80 ; XX. 119. - P. 
V. 158. 

Veronica de Laparellis sanctira. O. Cist. 
Cortonae. — P. V. 158. 


Veronus et Verona culti Lembecae, 
Montibus in Hannonia et Berlhe- 
mii prope Lovanium. — M. XII. 
413; XIV. 40, 238. 

Vezzeri. — Vid. Teresla. 

Vianney. — Vid. lohannes Bapt. 

Viator m. in Calabria. — Vid. Senator. 
Victor I p. - M. XIV. 40; XVII. 106. 
Victor III p. - B. XII. 476. 

Viclor et Corona (seu Stephana) mm. in 
Aegyplo {al. in Syria, al. in Siciiia). 

- D. II. 291-99. — M. I. 510; XII. 
50; XIV. 40, 259; XVII. 13,61, 108. 
-B. XVI. 186. 

Victor ep. Cenoman. — Vid. Victurlus. 
Victor m. Chalccd. — Vid. Sosthenes. 
Viclor m. leg. Tlieb. — Vid. Candidus ; 
Gereon ; Mauritius. 

Victor m. Gerundae. —Vid. Vincentlus. 
Viclor et soc. mm. Massiliae. — D. II. 
317-21. - M. 1. 515; XII. 54 ; XIV. 40; 
XVII. 71, 111 ; XX. 201. 

Victor Maurus m. Mediolani. — D. XVI I. 
1 72. — M. XI. 283, 304, 309; XII. 49; 
XIV. 40; XVII. 60. - B. XVI. 518. 
Victor et soc. mm. Polentiae. — B. 
XVIII. 55. 

Victor ep. Taurin. - B. X. 373. 

Victor et soc. mm. Thebaeae legionis 
Xnntis prope Coloniam. — D. 1.625* 
628.— M. I. 496. 

Victoria v. m. Romae. — D. II. 157*60. 
— M. 1. 502 ; XI. 343 ; XIV. 40; XVII. 
95, 120 ; XX. 393, 410. 

Victoria culta in Gallia merid. — B. 
XVIII. 424. 

Victerlanus ab. in Hisp. (12 ian.).— B. 
XX. 341. 

Victoricus m. — Vid. Fuscianus. 
Victorinus, Victor et soc. mm. in Aeg. 

(25 febr.). — B. XIII. 298. 

Victorinus et Migginus mm. in Africa. 

- B. x. m. 

Victorinus m. ap. Arvernos — Vid. Ca - 
sius. 

Victorinus et Severinus mm. in Ilalia. 
(5 sept.). - M. XIV. 40; XVII. 79, 
114. 

Victorinus m.in Ilalia. — Vid. Eutyches. 
Victorinus ep. Petavion. — P. V. 158. 
Victricius ep. Rotomag. — B. XV. 347. 


Digitized by LjOOQle 



84 


INDEX II 


Victurlus ep. Cenoman. — M. VIII. 94-; 

XII. 60; XIV. 40. 

Vlgtllus p. — M.X1V. 40. 

Vigillus ep. Trident. — M. XL 283; 
XVII. 103. 

Vigor ep. Baioc. — M. VIII. 100; XIV. 

41 ; XX. 390. 

Viflani. — Vid. Maria. 

Villariensfs (Viri illustres coenobii). 
— M. XIV. 67. 

VincentiaetMargarets vv.mm.(10april.). 
— M. XVII. 55. 

Vincentius m. Aginn. — D. II. 299*301. 
— M. I. 512; XIV. 41. - B. XIX. 
220; XX. 474. 

Vincentius ep. Aquensis. — B. XVIII. 
283; XIX. 220. 

Vincentius de Aquila O. Min.— P. V.158. 
Vincentius Bernedo O. Praed. — P. V. 
158. 

Vincentius diac. Caesaraugustanus m. 
Valenliae. — D. 1. 260-78; II. 244-46; 
XX. 424-25. — M. 1. 488; III. 213; VIII. 
100, 126, 138, 143, 170, 174, 183, 191, 
193; XI. 212. 227, 252, 269, 308, 360, 
365 ; XII. 47 (bis), 412 (bis); XIV. 41, 
261; XVII. 42, 102 ; XIX. 87 ; XX. 
364, 367, 372, 373 (bis), 395 (ter), 420 
(bis). 

Vincentius Ferrerlus O. Praed. — M. 
XIV. 41, 71. — B. XII. 324; XIII. 
410; XX. 113, 483, 488. — P. V. 158. 
Vincentius, Orontius et Victor mm. Ge- 
rundae. — M. XII. 47 ; XIV. 41. 
Vincentius Kadlubek de Rosis ep. Cra- 
cov. — P. V. 158. 

Vincentius seu Madelgarius conf. Soneg. 
in Belgio. — D. XII. 426-40. — M. 
XII. 410, 413; XIV. 41, 45 (bis). 
Vincentius ep. Mevan. in Umbria. — 
P. V. 158. 

Vincentius Maria Moreili archiep. Hy* 
druntinus. — P. XVII. 490. 
Vincentius Pallotti pr. fund. Societatis 
Missionum Romae. — P. XVII. 490. 
Vincentius a Paulo pr. fund Congr. 
Missionum et Puellarum a Caritate. 
- B. XII. 332 ; XIII. 192 ; XIV. 349 ; 
XVII. 264; XX. 236. — P. V. 158; 
XIV. 456. 

Vincentius m. Romae. — Vid. Euseblus. 


Vincentius Romano pr. parochns Her- 
culani. — P. XII. 487; XIV. 456; 
XVIÏI. 441. 

Vincentius Maria Strambi ep. Macerat. 

et Tolent. - P. XI. 486; XIII. 416. 
Vindemiaiis ep. Afer. — Vid. Florentlus. 
Virgilia. — Vid. Maria Angela. 

Virgilius ep. Salisburg. — D. XX. 181. 

— M. XVII. 91. - B. XIV. 340. 
Virfdisvallis (Viri ss. et illustres co<*- 
nobii) prope Bruxellas. — D. IV. 
263*82. — M. XIV. 67, 68. 

Vitalis et Agricola mm. Bononiae. — 
M. VIII. 154 (bis), 192, 200; XI. 222, 
261 ; XIV. 16. - B. XVII. 464. 

Vitalis et Valeria, parentes SS. Gerva- 
sii et Protasii, mm. — M. VI. 173; 
VIII. 127, 139, 144, 171, 175, 191, 193; 
"X. 461 ; XI. 283, 303; XII. 52; XIV. 
40, 41 ; XVII. 58, 107; XX. 398. 

Vitalis ab. Saviniac. — D. I. 357-90. — 
B. XV. 97; XVI. 528. 

Vitalis m. leg. Tbeb. — Vid. Mauritius. 
VitelM. — Vid.. lohannes Bapt. 

Vitonus ep. Virodun. — M. XIV. 41. 
Vitus m. patronus terrae Forigii. — 
P. V. 158. 

Vitus, Modestus et Crescentia mm. Ro- 
mae. - M. 1. 511 ; VI. 174 ; VIII. 101, 
129, 146, 172, 176, 191, 194, 200; XI. 
305, 310, 361 ; XII. 52; XIV. 41; 
XVII. 66, 109; XX. 382. - B. XIV. 
124; XX. 221. 

Viventius cultus in monaslerio Ver- 
giac.— M. XIV. 41. 

Viviana, Vivian us.— Cf. Biblana,Blblanus. 
Vivianus (seu Bibianus) ep. Sancton. 

- D. VIII. 257-77. — M. XIV. 20. — 
B. XVI. 85. 

Vulfgisus seu Vulsius er. cultus in coe- 
nobio Eversham. — B. XII. 470. 
Vulflagius {al. Vulfilaicus. gatt. Walfroy, 
Wulphy) cultus in pago Pontivo. — 
D. XVII. 307-13 ; XVIII. 262-67 , 418. 

- B. XVII. 248. 

Vulframnus ep. Senon. — D. XVII. 
287-95. - M. X. 465; XIV. 41 ; XX. 
396. - B. XIX. 234. 

Vulmarus ab. in dioec. Morin. — D. 
III. 450-54. — M. XIV. 41 ; XX. 383, 
385. - B. XV. 92 ; XVII. 250. 
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Vulstanus ep. Wigorn. — M. XIV. 4t. 
Vultcharlus ©p. Sedan.-* B. XVIII. 435. 

W... - Vid. Vu... 

Wala ab. Corbeiensis et Bobiensis. — 
B. XX. 107. 

Walaricus ab. Leuconaensis. — M. XI. 

360 ; XIV. 41 ; XVII. 13 ; XX. 392, 410. 
Walbodo. — Vid. Woîbodo. 

Walburgis abb. Heidenheim. — D. V. 
163. - M. I. 506 ; VI. 173 ; XIV. 41 ; 
XVII. 48, 59, 107; XX. &S8. 
Waldebertus ab.Luxov. — M. VI. 204. 
Waldedrudis seu Waldetrudis abb. Mon- 
tibus in Hannonia. — M. 1. 527 : VI. 
169 ; XII. 410 (bis) ; XIV. 41, 45 (bis), 
50,255. 

Waldevus (al. Waltheofus. Walthenus, 
Watthevus) cornes Nortbumbriae. — 
M. XX. 406, 407 (sept.).- B. XII. 470. 
Waldgerus cornes cultus in coenobio 
Hervord. — M. XIV. 41. 

Waldrada abb. Mett. - M. XIV. 41, 47. 
Walfridus et Radfrldus ram. in Frisia. 
-M. XIV. 41. 

Walfridus ab. Palatioli in Tuscia.— M. 
XIV. 41. 

Walterlus ab.S. Martini iuxta Pontisa- 
ram. — M. X1V.41.— B. XVIII. 288. 
Walterus de Bfrbaco raon.Hemmenrod. 
M. XIV. 87. 

Waltheofus, Walthenus, Watthevus.— Vid. 
Waldevus. 

Waltmannus O. Praem. ab. Antverpiae. 
— B. XX. 360. 

Wandreqlsllus ab. Fontanell. — D. 

XVII. 297 305. — M. T. 516 ; V. 326; 
X. 464 (bis); XIV. 41,47, 252,256; 
XX. 386 (bis). — B. XVI. 198; XIX. 
234,235. 

Warlnus ep. Sedun. — B. XVII. 256. 
Wenceslaus dux Bohemiae m. — M. 

XIV. 41; XVII. 82, 115. 

Wendellnus conf. Trever.— M. XIV. 41. 
Wenefreda v. in Wallia. — D. VI. 307- 
352. - M. XIV. 41. 

Werenfrldus pr. cultus in Gelria. — M. 
VI. 178; XIV. 41. 

Wernerus ep. Ploc. — B. XIII. 181. 
Wernerus puer m. Wesaliae. — M. 
XIV. 41. 


Werricus ab. Igniac. - B. X. 379 ; XIV. 
125. 

•Wettlnî Visio. — M. XI. 218. 

Whltlng. — Vid. Richardus. 

Wibertus (Gulbertus) seu Wlgbertus fund. 
monasterii Gerablac.— M. XIV. 27, 
50 (bis). 

Wldo conf. Anderlac. prope Brux. — 
M. XIV. 27, 57 (ter), 25S. 

Wlgbertus ab. Friteslar. — M. XVII. 

75, 113. — B. XV. 93. 

Wilfridus ep. Eborac. — M. XVII. 61. 
- B. XII. 84. 

Wllqefortis (al. Llberata) v. m. — M. 
XIV. 41. 

Willehadus ep. Brera. - M. XIV. 41. 
Wllleicus seu Willeus pr. soc. S. Swi- 
berti Caesariswerdae ad Rhenum. 
M. XIV. 41. - B. XVIII. 72. 
Willelmus, al. Wilhelmus,Wlllermus,Gull- 
lelmus, Gulielmus. 

Willelmus Arausicanus er. in dioec. 

Comensi. — B. XIII. 187. 

Willelmus ep. Bituric. — D. IÏÏ. 274- 
361. — M. I. 527 ; VIII. 154, 192, 207; 

XIV. 27. 

Willelmus ep. Eborac. — M. XX. 401. 
— B. XVIII. 56. 

Willelmus Firmatus conf. in Norman- 
nia. - B. XVIII. 56. 

Willelmus dux seu cornes. — Vid . WH- 
lelmus mon. Gellonensis et Wlilel- 
mus Magnus. 

Willelmus mon. Gellon. — M. X. 454; 

XI V.27, 48. — B.X. 486 ; XX.85, 86,344. 
Willelmus ab. Hirsaug. — M. XVII. 70. 
Willelmus Maqnus er.in Stabulo Rodis. 
— M. I. 525 ; V. 359 ; XIV. 27, 42, 52 
(ter), 259, 262. 

Willelmus puer m. Not*wic. — B. X. 
486; XVI. 347. 

Willelmus de Perth cultus ut m. in civ. 

Roffensl. - B. XII. 87. 

Willelmus ab. Roskild. in Dania. — B. 

XV. 441. 

Willelmus de Tolosa O. Erem. S. Aug* 
— B. XIII. 415. 

Wlllibaldus ep. Eichstet. - M. XVII. 
15,70,111. 

Willibrordus ep. Ullraiect. — M. I. 
(496), 499 ; V. 337, 363 ; VI. 184, 192 ; 
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XIV. 41, 55, 253 (bis) ; XVII. 89, 117 
(bis) ; XX. 390. - B. XVIII. 73. 
Willigisus ep. Mogunt. — B. XIV. 450. 
Winnocus ab Wonnholt. — M. XIV. 
41 ; XX. 390 (bis). 

Winwaloeus ab. Landevenec.— D. VII. 
1 72-201. ~ M. X. 403 ; XIV. 41 ; XX. 
396,399, 417.- B. XIII. 171. 

Wiro ep. Scott us eonf. Huraeimindae. 

— M. XIV. 41. - B. XVII 1. 192. 
Wivina abb. Bigardine Maioris in Bra- 
bant ia. -M. XIV. 41, 43, 59. 

Wizo Candidus ep. Trever. (?). — B. 
XII. 82. 

WL.,Wul... Cf. Vul... 

Wolbodo ep. Leod. - M . X IV. 41, 52, SS. 
Wolfkangus ep. Ratisbon. — M. XIV. 
41; XVII. 87, 117. — B. XIII. 181, 
182, 186, 407 ; XIV. 448. 

Wyszinskl.— Vid. Casimirus a S. losepho. 

Xanthippe, Polyxena et Rebecca disci 
pulae aposloloruin iu Ilisp. — B. 
XUI. 162; XVII. 233. 

Xenô. — Vid. Eusebia. 

Xenophon et Maria coniuges eoruinque 
filii Arcadius et lohannes. — M. XIX. 
SD ; XX. 55, 56. 


Ximenez. — Vid. Francisent. 

Xfstus, Xystus. —Vid. Slxtus. 

Y... — Vid. I..., Hl... 

Zaccaria. — Vid. Antonius Maria. 
Zacharias proph. — M. XIV. 42, 
Zacharias pater Johannis Baplistae. 

- M. XIX. 10S, (et Elisabeth) 109. 

- B. XVI. 92, 336. 

Zacharias p. — M. XIV. 42. 

Zagnanî. — Vid. Pudentiana. 

Zebinas, Lazarus et soc. mm. in Pers. 

— M. IX. 6. — B. XII. 78. 

Zeno ep. Veron. — M. XI. 250, 3IS; 
XJ V. 42 ; XVII. 56. 

Zenobius ep. Florent. — M. XIV. 42. 

- B. XVII. 347; XIX. 232. 
Zephyrinus p. — M. XIV. 42. 

Zia syrus. — B. X. 478. 

Zita v. I.ucensis. — B. XV. 101. — P. 
V. 158. 

Zosimus p. — M. XIV. 42. 

Zosimus inon. — M. XX. 54. 

Zotas seu loathas ni. Pentapoli Lybiae. 

- D. XVII. 169-71. — M. XVII. 57 
Zoticus m. Nicomed. — Vid. Oasius. 
Zoticus m. Rom. — Vid. Primitivus. 
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Abrincae. — Epp. Autbertus, Nor- 
godus , Pater-nus, Sénat or, Sevetus. 
— Constantienses et Abr. SS. 

Abundantia (Monast. S. Mariae de) 
in dioec. Aniciensi. — Ab. Pontius . 

Achery (D’). — Vid. infra, Spicilège 
de Dom L. d’A. 

AfHigemense monast. in Belgio. — 
Ab. Fxdgentius. — Statutum do 
eleemosynis erogandis iilic edi- 
tuni. IV. 253-36. 

Agaunense monast. — Ab* Agau- 
nenses abbates, Se ver inus. 

Agrigentum. — Ep. Gregorius. 

Albanum. — Ep. Petrus Igneus. 

Albiga. — Ep. Salvius. 

Aletha. — Ep. Machutus. 

Alexandria. — Epp. Alexander, Atha- 
nasius, Athanasius de Glaromonte , 
Dionysius , lohannes Eleemos ., Pe- 
trus. 

Altimontense monast. — De quodain 
eodice olini Altim. XV. 276-82. — 
Annales Altimontcpses au. 1095* 
1120. XV. 283-84. 

Amastris in Paphlagonia, — Ep. 
Georgius. 

Ambiani. — Epp. Fir minus, Hono- 
rât us, Salvius. 

Ancona. — S. Primiani ep. m. il lie 
inventio. IV. 314*55. 

Ancyra. — Ep. Clemens. 

Andaginense monast. — Ab s Bere- 
gisus , Theodericus. 

Andegavum. — Epp. Albinus, Mau- 
ritius, Rcnalus. 


Anianense monast. — Ab. Bene- 

dictus. 

Anisolense monast. — Ab. Carilefus . 
Antiochia Armeniae (seu Pisidiae?). 

— Ep. (?) Macarius. 

Antiochia Syriae. — Epp. Babylas , 
Eustatliius, Ignatius , Méletius, Phi • 
logonius. 

Antverpia. — De praedicatione iilic 
Tanchelini haeretici. XII. 441*46. — 
Monast. Praem. ab. Waltman - 
nus. 

Apta. — Ep. Stephanus. 

Aqnae Sextiae. — Ep. (?) Lazarus. 
Aquae Tarbellicae(Dax). — Ep. Vin- 
cent lins. 

Aquicinctense monast. — Ab. Go- 
swinus. 

Aquileia. — Epp. Aquileiehses pa- 
triarchae , Ilermagoras, Hilarius, 
Paulinus II. Valerianus. 

Arausio. — Ep. Eutropius. 

Arelas. — Epp. Gaesarius , Hilarius, 
Ilonoratus , Ludovicus Aleman- 
dus , (Béguins ?). 

Argentoratum. — Epp. Arbogastus, 
Florentins. 

Ardimacha. — Epp. Malachias, Pa- 
tricius. 

Arverni (seu Clams nions). — Epp. 
Austremonius, Avitus 1, Bonitus, 
Gallus , IUidius, Praeiectus, Quin- 
tianus. 

Asta. — Ep. Evasius. 

Athonense monast. — Ab. Athana • 

sius. 


Digitized by LjOOQle 



88 


INDEX III 


Atrebates. — Ep. Vedastus. 

Attanense raonast. — Vid. infra Le- 
movicum. 

A ajusta Vagiennorum in Pede- 
monte. — Vid. infra Salutiae. 

AugustaVindeÜcorum.— Ep. Udal- 
ricus . 

Augustodunum. — Epp. Cassianus, 
Leodegarius, Sitnplicius. 

Aureliani. — Epp. Eucherius , Emir- 
tius. 

Auscia. — Ep. Austindus . 

Austriacum (Magnum Legenda- 
rium). — Vid. infra, Legendarium. 

Autisiodorum. — Epp. Aniator, De - 
siderius, Germanus, Herifridu 8, 
Peregrinus, Autisiodorenses Epp . 
— Abs Mamertinus, Rom anus. 

Babylon. — Ep. Polychronius. 

Baiocum. — Epp. Exsuperius, Gere • 
bolduSy Lupus , Patricins, Ragno* 
bertu8,Vigor. — Monast. S. Vigoris 
ab. Robert us de Tonibalena. 

Bamberga. — Ep. Otto . 

Barberiniana (Bibl.). — Vid. infra, 
Catalogi. 

Barcinona. — Ep. Ollegarius. 

Belisiense monast. — Abb. Landra- 
da . 

Bellovacum. — Ep. Lucianus . 

Beneventum. — Ep. lanuarius . 

Betelia in Palaestina. — Ep. Théo • 
gnius . " 

Bigardia Maior in Brabantia. — 
Monast. Abb. Wivina. 

Bingense monast. Montis S. Ru per- 
ii. — Abb. Hiîdegardis. 

Biscofesheimense monast. — Abb. 
Leoba. 

Biturices. — Epp. Austregisilus, Sut- 
picius Pius , Ursici nus, Willelmus. 

Blangiacense in Artesia raonast. — 
Abb. Bertha . 

Blesense monast. — Ab. Deodatus. 

Bobiense monast. — Ab* Attala, 
Bertulfus, Columbamis, Wala. 

Bonae Spei in Belgio monast — Ab. 
Pliilippus de Harvengt. 

Bonae Vallis in dioec. Ruthen. mo- 
nast. — Ab. Hugo. 


Bononia in Italia. — Ep. Nicolaus 
Albergatus. 

Bova in Calabria. — Note sur le Ty- 
picon de Bova. XVII. 453-55. 

Bracara. — Ep. Bartholomaeus de 
Martyribus. 

Brema. — Ep. WiUehadus. 

Brixia. — Ep. Apollonius . 

Broniense monast. — Ab. Ger ardus. 
— S. Eugenii ep. Toletani illuc 
translatio. III. 29-64; V. 385-95. 

Brugensis (Bibl.). —Vid. infra, Cata- 
logi../ 

Bruxellensis (Bibl.). — Vid. infra, 
Catalogi... 

Burdigaia. — Epp. Amandus, Del - 
phinius , Fortis , Severinus. — Mo- 
nast. Silvae Maioris apud Burdeg. 
ab. Gerardus. 

Burtacheid. — Vid. infra, Porce- 
tium. 

Cabellio. — Ep. Ver anus. 

Cadurcum. — Epp. Alanus , Deside- 
rius . 

Caesaraugusta. — Ep. Valerius. 

Caesarea Cappadociae. — Ep. Ba~ 

süius. 

Caiacum (Caiazzo).— Ep. Stephanus. 

Galendaria Eystettensia, ed. Ada- 
mus Hirschmann. XVII. 393413. 

Calmeliacense monast. (vulgo Le 
Monastier). — Ab. Theof redus. 

Gameracum. — Epp. Autbertus, Eme - 
bertus, Gaugericus, Liebertus, Odo, 

Cantuaria. — Epp. Ambrosius, Augu- 
stin us, Bonifatius de Sabaudia , 
Duustanus , Edmundus y Iustus, 
Lanfrancus, Laurentius, Meüitus , 
Theodorus , Thomas Becket. 

Ganusium. — Ep. Sabinus. 

Caradignense (Cardenas) monast. 
— Ab. Sisebutus. 

Garnutum. — Epp. Betharius, Cale - 
tricus, Ivo, Leobinus, Sollemnis. 
— Bibl. Vid. infra. Catalogi... 

Carpentoractum. — Ep. Siffredus . 

Carthago. — Epp. Cyprianus , Euge- 
nius. 

Gasae Dei monast. — Ab. Robertus. 

Catalaunum. — Ep. Memmius. 
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Catalogi codicum hagiographico- 
rum graecorum in Urbe : 

— bibl. Barberinianae. XIX. 81-118. 

— — Chisianae. XVI. 297-310. 

— — Vaticanae. XV11-XVIII, Ap- 

pendix. 

Catalogi codicum hagiographico- 
rum latinorum : 

— bibl. civitatis Brugensis. X. 453-66. 

— regiae Bruxellensis. II- VIII, 

Appendix. 

— — civ. Carnuiensis. VIII. 86-208. 

— — civ.Cenomannensis.XI 1.43-73. 

— — civ. Duacensis. XX. 361-466. 

— — academiae Ganda venais. III. 

167-216; IV. 157-206; XX. 

198-204. 

— — regiae Hagensis. VI. 161-208. 

— — academiae Leodiensis. V. 313- 

383. 

— — Ambrosianae Mediolanensis. 

XI. 205-363. 

— — civ. Montensis. IX. 263-77. 

— — civ. Namurcensis. 1. 485-530, 

609-32; II. 130-60, 279-354. 

— — Serenissimi Caesaris Au- 

striaci Vindobonae. XIV. 

231-83 ; cf. 5 sqq. 

— — cl. v. AJphonsi Wins Nivigel- 

lae. XII. 409-40. 

Cayense monast. — Ab» Consiabilis , 
Léo, Petrus . 

Colla S. Eusicii (Moutier-la- Celle). — 
Ab. Frodobertus . 

Cenomanni. — Epp. Cenomanenses 
epp., Aldricus , Bertichramnus , Do • 
tnnolus , Iulianus, Li bovins, Pava- 
dus, Turibius , Vi du vins. — Bibl. 
Vid. supra, Catalogi... 

Centulense monast.— Ab. Richarius. 

Chalcedonense monasLS. Rufiniani. 
— Ab. Hypatius. 

Chalcis insula. — Bibl. Mon. Deipa 
rae. Vid. supra, Catalogi... 

Chisiana (Bibl.). - Vid. supra, Cata- 
logi... 

Chonae in Phrygia. — Miraeulum 
S. Michaelis arch. VIII. 287-328 ; IX. 
2013. 

Cistercienne monast. — Al). Stepha- 
nus. 

ANAL. BOLLAND. 


Civitas Gastellana. — Ep. Iohannes 
Tenderini . 

Glaraevallense monast. — Ab. Ber- 
nardus. 

ClarusmoQS. — Vid. supra, Arverni. 

Clonfertense monast. — Ab. Bran - 
danus. 

Cluanense monast. — Ab. Ciaran. 

Cluniacense monasL — Abs Hugo , 
Maiolus, Odilo , Odo, Petrus Vene- 
rdbilis. 

Colonia Agrippina. — Epp. Agilol- 
fus,Bruno,Cunibertus t Ebregiselus , 
Engelbertus, Heribertus, Maternas , 
Se ver inus. 

Colossae. — Ep. Epaphras. 

Comum. — Ep. Agrippinus. — S. Fi- 
delis corpus illic inventum et trans- 
latum post medium x saeculum. 
IX. 354-59. 

Confluentia prope Pontisarara. 

S. Honorinae v. corpus il lue trans- 
latum saeculo ix extr. IX. 135-46. 

Confluentia ad Rhenum. — S. Cas- 
toris pr. corpus illuc translatum. 
I. 119-20. 

Conseranum. — Ep. Licerius (seu 
Glycerius). 

Gonstantia in Gallia (Coutances).— 
Epp. Constantienses SS., Fromun- 
dus , Laudus , Rompharius. 

Gonstantia in Helvetia. — Ep. Cow- 
radus. 

Gonstantinopolis. — Epp. Alexan- 
der , Athanasius, Gregorius Na- 
sianzenus, Ignatius f Iohannes 
Chrysostomus, Nicephorus , Paulus, 
Petrus , Petrus Thomae, Tarasius. 
— Monast. Acaemetorum ab. Mar- 
célltis. — Monast. Studitarum Abs 
Plato , Tkeodorus . — S. Antonii ab. 
corpus illuc translatum. II. 351-54. 

Gonvenae. — Ep. Bertrandus. 

Corbeiense iu Gallia monast. — Ab» 
Adalhardus, Paschasius Radber- 
tus, Wala. 

Gorbeiae Novae in Saxonia mo- 
nast. — Ab. Adalhardus. 

Corduba. — Ep. Osius. 

Çracovia. — Epp. Stanislaus, Vin- 
centius Kadlubek de Rosis . 

11 


Digitized by LjOOQle 



90 


INDEX III 


Grispiniense raonast. — Ab. Lan- 
delinus. 

Gurbionense raonast. — Ab. Latino - 
marus. 

Gursus (Le) dans les documents ha- 
giographiques. XVI. 501*6; XVII. 
387-92. 

Dalmatiae. — Istriae et DaXmatiae 
SS. 

Daventriense monast.Fratrura vitae 
coramunis. — Prior Florentins. 
Dertona. — Epp. Innocentius, 
(?) Marcianns. 

Dia. — Epp. Ismido , Marcellus, Ste. 
phanus II. 

Dinia. — Dinienses SS. 

Dola. — Epp. Maglorius , Samson, 
Turiavus . — S. Gilduini illic inven- 
tio et miracula. I. 149-77. 
Dononiense (Denain) rnonast.— Abb. 
Ragenfredis. 

Dorcestria. — Ep. Birimis. 
Duacensis (Bih).). — Vid. supra, Ca- 
talogi... 

Dublinum. — Ep. Laurent lus. 
Dunense in Flandria raonast. — Ab. 
Idesbaldus. 

Eboracum. — Epp. Iohannes Bever • 
lacensis , Paiüinus , Wilfridus, Wil- 
lehnus. 

Eboriacense (Fareraoutiers) rnonast. 

— Abb. Burgundofara. 
Ebroicae.— Epp. G au dus , Taurinus. 
Edessa. — Ep. Theodorus. 
Eichstetnm. — Ep. Wiïlibaldus. — 
Vid. supra Calendaria. 

Eickense raonast. — Abb ac Harlin - 
dis f Renula. 

Eliense rnonast. — Abb. Etheldreda. 
Engolisma. — Epp. Ausonius , Sal • 
vins. 

Eugubium. — Ep. Theobaldus. 
Exiliense (Silos) raonast. — Ab. Do- 

minions . 

Faesolae. — Epp. Alexander , Doua • 
tus , Romulus. 

Fanum Fortunae in Umbria. — Ep. 

Paternianus. 


Faucense (Fuessen) in Bavaria 
rnonast. — Ab. Magnus. 

Ferraria. — Ep. Iohannes de Tauxi - 
niano. 

Figiacense raonast. — S. Viviani 
ep. Sanctonensis illuc translatio. 
VIII. 256-77. 

Flaviniacense raonast. - Ab. Gere* 
marus. 

Florentla. — Ep. Zenobius. 

Floriacum ad Ligerim. — S. Bene- 
dicti illuc translatio. I. 75-84. 

FontaneUense raonast. - Ab» Ansber- 
tus , Condedus, Erembettus, Latn- 
bertus , Wandregisilus. — Font and- 
lenses SS. 

Fornm Popilii — Ep. Rophülus. 

Fovariense (Fore) in Hibernia mo- 
nast. — Ab. Fechinus. 

Frisinga. — EJ). Corbinianus. 

Friteslariense inonasL — Ab. Wig- 
bertus. 

Fuldense ( Marty rologium). — Vid. 
infra MartyroL Hieronym. 

Fulginium. — Ep. Félicianus. 

Fundanum (Fondi) rnonast. — Ab. 

Honoratus. 

Gabalum. — Ep. Prwatus. 

Gandavum. — Epistula Olwini abba- 
tis monasterii S. Pétri Gandavensis 
(postea S. Bavonis) ad Àdalwinum 
abbatein monasterii Blandiniensis. 
111. 189. — Bibl. Vid. supra, C&ta- 
logi... 

Gandersheimense raonast. - Abb. 
Hathumoda. 

Gangra. — Ep. Hy patins. 

Gaza in Palaest. — Ep. Porphyrius. 

Gebenna. — Ep. Francisons Salesius. 

Gemblacense raonast. — Ab. Wiber- 
tus. — S. Margaretae caput illic in- 
vent um. VI. 3034. 

Gemmeticense raonast. — Ab» Ai- 
chadrus , Philibertus. — SS. Pauli 
ap., Clari et Cyripci mm. reliquiae 
illic inventae an. 1183. XII. 388-408. 

Gielemans. — De codicibus hagio- 
graphies Iohannis Gielemans ca- 
nonici regularis in Rubea Valle 
prope Bruxellas. XIV. 5-88. 
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Giennum in Hispania. — Ep. Petrus 
Paschalis. 

Glendelacense in Hibernia monàst. 
— Ab. Coemgenus . 

Gnossus in Cretu insula. - Ep .Piny- 
tus. 

Grati&nopolis. — Epp. Aper, Hugo . 

Habendense (seu Romarici Montis) 
monnst. — Ab* Amatus, Romari - 
eus. 

H&gensis (Bibl.) — Vid. supra, Ca- 
talogi. 

Hagustaldia (Hexham) in Anglia.— 
Epp. Acca , lohannes Beverlacensis . 

Hamaticense (Hamay) monast. — 
Abb. Eusebia. 

Heidenheimense monast. — Abb. 
Walburgis. 

Heilbronnense în dioec. Eiehste- 
tensi monast. — Calendarîum litur- 
gicum. XVII. 406-10. 

Heraclea Thraciae. — Ep. Philip- 
pus. 

Heraclio polis in Armenia. — Ep. 
Âthenagoras. 

Herbipolis. — Vid. Wirziburgum. 

Hervordia. — Ep. Thomas de Can- 
tilupe. 

Hiense monast. — Ab* Adamnanus f 
Columba. 

Hierapolia in Phrygia. — Ep. (?) 
Abercius . 

Hieronymianum (Marty roi.). — Vid. 
infra, Martyrologium. 

Hierosolyma. — Epp. Albertus , Ale • 
xander , Cyrillus , Enoch , Marcus, 
Modestus, Narcissus , Sophronius. 

Hildesheim. — Epp. Aüfridus , Ber- 
nardus,Bernwardus t Godehardus. 

Hirsaugiense monast. — Ab. Willel- 
mus. 

Hispalis. — Ep. Leander. 

Hiapellum (Spello). - Ep. Félix. 

Hohenburgense monast. — Abb. 
Odilia. 

Horta. — Epp. Cassianus , lohannes 
Tenderini. 

Horti Sanctae Mariae (Marien- 
gaarde) monast in Frisia. — Ab. 
Siardus. 


Hydruntum.— Ep. Vincentius 'Maria 
MoreUL 

Hymni, sequentiae aliaque car- 
mina hactenus inedita. VI. 353-404. 

Ioonium. — Ep. Amphilochius. 

Igniacense monast. — Ab. Werricus. 

Interamna (Terni). — Epp. Anasta 
siuSj Valentinus. 

Istria. — Istriae et Dalmatiae SS. 

Inliacensis Dacatus. — De locis 
huius dicionis citatis in Vita S. Ar- 
noidi. IV. 35601. 

Iurense monast. — Abs lurenses 
dbbates , Eugendus, Lupicinus, Ro - 
tnanus. 

Kildariense monast. - Abb .Brigida. 

Killariense monast. - Ab. Aidus . 

Killaloe. — Ep. Flannanus. 

Lacedaemon. — Ep. TheocletuS. 

Lampsacns. — Ep. Parthenius. 

Landavia (Llandaflf). — Ep. Tdia- 
vus. 

Landevenecense monast. — Ab. 
Winwaloeus. 

Larissa Thessala. — Ep. Achilius. 

Latiniacense monast — Ab* Elo- 
quius , Furseus, Mombolus. 

Latrense (seu Montis Latro) monast 
Styli. — Ab. Paxdus iunior. 

Lanbacum (Lobbes). — Mon. Ab* 
Er minus, Ursmarus. 

Laudum (Lodi). — Ep. Bassanus. 

Laudanum. — Ep. Genebaldus. — 
Mon. abb. Salaberga . 

Laureacum. — Ep. Maximilianus. 

Lausanna. — Ep. Bonifacius. 

Legendarium (Magnum) Austria- 
cum. XVII. 24-21G. 

Legendarium Windbergense. XVII. 

97-135. 

Legio (Leon) in Hispania. — Ep. 
Froilanus. 

Lemovicum. — Epp. Marti alis. Sa - 
cerdos. — Monast. (vulgo dieti Atta- 
nensis) a b. Aredius . 

Leodium. — Epp. Leodienses epp. f 
Albertus , Floribertus , Fridericus, 
Hubertus , Stephanus , Wolbodo . — 
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Ecclesia sub titulo S. Nicolai illic 
circa an. 1030 condita. XX. 429-31. 
— Bibl. Vid. supra, Catalogi... 

Leona (Saint-Pol-de-Léon). — Epp. 
GolvenuSy Paulus Aureliamis. 

Lenconaense (Saint - Valéry - sur - 
Somme) monnst. — Ab. Walaricus. 

Leuteva (Lodève). — Ep. Florus. 

Lichfleld. — Ep. Ceadda. 

Lima. — Ep. Turibius Alphonsns 
Mogrobesius. 

Lincolnium. — Ep. Hugo . 

Lincopia.— Ep. Nicolaus Hertnanni . 

Lindisfarna. — Epp. Aldus, Cuth - 
bertus. 

Lingones. — Epp. Desiderius , Gre- 
gorius, 

Lipsia.— De codicibus hagiographi- 
cis graecis bibliothecae civitatis 
Lips. XX. 205-207. 

Lirinense inonast. — Abs Aigxdfus , 
Faustus . 

Lochiense monast. — Ab. Ursus . 

Londinnm. — Ep. MeUitus. 

Longoretense monast. — Ab. Sigi - 
rannus. 

Luca. — Ep. Frigdianus. 

Lueeria. — Ep. Augustin-us Tragu- 
riensis. 

L,ugdunum.— Epp. Agobardus, Gene • 
siusy Irenaeus, lustus, Nicetius , 
Pothinus. 

Luthrense (Lure) monast. — Ab. 
Deicolus. 

Luxoviense monast. — Abs Colutn - 
banus, Eustasius , Waldebertus. — 
Luxovienses SS . 

Macerata. — Ep. Vincentius Maria 
Strambi. 

Madytos in Thracia. — Ep. Euthy - 
rnius. 

Magdeburgum. — Ep. Norbertus. 

Magdunense monast. — Ab. Lif ar- 
dus. 

Maiuma In Palaestina. — Ep. Petrus 
Iberus. 

Malbodiense monast. — Abb ac Aide- 
gundis , Aldetrudis , Madaîberta. 

Malmesburiense monast. — Ab. 
Aldheimus . 


Malonia in dioec. Namurc.— S.Ber- 
tuini corpus illic servatum. VI. 16. 
Mantna. — Ep. Francisais Gonzaga. 
Marchianense monast. — Ab. Ion-a- 
tus. — Marchianenses SS. — Mo- 
nast. fem. abb. Ridrudis. 
Maricolense (Maroilles) monast. — 
Ab. Humbertus. 

Mariengaarde. — Vid. supra, Hor- 
tus S. Mariae. 

Martyrologium Hieronymianum. 

Mart. Hier. Fuldense. 1. 9-48. 

— e cod. Treverensi. II. 7-34. 

De breviario Rhenaugiensi Mart. 

Hieronymiani. XV. 271-74. 

Une lettre du baron Henri-Jules de 
Blum au P. Henschenius sur le 
Martyrologe Hiéronymien. XVI. 
177-80. 

Duchesne (Lud.). Note sur le Mart. 
Hier. XVII. 42 -27. - Un dernier 
mot sur le Mart. Hiér. XX. 241-45. 
Martyrologium O’Gormanni. XIII. 
193-96. 

Martyrologium Wolf hardi Hase- 
renais. XVII. 5-23, 12:435. 

Massilia. — Epp. Johannes Bapt. 

Gaxdt, (?) Lazarus. 

Medianum monasterium. — Ab. 
Hildulfus . 

Mediolanum. — Epp. Mediolanenses 
epp., AmbrosiuSy Calimerus , Caro- 
lus BorromaeuSy Dionysius , Eu- 
storgiusy GaiuSy Matemus, Monas. 
— Ab. Eugenius. — Bibl. Ambro- 
siana. Vid. supra, Catalogi... 
Meldae. — Epp. Faro . Hilde vertus, 
(?) PirminiuSy Sandinus. 

M élit a (Melta). — Ep. Publias. 
Mellipotamia. — Ep. Ignatius Del- 
gado. 

Menatum. — Ab. Savinianus. 
Menevia. — Ep. David. 

Menologia graeca. XVI. 311-29. 
Menologium Metaphrastis. XVII. 
448-52. 

Metamense monast. — Ab. Utho. 
Mettae. — Epp. Adalbero JTy Adel - 
phus. ArmdfuSy Clemens, G oe ri eus, 
Landrieus, Symeon. — Abb 0 ' Glo- 
desindis , Waldrada. 
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Mev&nia (Bevagna). — Ep. Vincen • 
tins. 

Miciacense monast. — Ab» A vitus, 
Maximinus. 

Miletos in Caria. - Ep. Nicephorus. 

Moguntia. — Epp. Bardo , Bonifa- 
tins, Lullus t Rabanus Maurus, Wil- 
îigisus . 

Molismense monast. — Ab. Rober - 
tus. 

Monasterium. — Ep. Liudgerus . 

Mons Falconis. — Abb. Char a a 
Cruce. 

Montes in Hannonia. — Monast. abb. 
Waldedrudis. — Bibi. Vid. supra, 
Catalogi... 

Mutina. — Ep. Geminianus. 

Myra. — Ep. Nicolaus. 

Namnetes. — Ep. (?) Mar sus. 

Namurcum. — Bibl. Vid. supra, Ca- 
talogi... 

Nantoliense monast. — Ab. Marcub 
fus. 

Narbo. — Ep. Paulus. 

Na r nia. — Epp. Cassius , lu vénal is. 

Nazareth prope Lyram. — Coenobii 
priorissa Beatrix. 

Neapolis in Italia. — Epp. Iacobus 
Capocci , Paulus Buralis de Aretio. 

Neerlandia. — Neerlandiae SS. 

Neocaesarea in Ponto. — Ep. Gre - 
gorius Thaumaiurgus. 

Nicaea in Bithynia. — Ep. Abchai. 

Nicomedia. — Ep. Uieophylactus. 

Nilopolis in A eg. — Chaeremon. 

Ninive in Asia. — Ep. Isaac. 

Ninivense (Ninove in Belgio) mo- 
nast. — S. Cornelii illic inir, acuta. 
XX. 182-97. 

Nisibis. — Ep. Iacobus . 

Nivernum. — Ep. Deodatus. 

Nivigella. — Bibl. cl. v. Alphonsi 
Wins. Vid. supra, Catalogi... 

Nivigellense monast. — Abb. Ger - 
trudis. 

Nola. — Epp. Félix , Paulinus. 

Novaliciense monast. — Ab. Eldra • 
dus. 

Novaria. — Epp. Agabius, Gode - 
scalcus. 


Noviomum. — Epp. Eligius. Medar- 
dus y Mummolinus. 

O’Gonnan. — Vid. Martyrologium. 

Oniense (Ona) monast. — Ab. Eneco. 

Orpiense monast. — Abb. Odilia. 

Osnabruga. — Ep. Benno II. 

Ostia. — Ep. Petrus Damianus. 

Oxoma in Hispania. — Epp. Iohan - 
nés de Palafox , Petrus. 

Pader borna. — Ep. Meintvercus. 

Palaestina. — Palestinae MM. 

Palatioli fPalazzuolo) in Italia mo- 
nast. — Ab. Walfridus . 

Panariense seu Penariense monast. 
— Ab. Iohannes. 

Panormum. — Ep. Matthaeus de 
Agrigento. — S. Christinae corpus 
illuc translalura. IV. 335-36. 

Papia. — Vid. Ticinum. 

Parisii. — Epp. Dionysius , Ger - 
manus, Marcellus.— Bibl.Vid.Pro- 
cessnum (Index)... 

Parma. — Ep. Bernardus. 

Passa viam seu Patavium (Passau) 
in Bavaria. — Epp. Altmannus , 
(?) Valentinus. 

Patavium in Italia. — Epp. Grego- 
gorius Barbarigo , Prosdocimus. 

Pauliacense (Pavilly) monast. — 
Abb. Austreberta. 

Pelecetes in Bithynia monast. — 
Ab. Macarius. 

Perusia. — Epp. Constantius , Her - 
culanus. 

Petavio (Pettau). — Ep. Vidori- 
nus. 

Petrocorium. — Epp. Fronto , Helias 
de Bonrdeilles. 

Philadelphia in America Sept.— Ep. 
Iohannes Nepomuc. Neumann. 

Pictavi. — Epp. Hilarius, Pientius. 

Pisa. — Ep. Balduinm. 

Placentia.— S. Antonini corpus illic 
invention. X. 119-20. 

Plocensis (Eccl.) — Ep. Wernerus. 

Podium. — Vid. infra Velauni. 

Polocensis (Eccl.). — Ep. Iosaphat 
Kuncewicz. 

Polycastrum. — Ep. Petrus. 


Digitized by i^ooQle 



94 


INDEX III 


Polymartium (Bomarzo) in Italia. — 
Ep. Anselmus. 

Pont&da (MonasL S. facobi de). — 
Ab. Albertus de Bergomo. 

Pontisarense monast. §. Martini. — 
Ab. Walterius . 

Populo nium (Piorabino). — Ep. Cer • 
boniu8. 

Porcetum monast. (Burtscheid) in 
dioec. Colon. — Ab. Gregorius. 

Praga.— Epp. Adalbertns , Iohannes 
Lohd. 

Processnum (Index) beatificationis 
et canonizationis qui asservantur 
in Bibl. nat. Parisiensi. V. 147-61. 

Proconesus (Marmara). — Ep. Ti- 
moiheus. 

Pultariense monast. in Gallia. — 
S. Eusebii martyris Romani illuc 
translatio. II. 368-77. 

Quebeca. — Ep. Franciscus de Mont- 
morency-Laval. 

Ratisbona.— Epp. Albertus Magnas 
Emmerammus , Marianus Scotus f 
Wolfkangus. 

Ravenna.— Epp. Apollinaris , Eleu- 
cadius, Ferrus, Iohannes 11, Seve- 
rus. 

Rebdorfense monast in dioec. Eich- 
stet. — Calendarium liturgicum. 
XVII. 401-6. 

Rhedones. Ep. Mélanius.— Sancti 
Melanii monasterii instauratio 
circa saec. ix med. IX. 437-44. 

Regium (Riez) in Gallia. — Epp. 
Faustus, Maximus. 

Regium Iulii (Reggio) in Calabria.— 
Ep. Stephanus. 

Regium Lepidi (Reggio) in regione 
Mutiuensi. — Epp. Embrosius, 
Prosper. 

Remi.— Epp. Donatianus, Nicasius , 
Remigius , Rigobetius , Sinicius, 
Sixtus, Terentius. — Monast. in 
Monte Or abs Theodericus , Théo - 
dulfus. 

Reomaense monast. — Ab. lohan- 
nes . 

Repertorium hymnologicum, au- 


ctore cl. v. Ul. Chevalier.VIII-XVI, 
Appendix ; XIX-XX, Appendix. 

Rhenaugiense monast. — Notae ne- 
crologicae. XV. 275. — Martyrolo- 
gium. Vid supra, Martyrol. Hie- 
ronym. 

Roffla (Rochester). — Epp. Iohannes 
Fisher , lustus, Patdinus . 

Roma. — SS. Primi et Feliciani in- 
ventio in monte Caelio. VII. 73-77. 
— Les saints du cimetière de Com- 
modille. XVI. 1743. - La Notitia 
fundorum du titre des SS. Jean 
et Paul. XVI. 69-73. — L’amphi- 
théâtre Flavien et ses environs 
dans les textes hagiographiques. 
XVI. 209-52. 

Romarici Montis monast. — Vid. 
supra, Habendum. 

Roskildense monast. in Dania. — 

Ab. Wiüelmus. 

Ros^anense monast. in Calabria — 
Ab. Nilus . 

Rotomagus. — Episcoporum elen- 
chi. VIII. 406-28. — Epp. Audoenus. 
Gildardus, Léo , Mellonus, Nica- 
sius, Rom anus, Victricius, Rotoma- 
genses epp . 

Ruiense monast. — Ab. Güdas Sa- 
piens . 

Ruspae. — Ep. Fulgetvtius . 

Rutenae. — Epp. Amantius, Daim a- 
tins, Quintianus . 

Salamis. — Ep. Epiphanius. 

Salisburgum. — Epp. Eberhardus, 
Hartmicus, Rupertus, Thiemo, Vir - 
güim. 

Salona. — Epp. Asterius, Domnio, 
Ven antius. — Salonitani SS. 

Salutiae (Augusta Vagiennorum). — 
Ep. Bonifatius de Valperga. 

Samosate. — Ep. Eusebius. 

Sancti Galli monast. — Ab» G allas, 
Otmarus. 

Santones.-Epp. Eulropius , Vimavus # 

Sardes in Asia. — Ep. Melito. 

Saviniacense monast. — Ab 1 * Gau - 
fridus, Vitalis — Saviniacenses SS. 

Schonaugiense monast — Abb. Eli- 
sabeth. 
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Sebaste in Armenia. — Ep. Blasius. 

Sedunum in Helvetia. — Epp. Vult- 
charius , Warinus. 

Senapariense monast. — Ab. Leoba - 
tins. 

Senones. — Epp. Amutus, Lupus , Po- 
tentianus , Savinianus , Vulfra • 
mnus. 

Shirburnum. — Ep. AJdfceZwufs. 

Side in Pamphilia. — Ep. Nestor ep. 
ni. Pergae. 

Sigma. — Ep. Bruno. 

Silvanectis — Ep. Begulus. 

Silviacense (Saraer) monast. in Gai- 
lia. — Ab. Vulmarus. 

Sinope. — Ep. Phocas. 

Sinninm. — Ep. Irenaeus . 

Sirmond. — Vid. infra, Synaxaire. 

Siscia (Sisseck). — Ep.‘ Qui r inus. 

Sithiense monast. — Ab» Bertinus, 
Erkenibodo. 

Smyrna. — Ep. Polycarpus. 

Sonnets (Essai de bibliographie des) 
relatifisaax Saints, par M. Hugues 
Vaganay. XIX. 377438. 

Sorannm monast. — Ab. Dominions . 

Spicilège de Dom Luc d’Achery 
(Quelques pages supprimées dans 
le tome cinquième du). XVIII. 43- 
49, 272. 

Spoletum. — Ep. Briccius. 

Stabulense monast.— Ab. Remachts. 

Streanaeshalense monast. — Abb. 
Hüda. 

Suessiones. — Ep. Armdfus. 

Snlmo. — Ep. Pamphiius. 

Snrozia. — Ep. Stephanus. 

Surrentum. — Ep. Renatus. 

Susteren in dioec. Ruraemund. — 
Reliquiae sacrae in ecciesia paro- 
chiali illic servatae. V. 162-64. — 
Monast. abb ae Benedida, Caecilia. 

Synaxaire (Le) de Sirmond. XIV. 
396-434. 

Tabennense monast. — Abs Pacho - 
mius, Theodorus. 

Tarantasia. — Ep. Petrus. 

Tarraco. — Epp. Fruduosus , Olle- 
garins. 

Tarsus. — Ep. Athanasius. 


Tarvenna. — Vid. infra, Teruana. 

Taurinnm. — Epp. Maximus, Vid or. 

Teate. — Ep. lustinus . 

Teruana. — Epp. Andomarns , Bai* 
nus, Erkembodo , Folcuinus , (SU- 
vinus ?). • 

Thessalonica. — Ep. Basilius . 

Thibiuca in Africa. — Ep. Félix. 

Thmuis. — Ep. Phileas. 

Thyathira. — Ep. Carpus, 

Ticinum (Papia). — Epp. Alexander 
Saüli , Ennodius, Epiphanius , Iven- 
tius, Lanfrancus , Syrus, Ticinen • 
ses epp. — Papienses SS. 

Tolentinas (Eccl.). — Ep. Vincentius 
Maria Strambi. 

Toletum. — Epp. (?) Eugenius , Fr an- 
ciscus Ximenee , Hildefonsus. 

Tolosa. — Epp. Erembertus, Germe - 
rius, Ludovicus, Saturninus.' 

Tornacum. — Ep. Eleutherius . 

Traiectum ad Mosam. — Epp. 
Albericns, Amandus , Gundulfus, 
lohannes Agnus , Lambertos , Mo- 
nulfus, Perpetnus , Remadus , Theo- 
dardus , Traiedenses epp., Tun- 
grenses epp. 

Traiectum ad Hhenum. — Vid. 
Ultraiectum. 

Tranum. — Ep. Magnus. 

Trecae. — Ep. Lupus. — Monast. ab. 
Fidolus. 

Trecora. — Ep. Tutgualus. 

Treveri. — Epp. Agrüius, Eucharius, 
(Hüdulfus chorep.), Liutwinus, Ma- 
gnerions, Marus, Maternus, Maxi- 
minus, Modoaldus, Nicetius, Pan- 
linus, Vàlerins, Wizo Candidus. — 
Treverenses SS.— Monast. Horreen- 
sis abb a - lrmina, Modesta. 

Tricastini. — Epp .Pauhis, Restitulus. 

Tridentum. — Epp. lohannes Nepo- 
muc. Tschiderer , Vigilius. 

Tridinense monast. in dioec. Vercell. 
— Ab. Oglierius. 

Trimithus in Cypro insula. — Ep. 
Spyridon . 

Tubiacensis, Tubzacensis civ. — 
Vid. Thibiuca. 

Tudertum. — Epp. Fortunatus, Te - 
renUanus. 
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Tullum Leucorum. — Epp. Mansue- 
tus ; Tullenses epp. 

Tungri. — Epp. Aravatius ; Marti • 
nus, Servatius ; Tungrenses epp. 
Cf. Traiectum ad M. 

Turones. — Epp. Briccius, Gatianus , 
Gregorius , Helias de Bourdeilles, 
M artin us.— Monast. S. Martini ab. 
Alcuinus. — Monast. alterius ab. 
Venantius. 

Typicon de Bova (Note sur le). 
XVII. 453-55. 

Ultraiectom. — Epp. Fridericus , Gre- 
gorius, Radbodus, WiUibrordus. 
Upsalia. — Ep. Henricus . 

Uticense monast. — Ab. Ebrulfus. 

Valentia in Gallia. — Epp. Apollina - 
ris, lohannes. 

Valentia in Hispania. — Epp. lohan • 
nés de Ribera , Thomas de Villa- 
nova. — Monast. S. Vincent». IL 
243-46. 

Vallisombrosae monast. — Ab* lo- 
hannes Gualbertus, Luetus. 
Vapincum (Gap.). — Ep. Aredius. 
Velauni (Le Puy en Velay). — Ep. 
Georgius . 

Venetes in Brit. Min. — Epp. Pater- 
nus, Rualdus. 

Venetiae. — Ep. Laurentius Iusti • 
ni anus. 

Vercellae. — Ep. Eusebius. 

Verona. — Ep. Zeno. 

Vertavense monast.— Ab. Marti nus. 
Vicentia. — Ep. Bartholomaeus de 
Comitibus BregatUiarum. 

Vienna in Gallia. — Epp. Barnar- 
dus, Desiderius, Mamertus, Maxi - 
mus . — Monast. S. Marcelli ab. 
Clarus. — Monast. alterius fuud. 
Theudarius. 

Vilicensein dioec.Coloniensi monast. 

— Abb. Adalheidis. 

Villariense in Brabantia monast. — 


Villariensis (Viri illustres coeno - 
biij. 

Vindobona. — Bibl. Caesarea. Vid. 
supra, Catalogi... 

Viridisvallis monast. prope Bruxel- 
las. — De origine monasterii Viri- 
disvallis auctore Henrico Pomerio. 
I\ r . 263*82. — Viridisvallis ( Viri ss. 
et illustres coenobii). 

Virodunum. — Epp. Agericus, Ma- 
gdalveus, Paulus, Vitonus. 
Vizeiiacense monast. — S. Pontiani 
martyris romani illuc translatio. 
IL 368-77. 

Walciodorense in Belgio monast — 
SS. Candidi et Victoria mm. et 
trium Virginum Coloniensiura cor- 
pora illuc translata. XL 113-35. 
Wenlochiense in Anglia monast. — 
Abb. Müburga. 

Wigornia (Worcester). — Ep. Vt d- 

stanus. 

Wimariae Superioris in dioec. Mo- 
guntina monast — Abb. Lukardis. 
Windbergense monast. — Vid. supra, 
Legendarium W. 

Wins (Bibl. cl. v. Alphonsi). — Vid. 
supra, Catalogi... 

Wintershoven villa apud Tungros. 
- S. Landradae corpus illuc trans- 
latum. IV. 192-94. 

Win to nia (Winchester). — Ep. Smi- 
thunus. — Monast. virorum ab. 
Grimbaldus. — Monast fem. abb. 
Edgida. 

Wirziburgnm. — Ep. Burchardus. 
Wolfhardi Haserensis Martyrolo- 
gium. — Vid. supra, Martyrolo- 
gium... 

Wormatia. — Ep. Rupertus. 
Wormholtense monast. — Ab. Win- 

nocus . 

Zagabria. — Ep. Augustin us Tra - 
guriensis. 
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Typis maiusculis scriptores moderni designantur, de quorum operi- 
bus iudicium factum est in ea praesertim Analectorum parte, quae 
inscripta est Bulletin des publications hagiographiques ; 
typis crassis scriptores antiqui, quorum opéra in Analectis édita sunt ; 
typis crassioribus viri docti. qui apud nos aliquod documentum 
vel dissertationem hagiographicam ediderunt 


Aàll (A.). St. Sunniva og Biskop Sigurd, Heilig-Olaf o g Biskop 

Grimkel XVII. 347 

Abbeloos (J.-B). Acta S. Maris IV. 43-138 

— Acta S. Kardaghi . IX. 5-100 

Abeau. Le B. Théophile de Corle XV. 456 

Abicht (R.) uud C. Reichelt. Quellennachweise zum Codex 

Suprasliensis . XIII. 52 ; XV. 317 ; XVIII. 59 

Abicht (R.) und H. Schmidt. Martyrium des St. Dometius. . XVIII. 428 
Achelis (H). Acta SS. Nerei et Achillei XIII. 165 

— Hippolytstudien XVII. 235 

— Die Martyrologien, ihre Geschichte und ihr Wert. . XIX. 441 

— Der aelteste deutsche Kalender XX. 214 

— Vid. Bonwitsch. 

Acqua (C. Dell’) Di alcuni omaggi resi alla memoria del 
B. Bernardino da Feltre nella città di Pavia .... XIV. 126 
Acquistapace (M.). Dissertazione istorica intorno a S. Agrip- 
pino vescovo di Como ed a S. Domenica vergine . . XX. 226 

Adam (J.-L.). Le Mysticisme à la Renaissance ou Marie des 

Vallées, dite la Sainte de Coutances XIV. 128 

Adderley (J.). Francis the little poor Man of Assisi . . . XX. 109 

Adlhoch (B.-F.). Die Benediktiner-Tradition flber den hl. Mau- 

rus und Abt Odo von Glanfeuil XVII. 478 

Agüsti (V.). Los martires de Salsete de la Compafiia de 
Jésus XIII. 75 

— Vida de San Estanislao Kostka XIII. 190 

Ahrens (K.) und G. Krtjeger. Die sogenannte Kirchenge- 

schichte des Zacharias Rhetor XIX. 38 

Alain (E.). Une Vie inédite de S. Émilion XIII. 126-39 

Albanès (J.-H.). Actes et documents concernant le pape Ur- 
bain V (ed. Ul. Chevalier) XVII. 380 

ANAL. BORLAND. 12 
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Alberdingk-Thjjm (J.). Geboortejaar des h. Iguatius van Loyola. XIV. 230 
Albers (B.).Ein Beitrag zur Geschichte der engl. Benediktiner- 

Mflrtyrer unter Helnrich dem VIII XVI. 111 

Albertazzi(Al.). Vit a B.lohannisaTauxiniano ep.Ferrariensis. IV. 30-42 

Alessi (G.). Vita del B. Gregorio card. Barba ri go, vescovo di 

Padova XVII. 264 

Alessio (F.). Storia di S. Bernardino da Siena .... XX. 115 

Alexander ab. Gemmeticensis. Miracula SS. Pauli ap., Clari et 

Cyriaci mm XII. 389408 

Alexandrides (E.). ’EmaTCLtjiou ettl te tov txapTvpiov tôùv 

àyi(ùv Sixa fzap rupcov (èv Kpyjryj), etc XVIII. 280 

Allard (P.). Saint Basile avant son épiscopat .... XVII. 470 

— Études d’histoire et d’archéologie XVIII. 182 

— Saint Basile XVIII. 189 

— Les esclaves chrétiens depuis les premiers temps de l’É- 
glise jusqu’à la fin de la domination romaine eu Occident . XIX. 219 

Alvisi (Ed.). Nota al canto xi del rt Paradiso „ di Dante (Sacrum 
commercium beati Francisci eum domina Paupertate, auct. 

Johanne de Parrna) XV. 443 
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